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PARTIE  ORIENTALE. 


INTRODUCTION. 


Pour  se  rendre  compte  de  la  manière  dont  a  été  faite  la  table  de 
la  partie  orientale  du  Recueil  des  notices  et  extraits  des  manuscrits,  pu- 
blié par  TAcadémie  des  inscriptions  et  belles-lettres,  il  n'est  pas  inu- 
tile de  rappeler  les  instructions  données  par  ce  corps  savant,  au  dé- 
but même  du  travail; 

La  table  comprendra  *  : 

1  "^  Le  sommaire  de  toutes  les  matières  contenues  dans  chaque  no- 
tice ou  extrait  ; 

2^  L'indication  de  tous  les  faits,  de  tous  les  événements,  de  tous 
les  documents  qui  intéressent  Thistoire  politique,  religieuse,  litté- 
raire et  celle  des  sciences  et  des  arts; 

3®  Le  relevé  exact  et  complet  de  tous  les  mots  objets  de  re- 
marques ou  de  notes  philologiques,  critiques  et  historiques; 

4^  La  mention  de  tous  les  noms  propres  de  personnes  et  de  lieux 
remarquables,  accompagnés  de  renseignements  propres  à  les  spé- 
cifier; 

5°  L'index  des  mots  orientaux. 

'  Voy.  le  Rapport  du  secrétaire  perpétuel  de  TAcadémie  des  inscriptioas  et  belles- 
lettres  sur  les  travaux  des  commissions  de  cette  Académie  pendant  le  second  semestre 
de  Tannée  i85i,  lu  le  9  janvier  i85a,  page  6.  —  Confér.  Mémoires  de  l'Académie, 
tome  XVIII,  1"  partie.  —  Histoire,  p.  3o3-3oâ. 
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M.  Emmanuel  Latouche,  qui  avait  été  chargé  de  réaliser  ce  pro- 
gramme, a  exécuté,  à  la  satisfaction  de  l'Académie ,  Tindex  des  mots 
orientaux;  mais  des  raisons  de  santé  ne  lui  ont  pas  permis  de  pousser 
au  delà  d'une  certaine  limite  la  préparation  de  la  table  dont  le  plan 
avait  été  tracé  dans  les  quatre  premiers  paragraphes  ci-dessus.  L'Aca- 
démie a  bien  voulu  me  chai^^er  de  reprendre  et  de  compléter  cette 
tâche,  et  j'ai  fait  tous  mes  efforts  pour  répondre  à  sa  haute  confiance. 

Le  programme  rappelé  plus  haut  avait  été  déjà  suivi  avec  beaucoup 
de  soin  pour  la  table  de  la  partie  occidentale  du  Recueil  des  notices  et 
extraits.  L'habile  helléniste  M.  Longueville  le  père,  qui  en  avait  été 
chargé,  est  venu  facilement  à  bout  de  cette  partie,  n'ayant  guère  à 
travailler  que  sur  deux  langues,  le  grec  et  le  latin,  langues  mortes, 
et  depuis  longtemps  fixées.  Mais  de  bien  plus  grandes  et  plus  nom- 
breuses difficultés  attendaient  le  rédacteur  de  la  table  orientale.  Il  se 
trouvait  en  présence  de  langues,  la  plupart  vivantes,  non  encore  ri- 
goureusement fixées,  telles  que  l'arabe,  le  persan,  le  turc,  l'hébreu, 
le  syriaque,  le  copte,  l'arménien,  le  chinois,  le  japonais,  etc.  Il 
n'était  surtout  pas  facile  de  relever  un  nombre  infini  de  mots  diver- 
sement écrits,  défigurés  quelquefois,  et  de  faire  concorder  les  trans* 
criptions  si  différentes  des  auteurs  des  notices.  Nous  parlon3  ici 
principalement  des  langues' de  l'Orient  musulnoian,  employées  dans 
le  plus  grand  nombre  de  cas. 

Nous  poiurrions  multiplier  les  exemples  de  ces  transcriptions  di- 
verses pour  un  même  mot.  Nous  nous  bornerons  à  en  citer  quel- 
ques-unes. Le  nom  arabe  q^:^  ^\  est  transcrit  dans  les  notices  par 
Aboal-Hoseïn,  Hossaïn,  Houssaîn,  Houssin.  La  bonne  orthographe, 
Aboul'Hossaïn,  a  été  seide  admise.  U  en  a  été  de  même  pour 
|-wUJl  yf\ ,  qu'on  trouve  transcrit  par  Aboal-Cassem,  Casem,  Kassem^  Ka- 
sem,  Kaçem,  Kasim,  Qaçem.  Il  fallait  adopter  une  seule  orthographe, 
la  meilleure  de  celles  qui  avaient  été  suivies,  et  c'est  sous  Aboul- 
Kâssem  que  les  autres  transcriptions  ont  été  réunies.  Les  transcrip- 
tions vicieuses  se  rencontrent  surtout  dans  les  premiers  volumes  du 
Recueil  :  à  l'époque  où  ils  parurent,  l'étude  des  langues  orientales 
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était  beaucoup  moins  avancée  qu'aujourd'hui.  Nous  n  avions  pas  à 
adopter  un  système  nouveau  de  transcription.  Il  a  suffi  de  réunir  les 
transcriptions  fautives,  négligées  ou  surannées,  sous  la  meilleure, 
sous  celle  qui  représentait  avec  le  plus  d'exactitude  les  caractères 
orientaux.  On  pourra  remarquer  dans  le  corps  d'un  article  quelques 
noms  écrits  avec  une  orthographe  légèrement  dififérente  de  celle  du 
nom  ou  mot  mis  en  tète.  Quand  il  s'est  agi  de  citer  textuellement  les 
expressions  de  Tauteiu*  de  la  notice,  on  a  dû  laisser  l'orthographe 
admise  pour  ne  pas  défigurer  le  texte  cité  et  éviter  ainsi  d'égarer  le 
lecteur. 

Un  assez  grand  nombre  de  renvois,  nécessités  par  divers  motifs  et 
surtout  par  la  variété  des  transcriptions,  sont  insérés  dans  la  table 
pour  guider  les  recherches. 

D'autres  renvois  à  la  table  de  la  partie  occidentale  ont  pour  but 
.d'ajouter  à  tel  ou  tel  motxle  nouveaux  renseignements. 

Les  questions  de  chronologie  étant  d'une  grande  importance, 
nous  avons  cru  donner  une  indication  utile,  dans  la  rédaction  des 
articles,  en  signalant,  après  tel  ou  tel  fait,  les  pages  des  Notices  où 
l'on  trouvera  des  dates. 

Nous  avons  pensé  qu'il  était  également  nécessaire  de  réunir  tous 
les  renseignements  épars  dans  les  volumes  et  qui  étaient  relatifs  à 
des  mots  généraux  comme,  par  exemple  :  Histoire,  Géographie, 
Poésie,  Grammaire,  Musique,  Inscriptions,  Monuments,  Astronomie, 
Bibliographie,  Hommes,  Femmes,  Enfants,  etc. 

On  trouvera  entre  parenthèses  un  certain  nombre  de  renseigne- 
ments non  contenus  dans  les  Notices  et  qui  ont  poiu*  objet  de  faire 
connaître  des  travaux  récents  sur  les  matières  qui  y  sont  traitées. 

Enfin  nous  avons  eu  à  corriger  un  certain  nombre  do  mots;  mais 
nous  avons  toujours  donné  le  mot  tel  qu'il  se  trouve  dans  les  No- 
tices ,  sauf  à  indiquer  nos  corrections  entre  parenthèses. 

Quand  nous  avons  eu  à  faire  le  relevé  des  mots  compris  dans  la 
notice  de  M.  Quatremère  sur  la  description  de  l'Afrique  par  le  géo-* 
graphe  arabe  El-Bckri,  nous  nous  sommes  trouvé  en  présence  d'une 
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grande  quantité  de  noms  défigurés.  Â  Tépoque  où  M.  Quatremëre 
publia  cette  notice,  il  n avait  à  sa  disposition  qu'un  seul  manuscrit, 
très-souvent  fautif,  et  dont  beaucoup  de  mots  manquaient  de  points 
diacritiques.  En  essayant  de  découvrir  la  véritable  orthographe  des 
noms  de  lieux  et  de  personnes,  il  eut  recours  à  de  nombreuses  con- 
jectures. Pour  les  orientalistes  qui  ont  une  grande  habitude  de  la 
lecture  des  manuscrits  arabes,  il  est  assez  facile  de  restituer  les  points 
diacritiques  aux  mots  ordinaires  qui  se  forment  grammaticalement  ; 
mais  il  n'en  est  pas  de  même  pour  les  noms  privés  de  points. 
M.  Quatremère  ne  pouvait  les  lire  que  conjecturalement,  surtout  les 
noms  d'origine  berbère.  Devions-nous  laisser  se  perpétuer  dans  une 
table  l'orthographe  vicieuse  que  M.  Quatremère  avait  forcément  in- 
troduite en  essayant  de  lire  les  noms?  Nous  ne  l'avons  pas  pensé.  De- 
puis la  publication  de  cette  notice  en  i83i,  M.  de  Slane,  s'aidant  de 
deux  autres  manuscrits,  a  donné  le  texte  et  la  traduction  de  l'ou- 
vrage entier  d'El-Bekri,  il  a  pu  rectifier  une  foule  de  noms.  Aussi 
avons-nous  signalé  l'orthographe  admise  par  M.  de  Slane  à  côté  de 
celle  que  M.  Quatremère  avait  adoptée.  Pour  l'utilité  de  cette  table 
et  par  respect  pour  le  lecteur,  c'est  im  soin  que  nous  avons  dû 
prendre  quelle  qu'ait  été  la  longueur  de  cet  examen  minutieux. 

Les  quatorze  premiers  volumes  des  Notices  et  Extraits  contiennent, 
pour  la  partie  orientale,  soixante-cinq  notices.  Pour  avoir  une  idée 
générale  des  matières  qu  elles  renferment,  le  lecteur  pourra  consulter 
l'article  Notices.  Là  il  trouvera  le  titre  de  chacune  et  devra  s'y  repor- 
ter pour  en  connaître  l'analyse;  il  aura  ainsi  une  vue  d'ensemble' de 
tous  ces  travaux  et  il  fera,  à  son  gré,  rayonner  ses  recherches  dans 
les  détails. 

Malgré  tout  le  soin  et  les  longues  heures  que  nous  avons  consa- 
crés à  ce  travail,  on  y  trouvera  peut-être  quelques  erreurs,  quelques 
confiisions  de  noms.  Ces  imperfections  étaient  inévitables  dans  ce 
vaste  ensemble ,  qui  n'embrasse  pas  moins  de  dix  mille  articles. 

Gustave  DUGAT. 
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Nota.  P  Le  chiffre  romain  renvoie  au  tome,  le  chiffre  arabe  a  la  page.  —  2**  A  partir  du 
tome  VII,  les  renvois  se  rapportent  à  la  i'*  partie.  —  3*  Les  chiffres  romains  seuls,  mis  quel- 
quefois après  rindication  du  tome,  marquent  la  pagination  de  Y  Essai  kisturique  de  toriyinf 
des  caracÙTU  orientaux  de  la  Bibliothèque  royale,  par  M.  de  Guignes,  1. 1";  mais  c'est  la  table  de  la 
partie  occidentale  qu'il  faut  consulter  pour  ce  qui  a  rapport  à  cet  Essai  historique,  —  4**  Les  renvois 
à  la  partie  occidentale  des  Notices  portent  l'indication  de  cette  partie  :  T...  p. ..  (partie  occiden- 
tale). —  5*  Tous  les  index  en  caractères  orientaux  se  trouvent  dans  un  travail  séparé  qui  suit 
la  table  française.  —  6**  Les  quelques  mots  grecs  expliqués  dans  la  partie  orientale  sont  à  la  fin 
de  cette  table. 

Pour  Tintelligence  de  la  table  orientale .  on  devra  lire  Tintroduction  placée  en  tête. 


A  ou  Alif  et  Elif,  première  lettre  de  Tal- 
phabet  arabe,  détails  sur  sa  prononcia* 
tion  et  son  articulation,  IX,  4  et  suiv., 
7  et  suiv.,  1 1  et  suiv.,  i8  et  suiv.,  4o  et 
note  a .  —  Différentes  sortes  d  a.  Voy .  les 
noms  techniques ,  à  Tindex  arabe. 

ÂARAF  (At),  lieu  de  la. Mecque,  IV,  54i« 

Aaron,  sa  race  éteinte  chez  les  Samari- 
tains, XII,  3o. 

Ab,  mois,  correspondance,  détails,  I, 
3o,  32,  a64. 

Ab  ,  employé  seul ,  désigne  le  Djeîhoun  ou 
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Oxus,  XIV,   a3,   note    i.  —  Comp. 
Amodibh. 
Aba  ou  Abod-Hâlim,  nom,  voy.  Ba-Ha- 

LIM. 

Abaga-Khan  ,  ouvrage  oii  Mirkhond  a  écrit 

l'histoire  de  ce  prince ,  IX ,  1 36. 
Abadan,  île,  sa  description,  II,  446. 
Abadh  ,  chef  des  Abadhis ,  ou  plutôt  Abd- 

Allah  61s  d*Abadh  (Ibâdh);  voyez  ce 

nom. 
Abadhis  ou  Abadis  (Les)  (lisez  Ihâdis), 

secte  musulmane ,  leur  maître  et  leur 
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doctrine ,  détails ,  X,  i g  et  suiv.  —  Leur 
chef  et  imam  ;  fondent  la  ville  de  Tahart , 
leur  habitation ,  XII,  5a3,  ôa^. 

Abaka  (Palais  d'),lieu,  XIV,  58  et  note  2. 

Aban  Lauiki  ou  Abd-al-Hamio  Lahiki; 
voy.  ce  nom. 

Aban-Mah,  mois  persan;  détails  d'après 
Maçoudi,  I,  34- 

Aban-Touvadji,  Témir,  envoyé  en  am- 
bassade auprès  de  Fémir  Aidekou,  qui 
se  met  à  la  disposition  de  Schah-Rokh . 
XIV,  191. 

Abaram  (Tarem,  d'après  M.  de  Slane), 
titre  du  roi  d'Anbarah ,  XII ,  649* 

AbarFelis,  lisez  ^6ar-Caû,  d'après  M. de 
Siane  (les  puits  deCaïs) ,  leur  position, 
XII,  446. 

Abaza  Pacha  ou  Mohammed-Abaza,  dé- 
tails sur  sa  révolte  contre  le  sidtan  Mo- 
rad,  fiis  du  sultan  Ahmed;  sa  mort  tra- 
gique, date,  1,  3o4«  ao6. 

Abb,  ville  du  Yémen,  sa  position,  IV, 
5a3. 

Abban  BEN  Saîo,  mettait  en  écrit  ce  qui 
éUit  révélé  à  Mahomet,  VIII,  357. 

Abbas  (Al)  Ebn  Saïo  Al-Djauiieri,  as- 
tronome, VU,  56  et  note  3. 

Abbas,  fils  d*ABD-ALLAH,  son  palab.  II, 

489. 

Ab-Basghi,  nom  des  États  du  souverain 
de  Kaschgar,  XIV,  5 1 1 . 

Abbassides  ou  Hascbemides,  les  khalifes, 
succèdent  aux  Ommiades,  date.  *- 
Faisaient  debout  la  Kholba,  —  Causes 
de  leur  décadence,  I,  44  «  45  et  suiv., 
60,  544;  II.  375.  —  Firent  fleurir  les 
sciences  et  les  lettres  et  traduire  beau- 
coup de  livres  grecs  en  arabe,  It  45, 
XIU,  126.  —  Donnaient  Imvesti- 
ture  des  provinces,  I,  47.  —  Tables 
chronologiques  de  leurs  princes,  dé- 
tails et  dates,  60  et  suiv.,  66,  67.  — 


Avaient  choisi  la  couleur  noire,  pour- 
quoi et  quand,  45,  55o,  573,  X, 
1 20.  —  Liste  de  leurs  gouverneurs  en 
Egypte,  noms  et  dates,  I,  378  et  suiv. 

—  Ouvrage  persan  où  il  est  traité  de 
leur  histoire,  II,  317.  —  Renseigne- 
ments sur  les  princes  de  la  seconde  dy- 
nastie, i5t. — Révolution  qui  les  place 
sur  le  trône,  370.  —  Deviennent  posses- 
seurs du  manteau  du  prophète,  détails, 
376.  —  Princes  qui  se  sont  élevés  à  la 
souveraineté  sous  cette  dynastie,  noms 
et  renseignements,  377  et  suiv.—  Ren- 
seignements sur  les  agrandissements 
qu  ils  firent  faire  à  la  mosquée  de  la 
Mecque,  IV,  566  et  suiv. — Descendants 
qui  se  réfugient  en  Egypte,  reconnus 
pour  successeurs  des  khalifes.  —  Leur 
autorité  nominale,  569. —  Ouvrage  où 
Ton  trouve  des  détails  sur  leur  histoire, 
a45.  —  Leur  nombre,  durée  de  cette 
dynastie,  681.  —  Premier  rachat  de 
captifs  musulmans,  VIII,  193.  —  Où 
Mirkhond  a  écrit  leur  histoire ,  IX ,  1 34- 

—  Émir  curde  sous  ces  princes,  XIII, 
3 1 1 .  Voyez  aussi  la  table  de  la  partie 
occidentale  au  mot  Abassides. 

Abd,  Ebed  et  Abad,  observation  sur  ce 

mot,  quand  il  entre  comme  premier 

élément  dans  la  composition  des  noms 

orientaux,  XIV,  3,  note  1. 
Abdal  (Soufis),  leur  rang,  rapport  avec 

les  autres ,  sept  personnages  portent  ce 

nom,  XII,  354  et  note  4*  350,  note. 
Abd-Al...    pour  les  noms  commençant 

par...  voy.  aussi  aux  Abd-el. 
Abd-Alali.  fils  d*ALi-BEiG,  Témir,  reste 

au  service  de  Schah-Rokh  après  la  mort 

de  son  père,  XIV,  121. 
Abd-al-Aziz  BEN  Merwan  ,  nommé  par  son 

père  au  gouvernement  de  TÉgypte,  I, 

276. 
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Abd-al-Bak.1  ,  grand-père  d'Abou-Omaîr, 
semble  être  kM^^xifs  à  jàpùw,  qui 
traita  d*un  échange  de  prisonniers, 
renseignements,  VIII,  197,  note  1. 

âbi^al-Dar,  fds  de  Kossaî,  son  père  lui 
confère  les  droits  et  les  dignités  dont  il 
jouissait  à  la  Mecque ,  détails  sur  ces 
dignités,  IV,  55 1,  55a.  —  Ses  enfants 
se  disputent  avec  les  fils  d'Abd-Menaf 
et  partagent  avec  eux  ces  dignités ,  dé- 
tails, 553  et  suiv. 

Abd-al-Gafocr  Lari,  ajoute  des  explica- 
tions à  louvrage de  Djami ,  Kitahoa  na- 
fahati  *l'Ottn$i . . .  détails ,  XII ,  3 1 3  , 
note  a,  3i8,3i9,  327. 

âbd-al-Hamid  Lahiki  ou  Aban  Lahiii, 
fils  d^AsD  er-Rahman;  une  traduction 
en  vers  de  Calila  et  Dimna  lui  est  al- 
Iribuée ,  détails  sur  cet  ouvrage  et  d*au- 
1res,  X,  174.  —  Notice  biographique, 
267. 

Abd-al-Kerim  Kosghaîri;  voy.  Abou'l 
Kassem  Abd*al-Kcrim. 

Abd-al-Khalei  Kerrehroodi,  cadhi  de 
Com,  poète,  caractère  de  ses  composi- 
tions, IV,  3oo. 

Abd- ALLAH,  sandjak  et  émir  ismaélien, 
aide ,  avec  Hassan ,  le  vizir  Sinan  à  s^em- 
parer  de  la  citadelle  de  Taaz,  détails 
et  date,  IV,  471.  —  Ses  victoires  sur 
les  Zeîdîs  et  les  Arabes ,  ^78  ,  483 , 
Â85. 

Abd-allah  Abao,  village  décrit,  ses  bains 
chauds,  II,  49a  et  note  a. 

AbO- ALLAH  AbOUL    AnSAR,    fils  d*ABOO - 

Gafir,  détails  sur  son  règne  et  son 
caractère.  —  Sa  conduite  rusée  envers 
les  Berbers.  —  Durée  de  son  règne.  — 
Où  se* trouve  son  tombeau,  XII,  58 1, 
58a 
Abd-allah  -  AL -Hamdaxi,  le  scheikh,  ses 
domaines,  IV,  537. 


ABD-ALLAH-AL-MERDJANi,nuleurd*une  his- 
toire de  Médine.  —  Cilé  sur  une  vertu 
attribuée  à  ImYOcation  de  la  Mecque, 
IV,  Uà. 

Abd- ALLAH- AL-ZouzBNT,  cadhi  et  imam; 
voy.  ZouzBNi. 

Abd-allah  ben  . . .  (Les) ,  réunis  aux  Abd- 
allah fils. 

Abd-allah,  fils  dAsAon,  a  formé  la  secte 
des  Abadhis ,  sa  doctrine ,  X ,  1 9  et  suiv.; 
voy.  Abadhis. 

Abd-allah,  fils  d*ABD-AL-MoTALLEB,  surle 
point  d*être  égorgé  à  cause  d\in  ser- 
ment de  son  père ,  est  sauvé  ;  comment , 
détails,  IV,  554. 

Abd-Allah,  fils  d*ABD-ER-RAHMAN,  gou- 
verneur de  rÉgypte  sous  le  khalife 
Almansor.  sa  mort,  date,  I,  378. 

Abd-Allah  ,  fils  d'Afiou  Serâhh;  montant 
des  impôts  sous  son  administration  en 
Egypte;—  chiflTre  le  plus  élevé  qu'ils 
aient  atteint,  VIII,  35. 

Abd-allah,  fils  d*ALi,  se  révolte  contre 
son  oncle  Mansour,  et  est  vaincu,  dé- 
tails, X,  i56,  a66. 

Abd-allah  ,  fils  d'ALi  Ahwani  ou  Ahooni  ; 
Hadjî  Khalfa  lui  attribue  faussement 
une  traduction  de  Calila  et  Dimna;  con- 
jecture sur  l*auteur  cl  son  ouvrage ,  X , 
1 7 1  et  suiv. 

Abd-allah,  fils  d'AL-MoBAREK,  lieu  de  sa 
naissance,  II,  4g7> 

Abd-allah,  fils  d*AL-MoiAFFA  ou  Ebn-al- 
MoKAFFA  ;  voy.  Ibn-al-Mokaffa. 

Abd-allah,  fils  d*AL-MoEANi<iA  ou  plutôt 
BEN  al-Mokaffa;  voy.  Ibn-al-Mo- 
kaffa. 

Abd  ALLAH ,  fils  d'AL-ZoBAiR  OU  al-Zobe!r, 
usurpateur  de  TÉgypte ,  et  autres  pro- 
vinces ,  son  gouverneur  dans  ce  pays ,  I , 
a76. — Gouverne  avec  Merouan,  lîls  de 
Hakam ,  durée  de  son  règne,  I,  âât  57. 
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—  Sa  mort  tragique,  date,  58.  —  Fait 
travailler  aux  portes  de  la  mosquée  de 
la  Mecque»  II,  /|i8.  —  Construit  la 
Caaba ,  IV,  b^à- —  La  rebâtit  deux  fois , 
5f>7.  —  Y  fait  de  nouvelles  appropria- 
tions, détails;  assiégé  par  une  année 
d'Abd-cl-Melik  Ben  Merwan.  —  As- 
siégé par  un  général  du  khalife  Yezid , 
se  réfugie  dans  la  mosquée.  —  Est  un 
de  ceux  qui  refusent  de  reconnaître  ce 
khalife;  abandonné  par  ses  troupes,  il 
périt  seul  les  armes  à  la  main;  détails, 
563.566. 

Àbd-allah  ,  fils  d*AMAJ0UR  Abodl-Cassem  ; 
renseignements  sur  sa  vie;  était  proba- 
blement de  la  famille  des  Amajour; 
passage  arabe  corrigé  sur  son  origine, 
VII,  120,  note  2;  122,  note;  168, 
noie  2. 

Abdallah,  fils  d^AMER,  fils  de  Kartar, 
soumet  le  Khoraçan  et  fait  ruiner  le 
Noubhar  (temple),  II,  475. 

Abd-allab,  fils  d'Aziz,  est  nommé  grand 
vizir  de  Nouh ,  détails  sur  ses  fonctions , 
IV,  344  et  suiv.  —  Est  destitué,  35o. 

—  A  quelle  occasion  il  est  rétabli  dans 
ses  fonctions,  354 1  363  et  suiv.  — 
Après  la  mort  de  Nouh,  veut  s'em- 
parer du  Khoraçan,  est  emprisonné 
par  Ilek-Khan,  détails,  366. 

Abd-allah,  fils  de  Djafar,  surnommé 
DuROSTOWAÏH ,  le  grammairien ,  est  au- 
teur du  Traité  des  écrivains;  cité  sur  les 
deux  sortes  d'écritures  où  Ton  ne  suit 
point  l'analogie  du  Coran  et  celle  de 
la  poésie,  VIII,  292. 

Abd-allah  ,  fils  de  Fadhl-allah  Sghirazi  , 
surnommé  Wassaf  ;  voy  ce  nom. 

Abd-allah  (Muraille  d') ,  fils  de  Hamid,  sa 
position ,  appelée  aussi  muraille  de  Ka- 
la8,XIII,  233. 

Abdallah,  fiis  de  Hidjab,  fait  construire 


la  mosquée  et  l'arsenal  de  Tunis,  date , 
XII.  489. 

Abd-allah  ,  (ils  de  1a-sin,  sectaire ,  convertit 
les  Djodâlah  et  devient  leur  chef;  quels 
étaient  son  maître,  sa  tribu  ;  détails ,  XII , 
625  et  suiv.  —  Chassé  par  eux ,  il  les 
punit  et  soumet  toutes  les  tribus  qui  ad- 
mettent ses  dogmes;  sa  règle  sur  la  ri- 
chesse; fonde  une  ville,  détails  sur  sa 
construction,  627.  —  Sa  supériorité 
'  sur  lahia  ben  Omar,  punition  qu'il  lui 
inflige,  détails,  628.  —  Va  camper  à 
Tamdoulet  (Tamédelt,  d'après  M.  de 
Slane  ) ,  détails  ;  fait  une  expédition 
contre  la  ville  d'Audagast,  629  et 
suiv.  —  Porte  la  guerre  dans  la  pro- 
vince d'Agamat;  s'empare  du  pays  des 
Masmoudis;  ses  conquêtes,  sa  mort, 
son  tombeau;  exemples  de  ses  préten- 
dus miracles  ;  ses  vertus ,  son  caractère  ; 
détails  sur  les  règles  de  sa  secte ,  anec- 
dotes, dates,  63i  et  suiv. 

Abd-allah,  fils  de  Mohammed,  l'aveugle, 
poète;  lieu  de  sa  naissance,  sa  satire 
contre  Hâmim,  citée,  XII,  55o. 

Abd-allah  ,  fils  du  khalife  Omar,  date  de 
sa  mort,  XII,  364  et  note  3. 

Abd-allah,  fils  de  Saad,  fait  une  expédi- 
tion dans  le  Magreb,  détails,  XII,  5oo. 

Abd-allah  ,  fiis  de  Sahel  ben  Nev-Baeht, 
astronome  célèbre  ;  son  époque ,  X ,  1 73. 

Abd-allah,  fils  de  Selama,  l'émir,  sei- 
gneur de  Mauza ,  veut  vainement  rache- 
ter celte  ville  du  pillage,  IV,  4a4. 

Abd-allah,  fils  de  Taher;  nom  de  son 
gouverneur  en  Egypte,  I,  279. —  Des- 
titué, remplacé,  280. 

Abd-Allah  Hatefi,  poêle;  voy.  Hatefi. 

Abd-allah  de  Khardjerd  (Môulana), 
poêle,  son  époque,  IV,  3o4. 

Abd-allaH'Mostavsi  Kazwini  (Khodj  a),  au- 
teur de  NozhetAlkoloub,  ou  V Amusement 
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des  ccmrs,  IV,  697.  (Cet  auteur  est  ap- 
pelé aussi  Hamd  Allah  Mustofi/voy. 
Dictionnaire  de  la  Perse  par  M.  Barbier 
de  Meynard,  Préface,  p.  xix.) 

ÂBD  -  ALLAH  -  Perwandji  ,  Téiiiir,  nommé 
gouverneur  de  Com,  XFV,  a33,  362. 
—  Envoyé  pour  assiéger  Sâwah,  260; 
voy.  258.  —  Élymologie  de  son  titre 
de  Perwandji,  260,  note  2.  —  Détails 
sur  son  ûls,  2Ô1. 

Abd-allah  Yapé  ou  Yapei,  est  auleur  des 
ouvrages  :  Tarikh  merat  ahljenan  ou  le 
Miroir  de  l'esprit  ^  et  Rouz  arryahynjy 
hikayat  essalihyn,  IV,  697.  —  Lieu  de 
sa  naissance,  son  époque,  détails  sur 
ses  ouvrages ,  renseignements  sur  lui , 
XII,  4^6  et  note  3. 

Abd-Ar...  les  noms  commençant  par... 
réunis  aux  Abd-Er  . . . 

Abd-bl-Aziz,  gouverneur  d'Egypte,  fait 
fouiUer  plusieurs  monuments  égyp- 
tiens, détails,  I,  26.  —  Bâtit  un  pont 
sur  le  canal  de  FÉgypte,  VI,  343. 

Abd-el-Barr,  auteur  du  Traité  des  généa- 
logies,  cité  h  l'occasion  de  l'origine 
commune  des  Egyptiens  et  des  Ber- 
bères, II,  i53. 

Abd-el-Caher,  savant  versé  dans  le  sens  [sic) 
de  TAlcoran,  auteur  de  Ketabji  idgiaz 
alcoran;  lien  de  sa  naissance,  II,  Â79. 

Abo-el-Djouz  Kalaat,  forteresse,  XIV, 
ibà. 

Abd-el-Hak,  Khodja,  fils  de  Khodja 
Ala  eddin , .  . .  vizir  du.  Khoraçan  ;  sa 
veuve  est  demandée  en  mariage  par 
Abd-er-Razzak,  IV,  254. 

Abd-el-Kader-Kilani,  le  scheîkb;  lieu 
de  sa  naissance ,  renseignements ,  XIII , 
3oo. 

Abo-el-Kehf,  le  seîd,  apporte  une  lettre 
du  gouverneur  de  la  Mecque  à  Schah- 
Rokh.  XIV,  267. 


ABD-el-KERiM-KdAN,  sultan  de  Kascli- 
gar,  ses  talents,  son  caractère,  époque 
de  son  règne,  XIV,  487. 

Aud-el-Kiialik,  Témir,  iils  de  Khodaî- 
dad,  se  retranche  dnns  la  forteresse 
d' Alla,  XIV,  157. 

Abd-el-Khalil,  fils  de  Mohammed,  sur- 
nommé ar-Baghiu,  lieu  de  sa  nais- 
sance ;  secrétaire  de  Khaouaresm-Scbah  ; 
plus  connu  sous  le  nom  de  Ouatbouatb , 
personnage  célèbre,  II,  475. 

Abd-el-LathipSultan  ou  Khan,  fils  d'ABD- 
er-Raschid-Khan,  règne  sur  le  Mogo- 
lislan  et  sur  la  ville  d'Aksou,  sa  mort 
tragique,  XIV,  487,  5ii- 

Abd-el-Medjid  ou  Abd-alHamid  ben  Abd- 
al-Rahman  Lahiki;  voy.  Abd-al-Hamid 
Lahiki. 

Abd-el-Melic  ou  Abd-el*Malik-ben-Me- 
ROUAN  ou  Merwan,  le  khalife,  fouilles 
de  monuments  égyptiens  exécutées  sous 
son  règne ,  détails ,  date  de  sa  mort , 
1,  26.  —  Détails  sommaires  sur  sa 
vie  et  son  règne,  57  et  suiv.  66.  — 
Ses  gouverneurs  en  Egypte,  277.  — 
Envoie  Hedjadj  pour  réprimer  les  re- 
belles de  rirak,  II,  i4a  et  suiv.  — 
Élève  les  murs  de  la  mosquée  de  la 
Mecque,  4 18.  —  Son  aventure  avec 
le  poète  Farazdak  qu'il  fait  emprison- 
ner, IV,  228.  —  Envoie  contre  Abd- 
AUah  ben  Alzobair  une  armée  consi- 
dérable pour  l'assiéger  dans  la  Mecque , 
détails ,  563.  —  Fait  rétablir  la  caaba , 
détails ,  566.  —  Gouverneur  de  TÉ- 
gypte,  trouve  dans  le  désert  des  Ara- 
bes une  ville  ruinée ,  date ,  détails , 
VIU,  21,  note  2.  —  Envoie  un  gé- 
néral pour  prendre  l'Sle  de  Kousirah 
(Cossura,  d'après  M.  de  Slane) ,  détails, 
XII,  5oo. 

Abd-el-Melig,  surnommé  Imam -al -Ha- 
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RAMAÏN,  auteur  de  Schamilji  osoul  eddia, 
X,  i54  el  note  a. 

Add-el-Melik-al-Yemani,  intendant  de  h 
monnaie  dans  le  Yémen;  cause  de  sa 
mort  tragique  par  Mahmoud ,  IV,  453 , 
454. 

Abdel-Melik BEN . . . ; voy.  Abo-el-Melik. 
fils... 

Abd-el-Melik,  fds  d*ABi-DiADAH,  défait 
Habib  ;  vaincu  et  tué  dans  un  combat 
contre  Aboul - Khattab  Abdalalâ-Magâ- 
feri  [Maaferi  d'après  M.  de  Slane), 
dates,  XII,  66 1  et  suiv. 

Abd-el-Melik,  filsd'ATTASGii,da!  deVIrak, 
le  scheîkh,  reçoit  la  profession  de  foi 
ismaélienne  de  Hasan ,  fils  de  Sabbah ,  le 
nomme  daî  et  l'engage  à  se  rendre  au- 
près de  Mostanser,  IX,  i5i,  i5a. 

Abd-el-Melik,  ûls  de  Nooh,  surnommé 
al-Hamid,  prince  samanide;  durée  de 
son  règne,  sa  fin  funeste,  IV,  377. 

Abd-el-Melik,  fils  deNouH,  surnommé 
AL-AiDHA,  prince  samanide,  succède  à 
son  frère ,  Abou-1-Hareth-Mansour  ben 
Nouh ,  IV,  370.  —  Détails  sur  son  règne 
et  son  gouvernement,  371.  —  Est  pris 
et  emprisonné  par  Uek-Khan ,  37a ,  373, 
377.  —  Durée  de  son  règne,  377. 

Abd-el-Melik,  ûls  de  Refaa,  est  nommé 
deux  fois  gouverneur  de  l'Egypte,  sa 
mort,  date,  I,  277. 

Abo-elmelik  ,  fils  de  Salbh  al-Hasghemi  , 
orateur,  lieu  de  sa  naissance ,  II ,  46 1 . 

Abd-el-Melik,  frère  du  sultan  Amf'r; 
se  réfugie  à  Taaz  avec  lui,  détails,  IV, 
4a3 ,  427*  —  tué  dans  une  bataille ,  4a8. 

Abd-el-Melik  Malschouni  ,  savant  ;  détails 
sur  ses  connaissances ,  son  fils  et  sa  pa- 
trie, XII,  5o6. 

Abo-el-modan  (sic),  fils  de  Merian  al  Ha- 
HETHi,  bâtit  la  Caaba  de  Nadjeran,  II, 
4ao. 


Abd-el-Motalleb  ,  un  des  ancêtres  de 
Mahomet,  trait  singulier  de  générosité. 

—  Ajoute  de  nouvelles  institutions  aux 
anciennes  coutumes  de  la  Mecque ,  II , 
369.  —  Fils  de  Hasghrm,  surnommé 
Aboul-Hareth  ,  succède  à  son  oncle  Al- 
molalleb  dans  certains  droits  et  charges 
de  la  Caaba.  IV,  553.  —  Insulté  par 
Adi,  fils  de  Naufal,  sur  son  peu  de 
postérité,  fait  le  serment,  s'il  obtient 
dix  enfants,  d'en  égorger  un  dans  la 
Caaba;  comment  ce  serment  est  com- 
mué, détails,  553  et  suiv.  —  Fixe  le 
premier  la  rançon  d'un  meurtrier, 
555. 

Abd-el-Moumen  ;  d'Herbelot  corrigé  sur 
ce  nom.  —  Enlève  le  klialifat  aux  Al- 
moravides ,  détails ,  durée  de  son  règne , 
date,  II,  i49ti5o,  163.  — Son  jardin; 
capitale  de  ses  descendants,  417* 

Abd-el-Moum IN  BEN  Hasan  ,  a  fait  une  tra- 
duction en  vers  arabes  de  Calila  et 
Dimna,  titrf'-  et  détails,  X,  175. 

Abd-el-Samad  ,  l'émir,  fils  de  Témir  Seif- 
eddin  ,  amène  des  troupes  à  Schah  - 
Rokh,  XIV,  a 3.  —  Engage  vainement 
à  venir  à  la  cour  de  Schah-Rokh,  son 
maître,  l'émir  Solelman-Schah,  75,  76. 

—  Au  service  du  seid  Khodjah,  90. — 
Combat  avec  lui,  sa  défaite,  98.  —  Est 
arrêté,  174*  —  Sa  victoire  sur  Sultan 
Hosaïn  Berlas,  208.  —  Abandonne 
Mirza  Iskender,  260. 

Abd-blwari  (Benou)  ;  Trémésen  [sic)  passe 
entre  leurs  mains,  époque,  II,  i63. 

Abd-er-Rahim  Mescdhedi  ,  auteur  de  Me- 
salik  memalik,  ou  les  Routes  des  royaa- 
mes,  IV,  698. 

Abd-er-Rahman,  autrement  Ebn-Djodzi; 
voy.  Ibn  Djouzi. 

Abd-er-Rahman  ben  . . .  réunis  aux  Abd- 
er-Rahman  fils. . . 
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Abd-£B'Rahm  AN  Djami  ,  &ls  (I'Hamed  ,  poète 

et  floufi  ;  voy.  Djami. 
Abd-er-Rabman  el-Soofi  ,  astronome;  voy. 

Abou-l-Hossaïn  Abd-eb-Rahman.  . . 

Eb-Razi. 

AbD-ER-RaHMAN,  fils  d*ABD-OuLLAH  BEN 

Abd-Ool-hhokm  ,  le  Qoraischile,  auteur, 
date  de  sa  mort;  rassemble  des  maté- 
riaux pour  rkjsloîre  d*Égyple;  cité;  dé- 
tails sur  son  ouvrage,  VIII,  4*5,  note  i. 

Abo-er-Rahman  ,  fiis  d*ATBA,  gouverneur 
en  Egypte,  déposé,  I,  276. 

Abo-er-Rahman ,  fds  de  Habib,  prend  la 
ville  dlkali  ;  ruines  de  son  camp ,  XII , 
622.  —  Puits  qu  il  a  fait  creuser,  61 3. 

Abd-er-Bahman  ,  fils  de  Kbaled,  gouver- 
neur de  rÉgypte  sous  le  khalife  Hes- 
cham,  déposé ,  date ,  1 ,  277. 

Abd-er-Rahman  ,  fils  de  Mehwan  ,  conduit 
un  canal  vers  la  ville  de  Sous  et  fait  culti- 
ver les  bords  de  la  rivière  du  même 
nom;  nom  de  son  frère,  XII,  621. 

Abo-er-Rahman  ,  iils  de  Mohammed  ,  roi  des 
Arabes  d* Espagne ,  origine  de  sa  longue 
guerre  contre  les  Espagnols,  détails,  I, 
27  et  suiv. 

Abo-er-Rahman,  fils  de  Mohammed -al- 
Mbrwan,  dissipe  les  restes  des  Alides 
et  des  Edrissitos,  date  de  sa  mort,  II, 
160  et  note  z, 

Abd-er-Rahman,  fiis  de  Mutabhbr,  se  sou- 
met au  pacha  Behram, détails,  IV,  5 16. 

Abd-£R-Rauman  ,  fds  de  Rostam  ,  lieutenant 
d' Aboul-Khattab ,  s*enfuit  avec  sa  famille 
de  la  ville  de  Kairowan ,  date.  —  Les 
Abâdis  se  réunissent  à  lui  et  fondent 
une  ville,  détails  et  aventures.  — Camp 
qui  porte  son  nom,  XII,  523,  52^. 

Abd-er-Rahman  Iltchikdaî  ,  livre  la  ville 
de  lezd  aux  envoyés  de  Mirza-Pir^Mo- 
hammed,  époque,  XIV,  43. 

Abd-br-Rauman  ISaserLidin-allau,  prend 


la  ville  de  Meliiah  et  la  fortifie,  XII, 
543.  —  Prend  la  ville  de  Sebtah ,  555 
et  suiv. 
Abd-er-Rahman -Pacha,  détails  sur  son 
gouvernement  en  Egypte  sous  le  sultan 
Mohammed,  fils  d*lbrahim,  I,  249* 

AbO  ER-RaHMAN  THAOUS,filsdeKAISAN  AL- 

Yem  an  I,  grand  jurisconsulte;  lieu  de  sa 
naissance,  date  de  sa  mort,  II,  4o8. 

Abd-er-Rasghid,  Gasnévide,  durée  de  son 
règne,  date  de  sa  mort,  II,  38 1. 

Abd-er-Rasghid,  fils  de  Saleh  bbn  Nodbi 

Yagocti  ,  ou  Bakoui  ;  voy.  ce  nom. 
.  Abd-br-Rasghid-Khan,  souverain  de  Kas- 
chgar,  avènement,  date;  sa  victoire  sur 
les  Uzbeks-Kazaks;  ses  talents,  durée  de 
son  règne,  XIV.  487.  —  Ce  que  devin- 
rent ses  treize  fils.  487,  488.  —  Sa 
réunion  avec  Barak,  Khan  de  Tasch- 
kend,  date,  5ii. 

Abd-br-Razzae.  (Benou),  leur  père,  autre 
nom,  détails,  XII,  582. 

ABD-ER-RAZzAK,fils  de  Khodaïdad,  Témir, 
est  envoyé  à  la  poursuite  d'Abou-Bekr, 
détails,  XIV,  58. 

Abd-er  Razzak,  fils  de  Khodja  Fadhl-al- 
LAH  Bachtini,  fondateur  de  la  dynastie 
des  Sarbédariens,  détails  sur  sa  personne 
et  sa  famille,  IV,  25 1.  —  S^attache  au 
sultan  Abou-Saîd-Behadur-Khan  ,  et 
s*empare,  après  sa  mort,  du  gouverne- 
ment; il  est  proclamé  chef  des  Sarbéda- 
riens, détails,  252.  —  Bat  Ala-Eddin- 
Mohammed  Fei*youmadi,  le  vizir  du 
sultan,  253.  —  Veut  épouser  la  veuve 
de  khodja  Abd*01hak,  vizir  du  Khora- 
çan ,  détails  sur  le  refus  qu*il  en  éprouve , 
a 54.  —  Ses  conquêtes,  durée  de  son 
règne,  sa  mort  tragique,  254,  255. 

Abd-er- Razzak,  Kemal  ed-din,  Samar- 
eandi  ,  auteur  de  Matla  AsSadeîn. . . . 
(voy.  ce  titre).  Détails  biographiques, 
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XIV,  3,  4i  5.  —  Mission  dans  Tlnde, 
en  Egjfpte.  au  Ghilan,  dates,  6.  — 
Commente  un  traité  et  l'offre  a  Schali- 
Bokh,  i.  —  Sa  mort,  date.  —  Devient 
scheîkh  du  monastère  de  Mirza  Schah- 
Rokh,  7,  190.  —  Sa  naissance,  245. — 
Son  voyage  dans  la  province  de  Hor- 
muz  et  les  rivages  de  TOcéan ,  date ,  4^6, 
—  Ambassadeur  de  Schah-Rokh  dans 
rinde,  date,  4a8  et  suiv.  —  Reçu  par 
le  roi  du  Bengale ,  44o,  462.  —  Départ , 
date,  467. 

âbdi-Bbg,  Sandjak  de  Dhamar,  aide  à 
chasser  les  Zéîdis  du  Yérim  et  de  Su- 
mar,  IV,  497. 

ABp-lBRAHiM  Mallah  ,  Commande  au  nom 
de  Schah-Mahmoud ,  sa  mort  tragique , 
XIV,  210. 

Abd-Menap,  fils  de  Kossaî  ,  ajoute  de  nou- 
velles institutions  aux  anciennes  cou- 
tumes de  la  Mecque,  II,  869.  —  Ses 
enfants,  après  sa  mort,  se  disputent, 
avec  les  fils  d'Abd-Aldar,  les  chaînes 
de  la  Caaba ,  el  partagent  avec  eux  ces 
dignités;  détails,  IV,  55 1,  662. 

Abd-ol  . . .  Les  noms  commençant  par . . . 
réunis  aux  Abd-el. 

Abd-or ...  Les  noms  commençant  par. . . 
réunis  aux  Abd-er. 

Abo-odl  . . .  Les  noms  commençant  par. . . 
réunis  aux  Abd-el. 

Abd-oul-Rizaq  ;  M.  Langlès,  corrigé  sur 
ce  nom,  VII,  276,  note;  lisez  Abd-er- 
Razzak  ou  Rezzak,  XIV,  3,  note  1. 

Abd-Saleh  ou  Saleb;  voy.  ce  nom. 

AfiD-ScHEMS,  fils  d*ABD-MENAF,  détails  sur 
sa  position,  lieu  de  sa  mort,  IV,  552, 
553. 

Abédibeg,  Témir,  chargé  par  le  Pacha 
du  Caire  d' attaquer  les  émirs  Alibeg  et 
Redhwanbeg ,  n  exécute  pas  cet  ordre ,  I , 
247. 


Abeîn  ou  Eobeîn,   vallée,    sa   position 
donne  son  nom  à  la  ville  d*Aden ,  IV, 
449»  522.  —  Aden- Abeîn;  voy.  ce 
nom. 

Abelkharib  ,  prince  arménien ,  se  joint  aux 
croisés  contre  Maudoud  ben  Altoun- 
schah,  IX,  327. 

Abenasar,  rot  de  Grenade,  voy.  Abou- 
Abd-Allab  Mohammed  I. 

Abermis,  nom  ancien  du  muge;  voy.  ce 
nom,  I,  255  et  noie  6. 

Abesch - Khatoun ,  Tatabeke,  monte  de  la 
prison  sur  le  trône,  détails  sur  sa  fa- 
mille.—«Cette  reine  parait  être  confon- 
due avec  un  prince  du  même  nom  ;  dé- 
tails, IV,  6941  et  suiv. 

Abesgocn,  ville  dans  le  Djordjan,  citée, 
IV,  347,  note  5f. 

Abesta  ou  Abestak;  voy.  Avesta. 

Abga  ,  fils  d*HoDL  AKOD ,  succède  à  son  père , 
ses  démêlés  avec  le  sultan  Bérékeh ,  dé- 
tails, XIII,  283. 

Abhar,  ville  du  Djebal,  décrite;  ses 
poires,  II,  466. 

Abian  Alkhessas  fi  Absan  Alkbsssas, 
ouvrage  de  Kemal-Eddin  al-Mesri  sur 
Jérusalem,  III,  609,  note  a. 

Abiar  (sic)  ou  LES  PoiTs.lieu,  situation, 
mine  de  nathroun,  II,  422. 

Abib,  mois  cophte;  correspondance,  I, 
3o;  voy.  263. 

Abid,  religieux,  soufis,  définition,  XII, 
337  et  suiv.  371. 

Abid -Khan,  prince  usbek,  condamne  à 
mort  le  poêle  Helali,  comme  schiite, 
détails  sur  celle  mort  el  vers  cités,  IV, 
285. 

Abilbhi  efrenghî,  nom  d*une  maladie, 
Tnorbus  gaîlicus  ou  varioli  gallici,  IV, 
283,  note  /. 

Abioord,  ville  du  Khoraçan,  décrite,  II, 
466.  —  Sa  position,  IV,  344  et  note  a. 
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Abir  ou  Sibib  et  Sibir  ou  Abir,  pays,  sa 
position  ;  est  le  nom  de  la  Sibérie  mo- 
derne; détails,  Xni,  373  et  note  6; 
374,  note  i;  278  et  suiv. 

Abirad,  le  prince,  se  révolte  contre  la 
ville  d^Ani ,  se  rend  à  un  général  per- 
san, IX,  a84. 

AbISCHA,  fils  de  PhIN^BS,  fils  d'ÉLBAZAR, 

fils  c1*Aaron;  les  Samaritains  de  Na- 
plouse  se  sont  vantés  de  posséder  un 
exemplaire  de  la  loi  écrit  de  sa  main, 
Xn,  ai,  U. 

Abi-Sghoaïb  (Benou),  tribu  berbère  du 
Magreb-Apusat;  où  elle  était  établie; 
avait  un  remède  contre  la  lèpre,  XII, 
663 ,  note. 

Abiwerd,  ville  du  Khoraçan  ;  voy.  Abioord. 

Abkuil  ou  Andjil,  rivière,  sa  situation, 
IX,  127. 

Abrorodd  et  KonouD,  cantons,  leur  po- 
sition, XIV,  58,  note  1. 

Ablac  (Al-),  château  fort,  décrit,  II,  AoQ- 

AblasAt,  fils  de  Daojad,  général  armé- 
nien, aide  Baudoin,  comte  d*Édesse, 
et  Josselin  dans  leur  expédition  contre 
la  ville  de  Kharran ,  et  y  est  blessé,  dé- 
tails; sa  mort  tragique,  IX,  3a5  et 
note  I. 

Ablasta  ou  Albsdan,  ëlbisdan,  ville,  sa 
position;  ravagée  par  les  croisés,  IX, 
333  et  note  3. 

Ablutions  (Les),  se  font  avec  de  la  terre 
dans  le  Turkestan,  XllI,  aô8. 

Abou-Abd-Allah  ,  sa  révolte  contre  Obaîd- 
Allah  Taglabite  ;  ville  fondée  à  cette  oc> 
casion,  date,  XII,  48 1. 

Abod-Abd-allah  ,  prince  du  Khowarezm  ; 
la  ville  d'Abiwerd  jointe  à  son  apanage, 
IV,  356.  —  Arrête,  par  ressentiment, 
Abou-Ali  ben  Simdjour,  détails,  363. 
—  Sa  mort  tragique,  363. 

Abod-Abd-allah  ,  le  schiite,  s*empare  de 
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la  ville  deTàhart,  détails,  XII,  533;  — 
de  la  ville  de  Sedjelmâsah,  y  établit 
un  gouverneur  qui  est  massacré  avec 
ses  soldats,  XII,  6o4. 
Abou-Abd-allah-Ahmed,  fils  de  Moham- 
med, fils  d'HANBAL,  son  origine,  lieu  et 
date  de  sa  mort,  II,  429. 

AbOU-Abd- ALLAH  AlHOSSAÎN   BEN    AhMED 

BEN  Albossaîn  Alzoozeni  ;voy.ZoczENi. 

Abod-Abd-allau  as-Saboori,  personnage 
célèbre;  lieu  de  sa  naissance,  H,  43g. 

Abod-Abd- ALLAH,  fils  de  Djella,  soufi, 
son  nom  entier,  lieu  de  sa  naissance, 
ses  ancêtres,  amis  et  contemporains, 
renseignements  sur  lui,  XII,  428  et 
note  5. 

Abou  -  Abd  -  ALLAH ,  fils  de  Khafif,  le 
scheîkb ,  sa  définition  de  la  pauvreté  et 
du  soufi,  son  nom  entier  et  surnom, 
date  de  sa  mort ,  renseignements  sur  sa 
vie,  XII,  332,  333  et  note  1,  334. 

Abod-Abd-allah ,  fils  de  Mohammed  al- 
Martaasch,  lieu  de  sa  naissance  et 
date  de  sa  mort,  II,  5oo. 

Abod-Abd-allah  Harith,  fils  d'AsAD, 
surnommé  Mohasebi,  nom  et  détails 
sur  son  ouvrage  Riâyiek,  sur  le  sou- 
fisme, d'où  lui  venait  son  surnom  ;  date 
de  sa  mort,  XII,  3oi  et  note  5,  437  et 
note  4. 

Abod-Abd- ALLAH  MoHAMMED...  prénom 
commun  à  trois  princes  de  la  dynastie 
des  Benou-Naser,  distingués,  détails, 
XI,  36.  Voy.  ci-après. 

AboD'Abd-allaii  Mohammed  I,  surnommé 
Ibn-Naser  (Abenasar),  roi  de  Grenade, 
date  de  sa  mort,  XI,  36. 

Abod-Abd -ALLAH  Mohammed  II,  roi  de 
Grenade;  traité  de  paix  et  de  commerce 
de  ce  prince  et  de  son  fils  avec  la  répu- 
blique de  Gênes ,  traduction  en  latin  ;  dé- 
tails et  date  de  sa  mort,  XI,  36  et  suiv. 
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Aboo-Abd-allah  Mohammed  III,  abdique 
la  couronne  el  esl  sur  le  point  de  la 
recouvrer,  sa  mort  tragique;  dates, 
XI,  26. 

Abou-Abd-Allaii  Mohammed-ben...  (Les) 
réunis  aux  Abod-Abd- Allah -Moham- 
med fils. 

Abou-Abdallah  Mohammed,  fils  d^AnMEo, 
auteur  (fun  ouvrage  de  géographie, 
Vni,i56.  1^7,  noie  1. 

AbocAbD'Allah  Mohammed,  filsdeBER- 
KAT,  le  grammairien,  a  écrit  sur  i'É- 
gyple;  de  qui  il  fut  ]e  disciple;  détails, 
VI,  33o. 

AbouAbd-allah  Mohammed,  iils  d'EoRis, 
lien  de  sa  naissance,  son  agc,  date  de 
sa  mort.  II,  ^47. 

Abou-Abd-allah  Mohammed,  fils  d'IsMAiL 
BoKHARi;  voy.  BoKHAnr. 

Abod-Abd-allah  Mohammed, fils  de Jaber- 
ebn-Senan  ai.-Battam  ,  astronome  ;  voy . 
Albattaxi. 

Abou-Abd-allah  Mohammed,  (ds  de  Kha- 
PHiPH  ou  Kbafif,  personnage  célèbre; 
lieu  de  sa  naissance,  II,  443-  —  Date 
de  sa  naissance;  ouvrage  où  Djami  lui 
a  consacré  un  article,  XII,  333. 

AboO'Abd-allah  Mohammed,  fils  deSAÎo; 
traité  de  paix  entre  ce  prince  et  la  ré- 
publique de  Gênes,  date  et  teneur,  tra- 
duction latine,  XI,  3  et  suiv. —  M.  de 
Sacy  renonce  à  sa  supposition  qu*il  fût 
gouverneur  de  Valence  pour  les  Almo- 
hades,  détails.  — Est  battu  par  les  Al- 
'  niohades,  date,  5,6. 

Abou-Abd- Allah  Mohammed,  fils  de  Se- 
LAMEH  AL  QoDHAÏ,  autcur  de  Touvrage 
sur  rÉgypte  :  EUMohhtâr  fy  dzicr-el- 
khottat  oue  ehaltar,  ou  Choix  parmi  les 
descriptions  des  divisions  territoriales  et 
des  monuments;  date  de  sa  mort,  VI, 
329.  —  Quel  fut  son  disciple,  33o. 


Abod-Abd-allau  Mohammed,  fils  de  Ya- 
BYA,  sumoramé  Al-Wathek-billah; 
ne  pas  le  confondre  avec  son  grand- 
père,  Abou-Abd-allah  Mohammed  Mos- 
tanser  -  billah  ;  renseignements  sur  ces 
princes,  XI,  33,  note  1. 

Abou-Abd-allah,  surnommé  Mohammed 
MosTANSER-BiLLAH,  de  la  famille  des 
Abou-Hafs;  traité  de  paix  de  ce  prince 
avec  la  république  de  Gènes ,  ayant  pour 
ambassadeur  Guillaume  Cibo;  traduc- 
tion en  latin,  XI,  32  et  suiv.  —  Ne  pas 
le  confondre  avec  son  petit-fils ,  Abou- 
Abd-AUah  Mohammed  al-Wathek-Bil- 
lah,  renseignements,  2a,  note  1. 

Aboo- Abd-allah  Ouahab,  fils  de  Modn- 
BAH  ou  MooNABBiH,  Hcu  de  sa  nais- 
sance, II,  4od. 

Abou-Abd-allah  Saîd,  fils  de  Sophian, 
savant,  lieu  de  sa  naissance;  date  de 
sa  mort  tragique,  II,  A5â. 

Abou-Abd-allah  Zoczeni,  le  commenta- 
teur; voy.  ZouzENi. 

Abou-Abd-al-Bahman  Mohammed  Sélémi 
NiSGHABOORi ,  fils  de  HosEiN ,  soufi  ;  son 
livre:  Les  classes  des  sofis,  cité;  détails; 
date  de  sa  mort,  XII,  3i4  et  notes  3  et 
A»  Aa6,  note  1. 

Aboo-Abo-er-Rahman  Hatem,  fils  de 
YousouF  AL'AssAM,  lîcu  de  sa  nais- 
sance et  date  de  sa  mort,  II,  483. 

Abod-Abdodllah  (Les),  réunis  aux  Aboi- 
Abd-Allah. 

Abou-Abida  Mamar  ben  Almathna,  au- 
teur des  Combats  des  cavaliers  d'entre  les 
Arabes  ;  opposé  à  un  semblable  ouvrage 
pour  les  Perses,  VIII,  i64  et  note  s. 

AbouAhmed  al-Roudbari,  lieu  de  sa  nais- 
sance; accompagna  Dgiouneîd;  lieu  et 
date  de  sa  mort,  11,  485. 

Abou-Ahmed,  fils  de  Mahmoud,  épouse  la 
fille  d'Abou-Nasr  Ferigouni  et  reçoit 
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le  gouvernement  du  Djouzdjan ,  IV, 
398. 

AbOD  -  ÂBlf  ED  TaDGE-GD-DIN  AL-OoBIfODi , 

savant  ;  lieu  de  sa  naissance  et  date  de 
sa  mort  II,  A68. 

Abou-Ali,  successeur  de  son  père  Ma- 
moun  dans  le  Khowaresm  et  le  Djord- 
jania ,  sa  mort ,  IV,  SgS. 

Abou-Ali  al-Fabbs8I,  enseigne  la  gram- 
maire à  Adad-eddaoulat,  XIÎ,  287. 

Abou-Ali  al -Hassan  ben  Mohammbd  ben 
Alabbas,  apaise  des  disputes  religieuses 
entre  Abou-Becr  ben  Mohammed  et 
Abou*lo]a-Sa!d ;  reçoit  ]e  gouvernement 
du  Khoraçan,  IV,  407. 

AbOU'AlI  AL-HoDSSAÏN,  fils  d*ABD-ALLAH, 

Ibn  Sina  (communément  Avicenne), 
détails  sur  sa  vie  et  ses  études  ;  fragment 
d'autobiographie  cité;  il  guérit  Nouh, 
fils  de  Nasr,  le  Samanide;  se  sert  de 
sa  bibliothèque  ;  s'attache  au  service  de 
Schams  el-Maali  Cabous,  fils  de  Vas- 
chamghir  et  de  Schams-eddoulet ,  et 
meurt  auprès  d'Ala-eddoulet  ;  date  de  sa 
mort;  son  âge  et  lieu  de  son  tombeau, 
II,  470,  471.  —  Ouvrage  où  Mirkhond 
lui  a  consacré  une  notice,  IX,  i38.  — 
Son  livre  intitulé  Schefa  offert  en  pré- 
sent, XIII,  196. — Voy.  Aboo -Ali  Sina. 

Abou-Ali  al-Phadhil,  fils  d*ATAS,  lieu 
de  sa  naissance,  de  son  éducation  et 
de  sa  mort,  date  de  cette  dernière,  II, 
466. 

Abou-Ali  al-Roddbabi,  lieu  de  sa  nais- 
sance, U,  499* 

Abou-Ali  Amansour  al-Imam  al-Hakem- 
Bamr- Allah  (51c),  voy.  Haiem  (le 
khalife). 

Abou-Ali  Balami,  voy.  Abou-Ali-Moham- 

MED. 

Abou-Ali  ben...  (Les)  réunis  aux  Abou- 
Ali  fils . . . 


Abou-Ali  ben  Sina  (Avicbnnb)  ,  voy.  Abou- 
Ali  AL-HoussAÎN,  fils  d*ABD- Allah, 
Ibn  Sina. 

Abou-Ali  Damegani,  est  nommé  deux  fois 
vizir  de  Nouh ,  détails  sur  le  gouverne- 
ment à  cette  époque,  IV,  35o. 

Abo0-Ali,  Dehdar,  ismaélien,  envoie  un 
secours  d'hommes  pour  soutenir  Hasan , 
fils  de  Sabbah ,  dans  le  château  d*Ala- 
mout;  daté,  IX,  1 56;  est  chargé,  à  sa 
mort,  des  affaires  du  gouvernement; 
date,  161. 

Abou-Ali  Djtouzdani,  soufi;  son  nom  est 
Hasan ,  son  époque  ;  maxime  sur  le  sou- 
fisme citée  et  commentée ,  XII ,  3ao  et 
notes  2  et  3. 

Abou-Ali,  fils  d*ABOUL-HASSAN  Simojour, 
se  révolte  avec  Faik  et  s*empare  des 
revenus  du  Rhoraçan,  IV,  343.  —  Se 
joint  avec  son  père  contre  Hossam-Ed- 
daula ,  346.— Succède  à  son  père  dans 
le  gouvernement  du  Rhoraçan;  détails, 
349,  35o.  —  Ses  démêlés  avec  Faik 
qu'il  attaque  et  met  en  fuite,  35o,  35i. 
—  Obtient  par  ses  intrigues  du  faible 
Nouh  tout  ce  qu'il  voulait  et  le  titre 
d'Emad-Eddaula;  détails  sur  sa  puis- 
sance et  son  crédit,  35 1.  —  Traite  se- 
crètement avec  Haroun ,  fils  dllekkhan- 
Bagrakhan ,  pour  se  partager  les  États 
des  Samanides;  détails,  352,  354<  -^ 
Frustré  dans  ses  espérances  par  la  mort 
de  Haroun,  fils  d*Iiekkhan ,  il  essaye  de 
rentrer  en  grâce  auprès  de  Nouh;  se 
joint  a  Faik  contre  son  prince;  re- 
cherche Talliance  de  Fakhr-Eddaula ,  et 
cherche,  parTinfluencetde Sébuctéghin , 
à  obtenir  le  pardon  de  sa  trahison,  355 
et  suiv.  — Battu  par  Sébuctéghin,  il  se 
retire  dans  le  Djordjan  avec  Faik  ,357 
et  suiv.  —  Aidé  par  Fakhr-Eddaula,  en 
Tabsence   de   Sébuctéghin ,    il    fait   la 
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guerre  avec  Fa!k  à  son  fils  Mahmoud 
et  le  repousse  ;  mais  il  est  à  son  tour 
vaincu  par  ie  père  et  le  fils.  —  Il  se  re- 
tire avec  Faîk  dans  le  fort  de  Keiat  et  à 
ÂmolSchatt,  et  sollicite  de  là  une 
deuxième  fois  le  pardon  de  Nouh  ;  con- 
formément à  son  ordre  il  part  pour 
Djordjania,  est  pris  à  Hezarasp;  et  de  là 
il  se  rend  auprès  de  Nouh,  qui  le  fait 
arrêter  ainsi  que  ses  partisans;  détails 
sur  sa  fin  funeste,  36o  et  suiv.  —  Dé- 
tails sur  son  expédition  pour  s*em parer 
du  Gurgiston,  Sga. 

Abou-Ali  ,  fils  de  Hamoula  ,  vizir  deMedjd- 
Eddaula  ;  rassemble  une  armée  ;  assiège 
Djordjan,  et  est  repoussé;  époque,  IV, 
38o. 

Adou-Ali,  fils  de  Mamoun,  succède  à  son 
pire  dans  la  souveraineté  du  Khowartzm 
et  du  Djordjania  ;  épouse  une  fille  du 
sultan  Mahmoud,  IV,  3g8. 

Abou-Ali  ,  fils  de  Masgowiyeh  ,  le  scheîkh , 
insère  dans  son  livre  Adab  alarah  oual- 
fours,  Tabrégé  de  Djatoidan-Khired  : 
détails  sur  ces  ouvrages ,  X ,  96 ,  note  2. 

Abod-Ali  Hasan,  surnommé  Dakkak,  fils 
de  Mohammed,  soufi,  date  de  sa  mort; 
beau-père  de  Koschaîri;  maxime  sur  le 
soufisme  citée,  XII,  35o  et  note  2. 

Abod  -  Ali  Mohammed  ben  Mohammed 
Belami,  nommé  vizir  par  le  prince 
Nouh,  IV,  353;  traduit  THIstoire  de 
Tabari  en  persan;  discussion  et  re* 
cherche  sur  son  nom,  X,  102,  note  2. 
Comp.  Abou'l-Fadl  Belami. 

Abou-Ali -Nami,  vizir  des  Samanis  (lisez 
Belami);  traduit  en  persan  le  Tarikh 
Tabari,  IV,  696.  —  Le  même  que  le 
précédent. 

Abou-Ali  Schaki,  fils  dlBRAHiM,  al-Bal- 
KHi,  docteur  célèbre;  lieu  de  sa  nais- 
sance; date  de  sa  fin  tragique,  ÎI,  476. 


Abou-Ali  Sina  (51c),  disciple  du  poêle 
Ebn-Erroomi,  commenta  ses  poésies, 
IV,  229  (c'est  Avicenne).  —  Voy.  Abou 
Ali  al-Houssaîn. 

Abou-Amel-al-Behar,  le  Juif;  sa  mort 
violente  causée  par  HossaînPacha ,  beg- 
lerbey  d'Egypte  ;  détails  ,  1 ,  1 98  et 
suiv. 

Abou-Amran  Fasi  ,  jurisconsulte;  son 
aventure  avec  lahia  ben  Ibrahim;  il 
Texcile  à  aller  auprès  de  Wagag  (  Wag- 
gag  d'après  M.  de  Slane),  pour  le  con- 
vertir avec  sa  tribu;  détails,  XII,  626 
et  suiv. 

Abou-Amrou  Amar,  fils  de  Sgarahil  ,  As- 
ghaabi  ,  savant  et  cadhi  ;  lieu  de  sa  nais- 
sance, II,  4o2. 

Abou-Amrou  ben  Alola,  Mokri;  Ebn- 
AlmokafFa  ou  son  fils  ont  composé  une 
élégie  sur  lui;  renseignements  sur  sa 
vie.  X,  i58,  169,  note  j,  268. 

Abou-Amrou,  fils  d'ALA-EoDiN,  rimam; 
son  sentiment  sur  la  manière  de  lire 
quelques  lettres  arabes ,  IX ,  h,  3 1  ;  sa 
Grande  insertion  en  grammaire,  62 ,  82  ; 
sa  manière  de  lire  le  Coran,  exemples, 
80  et  suiv.  88,  91  et  suiv.  96  et  suiv. 

AbouAmrou  Othman  ben  Saîd  ben  Oth- 
MAN,  mokri;  notice  biographique;  a 
composé  plusieurs  ouvrages  sur  la  lec- 
ture du  Coran ,  leurs  titres ,  détails ,  VIII , 
293  et  suiv.  3o5  et  suiv.  309.  —  Ap- 
pelé Dcuii;  surnommé  Ehn  al-saîrafi; 
discussion  à  ce  sujet ,  29^.  —  Un  de  ses 
ouvrages  analysé,  296  et  suiv.  Voyez 
Kitab-al-Mokni.  —  Ses  opinions  sur 
les  diverses  leçons  duCoran  et  sa  lecture, 
exemples,  299  et  suiv.  3o2  et  suiv.  3o8 
et  suiv.  —  Supplément  à  son  traité  de 
l'orthographe  du  Coran,  35 1. —  Appelé 
Kortohi;  auteur  d*un  petit  traité  en  vers 
sur  la  Prononciationdes  lettres  arabes;  texte 
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el  Iraducliondecepoême  parM.deSacy, 
352  et  Buiv. 

Abod-Arish  ,  ville  et  canton  du  Téhama , 
sa  position ,  détails  et  renseignements , 
IV,  45o  el  note/,  5a2. 

Abou-Begr,  le  Fakih ,  seigneur  de  Loheîa , 
aide  Témir  Hossaîn  contre  le  sultan 
Amer,  détails,  IV,  ^32  et  suiv. 

Abou-Begr,  le  Khalife,  son  surnom,  dé- 
tails sommaires  sur  sa  vie  et  son  règne , 
dates,  I,  4^1  56,  66.  —  Est  élu  pour 
succéder  à  Mahomet,  II,  35g.  —  His- 
toire de  ses  expéditions;  état  de  TAra- 
bie  à  cette  époque,  détails  ,372.  —  Est 
envoyé  par  Mahomet  pour  présider  aux 
cérémonies  du  dernier  pèlerinage  fait 
par  les  polythéistes,  détails  et  date, 
VIII,  184. —  Fait  recueillir  le  Coran 
avec  ses  variantes,  sur  les  feuilles  (ori- 
ginales), par  Zeîd,  fils  de  Thabet;  dé- 
tails ;  le  premier  qui  ait  réuni  le  Coran 
entre  deux  ais,  290,  297  et  note  1 ,  347- 

—  Avait  admis  les  sept  différentes  le- 
çons dans  la  récitation  du  Coran,  3o4. 

—  Le  khalife  garde  le  volume  et  le  re- 
met à  Omar  à  l'heure  de  sa  mort,  348. 

—  Où  Mirkhond  a  écrit  l'histoire  de 
son  khalifat,  IX,  i34*  —  Son  conseil  à 
son  fils  Abd-AUab,  XII,  363.  —  Son 
enterrement  extraordinaire,  364.  Voy. 
Coran  et  Mahomet. 

Abou-Becr,  Mirza  ,  fils  de  Mirza-Miran- 
Sghah  ,  sultan  du  Mogolistan ,  gouver- 
neur de  provinces  au  nom  de  Timour. 
XIV,  3o.  —  Se  met  en  marche  contre 
Mirza -Omar,  son  frère,  36.  —  Empri- 
sonné à  Suitaniali,  37.  —  Autre  récit 
de  Tarrestation ,  38,  39.  —  Se  sauve, 
54 ,  55.  —  S'empare  de  la  place  de  Sul- 
taniah ,  56.  —  Se  dirige  vers  le  Uiora- 
çan,  57.  —  Le  quitte;  se  marie,  59. 

—  S*empare  de  la  forteresse  de  Scheh- 


riar;  de  la  ville  de  Sultaniah,  60.  — 
Les  émirs  de  Mirza-Omar  se  rendent 
auprès  de  lui;  il  en  fait  pendre  plu- 
sieurs, 61.  — Elève  à  la  souveraineté 
Mirza-Miran-Schah  ;  force  Mirza-Omar  à 
se  retirera  Meragah  ;  dépossède  son  père, 
Mirza-MiranSchah,  et  s*emparedu  trône, 
62.  —  Son  entrée  à  Tebriz,  date;  vient 
camper  à  Djerbadekan,  6/|.  —  Sa  vic- 
toire ,  68.  —  S'avance  contre  Ispahan , 
69;  —  l'attaque ,  70. — Apprend  à  Tebriz 
le  pillage  de  son  quartier  (ogrok) ,  date, 
107.  —  Son  arrivée  à  Tebriz,  date; 
combat  lesTurcomans  de  Kara-Yousouf, 
date;  mis  en  déroute;  sa  fuite;  met  Te- 
briz au  pillage,  1 10.  —  Prend  la  for- 
teresse Schehriar  et  fait  mettre  à  mort 
le  général  Beîan-Koudjin ,  112.  —  On 
complote  sa  mort  ;  les  conspirateurs 
découverts  et  mis  à  mort,  1 13.  —  Ar- 
rive à  Sultaniah ,  date  ;  ravage  et  pille 
Ardebil ,  Maragah ,  le  Kurdistan  ;  1 33. — 
Réunit  les  émirs  et  attaque  Kara-Iou- 
souf,  bataille,  date,  i34.  —  Mis  en 
fuite,  i35.  —  Prend  la  route  du  Ker- 
man;  échappe  à  Sultan>Awis,  se  retire 
dans  le  Séistan ,  fait  un  traité  avec  scbah 
Kotb-eddin,  i38. 

Abou-Becr,  surnommé  Sghaban;  lieu  de 
sa  naissance ,  II ,  494. 

Abou-Becr,  surnommé  Seif-eddin,  émir 
d'une  tribu  curde ,  XIII ,  309. 

Abou-Becr  Abd-Allab,  fils  d'AuMED  al- 
Cassal  al-Merouzi,  lieu  de  sa  nais- 
sance, II,  497. 

Abou-Becr  Ahmed  al-Bihaki,  savant, 
Heu  de  sa  naissance,  II,  476. 

Abou-Becr  Ahmed  ben  Halouf,  fait  le 
voyage  de  la  Mecque;  lieu  de  sa  nais- 
sance ;  ce  qu'il  raconte  des  femmes  de 
la  ville  d'Audagast,  XII,  617. 

Abou  -  Begr  al  -  Khaocaresmî  ,   compte 
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quatre  jardins  du  inonde,  leurs  noms, 
II,  435. 

Abou-Becr  Aschari,  cadhi,  auteur  de 
deux  ouvrages  sur  le  Coran ,  leur  titre , 
VIII,  3A7,  note  i. 

Abod-Becr  As8ebahi  ,  bâtit  la  mosquée  de 
Al.Yakin,in,  6i4. 

Abou-Becr  BEN.. .  Voy.  Abou-Begr,  fils 
de... 

Abou-Becr  Dalk,  fils  de  Dgiafar,  al- 
Sghebili,  auteur  de  Hahl  aUAdgibe; 
lieu  de  sa  naissance,  son  âge  et  date  de 
sa  mort,  II,  5 18. 

Abou-Becr  Djafar  Sghébéli,  fils  de  Yoo- 
NOUS,  soufi;  plusieurs  lieux  de  nais- 
sance, son  maître,  date  de  sa  mort, 
renseignements  sur  lui,  XII,  438  et 
note  1.  Réponse  citée  sur  le  soufisme, 
435. 

Abou-Becr  eo-Dbaberi  ,  lieu  de  sa  nais- 
sance, II,  466. 

Abou-Becr,  fils  du  sultan  Abou-Saxd, 
nommé  par  son  père,  gouverneur  de 
la  province  de  Bedakhaschan ,  a  de  fré- 
quents démêlés  avec  ses  frères  pour 
étendre  sa  puissance ,  détails ,  date ,  IV, 
367.  —  Vaincu;  se  réfugie  auprès  du 
sultan  Hossaîn-Behadur  Khan,  qui  lui 
donne  une  de  ses  filles;  prend  les  ar- 
mes contre  son  bienfaiteur ,  et  est 
obligé  de  fuir.  Détails  sur  ses  révoltes 
et  sur  sa  mort  tragique,  date,  368  et 
suiv. 

Abou-Becr,  fils  de  Khallal,  Bbzzi,  le 
scheikh ,  le  soufi  ;  ce  qu  il  dit  de  la  ville 
de  Delhi,  XIII,  17g.  —  Mission  que 
le  sultan  de  Delhi  lui  confie;  nommé 
tantôt  Borhan-eddin  Abou-Bekr,  Ebn- 
Khallal ,  Boursi ,  Bezzi ,  1 96,  note  1  ;  3 1  g, 
383  note. 

Abou-Becr,  fils  de  Mohammed  ben  Mam- 
SGHAD ,  le  Dervisch ,  chargé  par  le  sul- 
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tan  Mahmoud  de  rechercher  des  gens 
qui  répandaient  une  doctrine  perverse, 
abuse  de  son  crédit  pour  tourmenter  les 
habitants  du  Khoraçan ,  IV,  398,  4o6. 
—  Détails  sur  les  troubles  qu'il  excite 
et  sur  Taccusalion  qu  on  porte  contre 
lui  à  cause  de  ses  opinions  religieuses, 
407  et  suiv. 

AboU'Begr,  fils  de  Tatabec  Mohammed 
ABOU  Djafar  ,  concourt  avec  Itghemisch 
à  faire  rentrer  les  Atabecs  révoltés  en 
la  puissance  des  Seldjoucides ,  IV,  337. 

Abou-Becr,  fils  d*OMAR,  nommé  général 
contre  les  Djodalah ,  détails  sur  Texpé- 
dîtion,  XII,  63g  et  suiv.  —  Émir  des 
Morabits,  date,  633. 

Abou  Bbcr,  fils  de  Saad,  iils  de  Zenghi, 
succède  à  son  père,  contre  lequel  il 
s*était  révolté;  détails  sur  son  caractère, 
ses  conquêtes  ,  ses  fondations ,  date  de 
sa  mort  et  durée  de  son  règne,  IV,  6g2. 

Abou  -  Becr  ,  fils  de  Taraousi  ,  émir  de 
Curdes;  détails  sur  9a  famille,  sa  puis- 
sance ;  sa  disgrâce  et  sa  mort  tragique , 
XIII,  331  et  suiv. 

Abou-Becr,  fils  de  Thib,  el-Baglani, 
savant  imam,  lieu  de  sa  naissance,  II, 
438. 

Abou-Bbgr  Horrami,  selon  d*autres  Ba- 
BEC,  parvenu  à  une  puissance  formi- 
dable, est  combattu  avec  succès  par 
Afsdiin ,  général  des  troupes  du  khalife 
Motassem-Billali ,  II,  376. 

Abou-Becr-Mirza ,  fils  de  Sabiz-Mirza, 
sultan  de  Kaschgar  ;  ses  embellissements 
et  constructions  à  larken ,  dont  il  fait  sa 
capitale ,  XIV,  475.  —  S'empare  de  la 
ville  de  larken ,  483  ;  —  de  la  ville  de 
Khoten  ;  défait  T armée  de  Mohammed- 
Haîder-Mirza  et  de  lounes-Khan ,  483 , 
484*  —  Maître  du  pays,  soumet  une 
partie  du  Thibet;  expéditions ,  rend  son 
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nom  célèbre,  durée  de  son  règne,  sa 
mort,  A84* 

A^ou-Becr  Mohammed,  fils  d'Au,  fils 
dlsMAÊL  al-Cassal...  savont  auteur, 
lieu  de  sa  naissance,  II,  5 16. 

Abou-Begr  Mohammed,  fils  de  Sirin  ,  son 
surnom,  lieu  de  sa  naissance,  savait 
expliquer  les  visions,  II,  à^S. 

Abou-Becr  Mohammed,  fils  de  Zakaria  ar- 
Razi  ,  savant  médecin ,  lieu  de  sa  nais- 
sance, II,  487.  (Cest  Rhazès.) 

Abou-Becr  Mohammed  Wasiti,  fils  de 
MousA,  souG;  son  autre  nom,  son 
maître;  maximes  citées  sur  le  soufisme; 
renseignements  sur  lui,  XII,  â55  et 
note  5. 

Abou-Bekr. ..  (Les)  Voy.  Abou-Begr... 

Adod-Bekr  BEN  (Les).  Voy.  Abou-Becr 
fils... 

Abou-Cabis  (51c);  voy.  Abou-Kobaîs. 

Abou-Cabous,  surnom  de  Noman  ben 
Mondar  [sic),  roi  de  Hira.  Voy.  ce  nom. 

Abou-Dawoud,  daî  des  dais  (chef  de  tous 
les  missionnaires)  en  Egypte  sous  Mos- 
tanser,  IX,  iSa. 

Abou-Dgiafar...  (Les).  Voy.  Abou-Dja- 

PAR. . . 

AbouDjafar  Ahmed  ben  Ibrahim  ,  méde- 
cin; son  ouvrage  :  Guerres  de  la  province 
d'Afrikiah,  cité;  détails,  Xll,  ^96. 

Abou-Djafar  Ahmed,  surnommé  Seîf  ed- 
Daulah,  le  prince,  son  autre  titre; 
est  battu  par  Alfonse  Raymond  VIII, 
et  tué,  date;  en  lui  finit  la  dynastie  des 
Benou-Houd ,  XI ,  5. 

AbOUDjAFAR   AL-MaNSÔCR,  fils  d*ABOUL- 

Abbas,  le  khalife,  détails  sommaires  sur 
sa  vie  et  son  règne ,  dates ,  1 ,  60 ,  66.  — 
N  oms  de  ses  gouverneurs  en  Egypte,  278. 
—  Bâtit  Mansoura,  Baghdad ,  Massissa  et 
Refaca ,  II ,  45.  —  Exhausse  la  mosquée 
delaMecque,4i8,4]9t438;cité,374i 


375.  —  Fait  combler  le  canal  d'Egypte , 
à  quelle  occasion ,  détails  et  date ,  1 ,  269  ; 
Vï,333,334,343,347.— Faillraduire 
du  pehlvi  en  arabe  les  Fables  de  Bidpai; 
détails  sur  le  traducteur  et  les  traduc- 
tions, X,  98,  109,  161,  198,  207  et 
suiv.  —  Pourquoi  il  fut  surnommé  Da- 
waniki.  Ch.  Wilkins  corrigé  sur  ce  nom , 
198.  —  Son  éloge;  ses  sentences  re- 
marquables ,  109.  —  Envoie  une  armée 
contre  Abd-Allah,  fils  d*AU,  i56.  <— 
Fait  tuer  Ibn  al-Mokaffa ,  1 67.  —  Fonde 
Bagdad,  sa  première  résidence,  169. 

Abou-Djafar  Asgaf,  a  formé  la  secte  des 
Ascafiyyeh;  enseignement  de  ses  dis- 
ciples, X,  59.  Voy.  Asgafiyyeh. 

Abou-Djafar  ebn  Moussa  ebn  Shaker, 
astronome,  fut  le  maître  de  Thabet, 
cité,  VII,  ii4  et  note  1. 

Abou-Djafar  Haddad,  le  scheikh,  soufi; 
deux  religieux  de  ce  nom ,  l'ancien  et  le 
jeune;  lieu  de  leur  naissance;  leurs 
maîtres  et  contemporains;  détails  sur  la 
profession  et  les  habitudes  de  Tancien , 
sur  ce  qu'il  dit  de  Djonéid  ;  renseigne- 
ments ,  XII ,  4a8  et  note  3. 

Abou-Djafar  Mohammed  ben  Taîfour 
Sedjawendi.  Voy.  Sedjawendi. 

Abou-Djafar  Mohammed,  fils  de  Djarir 
al-Thabari  ,  est  auteur  de  Tefsir  et  de 
Tarikh  Tkabari,  lieu  de  sa  naissance, 

11.49t. 

Abou-Djamil,  montagne,  sa  position,  ses 
habitants;  la  rivière  Nafzah  y  prend  sa 
source,  XII,  669. 

Abou-Gafir  Mohammed, .fils  de  Moad 

fils  de  Tarif  [Ahou  Ghofaîr  Yahmed, 
d  après  M.  de  Slanc) ,  s'empare  de  Tau- 
torité,  défait  les  Berbères,  prend  Sam- 
ghasen;  Combat  de  Behet  (Beht),  dé- 
tails; ses  femmes. et  enfants,  durée  de 
son  règne  et  date  de  sa  mort,  Xll,  58 1 
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et  suiv.  Vers  cites  sur  la  journée  de 
Behet,  584. 

Abou-Galeb  (Koudiat) ,  tertre ,  sa  position, 
XII,  563. 

ÂBOU-GofiSGHAN ,  reçoit  de  la  fille  de  Kha- 
lil  la  place  dlntendant  de  la  Caaba ,  et 
la  vend  à  Kossai  dans  un  moment 
d'ivresse,  détails,  IV\  5^9. 

Abou-Hafs  (les)  voy.  Hafs. 

Abou-Halim  ou  AbA'Halim.  Voy.  Ba- 
Halim. 

Abou-Hamed  Ahmed  el-Kermani,  le 
scheikh ,  son  surnom ,  est  auteur  d*un 
ouvrage  appelé  Karamat;  lieux  de  sa 
naissance  et  de  sa  mort,  date  de  cette 
dernière,  II,  453. 

AbouHaued  ar-Bôhbi,  auteur d ouvrages, 
lieu  de  sa  naissance,  II,  485. 

Abou-Hamed  ou  Hamid,  fils  de  Moham- 
med, fils  de  Mohammed,  al-Ghazali  (li- 
sez Gazzau),  rimam,  un  des  plus  sa- 
vants hommes  qu*il  y  ait  eu;  auteur  de 
«  Ketab  ahia  (lisez  Ihya)  oulum  eddin;  lieu 
de  sa  aaissance;  date  de  sa  mort,  II, 
49a.  Son  surnom;  contemporain  d'O- 
mar, fils  de  Sahlac,  487.  —  Son  sen- 
timent sur  la  meilleure  manière  de 
lire  le  Coran,  IX,  63.  —  Prétendu 
auteur  d'une  prière  pour  des  opéra- 
tions magiques,  io3.  —  Flétrit  les 
soufis  et  conseille  de  les  tuer;  passage 
cité,  XII,  393.  —  Détails  sur  son  ou- 
vrage mystique  ihya,  3oa,  3o4.  —  Au- 
teurs k  consulter  sur  Gazzali,  3oa, 
note  3. 

Abou-Hamsa  al-Nooman,  fils  de  Thabet, 
savant  imam,  lieux  de  sa  naissance  et 
de  sa  mort,  date  de  cette  dernière,  son 
âge,  11,453. 

Abou-Hanifa  ,  célèbre  imam  ;  collège  bâti 
près  de  son  tombeau,  I,  547;  —  sa 
secte,  IV,  4o6,  407,  4i3.  —  Un  collège 


de  la  Mecque  destiné  à  renseignement 
de  sa  doctrine,  539,  586.  —  Un  imam 
de  cette  secte  est  établi  dans  la  grande 
mosquée  de  Zébid  ;  on  faisait  profession 
de  sa  doctrine  dans  tout  Teropire  du  sul- 
tan turc ,  5 1 3. — Ses  conseils ,  XIII  ,157, 
note.  —  Ses  principes  suivis  exclusive- 
ment dans  rinde,  181 .  —  Livre  où  ils 
sont  exposés,  191. 

Abou-Hanifa  a L'Deînouri, astronome;  son 
ouvrage  sur  les  Anwa;  jugement  et  dé- 
tails; corrigé  sur  son  opinion  relative 
à  l'origine  des  douze  signes  du  zodiaque  ; 
n'était  point  versé  dans  l'astronomie  ni 
les  observations;  où  il  observa,  XII, 
a44  et  suiv.;  ses  erreurs  sur  les  roan- 
sions  corrigées,  a47,  a48. 

Abou-Haschem,  lieu  de  sa  naissance,  plu- 
sieurs dates  de  sa  mort,  son  époque, 
est  le  premier  qui  porta  le  nom  de  soafi, 
XII,  290,  37a  et  note  1. 

Abou - Hasghem ,  descendant  d'Ali,  est 
poursuivi  par  l'armée  ismaêlienne  d'Ala- 
mout,  pour  avoir  voulu  s'arroger  Tima- 
mat,  date;  sa  mort  tragique,  IX,  16a. 

Abou -Hasghem  Koufi,  sectaire,  fait  re- 
vivre toutes  les  superstitions  de  Moawia  ; 
détails  sur  sa  secte  et  ses  disciples ,  IV, 
703. 

Abou -Hassan  Ferdiri  {Kizdtri,  d'après 
M.  deSlane),  intendant  de  la  monnaie 
de  Sous ,  donna  son  nom  à  des  mithkals , 
XII,  6aa,  6a3. 

Abou-Hassan  Kai  Loharasp,  savant;  où 
il  enseigna,  son  lieu  de  naissance  et 
son  époque,  11,  491. 

Abou-Henoun  (hisn),  château,  sa  posi- 
tion, XII,  54o. 

Abou-Ibrahim  Ahmed,  fils  de  Mohammed  , 
bâtit  la  grande  citerne  de  Kairovan 
détails,  XII,  474  et  suiv. 

Abou-Ibrahim  ,  fils  de  NouB,  surnommé 


DES  MATIERES. 


17 


MoNTASSER,  le  prince,  est  emprisonné 
parllekkhan,  s*enfuit  sous  un  déguise- 
ment, et  tente  de  recouvrer  le  pouvoir, 
IV,  873  et  suîv.  ;  détails  sur  son  gou- 
vernement, ses  expéditions,  dates;  sa 
mort  tragique,  date;  en  lui  finit  la  fa- 
mille des  Samanides,  876. 

Abou-Idrahiii  IsHAK,  fils  de  Mohammed, 
fils  d*ALi,  roî  de  Majorque;  traité  de 
paix  entre  ce  prince  et  la  république 
de  Gènes ,  ayant  pour  ambassadeur  Ro- 
doan  de  Moro;  date  et  teneur,  texte  arabe 
et  traduction  française,  détails,  XI,  7 
et  suiv. — Autre  traité,  texte  arabe  et  tra- 
duction latine,  i4  et  suiv.  18,  note  1. 

Auou-Ibbahim  Ismaîl  ,  fils  d'AnMEO,  prince 
Samanide,  chef  de  cette  dynastie;  date 
de  son  installation,  IV,  Sag,  noie  ç, 
comp.  376.  —  Premier  prince  qui  choi- 
sit Bokhara  pour  sa  capitale  ;  ses  des- 
cendants y  résidèrent,  XIII,  a53. 

Abou-Iesar  (Fahas)  (lisez  i^ab^),  plaine, 
sa  position,  XII,  573« 

Abou-Iezid  Mokhallad  BEN  Kbndad;  où 
et  quand  il  défait  et  tue  Moîasserah  Al- 
fa ti  [Meicera  al-feia,  d'après  M.  de 
Slane) ,  date ,  vers  cités  ;  son  nom  corrigé , 
XII,  A83  et  note  1.  —  Assiège  en  vain 
la  ville  de  Sousah  ;  détails ,  vers  sur  ce 
siège,  cités,  436. 

Abou-Ishac,  prince,  fait  un  traité  avec 
Tempereur  Frédéric  II,  roi  de  Naples, 
date,  XI,  106. 

Abou-Isiiac  al-Motassem.  Voy.  Motassem. 

Aboc-Ishac  al-Phirouzabadi  ,  savant  au- 
teur d*ouvrages  sur  la  religion ,  lieu  de 
sa  naissance,  date  de  sa  mort,  son  âge, 
II.  450. 

Abou-Ishag  (lisez  fils  d')  Alpteghin,  le 
général,  est  nommé  gouverneur  de 
Gama  ;  à  sa  mort  Sébuctéghin  lui  suc- 
cède, IV,  33o. 
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Abou-Ishag  Ibrahim  al-Khouas,  lieu  de 
sa  naissance,  II .  487- 

Abou-Ismaîl  AbdAllah  Ansari  Herawi  , 
fils  de  Mohammed,  souG,  appelé  le 
Scheïkh  de  l'islamisme  »  dictait ,  dans 
ses  réunions,  le  livre  des  Classes  des 
soujis,  qu*un  de  ses  amis  mit  par  écrit* 
avec  additions;  ouvrage  qui  servit  de 
base  à  un  autre  de  Djami,  XII,  3i5  et 
suiv.  43o,  note  3;  ses  surnoms;  vers 
cités  et  commentés;  lieu  et  date  de  sa 
naissance,  date  de  sa  mort;  ce  qu^en 
disent  d*Herbelot  et  Hadji-Khalfa;  son 
ouvrage  les  Stations  des  voyagears  »  cité , 
35 1 ,  note  a  ;  maximes  et  commentaires 
cités,  433,  434,  435. 

AbouKasem  al-Caschiri  (51c),  atiteur  de 
Besalat  aUCaschiria.  Voy.  Abou'l  Kas- 
SEM  AbdalKerim. 

Abou-Kbrib  Djemil  ben  Kerib,  le  kadi, 
sa  belle  défense  de  Kaîrowan;  est  tué; 
détails,  XII,  661. 

Abou-Kesbah  (Ibn  Kociya,  d*après  M.  de 
Slane),  magicien  habile,  son  pays,  en 
quoi  4:onsistait  sa  magie,  ses  descen- 
dants renommés  comme  lui,  XII,  55 1. 

Abou-Kethir,  docteur  juif,  fut  le  maître 
de  Sa!d ,  fils  de  Yacoub-Fayyoumi ,  eut 
des  controverses  religieuses  avec  Ma- 
çoudi;  détails,  VIII,  167. 

Abou-Khafadjah  ,  montagne;  sa  position  ; 
ruines  qui  s*y  trouvent,  XII,  4 93. 

Abod-Khebab  Ahmed,  fils  d'ÛMAR,  fils  de 
Mohammed  al-Khaîouki,  son  surnom, 
lieu  de  sa  naissance,  date  de  sa  mort, 
II,  5i4. 

Abou-KobaIs,  montagne  de  la  Mecque, 
II,  4i8;  IV,  541.590. 

Abou-Kota!fa  Ismaîl,  gouverneur  de 
rÉgypte  sous  le  khalife  Almahdi,  dé- 
posé, date,  I,  378. 

Abou*l-Abbas  Abd -Allah  As-Safah,  le 
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khalife,  le  premier  des  princes  Abbas- 
sides  ;  détails  sur  sa  proclamation ,  date , 
I,  44»  60.  —  Fait  construire  Bagdad, 
45.  —  DétaUs  sommaires  sur  sa  vie  et 
son  règne,  dates,  60,  66.  —  Noms  de 
ses  gouverneurs  en  Egypte ,  dates ,  278  ; 
vîlie  qu'il  fit  bâtir  près  d*Anbar  et  où 
il  demeura,  X,  i5g. 

Abou*l-Abbas  Abd-Allah  ben  Ibrahim 
BEN  Aglab,  fait  réparer  Tunis;  durée 
de  son  règne,  XII,  Aga  el  note  1. 

Aboul-Abbas  Ahmed...  Deux  princes  de 
ce  nom,  descendants  des  Abbassides, 
distingués  par  leur  surnom,  IV,  56g. 

Aboo*l-Abbas  Ahmed,  surnommé  al-Ha- 

KEM    BlAMRILLAH,    fds    d^ALBASCHlD  et 

petit-fils  d*ALMOSTARGHBD,  rcconnu  des- 
cendant des  Abbnssides  par  le  suUan 
Bibars,  il  en  reçoil  un  traitement;  reste 
en  Egypte;  ses  enfants  ]ui  succèdent 
dans  la  possession  de  ce  titre  ;  usage  que 
ces  princes  de  nom  faisaient  de  leur 
autorité,  IV,  56g. 

Abou'l-Abbas  Ahmed,  surnommé  ai.- 
MosTANSER  alDhaheb,  sc  réfugic  en 
Egypte  ;  date.  —  Reconnu  descendant 
des  Abbassides  par  le  sultan  Bibars ,  il 
en  obtient  une  armée;  est  vaincu  et 
tué;  détails  et  date,  IV,  56g. 

Abou*l-Abbas  Ahmed,  fds  de  Scharidue, 
le  Scliafaî;  lieu  de  sa  naissance.  II, 

AboulAbbas  Ahmed,  fils  de  Mostassem; 
le  manteau  du  Prophète  passe,  n  ce 
que  Ton  croit,  à  sa  fille,  II,  876. 

Abou'l-Abbas  Ahmed  Hakkari,  Témir, 
son  surnom , date  dcsn  mort,  XIII,  3a8. 

Abou*l-Abbas  Ahmed  Kass&b  Amoli  brn 
Mohammed,  soufi;  son  époque,  rensei- 
gnements sur  lui,  XII,  427,  note  5. 

Abou*l-Abbas  Ahmed  Nehawendi  bcn 
Mohammed,  soufi;  sa  maxime  sur  la 
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pauvreté;  de  qui  il  avait  été  disciple; 
son  époque;  renseignements  sur  sa  vie 
et  celle  de  son  maître,  XII,  334,  et 
note  a. 

Aboo'l-Abbas  al-Fadl  ebn  Hatbm  al- 
Naîrizi,  astronome  et  géomètre;  con- 
jecture sur  son  nom  d'al-Naïriii,  VII. 
60,  notes  I.  —  Sou  surnom  d'ehn  Ha- 
tem  peut  le  faire  confondre  avec  un 
autre  savant  arabe;  distinction,  64  et 
note  ;.  —  Ses  erreurs  astronomiques, 
exemples,  68,  70,  7a.  —  Passages  ci- 
tés sur  Tastronomie;  détails  sur  ses 
ouvrages;  son  époque,  118  et  note  a. 
Voy.  Fadl  Ebn  Halem. 

Abou*l-Abbas  AL-S.iFFAH,  le  kbalife;  voy. 
Abou*l-Abbas  Abd-Allah. 

Aboo*l-Abbas  Djafar  Modstagpiri  Ne- 
SEPi ,  soufi;  lieu  et  date  de  sa  naissance, 
date  de  sa  mort,  détails  sur  ses  ouvrages 
et  sa  personne;  prouve,  dans  un  pas- 
sage cité,  les  faveurs  célestes  accordées 
aux  wélis,  XII,  35g  et  9ulv.  et  note  3. 

AbOO'l-AbBAS,    fils   d'ABD-AR-RAHMAN, 

envoyé  en  ambassade  à  Venise  pour  un 
traité  de  paix  et  de  commerce  ;  date  et 
détails,  XI,  26. 

Abou^l-Abbas,  fils  d*ATA,  soufi;  son  nom 
entier;  était  Tami  de  Djoneid;  ce  qu'il 
en  dit;  cause  el  date  de  sa  mort  vio- 
lente; ren5eignements  sur  lui,  XII,  4a8 
et  note  2. 

ABO0*L-AbBAS,GIs  de  Fadhl,  le  vizir,  est 
convaincu  de  concussion  et  mis  à  mort; 
renseignements  sur  son  histoire,  IV, 
3g5  et  suiv. 

Arou*l-Abbas  Mohammed  Kassab,  fils 
d*ALi,  soufi;  son  disciple,  renseigne- 
ments sur  lui  ;  époque  d*un  autre  soufi 
à  peu  près  de  ce  nom ,  XII ,  437  et  note 
5,  432. 

Abou'l-Abbas  Tasch,  son  élévation  et  sa 
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faveur  auprès  du  prince  Nouh  ben 
Mansour,  son  tîlre,  IV,  336,  noie  q, 
34i. 

Abou'l-Aîsgh  Isa  ben  Edris,  et  ses  suc- 
cesseurs, étaient  maîtres  de  Telemsan; 
il  fonde  ia  ville  de  Djerawah,  date;  un 
de  ses  petils-Hls  fait  prisonnier  Thauri 
fils  de  Mousa,  date,  XII,  bga. 

Abou*l-Asakbr  Soulthan,  Témir,  maître 
de  Schizour,  que  les  Grecs  voulaient 
assiéger,  demande  du  secours  a  Zenghi  ; 
détails  et  date,  I,  55i  et  suiv. 

Aboo^l-Aswad  Dili  ou  Docali  ,  célèbre 
lahi;  comment  il  s*y  prit  pour  ponc- 
tuer la  première  fois  le  Coran  (motions 
et  tanoain),  détails,  Vlil,  3o7  et  suiv. 
3io. 

Aboo'l-Azz  al-Calansi,  personnage  cé- 
lèbre, lieu  de  sa  naissance,  II,  463. 

Abou*lCasem  ou  Cassem  ,  Cassim,  Ka5IU 
ou  Qacem .. .  (Les) ,  réunis  aux  Abou'l- 
Kassem. 

Aboo'l-Djeîsgh  Khomarowia,  fils  d'AH- 
iiED  ben  Touloun,  le  prince;  élat  des 
impôts  en  Egypte  de  son  temps  ;  abon- 
dance des  produits  du  sol,  VIII,  35. — 
Sa  trêve  pour  le  rachat  de  captifs  mu- 
sulmans fait  sous  son  fils  Djeisch;  dé- 
tails et  date,  196. 

AbouY-Djénab  (sic),  Nbdjm-Eddin,  fils 
d*OMAR ,  surnonmié  Ck)BRA,  soufi  ;  détails 
sur  ses  disciples  et  ses  contemporains  ; 
d  où  lui  venaient  ses  surnoms  ;  son  grade 
de  faveur  dans  le  soufisme;  renseigne- 
ments sur  lui,  XII,  356  et  note  a,  âi6, 
note  (dans  cette  note,  il  est  appelé 
AhouUKhebab),  Voy.  Aboo  Khebab. 

Aboc*l-Doii*l-Hat  al-Mounbeh,  fils  d'A- 
SAD  al-Carsghi  ,  le  Syrien ,  fut  prince 
dans  rinde;  son  époque,  I,  to. 

Aboo'l-Fadhl,  Fazl  ou  Phadhl.  Voy. 
Abou'l-Fadl. 


Abou'l-Fadl,  le  reis,  cache  chez  lui  Ha- 
san  ben  Sabbah,  Tisma^en,  et  em- 
brasse sa  doctrine;  le  croit  attaqué  de 
folie;  détails;  va  demeurer  à  sa  cour, 

IX ,  1 5o  et  suiv. 

Abou*l-Fadl  Abd-Allah,  fils  d'ABD-AT- 
tAher,  a  rédigé  une  lettre  sur  Texpédi- 
tion  du  sultan  Bibars  Bondokdari  dans 
TAsie-Mineure ;  renseignements,  XIII, 
33&  et  suiv. 

Abou*l-Fadl,  Badx  bz-Zaman,  auteur  de 
Mecamat,  Heu  de  sa  naissance,  date  de 
sa  mort.  II,  5oa. 

Abou*l-Fadl  Baîhaki,  le  khodja,  a  com- 
posé un  ouvrage  en  Thonneur  de  Bah- 
ram-Schah,  X,  i3n. 

Abou'lFadl  Belami  ou  Belgami,  le  vi- 
zir, paraît  avoir  été  chargé  par  le  prince 
Samanide ,  Nasr  ben  Ahmed ,  de  traduire 
en  persan  le  livre  de  Calila  et  Dimna; 
il  en  est  parlé  dans  le  Schah-Nameli, 

X,  101,  137,  i53.  —  Discussion  et  re- 
cherches sur  son  nom  —  Ordonna  au 
poète  Dakiki  de  mettre  en  vers  Tancienne 
histoire  delà  Perse,  10a,  io3. 

Abou*l  Faol,  fils  de  Mobareg,  vizir  du 
grand  mogol  Acbar,  auteur  du  livre  in- 
titulé Eyari  danisck  (voy.  ce  titre);  du 
livre  Ayini  Acbari,  X,  199.  —  Il  y  a 
peu  de  détails  sur  sa  vie;  sa  mort  tra- 
gique, datp.  — M. Langlès corrigé,  aoo. 
— Distingué  par  ses  talents  el^ta  science  ; 
ouvrage  où  Ton  pourrait  peut-être  trou- 
ver quelques  particularités  sur  lui,  aoi . 
—  Diverses  rectifications  à  sa  préface 
par  M.  de  Sacy,  a  1  o,  a  1 1 .  —  Épilogue 
à  son  livre,  a  i3.  —  Analyse  de  la  fin 
de  son  livre,  a  16,  a  17. — Comp.  cet 
article  avec  le  précédent. 

Abou*l-Fadl  Mohammed  ebn  Hossaîn,  le 
seigneur;  ses  voyages  avec  Abd-errah- 
man  es-soufi  ;  dates ,  XII ,  a4  & ,  a 5 1 . 
3. 
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Abou*l-Fadl  Razi,  rimam,  auteur  d'un 
traité  De  la  prononciation  des  lettres  arabes 
pour  la  lecture  du  Coran;  on  ne  con- 
naît rien  sur  »a  vie,  IX,  3  et  suîv.  -— 
Auteur  d'un  traité  abrégé  des  Fautes  ca- 
chées dans  l'articulation  des  lettres.  — 
Texte  et  traduction  par  M.  de  Sacy, 
lO  et  suiv. 

Abod'l  Faragb  et  Aboc'l-Faradgb  (Les) 
réunis  aux  Aboo*l*Fabadj. 

Abou'lFaradj,  historien,  auteur  de  Y  His- 
toire des  dynasties;  passage  cité  de  son 
Histoire  universelle,  XII,  aSy.  —  Po- 
cocke  a  publié  cet  ouvrage;  détails,  I, 
Lix.  —  Cité  à  Toccasion  d'un  livre 
d'Hermès,  IV,  1 13. —  Son  opinion  sur 
les  deux  versions  de  l'Ancien  Testamenl 
dont  faisaient  usage  les  Syriens,  658. 

Abou'l-Faradj  Abd-ab-Rahman  ben  Ali 
al-Djouzi  al-Bagdadi  ,  auteur  de  Mon- 
thadham  fi  tarikh  aloman,  détails,  date 
de  sa  mort,  II,  3i6  et  note  a;  le  même 
qu'Ibn  al-Djouzi;  consulté  pour  l'histoire 
de  Jérusalem ,  III ,  6 1 1 . 

Abou'l-Fabadj  al-Isphahani,  auteur  du 
livre  al-Aghani,  lieu  de  sa  naissance, 
11,469. 

AbOU'l-FaBADJ  ben  AL-MaNPIIA  BEN  Zaka- 

RiA  al-Nahabouani  ,  savaul  ;  lieu  de  sa 
naisance,  II,  Â6a. 

Abod'l-Fabadj  Mohammed  ben  Isciiak  al- 
Warrak,  communément  Abou-Yacoub 
nl-Nedim.  Voy.  ce  nom. 

Abou'lFatah,  gouverneur  du  Moultan, 
essaye  de  s'y  rendre  indépendant  à  côté 
de  Mahmoud;  le  sultan  marche  contre 
lui  et  le  force  de  se  retirer  à  Serendib; 
détails,  IV,  383. 

Abou'l-Fatah,  le  schah  schahan ,  avait 
vécu  dans  la  société  de  Timour;  ses  en- 
fants sont  mis  par  ce  dernier  en  posses- 
sion du  Seîs'an,  XIV,  i4i. 


Abou'l-Fatah  Bosti  ,  le  cheikh,  poète ,  fut 
secrétaire  du  sultan  Sébuctéghin  et  de 
son  fils;  en  quelles  circonstances,  IV, 
aSo  et  note  a,  33 1.  —  Rectification 

'  sur  la  date  de  sa  mort,  23o,  note  a.  — 
Son  opinion  sur  Abou-Hant(a  et  Mo- 
hammed ben  Keram ,  4o6. 

Abod'l-Fatah  Mawdoud,  le  prince:  du- 
rée de  son  règne  et  date  de  sa  mort; 
son  fils,  II,  38i. 

Abou'l-Fatah  Mirza-Ibrahim-Sultan, 
fils  deScBAH-RoKH;  époque  de  sa  nais- 
sance, détails,  XIV,  i5,  3 a.  —  Reste 
à  Herat  avec  un  émir  en  l'absence  de 
son  père,  la?.  —  Fait  gracier  Sultan- 
Baiezid ,  ia6.  —  Reçoit  de  Schah - 
Rokh  le  gouvernement  des  provinces  de 
Balkh  et  du  Tokharestan;  arrive  au- 
près de  éon  père ,  date ,  1 6a« —  Ses  qua- 
lités ,  1 63 ,  a66. — Marche  contre  Schah- 
*Beha-eddin,  aaa.  —  Sa  victoire,  aaA- 
—  Chargé  de  défendre  l'Irak,  a64.  — 
Reçoit  le  gouvernement  du  Fars  et  de 
ses  dépendances  ;  se  rend  à  Schiraz , 
a65.  —  Attaque  Mirza  -  Baïkara  ;  sa 
fuite,  376.  —  Revient  vers  Schiraz, 
378.  —  Le  gouvernement  ^  du  Fars 
lui  est  conféré  de  nouveau ,  288.  — 
Envoie  des  ambassadeurs  en  Chine , . 
3o6. 

Abou'lFath  ben  al-Phadhl  al-Ispba- 
baîni,  grand  savant,  lieu  de  sa  nai^- 
sance  et  de  son  tombeau ,  II ,  /iâg. 

Abod'l-Fath  Mobammeo  ben  Sam,  sur- 
nommé Ghaïeth  -  Eddin  (  sic  ) ,  roi , 
lieu  de  sa  naissance;  ses  qualités,  II, 
A93.  Comp  GhaIeth  ed-oin. 

Abou'l-Fath  Mohammed  ben  Yahia,  sur- 
nommé Schehab- Eddin,  savant;  lieu 
de  sa  naissance,  II,  48g. 

Aboïj'l-Fazl.  Voy.  Abou'l-Fadl, 

Abod'l-Péda,  ce  qu'il  dit  du   canal   de 
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Mesr,  VI ,  346. — Date  de  sa  mort ,  348 , 
note  a.  —  Cité,  XIII,  i64* 

AbOU'l-FeWARES,  fils  d*ADHADED-DAULA, 

l*émir,  prince  du  Kirman ,  envoie  des 
troupes  À  Aboul  Hassan  Simdjour  pour 
le  soutenir,  IV,  346.  —  Chassé  de  cette 
province ,  il  y  rentre  avec  l'aide  de  Mah- 
moud; renseignements,  397. 

Abou*l-Fotooh,  surnom  de  Balkhin  fils 
de  Zeîri  BEN . . .  voy.  ce  nom. 

Abou*l-Gazi  (Le  sultan).  Voy.  Hossain  Be- 
hadur-Kban  ,  surnommé  Aboul-Gazi. 

Abou*l-Harbth  Ahmed  ben  Mohammed; 
détails  sur  sa  personne  et  sa  famille; 
porta  au  plus  au  haut  point  la  gran- 
deur de  la  maison  de  Ferigoun ,  IV,  388. 

Abou*l  -  Hareth  Ferigogni  ,  gouverneur 
du  Djouzdjan,  est  envoyé  par  le  prince 
Nouh  contre  Faîk,  est  vaincu,  IV,  35a 
et  suiv.  —  Voy.  356.  359.  —  Détails 
sur  sa  famille ,  388,  398. 

Abod'l- Hareth -Mansogr,  fils  de  Nouh, 
prince  Samanide,  succède  à  son  père, 
date,  IV,  366.  —  Détails  sur  son  règne 
et  son  gouvernement,  366  et  suiv.  — 
Son  supplice,  son  incarcération,  370, 
373.  —  Déposé,  dale;  durée  de  son 
règne,  377. 

Abou*l-Hasan  et  Hhassan...  (Les),  réu- 
nis aux  Abou  l-Hassan. 

Abou*l<Hassan  (Montagne  d'),  sa  posi- 
tion ;  servit  de  refuge  aux  princes  de  la 
famille  de  Sâleh ,  XII ,  544-  —  Ses  habi- 
tants, 548,  note  1. 

Abou*l •  Hassan  Abd- Allah  ben  al*Mo- 

KANNA,  ou  plutôt  BEN  AL-MoKAFFA.  Voy. 

Ibn  al-Mokaffa. 
Abod*l-Hassan  al-Cargatui  al-Dgianabi, 

déGiit  Tannée  du  calife,  le  tue,  ainsi 

que  Hedgiage;  pille  la  Kaba,  lieu  de  sa 

naissance,  II,  433. 
Abod*l-Hassan  Ali  , de  Maroc,  astronome; 


détails  sur  son  Traité  des  inslraments  as- 
tronomiques, publié  par  MM.  Sédillot, 
XIII,  137  et  note  a. 

Abou  l-Hassan  Ali  ,  surnommé  Azz-Eddin 
[sic]  BEN  al-Athir  al-Djezbri,  com- 
munément Ibx  al-Athir.  Voy.  Ibn  al- 
Athir. 

Abou*l-Hassan  Ali  ben  Abd-Allah  ben 
Hahdan  ,  Seif  ed-Daulah ,  le  prince  ;  nom 
des  provinces  qu*il  gouvernail  ;  conclut 
un  rachat  de  captifs  musulmans  qui 
prit  son  nom  ;  détails  et  date ,  Vlll,  1 97 
et  suiv.  —  Son  surnom  chez  les  Grecs; 
est  battu  par  Léon  Phocas,  date.  Voy. 
t.  VIII,  p.  264  (partie  occidentale). 

AbouVHassan  Ali  benAmajocralTurki 
le  fils,  astronome;  ses  observations  et 
calculs,  VII,  80,  120  el  suiv.  —  Deux 
astronomes  de  ce  nom  lao,  noie  2. — 
Son  aifranchi  Modili  observait  avec  lui , 
122,  note.  —  Son  savoir  et  son  exac- 
titude, i56. 

Abou'l  Hassan  Ali  Gaznewi  benOthman, 
le  cheikh ,  soufi ,  son  ouvrage  mystique , 
la  Révélation  de  l'être  voilé,  cité;  titre  du 
livre  arabe,  XII,  36o  et  note  2. 

Abou  l-Hassan  Ali  Khirgani,  fils  de  Dja- 
FAR,  le  cheikh,  soufi;  ses  contempo- 
rains ,  son  maître  spirituel  ;  son  surnom , 
date  de  sa  mort  et  renseignements ,  XII , 
357  et  note  2. 

Aboc'l'Hassan  Aloui  HAMADANi,le  seld, 
envoyé  auprès  de  Mahmoud  pour  le  fé- 
liciter de  sa  victoire  IV,  36g. 

Abou*l-Hassan  Assari  ben  al-Modfallis 
AS-SouKTHi  ;  personnage  illustre  de  Bag- 
dad; son  origine;  son  neveu,  II,  42g. 
Comp.  Aboo*l-Hossaîn  Seri  Saeti. 

Abou*l-Hassan  As-Siraphi  commente  le 
Ketah'Sahioma;  lieu  de  sa  naissance,  II, 
44i. 

Aboc*l  -  Hassan   ben  Ali  ebn  Abd  er- 
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Rahman,  ebn  Ioonis astronome, 

Voy.  Ibn  Ioonis. 

AbO0*L-HaSSAN  BEN  AL-KUAÏR  BEN  AlY..  . 

BEN  Masouo  el-Haobeij,  sumominé 
Maçocdi.  Voy.  ce  nom. 

Aboo'l-Hassan,  fils  (I'Abdu-Ali  Simdjodr; 
80  mort  tragique;  détails,  IV,  365. 

Abou*l  -  Hassan  Hamouli,  envoyé  par 
Mahmoud  pour  plaider  ses  inlérêts  au- 
près d*Abou  1  -  Hareth  Mansour  ben 
Nouh;  accepte  la  place  de  grand  vizir 
qui  lui  est  offerte  par  ce  prince;  dé- 
tails, IV,  369,  370. 

Abou^l  -  Hassan  Mazeni  (lisez  Mouzni], 
nommé  grand  vizir  du  prince  Nouh, 
est  destitué  à  cause  de  ses  liaisons  avec 
Abou-Ali  et  Faîk,  IV,  343  et  suiv. 

Abou*l-Hassan  Mbni  ,  gouverneur  de  Mé- 
rou-Erroud,  aide  Mahmoud  à  punir 
Abou- Mohammed,  prince  du  Gurgis- 
tan ,  et  est  nommé  gouverneur  de  cette 
province,  IV,  393. 

Aboo*l-Hassan  Nasr  ben  Abued,  prince 
.«iamanide ,  récompense  le  poète  Roudé- 
ghi,  IV,  335;  fait  traduire  de  Torabe 
en  persan  le  livre  de  Calila  et  Dimna; 
détails, X, 98,  101,  103,171,308. — 
Détails  sommaires  sur  sa  puissance,  or- 
donne au  poète  Roudéghi  de  mettre  ce 
livre  en  vers,  1 10. 

Abou*l-Ha8san  Otbi,  grand  vizir;  détails 
sur  son  caractère  et  ses  fonctions  à  la 
cour  du  prince  Nouh,  IV,  335  et  suiv. 
—  Sa  mort  tragique ,  détails ,  343 ,  343. 

Abou'l-Hassan  Saîdi  ,  amène  au  château 
d^Alamout  un  prétendu  fils  de  Nazzar 
ben  Moslanser,  à  qui  appartenait  Tima- 
mat;  légende  et  détaib,  IX,  167. 

Aboo*lHassan  Simdjour,  et  fils  de  Sm- 
DJOUR ,  général  dans  le  Khoraçan ,  recon- 
naît Ridha  Nouh  ben  Mansour,  et  con- 
court d*abord  au  bonheur  de  Tempire, 


détails,  IV,  335  et  suiv.  —  Est  destitué 
par  ce  prince  à  cause  de  ses  intrigues  ; 
prend  la  forteresse  d*Ark;  détails,  338. 
—  Fait,  p»r  jalousie,  assassiner  le  vizir 
Aboul-Hassan  Otbi;  détails,  343.  — 
Fomente  des  troubles  dans  le  Khora- 
çan contre  son  prince,  343.  —  Com- 
ment il  rentre  en  grâce ,  344*  —  Dé- 
tails sur  quelques  expéditions  contre 
Hossam  ed-Doulah,  avec  son  fils,  346 
et  suiv.  —  Sa  mort,  35o. 

Aboo*l-Hassan  Tabet,  vulgairement  The- 
BiTH  ou  Thabet  ebn  Cohah  ,  astro- 
nome; sa  lettre  et  son  livre  à  Honaîn 
ebn  Ishac;  passages  cités  sur  les  er- 
reurs des  tables  vérifiées,  VII,  58,  113 
et  suiv.  1  i4i  1 18,  note  1 .  —  Lieu  et 
dates  de  sa  naissance  et  de  sa  mort;  était 
astronome  du  calife  Motaded  ;  renseigne- 
ments sur  ses  ouvrages,  113  et  note  3 , 
1 60,  note  4.  —  Quel  fut  son  maître  en 
astronomie,  ii4,  note  1.  —  Observa- 
tions astronomiques,  1 46.  Son  livre  sur 
Tannée  solaire,  160  et  note  4* 

Abou'l-Hassan  deTyr,  auteur  samaritain 
d*un  traité  sur  la  Vie  future,  XII,  38  et 
note. 

Abou'l-Hassan  Ali  (de  Maroc),  astro- 
nome. Voy.  Aboul-Hassan  Ali. 

Abou'l-Hidja  Abd-Allah  ben  Hamdan, 
soutient  des  guerres  contre  les  Curdes , 
date,  XIU,  335. 

Abou*l-Hoseîn  ou  Hossaîn  et  Hocssaîn... 
(Les) ,  réunis  aux  Abou^l-Hoss ai n.  Voyez 
aussi  H0US8IN. 

Aboo*l  -  H08SAIN  Abd  er  -  Rabman  ebn 
Omau  es-Soufi  er-Razi,  astronome; 
détails  sur  son  nom  ;  dates  de  sa  nais- 
sance et  de  sa  mort;  son  époque,  XII, 
336,  VII,  i5o  et  note  3.  —  Apprend 
a  connaître  les  constellations  à  Adad- 
Eddaulat.  VII.  i5d,  XII,  387,  353.  — 
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Son  âogc  et  ses  ouvrages,  d*aprèâ 
Abui-Pharage,  XII,  aSy.  —  Détails 
d*Ebn  Younis  sur  sa  science,  ses  obser- 
vations et  ses  ouvrages,  238.  —  Com- 
pose un  ouvrage  sur  les  Constellations 
pour  Adad-Eddauiat,  et  le  lui  dédie, 
VII,  i5o,  XII,  a4o,  a5a.  —  Signale 
les  observations  de  ses  devanciers  et  les 
rectifie,  exemples,  XII,  a4i  et  suiv.  — 
Son  voyage  el  son  aventure  à  Ispahan , 
avec  Ebn-Rewadja,  date;  sa  critique 
des  astronomes,  a5i.  —  Fait  Téloge 
d*Adad-Eddau]at,  262.  —  Appréciation 
de  son  ouvrage  sur  les  Constellations, 
mal  connu;  erreurs  à  ce  sujet;  obser- 
vations, VU,  i54  et  note  a.  —  Cet 
ouvrage  est  traduit  en  français  par 
M.  Caussin;  détails,  analyse,  XII,  a36 
et  suiv.  Voy.  Constellations. 

AbouYHossain  Ahmed  Nouri  bbn  Mo- 
HAMUED,  soufi,  lieu  de  sa  naissance, 
plusieurs  dates  de  sa  mort,  son  autre 
nom,  renseignements  sur  lui,  XII,  4^7 
et  note  9.  Voy.  II,  AyA.  —  Maxime 
sur  le  soufisme,  citée,  XII,  3 16. 

ABon*L-HossAÏN  Alt  al-Bakbbazi,  poète, 
lieu  de  sa  naissance,  II,  ^76. 

Aboo'l-Hgssaîn  Seri  Sakti  ben  Moplis, 
soufi,  plusieurs  dates  de  »a  mort;  son 
maître  et  son  disciple;  renseignements 
sur  lui,  XII,  427  et  note  3.  —  Son 
aventure  merveilleuse  avec  Djoneid, 
/129.  Comp.  Abod^l  Hassan  Assari. 

Abou*l-Hoi}L  ou  Sphinx  d'Egypte,  talis- 
man contre  Tenvahissementdes  sables, 
11,459. 

Abou*lHoussin  (51c)  Ahmed  ben  Moham- 
med AL-NooRr ,  le  même  qu  Abou*l-Hos- 
saîn  Ahmed  Nouri  ban  Mohammed. 

AbooVIshae  (sic)  AL  Motassem  reçoit  de 
son  frère  Almamoun  TÉgypte  et  la  Syrie. 
I.  280. 


Abou  l-Kassem  ,  surnommé  Fakih.  géné- 
ral d'Abou-Ali  Simdjour,  s'empare  du 
Gurgistan  (sic)  contre  les  Schar."*,  IV, 
392. 

AbouY  Kassem  Abd  al-Kcrim  Koschaîri  , 
auteur  soufi;  lieu  de  sa  naissance,  II, 
5oo;  son  opinion  sur  Tétymologie  du 
mot  5021/7;  détails , XII ,  290,  298,  299. 
— ^Délails  sur  son  ouvrage ,  Risaleh ,  cilé , 
3oa,  3o4»  321  et  note  1.  —  Rensei- 
gnements sur  son  nom  entier,  date  de 
sa  mort ,  32 1  et  note  1 .  —  Était  gendre , 
d' Abou -Ali -Hassan  Dakkak;  maxime  ci- 
tée, 35o  et  note  2. 

Aboc'l  Kassem  Abd-Allau  ben  Abd-Al- 
LAB  BEN  Khordadbeh,  auleur  d\in  ou- 
vrage de  géographie  très-connu,  son 
titre,  VIII,  i5G,  167,  note  1. 

Abod*l-Kassem  Ahmed  bbn  Moussa...  le 
second  des  trois  fils  de  Moussa,  astro- 
nome, a  dressé  une  table  particulière; 
ses  observations ,  VII ,  1 43 ,  1 5o  et  suiv. 

ABOtj'L-KAssBM  al-Dgiounaîd,  fils  de  Mo- 
hammed, voy.  Djoneid. 

Aboo*l-Kassem  Ali  ben  el-Haçan  ben 
Khalep  ben  Qadyd  el-Djaohbri  el- 
Azdi  ,  a  rédigé  ce  qui  concerne  la  con- 
quôto  de  TOccident  dans  l'ouvrage  in- 
titulé: Fou  toa^-JIfe^r,  VIII,  45,  note  1, 

Abou'l-Kassem-Ali  ebn  al-Hossaîn  ebn... 
surnommé  ebn  Ahaalam,  astronome, 
enseigna  au  prince  Adad  ed-Daulat  à  se 
servir  des  tables  astronomiques;  date 
de  sa  mort,  VII,  i5o  et  note  2;  XII, 
287.  —  Ses  observations  astronomi- 
ques ,  VU ,  1 5o,  1 54 1  1 68 , 1 70 ,  note  3. 
col.  2  —  Son  habileté  et  son  exactitude, 
i56,  170. 

Abou*l-Kassem  Ali  ben  Mohammed  bbn 
Abod-Hanifa,  vizir  d'Oloug-Barik,  en- 
gage Aboul-ScherefNassib....  Djerbade- 
cani  à  faire  la  traduction  d?  la  chro- 
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nique  arabe  d'Olbt  pour  son  prince;  rai- 
sons qu'il  allègue,  IV,  337,  3a8. 

Abou'l-Kassbm  Ali  Codrcàni  ,  Korkani  et 
Khorcani  ,  BEN  Djafar  Tocsi  ,  le  cheikh 
soufi,  lieu  de  sa  naissance,  II,  ASa  ;  refuse, 
dil-on,  les  prières  des  morts  à  Fer- 
doussi;  voit  en  songe  dans  le  paradis 
le  poète,  qui  lui  dit  que  c*est  à  cause 
d'un  de  ses  vers  sur  Dieu  qu*il  a  été 
élevé  à  un  grand  degré  de  gloire;  cita- 
tion, IV,  337.  —  Son  époque  et  ses 
contemporains;  son  grade  de  faveur 
dans  le  souGsme,  XII,  356  et  note  1. 

Abou'l-Kassem  al-Ibaki;  commentaire 
sur  son  traité  d'alchimie  [moctesseb  al- 
dhéhéhiyat),  détails,  IV,  108,  note. 

Abou*l-Ka8Sem  Babodr  Behaddr,  le  sul- 
tan ,  se  plaisait  à  se  faire  lire  les  poésies 
d*Âli-Schir  et  à  le  combler  de  faveurs , 
IV,  2/45,  aâ6  etsuiv  ; — rappelaitson  fils, . 
290. 

Abou'l-Kassbm  Baber,  Mina,  sultan,  a  un 
entretien  avec  Thislorien  Scherf-Eddin 
Ali  Yezdi;  assiège  Samarkand,  dates, 
XIV,  6,  7. 

Aboo'l-Kassem  Barraschi,  nommé  vizir 
d*Abou'l-Hareth  Mansour  ben  Nouh, 
cause  de  sa  mort  tragique,  IV,  36g. 

AbouY-Kasseii  ben  Ferro  ,  auteur.  Voy. 
Sghatebi. 

Abou'l  Kasseii  Djar-âllah  Mahmoud  ben 
Omar  Zamakhsghari,  savant  auteur. 
Voy.  Zamakhschari. 

Abod*l-Kassem  Farès  Bagdadi  ben  Isa, 
soufi  ;  maxime  surle soufisme,  citée;  lieu 
et  époque  de  sa  mort,  XII ,  435  et  note  6. 

A&ou*L-KÂss£M,filsd*OBAÎDALLAB,  second 
khalife  Ceitimite,  fait  bâtir  la  mosquée 
de  la  ville  d*Adjdabiiah ,  XII,  AÂQ.  — 
Avait  entrepris  d*agrandir  le  village  de 
Felidjiah  [CaUmdjerma ,  diaprés  M.  de 
Slane) ,  5o  1 . — Fonde  Mesilah ,  et  charge 


Ali  ben  Hamdoun ,  ebn  al-Andalousi ,  de 
la  direction  des  travaux;  détails,  date, 
5i5  et  note  1. 

Aboc'l-Kassem  Kualaf,  fib  dlbrahim, 
fils  de  Mohammed,  lecteur  du  Coran, 
tradition  au  sujet  de  la  réunion  du 
Coran  entre  deux  ais,  VIII,  297,  et  noie  1 . 

Abou'l-Kassbm  Khorcani  et  Korkani  (le 
cheikh).  Voy.  Abod*l-Kassem  ali  Cour- 

CANI. 

Abou'l-Kassem  Ibrahim, filsde  Mohammed 
al-Nasrabadi;  lieu  de  sa  naissance,  II, 

^99- 

Abou^l-Kassem  NiSGHABOGRi ,  le  docteur, 
est  auteur  d'une  histoire  du  règne  de 
Bahram-Schah ,  X,  i3o. 

Aboo*l-KassemOmar  ben  MahmoooDgiab- 
Alla4I  al-Zamkbsghari,  savant  auteur. 
—  Voyez  Zamakhschari. 

AbouY-Kassbm  Samgou  ,  fils  de  Wasoul  ou 
ben  Fazlan  (Afe2;/an«  d  après  m.  de  Slane) 
le  Mbknasi,  Tun  des  princes  de  Sedjel- 
mâsah,  XII,  60a.  —  Est  souverain  de 
cette  ville;  durée  de  son  règne,  mort, 
date,  détails  sur  sa  famille,  XII,  6o3. 

Abou*l-Kassem  Simdjodr,  frère  d*AB0U- 
Ali;  pourquoi  il  déserte  la  cause  de 
son  frère,  IV,  36o.  —  Obtient  de  Sé- 
bucléghin  Tinvestiture  du  Kouliestan, 
encourt  sa  disgrâce  et  se  retire  dans  les 
États  de  Fakhr-edDaula  ;  détails,  36^  et 
suiv.  —  Veut  rentrer  en  armes  dans  le 
Khoraçan,  est  vaincu  et  revient  dans 
le  Kouhestan,  détails  et  dates,  368  et 
suiv.  —  Battu  par  Mahmoud,  détails, 
37 1 .  —  Aide  Aboulbrahim  ben  Nouh 
à  recouvrer  le  pouvoir;  est  pris  et  en- 
voyé à  Gazna,  374  et  suiv. 

Aboc^l-Kassbm  Sghatebi  ,  auteur  du  traité 
Vokouf{\e8  pauses)  da  Coran;  le  même 
qu'Abou*l  -  Kassem  ben  Ferro.  Voy. 
Sghatebi. 


DES  MATIERES. 


25 


Abou^l-Kassem  Tousst,  plus  connu  sous 
le  nom  de  Fehdoussi.  Voy.  ce  nom. 

Abou^l-Khaïr  Ahmed  ben  Isma!l,  sur- 
nommé Rhadui-Eddin;  lieu  de  sa  nais- 
sance, II,  490.  Voy.  AbouSaïd,   fils 

d'ABOU*L-RHAIR. 

Abou'l-Khâttâb,  injurie  Isa  ben  Miriam, 
qui  l'en  punit;  détails  sur  sa  mort  tra- 
gique, XII,  6o3. 

AbouY-Kh  attab  Abo  AL-ALA,fi]s  du  scbeïkh 
Magâferi  (  Maaferi,  d'après  M.  de  Siane), 
fait  une  expédition,  avec  les  Abadis, 
vers  Kairowan,  contre  les  Warkndjou- 
roah  [Ourfedjouma,  d'après  M.  de  Siane) 
et  les  taille  en  pièces;  détails,  XII,  477. 

—  S*empare  de  la  province  d'Afrikiah 
et  en  reste  le  maître,  date,  66a.  — 
Périt  par  les  armes  de  Mohammed  ben 
Aschalb,  dnie,  533. 

Abod'l-Leîth,  nommé  gouverneur  de  la 
forteresse  d^Esterabad,  XIV,  laa. 

Abog'l-Maâli ,  marchand  délivres,  cache 
Ferdoussi  persécuté,  IV,  a35. 

Abou*l-Maâli  Abd  ol-Malk  (sic),  (ils  de 
MouAMMEo,  savant,  lieu  de  sa  naissance 
et  date  de  sa  mort,  II,  479. 

Abou'l-Maali  al-Mocschrif,  fils  de  Mard- 
GiA,  surnommé  al-Mocaddessi  ;  son  ou- 
vrage consulté  par  Bourhan-Eddin  Ibra- 
him; détails,  III,  606. 

Abou*l-Maali  ben  Bafi,  le  hafid,  au- 
teur de  Moadjem;  parle  de  Schehab- 
Eddin,  auteur  de  Mesalek  al-absar;  dé- 
tails, XIII,  i53,  i55. 

Abou*l-M AAL1  Nasr  Allah  ,  lils  de  Moham- 
med, fils  d'ABDAL-HAUio,  deGazna,  tra- 
duit en  persan  les  fables  de  Bidpaî ,  Cri 7i7a 
et  Dimna,  X,  94.  —  Epoque  où  il 
vivait,  96.  —  Son  talent  littéraire  98 , 
99,  i3a.  —  Analyse  de  sa  préface, 
io3.  —  Éloge  de  Bahraro-Schah,  io4. 

—  Savants  avec  qui  il  eut  des  relations , 
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io5.  —  Comment  il  expose  Thistoire 
du  livre  de  Calila  et  Dimna  et  les  mo- 
tifs qui  lui  en  firent  entreprendre  la 
traduction,  107,  109, 1 10.  — Ce  qu'en 
dit  Khondémir,  i3a.  —  Sa  traduction 
n'a  pas  été  mise  en  oubli  en  Orient, 

,37. 

AbodMaashar  ,  Jaafar  ebn  Mohammedal- 
Balki,  célèbre  astrologue,  appelé idZiu- 
mazar  par  nos  auteurs,  critique  des  ob- 
servations astronomiques,  VII,  58  et 
noie  1.  — Auteur  de  tables  astronomi- 
ques et  d'autres  ouvrages;  détails  bio- 
graphiques, dates  de  sa  naissance  et  de 
sa  mort,  iGa  et  note  1. 

AbodYMahasen  AR-BouiANi,  liistorien, 
lieu  de  sa  naissance ,  II,  486.  —  Extrait 
de  son  histoire ,  X ,  4.  —  Cité ,  XIII,  161. 

Abou*l-Maran  Aîtania,  un  des  commen- 
tateurs de  la  chronique  d'Otbi;  détails 
sur  l'auteur  et  son  ouvrage;  date,  IV, 
3a6,  note  a. 

Aboul-Mendja  (Digue  d')  et  Abou-Me- 
NEDJA  (Canal  d'), pourquoi  ainsi  nommé , 
date  de  son  creusement,  I,  369,  370. 
—  Sa  rupture ,  date  et  détails ,  VIII ,  66. 

Abod'l-Modhaffer  al-Khouafi,  savant, 
lieu  de  sa  naissance,  II,  48a. 

Abou'l-Modhaffer  BahramSghau,  fils 

du  sultan  Abou  Saîd  Massoud  ben 

Voy.  Bahram-Schau. 

Abod'l-Moohaffrr  Baraschi,  nommé 
grand  vizir  de  Nouh ,  IV,  365.  —  Con- 
serve cette  place  sous  le  (ils  de  Nouh, 
366.  —  est  destitué  cl  exilé,  détails, 
date,  569. 

Abou'lModhaffer  Ibrahim  ben  Massoud, 
prince  gazuévidc,  durée  de  son  règne, 
Il,38i. 

Abou*l-  Mounoab,  fils  d'ABD  Allah  ,  prince 
de  Mansoura  ;  époque ,  1 ,  10. 

Abod*l-Nasr.  Voy.  aussi  aux  Abou-Nasr. 
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Abou'l-Nasr  Hassan-Bbg,  rémir,  veut 
deux  fois  en  vain  s*oppo8er  à  la  puis- 
sance du  sultan  Hossain  Behadur-KIian  ; 
fût  reconnaître  Mina  Yadighiar-Mo- 
hammed;  détails  et  date,  IV,  a6À  et 
suiv. 

Aboi]*l-Nasr  Ioosoup  Behadur  reçoit  le 
titre  de  Noîan,  date,  XIV,  aïo. 

Aboi)*l-Nasr  Mohammed al-Otbi, 

auteur  de  Y  Histoire  du  sallan  Mahmoud 
Yemin  Eddoulat . , .  ou  Yemini;  détails, 
date  de  sa  composition,  II,  378.  Voj. 
KiTAB  Yemini. 

Abou*l-Nasr  Othman  (Othman  I"),  dis 
du  sultan  Ahmed,  sultan  ottoman;  son 
installation  et  sa  mort;  dates;  noms  de 
ses  beglerbegs  en  Egypte;  détails,  I, 
196  et  suiv.  précipité  du  trône  par  une 
révolution,  19g. 

Abou*l-Ola,  surnommé  al-Dharir  ,  poète, 
perd  la  vue;  son  disciple,  Abou  Said 
Rostami ,  lui  sert  de  guide  ;  détails ,  épo- 
que, IV,  aag. 

AbooVOla  Ahmed,  fils d^ABD-ALLAH ,  al- 
Mari,  lieu  de  sa  naissance.  II,  ASg. 

ABon*L-OLA  Sa!d  ,  le  cadhi ,  est  chargé  de 
s* assurer  de  la  croyance  du  dervisch 
Abou-Becr  ben  Mohammed,  qui  Tac^ 
cuse  lui-même  d*erreur  religieuse;  dé- 
tails. —  Renseignements  sur  un  collège 
bâii  près  de  sa  demeure,  IV,  407. 

Abou'l-Phadhl.  Voy.  Aboo'l-Fadl. 

Abou*l-Phaîd  dhodVNoun  al-Mesri,  sa- 
vant, lieu  de  sa  naissance,  II,  iaa. 

Abou'l-Phat.  Voy.  Aboo'l-Fath. 

Abou*l-Oacem.  Voy.  Abou'l-Kassem. 

ABOc'L-hvHÂN  Mohammed  ben  Ahmed, 
surnommé  al-Byrocnt,  auteur  du  Tah" 
dyd  Nehaiat  ei  amakin  Zi...  [fixation  des 
limites  des  lieux  pour  déterminer  leur  dis- 
tance), cité,  VIII,  i3. 

Abou  l-Saadat,  fils  et  successeur  de  Kaît* 


bai,  le  sultan;  deux  traits  de  sa  cruauté 
et  de  sa  folie,  cités;  sa  mort  tragique, 
IV,  58o. 

Abou*l-Sgberbp  Nassih  Monschi  Djbrba- 
DÉCANi,  auteur,  traduit  la  chronique 
arabe  d'Otbi  en  persan,  époque  où  il 
écrivait,  IV,  3a5 ,  3a6 ,  détails  sur  l'au- 
teur, motifs  de  sa  traduction ,  3a  7,  33o , 
note/,  4o8,  4i  1 .  Voy.  II,  379;  et  Ki- 
TAB  Yemini. 

Arou'l-Sorour,  le  cheîkh,  père  de  Thisto- 
rien  Schems  Eddin;  fête  quil  donne  à 
l'occasion  de  la  naissance  de  son  fils; 
détails  sur  sa  famille,  1, 1 65, 18a,  19^; 

—  et  sur  sa  vie ,  1 8a ,  1 84- 
Aboo'l-Walid  Mohammed  ben  Rosgbd, 

plus  communément  Averroês  ;  ouvrage 
sur  la  trigonométrie  sphérique  qui  lui 
est  attribué;  son  époque,  XIII,  lag  et 
suiv. —  Traduction  des  propositions  de 
cet  ouvrage,  i48  et  suiv. 

Abod'l-Wazir  El-ias,  un  des  souverains 
de  Sedjelmàsah  ;  détrôné  par  son  frère  ; 
date,  XII,  6o3. 

Abou'l-Wbfa,  astronome  de  Bagdad,  dé- 
couvre la  variation,  XIII,  ia7,  noie  3. 

—  Renseignements  sur  sa  notice  bio- 
graphique, ia8,  note  a. 

Abou -Maad-Nezar- ben -Khaicp  (châ- 
teau d'),  ses  ruines  et  ses  habitants, 
position,  XJI,446. 

Abou-Mahphoud  ;  son  surnom ,  lieu  de  sa 
naissance,  II,  454. 

Abod-Mansour  Iasa  ,  détrône  son  frère  et 
gouverne  à  Sedjelmàsah,  en  bâtit  les 
murs,  fait  une  expédition  contre  les 
Berbers;  détails  sur  son  règne,  date  de 
sa  mort,  son  caractère ,  son  successeur, 
XII,  6o3  et  suiv.  comp.  601. 

Abou-Mansour  IsA,  fils  d*ABD- Allah 
Abou*l-Ansar ,  son  âge,  date  de  son 
avènement  au  trône;  détails  sur  son 
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règne  et  son  caractère;  conseib  de  ton 
père  en  mourant,  sur  le  retour  du  faux 
prophète  Sâleh.XII,  58a. 

Aboo-Meni  {Aboa-Mùia,  daprès  M.  de 
Slane),  église  d'Afrique  décrite,  ses 
statues,  légende  sur  sa  fondation,  XII, 
444. 

Abou-Moghith  Hosaîm  bbn  Mansoor  Hal- 
LAOJ,  fit  partie  d*une  ligue  pour  ren- 
verser le  gouvernement , détails,  X,  1 54. 

AbOO-MoHAMMED  AbD-ALLAH  ,  (ils  d*IsH AK , 

roi  de  Majorque;  traité  de  paix  avec  la 
république  de  Gênes ,  ayant  pour  ambas- 
sadeur Nicolas  Lecanozze;  date  et  te- 
neur, texte  arabe  et  traduction  latine, 
XI,  i4,  17  et  suiv. 

Abod-Morammed  Abd-almedjid  ben-Ab- 
DOUN  ;  son  poème  historique,  commenté 
par  Ebn  Bedroun ,  se  trouve  à  la  Biblio- 
thèque impériale,  X,  174  et  note  1. 

Abou-Mohammeo  al  Batthal;  son  tom- 
beau, II,  54o. 

Aboc -Mohammed  al-Nidhami.  Voyez  ce 
dernier  nom. 

AfiOU-MOHAMMED  DjAFAR  KhOULOI,  SOufi, 

son  maître  et  son  disciple;  renseigne- 
ments sur  eux,  XII,  334*  note  a. 

AboU'Mohammeo,  fils  d*ABOU-NA8R,  prince 
du  Gurgistan  (sic) ,  poursuivi  à  cause  de 
sa  fidélité  aux  Samanides  ;  se  soumet  a 
Mahmoud,  veut  se  révolter  contre  lui 
et  en  est  puni,  détails  et  date,  IV,  3g a 
et  suiv. 

Abou-Mohammbd  Hâ-mim,  le  sectaire,  s'ar- 
roge le  titre  de  prophète;  date,  ses  sur- 
noms. —  Séduit  un  grand  nombre  de 
personnes,  et  leur  donne  un  Coran, 
passage  cité.  —  Détails  sur  sa  religion , 
prières ,  jeûnes ,  aumônes,  dimes,  pro- 
hibitions et  abolitions,  détails  sur  sa 
famille,  XII,  548,  549-  —  Satire  com- 
posée contre  lui  par  Abd- Allah  ben 


Mohammed,  citée;  sa  mort  tragique, 
date,  détails,  noms  de  ses  enfants, 
55o. 

Abou -Mohammed  Hasan  Godri,  cadi  al- 
codat  dans  Tlnde,  cité  comme  autorité 
dans  le  mesaîek  alabsar,  XIII,  187. 

Abod -Mohammed  Roaîni  Sghatbbi  moeri 
DHARiR ,  le  même  qu  Abou^l-Kasem  ben- 
Ferro.  Voy.  Sghatbbi. 

Abou-Mohammed  Sahl  Toustéri,  fils 
d^ABD-AxLAH,  soufi;  sa  sentence  sur  les 
soufis  et  les  zendik,  date  de  sa  mort; 
jugement  de  Djami  sur  son  soufisme, 
renseignements  sur  lui,  XII,  34o  et 
noie  1. 

Aboo-Monkir  (Moncad,  d'après  M.  de 
Slane)  ben  Modsâ,  se  sert  de  la  for- 
teresse de  Karmat  (Gormat,  daprès  le 
même)  et  y  fait  bâtir  un  pavillon,  XII, 
590,  591. 

Abou-Montasir  Samgou,  fils  de  Moham- 
med. . .  gouverneur  de  Sedjelmasah  sous 
la  régence  de  son  aïeule,  dépossédé 
et  chassé  par  son  cousin  ;  détails  et  date , 
XII,  6o5. 

Abou-Moslem  Razi,  gouverneur  de  Reî; 
ses  démêlés  religieux  avec  Ali ,  père  de 
Hasan,  fils  de  Sabbah,  IX,  i44*  — 
Veut  se  rendre  maître  de  la  personne 
de  Hasan,  i53. 

Asoo-MousA  louNis,  bisaïeul  d*£bn-Iou- 
nis,  jurisconsulte  et  ami  de  Timam 
Schafeî;  dates  de  sa  naissance  et  de  sa 
mort,  durée  de  sa  judicature,  son  tom- 
beau, sa  maison,  détails,  VII,  18  et 
note  a. 

Abou-Modsa  Isl,  traduit  des  renseigne- 
ments sur  les  Bargawatah,  XII,  579. 

Aboo-Nasr,  prince  du  Gurgistan  (sic),  aban- 
donne le  gouvernement  à  son  fils  Abou- 
Mohammed;  poursuivi  11  cause  de  sa 
fidélité  aux  Samanides;  se  soumet  à 
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Mahmoud ,  qui  lui  achète  ses  domaines  ; 
détails  et  date,  IV,  893  et  suîv. 

Abou-Nasr  Ahmed,  prince  Samanide;  du- 
rée de  son  règne,  sa  mort  tragique, 
dale,  IV,  376. 

Abod  nasr  aL'Ihaoui  ,  personnage  célèbre; 
Ueudc  sa  naissance,  II,  ^72. 

Abou-Nasr  Asbendjam  ,  veut  s'emparer  du 
Khoraçan,  emprisonné  par  Ilekkhan; 
détails',  IV,  366. 

Abou-Nasr  fariabi.  Voy.  Abou-Nasr,  fils 
de  Tbarkhan  Ai.-Farabi. 

Abou-Nasr  Ferigouni;  détails  sur  sa  per- 
sonne et  sa  famille,  époque,  IV,  376, 
386,  388,  398. 

Abou-Nabr,  fils  d'ABou*L-iiARETH,  gouver- 
ncur  du  Djouzdan  ;  dat  *  de  sa  mort,  IV, 

389. 

Abou-Nasr,  filsdc  Tharkhan,  al-Farabi, 
auteur  d'ouvrages  Uis  par  Avicenne  (le 
même  qu*Abou  Nasr  Fariabi  et  Alfa- 
rabi),  II,  l^'ji.  —  AuieuT  à' Al- adgiaib , 
philosophe  et  grand  mui^icien  ;  détails , 
son  époque ,  lieu  de  sa  naissance  et  de  sa 
mort  tragique,  538.  —  Renseignements 
sur  ce  docteur,  son  surnom  d'après  Mir- 
khond ,  IX ,  1 38. —  Lieu  de  sa  naissance, 
son  éloge,  XIII,  269. 

Abou-Nasr  Zbîo,  vizir  de  Nouh,  date,  IV, 
35o,  364- — Sa  mort  tragique ,  ihid.  36^. 

Abou-Nemi,  le  schérif,  fils  du  schérif  Bë- 
RECAT,  envoyé  par  son  père  pour  rendre 
hommage  au  sullan  Sélim;  vainqueur 
des  Circassiens;  détails,  IV,  A26.  — 
Prend  possession  du  gouvernement 
de  la  Mecque,  date,  ^34.  —  S'empare 
de  la  ville  de  Djazan,  date,  446. 

Abou-Obe!d,  docteur,  a  vu  des  traces  du 
sang  d'Othman  sur  son  exemplaire  du 
Coran;  n'est  point  d'accord  avec  Nafi 
sur  l'orlhographc  de  ce  livre ,  détails , 
VIII,  348  et  suiv. 


Abou-Obe!d,al-Dgiourdgiani.  Voyez  Djor- 

DJANl  AbOU-ObEÏD. 

Abou-Obeïoah,  expédie  un  convoi  de 
vivres  pendant  une  disette  à  Médine, 
VI,  338  et  note  3. 

Abou-Om AIR  Adi  ,  (ils  d'AuMEO  ,  fils  d'ABD- 
Albaki  ,  assiste  à  des  rachats  de  captifs 
musulmans,  détails  et  date,  VIH,  197 
et  suiv. 

AbOU-OmAR  MoBAMMED-BEN-YoUÇOUF  AL- 

Kendy,  a  écrit  le  premier  sur  les  divi- 
sions territoriales  de  Mesr  (Fosthath), 
VI,  329.  —  Est  auteur  d'Aldjend  al- 
moghréby,  343. 

AbOU-OtHMAN    SaÎD     HAIRI    NiSGHABOURI, 

soufi  ;  lieu  de  sa  naissance ,  date  de  sa 
mort ,  renseignements  sur  lui,  XII,  4a8, 
429  et  note  1. 

Abou-Bomla,  est  chargé,  au  troisième  ra- 
chat ,  d'examiner  les  captifs  sur  des 
points  religieux,  date  et  détails,  VIII, 
194. 

Abou-Saadat  al-Mobarek  Madgedoin,  fils 
de  Mohammed,  As-scheibani  ;  détails  sur 
cet  auteur  et  son  frère  £bn-aI-Athir,  1, 
54a  et  suiv. 

Abou-Saîd,  sullan  limouride,  reprend  la 
ville  d'Esierabad  et  en  donne  le  gou- 
vernement à  son  fds  Mahmoud ,  le  sul- 
tan; détails  et  date,  IV,  263.  —  Fait 
la  guerre  au  sultan  Hossaîn  Bchadur 
Khân;  sa  mort  funeste,  date,  264- 
XIII,  187,  XIV,  12.  —  Présents  à  lui 
destinés,  XIII,  194 — Ouvrage  consa- 
cré à  son  histoire,  XIV,  1.  —  Comble 
de  faveurs  Abd-Errazzak,  date,  6. — 
Fait  mettre  à  mort  les  chefs  des  Djélaîr, 
284 ,  note,  col.  1. 

Abou-Saîd  Abd-er-raiimak,  père  de  Ebn- 
lounis,  hi^torien  profond;  détails  sur 
ses  deux  Chroniques  ou  tarikh;  elles  sont 
célébrées  dans  une  élégie,  traduction. 
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VU,  17,  18.  noie   1.  —  Texte.  26  et 

suiv 
Abou-Saîd,  Abou*l-Kiiair,  le  scheikh; son 

tombeni:  visité  par  Schah-Rokh,  XIV, 

a68. 
Abou-Saîo  Auued,  fils  d*ALi ,  surnommé 

Kharraz,  souiî;  date  de  sa  mort;  une 

de  ses  réponses  citée;  renseignements 

sur  lui,   Xir,  ^37    et    note  7;  4a8, 

note  2 . 

AbOU-SAÎD  AlHaSSAN,  fils  d*AL-HASSAN   EL- 

Basai,  personnage  célèbre;  lieu  de  sa 
naissance,  date  de  sa  mort,  II,  ^28. 

Abou-Sa!o,  Behadur-Khan  ,  fait  bâtir  un 
palais;  son  tombeau,  II,  489.  —  Suc- 
cède à  Aldjaplou-Khândans  le  royaume 
de  Perse,  date;  sa  mort,  date,  IV,  a5i , 
note  6.  —  Met  Abd-£rrazzak,  fils  de 
Kbodja  Fadhlallab ,  au  nombre  de  ses 
yessaoals  et  fenvoie  dans  le  Kirman, 
a  5  a. — Où  Mirkhond  a  écrit  son  histoire, 
IX,  i36.  —  Détails  sur  sa  conduite 
avec  Timour-Tascl) ,  fils  de  Djouban , 
XIII,  377  et  suiv. 

Abou  Saïd,  fils  d*ABOu'L-KBAÎR,  soufi,  Heu 
de  sa  naissance;  il  bâtit  des  khans  de 
vivres  pour  les  voyageurs,  II,  48 1.  — 
Maxime  sur  le  soufisme,  citée;  D*Her< 
be!ot  corrigé  sur  son  nom,  3a a,  note  a. 
Ses  contemporains,  date  de  .sa  mort  et 
renseignements,  XII,  356,  note  1;  367, 
note  1. 

Abou-Saîd  (sultan),  fils  d'ABOu^L-KHAiR, 
personnage  vénéré;  auteur  de  Touvragc 
Asséir  ou  Aitaîr,  XIV,  80,  a 68. 

Aboc-Saïd  HÉnAWi,  cadi  de  TOrient  nt  de 
rOccident,  tué  parlesFédaîs,IX,  i63. 

Abou-S/Ûd  Khan,  fils  d^AuMEO,  sultan  de 
Kaschgar,  vaincu  par  son  hère  Mansour- 
Khan;  rei^oit  le  gouvernement  de  Fer- 
ganah,  XIV,  485.  — S*cmpare  d*langhi 
et    dlorken,  date;  défait  les  Kirghiz; 


ses  conquêtes  dans  le  Badakhschan  et 

le  Thibet,  expédition  dans  le  pays  de 

Kaschmir,  mort,  dale,  486. — Ses  qua- 
lités, 487. 
Abou-Saîd  Mansour,  gouverneur  du  Djord- 

jan;  son  opinion    sur  Gaznah  ,  XIII, 

a57. 
Abou-SaId-Melik,  envoyé  en  ambassade 

par  Schah-Rokh  auprès  de  Mirza-Isken- 

der  en  état  de  révolte;  détails  sur  sa 

mission,  XIV,  a3g  et  suiv. 
Abou-S^vîd  Rostami,  se  fait  disciple  d*A- 

boulola,  poêle  aveugle,  lui  servait  de 

guide,  détails,  IV,  aag. 
Abou-Saîo  Sgheïbi  ,  envoyé  par  Hossam- 

Eddaula  pour  obtenir  des  troupes,  est 

massacre  à  Coums,  détails  et  époque, 

IV,  348,  349. 
.Abou  Saleh  Mansour,  date  de  sa  mort, 

délails  sur  son  vizir  Abou-Ali-Moliam- 

med,  fils   de  Mohammed  Belami,  X, 

10a,  noie  a. 
Abou-Sàleii  Zamouk  (Zemmour,  d'après 

M.  de  Slane),  fils  de  MousÂ,  imam, 

envoyé  en  ambassade  à  Cordoue,  date, 

fournit  des  renseignements  sur  les  Bar- 

gawatah  (Béreghoaaia,  d*aprèsle  même], 

XII,  578  et  suiv. 
Abou  SA LEH  Yahta,  gouverneur  de  rÉgy pie 

sous  le  khalife  Almahdi ,  déposé ,  date , 

I,  a78. 
Abou-Schabma  ,  fils  dÛMAR  ;  où  Ton  trouve 

une  relation  de  son  aventure  et  de  sa 

mort  tragique,  IV,  634- 
Abou-Schoaîb  (benou),  demeure  de  cette 

tribu;  avait  un  remède  contre  la  lèpre, 

Xil,66a. 
Abou-Schodja ,  fils  de  Boha-bddoula;  son 

surnom,  renseignements  sur  ce  prince, 

IV.  397. 
Abou-SghodjaSaad,  fils  de  Zengui,  ou 

Saad,  fils  de prince  do  la  dynastie 
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des  Salgaris,  succède  à  Teklah;  détails 
sur  son  caractère  et  son  gouvernement  ; 
prend  Ispahan ,  date  ;  donne  sa  ûlle  en 
mariage  au  fils  du  sultan  Mohammed- 
Takascb ,  date;  défait  son  fils ,  qui  s*élait 
révolté  contre  lui;  durée  de  son  règne, 
IV,  691,  69a. 

Abou-SbhelAlcouhi  «astronome du  prince 
Scharaf-Ëddaulat;  plusieurs  de  ses  ob- 
servations citées,  VII,  a38  et  note  a; 
389  et  note  1 . 

Abou-Selim  ,  eunuque  d*Haroun-Arras- 
chid ,  préside  en  son  nom  à  un  premier 
rachat  de  captifs ,  date  et  détails ,  VIII , 
194. 

Abodsir,  ville  d*Égypte,  où  se  trouvent 
d^anciens  monuments,  II,  3o. 

Abou-Sofyan  Thauri,  date  de  sa  mort, 
son  époque,  Xn,  390,  37a ,  note  1  ;  son 
nom  entier;  était  le  chef  d*une  secte, 
renseignements,  4a 7  et  note  a. 

Abou-Soleîman  (Tour  d*),  sa  position, 
avec  château  et  monastère,  XII,  Â98. 

AbOU-TaHER   SoLEÎMATI,    fils    d*AB0U-SAÎD 

Hasan  ou  Djannabi,  fit  partie  d*une 
ligue  pour  renverser  le  gouvernement , 
détoiIs,X,  ibà. 

Abou-Taleb,  oncle  de  Mahomet,  ajoute  de 
nouvelles  institutions  aux  anciennes 
coutumes  de  la  Mecque;  noms  et  détails , 
II,  369  et  suiv.  —  Comment  il  s'y  prit 
pour  forcer  Khowaîledà  donner  sa  fille 
Khadidja  à  Mahomet,  détails,  370  et 
suiv. 

Abou-Tamam  et  Abou-Teuaii,  Habib,  fils 
d*AoDS  At-Tha!,  poêle  arabe  célèbre; 
lieu  de  sa  naissance,  II.  409.  —  Vers 
cités,  VIII,  i4i,  lÂa. 

Abou-Tawil  (Château  d*),  sa  position  et 
ses  environs, son  autre  nom,  XII,  5o6, 
5o8.  —  Route  de  ce  château  a  la  ville 
de  Tenès,  itinéraire  et  détails,  5i4  et 


suiv.  Voy.  536,  note  1.  —  Son  autre 
nom,  66a. 

Abou-Teiiama  Djanada,  fils  d^OmiiA,  le 
premier  qui  règle  le  nasi  dans  Tannée 
arabe;  connu  sous  le  nom  de  Kalam" 
mas,  qui  passe  a  ses  successeurs;  dé- 
tails, suivant  Maçoudi,  VIII,  i83  et 
suiv. 

AbouTeiiiii  Maad,  le  même  que  Moezz- 
lidin- Allah ,  fait  la  conquête  de  TEgypte, 
date;  fondateur  du  Caire;  durée  du 
règne  de  ses  descendants,  I,  57a.  -^ 
Montant  de  Timpôt  sous  son  règne, 
VIII,  35,  36.— Conquête  deFÉgypte, 
187.  —  Assiège  Sedjelmâsah  et  en 
chasse  le  roi,  date  et  détails,  XII, 
6o5. 

Abou-Thaur  Ibrabiii,  fils  de  Khaled, 
soufi;  date  de  sa  mort;  son  maître  et 
son  disciple;  renseignements  sur  lui, 
XII,  Âa7  et  note  i. 

Abou-Tourab  Asrar,  fils  d^HoussAÏN  al- 
NAKHSGUABi ,  Ruteurde  Hatem  al  Assam; 
lieu  de  sa  naissance  et  date  de  sa  mort, 
11,499. 

Abou-Yacoub  Al-nédim  (Aboulfaradj  Mo- 
hammed ben  Ishak  Alwarrak],  auteur 
du  Kitab  alfihrist,  X,  a 6 5. 

Aboo-Yezid  Mohammed,  fils  d*YBziD,  de 
la  ville  de  Siraph,  voyage  en  Chine, 
époque,  I,  la.  Comp.  Abou-Zbid-el- 
Hassaih  de  Siraf. 

Aboc-Yéud  Thimour,  fils  dlsA  al-Bas- 
THAMi ,  auteur  du  livre  Koramat  al  Kha- 
zicat,  né  et  mort  à  Bastham;  date,  II, 
A73.  —  Lieu  de  son  tombeau,  II, 
469.  — Maxime  sur  le  soufisme,  citée; 
son  nom  est  Taîfour,  date  de  sa  mort, 
XII,  3aa. 

AboU'Zacaria,  auteur  ;  lieu  de  sa  naissance, 
11,477. 

Abou-Zacaria  Dbnba  Nasrani,  auteur  ja- 
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cobite  cl*ane  histoire  des  Romains  et 
(les  Grecs;  détails  sur  lui  et  sur  ce  livre, 
date,  Vm,  176. 

Abou-Zakaria  Iahia-bbn-Iousodf  Ebn-al- 
MiSBi,  savant  arabe  du  Caire,  XIII, 
i53. 

Abou-Zeioel-Hassan  ,  deSiraf;  ses  voyages 

en  Chine détail  et  dates,  I,  160, 

162,  et  suiv.— .  Comp.  Abou-Yezid  Mo- 
HAiiMED,  fils  dTezid  de  Siraph. 

Abrah  ou  Abra,  fleuve  de  Flnde,  son 
nom  ancien,  détails,  IV,  4oo  et  note/. 

Abraham,  bâtit  le  temple  de  la  Mecque, 

I,  39.  —  Sous  quel  prince  il  vint  en 
Egypte ,  a6g.  —  Brise  les  idoles  d*Azar  ; 
condamné  au  feu  par  Nemrod,  sauvé 
par  lange  Gabriel,  II,  i3a.  —  Sa  reli- 
gion distinguée  du  judaïsme,  i4o.  — 
Bâtit  la  Kaaba,  ^iS  et  suiv.  —  Son 
tombeau,  ^35.  — Lieu  où  il  fut  jeté 
dans  le  feu,  àb&.  — Ou  Ton  trouve  son 
histoire;  son  tombeau,  sa  ville,  sa  mos- 
quée, III,  61 3.  —  Fait  la  quatrième 
reconstruction  de  la  Caaba,  détails,  IV, 
bàà  et  suiv.  —  Légende  du  prétendu 
amour  de  Touthys ,  ancien  roi  d'Egypte, 
pour  sa  femme  Sara,  VI,  335.  —  Sa 
tentation  et  son  sacrifice ,  dans  la  per- 
sonne dlsmaêl  et  non  dlsaac,  d'après 
un  manuscrit  arabe-espagnol,  texte  et 
traduction,  XI,  3a 5  et  suiv. 

Abrar,  nom  de^ certains  soufis,  leur  rang, 
rapport  avec  les  autres,  XII,  337, 
note  I,  354,  note  3. 

Abrasam  (ibrichim),  étofles  de  soie  ainsi 
appelées,  II,  491. 

Abrgouh,  ville  célèbre  de  Perse,  décrite, 

II,  4aa. 

Abkégé  de  l'histoëbe  DrnvBasBLLB,on- 
vragedeSchebab'Eddîn  Ahmed  Al-mo- 
kri  al-Fassi.  Voy.  Kitab  al-Djuman 
Min  Mokiitassar... 


AbBBOB  des  MEBV billes  OV  MOEHTAS8ÂB 

aL'Adjaîb,  Voyez  ce  titre. 

AbbÉGÉ  DES  TBAFTÉS  DE  LOGFQVE  ,  OUVrage 

d'Ahmed-ben-Altaïb ,  dans  lequel  il  a 
commenté  l'introduction  aux  ouvrages 
d'Aristote.  VIII,  i53.  Voy.  i56,  167, 
note  1. 

Abrekouri,  savant  Arabe,  XIII,  i56. 

Abricotier,  époque  où  on  le  plante  en 
Égyple,  I,a68. 

Abbkenda,  ville  des  Francs,  décrite;  son 
saint  tadgeUahhahet  son  église ,  II,  627, 
528. 

Abrouk  ,  lieu  décrit,  ses  mosquée  et 
église,  ses  corps  morts  conservés,  II, 
5o3. 

Absence  (L*),  lerme  technique  de  la  doc- 
trine des  soufis ,  XII ,  35o,  note. 

Absorption  (de  Thomme  dans  l'essence  di- 
vine), au  point  de  vue  soufi;  ses  avan- 
tages et  inconvénients,  observations  de 
S.  de  Sacy,  XII,  a 92. 

Abtahan  Roum  (ou  le  Grec),  gouverne, 
après  Alexandre,  l'Irak  et  le  Djeziré; 
tué  par  Aschek,  fils  de  Dara,  qui  le 
remplace.  — Abtahan  ou  Astahan,  le 
même  que  Abtakhasch  ou  Anlakhasch 
( Antiochus  ?) ,  IV,  677. 

Abtalmious,  nom  de  Ploléraée  arabisé. 
Voy. ce  nom. 

Abtssinie  ou  Habaschah,  pays  décrit;  ses 
femmes  et  ses  eunuques.  Il,  39,  54*  — 
Limites,  production^,  habitants,  Sgd. 
Ezdemir  lente  de  s'emparer  de  ce  pays; 
détails  sur  les  premières  conquêtes,  IV, 
452  et  suiv.  —  Ce  que  devinrent  les 
matériaux  destinés  a  la  reconstruclion 
d'une  église  d'Abyssiuie  brûlée  par  les 
Perses;  chemin  qui  y  conduit,  555. 

Abyssins  (Les)  s*eniparent  de  TYémen, 
époque,  II,  39.  —  Une  race  d'Abyssins 
s'établit  près  de  la  Mecque ,  pourquoi  on 
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lui  donne  le  nom  de  Djizelli,  IV,  5/^3  el 
note  o. 

AcA  ou  Laça,  île  de  l'Océan,  II,  56. 

AcAB,  fils  de  Naphi-Alcodrsgiii  ,  bâtîl  la 
ville  deCairouan  (Cyrène),  époque,  II, 
45i. 

Acacia,  description  de  cet  arbuste;  son 
nom ,  sount,  est  sans  doute  le  schittim  hé- 
breu; renseignements,  I,  a56,  et  note 
d. 

Académie  des  inscriptions  el  belles-lettres, 
Voy.  la  table  de  la  partie  occidentale 
aux  mots  Académie  ,  Institut,  No- 
tices. 

AcALA,  root  arabe -espagnol  signifiant  la 
prière ,  étymologie ,  XI ,  3 1 6. 

AcBAB,  grand  mogol,  fait  composer  sous 
ses yeuxYAyin  A chéry;  renseignements , 
VU,  3^2  et  note  U,  —  Son  historien, 
les  livres  qu  il  se  faisait  lire  ;  fait  traduire 
en  persan  le  livre  de  Cailla,  X,  igg, 
ao8.  —  Son  éloge,  ai  a,  ai6  et  suiv. 

AcbaR'Nameh  ou  histoire  d'Acbar;  son 
auteur,  la  troisième  partie  intitulée  : 
Ayini  Achari,  est  une  description  de 
Tempire  Mogol,  X,  iijg. 

AciiiMA,  nom  d*un  oiseau  invoqué  par 
les  Samaritains  pour  TEtre  suprême, 
XII,  43. 

AcHMRT  I,  le  sultan.  Voy.  Ahmed,  fil.s 
du  sultan  Mohammed. 

Achref  ou  Achraf  .  Voy.  Aschref  et  As- 

CHRAF. 

Acihaba,  mot  arabe -espagnol  désignant 
les  compagnons  du  Prophète ,  élymolo- 
gie,  XI,  3i6,  33i  el  note  a. 

Acre  et  Akka  (St-Jean  d*),  ville  décrite, 
sa  fonlainedu  bœuf,  II,  4ga. 

AcsA  (Al-).  Voy.  Aksa. 

Agsancar.  Voyez  Aksancar. 

Acsous ,  ville  décrite  ;  sa  caverne  des  Sept 
Dormants,  II,  5o5. 


Actes  des  apôtres.  Voy.  ce  dernier  mot. 

Action  (L*)  ,  sa  nature,  sa  cause,  son  effet, 
IV,  i3a ,  i33.  —  Si  elle  est  nécessaire 
ou  volontaire;  si  elle  est  créée,  i34, 
i35.  —  Née  de  la  lumière  de  la  pa- 
role de  Dieu ,  donna  naissance  au  mou- 
vement, i/ia  et  note  n. 

Açunado,  mot  arabe -espagnol  signifiant 
conforme  à  la  Sunna ,  étymologie ,  XI , 
3i6  et  suiv. 

Ad  (Tribu  d*),  habitation  de  ces  anciens 
Arabes,  nom  de  leur  premier  roi,  I, 
a8.  — Ses  descendants,  II,  i38,  i^o, 
397.  —  Arabes  de  cette  tribu  détruits 
par  les  vents  et  les  sables,  ^oB. 

Adab  alakab  oa  alfoubs,  ouvrage  d*ABou- 
Ali  ,  fils  de  Masgowiyeh,  se  trouve  à  la 
Bibliothèque  impériale;  détails,  X,  96, 
note  a. 

Adad,  fils  du  cadi  de  lezd,  envoyé  en 
ambassade  à  la  cour  de  Dehli  ;  libéralité 
du  sultan  à  son  égard,  détails,  XIII, 
193  et  suiv. 

AOAD  EDDOULAT.  Voy.  AdHAD  BDDOULA. 

Adalbert,  fils  de  Bérenger  II,  roi  dltalic, 
associé  à  la  royauté  par  son  père,  ac- 
corde un  privilège  a  la  commtme  de 
Gênes ,  date  et  teneur,  XI ,  a  et  suiv. 

Adam  ;  ce  qu  en  dit  Maçoudi  ;  renseigne- 
ments, I,  7,  —  et  Schehab-eddin,  dé- 
tails, II,  ia8  et  suiv.  —  Montagne  où 
il  est  descendu ,  58, 4oo. — Sa  tentation , 
sa  chute,  sa  rencontre  avec  Eve  sur  le 
mont  Arafat;  ses  premiers  travaux  agri- 
coles; détails,  ia8. — Son  figuier  mou;;^ 
507. — Ses  enfants,  suivant  une  tradi- 
tion, reconstruisent  pour  la  troisième 
fois  la  Caaba,  IV,  bàà' 

Adar-mah,  mois  persan;  détails  diaprés 
Maçoudi,  r,  34. 

Adel  ,  khîzandji ,  le  trésorier,  est  massacré 
par  Mirza-Abou-Bekr,  XIV,  56. 
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Adel  Kotbogha  ,  prince  ;  détails  sur  une  fa- 
mine sous  son  règne ,  VIII ,  5o. 

Aden,  ville  d* Arabie;  son  commerce  avec 
rinde  et  la  Chine,  productions  appor- 
tées, situation ,  son  port,  II,  AS.  —  Na- 
tions qui  y  commercent;  position  géo- 
graphique; au  milieu  de  la  mer  une 
montagne  qui  vomit  des  flammes,  àoà» 
—  Entrepôt  des  vaisseaux  qui  partent 
des  ports  de  Tlnde;  surnommée  Abéin 
ou  Eubéin  (sic)  pour  la  distinguer  d'une 
autre  ville  du  nom  d'Aden  ;  détails ,  IV, 
4a A«  ààQ,  52a.  —  Plusieurs  fois  assié- 
gée, prise ,  reprise  ;  détails  et  dates ,  Aa5, 
436.  note  9;  443,  449, 465,  47a,  476, 
476. 

AdEN,  fils     dlsMAËL,     (lis     d*A£nAHAM,    a 

donné  son  'nom  à  la  ville  d*Aden,  TI, 
4o4. 

Aderbiojan  (ou  mieux  Azerbaïdjan  } ,  pro- 
vince où  Zoroastre,  d'après  Tliislorien 
Nikbi,  établit  les  fondements  de  sa  re- 
ligion, II,  319,  338,  353. —  Descrip- 
tion, situation,  détails,  465.  —  Évé- 
nements qui  s'y  sont  passés  sous  Schah- 
Rokli  et  Abou-Saîd,  détails  et  dates, 
XIV,  55  et  suiv. — Province  au  pouvoir 
des  Turcomans,  i34*  —  Avait  formé 
avec  rirak-Adjem  l'apanage  de  Mirza- 
Miran-Schah,  178. 

Adgia,  lisez  Adja;  montagne  du  Hedjaz, 
II,  409. 

ÀDGiAÎB  (Al)  (sic)^  lisez  Adjaîb;  ouvrage 
d'Abou-nasr  Mohammed,  fils  d'Ahmed 
Tharkhan,ll,  538. 

Adgiaîb  (sic)  BL'MjKBLoacAT  OU  Mer- 
veilles des  créatares,  ouvrage  attribué  a 
l'un  des  deux  frères  Ben-al-Athir;  de- 
uils, 1,  543,  II,  ai. 

Adgiouz,  muraille  au  midi  d'Asouan 
(haute  Egypte),  détails.  —  Nom  d'une 
magicienne ,  Il ,  3 1 . 

TOMB  XT. PARTIE  ORIENTALE. 


Adhad-Eddin  ,  le  cadi,  auteur  d'un  traité 
sur  les  particules  et  les  pronoms,  com- 
menté, détails,  XIV,  4- 

Adhad-Eodin,  Abd-Arrahman  ben  Ahmed 
AÎDJi ,  auteur  de  Mawahiffi  ilm  ahkélam  ; 
date  de  sa  mort,  X,  6. 

Adrad-Eddoulet  (Daula  et  Doula),  Abou 
Schodja ,  prince  bomde ,  (ils  de  Rokn- 
Eddaula;  son  palais,  II,  441-  —  Fait 
réparer  Schiraz,  44a.  —  Bâtit  la  ville 
de  Kardfana  Khosrou  et  y  fait  conduire 
un  fleuve,  45a.  —  Détails  sur  sa  guerre 
avec  son  frère  Faklir-Eddaula  ;  son  ca- 
ractère violent,  IV,  339  et  suiv.  —  Sa 
mort ,  345.  —  Respectait  les  ordres  des 
Samanides ,  malgré  sa  fierté  et  l'étendue 
de  ses  États,  335,  336.  —  Ses  démêlés 
avec  son  frère  Fakhred-^laula ,  339, 
34o.  —  Comment  il  devint  maître  du 
Kerman  ,  389.  —  Aima  beaucoup  l'as- 
tronomie; détails;  sa  mort,  datei  VII, 
1 5o ,  noies  a  et  3.  —  Succède  à  son 
oncle,  date;  exerce  à  Bagdad  l'autorité 
souveraine,  XII,  a36.  —  Son  goût  pour 
les  sciences,  sa  muniGcence,ses  maîtres 
en  astronomie,  détails;  en  grammaire, 
a 37.  —  Prend  en  faveur  le  schérif  Ibn 
eUAalam,  détails,  a 38.  —  Ouvrage  des 
Constellations,  à  lui  dédié,  a4o. —  Ses 
qualités,  ses  connaissances,  a5a.  — 
Fait  plusieurs  expéditions  contre  les 
Curdes,  prend  la  ville  de  Schehrzour, 
date,  XIII,  3a6. 

Adhbah  ,  bout  du  turban  en  Egypte ,  XIII , 
a  1 6,  note  1 . 

Aohed-Ledin- Allah,  khalife  d'Egypte, 
trompé  par  son  vizir  Schaour,  qui  avait 
traité  avec  les  Francs  pour  leur  laisser 
occuper  les  portes  du  royaume;  écrit  à 
Nour-Eddin  et  lui  propose  le  tiers  de 
l'Egypte,  s'il  veut  s'y  rendre  avec  une 
armée,  détails  et  date,  I,  566  et  suiv. 
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—  Nomme  [5our  son  vizir  Saladin,  qui 
capte  le  peuple  et  affaiblît  son  parti, 
568.  —  Je  nom  du  khalife  de  Bagdad 
est  substitué  au  sien  dans  la  prière 
pubh'que,  par  Tordre  de  NourEddin; 
le  prince,  déjà  malade,  meurt  sans 
en  être  informé,  détails  et  date,  670. 

—  Il  est  le  dernier  des  khalifes  d*E- 
gypte,  571. 

Aduem-sultan  ,  surnommé  Sofi- sultan, 
gouverneur  de  Kaschgar;  durée  de  son 
règne,  XIV,  488. 

Adher  Khasgh  (ou  plutôt  Azebkhoscb], 
pyrée  célèbre,  détail:!.  VIII,  160. 

Adheri  ou  AzERi ,  dialecte  de  TAderbidjan, 
VIII,  157. 

Adhki  ou  AzKi ,  ville  du  Magreb,  II, 
23.  Voy,  AZAKY. 

Adi  -  BEN  -  MousAfer  Hakeari  ,  scheikh , 
grande  vénération  des  Ciirdes  pour  lui 
et  la  postérité  de  son  esclave,  renseigne- 
ments, Xni,  3a8. 

Adi  ,  fjls  de  N  acfal,  insulte  Abd-almotalleb 
sur  son  peu  de  postérité;  ce  qui  s*pn 
suivit,  détails,  IV,  553  et  suiv. 

Adites,  descendants  d'Ad.  Voy.  Ad. 

Adja  ,  montagne  du  Hedjaz,  II,  A09. 

Adjâib  aL'Meqdocb  fy  nbodaib  (ou 
Akhbab)  Tymoub,  Merveilles  du  deslin 
dans  les  jléaux  ou  histoire  de  Timour, 
ouvrage  historique  d*Arabschah.  V,  f)85, 
note  a,  586. 

ADJDADIIAIIOuADJEDABlAHetmémeLADJE- 

DABiAii,  ville  d*Afriquc;  sa  description 
par  Bekri,  détails,  XII,   ààS  et  suiv. 

—  Autre  description  d'après  Ebn  Hau- 
kal,  4^9*  note  l^.  —  Environs  et  dis- 
tances, /|55  et  suiv.  lihS, 

Adjdjar,  ville  d'Afrique,  décrite,  détails 
sur  ses  environs  qui  donnent  retraite 
aux  lions;  locution  proverbiale  sur  cette 
ville,  ciice,  XII,  5o8. 


AojEROUD ,  une^des  extrémités  de  la  mer 
de  Kolsom,  II,  i55. 

Adjiour  (  Adjour),  espèce  de  melon  (Inde), 
XIII,  175  et  note  1. 

Adjisaii,  montagne  d'Afrique,  sa  position, 
XII,  5i5. 

Adjuration,  à  la  fin  du  Livre  des  causes 
du  sage  Belinous,  par  le  prêtre  Sad- 
jious,  traducteur  du  livre;  recomman- 
dation de  ne  communiquer  ce  livre 
qu'aux  sages  et  aux  savants,  IV,  157. 

Adjyad,  canton  près  de  la  Mecque,  IV, 
546  et  note  a. 

Adkou-Beuadur  ,  l'émir  avait  le  titre  dV- 
mir-al-omara ,  et  une  grande  autorité 
à  la  cour  de  Schadi-Khan  ;  s'empare  du 
Khawarism,  dates,  XIV,  aa5  et  suiv. 

—  Après  la  mort  du  Khan ,  est  forcé  de 
fuir  et  défait  par  son  successeur  Ti- 
mour-Khan,  date,  aa6  et  suiv.  —  Fait 
la  paix  avec  le  Khan;  s'arme  pour  battre 
l'émir  Kadjoulaî,  détails  et  date,  aa8 
et  suiv. 

Administration  ;  comment  les  Chinois  la 
comprennent,  X,  33o.  —  Ce  qu'ils  en- 
tendent par  bonne  administration ,  333. 

Adrien  ,  Cé<ar.  Voy.  Hadrien. 

Adryanous.  Voy.  Hadrien. 

Addrnus.  Voy.  Antiioniathus. 

Adwaii  ou  Mauritanie,  contrée  d'Afrique; 
par  qui  elle  a  été  occupée,  XII,  555. 

—  Sa  première  ville;  position,  568. 
iEuDS  Prouotds,  médecin  d'Alexandrie, 

son  nom  supposé  arabisé  en  Aîlous ; 
détails  sur  quelque.H-uns  de  ses  ouvrages 
manuscrits  ;  son  époque ,  IV,  1  a  1 ,  notes. 

Afamia  ou  Fauiau  ou  Aphamia,  nom  de 
la  ville  d'Apamée  en  arabe.  Voy.  ce 
nom,  VII,  96,  note  a. 

Afârîk,  tribu  berbère  ;  lieu  de  son  campe- 
ment, XII,  A^8. 

Afoual  al-Bamiani,  philosophe;  lieu  de 
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»a  naissance:  fut  le  maître  de  Tatabek 
persan  Saad,  fUs  de  Zenghi,  II,  Â7A. 

Apdhal  (Al-)  ben-Éhir-al-Djotodscb,  le 
Toulounide,  le  sultan,  fait  creuser  le 
canal  d*AJbou-Menedja ,  I,  a  70. 

Afdhal  (Al-),  fils  de  Beor  al-J^iiali  ,  fait 
établir  une  sphère  annillaire;  détails 
sur  le  lieu  et  Texéculion,  VII,  ig, 
note  1 ,  ao.  —  Succéda  à  son  père 
comme  vizir,  a o,  note  b. — Bâtit  la  mos- 
quée des  Éléphants,  ai,  note  b,  àS,  — 
Sa  mort  tragique,  date,  aa ,  note  a. 

Apohal-Edoin  al-Khacani,  poète;  lieu  de 
sa  naissance  et  date  de  sa  mort,  II, 
5 18.  —  Assimilé  à  Anvéri,  IV,  a3i. 

Afdhal-ëddin  Mohammed,  vizir,  fils  de 
Dbia-bddin;  son  amour  pour  les  sciences, 
détaiU  sur  sa  famille,  IV,  a/^8. 

Afdhal  Mahadadi,  surnom  de  Hassan, 
fils  d*Aiuned,  fils  d*Ali.  Voy.  Hassan... 

Affan-bbn-Khatâf  (Benou),  lieu  de  leur 
babilalion,  XII,  ôSg. 

Afgan5  (Les),  attaqués  et  réduits  par 
Mahmoud ,  IV,  l^où,  4o5.  —  Afgans  ou 
Affwans,  Ouganis,  élablis  dans  Tlndous- 
tan;  un  grand  nombre  s*altacbent  au 
service  de  Sébuctéghin  et  lui  fournissent 
de  la  cavalerie,  335  et  note  0. 

Afif-Eddin  Abd-Elwahhab,  frère  aine 
d*Abd-Errazzak,  laccompagne  dans 
rinde,  XIV.  g.  —  Sa  maladie  et  sa 
mort,  date  el  détails,  433  et  suiv. 

Afifen,  viil«^  d'Afrique,  sa  posilion,  XII, 
619. 

Afiroul,  ville  du  Kiptchak ,  pays  des 
Vogulcs;  sa  position,  XIII,  a 77  et 
note  a. 

Afisgu  (Aftès,  d'après  M.  de  Slone) ,  ville 
d'Afrique,  décrite;  de  qui  elle  était  la 
résidence,  XII,  57a,  673,  674. 

Aflathoun  Alkibti  ou  Platon  TÉgyptien, 
nom  arabisé  de  Plolin;  détails  sur  ce 


philosophe  et  sa  doctrine,  IV,  lag  et 
suiv. 

Aflatoon,  nom  arabisé  de  Platon,  IV, 
lia,  ado  et  note  /. 

Afnou  (Zafcoa,  d'après  M.  de  Slane), 
lieu  d'Afrique;  sa  position  et  ses  envi- 
rons; ses  habitants  adorent  un  serpent, 
description  et  culte;  élisent  roi  celui 
que  ce  serpent  a  flairé;  pronostic  de 
son  règne,  détails,  XII,  64 1. 

Afrandgé  (Francs),  royaume  décrit,  sa 
capitale  Boatra;  caractère  des  habitants , 
II,ôa8. 

Afrasiab  (sic),  roi  de  Perse;  renseigne- 
ments ,  II ,  3 1 7,  3 1 8.  —  Lieu  où  il  ren- 
ferma le  roiBidgian,  5 18. 

Afrikia  ,  Afrikiiah,  Afryqyah  (lisez  IJri- 
kia) ,  nom  donné  par  Afrikis  à  une  par- 
tie de  la  Barbarie,  II,  1 5a,  1 56,  note^. 

—  Ville  du  Magrcb,  décrite;  ses  raines, 
productions,  434*  —  Nom  de  la  ville 
d'£l-Mahdieh,  d'après  Bakoui,  VIII, 
1  G,  note  1 . — Autre  ville  de  ce  nom  ,11. 

—  Ville  et  province  d'Afrique,  sa  des- 
cription; différentes  origines  de  son 
nom ,  limites ,  XII ,  46a,  465, 467,  47a , 
475.  Voy.  Afrique,  Magreb. 

Afrikis,   prince  liémyarite,  transfère  en 

Afrikia ,  par  ordre  de  David,  les  enfants 

de  Gham,  II,  i5a. 
Afrique  (Description  de  1'),    manuscrit 

arabe  de  la  bibliothèque  du  roi ,  n"*  58o; 

notice  par  M.  Quatremère,  XII,  437. 

—  Le  titre  semble  être  Almesâlek  ou 
Almemâlek.  : —  Becherches  sur  le  nom 
et  le  pays  de  Fauteur,  438, 439 ,44o.  — 
L'auteur,  compilateur  exact  et  judicieux, 
44 1 .  —  Description  du  manuscrit ,  437, 
44 1  — Un  traité  de  jurisprudence  mu- 
sulmane termine  le  volume  44  3  •  ^ 
Contenu  de  l'ouvrage,  443.  —  Des- 
cription  des  villes  et  des  bçurgs  les 
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plus  connus  qui  se  rencontrent  sur  la 
rouf  c  qui  conduit  de  TÉgypIe  à  Barkah 
el  à  toutes  les  parties  du  Magreb,  àà^ 
et  suiv.  —  Description  de  la  ville  d*A- 
frikiali ,  467.  —  De  la  mosquée  de  Rai- 
rowan,  468.  — Roule  de  Kaîrowan  à 
la  ville  de  Bounah  (Bône),  5o8; — àTa- 
hrakali  (Tabarca),  5ii;  —  à  Ténès, 
5a  1.  —  Route  de  la  ville  d'Aschir  à 
Djezair-Beni-Mazagannà  (Alger),  519. 

—  Route  deWahran  (Oran  )  i  Kaîrowan , 
j'28.  —  Forteresses  situées  sur  le  rivage 
de  Telemsan  ;  route  d'Areschkoul  ( Arch- 
goul)  a  Kaïrovran,  537.  —  Route  de 
Wadjdah  (Oudjda)  àFàs,  5da.  — Roule 
de  Tandjah  à  Pas,  565.  *—  De SebUh  a 
Fâs,  571. —  Description  de  Fàs,  ïyjh. 

—  Description  de  l'empire  des  Rarga- 
watah  (Béregbouata)  pt  histoire  de 
leurs  princes ,  578.  —  Fragment  traduit 
du  commencement  de  la  surate  de  Job 
«|ui  ouvrait  le  livre,  588.  —  Route  de 
Fàs  à  Kaîrowan ,  5go  ;  —  à  Sedjelmâsah , 
598.  Description  de  Sedjelmâsah,  600. 

—  Route  de  Sedjelmâsah  à  Agamat, 
606.  —  Roule  d'Agamat-Warikah  à 
Rib.it-Kouz;  route  d*Agamat  à  Fâs, 
609.  —  De  Darah  à  Sedjelmâsah, 
611.  —  De  Tamdoulet  (Tamédelt)  à 
Audag.ist,  61a.  —  D'Audagast  à  Sed- 
jelmâsah; d* Agamat  a  Sous,  618.  — 
De  WadiDarah  au  pays  des  Noirs,  en 
traversant  le  désert,  6a 3.  — t)escnplion 
du  pays  des  Noirs,  des  \il1es  les  plus 
connues  de  cette  contrée,  des  distances 
qui  les  séparent,  des  merveilles  qu*c11es 
renferment,  et  mœurs  de  leurs  habi- 
tants, 637.  —  Description  de  Gânah, 
mœurs  de  ses  habitants.  3Aa.  —  L'au- 
teur posse  ensuite  à  TEspagne  ;  mais  le 
manuscrit  est  imparfait  et  n*ofFre  que 
trois  pages  sur  ce  sujet,  657.  —  Addi> 


lions  à  la  notice  précédente  contenant 
des  détails  sur  Fauteur,  dont  le  nom  est 
El-Bekri,  658  et  suiv. —  Notes  supplé- 
mentaires, 660.  —  (Consulter  la  tra- 
duction de  cet  ouvrage  que  M.  de  Slane 
a  publiée  dans  le  Journal  (uiatique, 
XII,  4ia,  497;  XUI,  58,  3io,  469; 
XrV,  117,  et  où  il  a  rectifié  l'ortho- 
graphe de  beaucoup  de  noms.) 

Afrique  ,  appelée  Maghreb  et  Garh  par  les 
orientami,  I,  i3,  17;  II,  a  a  et  suiv. — 
Détails  généraux  sur  ce  pays  d*après 
Maçoudi ,  I,  i4  et  suiv.  — La  partie  ma- 
ritime était  habitée  par  des  Francs  et 
des  Africains  ,11,  1 5 1  et  note  m. — ^Leur 
origine,  i5a.  —  On  y  parlait  arabe 
avant  la  venue  des  Mahométans,  sui- 
vant Canlonne,  i53  ei  noten.'  —  Par- 
tagée en  trois  parties  :  Sous  al-aksa, 
Aottsatei  Sous-al-adau;  leur  description, 
a3,  a4t  a  7  et  suiv.  35.  —  Les  Zeîrides 
en  possédaient  une  partie ,  1 59.  —  Itiné- 
raires en  Afrique,  XII,  443  et  suiv.  — 
Ouvrage  géographique  où  il  est  traité 
de  M  description,  44o.  —  Position  et 
détails  sur  plusieurs  de  ses  déserts; 
leurs  noms  el  productions,  6a4,  634 
et  suiv.,  654  et  suiv.  —  Sa  description 
dans  le Mesalek  al-absornianquc ^  il  n'y 
a  que  la  table  des  chapitres,  XIII,  164. 
Voy.  Bekri,  Bakooi  el  Afrikia. 

Afrousat  (Agrou,  d'après  M.  de  Slane), 
station  d'Afrique;  sa  positiçn,  environs 
et  distances,  XII,  6a 3. 

Afsciiana  ,  ville  ou  village  de  Perse,  décrit , 
patrie  d'Aviceune,  II,  470. 

Afschin,  général  du  khalife  Motassem- 
Billah;  renseignements  sur  ses  guerres 
contre  Abou-Bccr  Horrami,  II,  876. 

Aftès,  ville  d'Afrique,  au  lieu  d'Afisch. 
Voy.  ce  nom. 

Aga-Beighi,  fdlede  Mirza  MrRAX-ScnAH, 
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principale  épouse  de  Mîna-Saad- Wakas, 
fait  tuer  par  ses  serviteurs  armés  les 
Turcomans,  qui  voulaient  Temmener 
dans  TAzerbaïdjan ,  détails,  XIV,  273 
et  suiv. 

Agadir,  nom  d'une  des  villes  de  Telem- 
san,  XII,  663. 

Agamat,  ville.  Voy.  Aghaiiet. 

Aga-Oloug  ,é]u  chef  des  Kara-Tatars ,  XIV, 
77,  note. 

Agar  ,  mère  d*Ismaêi  ;  un  ancien  roi 
d*Egypie,  Toulhys ,  fait  creuser,  dit-on, 
pour  elle,  le  canal  de  Misr,  détails,  VI, 
334.  335  et  suiv. 

Agbar  ou  Al-Agbar  ,  montagne  où  se  ré- 
fugient les  Zeidis,  IV,  470.  —  Sa  po- 
sition. —  Renseignements,  IV,  5a3. 

Aghamkt,  Aghmàt,  Agamat  {WsezAghmat)^ 
ville  du  canton  de  Sous-al-Aksa.  — 
Deux  villes  la  composent;  description 
et  noms,  II,  a3,  aà;  VIII,  7.  —  Route 
de  Sedjelmasah  à  cette  ville,  XII,  606. 
Roule  d'Aghmat  à  Sous,  618. 

AoBANi  (Al)t  ouvrage  d'AbouIfaradje  al- 
Isphahani.  Voy.  ce  nom. 

Aghbrsif,  bourg  d'Afrique;  sa  position, 
XII,  5A2. 

AghmAt,  ville.  Voy.  Aghamet. 

Aghousian  ,  général ,  occupe  Témirat  d*An- 
tioche  ;  assiégé  dans  cette  ville  parles  croi- 
sés ,  date ,  IX ,  307  et  note  1 .  —  Son  fils 
implore  Tassislance  de  Kourbagha  contre 
les  croisés.  —  Sa  mort  tragique ,  3 1 1 . 

Aglabites  (Les),  Aglab  ;  d^où  ils  sont 
sortis;  leur  règne  en  Afrique  et  en 
Sicile,  date,  I,  i4.  —  Un  prince  de 
cette  famille  guéri  par  un  remède  de 
la  composition  dlshak,  détails,  XII, 
476. — Résidence  de  cette  famille,  ibii. 
—  Comment  ils  se  procuraient  du  pois- 
son de  mer,  49 î  . — Autres  détails ,  474 , 
4g3,  5oo. 


Agra,  ville  et  royaume,  prise  et  gouver- 
née par  le  sultan  Babour,  date,  IV,  a8o. 

Agrbf  {Agharef,  d'après  M.  de  Slane), 
station  d'Afrique.  —  Ses  puits  salés; 
qualité  de  ses  eaux,  XII,  61 5. 

Agrigdltdrb  des  Orientaux;  n'était  pas 
bornée  au  labourage  ni  à  la  simple 
plantation,  elle  s'occupait  des  moyens 
de  multiplier  les  espèces  et  d'augmen- 
ter la  bonté  et  la  beauté  des  fruits.  — 
Détails  et  renseignements,  II,  4g,  5o. 

Agwans  ou  Afgans;  voyez  ce  dernier  mol. 

Ahad-Eddoclbt;  son  éloge  fait  par  Mote- 
nabbi,  date,  II,  545. 

Aheli  Khobassam,  poète  persan,  célèbre 
par  la  douceur  et  la  mollesse  de  ses 
compositions;  lieu  de  sa  naissance  et 
de  sa  mort,  détails,  IV,  289,  290. 

Abengheran,  forteresse  de  l'Inde,  rési- 
dence du  prince  indien  Ebn-Souri, 
prise  par  le  sultan  Mahmoud,  détails, 
IV.  390. 

Ahhmed.  Voy.  Ahmed. 

Ahkàf,  collines  de  sable  entre  Hadhra- 
moût  et  Oman,  détails,  II,  44.  — 
Autres  collines  ;  situation  ;  séjour  de  la 
tribu  d'Ad,  détails,  4o8. 

Ahl  al-Ahwa  (gens  qui  suivent  leurs 
caprices),  musulmans  qui  ne  suivent 
pas  la  Sunna;  noms  des  sectaires 
compris  sous  cette  appellation,  X,  90. 

AiiMAR  ou  Naril  Ahmar,  montagne;  sa 
position,  IV,  523. 

Ahmed  (Bourg  d'},  sa  position,  XIV, 
149. 

Ahmed  (sultan),  envoyé  par  Mirza-Baï- 
sengar  en  ambassade  en  Chine,  date 
et  détails,  XIV,  387  et  suiv.  391,  4 18. 
—  Est  présenté  h  l'empereur,  détails, 
4o6  et  suiv.  4 1 1 .  —  Présents  qu'il  re- 
çoit, 4i6,  417.  421.  —  Détails  sur 
son  retour,  date,  4*23  et  suiv. 
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ÂUMBO,  sultan  à  Bagdad,  ûls  du  sultan 
Awis  Djelaîr,  voulait  attirer  le  poète 
llafez  auprès  de  lui  ;  Hafez  ne  voulut 
jamais  quitter  son  pays,  IV,  a^o.  —  Sa 
science  ;  sa  cruauté;  ses  vers  à  Timour  ; 
réponse  de  Timour,  aila ,  aÂ3.  *-  Sa 
fuite  de  Bagdad  ;  sa  rentrée  ;  date  de 
sa  mort  tragique,  244.  —  Le  dernier 
(ie  la  famille  de  Djelair,  2àb.  —  Sa 
lettre  au  sultan  Bayazid  sur  Tamerlan; 
réponse  datée,  V,  673. 

Ahmed,- aïeul  de  Scheref-Ëddin  (le  sclié- 
rif) ,  établit  le  premier  la  secte  des  Ma- 
hadis  ,  époque  ;  auteur  de  plusieurs 
ouvrages  sur  les  Zeidis,  mentionnés; 
détails  sur  leur  doctrine,  IV,  à^g  et 
note  X, 

Ahmbd,  pilote  turc,  aide  Ëskander-Mouz 
à  s*emparer  de  TYémen  et  devient  son 
vizir,  IV,  437.  —  Fait  monter  sur  le 
trône  le  fils  d'Escander  et  gouverne  en 
son  nom;  détails  sur  son  règne,  438 
et  suiv.  —  Bat  les  Zeidis,  détails  et 
date,  44i*  — *-  Est  surpris  et  mis  à  mort 
avec  son  Ris  et  celui  d^Eskander,  date, 
446. 

AiiMBD- Akbouka,  envoyé  en  expédition 
par  Schah-Rokh,  XIV,  88.  —  Se  ré- 
volte  contre  ce  prince  et  rentre  en 
grâce,  13  6. 

Ahmed  al-Adjbmi,  Témir,  Cateb  du  divan  ; 
sa  mort  tragique ,  date ,  1 ,  1 96. 

Ahmed  al-heudjeri,  l'émir,  se  soumet 
au  pacha  Behram  avec  tout  le  départe- 
ment d^Heudjérieh,  date,  IV,  5 16. 

Ahmed  al-Newahendi  ,  lisez  Nbhawendi, 
le  calculateur,  astronome  ;  lieu  de  sa 
naissance  et  époque  ;  auteur  de  la  table 
Almoschtamal :  une  de  ses  observations 
citée,  VII,  i56  et  note  1. 

Ahmed  Atoun  (Montana),  poète.  Voy. 
Ahmed  Tabassi. 


Ahmed-Beg,  frère  de  Mohammed-Beg  ; 
sa  mort  tragique  dans  rYémen,  IV, 
461. 

Ahmbd-Beg,  esclave  de  Salman,  adjoint 
au  gouvernement  de  TYémen  par  Mus- 
tafa,  IV,  437. 

Ahmed-Bbg,  Témir,  sous  Musta fa > Pacha, 
Beglerbeg  d*Egypte,  fait  remplir  les 
greniers  vides  et  apaise  un  soulèvement, 
I,  236. 

Ahmed  ben  et  Ebh.  Voy.  Ahmbd,  fils  de... 

Abmed-Djam,  le  scheikh-alislam;  lieu  de 
son  tombeau,  visité  par  Schah-Rokh, 
date,  XIV,  88,  277. 

Ahmed  Effbndi,  cateb  du  divan  de  Mus- 
tafa-Pacha,  Beglerbeg  d'Egypte,  vend 
les  grains  aux  chrétiens  et  cause  une 
cherté  de  vivres  et  un  soulèvement; 
destitué  et  rétabli  dans  ses  fonctions, 
détails  et  date,  I,  a36  et  suiv. 

Ahmed  Efpendi  Al-sadiei,  parent  de 
Schems-Eddin  Mohammed ...  et  mufti 
de  la  mosquée  Sultatiia ,  date ,  I,  aai. 

Ahmed,  fils  d'AASSAM-ToDFi,  auteur  du 
Târikhfotoah  ou  Histoire  arabe  des  con- 
quêtes, ouvrage  traduit  en  persan,  IV, 
696. 

Ahmed,  (ils  d^ABo-AL-GELiL ,  Al-Singiari, 
géomètre;  détails  sur  son  nom  et  plu- 
sieurs de  ses  ouvrages,  XIII,  138  et 
suiv.  ;  1 4o  et  note  1 .  —  Sa  Réponse  aux 
demandes  sur  la  solution  de  propositions 
tirées  du  livre  des  Lemmes  d*Archimède , 
traduction  et  figures,  1 36  et  suiv.;  son 
traité  de  quelques  règles  géométriques 
en  douze  propositions,  i3g  et  suiv.; 
traduction  et  figures;  son  opuscule  sur 
les  lignes  menées  dans  des  cercles  don- 
nés par  des  points  donnés,  en  treize 
questions;  traduction  et  figures,  i43 
et  suiv. 

Ahmed,  fils  d* Abd-Allah ,  surnommé iJa- 
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bash ,  le  Calculateur,  astronome ,  VII ,  58 
et  suîv.  —  Ses  erreurs  astronomiques , 
60,  68,  70.  —  Ses  observations,  58, 
94,  note  a;  96,  note.  —  Lieu  de  sa 
naissance,  son  époque,  ses  trois  tnbles, 
détails,  98,  noie  3;  160  et  note  a.  — 
Plusieurs  de  ses  observations  et  calculs 
cités ,  98 ,  1 00 ,  1 60 .  —  Observations 
de  conjonctions. planétaires,  calculs  et 
détails ,  1 70  et  suiv. 

Ahmed,  fils  d^ÀLTAÎB  Serakhsi,  auteur,  a 
commenté  Tintroduction  aux  ouvrages 
d'Arîstote,  VIII,  i53.  —  Acomposé  un 
ouvrage  de  géographie  et  d*itinéraire, 
son  titre,  i56,  157,  note  1. 

Ahmed,  dis  de  Dhaher  Billah,  est  dé- 
claré khalife  et  commence  la  seconde 
branche  de  la  dynastie  des  A bbassides; 
fin  de  cette  dynastie,  date,  II,  127. 

Ahmed,  fils  de  Hassan  Meîmendi,  le 
khodja,  chargé  par  Mahmoud  de  nour- 
rir Ferdoussi,  est  loué  par  ce  poète, 
IV,  234.  —  Le  fait  rentrer  en  grâce 
auprès  du  sultan  Mahmoud ,  en  lui 
citant  à  propos  un  de  ses  vers,   a56. 

Ahmed,  fils  du  schérif  Hassan ,  reçoit  de 
son  père  Tadminislralion  de  rhôpilal 
de  la  Mecque,  détails  et  date,  IV,  578, 

579- 
Ahmed,  fds  de  Khasib;  lieu  de  sa  mort, 

XII,  456. 

Ahmed,  fils  d'IouNES,  Khan,  souverain 
des  Mongols  ;  ses  exploits.  —  Sur- 
nommé Alatchi' Khan ,  c'est-à-dire 
prince  sanguinaire  ;  mort  violente ,  âge , 
XIV,  485. 

Ahmed,  fils  d'IsuACvizir  d*Abd-er*rahroan; 
sa  mort  violente  vengée  par  son  frère 
Oumaîa,  détails  et  date,  I,  27. 

Ahmed,  fils  d'IsMAÎL,  le  prince,  s'empare 
du  Khoraçan  et  de  plusieurs  places, 
époque,  1,  46. 


Ahmed,  fils  de  Madjed, habile  pilote; dans 
Tivrcsse  il  opprend  aux  Portugais  à 
doubler  le  cap  de  Bonne -Espérance 
pour  aller  dans  Tlnde ,  détails  et  époque , 
IV,  4>9  et  suiv. 

Ahmed,  fils  de  Malih,  poète;  sa  patrie; 
vers  cités,  XII,  486. 

Ahmed,  fils  de  Mohammed,  surnomméyif/s 
d'Ambschak.  Voy.  Arabschah. 

Ahmed,  fils  de  Mohammed  ben  Moudeb- 
ber,  inspecteur  des  tributs  en  Egypte; 
il  y  établit  des  impôts  nouveaux  et 
iniques;  noms,  détails  et  date,  V111, 
3o. 

Ahmed,  fils  de  Mohammed  Halebi,  savant 
arabe  du  Caire,  XIII,  i53. 

Ahmed,  fils  de  Mohammed,  le  gaznévide , 
fait  mourir  Mas^oud  en  prison,  date, 
II,38i. 

Ahmed,  fils  du  sultan  Mohammed  ou 
Aghmet  I  (le  Kultan)  ;  son  installation  et 
sa  mort,  dates;  noms  de  ses  begler- 
begs  en  Egypte,  détails.  I,  i85  et 
suiv. 

Ahmed,  fils  de  Mohammed Al-gapfari  \l- 
KAZWINI,  auteur  du  Nigâristân  ou  ht 
Galerie,  IV,  699. 

Ahmed,  fils  de  Mohammed,  fils  de  Moham- 
med Alghazali ,  auteur  de  Keramat;  lieu 
de  sa  naissance  ;  détails  sur  son  frère ,  II , 
49a. 

Ahmed,  fils  de  Moharbar,  cadi  de  la  pro- 
vince d*Afrikiah,  cité,  Xli,  487. 

Ahmed,  fils  de  Mostarsi,  traduit  en  per- 
san V Histoire  des  conqaêtes,  IV,  696. 

Ahmed,  fils  de  Nizam-al-Mulc,  envoyé 
par  Mohammed,  fils  de  Barkiarok,  pour 
assiéger  les  châteaux  des  Ismaéliens, 
date,  IX,  159. 

Ahmed,  fils  de  Scharih;  lieu  de  sa  nais- 
sance, II,  486. 

Ahmed,  fils  de  Tagan  ,  préside  à  un  rachat 
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de  captifs  musulmans,  détails  et  date, 
VIII,  196. 

Ahmed,  (ils de  Thouloun,  nommé  au  gou- 
vernement de  rÉgyptc  par  le  khalife 
Almottaz ,  s*y  rend  indépendant  et  de- 
vient le  chef  des  Toulounid&s  ;  date 
de  Textinction  de  cette  dynastie,  I, 
a8o.  —  Gouverneur  d^Égypte,  abo- 
lit les  impôts  vexatoires  établis  par 
Ahmed  -ben-Mohamraed-  ben  -  Moudeb- 
ber,  détails  et  date,  VIII,  3o.  —  Fait 
tous  ses  elForls  pour  réparer  les  dévas- 
tations de  ce  pays,  35.  —  Roi  cl*£gyple , 
fait  fouiller  des  monuments  égyptiens, 
date,  I,  27. 

Ahmed,  fils  d'YABYA ,  surnommé  Ahnahdi, 
le  schérif,  est  le  premier  auteur  de 
la  puissance  de  sa  famille  ;  a  composé 
plusieurs  traités  sur  la  doctrine  des 
Zeidis,  IV,  529. 

Ahmed,  fils  d*YoussouF  ben-Mohammbd- 
FiBOUZ,  auteur  du  Matali  alnirân  (voy. 
ce  titre)  ;  sans  doute  partisan  des 
Zeïdis,  IV,  5o5,  5o6.  —  Écrivait  avant 
la  révolte  de  Mutahher  et  la  défection 
des  Arabes  de  TYémen;  contempo- 
rain des  événements  r]u*il  raconte, 
509. 

Ahmed,  frère  de  Fatah,  gouverneur  de 
Sedjelmâsah;  par  qui  il  y  est  assiégé  et 
tué,  date,  XII,  6o4  et  suiv. 

Ahmed-Khan;  ouvrage  où  Mirkhond  a 
écrit  rhistoire  de  ce  prince ,  IX ,  1 36. 

Abmbd-Mirek  (Mirza)  ou  Emirek-Ahmed. 
Voy.  ce  nom. 

Ahmed-Mibza,  de  la  famille  du  sultan 
Hossain  ;  ode  que  lui  envoie  le  poète 
Benaï,IV,  a88. 

Ahmed-Mosgbtak  ,  chargé  par  Hossain  du 
gouvernement  de  Balkh,  se  révolte 
contre  lui  ;  capitule,  détails  et  date^ 
IV,  267. 


Abmed-Nodri,  soufi.  Voyez  Abou*l-Ho$- 
sain-Ahmed. 

Ahmed-Pacha,  détails  sur  sa  vie  et  son 
gouvernement,  sous  le  sultan  Moham- 
med, fils  dlbrahim,  dates,  I,  aiiS  et 
suiv. 

Ahmed-Pacha  Al-kurdji,  beglerbeg;  dé- 
tails sur  sa  vie  et  son  gouvernement  en 
Egypte,  sous  le  sultan  Morad,  date; 
ses  concussions,  sa  mort  tragique,  I, 
226  et  suiv.  23o. 

Ahmed -Pacua,  beglerbeg,  détails  sur  sa 
vie  et  son  gouvernement  en  Egypte, 
sous  le  sultan  Ahmed,  date,  I,  19&  et 
suiv. 

Ahmed-Pacha  (lisez  ainsi  au  lieu  de  Solei- 
man  ) ,  nommé  gouverneur  d'Egypte  par 
Sélim  -  Khan ,  date  ;  sa  mort  tragique , 
I,  173.  — '-  Tente  de  se  rendre  indé- 
pendant, ibid,  IV,  A3i  et  note  k. 

Ahmed-Pacha,  hafedh,  al-Khadem,  be- 
glerbeg; détails  sur  son  gouvernement 
en  Egypte,  sous  le  sultan  Morad,  fils 
du  sultan  Sélim ,  date ,  1 ,  181 . 

Ahmed-Pacha,  hafedh,  nommé  gouver- 
neur d*Egypte  sous  le  sultan  Morad, 
fils  du  sultan  Ahmed;  sa  mort  tragique, 
I,  208. 

Ahmed  ou  Kootchodk  Ahmed,  pacha  de 
Syrie ,  fait  la  guerre  à  Fakhr-Ecidin , 
fils  de  Maan ,  prince  des  Druses,  et  dé- 
truit la  puissance  de  ces  peuples,  dé- 
tails et  date,  I,  209  et  suiv. 

Ahmed -Saedi,  le  cadi,  excite  a  la  révolte 
le  sultan  Motasem  contre  Mirza-Isken- 
der,  XIV,  174  et  suiv. 

Ahmed -ScHAH  ;  présent  qu'il  reçoit  de 
l'empereur  de  Chine ,  date ,  XIV,  à  1 6. 

Ahmed -SoHAÎi.i,  Témir  scheikh,  viur, 
ordonne  à  Hosain-Vaêz  de  traduire  le 
livre  de  Calila  et  Dimna  en  persan  ; 
donne  son  nom  à  cette  version ,  i4iiiMin 
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Sohaîli,  détails,  X,   iSg,   171,    198, 

ao8. 
Ahiibd-Sohaïli,  Témir,  poète;  détails  sur 

sa  famille  princière   et  ses  vers;  son 

époque,  IV,  a/i8. 
Ahmed- Sou BASGHi,  uni  avec  Témir  Par- 

wiz-Beg    et    autres  chefs,  chasse  les 

Zeidis  de   rYérim   et  de  Sumar,  IV, 

^97- 
Abmed-Tabassi  ou  Ahmeo-Atodn  (Mou- 

lana),  poète;  ses  satires  lui  firent  cou- 
per la  main  droite  et  la  langue,  détails, 
date  de  sa  mort,  IV,  3o6. 

Ahmed-Tarkhat«  ,  Témir  seid ,  remet  à  des 
ambassadeurs  un  présent  pour  l'empe- 
reur du  Khata,  XIV,  3o5. 

Ahnaf,  général  arabe  du  khalife  Omar,  II , 
36  a. — Ses  succès  contre  le  roi  de  Perse  ; 
il  le  chasse  du  Khoraçan,  dont  Omar 
le  nomme  gouverneur,  date,  365. 

Ahnaf  ben  Kaîs,  se  dispute  avec  son  cou- 
sin Hantala  sur  leur  prééminence  en 
richesses  et  en  mérites;  discussion 
jugée  par  le  poêle  Ascha,  IV,  aa/i. 

Ahnâf  (Deîr  al)  ou  Kasr-Al-ahnaf,  mo- 
nastère bâti  par  Ahnaf  à  Merou-Elroud , 
11,  36a. 

Ahrimoon  ou  Ahrioun,  roi  syrien,  I,  18. 

Ahsa  ,  station  d*Afrique  ;  sa  situation , 
abondante  en  eau,  XII,  699. 

Ahsa  Ocba  (les  puits  d'Ocba);  lisez  ainsi 
au  lieu  de  Charpente  d'Ocba ,  XII, 
Sag. 

Abwani  ou  Ahouni.  Voyez  Abo-Allau, 
fils  d'Ali. 

Ahwaz,  Ahouaz,  établissement  dans  le 
Khouzistan ,  dont  l'origine  est  attribuée 
à  Ardschir,  II,  3a A.  —  Province  sous 
l'autorité  du  roi  de  Perse,  tombe  au 
pouvoir  des  Musulmans,  sous  le  règne 
d'Omar,  37a.  —  Contrée  très-cultivée, 
détails,  4a 5. 
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Ahzab  (Benou),  nom  des  habitants  des 
iles  de  la  mer  de  Colzoum,  II,  69. 

AiDAB,  ville,  forme  la  fm  de  la  frontière 
de  l'Egypte  au  midi  (Ethiopie  et  Nu- 
bie); position,  I,  170.  — Environnée 
de  déserts;  détails,  II,  39. 

Aidas,  animal;  pays  où  Ton  en  fait  la 
chasse  et  le  commerce,  II,  543. 

AïD-BEN  Amran,  oncle  maternel  de  Maho- 
met .  enlève  une  pierre  de  la  Caaba  qui 
vient  se  replacer  d'elle-même  à  sa  place , 
détails.  IV,  556. 

Aïdekou-Behadur,  l'émir,  souverain  du 
Descht-Kaptchak  et  de  la  contrée  des 
Uzbeks ,  envoie  mie  ambassade  à  Schah- 
Rokh ,  XrV,  1 66  ;  se  met  à  sa  disposi- 
tion, 191. 

AîDBLi  (Principauté  turque  d')  ou  Amideli  , 
«a  description ,  XIII ,  36o  et  noXfi  i .  Voy. 
35a,  37a. 

AîDBM  et  AîoMERiN  Ali  Algialdeki;  D'Her- 
belot  corrigé  sur  ce  nom,  IV,  108  et 
note  h.  Voy.  Eidemir  Ali. 

AïDiN  (Le  filsd*),  souverain  de  la  princi- 
pauté de  Berki  ;  sa  domination  ;  son 
armée,  XIII,  369. 

AîELA,  lieu  où  le  Serpent  tenta  Eve,  11, 
laS. 

Aî-KoÛNG,  roi  chinois;  date  et  lon- 
gueur de  son  règne;  consulte Khoung> 
Tseu  sur  Tadminislralion  ;  réponse 
citée  ,  X  ,  33o  et  suiv.  ;  4 1 5 ,  note 
63. 

Ail  (Plantes  analogues  à  1*),  d  après  l'en- 
cyclopédie japonaise,  XI,  3oo. 

A1LAZKIK,  mot  que  les  Arméniens  em- 
ploient pour  désigner  une  nation  étran- 
gère à  la  leur,  IX,  3o&,  note  3. 

AîLOUs,  nom  supposé  arabisé  d*/£lius 
Promolus,  médecin,  détails,  IV,  lai, 
note  s. 

Aimant,  son  gisement,  II,  5a/4.  —  Pierre 
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de  Bahi,  appdée  aimant  de  thomme; 

particularités,  ibid,  Voy.  Magnatis. 
AÎN ,  source ,  fontaine,  en  arabe;  voy.  aussi 

le  nom  qui  suit  ce  mot  quand  il  entre 

en  composition  avec  un  autre. 
A!n  ,  leltre  hébraïque  qui  ne  peut  s*exprî- 

mer  en  écrivant  en  grec,  IV,  667.  — 

Lettre  arabe;  fautes   à  éviter  en  Tar- 

ticulani,  IX,  aa. 
Aîn-Abou'l-Siba,  ou- source  da  père  des 

lions;  sa  position,  détails,  XII,  517. 
AiN-AL-AouKÂT,  ou  laforUains  des  temps; 

sa  position;  coule  cinq  fois  par  jour, 

xn,484. 

Ain-Al-schems  (  lisez fj-sc&enu),  ou  soarce 
du  Soleil,  montagne  et  source,  en 
Afrique;  leur  position,  XII,  5 11,  563. 

AIn-Djaloot  (Bataille  d*), détails  et  date, 
XIII.  a68. 

AÎN-SCHEMS,  AiN-EsSCHAMS  OU  HeLIOPOLIS, 

ville  d'Egypte,  sa  position;  fournil 
particulièrement  Thuile  de  baumier, 
détails,  I,  a54;  II*  ag.  —  Où  est  le 
puits  de  Pharaon  ;  situation  ;  des- 
cription; particularités,  II,  443. 

AiouB  (Dir)  (lisez  Dcûr),  village  et  mo- 
nastère de  Job;  position,  II,  437. 

AîscH  (Ghts,  d*aprés  M.  deSlane),  rivière 
d'Afrique;  sa  position;  doù  elle  sort; 
son  cours;  son  confluent;  détails  sur 
son  monastère,  XII,  545,  546. 

AiscHA,  femme  de  Mahomet;  son  opi- 
nion sur  la  durée  du  règne  d*Abou- 
Becr,  I,  56  et  note  d.  —  Sa  réponse 
au  sujet  de  certaines  fautes  contre  la 
syntaxe  dans  le  Coran,  VIII,  3oa  et 
suiv. 

A!siN-TcHAD,  chef  des  Manlcboux,  incor- 
pore plusieurs  hordes  à  la  sienne  et 
effectue  de  grandes  conquêtes  ;  détails 
sur  son  petit-fils,  Chun-Tché.  V,  591 , 
note  1. 


Akaba  BEN  Amer,  gouverneur  de  TÉgypte 
sous  le  khalife  Moawia;  nomination; 
date.  I,  376. 

AiLABA  Ua,  ou  pointe,  fin  d'Ila,  village 
d*Égypte;  sa  position;  D*Anville  cor- 
rigé, II,  3i,  note  I. 

Akabat  Al-bakab,  station  d'Afrique,  sa 
position ,  XII ,  5go. 

Aka  MoBAMiiED  TiMOUR ,  princo  des  Sar- 
bédariens;  durée  de  son  règne  ;  sa  mort 
tragique,  date,  IV,  a56. 

Aka»,  Akarschous  ou  Akarsgbousgh 
et  Akar  al-homaîdiab,  canton  et  forte- 
resse des  Curdes ,  XIII,  3 1  a,  3ao,  3a  1 , 
3a4,3a9. 

Akba  BEN  Nafb  Alkarschi.  Voy.  Okba. 

AKBAR,VOy.  ACBAR. 

Akbara  OU  plutôt  Aksara  (Principauté 
turque  d'),  sa  description,  XIII,  353, 
365  et  note  1 . 

Ak-Bblkan,  montagnes,  XIII,  aSg. 

Akbbbdi,  édifice  du  Caire;  son  usage,  I, 
aa6. 

Akeh-Beigbi,  filie  de  Minsa-Pir-Moham- 
roed-Sultan,  épouse  de  Mina-Olug* 
Beigh,  XIV,  8a. 

Akbr,  ville;  son  origine,  II,  333. 

Akerd/lb,  commentaire  sur  le  Pazend, 
VIII,  159. 

Aebbad  (Benou),  s'emparent  de  Gânah, 
XII,  64a,  note  1. 

AKBBAn'Az-ZAMAN ,  OU  Us  Ckroniquu  du 
temps,  ouvrage  historique  de  Maçoudi, 
dont  son  Moaroudj-ed-dhahah  semble 
être  l'abrégé;  détails,  I,  4o,  43;  XII, 
437,  438. 

Akhbsteh,  lieu;  sa  position,  IV.  a7i  et 
note  g, 

Akhpasgh,  grammairien;  son  opinion  sur 
la  question  de  savoir  à  laquelle  des 
deux  extrémités  supérieures  du  lom  elif 
appartient  \ehamza,  VIII,  339. 
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Akhi-Merout  et  Akhi-Mirek,  chefs  des 
Kara-Tatars,  se  rendent  avec  lear  na- 
tion à  Timour,  qui  les  reçoit  avec  bien- 
veillance et  les  emmène  avec  lui  ;  délails , 
XrV,  78,  note 

Akblaki 'Hindi,  version  hindoustanie , 
par  MirBehadur  Ali,  du  Mofarrih-Alko- 
louh;  détails  sur  cette  traduction  et 
comparaison  avec  l'original  et  i*Hitou- 
padésa,  X,  a46,  aÂ9«  35i  etsuiv.  — 
Table  des  fables  contenues  dans  cette 
version,  a6i  et  suiv. 

AkblâK'Nasibi,  traité  de  morale;  son 
auteur;  à  qui  il  fut  dédié;  existe  à  la 
bibliothèque  de  T Arsenal,  IX,  176  et 
note  I. 

Akhlasityèu  ,  Kbalasiybh  el  Ikblasitbb, 
collège  et  monastère  fondés  par  Ali- 
Schir,  retraite  de  Mirkhond,  IX,  137, 
190,  271. 

Akhmim,  département  d*Égypte,  ville  ;  sa 
description,  d*après  Schéma -eddîn,  I, 
a5oet  suiv.;  270,  détails,  II,  5o,  À32, 
note  a.  —  Les  carrières  d' Akhmim  ont 
fourni  une  grande  partie  des  marbres 
de  la  mosquée  de  la  Mecque,  IV,  667. 
—  Étoffe  de  ce  nom,  VIII,  i46. 

Akboi  Yakmdâ  TsAurc-KBKSErr, iitre  d'une 
histoire  dans  laquelle  on  trouve  la  ma- 
nière dont  se  sont  formées  les  lettres 
Landza  d*£nethek  et  les  lettres  gsab  et 
gschar  du  Tibet,  XIII,  56. 

Akhouaîn  al-Sabebin  (Al-)  ou  Tile  des 
Deux  frères  sorciers;  sa  description; 
nom  des  frères,  II,  56. 

Axbsgbabani  (Al-),  nom  de  deux  mon- 
tagnes de  la  Mecque  qui  marquent  5a 
largeur,  IV,  5Ai. 

Akbsi,  ville  forte,  prise  par  MirzaOlug* 
Beg,  XIV,  a48. 

Akbsikbt,  ville  et  capitale  ;  sa  description , 
Xm,  a6o. 


Akbtadji,  ou  palefrenier,  XIV,  i5a. 

Akbwan  (El-)  ,  station  en  Afrique;  sa  posi- 
tion ;  lieu  du  combat  et  de  la  mort  de 
Moxasserah  Alfati  {Meicera  al -Fêta, 
d  après  M.  de  Slane);  citée,  XII,  A83. 

Akbyar,  une  des  sortes  de  wéli;  voy.  ce 
mot,  XII,  354. 

Akidan  (Les),  tribu  berbère;  lieu  de  leur 
habitation;  leur  superstition  sur  les 
enfants, XII,  446. 

Arik  (OuADi  Al*),  vallée  décrite,  II,  42. 

AxiR ,  pierre  précieuse  (cornaline)  dont  la 
mine  est  à  Mikra,  ville  près  de  Senaa; 
détails,  II,  407.  —  Autre  mine  d*Akik, 
44. 

Akila,  nom  d*un  poème  arabe;  voy. 
Scbarh-AlraiytAt,  VIII,  333.  —C'est 
le  traité  mis  en  vers  d'orthographe  pri- 
mitive du  Coran  d'Abou  Amrou  Oth- 
man  ;  son  auteur  ;  renommée  du  poème  ; 
fragment  publié,  334.  —  Texte  et  tra- 
duction de  la  première  partie  du  poème 
par  S.  de  Sacy,  342  et  suiv.  —  Son 
utilité  pour  la  critique  du  texte  du  Co- 
ran, la  grammaire  et  Fancienne  ortho- 
graphe de  la  langue  arabe,  349.  — 
Signification  du  mot  Akila,  35o. 

Akka  ou  Saint-Jean-D'Acre.  Voy.  Acre. 

Aklaf  (Aglef,  d'après  M.  de  Slane),  loca- 
lité où  se  forment  deux  rivières  qui 
arrosent  Sedjelmâsah;  détails  sur  leur 
cours ,  XII ,  60 1 . 

Aklim  ,  nom  de  roi  dans  le  pays  de  Zinge 
ou  Zanguebar,  II,  395. 

Arrebderbb,  localité  mentionnée,  XIV, 
3i. 

Akrbmab  (Ikrima  d'après  M.  de  Slane), 
affranchi  d'Ebn-Abbas ,  cousin  germain 
de  Mahomet,  instruit  l'aïeul  de  Medrar, 
qui  fonda  Sedjelmâsah  ;  détails,  obser- 
vation sur  son  nom ,  XII ,  602  et  note  1 . 

Akriojbb,  localité;  desTurcomans  établis 

6. 
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à . . . ,  font  acte  de  soumission  à  Schah> 
RoUi.  XIV,  167. 

Akridodr,  province  et  ville;  leur  descrip- 
tion, XIII,  36o  et  note  !x\  38â. 

Arbiri  (Agguer  Tendi,  d'après  M.  de 
Slane),  station  d'Afrique;  sa  position 
et  ses  productions;  signification  du  mot 
en  Berber,  XII,  61 5. 

Aksa  (Al-)  Sons.  Voy.  ce  dernier  nom. 

Aksa  (Al-),  mosquée  de  Jérusalem;  des- 
cription, II,  437.  —  Ouvrage  qui  en 
traite,  III,  606,  610.  —  Origine  du 
nom  ;  ses  différents  noms ,  611.  —  Son 
rétablissement,  61 3. 

Aksankar,  gouverneur  de  Meraga;  9a 
mori  tragique ,  époque ,  IX ,  1 63. 

Aksankar  ou  Agsangar,  Turc  attaché  à 
Malik-Schah.  Voy.  Gasim  Eddoolbt, 
Acsancar. 

Akseraî  ,  ville  de  i*empire  grec ,  détails , 
II,  33 1.  Voy  Ai  BAR  A. 

Aksou  et  Aksooka,  ville  du  Mogolistan, 
XIV,  Â80 ,  484  ;  prise  par  Mirza-Isken- 
der,  5ii. 

Akteni  (Agta,  d*après  M.  de  Slane), 
bourg  d'Afrique;  sa  position;  ou  Ton 
voit  le  tombeau  de  Sâieh,  XII,  547< 

Al,  article  arabe,  rendu  aussi  par  el  dans 
les  Notices.  —  Voir  le  nom  qui  suit, 
excepté,  pour  les  mots  d*origine  arabe- 
espagnole  et  ceux  dont  un  vieil  usage  a 
admis  Imcorporation  de  Tarticle. 

Aladag  ,  campement  d*été  de  Mirza-Omar, 
XIV.  3o. 

Ala-Dbikriui-Alsblam, surnom  deHasan, 
fils  de  Mohammed,  fils  de  Buzurc- 
Umid,  rismaêiien;  étymologie  du  sur- 
nom,IX,  164  et  note  1,  166,  168, 171. 
Voyez  Hasan,  fils  de  Mohammed. 

Ala-Eddin  ,  frère  du  cadi  Schehab-Eddin , 
le  remplace  dans  les  fonctions  de  la 
chancellerie  sous  Mohammed-ben-Ke- 


laoun ,  date ,  XIII ,'  1 58.  -<—  Nom  et  mort 
d'un  de  ses  enfants,  date,  161. 

Ala-Eddin  Ali  Altoussi  ,  deux  auteurs  de 
ce  nom,  IV,  3i4  et  note  d, 

Ala-Eddin  Ali  ben  Sghbms-Eddin  Mo- 
hammed Altoussi  ;  détails  sur  sa  per- 
sonne et  sa  famille,  IV,  3i4  et  suiv. — 
Fait  sur  les  moallakas  le  poème  Moba- 
rez  alacran  ou  le  Vainqueur  de  ses  ri- 
vaux;  détails,  3i5. 

Al  A  -  Eddin  Ali  Tghbsghti  ,  khodja ,  nom- 
mé supérieur  d*nn  monastère  à  Hérat , 
date,  XIV,  190. 

Ala-eddin  Atalmulg  (et  Ata  Melik)  Ald- 
jouiNi,  fils  de  BoHA-EDDiN,  auteur  du 
Djihan-Kuschaî  on  Conquête  du  monde, 
histoire  de  Genguiz-Khan  ;  date  de  sa 
mort,  suivant  Hadji  Khalfa,  II,  38a, 
383;V,a29;XUI,  aia. 

Ala-EddinHossaîn  ben  Hassan,  1" sultan 
de  la  dynastie  des  Gou rides  ;  s*em- 
pare  de  Gasna,  II,  38 1.  —  En  donne 
le  gouvernement  à  son  frère  Seîf-eddih , 
38a. 

Ala-Eddin  Kaîeobad,  sultan  d'Iconium, 
fait  un  traité  avec  les  Vénitiens,  date, 
XI,  io5,  note  1. 

Ala-Eddin  Mohammed,  khodja,  leKou- 
loui,  après  le  meurtre  de  Mirza-Pir- 
Mohammed,  maintient  Tordre  dans 
Schiraz  et  repousse  Tassassin,  XIV, 
172. 

Ala-Eddin  Mohammed Fbryoumadi,  grand- 
vizir  du  sultan  Abou-Said-Khan ,  veut 
s'opposer  à  la  puissance  naissante  d*Abd- 
er-rezzak ,  chef  des  Sarbédariens  ;  il  est 
vaincu;  sa  fuite  et  sa  mort  tragique, 
date;  détails  sur  la  mort  tragique  de 
son  neveu ,  IV,  a5a  el  suiv. 

Ala-Eddin  Mohammed,  fils  de  Djelal- 
Eddin  Hasan,  prince  ismaêlien;  dé- 
tails, IV,  689.  —  Succède  à  son  père 
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à  quel  âge;  revient  aux  doctrines  ia- 
maêliennes  abandonnées  par  son  père; 
s* amuse  à  tiever  des  moutons;  dé- 
sordre dans  son  gouvernement,  IX, 
l'y  a,  —  Son  respect  pour  le  scheikh 
Djemal-Eddin  Ghil;  désigne  son  suc- 

*  cesseur,  date,  175.  —  Ses  habitudes 
dégradantes;  mort  tragique,  date,  IV, 
689;  IX,  176. 

Ala-Eddin  Wadaî,  excellent  versificateur 
arabe,  XIII,  i58. 

Ala-Ed-dodla  (sic),  le  daiiemi,  tue  Aia- 
Ed-dio-Mobammed,  rismaêli,date,IV, 
689. 

Ala*Ed-doolbh-Siiltan  (sic),  le  prince, 
délivré  de  prison,  reçoit  de  son  père. 
Je  sultan  Ahmed,  de  grandes  marques 
d'affection,  date,  XIV,  i36.  —  Son 
fils,  ibid, 

AtA-Eo-DOULET  (sic)  DouHLCADB ,  estvaiucu 
par  Scbab-Ismaêl ,  date,  IV,  277. 

Ala-eddoolbt  (51c),  maîlre  d*Ispahan, 
auprès  de  qui  Avicenne  mourut,  II, 
471. 

Alafoulis  (eUAcoalès ,  d'après  M%  deSlane), 
bourg  d'Afrique  ;  sa  position  et  ses  envi- 
rons ;  quelle  rivière  y  prend  sa  source , 

XII,  563. 
Alagbah.  Voy.  Agbar. 

Alaiah  et  A  la!  A  ou  Alaniah  ,  ville  célèbre 
de  la  principauté  d'Ermenak;  situation , 

XIII,  34 1,  346.  373,  note;  384. 
Alains   (Les),  appelés   As;   détails  sur 

leur  habitation  et  dépendances ,  XIII, 
a66,  269  et  noies  1  et  a;  273,  note  i. 

Alaki  ou  Allaki,  montagne  (haute 
Egypte);  situation;  mines  d'or  et  d'ar- 
gent, II,  3i. 

Alaxrax  (Montagne d');  sa  position ,  XIV, 
18a. 

Alaiians  (Les),  Alamantchi;  —  ce  nom 
désigne-t-il  les  Allemands  ou  est-il  plus 


ancien?  détails;  discussion  sur  le  mol; 
sens, XIII,  aag  etsuiv. note;  aa6 ,  note. 
Voyez  Allemands. 

ALAMOUTelALiiODT,  châleau  fort ,  détruit  ; 
résidence  des  rois  Ismaéliens,  II,  à^i- 
—  Hassan-ben-Ali  s'y  érige  en  souve- 
rain et  y  commande,  IV,  687.  —  Com- 
ment il  est  pris  par  Hasan,  fils  de  Sab- 
bah  ;  date  et  détails ,  IX ,  1 53 ,  1 54*  — 
Élymologie  du  mot.  —  Devient  le 
siège  de  la  puissance  d'Hasan  et  de  ses 
sectateurs,  i56,  160.  — Est  plusieurs 
fois  assiégé  ;  détails  et  dates ,  1 55 , 1 56 , 
1 59.  —  Pris  et  détruit  par  Houlagou , 
date  ;  détails  sur  sa  position  et  ses  for- 
tifications ,  IX ,  1 79  et  suiv. 

Alan,  château;  par  qui  il  a  été  construit; 
sa  position,  X,  161. 

Alan-Bascbi,  lieu;  sa  position,  XIV,  aoo. 

Alaniah  ou  Alaîa,  ville.  Voy.  Alaiab. 

Alanxoua,  princesse  mongole;  renseigne- 
ments sur  son  accouchement  miracu- 
leux, XIII,  aaa. 

Albanie  (L');  ses  deux  noms  en  arabe; 
envahie  par  le  sultan  Soliman  ;  détails  ; 
dale,IV,  584. 

Albategnius  ou  Albatenius  ,  nom  vulgaire 
de  l'astronome  Mohammed  ebn- Jaber- 
ebn-Senan-Albatlani.  Voy.  ci-après. 

Albattani  (Mohammed  Ebn  Jabeb  Ebn 
Senan  ) ,  astronome  arabe  connu  sous  le 
nom  à! Albategnius  ;  critiqué  par  Ibn  lou- 
nis ,  VII ,  70,7a,  74. — Son  observation 
du  soleil,  i5a. —  son  origine;  surnom- 
mé aussi  al-Harrani  ou  Charrani;  temps 
pendant  lequel  il  observa;  date;  auteur 
de  la  Table  Sabéenne,  i54.  —  Diffé- 
rences entre  son  livre  et  l'Almageste, 
en  ce  qui  concerne  les  étoiles;  ses  ob- 
servations sur  les  étoiles  du  Sagittaire 
critiquées,  XII,  a4i«  34a.  —  Ses  au- 
tres erreurs,  a49i  a5o,  a5i. 
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AiBXMA,  table  astronomique;  ses  auteurs, 
VII,  lao,  note  a;  166,  i68etn.  a  et  3. 

Albelian  (ou  Elias)  dissuade  Akba  (Ksez 
OLba)  de  passer  à  Algésire,  II,  167. 

Albira  ,  ville  d'Espagne  décrite  ;  ses  mines  ; 
assimilée  à  Damas,  II,  607. 

Albsoan ,  ville,  ou  Ablasta.  Voy.  ce  nom. 

Albumasab,  nom  vulgaire  de  Tastroiogue 
Abou-maashar.  Voy.  ce  nom. 

Algaygeria,  mot  passé  en  espagnol;  sa  si- 
gnification ;  étymologie  du  mot;  détails, 
XII,  468,  note  1;  661. 

Alchimie;  mention  de  plusieurs  ouvrages 
arabes  qui  en  traitent;  détails,  IV,  108, 
note,  et  suiv.  —  On  trouve  chea  les 
Arabes  des  traités  d*alchimie  qui  portent 
le  nom  d*Ostbane ,  IV,  1 1 3. — Si  elle  est 
une  science  positive,  XIII,  217.  —  On 
s'en  occupait  en  Perse  au  xv*  uècle, 
XIV,  8. 

Alcoran.  Voy.  Coran. 

Aldjaptou  (Mohammed),  (ils  d^ARCouN- 
KHAN,  successeur  de  Gazan-Khan,  II, 
385.  —  Bâtit  Sulthania;  date  de  cette 
fondation,  488. 

Aldjend  aL'Mogheebt,  ouvrage  d*al- 
Kendy,  cité,  VI,  343. 

Al -Dock  (?)  (le  duc)  commandait  les 
Grecs  contre  Noureddin  dans  un  grand 
combat,  I,  565. 

Alem  (Al-)  Saleb  ,  ûls  deNoDRi  (aUImam); 
lieu  de  sa  naissance;  son  époque;  son 
âge,  II,  5 10. 

Alrm-Eddin  Abod*lhasan  Ali  bbn-Mo- 
HAMMED  BEN  AbdAlsamad,  sumommé 
Sakhawi,  auteur  d*un  Commentaire  sur 
le  poème  Akila  (voy.  ce  mot  et  Scharh 
alraiyat);  sa  sciepce;  ses  ouvrages; 
date  de  sa  mort;  où  Ion  trouvera  sa  no- 
lice,  VIII,  336.  —  Commentateur  du 
Harz  alamani  (voy.  ce  titre),  337. 

Alendjik  (Château  d*),  Mirsa-Omar  en- 


voie Témir  Djihan«Schah  pour  raser 
cette  place ,  refuge  de  séditieux  ;  époque , 
XIV,  3i. 

Albp  ou  Halep,  ville  de  Syrie;  sa  posi- 
tion ;  plusieurs  distances  de  cette  ville  à 
d'autres  points,  et  réciproquement,  éva- 
luées, I,  5i,  note  c,  159. —  Supposée 
i  tori  par  Répler  Taneienne  Antiocbe; 
erreur  dans  sa  position,  5a,  note.  — 
Prise  par  Selim,  date,  17a.  —  Noms 
de  quelques  princes  auxquels  elle  a  ap- 
partenu, d*après  Ëbn  Al-Athir,  545.  -<- 
Se  soumet  à  Malikscbah,  546.  —  Au 
pouvoir  de  Zengui,  549*  —  Manque 
d*èlre  prise  par  les  Rouras  et  les  Francs  ; 
détails  et  date,  55a  et  suiv.-— Prise  par 
Nour-Eddin,  555  et  suiv.  — Noms  de 
frfusieurs  châteaux  de  ses  alentours ,  559 
et  suiv.  576  et  suiv.  —  Atabeks  d*Alep , 
577.  —  Décrite;  ses  productions,  II, 
434-  —  Prise  par  Tancrède,  date,  IX, 
338. 

Alexandre  le  Grand,  fait  brûler  l'ou- 
vrage de  Zoroastre,  selon  Maçoudî, 
I ,  a  1 .  — -  Ce  qu*en  dit  sommairement 
cet  auteur,  a  a.  — Vainqueur  de  Darai- 
Asgar,  roi  de  Perse,  II,  3 18.  — -  Fait 
submerger,  dans  le  voisinage  de  Kbour, 
une  grande  ville  qu  il  n^avait  pu  pren- 
dre, et  qui  fut  rétablie  par  Ardschir, 
3a3.  -^  Ruine  la  ville  de  Nischabour 
(Perse),  3a6.  —  Le  même  qu*Aschek, 
fils  de  Seleucus  ar-roumi;  passe  pour 
le  fondateur  d'Eskendaria  (Alexandrie); 
de  qui  il  était  fils;  fds  de  Dara  et  de  la 
fille  d*un  philosophe  grec  (mc),  à  qui 
l*on  attribue  aussi  cette  fondation ,  4a3. 

—  Bâtit,  dit-on,  la  ville  de  Hai,  469; 

—  celle  de  Merou,  497.  —  Prend  et 
ravage   Hamadan;   bâtit  Herat,    5oi. 

—  Dhaakamaîn  (surnom  d'Alexandre) 
bâtit,  dit -on,  Medinat-al-nebas  et  y 
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dépose  ses  trésors  avec  des  talismans, 
II,  5a A. — Bâtit  la  levée  de  Gog  et  Ma- 
gog,  n,  536.  —  Entré  à  Jérasalem,  il 
demande  aux  Juifs  de  lui  faire  dresser 
une  statue  ;  le  grand  prêtre  s*y  refuse 
et  lui  promet  seulement  défaire  donner 
son  nom  k  tous  les  enfants  des  prêtres 
qui  naîtraient  cette  année-U  et  de  faire 
dater  les  actes  de  son  entrée  à  Jéru- 
salem; de  là,  dit-on,  Tère  des  Contrats 
des  Juifs,  détails,  IV,  607  et  suiv.  — 
Laisse  le  gouvernement  des  provinces  de 
la  Perseanx satrapes deDarius, 677.  — 
Son  arrivée  dans  TAndalous  (Espagne); 
ses  travaux  de  canalisation  entre  Tanger 
et  TEspagne,  VID,  1  a.  —  Brûle  le  livre 
Akerdah,  d*après  Maçoudi ,  1 5g.  »-  Dif- 
férence sur  son  époque  entre  Topinton 
des  Perses  et  celle  des  autres  peuples; 
détails,  161  et  suiv.  — ^  Ouvrage  où 
Mirkbond  en  a  fait  Thistoire,  IX,  i33. 

—  Bâtit  Demir-Kapou,  XIII,  a84;  — 
une  tour,  a  8  5.  —  Les  princes  de  Ba- 
dakbschan  prétendaient  en  descendre; 
appréciation  de  cette  tradition,  XIV, 
aaa,  note;  aa3,  note;  490.  Voy.  aussi 

bXENDER. 

Alexandbb  (Ere  d*);  différence  entre  cette 
ère  et  celle  de  lezdedjerd.  - —  Ere  de  la 
mère  d'Alexandre,  I,  3i.  —  Rapport 
avec  celle  de  Téléphant,  37;-—  avec 
rhégire ,  à^\  —  confondue  avec  celle 
des  Séleucides,  IV,  607  et  note  6,  608. 

Alexandbb  in,  pape,  donne  k  Tégiise  de 
Gênes  une  Constitution  par  laquelle  elle 
est  confirmée  dans  le  rang  de  métro- 
pole ,  et  son  archevêque  nommé  à  per- 
pétuité légat  pour  les  églises  d'outre- 
mer, date  et  teneur,  en  latin,  XI,  6  et  suiv. 

—  Prend  sous  sa  protection ,  dans  une 
bulle,  les  chanoines  de  Gênes,  date, 
7- 


Alexandrie,  ville  d'Égjpte;  détaiU  et 
renseignements  sur  celte  cité  et  son 
pbare,  d'après  Moçoudi,  I,  a 5  et  suiv. 

—  Renseignements  sur  celle  ville,  d'a- 
près Scheref-Eddin ,  a 76.  —  Prise 
par  Schirkouh;  détails  et  date.  —  As- 
siégée par  les  Francs,  556,  566.  — 
Situation,  produits,  commerce,  phare; 
ce  qu'en  dit  Thabari;  prise  par  Amr, 
fils  d'El-Açi,  II,  a8.  —  Subit  le  joug 
des  Musulmans,  sous  le  règne  d'Omar, 
373.  —  Situation;  par  qui  bâtie;  ses 
merveilles;  son  phare;  son  miroir,  iia3. 

—  Nommée  Raqoadat  avant  Alexandre 
qui  la  rebâtit  et  lui  donna  son  nom , 
suivant  Macrisy,  VI,  3a3.  —  Sa  dis- 
tance astronomique  de  Bagdad  détermi- 
née, VU,  100  et  note  a.  —  Sa  descrip- 
tion et  ses  merveiiUes,  dans  l'ouvrage 
d'Ibn  Ayâs;  pourquoi  M.  de  Guignes 
n'en  a  pas  donné  un  extrait,  VIII,  ag, 
3A,  35.  —  Où  Mirkbond  en  parle, 
IX,  i38.  Voyez  aussi  Iskendbria. 

Alexis  Comnène,  empereur  de  Constan- 
tinople;  ses  armées  vaincues  par  les 
Francs;  traite  de  la  paix  avec  les  princes 
occidentaux,  IX,  3o5:  —  Son  accueil 
flatteur  fait  au  comte  Saint-Gilles;  piège 
tendu  aux  croisés;  détails,  3 16.  — 
Traité  avec  arrogance  par  le  comte  Bed- 
vin ,  qui  Tappelle  simplement  consul, 
317.  —  Trahit  les  Croisés,  3i8.  — 
Rachète  le  prince  Richard,  3a o.  — 
Reçoit  la  lance  de  Jésus-Christ  du  comte 
Saint-Gilles, 3 1 3,  3aa." 

Alexis  CoMNèNE,  prince  de  Trébizonde  ; 
sentence  d'arbitrage  entre  la  commune 
de  Gênes  et  ce  prince,  rendue  par  le 
doge  Thomas  de  Campofregoso  ;  date  et 
traduction  latine,  XI,  7g  et  suiv. 

Alparabï.  Voy.  Aboo-Nasr,  fils  de  Thar- 

XHAN. 
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Alfonse.  Voy.  Alphonse. 

Algèbre,  cultivée  spécialement  par  les 
Arabes;  plusieurs  ouvrages  sur  cette 
science;  détails,  XII,  a38,  XIII,  127 
et  suiv.  —  Fragment  d'un  traité  arabe 
d*algèbre  où  Ton  trouve  des  équations 
cubiques  ;  auteur  inconnu  ;  définition  de 
Talgèbre  et  de  ses  termes,  i3o  et  suiv. 

Alger,  ville,  citée  par  Ibn-Ayas ,  altération 
àAl-Djezaîr  (les  iles),  appelée  D/e;?afr- 
Beni'Mazagannà:  description,  détails 
sur  son  nom;  une  tribu  berbère  com- 
posait la  masse  de  sa  population,  VIII, 
1 1;  XII,  5ig,  5ao  et  noie  1. 

Algbsire,  ville  et  contrée ,  II ,  1 7  5  et  note  r. 

Algiher  ou  Alchihed,  pour  Algibed, 
mot  arabe-espagnol  signifiant  la  guerre 
contre  les  infidèles;  étymologie,  XI, 
3i6,3a3,  note  1. 

Alguado,  mot  arabe -espagnol  signifiant 
Tablulion;  étymologie,  XI,  3 16. 

Alhagh,  mot  arabe -espagnol  signifiant 
le  pèlerinage;  étymologie,  XI,  3 16. 

Ali  ,  nom  sous  lequel  plusieurs  poètes  ont 
composé  leurs  poésies ,  IV,  a8g. 

Ali  ou  Alt,  fils  d^Abou-Thaleb ,  le  khalife , 
détails  sommaires  sur  sa  vie  et  son 
règne,  date;  différences  dans  la  durée 
de  son  règne;  dale  de  sa  mort,  d'a- 
près Maçoudi,  I,  ^3,  43,  4&«  56  et  suiv. 
—  Son  gouverneur  en  Egypte;  sa  fin 
tragique,  date,  276.  —  Ses  guerres 
contre  les  rebelles  qui  refusaient  de 
reconnaître  son  autorité;  révolution 
dont  il  est  la  victime;  son  règne;  ori- 
gine du  schisme,  qui  dure  encore  de 
nos  jours,  II,  373.  —  Renseignements 
sur  la  fin  tragique  de  ses  deux  fils, 
37^'  —  Troubles  qu  occasionnent  se» 
descendants,  376.  —  Sa  chapelle  dé- 
crite, 445.  —  Chapelle  d  un  de  ses  en- 
fants, 479'  —  Un  de  ses  descendants 


est,  dit-on ,  roi  de  Pharah ,  53o.  —  Cul- 
tiva la  poésie  avec  succès,  IV,  aa3.  — 
Énigme  qu'il  a  faite  sur  le  nom  de  Ma- 
homet, a  28 ,  note  a.  —  Porte  aux  pèle- 
rins de  Mina  les  versets  de  la  sourate  6a- 
rat  et  quatre  ordres  de  Mahomet  relatifs 
an  pèlerinage  et  à  la  religion  ;  détails 
suivant  Maçoudi,  VIII,  184.  —  Mettait 
en  écrit  pour  le  prophète  ce  qui  lui 
était  révélé,  367.  —  Est  auteur  d*un 
ouvrage  sur  la  Manière  de  tirer  des  pro- 
nostics  par  le  Coran  ;  en  quoi  cela  con- 
sistait, IX,  io3.  —  Il  explique  ces  mots 
de  Dieu  à  Mahomet  :  récite  VAlcoran  en 
le  déclamant:  manière  de  lire  le  Coran, 
64t  1 1 3.  —  Où  Mirkhond  a  écrit  Vhis- 
toire  de  son  khalifat  i34.  —  Traité 
d'infidèle  par  les  Abadhis  (iic) ,  X,  ao. — 
Dieu  est  venu  habiter  en  lui,  suivant 
les  Ishakis  et  les  Nosairis ,  5g.  —  Opi- 
nion des  sectaires  Azarikeh  sur  lui  et 
son  assassin ,  4o.  —  Portait  le  nom  de 
sceaa  ou  le  dernier  des  saints  ou  des 
amis  de  Dieu ,  78  et  81 ,  note  7.  —  Dé- 
tails sur  ses  partisans,  imamiyyek,  qui 
ont  soutenu  son  imamat;  ce  que  dit  d'eux 
Mahomet,  85.  —  On  prétend  qu'il  avait 
porté  le  froc  des  Soufis ,  Khirkah;  détails 
sur  la  transmission  de  ce  vêtement, 
XII,  3o5  et  suiv.  —  Frappe  de  cécité 
un  homme  qui  mentait;  détails,  366.  — 
Un  de  ses  descendants  fonda  la  ville  de 
Hamzah.  —  Noms  de  quelques-uns  de 
ses  descendants;  détails  sur  leurs  fa- 
milles; où  ils  habitaient,  5i8  et  note  1. 
—  Secte  contre  lui.  Voy.  Azauixeh, 
Secte  en  sa  faveur.  Voy.  Asgâfiyteh. 

Ali,  Témir,  ou  Ketkhoda  émir;  cause  de 
sa  disgrâce  avec  Moustafa,  gouverneur 
d'Egypte,  date,  I,  a34,  235. 

Ali  Al-xabhem  (sic) ,  fiLs  de  I'Imam  Moussa . 
surnommé  Bidha ,  est  le  huitième  des 
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douze  Imams  ;  leUiaUfe  Almamoan  ledé- 
clare  son  successeur,  et  lui  donne  le  sur- 
nom de  Ridha;  la  mort  de  Ridka  rend 
sans  effet cettedisposition  ;  date,  IV,  3 1 4. 
—  Les  Persans  donnent  son  nom  à  la 
ville  de  Tous ,  où  il  mourut ,  ibid.  et  suiv. 

Ali  Al-kbadbm,  pacba  du  Caire;  date  de 
sa  mort,  IV,  453. 

Ali  Almelindi,  chef  des  Portugais,  peut- 
être  Vasco  de  Gama?  Comment  il  put 
doubler  le  premier  le  cap  de  Bonne- 
Espérance;  détails  et  époque,  IV,  4ig 
et  note  k,  et  suiv. 

Ali  Al-naddhabi  (sic) ,  possédait  de  famille 
la  place  forte  de  Hab  ;  y  soutient  un  long 
siège  contre  Mabmoud,  détails  sur  sa 
mort  tragique,  IV,  454  etsuiv.,  5o5; — 
sur  sa  famille,  5o5  et  suiv. 

Ali  al-Roumi  (iic),  avait  reçu  de  Mustafa 
le  gouvernement  de  ITémen  ;  il  perd  ce 
gouvernement;  détails,  IV,  437. 

Alian  (U(an,  d'après  M.  de  Slane) ,  rivière 
d'Afrique;  sa  position  et  ses  ruines; 
détails  sur  son  nom,  XII,  56a,  note  a. 

Alian  ,  lisez  Ilian  (comte  Julien) ,  gouver- 
neur de  Sebtah;  cçmment  il  garde  son 
grade,  XII,  555. 

Ali-Basgha,  souverain  de  Nicée;  détails 
sur  sa  principauté,  XIII,  367  et  suiv. 

Ali-Beg  ,  chargé  par  Behram  du  comman- 
dement de  Tannée  et  del*  Yémen  ;  révolte 
des  troupes  contre  lui;  elle  est  com- 
primée; détails  et  dates,  IV,  5ig,  5ao. 

Ali-Beg,  Témir;  détails  sur  sa  vie  et  son 
gouvernement  de  Djirdjé  ;  dates ,  I,  a4a, 
a44  et  suiv.,  a47  etsuiv. 

Ali-Beg  Al-earmani,  seigneur  de  Beît-el- 
fakih ,  s'empare  de  la  ville  de  Zebib  et 
ne  peut  s'y  maintenir;  détails,  IV,  435. 

Ali-Bebadcb,  le  scheikh,  renommé  pour 
sa  bravoure  ;  détails  sur  son  fils ,  l'émir 
Seid-Khodjah,  XIV,  81  etsuiv.,  a54. 

TOME  XV.  —  PARTIE  ORIENTALE. 


Ali-Be!  ,  chef  de  la  horde  de  Djani-Kor- 
bani  ou  Youn-Garbani ,  est  vaincu  par 
Timour,  IV,  a54,  note  a. 

Ali-Beig  ,  tué  au  service  de  Schah-Rokh, 
son  fils  iui  succède,  date,  XIV,  lai. 

Ali  ben  et  Ebn  (Les),  réunis  aux  Ali 
fils... 

Ali-Bey,  fils  de  Qabaman,  fait  des  inva- 
sions dans  la  province  de  Sydy  Chehery ; 
le  sultan  Mourad  prépare  une  expédi- 
tion contre  lui,  date;  Ali-Bey  lui  écrit 
une  lettre  d'excuse;  renseignements 
dans  des  lettres,  V,  670,  671,  683. — 
Son  contrat  de  mariage,  date,  67g. 

Ali  Camé  (lisez  Ben-Camé),  général,  est 
battu  ;  s'enfuit,  IV,  34 1. 

Ali-Demeh-Seb,  gouverneur  du  château 
de  Keiou,  est  conduit,  chargé  de 
chaînes,  devant  la  porte  de  Kom,  par 
les  ordres  de  Mirza-Iskender,  XIV. 
33a. 

Ali-Debwiscu  ,  officier  de  Schah-Hokh, 
organbe  les  affaires  de  la  province  de 
Kaschan,  XIV,  a 58. 

Alides  (Les);  les  Egyptiens  étaient  très- 
attachés  à  cette  famille;  leurs  khalifes 
prétendaient  en  tirer  leur  origine,  I, 
571. —  Les  restes  des  Alides  dispersés, 
II ,  1 60  et  note  z.  Voy.  Ali  ,  le  khalife. 

Ali  Djelaîb  (L'émir);  sa  mort  tragique, 
date,  IV,  a66. 

Alif  ou  Elif,  lettre  arabe;  fautes  qu'on 
peut  commettre  en  la  prononçant,  IX, 
18.  Voy.  A,  Elif  et  les  Index. 

Ali,  fils  d'AsBAS,  fils  de  Sgbabih;  lieu 
de  sa  naissance;  il  porte  le  premier 
dans  le  Maouarennahar  la  doctrine  de 
Schafei,  II,  5 16. 

Ali,  iils  d'Afio- Allah  Iahli,  chef  des 
sectaires  lahlis,  XII,  6ao  et  note  a. 

Ali,  fils  d'ALBABTAHi,  astronome,  chargé 
de  mesurer  un  degré  d'un  grand  cercle 
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de  la  surface  de  la  terre,  VII,  g4, 
note  2 ,  et  suiv. 

Ali,  ûls  d'ÀLSCHAB,  le  Persan,  auteur 
d'une  introduction  historique,  X,  ia3. 

Ali,  fils  d*Amajour  alTurki,  le  père, 
astronome,  observa  pendant  trente  ans; 
plusieurs  de  ses  observations  et  calculs; 
détails,  VII,  ia6,  ia8,  i34  et  suiv., 
i^o.  —  Armille  dont  il  se  servait;  sa 
division,  i38,  note  i.  — Son  savoir  et 
son  exactitude,  i56. 

Ali  ,  fils  de  Felah  Kazwini  ;  on  lui  attri- 
bue une  traduction  tartare  de  Calila  et 
Dimna,  X.  175.  Voy.  171. 

Ali,  fils  de  Hamdoon,  surnommé  Ehn-al- 
^iu2a/ou5Ï«  commandait  sur  le  territoire 
de  Messila,  dont  il  lut  chassé  par  Zeîri 
ben  Mounad ,  II ,  161.  —  Est  chargé 
de  la  direction  des  travaux  de  la  fon- 
dation de  Mesilah  ;  par  qui  ;  date  ;  il  en 
est  nommé  gouverneur  ;  sa  mort  tragi- 
que, XII,  5x5  et  note  1. 

Ali,  fils  de  Helal  al  Khatthah,  sur- 
nommé Ibn-al'Baouab:  très- versé  dans  la 
mécanique  ;  était  originaire  de  Bagdad , 
11.439. 

Ali,  fils d'iBHAHiM ,  fils  dlsMAÏL,  le  fakih; 
sa  position  à  la  cour  de  Bahram-Scbah  ; 
fait  présent  du  livre  de  Calila  et  Dimna 
à  Nasr- Allah,  X,  107. 

Ali,  fils  dlssA,  surnommé  Al-astharlabi , 
habile  astronome  et  constructeur  d*as- 
trolabes  ;  son  époque ,  VII ,  54  et  note 
1,  66. —  Plusieurs  de  ses  observations, 
56,  66,  94,  noie  a;  96,  note. 

Ali,  fils  d*IssA,  Al-harrani,  fit  une  belle 
sphère  céleste;  ses  erreurs  rectifiées  ;  dé- 
tails, Xn,  a43. 

Ali,  fils  dlssA  Aroebili,  auteur  du  Dis- 
sipateur des  chagrins,  ^,"^97- 

Ali,  fib  de  Mamoon- BEN -Mohammed, 
succède  à  son  père,  époque,  IV,  366. 


Ali  ,  fils  de  Ma3SODo  (Gaznévide),  chassé 
du  trône  par  Abdor-Raschid ,  fila  de 
Mahmoud,  II,  38i. 

Ali  ,  fils  de  Mouscbariiaf,  dédie  un  ou- 
vrage au  prince  de  Mausel;  passage 
extrait  sur  le  Ma-wara-annahar,  XIII, 
a4a. 

Ali,  fils  de  Moussa  Al-hakim  Al-anda- 
Lousi,  surnommé  Ehn-arfa-ras ,  auteur 
de  Ton vrage  Schoihonr  ;  détails ,  I V,  1 08, 
note;  109,  note. 

Ali  ,  fils  de  Moussa  Rida  et  Riza  ,  Tlmam  ; 
son  tombeau  visité  par  Schah-Rokb; 
lieu  de  pèlerinage,  XIV,  90,  a  1 1» 

Ali,  fils  de  Nasser,  nommé  par  le  vizir 
Sinan  au  gouvernement  deDhamaret 
de  Dhira-el-kelb ,  se  révolte  contre  lui  ; 
détails,  IV,  494*  —  Est  tué  dans  un 
combat,  496. 

Ali  ,  fils  de  Salih  ,  le  moUa ,  est  Tautenr 
de  YHoujru^ottn  nameh ,  suivant  Hadji 
Khalfa  X ,  1 7 1 .  Voy.  ce  titre  et  Ali  Tchb- 

LEBI. 

Ali  ,  fils  deScHEREF-EnniN,  quoique  le  plus 
jeune ,  est  nommé  par  son  père  son  suc- 
cesseur; pourquoi.  —  Renonce  à  la 
secte  des  Zeîdis;  s'empare  du  château 
de  Hab,  IV,  465.  —  Est  assiégé  dans 
cette  place  par  le  pacha  Behram;  dé- 
tails sur  ce  siège;  sa  mort,  dates,  5oi 
et  suiv.,  5 1 4.  —  La  vallée  d*Al-Serr  lui 
appartenait ,  535. 

Ali  ,  fils  de  Sghowa ya  ,  chef  des  Zeîdis , 
avait  soumis  Taaz  et  Aden  ;  s* empare  de 
Mauzaa,  date;  il  est  mis  en  déroute  par 
les  troupes  ottomanes;  sa  ruse  pour  se 
sauver,  IV,  465,  478. 

Ali  ,  fils  de  Soleiman  ,  chef  d* Arabes  bé- 
douins ,  s^empare  d*Aden-Abmn  et  s*en 
déclare  gouverneur,  IV,  449» —  Est  lue 
dans  Aden ,  45o. 

Ali  ,  fils  de  Soleiman  Alabassi  ,  gouver- 
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neur  de  TÉgypte  sous  le  khalife  Hadi  ; 

remplacé,  date,I,  278. 
Ali,  fils  deTARAODSi,  fut  émir  de  Curdes; 

détails  sur  sa  famille,  XIII ,  3a  1  et  suiv. 

3a3. 
Ali  ,  fils  d*YAHYA  Armbni  ,  préside  à  deux 

rachats  de  captifs  musulmans;  détails  et 

dates,  VIII,  195. 
Ali  ,  père  de  Hasan  ,  fils  de  Sabbah  ,  Tis- 

maèlien  ;,  son  caractère  et  ses  démêlés 

religieux  avec  Abou-Moslem  Razi,  IX, 

làà  et  note  a. 
Ali-Kaîa  ,  Témir  seîd ,  ne  veut  pas  se  rendre 

à  la  cour  de  Schah-Rokh  par  crainte 

d^une  disgrâce;  message  de  ce  prince, 

qui  lui  pardonne,  XIV,  a^G  et  suiv. 

377. 

Ali*Kazak,  le  scheîkh,  fait  sa  soumission 
à  Scbah-Rokh,  XIV,  2bà. 

Alikeh  ,  fils  de  Djalix,  s&  livre  à  des 
vexations  odieuses  dans  la  ville  deXébriz; 
détaik,  XIV,  6a. 

Alixeb,  l'émir,  frère  de  lait  de  Schah- 
Rokh,  se  joint  à  lui  contre  Seîd-Khodja , 
date,  XIV,  go;  cité,  laa. 

Ali-Roudjin  ,  Témir,  est  tué  par  Mirza- 
Emirek-Ahmed,  XIV,  a^Setsuiv.  367, 
a70. 

Alimentaires  (Préparations)  au  Japon, 
XI,  3o6. 

Ali-Mirza  (Sultan),  est  aveuglé  et  ne  perd 
point  la  vue,  XIV,  49«  note. 

Ali-Moctad,  le  khodja,  prince  des  Sar- 
bédariens;  aidé  par  le  dervich  Aziz 
Medjedi,  il  se  fait  reconnaître  roi  à  la 
place  de  Hassan-Damegani, IV,  a 60.  — 
Son  installation ,  date;  détails  sur  son 
caractère  et  son  règne;  s'attache  au 
parti  de  Timour  et  va  rester  auprès  de 
lui;  ses  conquêtes;  sa  mort,  durée  de 
son  règne,  dates.  —  En  lui  finit  la 
dynastie  des  Sarbédariens ,  a6i,  a 6a. 


Ali-Nasr-Allah  Tersghizi  (Khodja),  pro 
jelte  de  se  déclarer  pour  Seid-Khodjah  ; 
il  est  mis  en  fuite ,  XIV,  90. 

Ali-Pacha,  le  vizir;  détails  sur  sa  vie  et 
son  gouvernement  en  Egypte  sous  le 
sultan  Mohammed,  date;  sa  cruauté, 
I,  i85. 

Ali-Pacha  Alsoufi,  surnommé  Kiloun, 
Beglerbeg;  détails  sur  son  gouverne- 
ment en  Egypte  sous  le  sultan  Sole!- 
man,  date,  I,  174- 

Ali-Pacha;  détails  sur  son  court  gouver- 
nement en  Egypte  sous  le  sultan  Mus- 
tafa,  date,  I,  a 00  et  suiv. 

Ali-Ramadhan  (L*émir)  possédait  la  ville 
deTouss,  IV,  a  67. 

Ali-Riza,  Timam.   Voyez   Ali,   fils  de 

MoOSSA-RlOA. 

Ali-Sadik  ,  nommé  au  commandement  de 
la  ville  de  Schehriar  par  Mirza-Abou- 
Bekr,  XIV,  11a.  —  Récompensé  par 
ce  prince,  11 3. 

Ali-Safi  (Khodja),  monastère  de  ce  nom; 
sa  position,  XIV,  a 33. 

Ali-Sghah-AzAo,  Témir;  sa  bravoure  dans 
le  combat,  XIV,  a54. 

Ali-Sghakani,  Témir,  disgracié  par  le 
vizir  Seid  Fahr-eddin;  prouve  les  mal- 
versations de  ce  dernier;  détails,  XIV, 
3oi  et  suiv. 

Ali  Sgbbms-eddin,  prince  des  Sarbéda- 
riens ;  date  de  son  règne  ;  sa  dureté , 
sa  fin  tragique,  date,  IV,  a56,  et  suiv. 

Ali-Schir,  Nidbam  Edoin,  Témir,  grand 
vizir,  poète,  ouvrages  qui  lui  sont  dé- 
diés; titre  qu'on  lui  donne,  IV,  aao.  — 
Détails  sur  sa  famille,  son  gouverne- 
ment, sa  vie  et  ses  qualités  de  poète 
et  d'homme  d*£tat,  a46.  —  Son  éloge, 
ail7  ^^  ^^^^*  —  Détails  sur  les  établisse- 
ments dont  il  prit  soin,  393;  —  fait 
une  conduite  d*eau  pour  la  mosquée  de 
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rimam  Ridha,  nAy-aÂS;  —^rebâtit  ie 
caravansérail  d*Oschk,  a37-a47.  —  In- 
disposé contre  le  poète  Benai  à  cause  de 
ses  bons  mots,  veut  le  faire  périr;  vers 
cités ,  a88.  —  Détails  sur  sa  famille ,  sa 
personne  et  ses  études;  8*attache  inti- 
mement au  prince  Aboul-Cassem-Ba- 
bour-Mirza,  a 90.  —  Est  appelé  par  le 
sultan  Hossain  et  occupe  les  premières 
dignités  à  sa  cour;  faveurs  et  consi- 
dération dont  il  jouissait.  —  Renonce 
aux  affaires  publiques  et  se  livre  à  Té- 
tude,  agi  ;  catalogue  de  ses  nom- 
breux ouvrages,  aga,  ag3.  Voy.  374^1 
note  h,  —  Favorisait  les  gens  de  lettres 
et  les  savants;  excellait  dans  différents 
arts;  récit  plus  circonstancié  de  sa  vie 
et  de  ses  études,  date  de  sa  mort,  ag3. 

—  Fait  entreprendre  le  Baouzet  estafa 
à  rbistorien  Mirkhond  ;  fait  bâtir  le  mo- 
nastère Khalassyah,  V,  igS.  —  Protec- 
teur de  Mirkhond,  IX,  lai.  —  Son 
éloge  par  cet  historien,  époque,  ia5, 
ia6,  i4o,  367,  370.  —  Ses  fondations 
à  Hérat,  ia6,  127.  —  Sa  mort,  date, 
lag.  —  Son  nom  entier;  quitte  le  soin 
des  affaires  et  se  fait  soufi;  engage 
Djami  à  composer  Touvrage  :  Let  ha- 
leines de  la  familiarité  (  Kitabou  na- 
fahatil-ounsi).  V^oy.  ce  titre.  Date,  épo- 
que, XII,  3i8. 

Ali-Tagaiî  ,  Témir,  scheikh ,  laissé  au 
gouvernement  de  la  ville  de  Kaschgar, 
livre  celte  place,  XIV.  ag6. 

Ali-Tarkhan,  Témir,  seîd;  sa  mission  à 
Samarkand,  XIV,  aoi.  —  Se  range 
sous  le  commandement  de  Mirza  Ibra- 
him-Sultan, aaa.  —  Combat  dans  le 
Mazenderan  pour  Schah-Rokh ,  gS,  a5o. 

—  Gouverneur  de  la  province  de  Schi- 
raz,  a  58. 

Ali-Tchelebi,  auteur  de  ÏHoumayoun- 


nameh,  X ,  an.  Voy.  Au,  fils  de  Salih 
(le  molla)  et  ce  titre. 

Ali-Timoub,  chef  des  Baloutchs,  fente 
d'arrêter  Maudoud ,  qui  8*était  révolté 
contre  Schah-Rokh;  détails  et  date, 
XIV,  an,  aia. 

Ali-Zeinblabedin,  L*imam  ,  son  aven- 
ture pendant  son  pèlerinage  avec  le  kha- 
life Abdelmelik  ben-Merwan  et  le  poète 
Ferazdak;  vers  en  son  honneur,  IV, 
aa8. 

Ali-Zendbh  (Scheikh)  sa  mort  tragique; 
XIV,  a74. 

Alkaeda.  Voy.  Kaeda. 

Alundy;  voy.  Abou  Omar  Mohammed. 

Alla,  forteresse  assiégée  par  Schah-Muik, 
XIV,  157. 

Allah  ;  comment  on  doit  prononcer  la 
lettre  lam  dans  le  nom  arabe  Allah,  VU. ^ 
33.  — Son  éloge  et  attributs;  citation 
de  la  préface  du  Raouzet  essafa  de  Mir- 
khond ,  a6i  et  suiv.  —  Nom  propre  de 
Dieu  en  arabe  ;  définition  de  ce  mot  et 
d'ilahiyyeh,  divinité,  X,  77  et  suîv. 
Voy.  Dieu. 

Allah-Akbar,  défilé  qui  conduit  k  Schiraz , 
XIV,  i5i. 

Allah -Dao,  Témir,  fils  de  Leîmen,  fait 
couper  une  main  et  un  pied  à  Mustawi , 
fils  de  Mohammed- Pjundd  ;  détails  sur 
sa  personne ,  XIV,  46.  —  Homme  d*une 
beauté  extraordinaire,  47.  —  Aban- 
donne le  parti  de  Mirza-Sultan-Hosaîn 
et  passe  à  celui  de  Mirza-Khalil-sultan , 
XIV,  7a;  cité,  85.  I  ig.— Son  fils  est 
délivré  de  prison ,  1 56. 

Allaki.  Voy.  AtAKi. 

Al-Lan,  partie  du  Sind,  à  c6té  de  la  mer 
(Inde);  détails,  U,  45. 

Allât,  idole.  Voy.  Lat. 

Allemagne  ,  nommée  Aschkénaz  par  les 
Juifs,  XII,  37. 


DES  MATIÈRES. 


53 


Allbman  y  nom  du  roi  de  Roumia  (Rome)* 
n,  535. 

ALLEMANDS  (Les),  nommés  Alaiiians  »  Âla- 
mantchi,  d'après  Rubniquis;  une  co- 
lonie de  ce  peuple  existait-elle  près  de 
rOxus,  ou  ce  nom  est-il  plus  ancien  ? 
détails ,  renseignements ,  étymologie , 
XIII,  aa6,  note;  aag  et  suiv.  notes. 
Voy.  Alam ANS. 

Almagsste  (L')de  Ptolemée,  source  dia- 
prés laquelle  il  aurait  été  composé,  sui- 
vant Maçoudi,  1,7.  —  Cité  sur  la  me- 
sure de  la  terre  par  cet  auteur,  55.  — 
Traduit  en  arabe  par  Ishac-Ebn-Ho- 
naïn,  VII,  iiii,  note  2. — Commentaire 
sur  cet  ouvrage,  ii8,  note  2.  — 
Époque  des  versions  arabes  de  1* Aima- 
geste,  liât  note  2.  —  Erreurs  et  diffé- 
rences dans  la  position  de  certaines 
étoiles;  détails,  Xn,a4i.  aÂa«  a43. 

Aluagist;  détails  sur  ce  livre  d*aprés  le- 
quel TAlmageste  aurait  été  composé, 
suivant  Maçoudi,  I,  7. 

Almaks,  nom  de  Babylone,  I,  a5a. 

Almalafas  ,  mot  arabe-espagnol  signifiant 
vêtement;  étymologie  du  mot,  XII, 
656,  note  1. 

Almalbque,  mot  arabe-espagnol;  étymo- 
logie, XII,  656,  note  1. 

Almaligh  (Le  khan  d*),  reconnaît  la  sou- 
veraineté de  Genghiz-Khan ,  II ,  384. 

Almanzob,  voy.  Mançour. 

Almbda  (lieu  delà  prière,  le  meda),  lieu 
où  est  la  digue  au  haut  do  la  Mecque , 
et  où  les  pèlerins  s'arrêtaient  pour 
prier,  IV,  56 1. 

Almebia,  ville  d*Espagne;  ses  manufac- 
tures de  soie,  II,  27. 

Al  M  BSA,  place  de  la  Mecque,  IV,  5^2,  note 
p»  562. 

Almohades  (Les)  eurent  pour  fondateur 
Mohammed...  le  Mahdi;  détails  sur  son 


origine  et  son  nom.  -"—  Letir  Mahdi, 
II ,  1 4  9 ,  1 5o. — D'Herbelot  corrigé  sur 
celle  dynastie.  — Dépouillent  les  Almo* 
ravides  de  leurs  États;  détails,  dates, 
162  et8uiv.--Voy.  127. — En  quelle  an- 
née le  royaume  de  Valence  tomba  sous 
leur  domination;  détails,  XI,  5. 

Almobavides  (Les)  ou  Almorabits;  Mo- 
hammed, le  Mahdi,  et  Abdoimoumen 
leur  enlèvent  le  khalifat  ;  détails ,  II ,  1 49, 
162. — Leur  chefYbussoufbenTasch  fin, 
1 60 ,  161.  —  Puissance  et  décadence  de 
cette  dynastie;  détails, dates,  1 62  ,XI,  5. 
—  Les  princes  de  Lamtounah  étaient 
de  cette  dynastie,  VIII,  8.  —  Rensei- 
gnements sur  eux,  XII,  626  et  note 
2.  —  Font  une  expédition  contre  la 
ville  de  Sedjelmâsah  et  s'en  emparent; 
combattent  sur  des  chameaux  sellés; 
détails,  628;  —  leur  garnison  est  égor- 
gée par  les  habitants,  date,  629.  — 
Leur  dernier  engagement  avec  les  Djo- 
dâlah;  prennent  la  ville  d'Audagast; 
leur  barbarie;  détails,  63o.  -^  Lois 
religieuses;  prescriptions  et  rè^es  de 
leur  secte;  détails;  anecdotes,  63 1  et 
suiv.  —  Nom  de  leur  émir;  date, 
importance  de  leur  secte;  lieux  de  leur 
habitation  ;  détails  sur  leur  costume 
obligatoire;  habitudes,  mœurs,  nour^ 
riture,  633  et  suiv.  '—  Épreuve  du 
vol,  634. 

Aloès  ou  Aodo  ;  lieux  de  provenance,  II, 
397.  —  Aloès  comari;  Bois  d'aloès, 
46,  4io,  4ii.  4i5.  —  Diverses  es^ 
pèces,  4 16,  note  z.  —  Détails,  4i9« 
5o6.  Voy.  l'index  arabe  au  mot  d^. 

Alokaisab;  où  cette  idole  des  anciens 
Arabes  était  révérée.  II,  137. 

Alob,  ville  et  capitale;  sa  position,  XIII, 
168,  note  6. 

Alobbos  (Lorbot,  d'après  H.  de  Slane), 


54 


TABLE  ALPHABÉTIQUE 


ville  d^Afrîque,  décrite;  ses  autres 
noms,  détails,  XII,  5oa  et  note  i. 

Aloua,  partie  du  pays  de  Nouba  (fron- 
tière d'Egypte);  —  nom  de  chrétiens 
noirs;  leur  habitation:  détails,  II,  38. 

Alouiin  (El-),  village  d'Afrique;  descrip- 
tion; détails,  XII,  Sag. 

Alp-Ahslan  ,  le  sultan,  s'empare  de  lapro* 
vince  de  Fars,  et  en  donne  le  gouverne- 
ment à  Fadhlouya,  date,  IV,  690. — 
Vaincu  et  lue  par  Zenghi,  frère  de  San- 
kar,  à  qui  il  disputait  la  couronne ,  6g  1 . 

Alphabets,  alphabet  harmonique  des  ca- 
ractères arabes  et  des  lettres  espagnoles , 
IV,  64 1  et  suiv.  —  Alphabet  harmo- 
nique arabe,  turc,  persan  et  français, 
par  M.  Langlès;  détails  sur  la  valeur 
des  lettres  et  sa  manière  d'orthographier 
les  mots  orientaux,  exemples,  V,  p.  iv 
et  suiv.  —  Alphabet  harmonique  sans- 
crit,  thibétain,  monghol,  stranghéio 
et  mantchou ,  préparé  par  M.  Langlès  ; 
sur  quelles  bases ,  renseignements,  585 
et  note  1 .  —  Traité  de  prononciation 
des  lettres  arabes,  VIII,  35a.  — Alpha- 
bet de  divers  peuples,  nombre  des 
lettres,  d'après  Maçoudi,  191.  ^-Al- 
phabets oîgour,  balaibalan,  japonais, 
grec.  Voy.  ces  mots. 

Alphonse,  roi  de  Sicile;  son  fils;  maître 
du  château  d'Arima ,  en  Syne  ;  combat 
les  Francs;  prisonnier,  1, 558. 

Alphonse  V,  roi  de  Portugal,  prend  Kasr 
(Alcaçar),  date,  XII,  558,  note  a. 

Alphonse  X,  le  Sage,  fds  du  roi  Ferdi- 
nand, amateur  des  lettres  ;  fait  faire  une 
traduction  castillane  du  livre  de  Caliia; 
notice  bibliographique,  IX,  433,  434, 
436,  44o. 

Alphonse-Raymond  VIII,  roi  do  Castille  et 
de  Léon,  bat  MostanserBillah,  date, 
XI,  5. 


Alptegbin  ;  voyez  Abod-Isbac  Alpteghin. 

Alridef,  ou  plutôt  Arbidef,  nom  de  Té- 
toile  alpha  du  cygne;  Scaliger  corrigé 
sur  ce  nom,  détails,  VII,  ia8,  note  4- 

Als,  roi  des  Madianites;  récit  merveilleux 
sur  son  compte,  II,  i38. 

Alsbah,  table  astronomique  d' Ahmed-Ebn 
Abd-Aliah-Habasch  ;  Vil,   100,   note. 

Alsomaîdaa,  roi  des  Amalécites  à  la 
Mecque,  est  tué  dans  un  combat,  IV, 
546. 

Altaï  (Monts);  les  contrées  qui  les  avoisi- 
nent  ont  dû  être  la  patrie  des  Mongols  ; 
les  noms  des  rivières ,  lacs  et  monts ,  ap- 
partiennent à  leur  langue,  XIII,  378, 
379,  note. 

Altounaouano  ,  château  célèhre  dans  le 
territoire  de  Reî ,  pris  par  les  Tartares , 
date,  II,  468. 

Altountasch,  gouverneur  de Hérat ,  chasse 
Abou -Ibrahim,  surnommé  Montasser 
le  Samanide,  de  Nischabour,  date,  IV, 
374*  — Grand  chambellan,  commande 
dans  Tarmée  de  Mahmoud  contre  Ilek- 
khan,  386.  Voyez  390,  393. 

Alwend-beg,  prince  de  la  dynastie  du 
Mouton-Blanc,  est  vaincu  par  Schab- 
Ismaêl,  date,  IV,  377. 

Aluma,  mot  arabe -espagnol,  signifiant  la 
nation;  étymologie,  XI,  3 16. 

Alon  (Mines  d»),  II,  396,  5o6.  — El-Ye- 
mani  (Montagne  d*alun),  4o3,  4o8.  — 
Fontaine  d*alnn,  533.  -«-*  Blanc,  gise- 
ment et  exploitation ,  VIII ,  ao. — Mines , 
gisement,  exportation,  XII,  655.  -*— 
Xin,356. 

Amaoiah,  ville;  sa  fondation  par  Tatabek 
Zenghi,  date,  XIII,  3a8.  —  Province, 
3ao;  canton  habité  par  des  Curdes, 
3ai. 

AiiAJODR  (Les)  ou  Benou-Amajour;  plu- 
sieurs astronomes  de  ce  nom  observaient 
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ensemble;  leurs  ouvrages,  VU,  lao, 
note  a;  laa,  note;  ia8.  —  Leur»  ob- 
servations et  table  Albedia  (la  nouvelte) , 
i5o,  i&a,  166.  —  Leur  savoir  et  leur 
habileté,  i56.  Voy.  Ali  fils  (I'Amajour 
AL-ToRKi,  le  père,  et  Aboul-Hassan- 
Ali-Ben-Amajour,  le  fils. 

Amalégites  (Les);  renseignements  sur 
eux,  diaprés  Maçoudi,  I,  a 5.  —  Leur 
pèr<e ,  II ,  1 33 ,  les  Berbers  en  descen- 
dent i5a.  —  Ont  construit  la  Caaba, 
IV,  544  »  548.  —  Leur  habitation  à  la 
Mecque  et  leur  roi.  —  Pourquoi  ils  sont 
chassés  de  la  Mecque,  détails,  546. 

Amandier,  époque  où  on  le  plante  en 
Egypte,  I,  368.  —  Autres  détaib,  II, 
48i. 

Amasia,  ville;  ouvrage  où  Mirkhond  en  a 
parlé ,  IX ,  1 39. 

Amauri  ,  roi  de  Jérusalem ,  tente  avec  les 
Francs  de  s*emparer  de  TEgypte,  dé- 
•  iails  et  date ,  1 ,  564- 

Ambassade,  envoyée  par  Schah-Rokh  et 
ses  fils  en  Chine,  date,  XIV,  3o6.  — 
Départ,  date,  itinéraire,  villes  qu'ils 
traversent,  388,  38g.  —  Temples,  sta- 
tues, idoles,  38g.  —  Traverse  un  dé- 
sert ,  date ,  réception ,  3go.  —  Indique , 
à  la  frontière,  le  nombre  d'hommes 
à  son  service,  3go,  3g i.  —  Arrive 
à  Karaoul,  date,  3g3;  —  au  fleuve 
Karamoran,  date,  3gg;  —  à  la  ville 
de  Sadin-Four,  date,  4oo;  —  à  Khan- 
bâlik,  date,  4oi.  —  Réception,  céré- 
monies ,  4o5.  —  L  empereur  questionne 
l^s  ambassadeurs,  4o6.  —  IKner  chez 
l'empereur,  date,  détaib,  407,  4o8, 
4og,  4 10.  —  Durée  de  son  séjour,  4i  1 . 
—  Réception  dans  le  nouveau  palais, 
4 1 2  ; — description ,  4 1 3. — Présents  de 
Tempereur  aux  ambassadeurs,  4 16.  — 
Sur  le  point  d'être  arrêtée,  4i8,  4ig^ 


—  Nouvelles  libéralités,  4a i.  —  Dé- 
part des  ambassadeurs,  date,  4a4.  — 
Leur  itinéroire  au  retour,  4a4t  4a5. 

—  Arrivée  à  Hérat,  date.  —  Où  M.  Lan- 
£\ès  parle  de  ce  qu'il  a  publié  de  cetle 
ambassade,  VII,  276 ,  note,  277  ;  —  et 
de  celle  d'Abd  Errazak  dans  THindous- 
tan,  qu'il  a  publiée  aussi,  a77.  —  La 
relation  en  a  été  traduite  en  plusieurs 
langues ,  IX ,  1 3g. 

A  MBÀSSADES  réciproques  ttun  roi  des  Indes 
et  d'an  empereur  de  la  Chine,  traduites 
du  persan,  du  lever  des  deux  astres  heu- 
reux et. ..  d' Abderrazzaq ,  par  M.  Lan- 
glès ,  V,  583 ,  note  1 .  —  Détails  sur 
cet  ouvrage  important  et  sur  les  éditions 
du  traducteur,  ibid.  Voy.  principale- 
ment XIV,  i3. 

Ambassade  du  roi  de  Roum  à  Khosrou- 
Anouschirouan ,  roi  de  Perse ,  et  lettres 
du  roi  de  la  Chine  et  de  celui  des  Indes 
au  même  prince ,  II ,  5 1 . 

Ambassade  d'Ammien  Marceliin  auprès  de 
Jovien,  XIII,  3oi. 

Ambassade  d'Andronic  Paléologue  en 
Egypte,  en  faveur  des  chrétiens,  épo- 
que ,  VIII ,  5o ,  noie. 

AmbiiB  (r) ,  II,  58,  5g,  4oa,  407,  5o6, 
517,  523,  5ag.  Pour  les  différentes  es- 
pèces, voy.  rindexdes  mots  orientaux, 
à  Tarticlej-iJ^. 

Âme;  idée  que  les  anciens  Arabes  en 
avaient,  I,  ag.  —  L'âme  universelle, 
suivant  plusieurs  sectes,  X,  87.  -^  Ce 
que  les  Chinois  entendent  par  force 
dame,  3o6. 

Ame  de  la  Montagne  ou  Nbfbs  Eldjebel, 
ville;  sa  description,  VIII,  8. 

Ameilhon  (M.),  membre  de  l'Académie, 
administrateur  de  la  bibliothèque  de 
l'Arsenal,  engage  M.  deSacy  i  en  exa- 
miner les  manuscrits  orientaux  ;  celui- 
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ci  y  découvre  le  prétendu  catalogue  des 
livres  de  la  mosquée  Âlazhar,  au  Caire, 
VIII,  200.  Voy.  AzHAR. 

Amel,  ville.  Voy.  Amol. 

Ambr  ,  Qls  d*ABD-ELWAHBAB,  fils  de  Daoud, 
fils  de  Tarer,  fils  de  Mawedha-Aloma- 
wi,  dernier  roi  de  rYémen,  succède  à 
son  oncle ,  date  ;  son  surnom  ;  détails  sur 
sa  personne  et  sa  famille;  son  gouver- 
nement; durée  de  son  règne,  IV,  4 18 
et  noie  e,  Aa8,  4^3,  53o.  —  Implore 
le  secours  du  siillan  d'Egypte  contre 
les  Francs  ;  refuse  d'aider  Témir  Hos- 
sain, qui  forme  alors  le  projet  de  le  dé- 
pouiller de  son  royaume;  il  est  vaincu 
et  s'enfuit  avec  sa  famille,  date,  4ao, 
4aa  et  suiv;  —  battu  par  Barsebaï, 
émir  d'Hossaîn;  tué  avec  son  frère, 
Abd-Elmelic,  date;  détails  sur  son  règne 
et  son  caractère  ;  chanté  par  les  poètes , 
date,  437,  4a8. 

Amer  ,  fils  de  Daoud  ,  gouverneur  d*Aden , 
reçoit  magnifiquement  Soleîman,  qui 
le  fait  pendre  ;  détails  sur  sa  famille  et 
son  caractère,  IV,  443. 

Amérique  (L*),  les  Arabes  y  auraient  pé- 
nétré les  premiers  avec  un  peu  plus  de 
persévérance ,  II ,  36. 

Amgad  (Amghahs  d'après  M.  de Slane) ,  sta- 
tion d'Afrique;  sa  situation,  XII,  699. 

Ami  du  voyage  ou  du  voiagbub  (£'),  Ha- 
bib Alseîr,  lisez  Al-siar,  VAmi  des  bio- 
yraphies,  ouvrage  de  Khondemir,  IV, 
696;  IX,  ia3. —  Recueil  aussi  impor- 
tant qu'instructif,  XIV,  3  et  note  a ,  10. 

Amianthe  (L*);  pierre  qui  en  a  les  pro- 
priétés, XII,  65o. 

AuiD,  ville ,  ancienne  Tigranocerte ,  XIII, 
3oi. 

A&iiDELi  ou  AïDELi ,  principauté  turque  du 
pays  de  Roum;  situation,  XIII,  35a. — 
Description ,  son  prince ,  36o ,  et  noie  1 . 


Auid-Elmdlg  Kenderi,  vizir  de  TogruU 
Beg,  obtient  du  khalife  Mostarsched- 
BiUah  le  don  de  la  doublure  du  man- 
teau de  Mahomet,  II,  376. 

Amil,  fonction;  receveur,  XIV,  58. 

Amin  ,  surnom  de  Mahomet.  Voy.  ce 
nom. 

Amin  (Al-),  fils  d'HAROUN  (le  khalife  ab- 
basside);  détails  sommaires  sur  sa  vie 
et  son  règne ,  dates ,  1 ,  6a,  67.  —  Noms 
de  ses  gouverneurs  en  Egypte,  dates, 
379,  11,375. 

Amin-Ahmei),  fils  de  Kbodja-Raschid, 
banni  de  Vordoa  du  sultan  Abou-Said  ; 
son  aventure  avec  le  sdd  Adad ,  XIII , 
194. 

Amiot  (Le  P.);  sa  grammaire  mantclioue; 
où  elle  est  insérée,  V,  58a.  —  Son 
opinion  sur  la  langue  raantchoue,  59a. 
—  Traduit  en  vers  mantchous  les 
fables  de  La  Fontaine,  593.  —  Hymne 
mantchoue  traduite,  593,  note  4.  —  Sa 
correspondance  avec  M.  Langlès,  595, 
note  1.  —  Son  éloge;  détails  sur  sa 
personne,  595,  note  i  ;  596,  note;  ce 
qu'il  dit  de  la  manière  dont  M.  Langlès 
a  imprimé  le mantchou ,  597  note,  60 1 , 
note  1.  —  Adresse  à  M.  Langlès  un 
exemplaire  de  la  préface  du  Miroir 
mantckoa,  XIII,  5,  cité,  a35. 

Amireh-Zarrab,  Ismaélien;  ses  rapports 
et  ses  discussions  religieuses  avec  Hasan , 
fils  de  Sabbab ,  IX ,  1 5 1 . 

Amirbk-Todssi,  ou  le  petit  émir  de  Tous, 
IV,  359,  note  c. 

Amkesodh  (Ameskoar,  d'après  M.  de  Slane) , 
le  même  que  Matmatah-Amkesour,  ville 
d'Afrique;  sa  description  XII ,  599, 606. 

Amlac,  fila  de  Locn,  fils  de  Sem,  fils  de 
Noi,  est  le  père  des  Amalécites^  II, 
i33. 

AMtODK  et  Amlik  (lisez  Amlook),  prince 
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arabe  de  la  famille  de  Tasm  et  Djadis, 
cité ,  II ,  4a  1  •  —  Son  caractère  ;  son 

.  histoire;  loi  infUme  qu^ii  rend  et  par 
laquelle  toute  fiancée  de  la  tribu  de 
Djadis  devait  lui  être  amenée  pour  ser- 
vir k  ses  plaisirs  avant  d'entrer  dans  la 
maison  de  son  époux  ;  révolte  de  la  tribu 
de  Djadis  contre  lui;  sa  mort  tragique, 
IV,  49^1  note  k  et  suiv. 

AHiiAii(benou);  cette  tribu  puissante  re- 
pousse les  troupes  de  l*émir  Barsebai, 
IV,  4a7,  4a8. 

Ammien  Mabcellin,  son  ambassade  au- 
près de  Jovien,  XIII,  3oi. 

Ammoniac  (Mines  de  sel),  II,  443. — 
son  extraction  ;  détails,  XIII,  a 56.  Voy. 

NOUSGHADIR. 

Ammonius,  philosophe  d^Alesuindrie;  se- 
raît-ce  celui  qui  est  appelé  en  arabe  ilfa- 
thioiu ,  Motois ,  Minou  ?  IV,  i  ag  et 
suiv. 

Amol  ,  ville ,  son  origine ,  Il ,  SSg ,  IV,  38o. 
— Deux  villes  de  ce  nom  ;  leur  position , 
353 ,  note  p.^-  Son  gouvernement  sous 
Timour,  XIV,  164. 

Amol-Amouteh  ,  ville;  sa  position  et  ses 
autres  noms,  IV,  353,  note  p. 

Amoi.i  BEN  Mohammed,  Soufi.  Voy.  Abou*l- 
Abbas  Ahmed  Kassab. 

Amol-Schatt,  ville;  signification  de  ce 
nom;  la  même  que  Arool-Djihoun;  sa 
position  et  ses  autres  noms,  IV,  353  et 
note  p;  36i.  Voy.  Amouteh. 

Amourah,  mesure;  son  évaluation,  XII, 
537. 

Amouteh  et  Amod.  —  Désigne  le  Djeihoun 
oiiOxus,IV,  377; XIV,  i9,a3,notei. 
Comp.  Ab. 

Amran,  lieu  où  vint  camper  Redhwan 
pour  venger  le  meurtre  d'Eskander-Aga, 
caschef ,  IV,  459.  —  Redhwan  est  forcé 
de  céder  Amran  e^  son  territoire   au 
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rebelle  Mutahher,  IV,  ^61.  —  Dépar- 
tement du  Djebal;  sa  position,  5 a3. 

Amriah  ou  Ambiat,  titre  du  vice-roi  dans 
rinde;  ses  apanages;  sa  juridiction  , 
Xni,  i84,  187. 

AMRi*ALKAis  (sic)  (lisez  Imroclcaîs),  le 
poète,  auteur  d'une  Moalîaka,  est  appelé 
à  la  royauté  k  cause  de  ses  poésies  ;  sur- 
nommé MaoUama  ou  eau  du  ciel,  IV, 
aa3  ;  3 1  o,  3 1 5.  — Détails  sur  les  com- 
mentaires de  Zouzeni ,  d*Ebn-Nahas  et  de 
Tebrizi ,  sur  ce  poème  ,3iiet3ia,3i3 
et  note  c.  —  Sur  Tédition  de  M.  Lette , 
3i  1  et  suiv.  —  Sur  celles  de  M.  Jones  et 
de  Leyde,  ibid. — Citation  des  premiers 
vers  de  ce  poème ,  avec  les  stances  d*Ala- 
Eddin  à  la  louange  de  Mahomet,  3i6 
et  suiv. 

Amrod,  auteur  d*une  Moajlaka,  IV,  3 10, 
3 1 5.  Voy.  ce  mot. 

Amrou,  surnommé  Haschem,  reçoit  la 
possession  de  certains  droits  de  laCaaba  ; 
détails  sur  lui  et  sa  famille;  étymologie 
de  son  nom,  lieu  de  sa  mort,  IV,  55a 
et  suiv. 

Amrou  bbn  (Les),  réunis  aux  Amrou  fils. 

Ambou,  fils  d*AL-As  (lisez  Amr,  fils  d*EL- 
Açi) ,  gouverneur  de  T  Egypte ,  conquiert 
cette  province,  date;  quitte  son  gou- 
vernement, date;  nommé  une  seconde 
fois;  sa  mort,  date,  I,  376*.  —  Prend 
Alexandrie  ,  alors  très-florissante ,  II , 
a8.  —  Fait  construire  une  mosquée 
i  Phosthath  à  la  place  d'une  église; 
détails  sur  sa  tente,  a  g.  —  Des  Ber- 
bères se  présentent  k  lui  pour  em- 
brasser Tislamisme,  i53.  —  G>ncourt 
à  précipiter  du  trône  les  successeurs  de 
Mahomet  et  à  former  le  schisme  ;  ren- 
seignements; soutient  Moawia  de  son 
crédit  et  de  sa  puissance,  373.  —  Bâtit 
Phosthath  et  sa  mosquée ,  date  de  cette 
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fondation  ;  fait  écrire  TAlcoran  sor  des 
tables  de  marbre  en  ooufique ,  A&9.  — 
Fait  recreuser  le  canal  de  TEgypte;  dé- 
tails et  date.  VI,  334,  33?,  338,  34o, 
34  a,  343,  346.  —  Ses  réponses  aux 
lettres  d*Omar-ben-al-Khathtbâb ,  qui  lui 
mandait  de  lui  envoyer  des  vivres  et  de 
creuser  le  canal  de  TÉgypte;  détails, 
338  et  suiv.  34 1  ti  suiv.  — Montant  des 
impôts  en  Egypte  sous  son  gouverne- 
ment, VIII,  35.  ---Jette  dans  le  Nil  une 
lettre  d*Omar,  45.  «—  En  quel  temps  il 
fit  la  conquête  de  l'Egypte,  date  de  sa 
mort;  comment  il  abolit  la  coutume 
de  jeter  une  vierge  parée  dao5  le  Nil 
pour  le  faire  couler  ;  détails ,  45,  XII , 
365  et  note  1 ,  et  suiv.  ^  Son  expédi- 
tion contre  Tripoli  (Tarabolos),  date; 
aventure  qui  causa  la  prise  de  cette 
ville;  détails,  45a.  —  Fait  la  conquête 
de  la  montagne  de  Nafousab;  détails, 
454-  —  Son  expédition  contre  les  villes 
deBarkahetde  Zawilah  {Zaaila,  d*aprés 
M.deSlane),448,  456. 

Amroo  ,  fils  d'ALLEÎTB  OU  de  Laïtr  ,  frère 
de  Yakoub,  deuxième  khalife  des  Soffa- 
rides  ;  ses  conquêtes  ;  est  fait  prisonnier, 
date  ;  meurt  dans  les  prisons  de  Bagdad , 
II,  378.  -^  Bâtit  des  canaux  pour  la 
distribution  des  eaux,  k  Serdgian,  44 1. 

Amroc,  fils  de  M0AWIA,  nom  véritable  de 
Nabega,  auteur  d*Un  poème  estimé, 
placé  après  les  Moallakat.  Voy.  Nabega. 

Ahrod  ,  fils  d*YAHTA ,  corrompt  la  religion 
d* Abraham  et  dlsma!)  et  établit  le  culte 
des  idoles;  noms  et  détails,  II,  i3a, 
1 34.  —  Détails  sur  sa  postérité ,  1 35. 

Amboudex,  Heu,  XIV,  106. 

Amselaxat  (Tamselahht,  d*après  M.  de 
Slane),  ville  d'Afrique,  où  se  trouve  le 
tombeau  d'Abd-Allah-Aboul-Ansar,  XII , 
58a. 


Aiisous,  ville,  fondée  avant  le  déluge 
suivant  Macrisy;  renseignements,  VI, 
3aa. 

Antalods  (Amadous,  d*après  M.  de  Slane) , 
lieu  d'Afrique;  sa  position;  séjour  d*été 
des  Benou-Lamlounah ,  XII,  6a4. 

Ahulettb.  Voy.  Talisman. 

AmVLBTTB  PABPAIT  (£'),  OU  plutôt  COM- 

PLÊtÊEifT  DE  lAmvlëtte,  touchaut  la 
leçon  dês  exemplaires  originaux  du  trésor 
'^c*esl4-dire  du  Coran) ,  ouvrage  de  Ka- 
sem  ben  Ferro,  VIII,  336  et  note  1. 

AtfuRAT  (Le  sultan);  voy.  Mokad. 

Amusement  des  coeoes,  ouvrage  arabe, 
IV,  697. 

An  A.  ville  décrite;  son  canal,  II,  445. 

Anabarze,  Anavarzb  ou  Anaearbe,  ville 
de  la  Troade,  prise  par  les  Arabes ,  IX , 
a84,  3o6  et  note  4. 

Anahoon,  cèdre,  en  chinois  nan-mou;  où 
il  croît.  VU,  a58. 

An  AN,  fils  de  Daoud,  est  le  maître  des 
Ananiles,  VIII.  t85. 

Anandapala.  Voy.  Andbal. 

Amanites  ou  Ananis  (Les),  Israélites;  leur 
dogme;  ne  se  rapportent,  pour  Tin- 
terprétatiOn  des  livr^  hébreux,  qu*à 
certains  docteurs  juifs  ;  détails  et  noms, 
VIII,  166  et  sutv. — Leur  maître,  i85. 

ANABCHf  ville  d* Andalousie ,  décrite;  sa 
fabrique  de  tapis ,  II ,  5o5. 

Anatomie  du  corps  humain;  manuscrit 
arabe  qui  en  traite,  I,  160. 

Anavabee  ou  Anababzb,  ville;  voy.  ce 
nom. 

Anba  et  Anbah  ,  arbre  et  fruit ,  dans  l'Inde  ; 
renseignements,  XIII,  175  et  note  a, 
38a. 

Anba  Mathieu;  détails  sur  ce  patriarclie; 
date  de  son  élection;  renseignements, 
VIII,  aa5  et  suiv.  et  note  3. 

Anbar,  ville  de  Tlrak  arabe;  par  qui  elle  fut 


DES  MATIÈRES. 


59 


fondée ,  I,  60.  —-Tradition  qui  fait  venir 
récriture  arabe  de  ses  habitants,  VIII, 
34o.  —  Lieu  et  ville;  Saffab  bâtit  près 
de  là  une  ville  où  il  demeura  ainsi  que 
Mansour,  X,  159. 

A.NBAB,  ville  d'Afrique ,  autrement i4/orio5. 
Voy.  ce  nom. 

Anbabah,  ville  d'Afrique;  sa  position; 
titre  du  roi  ;  détail  sur  son  nom ,  XII , 
6&8  et  note  3,  649. 

Angybe  ,  synode  qui  y  fut  tenu  sous  Léon , 
d  après  Maçoudi,  I,  a&. 

Akoab  (Benou),  tribu  berbère;  lieu  de 
leur  habitation,  XII,  5i5,  note  1. 

Andalous,  nom  de  TEspagne  chez  les 
Arabes.  Voy.  Espagne. 

Andbal  (lisez  Anandapala)  ,  roi  de  Tlnde, 
ayant  refusé  le  passage  de  ses  États  à 
Mahmoud,  est  poursuivi  par  ce  prince, 
qui  ravage  son  royaume,  IV,  3i83, 
387. 

Andegan  et  Amdbkan,  ville;  sa  position, 
XIII ,  a34*  —  Détendue  par  des  émirs 
de  Mirza  Olug-Beg,  XIV,  a48.  —  Dé- 
filé, 4^5. 

Andbkhoud  ,  localité  et  canton  ;  cités ,  XIV, 
39,  a  3,  35.  —  Son  territoire  donné  en 
apanage,  lao. 

Anojilou  Abkhil  (Pontd*),  rivière,  IX, 
127,  XIV,5i3. 

Andbads  (Joannes,  Maurus);  sa  traduc- 
tion espagnole  du  G>ran ,  retraduite  en 
plusieurs  langues;  en  français,  par 
qui,  citation,  détails,  IX,  109,  110. 

Anjdbe,  évéque  de  Ségovie;  une  version 
espagnole  du  Coran  lui  est  attribuée, 
IX,  77,  109  et  suiv. 

ANDBé  Palavigino,  ambassadeur;  instruc- 
tions qui  lui  sont  données  par  Tarche- 
vèque  de  Milan ,  gouverneur  de  Gênes 
et. . .  pour  traiter  de  la  paix  avec  le  sul- 
tan, date,  XI,  71  et  suiv. 


Andbihople,  renseignements,  dans  une 
lettre  du  sultan  Mourad  au  sultan  Ou- 
ve!s,  sur  la  prise  et  la  description  de 
celte  ville,  date,  V,  670. 

An DBONiG  Paléologoe  ,  empereur  de  Cons- 
tantioopie;  son  ambassade  en  Egypte 
en  faveur  des  chrétiens,  époque,  VIII, 
5o,  note  3,  col.  a. 

AiiÉANTiSSEMENT  {V);  cc  quon  entend 
par  ce  mot  dans  le  langage  des  soufis , 
XII,  319. 

Anes,  surnommés  marUi,  de  Marisa,  ville 
du  Saîd ,  de  bonne  race  ;  ne  peuvent 
vivre  dans  un  pays  froid,  II,  4&5.  — 
Anes  d*Égypte ,  ressemblant  à  des  mu- 
lets ,457.  — Espèce  extraordinaire  dans 
les  oasis  extérieures ,  VIII ,  1 9. 

Anès  BEN  Malek  ,  un  des  compag^on^  du 
Prophète,  excite  AJbd-Almelik  à  secou- 
rir Tunis;  détails,  XII,  491. 

Angélus  Jobs  (vraisemblablement  Joan- 
N^),  commissaire;  sfi  lettre  écrite,  en 
latin ,  de  Péra ,  sur  la  prise  de  Constan- 
tinople  et  les  dangers  courus;  préju- 
dices causés  au  commerce  des  Grecs 
et  des  Vénitiens,  date,  XI,  74*  —  Dé- 
taib  sur  son  neveu  fait  prisonniers  7^ , 

78. 

Angb3,  regardés  comme  fiUes  de  Dieu  et 
adorés  par  les  Arabes  avant  Mahomet, 
diaprés  Maçoudi,  I,  39.  —  Bâtissent 
pour  la  première  fois  la  Caaba ,  IV,  544  • 
—»•  Croyances  des  Samaritains  à  leur 
égard,  XII,  a6,  lai. 

Angletbi^rb  (L*);  voy.  Antbarkhat. 

Angora  (Bataille  d*),  détails  et  époque, 
XIV,  17. 

Angora  ville ,  assiégée  par  les  Tatars 
Uancs,  XIV,  78,  note,  col.  a. 

Ani  ,  ville  où  fut  transféré  le  siège  patriar- 
cal d* Arménie,  date,  IX ,  a8a  et  note  a  ; 
—  attaquée,  a84. 

8. 
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Animal  aquatique,  dont  le  poil  sertà&ire 
des  étoffes,  détails,  II,  617,  5i8. 

Animaux  [Traité  des);  notices  données 
sur  ce  livre;  ne  doit  pas  être  confondu 
avec  le  livre  de  Calila;  traduit  de  Ta- 
rabe  en  hébreu  ;  par  qui  ;  diverses  édi- 
tions ;  le  manuscrit  hébreu  eiiste  k  la 
Bibliothèque  impériale;  origine  du  li- 
vre, IX,  4o6.  —  Texte  hébreu  et  tra- 
duction ,  4o8  et  suiv. 

Anihadx  domestiques  au  Japon  ;  on  trouve 
aussi  les  noms  chinois,  II,  196  et 
note  1 .  —  Quadrupèdes,  1 97.  —  Fabu- 
leux, 200. —  Nés  de  Thumidité,  aa5. 
—  Domestiques  dans  Tlnde,  XIII,  177. 

Ank  ,  plomb  ;  voy.  ce  mot. 

AnkA,  Témir,  est  nommé  gouverneur  du 
Khawarism,  date,  XIV,  a  a  6. 

AnkA'Nameh,  ouvrage  du  scheikh  Ibra- 
him Gulschéni,  IV,  a5o. 

Ankhatthar;  voy.  Antharkhat. 

Anmadh,  lîls  d*A5T0UBASGHT,  mobed  de 
la  Perse;  date  de  Texercice  de  sa  fonc- 
tion, Vm.  i65. 

Annab  (Le  château  d*)  assiégé  par  Nour- 
Eddin;  détails  et  date,  I,  558. 

Annabi  ,  mot  arabe  espagnol  signifiant  le 
Prophète;  XI,  3i6,  33i,  note  3. 

Anneau  ,  de  Salomon ,  dérobé  par  Asmo- 
dée,  IX,  417* 

Année  ,  des  Syriens .  1 ,  3 1  ;  —  des  Perses , 
33;  —  des  Arabes,  35;  VIII,  i83  et 
suiv.  —  des  Égyptiens  et  Cophtes,  d'a- 
près Maçoudi ,  I,  a56  et  suiv.  —  Chez 
les  Juifs  on  en  distinguait  quatre  sortes  : 
année  des  fêtes  et  des  rois ,  de  la  dune 
des  troupeaux,  des  années,  des  arbres; 
elles  partaient  de  quatre  époques  diffé- 
rentes, IV,  609  et  suiv.  —  Années  ec- 
clésiastique et  civile,  détails;  ne  pou- 
vaient commencer  par  certaines  fêtes; 
détails,  610,  61a  —  Années  simple. 


embolismique  ;  en  quoi  elles  consis- 
taient, leurs  différents  noms,  6i3  et 
suiv.  -^  Année  de  la  mortalité,  ère,  sa 
date,  VI,  3&3,  note  1.  —  L  année  so- 
laire (Livre  sur),  ouvrage  d'Aboui- 
Ha&san^Thabet,  VU,  160  et  note  4;  — 
des  Japonais,  XI,  i5a.  Voy.  Calen- 
drier ,  Temps. 

Annibal  (Le  général);  détails  sur  lui  par 
un  géographe  arabe,  XII,  A&i.  —  Ou- 
vrage arabe  où  Ion  trouve  des  rensei- 
gnements sur  ses  expéditions,  &90. 

Annibilation  (L*),  dans  le  langage  des 
souGs,  terme  expliqué,  XII,  3a 7  et 
note  1. 

Anousghirouati.  Voy.  Khosrod-Anodsghi- 

ROUAN. 

Ansana,  ville d*Égypte,  II,  3o. 

Ansari  (nc)t  poète;  lisez  et  voy.  Onsobi. 

Ansaris  (Ansars)  (Ville  des);  situation; 
origine  de  son  nom  ;  le  froment  qu*on 
récoite  dans  les  environs  est  le  meilleur 
derAfrikiiah,  XlI,5oa,5o8. 

Antalia  (Principauté  turque  d*);  sa  des- 
cription, XIII,  353,  371,  38â. 

Antara,  auteur  d*une  Moallaka,  IV,  3 10, 
3i5. 

An  -tcha6  -  CEI ,  commentateur  chinois , 
cité,  X,  4o3. 

Anthakié  ou  Antiocbe  ;  voy.  ce  nom. 

Antharkhat  (lisez  Anebattbar),  TAngie- 
terre  (?),  pays  décrit,  II,  539. 

Amtboniottus  Adurnus;  ses  ambassa- 
deurs pour  un  traité  de  paix  et  de  com- 
merce avec  un  prince  bulgare ,  en  latin , 
XI.  65. 

Antbropopbagbs  ,  Peuples  (Ile  habitée  par 
des),  II,  57. —  Où  ils  se  trouvent; ren- 
seignements sur  eux ,  XII ,  655  el  note  a. 

Antimoine  (Mines  d*),  U,  4a 5,  M3, 
A55,  5o6,  519. 

Antiocbe,  ville  de  Syrie,  prise  par  So- 
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iîman  le  Sddjoocide ,  détails,  1 ,  545  et 
suiv.  — parles  Francs,  547.  —  Citée, 
558  et  suiv.  570.  —  Décrite  ;  ses  loDgs 
murs  et  son  château ,  II,  473. — Assié- 
gée par  les  Francs;  bataille  dans  la 
plaine  d*Antioche,  IX,  807.  —  Com- 
ment elle  fut  prise  par  les  croisés ,  3i  o , 
3ii.  —  Autre  bataille  près  de  cette 
ville,  3ia. 

Antoinb  (Grand-Saint-);  position  de  ce  mo- 
nastère, renseignements,  VIII,  aa6  et 
note  5. 

Anvari-Sohaîli  ;  voy.  Anwari. 

An  vÉRi ,  poète  persan ,  assimilé  à  Khacani 
pour  ses  odes,  IV,  a3i . 

An  VILLE  (D*)  ;  son  ouvrage  sur  les  mesures 
itinéraires  ;  n*a  pas  toujours  connu  les 
proportions  et  les  rapports  que  les 
mesures  arabes  avaient  entre  elles ,  I , 
43,  40'  —  Distingue  trois  coudées  ;  ne 
précise  pas  ses  citations,  5o,  note  y; 
53 ,  note  c. 

Anwa  (Ouvrage  sur  les);  son  auteur, 
XII,  a44et  suiv. 

AkwarI'Attenzil  ou  AsRAR  Attaovil, 
ou  Les  lumières  du  Coran  et  les  mystères 
de  son  interprétation»  commentaire  de 
Beidhawi  sur  le  Coran ,  détails ,  IV,  673. 

Anwabi  Sobaîli  ou  Les  lamières  de  Ca- 
nope,  ouvrage  d*Hossa!n  Waes;  détails 
sur  celle  traduction,  IV,  ag3  ;  IX, 437, 
43o,  43a.  —  Manuscrit  de  cet  ouvrage 
écrit  par  David-Sahid ,  43 1 .  —  Version 
persane  des  fables  de  Bidpai,  par  Hos- 
sain  Waez  Gascbefi,  d*après  laquelle 
on  a  fail  la  traduction  turque.  Borna- 
yowi'Namèh;  de  ces  deux  versions  sont 
dérivées  toutes  les  autres  traductions 
modernes;  détails,  X,  94  et  suiv.  — 
Extrait  de  la  préface ,  texte  et  traduction , 
96  et  suiv.  —  Subit  une  rédaction  nou- 
velle dans  rinde  ;  à  quelle  époque  et 


sous  quel  titre,  X,  i3a.  -^  Fraser  et 
Stewart  corrigés  sur  celte  version,  100 , 
note  1.  —  Détails  sur  cette  traduc- 
tion, i3a,  i38.  —  Doit  lui  vient  son 
titre  de  Sohaïîi;  d'Herbelot  corrigé  sur 
cet  ouvrage  ;  époque  de  celte  version , 
139,  171,  198,  308.  —  Comparaison 
de  cet  ouvrage  avec  YEyari  danisch 
d*Abou*lfazl ,  an  et  suiv.  a  16  et  suiv. 
aao  et  suiv. 

Aoriste  coNDiTiONNEfi  (arabe);  son  nom 
en  arabe  ;  comment  Erpenius  Tappelle  ; 
détails,  IX,  86  et  note  a. 

AooA,  ville  décrite;  son  pont;  ses  habi- 
tants sonl  schiites ,  II ,  465  et  note  g. 

AoOD  ou  Aloès  ;  voy.  ce  nom. 

AouDGB  (Pays  d'),  son  étendue,  d*après 
Maçoudi,  I,  54. 

AoUDGiAN,  village;  situation,  ses  bains  sul- 
fureux, n,  476. 

AooHAD-EoDiN ,  surnom  d*Abou-hamed  el- 
Kermani  ;  voy.  ce  nom. 

AOUN,    fils   d*ALM0NDAR  AL-OrTODORSGHI  , 

auteur  d*un  commentaire  sur  le  livre 
du  secret  de  la  créature  intitulé  :  Feir- 
dons  Alhikmat,  le  Paradis  de  la  science, 
IV,  i58. 

AouR,  île  de  TOcéan,  II,  55. 

AousATH,  pays  d* Afrique,  ou  Sous  Aou- 
sath  ;  voy.  Sous. 

AoDTAD,  une  des  sortes  de  wéli  chez  les 
soufis,  XII,  354  et  note  1,  355,  note 
a,  356. 

Apameb  ou  Afamia,  Aphamia,  ville;  as- 
siégée et  prise  par  Nour-Eddin  sur  les 
Francs ,  détails  et  date,  I,  559.  —  Voy. 
VII ,  96  et  note  a. 

Aphdal.  Voy.  Afboal. 

Aphiod&i.  Voy.  Opium. 

Aphlimi  ou  PHALim.jlitre  du  prince  de 
la  nation  appelée  Ouacouac  ;  était  le  roi 
des  Zinges ,  1 , 1 5 ,  note  1. 
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AphlougouIn,  ville  d*Arménie,  décrite, 
II,5o5. 

Apbrasub.  Voy.  Afrasiab. 

Aphbodisiaqdb  (Plante)  ;  où  elle  croit  ; 
réservée  aux  rois  ;  détails  sur  sa  vertu  ; 
anecdotes,  XII ,  64a. 

A  PLVs  FORTE  RAisoN;  commcnt  cette  lo- 
cution se  rend  en  arabe  et  en  persan , 
IX,  2à'j,  note  i. 

Apollonius  ;  plusieurs  auteurs  de  ce  nom  ; 
leurs  noms;  leurs  ouvrages,  IV,  1 13. 

Apollonius,  célèbre  par  des  actions  au- 
dessus  des  forces  de  )a  nature,  philo- 
sophe magicien ,  IV,  i  ii .  —  Ses  mi- 
racles ,  lia.  —  Ses  voyages ,  1 1 3. 

Apollonius  de  Laodicée,  où  se  trouvent 
ses  ouvrages,  IV,  1 13  et  note  g, 

Apollonius  de  Mynde;  a  écrit  sur  lastro- 
iogie,  IV,  11 3. 

Apollonius  (de  Pcrge);  son  traité  des 
Coniques  misa  contribution  par  un  algé- 
brîste  arabe ,  XIII ,  1 3 1 . 

Apollonius  de  Ttane,  le  philosophe, 
regardé  comme  magicien;  est-ce  Be- 
linous  ?  appréciations,  IV,  )  lo  et 
suiv. 

Apôtres  (Actes  des) ,  ouvrage  de  Maçoudi 
où  il  en  parie,  VIII,  177. 

Apvbudès  (Sous  Varchontat  d*),  on  fait  la 
première  observation  du  soleil,  détails, 

vn,  144. 

Aqberdt,  le  dewâdâr,  émir;  date  de  sa 
guerre  avec  Al-Nassery-Mohammed,  fils 
du  sullan  Aschref-Kaîtbai  ;  ne  peut  faire 
rouverture  du  Nil,  détails,  VIII,  68. 

Arab  (Djexirat-al-],  île  des  Arabes  (1* Ara- 
bie) ;  noms  des  villes  qu'elle  comprend , 
II,  34.  Voy.  aussi  Arabie. 

Arabaîn  (Al-),  canton  arabe  (Yémen), 
IV,  462.  —  Lieu,  situation,  5a3. 

Arabe  (Langue)  ;  peuple  qui  parle  Tarabe 

ancien,  II,  539;  le  scheîkh  Djelil-Aboul- 


Cassem- Ahmed  fait  dresser  en  langue 
arabe  les  actes  publics,  qui  étaient  pré- 
cédemment rédigés  en  persan ,  IV,  396. 

—  Observations  philologiques  sur  les 
lois  que  suivent  les  mots  arabes  en 
passant  en  espagnol,  64o  et  suiv.  — 
Alphabet  harmonique  de  ces  deux  lan- 
gues, 64 1  et  suiv.  —  Maçoudi  traite  de 
Torigine  de  la  langue,  VIII,  i58.  — 
Origine  de  Técriture  arabe,  34o;  ou- 
vrage utile  pour  la  grammaire  et  Tan- 
cienne  orthographe,  349-  —  Traité  de 
prononciation  des  lettres,  35 1,  35:1, 
353.  —  Traité  des  lettres,  leurs  divi- 
sions, articulations,  fautes  de  pronon- 
ciation; mérite  une  attention  particu- 
lière, 359.  -^  Prononciation  des  lettres 
arabes;  ouvrage  qui  en  traite,  IX,  1. 

—  Altération  et  variétés  de  pronon- 
ciation de  ces  lettres;  utilité  de  con- 
naître comment  les  anciens  articulaient 
chaque  lettre  dans  la  lecture  du  Coran , 
a.  —  Sortes  de  fautes  dans  la  pro- 
nonciation, 3.  —  Division  des  lettres 
suivant  les  organes  qui  les  aiticulent, 
4.  —  Des  différentes  espèces  de  lettres 
arabes  par  rapport  i  la  prononciation , 
7.  —  Fautes  de  prononciation  contre 
lesquelles  le  lecteur  du  Coran  doit  se 
garder,  10  et  suiv. — Époque  à  laquelle 
elle  fut  en  usage  en  Perse,  X,  i53.  — 
Négligée  et  oubliée  par  les  Maures  op- 
primés; son  usage  interdit;  époque  et 
détails,  XI,  3ia,  3a  o.  — Comment  les 
caractères  arabes  servent  de  transcrip- 
tion a  des  mots  espagnols ,  énumération , 
3^7  et  suiv.  —  Lettres  arabes  trans- 
crites en  espagnol,  33 t,  33a,  333.  — 
Voy.  pour  d'autres  détails,  h  table  de 
la  partie  occidentale. 

Arabes  (Les),  grands  voyageurs,  1,9. — 
Pays  qu*ils  fréquentaient;  confondent 
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SOU8  le  même  nom  ile  et  presqu'âe  ,11. 

—  Commerce  avec  la  Chine,  la;  II, 

34.  —  Des  tribus  arabes  étaient  disper- 
sées dans  les  déserts  de  f  Afrique ,  1 ,  1 5. 

—  Se  servent  de  la  formule:  Dieu  le 
sait,  quand  ils  ne  sont  pas  sûrs  de  ce 
qtt*ils  avancent,  17.  -*  Les  historiens 
crabes  et  orientaux  en  général  racon- 
tent beaucoup  de  fables  sur  les  temps 
anciens;  leur  liste  de  princes  est  sans 
fondement;  font  remonter  Torigine  des 
nations  et  des  empires  à  Noé  ou  à  ses 
enfants,  18  et  suiv.  a  a  et  suiv.  a  5  et 
suiv. — Connaissaient  peu  les  Romains , 
a  3.  —  Détails  sur  plusieurs  de  leurs 
fouilles  faites  dans  les  monuments  égyp* 
tiens ,  dates,  a 6  et  suiv. —  Causes  parti- 
culières de  leur  guerre  avec  les  Espa- 
gnols, détails  et  date,  d*après  Maçoudi, 
a 7.  —  Renseignements  sur  les  quatre 
anciennes  tribus  des  Arabes  ;  leurs 
noms,  habitations,  conquêtes,  a8  et 
suiv.  —  Détails  sur  leur  ancienne  reli- 
gion avant  Mahomet  et  leurs  génies.  — 
Arabes  du  désert  ou  Bédouins  ;  rensei- 
gnements de  Maçoudi ,  ag.  —  Leur  an- 
née, 35,  Vin,  18a.  —  Leurs  mois,  I, 

35 ,  36.  — Leurs  jours  ;  avaient  cinq  sai- 
sons, 36.— Ères,  3i,  37,  VIII,  181. 

—  Leurs  historiens,  I,  ào,  —  Leur 
empire   électif,  puis  héréditaire,   43. 

—  Situation  de  Tempire  à  la  fin  de 
la  dynastie  des  Abbassides,   45,  46. 

—  Leurs  mesures  itinéraires,  48.  — 
Peu  instruits  des  États  de  TEurope  au 
temps  de  Maçoudi,  54.  —  Étaient  de 
grands  navigateurs  et  amateurs  de  dé- 
couvertes; fréquentaient  toutes  les  îles 
du  midi  de  Tlnde;  conjecture  sur  un 
débris  de  vaisseau  arabe  trouvé  sur  les 
côtes  de  Syrie,  détails,  161.  —  Ne 
se  bornaient  point  i  suivre  les  côtes, 


ils  s  avançaient  en  pleine  mer  ;  ils  péné- 
trèrent dans  rOcéan  occidental  ;  détails, 
II,  a5,  a6,  48.  —  Leun  coutumes 
superatitieuses  introduites  par  Amrou 
ben  Yahyia;  détails  sur  leurs  idoles, 
noms,  i3a  et  note  y)  i34  et  suiv.  i36 
et  suiv.  Voy.  i3o,  —  Leur  méthode 
générale  dans  les  ouvrages  de  géogra- 
phie, 387. —  Peu  habiles  dans  l'art  de 
la  navigation ,  388.  —  Ouvrage  persan 
où  il  est  question  de  l'histoire  antéisla- 
mique,  317.  —  Gouvernement  des 
Arabes  dont  le  territoire  dépendait  des 
Perses  ;  pays  compris  dans  ce  gouverne- 
ment ,  34o.  —  Divisent  le  globe  terrestre 
par  bandes,  35.  —  Se  copient  les  un.s 
et  les  autres  dans  leurs  ouvrages ,  3go. 

—  Divisent  la  terre  en  climats,  3g a. 

—  Connaissent  mal  TEurope ,  5a7, 
note  a.  —  Employaient  des  ouvriers 
grecs  è  la  construction  de  leurs  monu^ 
ments  ;  les  khalifes  en  demandaient  aux 
rois  de  Roum,  III,  61 5.  —  Arabes 
anciens  nommés  Alarab  alaréba  et  Al- 
motéarrAa,  IV,  49a ,  note  k,  —  Table 
arabe  on  arabique ,  tables  astronomiques 
d'Ahmed  •  Ebn  -  Abd  -  Allah ,  surnommé 
Babasck.  détails,  VU,  58,  i4o,  160 
et  note  a.  —  Habitèrent  autrefois  le 
pays  de  Barqah,  détails,  VUI,  aa.  — 
Désert  des  Arabes  ;  sa  position  et  sa  des- 
cription d'après  Ben-Ayas;  un  Arabe 
y  pénètre  et  y  rencontre  une  peuplade 
qu*on  ne  peut  plus  retrouver,  détails, 
18,  ai  et  suiv.  —  Les  écrivains  arabes 
se  sont  plus  occupés  des  Ismaéliens 
de  Syrie  que  de  ceux  de  la  Perse ,  IX , 
laa.  —  Sciences  dans  lesquelles  ils 
excellaient;  considérations  sur  leur  goût 
pour  l'astronomie;  époque,  XII,  3^7. 

—  État  de  leun  connaissances  dans 
cette  science ,  comparée  à  celle  des  Grecs 
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et  des  Romains  ;  distinguaienl  la  con- 
naissance des  étoiles  fixes  de  Tastrono- 
mie  proprement  dite,  détails,  a38  , 
aSg.  —  Ont  divisé  le  ciel  en  man- 
sions  lunaires ,  détails,  3^6.  —  Tribu 
arabe  campée  sur  la  montagne  Nafou* 
sah  ;  détails  sur  sa  population  et  sa  puis- 
sance, XII,  454. —  Certains  Arabes  se 
servent  de  pièces  d*éto&e  en  guise  de 
monnaie,  &56.  —  S*étaient  appliqués 
d*une  manière  toute  spéciale  à  l'astro- 
nomie; leurs  ouvrages  sur  \es  autres 
sciences  peu  connus;  nous  tenons  d'eux 
Talgèbra,  XIII,  127.  —  Ont  traité  des 
équations  cubiques,  ia8. 
Arabie  ou  Djezibat  al-Abab  (tle  des 
Arabes)  ;  son  étendue;  ses  villes,  D,  34- 

—  Heureuse;  les  Éthiopiens  en  sont 
chassés,  34o.  —  Déseris  de  l'Arabie 
réunis  au  royaume  des  Perses,  34 1  ; 
conquise  parles  Turcs,  IV,  4ia,  àià- 

Voy.  YÉMEN. 

Ababiqde  (golfe) ,  nommé  aussi  merdeKol- 
zoum  et  Bahr  Almelh;  renseignemenls 
sur  ses  différentes  dénominations,  1, 1 6g. 

—  Corrections  et  additions  au  tome  I, 
t.  II,  pagev. 

ArabsghAh  ou  Ebn  Arabsghab  (Ahmed 
ben),  auteur  des  Merveilles  du  destin 
dans  rhistoire  de  Timoar,  ou  A'djâib  al- 
Me^rfoar^..;  voy.  ce  titre;  détails  sur 
son  nom,  date  de  sa  mort,  appréciation 
de  son  style  ;  détails  sur  les  auteurs  qui 
ont  fait  connaître  cet  historien ,  V,  585 
et  note  a  ;  586 ,  note  ;  IX ,  3g8,  note  1  ; 
mentionné,  X,  46. 

Arafat,  mont  près  de  la  Mecque ,  où  eut 
lieu  la  rencontre  d'Adam  et  d*Éve,  II, 
ia8.  —  Visité  par  les  pèlerins  arabes, 
qui  y  demeurent  une  journée,  369, 
370. —  Eaux  qui  y  coulent,  IV,  586.  — 
Prière  à  réciter  le  jour  du  mont  Arafat; 


son  auteur  ;  renseignements ,  VIII,  358 , 
359. 

Arak  ,  ville  de  la  province  d'Osrouschnah  ; 
Xm,  a6a. 

Arak,  arbre;  renseignements,  XII,  6&6 
et  664. 

Arak-Tag,  montagne;  nom  de  l'Oural;  sa 
position,  XIII,  391. 

Aram,  ville  de  Tlnde  où  est  un  temple 
dans  lequel  il  y  a  une  idole  couchée, 
II,  409. 

Arah  (Sbîl  al-)  (Inondation  de);  son  épo- 
que, VII,  17. 

Aran  ,  contrée  décrite,  II,  5o3. 

Arandab  ou  Larendah  et  Laranda  ,  ville 
célèbre  de  la  principauté  d'Ermenak, 
XIII,  373,  note  a. 

Aras,  rivière  de  TAraxe,  se  roéte  au 
fleuye  Kour,  II,  5o3. 

Aras  (Bas,  d'après  M.  de  Slane),  rivière 
d'Afrique;  sa  position;  détails  sur  son 
nom ,  XII ,  55o  et  note  3. 

Aratus,  le  plus  ancien  auteur  qui  ait 
écrit  sur  les  constellations ,  XII , 
339. 

Arbel,  ville  entre  les  deux  Zab;  son  châ- 
teau, II,  467  et  note  1.  —  Gouvernée 
par  un  prince  curde  au  nom  des  Tatars , 
Xin.307. 

Arbres,  plantation,  taille,  en  Egypte,  I, 
a68.  —  Arrosage,  369.  —  Arbres 
frères:  Al-Ouardi  appelle  entre  autres  de 
ce  nom  Yidgias,  qui  a  deux  espèces, 
le  kerasia,  le  meschmesch  et  le  khoakh; 
détails,  II,  5o.  —  Pourquoi  vient- il 
des  feuilles  sur  les  arbres ,  IV,  1 54-  — 
Arbres  au  Japon  et  en  particulier  odo- 
riférants, XI,  369.  —  De  haute  futaie, 
371. 

Arbrisseaux,  d'après  l'encyclopédie  japo- 
naise, XI,  374* 

Arga  (Château  d') ,  pris  par  Zenghi  sur  les 
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Francs;  détails,  I,  55a.  —  Assiégé  par 
Nour-Eddin,  date.  570. 

Abche  de  Nob;  montagne  où  elle  s*arrêta, 
11,483.489. 

Archelaûs.  élymologie  du  mot  d'après 
Maçoudî .  VIII .  1 6g. 

Archbiiydbch  .  le  roi .  Archimède  P;  perce 
l'isthme  de  Suez  sous  Ptolémée  UT, 
Vm.  i3. 

Arghimboe,  le  livre  des  Lemmes  doit  lui 
être  restitué  ;  détails  sur  cet  ouvrage  et 
ses  commentateurs .  XIII.  1 2g  et  noie  3. 
—  Réponse  à  des  demandes  relatives  à 
son  livre  des  Lemmes  par  Al-Singiari, 
129.  i36  et  suiv. 

Architecture  arabe;  les  Arabes  y  em- 
ployaient des  ouvriers  grecs;  khalife 
qui  en  demandait  au  roi  de  Roum,  III. 
6i5. 

Ardar  ou  Ardbb.  mesure  de  capacité; 
évaluation,  I,  a64i  et  particulièrement 
II ,  page  VI  ;  corrections  et  additions.  — 
Son  évaluation  en  Egypte .  VIII .  4?  et 
note  1. 

Aroadjah  (Azdadja,  d'après  M.  de  Slane) , 
tribu;  lieu  de  son  habitation;  détails 
sur  quelques-uns  de  ses  membres  qui 
contribuent  à  fonder  la  ville  de  Wahran 
(Orao).  dates,  XII,  5^7,  5a8.  —  Mise 
en  déroute  par  lali  ben  Mohammed; 
détails;  ne  pas  confondre  cette  tribu 
avec  celle  de  wardadjah  (Ouzdadja, 
diaprés  M.  de  Slane),  5a8  et  note  a. 
-^  Son  territoire,  sa  position,  590. 

Ardebil  ,  ville  de  TAdherbidgiane  (Azer- 
baïdjan )  ;  son  fondateur.  II ,  467. 468. — 
Ouvrage  où  Mirkhond  en  parle,  IX, 
1 38.  —  Ses  environs  pillés  par  Mirza- 
Abou-Bekr,  date,  XIV,  i33. 

Aroen,  contrée  de  la  Syrie;  situation,  II. 
4aa. 

Ardbvan,  roi  à  Estakhar  (Perse),  II,  32i, 
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défait  par  Ardschir  ;  aventure  de  sa  fille 
avec  ce  dernier.  3a a. 

Ardeyan,  personnage;  envoyé  par  Témir 
Schah-Mulk  m  ambassade  en  Chine, 
date  et  détails.  XIV,  388,  391.  —  Est 
présenté  à  Tempereur.  4 06.  —  Pré- 
sents qui!  reçoit,  4^1  et  suiv. 

Ardgian  ,  ville  de  Perse,  décrite;  son  pont 
d*une  seule  arche;  caverne,  II,  4a a. 

Abdgihan ,  délails  sur  ce  livre  indien, 

1,7- 

Ardjovzè  ou  El-Ardjovzé,  nom  com- 
mun, en  arabe,  à  des  ouvrages  sur 
toutes  sortes  de  matières;  exemple;  ou- 
vrage d' Abderrahman  Es-Soufi .  détails , 
XII,  a37  et  suiv. 

Abdjovzb  Fiuebr  Ovblmocabblé  ,  ou- 
vrage sur  lalgèbre.  XII,  a 38. 

Ardschir  ou  Ardescbir  (Artaxbrcès  I). 
premier  roi  des  Sassanides,  fils  deBabec, 
II,  3a  i,  note  /  —  Établit  son  trône  à 
Estakhar,  dont  il  chasse  le  roi  Ardevan  ; 
son  mariage  avec  la  fille  de  celui-ci; 
ordonne  la  mort  de  sa  femme;  son  vizir 
la  sauve;  elle  accouche  d*un  fils;  Ards- 
chir le  reconnaît  et  le  couronne,  3a a. 

—  Il  assainit  le  territoire  d'une  ville  sub- 
mergée par  Alexandre;  écoule  les  eaux 
d'un  lac  dont  il  forme  des  fleuves  ;  fonde 
plusieurs  établissements,  creuse  un 
canal,  3a3,  3a4  et  note  g.  —  Construit 
la  ville  de  Dgiour,  433.  —  Bâtit  Dir- 
Kardschir,  484-  —  Epoque  où  il  s'em- 
pare de  l'empire  des  Perses,  VIII. 
161.  —  Connaissait  la  prédiction  sur 
la  ruine  de  l'empire  des  Perses.  16a. 

—  Son  portrait  d'après  Maçoudi,  i65. 
Ardschir,  fils  de  Schapour,  ou,  suivant 

d*autres,  d'Hormuz,  prince  Sassanide; 
durée  de  son  règne;  différence;  est 
surnommé  Nikouker  (le  bienfaisant), 
IV,  679,  680. 
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ARDScarii,  fils  de  Schiroujreh  (Artaxer- 
cés  III),  tué  par  Schehriiad,  eomman- 
dant  général  de  l*année  ;  ooarle  durée 
de  son  règne,  II,  358. 

Ardschir  Tawadji,  envoyé  en  mÎMion 
par  Schah-Rokh,  XIV,  ayS;  en  ambas- 
Hade  en  Chine,  3o5,  4 16. 

Arbschkoul  {Arckgoul,  diaprés  M. .de 
Slane),  ville  d* Afrique;  sa  description; 
détails  sur  ses  mesures;  noms  et  rap- 
ports. —  Route  d*Areschkoul  à  Kaîro- 
wan,  XII,  536  et  note  a,  537  et  sais. 

Arktéb,  de  Cappadoce,  médecin;  son 
nom  supposé  arabisé  en  Arsas,  IV,  1 3 1 , 
tiole  5. 

Arbth,  ville  des  Francs,  ainsi  appelée 
du  nom  d*une  reine,  II,  5a8. 

Arbventan,  forteresse;  sa  position,  IX, 
33Â  et  note  1. 

Arfi,  espèce  de  poire  en  Egypte,  1, 
262. 

Arpoud  ,  m:ontagne  d*Afrique ,  décrite  ; 
source  d*eaux  thermales,  XII,  5g g. 

Arga  ou  Arka,  et  Irka,  ville,  cliamp  de 
balaiHe  des  croisés,  IX,  3ia  et  note  1. 

Argadak  ,  envoyé  par  Mirza-Siourgatmisch 
en  ambassade  en  Chine ,  date  et  détails , 
XIV,  388,  3g  1.  —  Présenté  à  1  empe- 
reur, 4o6  et  suiv.  —  Présents  qu'il 
reçort,&i6,  4ai. 

Aroar,  nom  d*un  animal;  les  Mongols 
semblent  désigner  par  ce  mot  le 
Koatchkar,  XIV,  5oi. 

AnoALi ,  animal ,  détails  sur  son  nom  dans 
les   langues  de  TOrient,  XIV,  5oi. 

Ar«an,  arbre  d'Afrique;  ses  fruits  font 
une  hoile  excellente,  détails ,  XII ,  6aa , 
note  a,  6a3  et  note  1. 

ARCeifT,  mines  et  gisements,  I,  353;  II, 
3^  38.  &7.  425,  436,  43g,  443, 
455,  4go,  4g5,  5o3,  5o6,  507,  5o8, 
5ii,  5a  1,  5a a.  — Gisement  de  trois 


mines  d*argent  dans  l'Asie  Mineure, 
détails,  XIII,  337;  autres  mines,  35o, 
355. 

Abgoun  ,  rivière  ;  voy.  Erg<Kcbh-Kodn. 

ArgocK'KhAn ,  stillan  mongol,  ouvrage 
où  Mirkhond  a  écrit  son  histoire,  IX, 
i36.  —  Où  se  trouve  son  tombeau;  sa 
fille  y  fit  bâtir  un  monastère,  détails; 
lieu  interdit,  XIV,  58,  note  1,  65, 
note  1 .  —  Fait  mettre  à  mort  le  chef 
de9  Kara-Tatars  qui  s*était  révolté  con- 
tre lui ,  77,  note.  —Envoyé  pour  répri- 
mer les  courses  des  Karaveneh,  a8a. 
note. 

Argoon-Schah,  émir,  abandonne  le  parti 
de  Mirza-Sultan-Hosain  et  passe  a  celui 
de  Mirta-Khalil-Suhan ,  XIV,  7a  ;  men 
tionné,84,  85. 

ArgoukSchah  Djani-Korbani ,  maître  de 
Nischabour  et  de  Touss ,  est  mis  en  fuite 
par  Massoud  le  Sarbédarien ,  IV,  a 54 
et  note  a,  a 55. 

Ari  ou  Arya  ,  en  chaldéen  et  en  hébreu , 
signifient  lion,  VIII,  i48. 

Aria,  rivière;  ses  divers  noms,  V,  ig5, 
note  I . 

Amf,  terme  du  langage  des  Soutis,  expli- 
qué, XII,  3a3,  3a4  et  note  a. 

Ariha,  Jéricho,  ville;  situation;  dépen- 
dante de  TArden;  productions,  II, 
4a3. 

Arika  ou  AghmâT'Artka  ,  ville  du  Magreb  : 
sa  description,  II,  34,  VIII,  7. 

Ariha  (Château  d*) ,  en  Syrie,  pris  par  le 
fils  d'Alphonse,  roi  de  Sicile;  au  pou- 
voir de  Nour-Eddin  qui  le  fait  raser, 
1 ,  558.  —  Pris  une  seconde  fois  par 
Nour-Eddin,  date,  570. 

Arin,  point  sur  la  terre  à  une  hauteur 
égale  des  deux  pèles;  ses  diverses  si- 
gnifications ,  X ,  3g. 

Arisch,  ville  décrite;  étymologie  du  mot. 
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H,  àià, — SituAiioo;  sa  disUnce  à  FEu- 
phrale,  III,  6i4- 

Aaistotb;  sod  traité  De  cœlo  Iraduît  en 
arabe,  1, 1 69.  —•  Son  nom  supposé  ara- 
bisé en  Arsas,  IV,  lai,  note  *.  —  Ou- 
vrage où  Mirkbond  en  a  fait  Thistoire, 
IX,  )33. 

ARiSTOTBLis ,  étymoiogie  du  mot  d*après 
Maçoudi.  VIU,  169. 

Aritbinj,  ville  d^Afrique  fondée  par  les 
pjodâlas;  détails  sur  sa  construction, 
XII,  627. 

Ark  (Forteresse  d')  ;  Khalaf  ben  Ahmed  y 
soutient  un  long  siège,  détails,  IV,  337 
et  suiv.  ^-  Est  enfin  prise  par  AbouM- 
Hassan-Simdjour,  338. 

Arkoonat  (Azgoanan,  d'après  M.  de 
Slane),  noontagne  d^Afnque,  décrite; 
les  noirs  y  attaquent  les  caravanes  ;  ses 
environs  et  ses  distances,  XU ,  6i5. 

Arlan-Tasch,  émir,  envoyé  par  Melic- 
Scliab  pour  détruire  Hasan,  fils  de  Sab* 
bah,  et  ses  sectateurs;  mis  en  fuite,  dé- 
laiket  date,  IX,  i56. 

Arlat  (Les),  formaient  une  tribu  mon- 
gole; leur  chef;  habitation;  étymoiogie 
du  mot,  XIV,  aSo  et  note  1;  aSA, 
note;  mentionnés,  83,  10&. 

Arbiain,  savant,  a  fait  une  traduction 
française  manuscrite  du  Djikân-Numa 
ou  Miroir  du  monde»  détails,  V,  207, 
note  i. 

AmiE  mongole;  son  administration  sous 
Djenguyz-Hhàn,  V,  209  et  suiv.^-^  Le 
centre  appelé  koal  en  mongol,  XIV, 
a6,  37,  note. 

Armbnia.  Voy.  ci^après. 

Arménie  ;  sa  description  ;  ses  villes  ;  détails 
sur  un  lac;  montagne  Gargoun  et  son 
puils,  d*après  Ibn  al-Ouardi,  II,  33. 
—  Soumise  aux  khalifes  par  le  général 
Moslema,  376.  —  Contrée  décrite;  ses 


anciens  rois  ;  lieu  de  leurs  tombeiiux  et 
de  leurs  trésors;  talisman;  ses  monta- 
gnes, boà'  —  Manuscrits  qui  Irai- 
lent  de  son  histoire,  IX,  275.  —  Où 
l'on  trouve  des  détails  sur  la  guerre 
des  Arméniens  contre  Sapor  II,  276; 
voy.  aussi  Mathieu  ëreiz.  —  Rois  de 
TArménie  ;  leurs  relations  avec  les  répu- 
bliques italiennes,  XI,  19,  3a,  97,  98. 
Petite  Amiénie,  composée  de  la  Gor- 
dyène  et  de  la  Sophène ,  d  après  Appien, 
Xm.  3oi. 
Arménien  vulgaire  (langue),  dans  le  dia- 
lecte de  Siounie;  monument  le  plus 
ancien  qui  soit  connu  de  cette  langue. 

—  Arménien  vulgaire,  dans  le  dialecte 
de  Ciiicie.  -^  Monuments  de  ces  deux 
dialectes,  XI,  109,  110.  —  Voy.  pour 
d*autres  détails,  la  table  de  la  partie 
ocddentale. 

Arméniens;  les  habitants  d*Édesse  étaient 
la  plupart  de  cette  nation,  I,  5&5.  — 
Princes  qui  donnent  aux  croisés  des 
provisions  de  guerre  et  de  bouche  ;  bulle 
du  pape  Grégoire  XIII  en  leur  bveur, 
IX,  3o8  et  note  a,  —  Gontribnent  avec 
les  croisés  à  la  conquête  d*Antioche, 
3i  1.  -^  Sont  battus  par  les  infidèles, 
3iii  et  suiv.  -*  A  quelle  époque  re- 
montent les  relations  de  commerce  de 
leurs  princes  avec  les  Génois  et  les  Vé- 
nitiens; dates  et  détails  sur  ces  transac- 
tions, XI,  100  et  suiv.  io3  et  suiv.  io5, 
107  et  suiv.  —  Ere  des  Arméniens, 
petite  ère ,  détails ,  110.-^  Leurs  eom- 
bats;  démêlés  avec  les  enfants  de  Ka- 
raman,  XIII,  34a,  346. 

Armes,  défensives,  au  Japon,  XI,  176. 

—  Offensives,  177. 

Armillb,  de  Iahia-Ebn-Aboomansor;  sa 
division  ;  sa  vente,  détails,  VI,  66, 
i38,  note  1.  —  D*Ali-Ebn-Amajour, 
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i38,  note  i.  —  D^Ebn-Iounis,  ao8, 
note  1 .  —  L*arinilie  était  en  usage  chez 
les  Arabes;  son  nom  chez  ce  peuple, 
VII,  98  et  note  1.  —  Ses  divisions, 
i38,  note  1,  lAo.  -*  Sphère  armiUaire; 
détails  sur  le  lieu  et  Texécution  d*une 
sphère  qu*Alafdal  fit  établir,  19,  note  2  ; 
ao,  note. 

Arnschia,  ville;  sa  statue,  II,  5a8. 

Aromates,  épices;  lieux  où  on  les  trouve, 

n,  36.  398,  âoo,  Âii,  539. 

Arouri  ,  poète  ;  lieu  de  sa  naissance ,  Il , 
481. 

Argus  (ou  fiancée),  figures  en  terre  faites 
par  le  peuple  en  Egypte,  I,  273. 

Arous  EssGHAli  ou  épous€  de  la  Syrie; 
surnom  d^Ascalon.  Voy.  ce  nom. 

Arrasghid,  le  khalife.  Voy.  Haroun-Ar- 
RA8GBID. 

Arrigo  Ferrari,  ambassadeur  de  Gènes 
près  des  rois  d* Arménie  ;  obtint  des 
privilèges;  mais  moins  impor(antsqu*au- 
paravani,  époque  et  détails,  XI,  107. 

Arrivabbnb  (André),  orientaliste,  prétend 
avoir  traduit  de  larabe  le  Coran  en 
italien;  titre  et  dédicace  de  Touvrage; 
réfutation;  sur  quoi  il  a  été  traduit,  IX, 
77,  noie  3;  io3.  —  OpinionsdeMM.de 
Sacy,  Selden ,  Joseph  Scaliger  ;  citations 
et  détaib ,  1  oii . — Opinion  de  De  Rossi  ; 
réfutation,  106,  106.  —  Exemples, 
preuves,  citations  et  corrections,  107 
et  suiv. 

Arsagidbs.  Voy.  Molodc-Tawaif,  Parthes, 
Asgrganibns. 

Arsas,  nom  supposé  arabisé  d*Aristote  ou 
d'Arétéede  Cappadoce,  détaib,  IV,  1  a  1 , 
note  s. 

Arsenal,  étymologie  du  mot,  XI,  38, 
note  3. 

Arsenig,  mines  et  gisemenis,  II,  34i  ^90; 
Xm,  3i8. 


Arslan-Balou ,  chambellan  d*AbouIbra- 
him,  fils  de  Nouh,  aide  son  prince  à 
recouvrer  le  pouvoir,  IV,  378.  —  Dé- 
tails sur  ses  expéditions  et  sa  mort  Ira- 
giqne.  374.  375. 

Arslan-Djadheb,  général  de  Mahmoud; 
détails  sur  ses  expéditions,  IV,  384  et 
suiv.  386 ,  393. 

Arslati-Schah  ,  fils  de  Massoud  ben  Ibra- 
him, perd  et  reprend  le  trône  des  Gaz- 
névides  ;  son  frère  le  fait  périr,  date ,  11 , 
38i. 

Artena  obtient  le  gouvernement  du  pays 
de  Roum,  détails,  Xlll,  344. 

Arthourieks.  Voy.  Assyriens. 

Artisans,  ouvriers,  grecs  employés  par 
les  Arabes ,  III ,  61 5  ;  au  Japon  ;  outils  et 
instruments  quils  emploient,  XI,  180. 
—  Dans  rinde;  genres  de  travail,  XIII , 
178.  —  Ouvriers  du  sultan,  i83. 

Arts  libéraux  (Ce  que  les  Chinois  enten- 
dent par) ,  X ,  4 1 6 ,  note  70.  -*-  Chez  les 
Japonais,  XI,  170. 

Arts  mecaniqobs  d*astronomie;  détails  sur 
la  fonte  d'une  sphère  armilltiire  et  sa 
fabrication,  VII,  20  et  suiv.  cote. 

Arvand,  montagne,  décrite,  II,  477. 
496. 

Arzax  (Puits  d*)  (Azrag,  d*après  M.  de 
Slano)  ;  sa  position  ;  détails  ourson  eau . 
locution  proverbiale  sur  sa  mauvaise 
qualité,  XII,  5 10. 

Arzakiah  ,  nom  de  la  capitale  du  canton 
d*Audjelah  en  Afrique,  XII,  458. 

Arzaw  (Arzeo),  ville  d'Afrique;  sa  des- 
cription, XII.  537. 

Arzendgiane,  ville  d* Arménie,  décrite,  II, 
5o3. 

Arzenerroum  (Erzeroum),  montagne,  11, 
465.  —  Ville  d'Arménie,  décrite;  ses 
bains,  5o4. 

Arzeii  et  Arzew.  Voy.  Arzaw. 
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As  ( peuple);  ce  nom  désigne  les  Alain». 
Voy.  ce  mol. 

AsAD  (Bourg  d');  sa  position,  XIV,  194. 

AsADAH,  ville  d'Afrique  «  décrite,  on  y 
trouve  des  ruines  de  monuments  anti- 
ques, XII,  673. 

Asad-Abou-Kerib,  letoba,  parait  avoir 
fondé  Samarkand,  XIII,  a54et  note  1. 

Asad-Eddin,  Bis  d'iMAD-ËDDiN,  chef  des 
Curdes-Djoulmerkis ;  sa  forteresse;  si- 
tuation, XIII,  3 18. 

AsAP,  vidr  de  Salomon;  son  rang  émi- 
nent  dévoilé  par  Dieu  ;  dit  qu'il  appor- 
tera le  trône  de  Balkis  à  Salomon ,  dé- 
taiU,  XII,  36o  et  note  3. 

AsAF,  idole  arabe  ;  où  elle  était  adorée,  IV, 
554»  II.  i36.  Voy.  AssAF. 

AsARBAB  (Isser,  diaprés  M.  de  Slane),  ri- 
vière d*Arriqiie;  son  cours;  se  réunît  à 
celle  de  Satefsit  (Stafcff,  d*après  le 
même),  XII,  536. 

AsBÈRBBD,  dignité  chez  1rs  Perses;  ély- 
mologie  du  mot,  Vm,  iga. 

AscAF,  chef  des  Ascafiyyeh,   ou   plutôt 

AboU'Djafar-Ascaf.  Voy.  ce  nom. 

Ascafiyyeh  (Les) ,  secte  musulmane;  leur 
maître,  leur  croyance,  détails,  X,  69. 

AsGALON,  ville;  sa  position;  prise  par  les 
Francs,  date,  I,  56o.  —  Décrite;  son 
surnom;  sa  chapelle  d*Ali,  II,  445. 

Ascétisme  musulman.  Voy.  Soufis,  Sou- 
fisme et  KlTABOU  NAFAHATI  L-OUNSI. .  . 

AscHA,  le  poète,  pris  pour  arbitre  entre 
Ahnaf-ben-Kais  et  Hantala-ben-Schaib, 
qui  se  disputaient  la  prééminence  ;  son 
jugement,  IV,  aa3,  aa4«  — Son  poème 
égal  aux  moallakas,  3]5,  3 17.  —  Son 
vrai  nom  est  Maîmoun  ben  Kaîs;  son 
époque.  —  Analyse  de  son  poëme ,  3 1 8 , 
319. 

AsGRARi,  espèce  de  pécher,  détails.  II, 
5o. 


AsGBBADOCZAD  (lises  Eshid-roud),  fleuve, 

VIII,  i54. 
AscHBAR,  OU  palmes  (pluriel  de  chibr);  fa 

valeur  chez  les   Arabes,    d*après  Ebn 

al-Ouardi ,  1 ,  55. 

ASCHBARAH   OU   AsGRPARAB,  ville.   Voy.   CC 

dernier  nom. 
AsGHBERTiL  (Djebel)  [ïcKeheHal,  daprès 

M.  de  Slane),  montagne;  sa  position; 

détails  sur  ses  environs  et  distances; 

c'est  le  cap  Sparlel  des  caries,  détails 

sur  le  passage  en  mer,  XII  ,571. 
AscHBiLiA  (Séville) ,  ville  décrite  ;  son  miel 

excellent,  II,  5o5. 
AscHBOUNA,  ville;  décrite,  II,  5o4.  Voy. 

Lisbonne. 

ASGRBI,   fils   d*AsGHEK,  fils   d'AsCHGAN. . . 

fils  du  roi  Caïkaous ,  fut  le  premier  roi 
des  Aschganiens;  VIII,  160. 

AsGBBK,  fils  deDABA,  luc  Abtahan-Rouml 
et  s  empare  de  ses  États  ;  délivre  l'em- 
pire d*Iran  de  la  domination  des  Grecs, 
IV,  677. 

AsGHEK,  fils  de  Séleucus  ab-Roumi,  le 
même  qu* Alexandre  P',  bâtit  Alexandrie. 
II,  423. 

AscBBKi ,  Vémir,  s^adonna  k  la  poé.Hie.dans 
un  âge  très-avancé,  date  de  sa  mort ,  IV. 
398.  Voy.  a8g  et  note  q, 

AsGRGAN,  fîb  d*A5GH,  le  Paladin,  fils  de 
Schiawakhsch ,  fils  du  roi  Caïkaous  ;  les 
Aschganiens  en  descendaient ,  VIII,  1 59 
et  suiv. 

ASCHGANIS  ou  ASGBGANIBNS  (LeS  rois),  OU 

Arsactdes  ;  détails  généraux  sur  ces 
princes ,  d  après  Maçoudi  ;  d'où  ib  des- 
cendent ,  I ,  a  1 ,  aa,  VIII,  1 59.  —  Détails 
sur  la  formation  de  cette  dynastie;  noms 
des  princes  ;  durée  de  leur  règne,  d'après 
Beidhawi ,  IV,  677,  678.  —  Leur  rési- 
dence et  pyrée  célèbre  Adherkhatch  (ou 
Azerkhosch),  détails;  étaient  les  plus 
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coQsidérables  et  let  plus  paûtaiito  d^ 
rois  des  satrapies;  leur  premier  roi; 
durée  de  cetle  dynastie,  d après  Ma- 
çoudi»  VIII,  169  etsuiv. 

AscHUAB  (Djebel),  la  montagne  blanche 
(grisâtre)  (Afrique);  sa  position,  détails, 
XII,  567.  —  Nom  de  ville,  673. 

AscHiR  et  AâCHiR  Zbiri,  ville  d'Afrique; 
sa  description,  d*après  plusieurs  géo- 
graphes ;  date  de  sa  fondation  ;  environs 
et  distances,  détails,  XII,  5i 9  et  note  a. 

521. 

AsGHiBAH.  Voy.  Demmah-Aschirau. 

AscHKAKiL,  plante,  II,  5o6. 

AscHKÉMAZ,  nom  par  lequel  les  Juifs  en- 
tendent TAUemagne,  XII.  37.  —  Nom 
d'une  ville  des  Francs,  d*après  les  Sa- 
maritains, 38,  118  et  note  5. 

AscHMAATH,  israélites,  ne  s*6n  rapportent, 
pour  rinterprétation  des  livres  hébreux , 
qnk  certains  docteurs  juifs,  détails  et 
noms;  VIII,  166  et  suiv.  •«-  Ce  nom 
désigne  les  rabbanites  ;  renseignements , 
1 68.  —  Comment  ils  règlent  leurs  mois , 
i85. 

AscHMOUNAÎN,  Ville  d*Égypte,  II,  3o. 

AscHoo,  élu  roi  d'Arménie;  expédition 
contre  la  ville  d'Ani,  IX,  ^Sà- 

AsrupARAH  ou  AsGHBABAH,  ville;  sa  posi- 
tion, XIII,  226  et  3uiv.  noie. 

AflCHRA  (Fontaine  d*),  donne  naissance  à  la 
rivière  Baladidoon;  sa  position,  I,  6a. 

AscBRAF  (Le  fils  d*)  ;  détails  sur  sa  princi- 
pauté, XIU  ,  3ig,  35a. 

Aachrafi  (Al-),  Témir.  gouverne  en  ty- 
ran la  ville  de  Taaz ,  tué  dans  le  siège 
que  Témir  Hossaîn  en  fait,  date,  IV, 
iiSa,  433. 

AfiCPRRF  (El-)  Barsbbaî,  le  sultan,  en  pè- 
lerinage à  une  mosquée ,  implore  le  se- 
cours de  Dieu  pour  la  crue  du  Nil  ; 
perd  son  fila,  VIII,  &g. 


AscHEBF  (ËL-)  BL-GfiODRi ,  sultau  d  Egypte , 
en  guerre  avec  les  Turcs ,  date,  VllI ,  69. 

AscBTARAR  ou  AsTARAB ,  montagne.  Voy. 
ce  dernier  nom. 

Aklepics;  son  nom  semble  arabisé  en 
Atlenfakhlas,  IV,  laa,  note  t 

AaDJEDi,  poète,  disciple  d*Ansari  (sic) ;  son 
aventura  avec  Ferdoussi ;  vers  cités,  IV, 
a3a  et  suiv. 

AsEM  hzy  Djsmil,  défait  Habib;  à  quelle 
occasion  ;  son  expédition  contre  Kaîro- 
wan ,  détails  ;  tué  dans  une  dernière 
afiaire  contre  Habib,  XII,  661. 

AsFAR  (Al-)  ,  le  jaune ,  nom  ou  surnom 
d*un  fils  de  Roum,  fils  d*Ésaù  ;  confu- 
sion des  écrivains  orientaux  sur  ce  mot, 
détails,  IX,  437,  note  1. 

AsFAR  (Benou  Al-),  les  enfants  du  jaune 
ou  cuivré  ;  nom  donné  par  les  Arabes 
aux  Romains  et  aux  Grecs  ;  recherches 
sur  cette  dénomination,  IX,  437,  note, 
col.  a. 

ASFBNDIAR,  fils  d*AzARYAD,    fils    d*ANH10, 

mobed  de  la  Perse;  cause  de  la  mort, 
date  ;  renseignements,  VIII,  i65. 

AsFi ,  pays  du  Magreb ,  au  bord  de  TOcéan 
occidental,  II,  i58. 

AsBAB  al -Fil  ou  maîtres  de  l'éléphant; 

'  détails  sur  cette  ère  des  Arabes ,  où 
elle  commence  ,1,37. 

AsHAB  AtBAfls  ou  maîtres  de  Rass,  ville  et 
fleuve  ;  situation ,  II ,  43. 

Asie,  renseignements  sur  cette  partie  du 
monde,  d*après  Ben -Ay as,  VIII,  38  et 
suiv.;  son  histoire,  EX,  a75;  ouvrage 
arabe  où  il  est  question  des  diverses  con- 
trées qui  la  composent ,  XIII ,  1 63  et  suiv. 

Asie  Mibeurb  (  principautés  turques  de 
TAsie  Mineure)  ;  le  Ma$alek  alabsar  en 
traite,  XIII,  ]64'  — Son  nom  roum 
cbex  les  Arabes,  334 •  et  note  1 .  —  Sa 
description,  334,  335  et  suiv.  -«  Éta- 
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blissemenlde  pnncîpaaté»  turque»  dans 
ce  pays ,  détails  et  renseignements,  338 
et  SUIT.,  3&a  et  saiv.,  345,  35o,  353  et 
suiv.  —  Conquise  par  les  Tatars  ;  sou- 
mise k  la  fois  à  ces  vainqueurs  et  à  des 
races  de  Turcs ,  détails ,  37A  et  suiv. 

AsiL,  fait  prisonnier  Mirxa-lskender  en 
état  de  revente,  XIV,  375. 

AsiLAH  et  AssiLA,  ville  d'Afrique,  situa- 
tion ,  II ,  1 60  ;  décrite  ;  détails  sur  ses 
monuments;  époque  et  origine  de  sa 
construction  ;  aventure  des  Berbers  avec 
les  Madjous,  détails.  — Expédition  des 
Madjous  contre  elle;  époque  et  date;  sa 
foire;  les  Espagnols  tf'y  rendaient,  dé- 
tails; qui  s*en  en^ra ,  XII ,  567 ,  568, 
56g.  -^  Étymologie  de  son  nom  ;  détails 
sur  les  environs  et  leurs  habitants  ;  ses 
mesures  de  capacité  et  autres.  —  Ri- 
vière d' Asilab ,  sa  position  ;  où  elle  est 
guéable,  570. 

AsioDTH ,  ville  du  Said  ou  Tbébaide ,  dé- 
crite; son  commerce  d*opium,  II,  ti^/i. 

AsiRA,  montagne  décrite,  ses  productions, 
II,  517. 

AsKAR  (leheggar,  d'après  M.  de  Slane), 
montagne  d'Afrique;  'sa  position;  mon- 
tagnes qfui  lenvironnenl ,  XII ,  56o. 

AsKEHi-MiRZA,  fils  de  Babour,  gouver- 
neur du  Candabar,  met  tout  en  œuvre 
pour  faire  périr  son  frère  Houmayouo  ; 
eM  soumis  par  lui,  IV,  281. 

AsKsn-MooKARRAM ,  fleuve ,  II,  437. 

AsLBN,  ville  d'Afrique,  décrite,  XII,  537. 

A5LENFAKHLA5 ,  uOm  supposé  arabisé,  du 
nom  grec  Asclepios  (Asclepius),  IV, 
12a,  note  t. 

AsMAÎ,  poète  arabe;  son  aventure  chez 
les  Benou-Assad  ;  fait  quelques  vers  pour 
louer  l'hospitalité  de  leur  chef;  récom- 
pense qu'il  en  reçoit;  détails,  IV,  a 24 
et  suiv. 


AsmR ,  rivière  d'Afrique  ;  sa  source  ;  son 

cours  ;  habitants  de  ses  bords ,  Xfl ,  559. 
AsvoD^E,  le  démon,  dérobe  l'anneau  de 

Salomon  et  prend  aa  place  sur  le  trône , 

IX,  ài']  et  suiv. 
AsNA,  lieu;  sa  position,  XIII,  307  et  suiv. 

3i5. 
AsNAM  (El'-)  ff  les  stèles ,  •  station  d'Afrique, 

sa  situation ,  XII ,  599. 
AsoF.  Voy.  AzoF. 
Aso39A,  mot  latin  pour  alsanaa,  t^rsenai', 

étymologie,  XI,  38  et  note  3. 
AsocAD.  Voy.  ASWAD. 

ASOUAN.  Voy.  A^WAN. 

AsoDRi  (Les),  chrétiens  de  Mausel;  leur 
habitation;  sont  les  mêmes  probable'^ 
ment  que  les  chrétiens  chaldéens  appe- 
lés Tiyari;  renseignements,  XIII,  3>o&, 
noie  3. 

AsPÉBÉDES,  dignité;  signification  du  mot 
d'après  S.  de  Sady,  VIII,  lAg.  —  Autre 
étymologie,  191. 

AspHADGiN,  ville  ou  village,  description; 
sa  caverne,  II,  468. 

AssAD ,  surnommé  Tohha  Akher,  de  la  race 
de  Heroyar,  roi  de  rYémeo.  était  ido- 
lâtre, II,  366.  —  Il  sort  del'Yémen, 
met  le  siège  devant  Médine,  ou  il  est 
converti  avec  son  armée  au  judaïsme , 
par  deux  docteurs  juifs  qui  le  suivent 
dans  TYémen,  367.  —  II  entre  dans 
la  Mecque  avec  un  respect  religieux  ; 
rentre  dans  lYémen;  son  peuple  indi- 
gné refuse  de  le  reconnaître  pour  son 
souverain  ;  un  miracle  dans  une  caverne 
de  feu,  sur  le  territoire  de  Sanaa,  favo- 
rable aux  docteurs  juifs,  convertit  au 
judaïsme  le  peuple  de  l'Yémen  ;  Assad 
persévéra  dans  cette  religion  jusqu'à  sa 
mort,  368. 

AssAD  (Benon);  leur  chef,  Taliban  ben- 
KhayyarAssadi,  récompense  magn^- 
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quement  le  poète  Asmai  pour  quelques 
vers  laits  en  Thonneur  de  leur  hospita- 
lité ;  récompensé  à  son  tour  par  le  kha- 
life Haroun-Arraschid,  détails,  IV,  aa^ 
et  suiv. 

AssAF  BEN  Yali  ;  sa  légende  avec  Nabela  ; 
adoré  comme  idole ,  II ,  1 36. 

AssAF  et  Nabela,  idoles  des  anciens  Arabes; 
légende  et  déUils,  II,  i36.  Voy.  IV, 
554. 

As-Sapfah  le  khalife.  Voy.  Abou*l  Abbas 
Abd-Allah. 

Assafi,  khodja,  poète;  détails  sur  sa  fa- 
mille et  ses  talents,  IV,  a48.  —  Date 
de  sa  mort,  3o4. 

Assassins,  nom  des  bmaéliens  de  Syrie; 
origine  du  mot,  IX,  laa.  Voy.  Ismaé- 
liens. 

AsscHADGiARi,  ambre,  originaire  de  Schad- 
giar,  contrée  d'Arabie,  II,  4oa. 

As-scHAREF  (calnat),  château  fort  de  f  Yémen 
décrit,  II,  4o5. 

AssEVANi,  sa  bibliothèque  orientale  citée; 
ce  qu^il  pense  du  caractère  estranghélo, 
IV,  65a. 

Assi ,  place  forte  de  Tlnde ,  IV,  4o3 ,  note  A. 

Assignations  en  terre  chez  les  Mongols; 
en  quoi  elles  consistaient,  détails ,  XIV, 
ia4i  note  i.  Voy.  Tioul. 

Assis;  être  ou  rester  assis  est,  suivant 
les  soutis,  la  situation  la  plus  noble  et 
la  plus  relevée;  c'est  Tinstant  favorable 
des  extases  ;  maximes  et  réflexions ,  XII , 
43 1  et  note;  433,  note. 

Association  entre  Dieu  et  les  êtres,  défi- 
nition suivant  les  musulmans,  X,  69  et 
suiv. 

AsscR,  village.  Voy.  Serr. 

Assyrie  (Alhour),  pays  occupé  par  les 
rois  des  Satrapies,  VIII,  159. 

Assyriens  (Rois);  détails  sur  ces  princes, 
^*après  Maçoudi,  I,  19;  XII,  5. 


Astahmetbehbed,  dignité  chez  les  Perses, 
en  quoi  elle  consistait;  sens  du  mot; 
avait  aussi  le  nom  d'Asterbous;  ce  nom 
parait  altéré,  VIII,  19a. 

Astarab  ou  Asghtarah,  montagnes  du 
Ghilan,  leur  position  et  leur  descrip- 
tion, XIII,  393  et  note  1. 

Aster,  place  forte  de  Tlndç;  sa  position; 
est  prise  par  Mahmoud,  IV,  4o3  et 
note  k,  où  elle  est  appelée  Assi. 

Asthablabi  (Al-],  surnom  d*un  astro- 
nome habile  à  construire  les  astrolabes, 
VII,  54  et  note  1,  66.  Voy.  Ali,  fils 
d*IssA. 

Astres;  leur  influence  sur  la  durée  du 
monde,  d*après  Maçoudi,  I,  37. 

Astrolabe  arabe,  servait  autrefois  à 
prendre  des  hauteurs  ou  a  des  opéra- 
rations  peu  précises ,  Vil,  io4«  note  a. 

—  Noms  de  plusieurs  astronomes  ha- 
biles à  les  construire,  54  et  note  1,  66. 

—  Détails  sur  différentes  espèces  d  as- 
trolabes; leur  division;  leurs  noms  en 
arabe,  i36,  note  1. 

Astrologie  ;  auteurs  qui  ont  écrit  sur  cette 
matière,  IV,  1 13.  —  Prédictions  astro- 
logiques, 4o8.*-^  Distinguée  de  Tas- 
tronomîe,  par  Maçoudi,  VIO,  i43. — 
Prédictions  astrologiques  chez  les  Ja- 
ponais, XI,  i54. 

Astronomes  (Les)  d^Egypte  avaient  un  trai- 
tement fixe  auprès  du  khalife;  leurs  fonc- 
tions, VII,  ao  note.  -^Tables et  calculs 
auxquels  ils  doivent  avoir  sans  cesse 
recours,  a3.  —  De  Bagdad,  de  Da- 
mas; leurs  découvertes  comparées,  56. 

—  Orientaux  ;  danger  de  rejeter  leurs 
opinions  avant  de  bien  les  comprendre , 
VII,  18a,  note. —  A  la  cour  de  Schah- 
Rokh;  fonction,  XIV,  a 36. 

Astronomie  orientale;  détails  sur  cette 
science,  d'après  Maçoudi,  I,  Sy  et  suiv. 
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—  Manuscrit  arabe  qui  traite  du  ciel 
et  du  mouvement  des  aslres,  iSg.  — 
Les  Arabes  comptaient  ag,ooo  étoiles 
fixes,  au  temps  de  Makrizy,  el  les  dis- 
tinguaient des  planètes,  VI,  Sa  a.  — 
Observations  d'Ibn-Iounis  sur  les  hau- 
teurs solsliciales,  Tobliquité  de  Téclip- 
tique,  VII,  i8,  note  3.  —  A  emprunté 
ses  principes  à  Ptolémée,  suivant  Ibn- 
lounis,  a  3.  —  Erreurs  astronomiques 
adoptées  par  de  savants  astronomes, 
appréciation,  causes  et  exemples,  54 et 
suiv.  6o,  66 ,  68 ,  70  et  suiv.  —  N'est 
point  étrangère  à  la  religion  ;  ses  avan- 
tages pour  se  conformer  aux  prescrip- 
tions religieuses;  son  but;  son  éloge, 
76.  —  DiflBcuités  d'avoir  de  bons  instru- 
ments astronomiques;  erreurs;  causes, 
80.  —  Table  de  81  chapitres  d'astro- 
nomie théorique  et  pratique,  d'après 
Ibn-Iounts,  8a  et  suiv.  -^  Instruments 
après  la  mort  d'Ibn-Iounis,  \ào.  —  Il 
y  avait  des  recueils  d'observations  écrits 
en  arabe  et  en  syriaque ,  ouvrages  vrai- 
semblablement perdus,  160.  —  Au- 
teur arabe  qui  traite  de  cette  science 
VIII,  5.  —  Sa  distinction  de  l'astrologie, 
par  Maçoudi,  i43. —  Japonaise  :  noms 
des  Classes  du  ciel,  constellations, 
phénomènes  célestes  et  divisions  du 
temps,  XI ,  1 5o  et  suiv.  —  Les  Ara- 
bes s'y  étaient  appliqués  d'une  manière 
toute  spéciale;  traité  des  instruments 
astronomiques  ,  XIII  ,  127  et  suiv. 
— Voy.  aussi  Caussin  ,  Constellations  , 
Étoiles,  Ibn-Iounis,  Kitab  Alzij  al- 
KEBiR,  Kitab  Essouab,  Planètes,  S^- 
oiLLOT,  Tables;  et,  pour  les  termes 
techniques  de  cette  science ,  l'Index  des 
mots  orientaux. 
AswAD  (la  mer  Noire);  son  autre  nom; 
son  confluent,  détails,  II,  5o6. 
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AswAD  (Al-),  fils  d'OPAB,  de  la  tribu  de 
Djadis,tue  le  prince  Amloukde  la  tribu 
de  Tasm,  pour  venger  sa  sœur  outragée , 
détails,  IV,  493,  494, -note. 

AswAN,  ville  d'Egypte,  sa  position;  dis- 
tances à  plusieurs  points  de  cette  ville , 
I,  169,  el  suiv.  Voy.  a5i,  3  53,  a54. — 
Description,  ses  mines,  II,  3o,  3i. 

AswARi ,  sectaire ,  a  formé  les  Aswariyyeh , 
secte  musulmane,  X,  59. 

Aswariyyeh  (Les),  secte  musulmane; 
leur  maître;   leur   croyance,  détails, 

X,  59. 

Atabeks  (Les);  ce  qu'étaient  ces  princes. 
— ;  Histoire  des  Atabeks  en  Syrie  ;  leurs 
démêlés  avec  les  Grecs  et  les  Francs, 
I,  54a  et  suiv.,  544  et  suiv.  —  Si- 
gnification du  mot,  556.  —  Événe- 
ments qui  formèrent  deux  principautés 
d'Atabeks  en  Syrie,  ibid.  —  Celles 
d'Alep  et  de  Moussoul  réunies  dans  la 
même  main.  —  Leur  pouvoir  s'affai- 
blit :  Azz-Eddin  (51c)  recueille  leur  suc- 
cession, 577,  578.  —  La  maison  des 
Atabeks  cherche  à  se  relever,  IV,  337. 

—  Atabeks  de  la  Perse  ,  autrement 
Salgaris,  portaient  le  titre  d'Atabeks; 
liste  des  princes  de  cette  dynastie, 
689 ,  690  el  suiv.  —  Où  Mirkhond  a 
écrit  l'histoire  de  quelques  branches 
d'Atabeks,  IX,  i35. 

Ata!  ,  mandarin  ;  ses  qualifications  et  ses 
fonctions;  a  coopéré  au  rituel  mantchou, 
VII,  a6a. 

Atalmulk-Djocîni  ,  le  khodja,  auteur  de 
Djihân-KucMî on  le  VaiTUfueardu  monde, 
IV,  698.  —  Voy.  Ala  Eddin.  . . 

Atared,  astronome;  détails  sur  son  ou- 
vrage sur  les  constellations,  XII,  24o. 

—  Ses  erreurs  sur  les  étoiles  du  Sagit- 
taire, et  rectification  par  Abderrahman 
Es-Soufi,  24i.  a43. 
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Ata-Sodfi,  ville,  un  couvent  y  est  établi 
[>ar  le  seîd  Tadj-Eddin,  XIV,  389. 

Atbl,  fleuve;  voy.  Atil. 

Atelites,  peuple;  d*oà  vient  son  nom; 
habitation,  II,  54. 

Atbsgh-Khaneh  et  aussi  AtesghKbdeh 
(temple  de  feu),  confondu  avec  le  Dakh- 
meh;  distingué,  II,  3a o  et  note  e. 

Ath  ,  planle  ;  son  espèce  ;  où  elle  se  trouve, 
11,44. 

Athanabe  (Saint);  sa  mémoire  précieuse  à 
Téglise  d'Alexandrie;  sa  fête  dans  le 
calendrier  égyptien,  I,  a6a  et  note  r. 
—  Su  fête  confondue  avec  la  Fête  da 
Martyr  5ur  le  Nil ,  détails  ,  rectifica- 
tions ,  IV,  additions ,  p.  7  et  suiv. 

Athareb  (Château  d*),  est  pris  par  Emad- 
Eddin  Zenghi  sur  les  Francs ,  date ,  I , 

549. 

Athared,  nom  de  la  planète  Mercure,  III, 
6i5. 

Athéisme,  personnage  soupçonné  d'a- 
théisme, X,  i55. 

Athbnacs  Aldhebeb,  peut-être  Fem  Ed- 
dBebbb  (Bouché  d'or),  nom  de  Chry- 
sostome  traduit  en  arabe;  commun 
k  plusieurs  écrivains,  VIII,  176  et 
note  1. 

Athoor.  Voy.  Assyrie. 

Athodran,  île  de  la  mer  de  Sin,  II,  67. 

Athrousgh,  descendant d*Alî,  fils  d*Abou- 
Thaleb,  introduit  rislamisme  dans  le 
Thabarestan  et  le  Dailem,  détaili  et 
date,  1 ,  46. 

Atil ,  fleuve,  est  le  nom  du  Volga,  II ,  54 ; 
son  cours,  VIII,  i54;  sa  distance  de 
plusieurs  autres  fleuves,  XIII,  276  et 
suiv.  —  Détails,  a86  et  note  1. 

Atlas,  ce  mot  en  arabe  signifie  le  salin, 
XIV,  3o4. 

Atlas  (Mont);  sa  position,  XII,  564* 

Ator,  troisième  mois  des  Égyptiens;  ce 


qu  on  doit  faire  ou  ne  pas  faire  pendant 
ce  mois;  productions,  I,  a 58.  —  Ob- 
servations astronomiques ,  a5g. 

Atobk,  fleuve ,  bataille  livrée  sur  ses  bords, 
IV,  a55. 

Atrabolos  ou  Tarabolos,  ville  (Tripoli); 
voy.  ce  nom. 

Atrabolosi  ,  pomme  douce ,  ainsi  appelée  ; 
où  elle  se  trouve;  sa  description,  XII. 
076. 

Atrapiyybh  (Les),  secte  musulmane,  sa 
croyance,  X,  64> 

Atrifil  Ishak,  médicament,  composition 
du  médecin  Ishak,  XII,  476. 

Atrit  (Dir,  lisez  Daîr)  ou  monastère  d*A- 
trit ,  en  Egypte,  appelé  aussi  Marab  Ma- 
riam;BBi  position  et  sa  fête,  II,  437. 

Attar  (Al-)  ;  voy.  Ferid-Eddin  Mohaiiued. 

Attiras  (Les)  dans  le  langage  des  Soufis; 
définition,  XII  338  et  suiv. 

Attouchement  (de  Satan),  selon  les  Ara- 
bes, donne  la  démence,  X,  24. 

AooAGAST  (Aoudaghast^  d  après  M.  de 
Slane),  ville  d'Afrique,  décrite;  sa  po- 
sition et  ses  environs;  détails  sur  ses 
monuments,  jardins,  productions,  prii, 
marché  ;  particularités  sur  les  habitants  ; 
se  servent  de  poudre  d'or  pour  mon- 
naie; beauté  des  femmes;  détails;  son 
commerce;  son  or  excellent,  XII,  61 5 
et  suiv.  —  Son  prince  Bin-Berounan 
ou  Barounat,  fils  de  Waseubou;  son 
époque;  étendue  et  importance  de  son 
empire;  des  rois  nègres  relevaient  de 
lui;  son  armée  considérable,  617.  — 
Route  d'Audaga^t  à  Sedjelmâsah ,  618. 
attaquée  par  Abd- Allah  ,  fils  de  Ya-sin , 
629;  prise  par  les  Almoravides ,  63o. 

AuDiAN,  ville,  XIV,  61. 

AuDJELAH,  ville  et  canton  d'Afrique;  sa 
description,  ses  environs  et  distances 
XII,  458,  661. 


DES  MATIERES. 


75 


Augustin  (saint);  comment  un  auteur 
arabe  le  désigne,  XII,  5og,  note  i. 

AuLONU,  nom  arabe  de  l'Albanie;  porte 
aussi  le  nom  de  G>rfou;  expédition, 
date,  IV,  584.  Voy.  Albanie. 

AuLUs  (Plaine  d*),  champ  de  bataille  des 
croisés,  peut-être  Utch-Kapoulu  d'au- 
jourd'hui; sa  position,  IX,  3i8  et 
note  a. 

Aumônes,  du  sultan  dans  l'Inde,  XIII, 
192. 

AuNAT,  rivière  d'Afrique  ;  sa  position  ;  four- 
nit l'eau  à  Sebtali .  XU,  555. 

AuBAS  et  AwBASS  (l'Aurès),  mont  en 
Afrique  près  duquel  Akba  (sic)  fut  tué , 
date,  II.  i58.  — Sa  position;  rivière 
qui  y  prend  sa  source;  renseignements , 
XII,  5o5  et  suiv. 

AuRiviLLius  (Carolus)  et  EpBBAiMUS  Axel- 
son  ,  ont  donné  (Upsal,  175a)  une  tra- 
duction du  chapitre  sur  l'agriculture  qui 
se  trouve  dans  la  cosmographie  d'Ibn 
AlOuardi,  II,  5o. 

AuBOBE  ;  les  orientanxen  distinguent  deux , 
IX,  268, note  3. 

Automne  (L*),  nom  que  les  Arabes  lui 
donnent,  d'après  Maçoudi,  VIII,  i43. 

AuTBiCHiBNS;  expédition  du  sultan  Soli- 
man contre  les  Autrichiens,  détails  et 
date,  IV,  584.  Voy.  583. 

AuTBUGHE  (L),  apportée  au  Japon  par  les 
Hollandais ,  dit-on ,  XI,  207,  note  1. 

AuTBUCHB  qui  va  à  Veaa,  qui  en  revient, 
noms  arabes  d'étoiles;  observations,  XII , 
242. 

Avanie;  étymologie  de  ce  mot,  IV,  433, 
note  u. 

Averroês;  voy.  Abou  l-Walid  Mohammed 

BEN  ROSGHD. 

Avesta,  nommé  Boustah;  détails  sur  ce 
livre  et  ses  commentaires,  d'après  Ma- 
çoudi; divisions  que  ses  différentes  ex- 


plications causent  parmi  les  mages,  I, 
21.  —  Détails  sur  la  langue  de  ce  livre 
et  ses  commentaires ,  d'après  Maçoudi , 
VIII,  159. 

Aveuglement;  comment  on  pratiquait  ce 
châtiment  chez  les  orientaui,  XIV,  49 
et  note  1 .  —  Chez  les  Grecs  du  Bas- 
Ëmpire,  5i,  note. 

Avigenne  ;  voy.  Abou-Ali-al-Houssaîn. 

Avis  (Les)  du  pbnsevb  et  le  réveil  dv 
NÉGLIGENT,  touchant  rhistoire  de  tE- 
.§ypte  et  de  ses  divisions  territoriales; 
Eiâdt  (el)  el  Mutàmel  oue.,..  Voyez  ce 
titre  arabe, 

AwABiF  ALMÉARiF,  ouvragc  arabe  mys- 
tique de  Sohrawerdi,  cité,  XII,  3o2, 
3o3,  note  4;  3i3,  note  1;  3i5,  note, 
et  3 16,  note.  —  Est  traduit  en  per- 
san et  en  turc;  cité  par  Djami,  322, 
note  3. 

AwATiK  ou  AouATiK ,  uom  des  femeiies  du 
lama;  bouclier  fait  avec  leur  peau,  XII, 
635. 

Awis,  nom  d'un  individu  qui  prétendait 
être  fils  de  Sultan  -  Ahmed  ;  celui-ci 
achète  son  silence,  XIV,  i53. 

Awis,  le  pacha,  succède  à  Mustafa-Alnes- 
char  dans  le  gouvernement  de  l'Yémen, 
IV,  447.  —  Poussé  par  Mutahher,  fils 
de  Scherif-Eddin,  va  s'emparer  delà  ville 
deTaaz,  date,  448,  5o6.  —  Détails  sur 
son  caractère,  $e&  conquêtes  et  sa  mort 
tragique,  449,  5o6. 

Awis  (sultan),  fils  de  Témir  Aîdbkou 
Bbblas,  gouverneur  du  Keraoan,  avait 
l'autorité  d'un  souverain,  XIV,.  1 38. 
Reçoit  un  message  de  Schah-Rokh ,  qui 
l'engage  à  se  soumettre  et  à  se  rendre 
à  sa  cour,  289  et  suiv.  —  Il  refuse; 
le  prince  fait  arrêter  sa  mère  et  menace 
de  le  châtier;  on  tente  en  vain  de  le 
ramener,  290,  292.  — Espédition  en- 
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voyée  contre  lui;  il  est  défait,  demande 
sa  grâce  et  Tobtient,  détails,  a 9a  et 
suiv. 

Awis  (Sultan),  fils  de  Sghah-Weled ,  fils 
de  SgbahZadeh  . . .  Schbîkh-Ali  ,  fds 
de  SuLTAN-Awis,  reçoit  de  Schah-Bokh 
un  député  qu*il  accueille  et  fait  accom- 
pagner avec  beaucoup  d*honneur,  XIV, 
a84  et  suiv. 

Awis  Djelâîr,  sultan  à  Bagdad,  IV,  a4a. 

AwisKhan,  ie  prince,  attaque  Schir-Mo- 
hammedOglan  et  fait  la  paix  avec  lui , 
date,  XIV,  388.— Batou>Timour-anka , 
son  ambassadeur  en  Chine  est  dépouillé, 
date,  389.  —  Reçu  par  l'empereur, 
date,  4 17- 

AwiS' Pacha,  beglerbeg,  détails  sur  sa  vie 
et  son  gouvernement  en  Egypte,  sou» 
le  sultan  Morad ,  fils  du  sultan  Sélim ,  I, 
1 80  et  suiv. 

AwAASS,  mont.  Voy.  Auras. 

A  r^A  DANiSH,  ouvrage  persan.  Voy.  Eyari 

DAN1SGH. 

Aybscua,    femme    de    Mahomet.    Voyez 

AiSGHA. 

Ayiki  Akbari  ou  Acbari,  Institutes  du 
grand  Mogol  Akbar,  renferme  la  des> 
criplion  de  THindoustan ,  la  plus  exacte 
et  la  plus  détaillée  qu  on  ait  jamais  faite 
d*aucun  autre  pays;  — où  M.  Langlès 
en  a  fait  la  notice,  VII,  a^a,  note  k-  — 
C  est  la  troisième  partie  de  Thistoire 
d*Acbar,  contenant  une  description  de 
Tempire  Mogol  ;   son   auteur,  X ,   1 90. 

Ayoub  BEN  ScHARHABiL,  gouvemcur  de 
rÉgypte  sous  le  khalife  Omar  bep  Ab- 
dalaziz;  déposé,  date,  I,  377. 

Ayoubites,  dynastie  arabe  d^Égypte;  leur 
règlement  concernant  Talun  imposé  aux 
habitants  de  TOasis,  VIII,  ao. 

Ayoub-pagha,  noomié  au  gouvernement  de 
rÉgypte,  date,  I,  167.  —  Détails  sur 


son  gouvernement  et  sa  vie  ;  dépose  ie 
pouvoir  et  se  fait  derviclie,  a 43. 

Ayyâm  ALBéwARiH,  époque  où  souffle  un 
certain  vent  en  Egypte;  particularités, 
VIII,  lUk. 

Ayyar,  confident  intime  du  sultan  Mah- 
moud, fait  disgracier  Ferdoussy,  IV, 
a34. 

Ayyaz,  nom  d*un  Arabe  de  la  tribu  de  Taî 
qui  donne  Thospitalité  à  Parviz,  roi  de 
Perse,  II,  354. 

Azabs  (Les),  corps  d^infanterie  au  Caire,  I , 
189. 

AzAK,  ville;  son  nom  remplacé  par  celui 
d*Azof.  Voy.  ce  nom. 

AzAKY,  AzEi  ou  Adhki,  ville  du  canton  de 
Sôus  al-Aksa,  II,  23;  situation  d*après 
Ibn-Ayâs,  VIII,  7;  XII,  629,  note  1. 

AzAQUE  OU  Zaque  ,  mot  arabe-espagnol  (  la 
dîme);  étymologie,  XI,  3 16. 

AzAR,  père  d'Abraham,  fait  sept  idoles 
pour  représenter  les  sept  planètes  ;  des- 
cription de  chacune,  II,  i3i;  brisées 
par  son  fils,  iSa. 

AzARAPATÀs ,  dignité  chez  les  Perses  ;  en  grec 
À^aparrarerip;  mot  altéré,  dans  Ctésias, 
en  dia^apinfç  ;  son  étymologie ,  qui  avait 
échappé  à  Reland  et  autres  savants,  est 
donnée  par  S.  de  Sacy  en  recourant  à 
la  langue  persane,  VIII,  1A9. 

AzARiEEH  (Les).  Voy.  Azrakia. 

AzDJi  {Argai,  d*après  M.  de  Slane),  for- 
teresse d'Afrique,  sa  position,  construc- 
tion, siège;  détails  sur  Torthographe 
du  mot,  XJI,  629  et  note  1 . 

AzER  (Ighezer,  d'après  M.  de  Slane) ,  ville 
d'Afiique,  sa  position,  XII,  5ao. 

Azerbaïdjan,  contrée.  Voy.  Aderbidjan. 

AzERi.  Voy.  Adheri. 

AzERKES  (Arozlès  ou  Azorles,  d'après 
M.  de  Slane),  bourg  d'Afrique,  décrit, 
XII,  467. 
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AzERKBOSGU.  Voy.  Adher-Krasch. 

AzEBMiDO&HT,  reine  de  Perse,  fille  de 
Pahviz,  sœur  deToarandokht,  à  laquelle 
elle  succéda  ;  détails  ;  sa  fin  tragique ,  Il , 
359. 

AzBAR  (Djamé  al-)  ,  mosquée,  rétablie  par 
le  seîd  Mohammed  -  Pacha  ;  détails,  I, 
18a.  —  Renseignements  d*après  Ma- 
çoudi,  371.  —  Bibliothèque,  détails 
sur  ses  livres  et  leur  nombre,  VII,  25, 
note  1 .  Voy.  Catalogue  de  la  Biblio- 
thèque de. . . 

AziDODR  (Zidour,  d  après  M.  de  Slane), 
plaine  d* Afrique,  sa  position,  XII,  536. 

Azimut,  définition  et  étymologie  du  mot, 
VU,  go  et  note  1. 

Aziz,  le  khalife  fatimite,  engage  Ebn- 
lounis  à  se  livrer  à  Taslronomie  et  lui 
en  facilite  les  moyens  ;  détails  ;  la  pre- 
mière rédaction  des  tables  astronomi- 
ques de  ce  savant  fut  faite  par  son  or- 
dre et  lui  fut  dédiée ,  VII ,  1 8  et  note  3  ; 
19,  note  a;  aa,  note  1;  a5  et  note  1. 

Aziz-EDDiN ,  grand  vizir  sous  les  atabecs 
Mohammed  et  Modhaffer-eddin ,  se  ré- 
volte contre  ce  dernier;  il  est  tué;  dé- 
tails, IV,  A09  et  suiv. 

Aziz  Mbdjedi,  le  derviche,  est  £Eiit  prison- 
nier et  exilé  par  Pehlewan-Hassan  Dame- 
gani ,  prince  des  Sarbédariens ,  IV,  a  5  9. 
—  Aide  le  khodja  Ali-Mouyad  à  se  faire 
reconnaître  roi  à  la  place  de  Hassan-Da- 
megani;  détails  et  date,  a  60. — Sa  mort 
tragique,  a6i. 

Azizi,  poète;  vers  cités  au  sujet  de  Texcel- 
lence  de  la  poésie,  IV,  a3i. 

AzKBND  ou  Erkmnd,  détails  sur  ce  livre 
indien,  I,  7. 


Azu  ou  Adhki,  ville  du  pays  de  Sous  al- 
Aksa.  Voy.  Azaky. 

AzLAM,  nom  des  neuf  flèches  de  Tidoie 
arabe  Hobal  pour  consulter  le  sort;  dé- 
tails, II,  i36. 

AzNAOUR  (Les);  trois  cents  de  ces  Géor- 
giens sont  tués  par  Témir  Kara-Iousouf, 
XIV,  a35. 

AzoF  (Merd*),  son  nom  en  arabe  Ma/ttott5, 
Palus  Maeotides,  VIII,  i55. 

AzoF,  ville  appelée  anciennement  Azak; 
sa  position  ;  renseignements,  XIII,  378 , 
et  note  1 . 

AzouR  (Azouer  ou  Azoued,  d'après  M.  de 
Slane),  montagne  d'Afrique ,  décrite;  dé- 
tails sur  ses  productions  et  son  étendue , 
environs  et  distances;  identique*  avec 
celle  de  Deren  (Atlas),  XII,  61  a  et  suiv. 

AzRAK,  chef  des  Azarikeh,  ou  plutôt  Nafi- 
ben-Azrak.  Voy.  ce  nom. 

AzRAKiAOU  Zarakia  (  Lcs);  la  plus  détestable 
secte  des  Flalladjis ,  censurée  par  la  plu- 
part des  soufis  et  des  savants  sunnis  ;  se 
livrait  à  des  danses  et  des  fureurs  exta- 
tiques, IV,  701,  70a.  —  Leur  maître, 
leur  croyance,  X,  Ao. 

Azur  (Mine  d*),  XIII,  3i8. 

Azz-Eddin  (Lisez  Izz-Eddin) ,  frère  de  Seif 
Eddin  Ghazi ,  est  nommé  au  gouverne- 
ment d'Alep;  sa  mort,  dates;  son  suc- 
cesseur, I,  577,  578. 

Azz-EODiN-HosAÎN  (liscz IzZ'Eddin) ,  ou  Me- 
lig-Hossaîn,  roi  des  Curts,  est  vaincu 
par  Mâssoud  le  Sarbédarien ,  et  reprehd 
l'offensive,  date;  durée  de  son  règne 
et  date  de  sa  mort;  quelques  détails  sur 
son  fils,  Pir-Ali,  IV,  a55  et  note  a. 
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B ,  abréviatioo  pour  Byzantm,  dans  ud 
traité  en  Ire  le  roi  de  Tunis  et  la  répu- 
blique de  Gènes,  XI,  a3  et  note  a. 

Ba  ,  lettre  arabe  ;  fautes  i  éviter  en  Tarli- 
cuiant,  IX,  5o;  voyez  les  Index  orien- 
taux. 

Baalbbx,  ville,  décrite;  était  la  dot  de  la 
reine  Balkis,  II,  436. 

Bab,  roi  arménien,  tue  saint  Nersès,  IX. 
377. 

Babaîn,  lieu  célèbre  par  la  victoire  de 
Schîrkouh  aur  les  années  combinées  des 
Égyptiens  et  des  Francs  ;  détails  et  date , 
1,566. 

Bab-Al-abouab  ou  Dbrbbnd,  ville;  des- 
cription sommaire  ;  fondée  par  Ânou- 
scbirvan,  qui  y  fait  bâtir  une  longue 
muraille  ;  détails  ;  nom  et  titre  du  prince 
qui  y  gouvernait  du  temps  de  Maçoudi , 
I,  16,  17.  —  Autre  description;  ses 
portes  de  fer  ;  ses  murailles  ;  détails  ;  son 
talisman,  II,  507. 

Bab-Aliamm  (Bab  eUIemm,  d'après  M.  de 
Slane) ,  rade  d'Afrique;  sa  position  ;  ses 
environs  et  distances;  XII,  556  etsuiv. 

Bab-al-Lan,  montagne.  Voyez  Lan. 

Babbg  ,  olFicier  chargé  par  Anou scbirvan  de 
régler  le  salaire  de  Tarmée;  son  habi- 
leté et  sa  justice,  II,  344,  345,  346. 

Babec,  fils  de  Bahmand,  et  père  d*Ard- 
schîr,  II,  3a  1,  note/. 

Babbc,  guerrier.  Voy.  AbouBbcr  Hor 
hami. 

Babbl,  lieu  de  TÉraque  (sic),  pèlerinage; 
détails,  11,437. 

Babel,  ville.  Voyez  Babylone. 

Bab-elMandeb ,  détroit  à  l'extrémité  de 
l'Arabie  Heureuse,  II,  i55. 


Babbl-Schah  (Pays  de);  son  étendue 
d  après  Maçoudi  ,1,53. 

Babbb,  voy.  Babodr,  Abod'l-Rassem 
Babodr  et  Abou'l-Rasseii  Baber. 

Babou  (Partisans  de),  paraissent  être  des 
Ismaéliens,  IX,  18a  et  note  3. 

Baboonis,  Curdes,  branche  de  ce  peuple, 
Xm,  3a6 

Babodr  ,  le  prince,  fils  d*OMAR  SchbIk  ,  fils 
du  sultan  AbousaId,  forcé  de  quitter  le 
royaume  du  Mawaralnahr,  il  se  con- 
tente de  la  principauté  de  Caboul ,  date  ; 
essaye  de  rentrer  dans  le  Mawaralnahr 
et  est  obligé  de  se  retirer  encore  à  Ca- 
boul ,  date  ;  s  empare  d*Agra  et  de  ses 
immenses  richesses  ;  était  poète  et  mu- 
sicien ;  date  de  sa  mort ,  IV,  a 7g  et  suiv. 
—  Détails  sur  ses  fils  Houmayoun  et 
AsKBRi  MiRiA,  a8o  et  suiv.  —  Ses  Mé- 
moires cités,  XIV,  489,  494,  495. 

Babtlonb  ,  désignée  sous  les  noms  incon- 
nus de  Omm-denin  et  Almaks,  d'après 
Schems-ed-din ,  I,  a5a. — Observations 
sur  sa  pdsilion,  VII,  100,  note  a.  — 
Capitale  du  quatrième  climat,  suivant 
Maçoudi;  VIII,  147.  —  Origine  du 
nom,  i48. 

Babyloniens  (Les  rois),  renseignements 
sur  ces  princes,  d'après  Maçoudi,  I, 
19,  a5;  —  ou  Chaldéens;  ce  qu'il  en 
restait  au  temps  de  Maçoudi,  Vlil,  177. 

Bacam ,  bois  de  Brésil,  vient  dans  Tîle  de 
Ceyian,  II,  4ii.  —  Dans  la  ville  de 
Koukam,  4 16. 

Baglani  (Al),. savant  imam.  Voy.  Abod- 
Becr,  fils  de  Thib. 

Badakhsghan  ,  ville  du  hautThokhareslan , 
décrite;  ses  mines ,  II ,  47a.  —  Province 
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dépendant  du  Ma-.Wara-Annahar  ;  riche  ; 

XIII,  a 44*  — Ville;  mines  de  rabis  ap- 
pelé balkhasck  et  d'azur,  a  46.  —  Pro- 
vince; son  gouvernement  ;  détails  géo- 
graphiques, montagne,  défilé,  produc- 
tions, etc.;  auteurs  qui  en  ont  parlé, 

XIV,  aaa;  note;  aa3.  —  Nouveau  gou- 
verneur, aa4.  —  État  de  ce  pays  sous 
Schah-Bokh^  a  98.  —  Ses  rois  en- 
voient un  ambassadeur  en  Chine,  3o6. 
-«-Conquêtes  d*Abou-Saîd'Khan  dans 
ce  pays,  486.  —  Origine  de  ses  souve- 
rains; autres  détails,  490  et  suiv. 

Badan  ,  montagne.  Voyez  Bodan. 

Badabah  (Yerara,  d*après  M.  de  Slane), 
forteresse  d'Afrique;  situalion ,  descrip- 
tion; détails  sur  ses  moutons  et  leur 
laine  eicellente;  fabrique,  prix  des 
étoffes ,  XII ,  599. 

Badarata  on  Badbraya,  ville,  nommée 
aussi  Beth-Daraya,  VIII,  i5a  et 
note  i.^ 

Badghis,  campement  d'été  fie  Schah-Rokh 
XIV,  8a.  —  Canton  où  séjournent 
Olugh-Beigh  et  Schah-Mulk,  83. 

Badghiz,  ville  du  Khoraçan  ;  sa  position, 
IV,  337,  note  s. 

Baogia  ou  Al-Badgia  (Pays  de);  son 
étendue  d'après  Maçoudi,  I,  54.  — 
Ville,  décrite;  caractère  des  habitants; 
son  or,  II ,  39.  —  Pays  à  l'ouest  d' A- 
dab,  habité  par  des  espèces  d'Ethio- 
piens; mines  d*émeraudes,  393.  — 
Pays  des  Badgia  décrit;  ses  produc- 
tions, 53o. 

Baj)6ia  ,  fleuve  d'Espagne  ;  assimilé  au  Nil  ; 
détails,  II,  517. 

Badgiadhec  ou  BiDGiADEG  (mine  de  cette 
pierre  précieuse) ,  espèce  de  rubis ,  idole 
faite  de  cette  matière  ;  temple  où  elle  se 
trouve,  II,  4i4,  473,  5.i  1.  (Lisez  Bad- 
JADI  et  voy.  Essai  de  minéralogie  arabe. 


par  M.  Clément-MuUet,  p.  93  du  tirage 
a  part.  C'est  le  grenat,  ) 

Badgiana,  ville  d'Andalous  décrite  ;  ses 
bains ,  II ,  5o8. 

Badh  ,  contrée ,  II ,  5 1  o. 

Badia  ou  Déserte,  terre  entre  la  Syrie  et 
l'Hedgiaz  (Hedjaz),  nommée  la  terre 
pierreuse,  II,  3a. 

Badi-Ezzbman  ou  Çedi...,  fils  du  sultan 
HossAÎN,  lui  succède  avec  son  frère, 
IV,  a69,  a78;  se  révolte  avec  son  fils 
contre  son  père;  date,  379.  —  Est 
vaiocu  par  Schaibek,  369,  379.  — 
Obligé  de  fuir,  attaqué  par  Mohammed 
Cheibani,  date;  essaye  en  vain  de  res- 
saisir la  royauté,  détails;^ s'attache  au 
sultan  Selim  et  meurt  de  la  peste,  date. 
—  Détails  sur  son  fils  Mohammed - 
Moumen-Mirza,  379. 

Bâdis,  ville  d'Afrique,  décrite;  détails 
sur  ses  environs,  XII,  53 1  et  suiv. 

Badisgr  et  Badis  (Balich,  d'après  M.  de 
Slane) ,  rade  et  port  d'Afrique;  leur  po- 
sition, XII,  544  «  et  note  6  (où  M.  Qua- 
tremère  dit  qu'il  faut  lire  Badis). 

Badjah  ,  ville  d'Afrique,  décrite  ;  ses  sour- 
ces ;  détails  sur  ses  monuments  et  ses 
environs;  ses  productions;  sa  fertilité 
citée  ;  détails  ;  époque  où  elle  fut  livrée 
aux  flammes ,  XII ,  5 1 1  et  suiv.  —  Son 
poisson  boari;  détails,  5i3. 

Badleh  (  lisez  Tadlab  ) ,  ville,  situation  ;  fa- 
briques, VIII,  9. 

Baooaro  (Jacques),  ambassadeur  d'un 
doge  de  Venise;  son  traité  de  com- 
merce avec  Léon  II,  XI,  10a 

Bafou  (Mafou),  nom  des  palefreniers  en 
Chine,  XIV,  396. 

Baga,  ville  du  Maghreb,  prise  par  Bal- 
khin,  II,  161. 

Bagdad,  capitale  de  l'Empire  des  Musul- 
mans, construite  par  Aboui-AbbasAs- 
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Saffah ,  diaprés  Maçoudi ,  1 ,  45.  —  Au 
pouvoir  des  Persans,  date;  assiégée  par 
le  sultan  Morad ,  date  ;  ses  fortifications 
très-solides,  an.— Capitule,  a  16. — 
Au  pouvoir  des  Ottomans,  a  16.  — 
Troubles  dans  cette  ville ,  date ,  56 1 .  — 
Par  qui  elle  a  été  bâtie,  II ,  45.  —  Scfaa- 
bour  fit  construire  deux  ponts  sur  le 
Tigre  au  lieu  où  elle  est  aujourd'hui , 
3a6.  —  Troubles,  sous  les  khalifes, 
376.  —  Livre  qui  traite  de  sa  prise  par 
Holagou,  377.  —  Nommée  la  reine  des 
villes ,  la  ville  de  la  paix;  tout  y  est  ex- 
cellent ,  Tair,  Teau  et  la  terre ,  détails  ;  sa 
mosquée,  son  collège,  hommes  illustres 
qui  en  sont  originaires,  4a8,  Aag.  — 
Gouvernée  par  le  sultan  Awis-Djelair  et 
son  fils  Ahmed,  IV,  a4a,  a45.  —  G>m- 
ment  elle  est  prise  parTimour;  détails 
et  date,  a43  et  suiv.  —  Reprise  par  le 
sultan  Ahmed ,  qui  en  était  sorti ,  pressé 
par  Timour;  son  gouvernement  passe 
aux  Turcomans,  date,  a/i/4  et  suiv.  — 
Prise  par  Schâh-lsmaèl ,  date,  377.  — 
A  )a  prise  de  la  ville  par  Holagou ,  des- 
truction des  livres  des  collèges,  jetés 
dans  TEuphrate ,  56g. — Est  prise  parle 
sultan  des  Turcs ,  Soliman ,  date ,  584. 

—  Ses  astronomes,  VII,  56.  —  Sa  dis- 
tance astronomique  d'Alexandrie  déter- 
minée, 100  et  note  a.  —  Vent  qui  y 
souffle,  VIII ,  i44.  —  Ouvrage  qui  parle 
de  son  territoire.  —  Longitude  et  lati- 
tude , d'après  Maçoudi ,  i5 1 . —  Ou  Mir- 
khond  a  écrit  son  histoire,  IX,  i36, 
1 38.  —  Son  collège  brûlé  par  la  foudre , 
agi.  — Ce  qu'en  dit  Abou'1-Maali-Nasr- 
Allah  dans  sa  préface,  X,  10g.  —  Son 
fondateur;  date  de  sa  fondation,  159. 

—  École  célèbre  qui  y  fut  fondée  par 
les  khalifes,  XIII,  ia6.  —  Prise  par 
Schah  Mohammed,  XIV,  aie. 


Bagdadi  BEN  Isa,  soufi.  Voy.  Aboc'l-Kas- 
sbm-Farès. 

Bagdad-Khatodn  ,  fille  de  Pjouban,  prin- 
cesse du  Kaptchak ,  exerça  le  pouvoir, 
XIII,  a64. 

Baghi-Hokhtar  (jardin  choisi),  près  de 
Hérat,  XIV,  aoo. 

Baghi-Scbehr  (le  jardin  de  la  ville),  lieu 
à  Hérat;  fête  qui  y  fut  donnée  par 
Schah-Rokh,  XIV,  137,  date,  i38. 

Baghi-Sefid  (le  jardin  blanc),  édifice 
magnifique  créé  par  Schah-Rokh  à  Hé- 
rat, date,  XiV,  190, igi. 

Bagl  (Djebel  el)  (montagne  de  la  mule), 
en  Afrique;  sa  position;  est  la  source 
d'une  rivière,  XII,  536.  [Ras  el-Baghl, 
d'après  M.  deSlane.) 

Bagrakhan.  Voyez  Haroun,  fils  d'iLEx- 
XHAN,  roi  des  Turcs. 

Bagratghbx,  frère  de  Sebegtegbin  [sic]; 
oncle  de  Mahmoud,  vient  au  secours  de 
ce  dernier  contre  Ismaèl ,  IV^^68.  —  Sa 
mort,  vengée  par  Mahmoud,  379. 

Bagsghoor,  ville  de  Perse;  sa  position, 
XII,  428,  note. 

Ba-Halim,  Mohammed,  général  dans 
rinde;  orthographe  d\i  nom,  X,  i34. 
note.  —  Prend  le  titre  de  roi;  vaincu  à 
Moultan  par  Bahram  Schah ,  date  ;  sa 
mort  tragique ,  i36. 

BÂBâT  ou  la  forêt  de  palmiers,  ouvrage  de 
mathématiques  du  scheikh  Borhan-ed- 
din-ben-Omar  Bakai,  commenté;  dé- 
tails, VIII,  ao7  et  suiv. 

BaBATH  AhMABOVr  FI  MABiFAT  ALWO- 
KOVF,  Cjyyt  i^y^  j    C>^>-*-l'  C>-aS: 

(traité  des  repos  de  voix  dans  la  lec- 
ture du  Coran) ,  par  Saad-Allah,  fils  de 
Hosaîn  Adherbidjani ,  surnommé  Sal- 
masi;  et  autre  ouvrage  sur  le  même 
sujet ,  par  Abou'lkasem  Schatébi ,  man. 
arabe  de  la  Bibl.  impériale,  n"*  a6a , 
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notice  de  S.  de  Sacy,  VIII,  36o.  —  Pas 
de  renseignement  sur  Tauteur;  objet 
des  ouvrages,  3&i. 

Bahatia,  ville  de  Tlnde;  assiégée  et  prise 
par  Mahmoud  ;  détails  ;  d'où  lui  vient 
son  nom ,  IV,  38a  et  noies  h  et  i. 

Bahbak  (Belad)  (Pays  des),  mœurs  de 
ses  habitants.  II,  53o. 

Bahboud  (51c),  roi  indien  ;  durée  de  son 
règne  d*après  Maçoudi,  I,  8. 

Bahbth  ,  vivait  après  Nemrod  ;  son  apolo- 
gue aux  Turcs ,  adorateurs  de  la  neige 
et  de  la  grêle,  IV,  i3i. 

Bahlour  (Le  Balhara),  royaume  de 
rHind;détails,  II,  46. 

Babman,  roi  de  Perse,  fils  d*Asfendiar, 
II,  3i8,  3ai,  note/. 

Bahnesa,  ville.  Voy.  Behnessa. 

Babb-Abad,  ville;  situation;  lieu  d'un 
combat,  XIV,  26  et  note  1. 

Bahr-Almblh  (mer  salée),  un  des  noms 
du  golfe  Arabique,  I,  16g.  —  Ce  que 
les  Arabes  entendent  par  cette  déno- 
mination ,  II ,  y. 

Bahrâm  et  Bbhrovz,  ouvrage  du  poêle 
Benaî,  IV,  288. 

Bahram  ou  Bbhram,  fils  d*HoRMUz  (Vara- 
rane  I),  roi  de  Perse,  apparition  de 
Manès ,  1 ,  21.  —  Confère  avec  ce  ré- 
formateur sur  la  religion  ;  le  fait  écor- 
cher  vif;  détails  ;  ses  connaissances  sur 
les  maladies  et  le  traitement  des  che- 
vaux; durée  de  son  règne,  II,  827. 

Bahram  II,  roi  de  Perse,  fils  de  Bahram, 
fils  d*HoRMUz  (Vararane  II);  sa  con- 
duite ;  sa  résidence  ;  durée  de  son  règne, 
II,  328. 

Bahram  III,  surnommé  Aschkanschah , 
fils  de  Bahram  (Vararane  III),  gouver- 
nement qu  il  eut  du  vivant  de  son  père; 
durée  de  son  règne,  II,  328. 

Bahram,  fils  deScHABOUR  (Vararane  IV), 
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suirnommé  Kermanschah ,  prince  négli- 
gent; entreprises  de  ses  ennemis;  durée 
de  son  règne,  II,  33â  et  noie  n^  où 
S.  de  Sacy  signale  une  erreur  dans 
ÏArt  de  vérifier  les  dates. 

Bahram-Godr,  fils  de  Yezdedjerd  (Vara- 
rane VJ ,  roi  persan  ;  son  éducation  par 
Noman  et  Mondar,  rois  arabes  ;  détrôné 
par  ses  peuples,  recouvre  la  couronne; 
sa  victoire  sur  le  Khacan  ou  roi  du 
Turquestan  ;  son  voyage  aux  Indes  ;  sa 
valeur  :  sa  guerre  contre  les  Grecs  ;  sa 
victoire  dans  Tlndoustan  ;  villes  limi- 
trophes qu*il  incorpore  à  la  Perse  ;  sa 
fin  tragique,  II,  335,  et  note  p;  erreur 
dans  ÏArt  de  vérifier  les  dates,  336.  — 
Son  surnom;  son  habileté  à  lancer  des 
flèches  ;  un  des  dix  personnages  incom- 
parables de  la  Perse,  448.  —  Son  pa-. 
lais;  on  y  avait  réuni  les  livres  histo- 
riques des  Persans,  479.  —  Lieu  où  il 
^ua  une  gazelle,  499.  —  Bois  qui  en 
descendent,  5 18'. 

Bahram -M  I RZA ,  fils  de  Sghah  Ismarl  Sofi  ; 
ses  querelles  entraînent  sa  ruine,  IV, 
273  et  note  a.  —  Détails  sur  ses  qualités 
de  poète  et  de  musicien;  date  de  sa 
mort,  278. 

Bahram  ,  Pacha,  nommé  au  gouvernement 
de  r Yémen ,  frère  de  Redhwan  et  fils  de 
McsTAFA,  a  des  avantages  sur  les  Arabes, 
dates,  IV,  5oo.  —  Fait  le  siège  du  châ- 

-  teau  de  Hab,  Soi.  — Nommé  par  le 
vizir  Sinan  gouverneur  de  tout  F  Yé- 
men, 5o2.  —  Ses  fondations  de  mos- 
quées à  Zebid,  date,  5 12.  —  Il  établit 
dans  la  mosquée  un  imam  de  la  secte 
d* Abou-Hanifa ,  date.  —  Campé  à  Al- 
kaëda ,  il  remporte  une  grande  victoire 
sur  les  Arabeé  du  parti  des  Zeîdis, 
date,  5i3.  —  Se  rend  maître  du  châ- 
teau de  Hab,  date,  5i4.  —  Trace  les 
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fondement»  <l*une  nouvelle  yïïie.  Met- 
hadh  Alaman,  au  cenire  de  son  gouver- 
nemenl,  date.  —  Fait  faire  le  dénom* 
brement  euct  des  plumiers  de  la  vallée 
de  Zébid ,  pour  établir  des  impôts  plus 
justes,  5 16. — Soumet  un  grand  nombre 
de  places  fortes  ;  détails ,  date ,  5 1 6.  — 
Déposé  et  remplacé,  5i  7.  •»-  Rébellion 
qu'il  apaise,  5 18,  5ig.  —  Ses  travaui 
utiles  ;  part  pour  la  Mecque,  date,  Ô30. 

Bauram  Schab,  Aboul-Modhaffer,  fils  du 
sultan  Aboo  SbidMassodd,  possesseur 
du  trône  des  Gaznévides;  après  avoir 
fait  périr  son  frère,  est  attaqué  dans 
Gasna ,  par  Alaëdin  Hossain  ben  Hassan, 
premier  sultan  de  la  dynastie  des  Gou- 
rides;  il  prend  la  fiiite,  II,  38 1.  — Sa 
mort,  38a.  —  Prince  de  la  dynastie  des 
Gaznévides  (et  non  des  Saroanides, 
comme  on  lit),  iX,  4a8. —  Fait  tra- 
duire en  persan  les  fables  de  Bîdpaî, 
d*après  la  version  arabe,  X,  96,  98.  — 
Son  éloge  par  Aboulmaalt  Nasr  Aliab , 
io4.  —  Troubles  qui  le  firent  détrô- 
ner; dernier  prince  de  la  famille  de  Sé- 
bectéghin  qui  régna  avec  quelque  gloire, 
107.  —  Ouvrage  composé  en  son  hon- 
neur, 129;  où  se  trouve  sa  vie,  i3a. 
—  Expédition  dans  Tlnde  mentionnée  ; 
se»  victoires,  i33,  i36  et  note  1.  — 
Comment  il  faut  juger  ce  prince,  137. 

Bahkam  ,  TcHOVBJN,  grand  guerrier,  sous 
Hormuz,  repousse, le  roi  du  TuHces- 
tan,  qui  avait  envahi  la  Perse,  délaib, 
II,  349  et  note  x;  35o,  35 1,  353; 
marche  contre  Parvii;  tue  Siavesch, 
35A  et  note  a;  provoque  Parviz  en  com- 
bat singulier  et  le  met  en  fuite,  355; 
abandonné  de  ses  troupes,  il  se  rend 
chez  le  Khacan,dont  il  tue  le  frère;  sa 
mort,  356,  357. 

Babhkîn  (Le) ,  contrée,  réunie  au  royaume 


de  Perae  par  un  traité  de  Nouscfairvan 
avec  l'empereur  des  Grecs,  II,  34 1.  — 
Les  armées  musulmanes  y  pénètrent 
sous  Abou-Becr,  37a.  —  Situation;  sa 
pèche  de  perles ,  409.  —  Contrée ,  ville 
du  pjofâr;  fait  partie  des  oasis  exté- 
rieures du  Maghreb  inférieur,  VIII,  18. 
a  G.  —  Commerce  de  chevaux  avec 
riode,  XIII,  178.  —  Particularité  ob- 
servée chez  les  chevaux  par  ses  habi- 
tants, i84* 

Bahiii  (maritinke),  vent  en  Egypte;  ses 
propriétés,  VIII,  i44. 

Babr-Ibn-Mendjt  on  merdeBsN-MBNDJY; 
sa  position  ;  nommée  aussi  Choetb  ,  VI, 
333  et  note  a. 

Baht  (pierre  de),  appelée  aimant  de 
thamme,  détails.  II,  5a4- 

Bahyrbh  (Le) ,  en  Egypte,  coutume  établie 
k  loccasion  des  digues,  VIII,  3i. 

Baidha,  ville  de  Perse,  décrite;  ses  pro- 
ductions, Il ,  439;  â  peu  de  distance  de 
Schiraz;  patrie  de  Beidhawi,  commen- 
tateur du  Coran,  IV,  673. 

Baîdod,  fils  de  Djengie-Khan  ;  où  Mir- 
Khond  en  a  fait  Thistoire,  IX,  i35. 

BAiHAKi,  le  Khodja.  Voyez  Abod*lFam. 
Baîhaki. 

Baîxara  (Mirza),  fils  deScHAB-RoKH ,  dé- 
signé pour  le  gouvernement  du  Fars, 
XIV,  177.  —  Son  ardeur  au  combat, 
a  54.  —  l^eçoit  de  son  père  les  gouverne- 
ments de  Hamadan,  de  Loristan  et  de 
plusieurs  forteresses,  a63.  —  Se  ré- 
volte à  Kinstigation  de  Mirza-Iskender, 
375.  —  Marche  sur  Schiraz;  vainqueur 
d^Ibrahi  m -sultan;  entre  dans  la  ville, 
date,  376.  —  Demande  son  pardon; 
Schah-Rokh  le  lui  accorde  et  Téloigne , 
379.  —  Emprisonné  par  Mirza-Kaidou, 
391.  —  Conduit  hors  des  limites  des 
États  de  Scbah-Rokh,  393. 
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Bailacan,  Yille  d*Aran,  décrite,  II,  5i  i . 

Baiman,  île.  Voy.  Taiman. 

Bains,  sulfureux,  II,  476;  chauds,  àga, 
5o8.  Voy.  aussi  Eaux. 

BaIbak,  nom  dune  enseigne  doni  ]*offi- 
eîer  d*ane  compagnie  de  cinquante 
homiues  était  porteur,  IV,  A33. 

Baisghoo,  excite  une  grande  révolte  en 
Chine;  prend  Canton  et  y  fait  périr  un 
grand  nombre  d'habitants,  détails  et 
époque,  d'après  Maçoudi,  I,  la. 

Baîsbngar  (  MiRZA  ) ,  troisième  iilsde  ScBAH 
RoxB ,  XIV,  16. — Sa  circoncision  ;  fêtes 
àHérat;détaUs,  187;— date,  1 38.— 
ReprésenUnt  de  Schah-Rokh  à  Hérat, 
18a.  —  Nommé  au  gouvernement  du 
Khoraçan,  date,  aA6.  — Reçoit  le  gou- 
vernement du  Mazenderan  et  de  plu- 
sieurs villes,  367.  —  Se  rend  dans  ces 
provinces,  268.  —  Intercède  auprès 
de  Schah-Rokli  en  faveur  de  son  frère 
Baikara,  279.  —  Prend  place  dans  le 
conseil  de  Schah-Rokh;  ses  qualités, 
aga.  — ,  Naissance  de  son  fils,  date, 
agg.  —  À  la  tète  du  gouvernement ,  3o  1 . 
—  Enquête  sur  Tadministration ,  3o3, 
3o3.  —  Envoie  des  ambassadeurs  en 
Chine,  3o6,  387. 

Baîsooh-Nodbin,  gouverneur  de  Hama- 
dan ,  conseille  k  Rocn-Eddin  Khorschah, 
rismaèlien,  de  se  soumettre  a  Houlagou  ; 
détails  et  date,  IX,  176  et  suiv. 

BAiTOCZ,  usurpe  la  souveraineté  de  To- 
gan,  prince  de  la  ville  de  Bost;  en  est 
chassé  par  Sébectéghin;  détails,  IV, 
33i. 

Bai  Yi¥BZ>  grosses  pièces  de  canon,  nom 
signifiant  en  turc  :  ■  celles  qui  ne  man- 
<  gent  point  de  miel,  >  I  ,'a  1  a ,  note  g. 

Bajazet.  Voyei  Batazto. 

Bajazet  II.  Voyez  Selim  Khan  ,  fils  d'Asou- 

YEZIO. 


Bakaî,  auteur.  Voy.  Borhan  ed-din  ben 
Omar. 

Baear  (Ouadi-al),  station  d* Afrique;  sa 
position;  étymologie,  XII,  54&. 

Bakahah,  selon  Fauteur  du  Karias;  lieu 
d'Afrique,  Bekri  semble  écrire  Kanka- 
rah  (Gangara  d'après  M.  de  Siane), 
XII,  6a5  note  t. 

Baeem,  nom  des  habitants  de  Sadjuh. 
Voyez  ce  mot,  XII,  648. 

Bakeri,  géographe.  Voy.  Baeodi. 

Bakhraz,  ville  duKhoraçan,  hommes  cé- 
lèbres qui  en  sont  originaires,  II,  ^76. 

Bakhrazi  (Al),  poète.  Voy.  Abou  l-Hos 
SAÎN  Aly.  . . 

Bakhsgui-Melie,  ambassadeur  de  Schah- 
Rokh,  reçoit  un  présent  de  Temporeur 
de  Chine,  XIV,  4i6,  417- 

Baebsghis.  Voyez  Bakhsghy. 

Baehschy,  nom  donné  aux  partisans  de  la 
doctrine  de  Bouddha  par  les  savants 
persans  et  arabes;  où  il  reste  de  leurs 
traces ,  VII ,  a4/|.  —  Nom  correspondant 
aux  lamas;  savants,  XIII,  2^,  383, 
note;  XIV,  3g7,  4oi. 

Bakhtnasar,  conduit  ses  prisonniers  de 
Jérusalem  à  Ispahan;  détails,  II,  469. 

Baki  (lisez et  voyez  Bakooia),  ville,  1,17. 

Bakia  (plaine,  en  arabe),  lieu  d*une  ba- 
taille eo  Syrie  entre  les  Francs  et  Nour- 
Eddin  ;  appelé  Bo€hea  par  Guillaume  de 
Tyr,  détails;  date,  I,  56a  et  note  i. 

Bakou ear-Baleu ,  localité;  SchahRokh  y 
séjourne,  date,  XIV,  1 18. 

Bakou,  ville.  Voy.  Bakouia. 

Bakoui,  Abdorraschid,  fils  de  Saleh. 
fils  de  NouRi,  surnommé  Yakouti,  géo- 
graphe; renseignements  biographiques , 
II,  388  et  suiv.  —  Son  ouvrage  géo- 
graphique est  Tobjet  d*une  notice  de 
M.  de  Goignes.  Voyez  Kitab  Talkiiis 
el-Athar;  incertitude  sur  Torlhographe 
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de  »on  nom;  époque  où  il  vivait,  388, 
389,  390. 

Bakouia,  ville  du  Derbend,  son  gisement 
de  naphte  blanc ,  le  seul  de  celte  espèce , 
suivant  les  Arabes;  d*ou  sortait  une 
fontaine  de  feu;  détails  d'après  Ma- 
çoudi  ,1,17.  —  Décrite  ;  ses  forteresses  ; 
vents  impétueux;  son  commerce  de 
naphte,  de  soie,  II,  509;  citée,  XIII, 
375. 

Bakoum,  marchand  grec;  sou  vaisseau 
échoue  sur  la  côte  de  Djidda;  les  Ko- 
reischites  lui  en  achètent  le  bois  pour 
la  couverture  de  la  Caaba  et  rengagent 
à  venir  avec  eux  à  la  Mecque;  il  s  y 
rend;  détails  sur  la  destination  de  la 
cargaison  de  ce  vaisseau,  IV,  555. 

Bal  (DoU,  d'après  M.  de  Slane),  plaine 
d'Afrique;  sa  situation;  quel  fleuve  Tar- 
rose  ;  canton  le  plus  fertile  en  céréales , 
XII ,  5o6  et  5o8. 

Bal,  fils  d'ANDBAL  (lisez  Anandapala), 
roi  de  Tlnde,  veut  repousser  Mahmoud  ; 
est  vaincu ,  IV,  387. — Voy.  383 ,  note  /. 

Baladidoun,  rivière;  sa  source  et  sa  posi- 
tion; son  nom  romain  est  Raca,  I,  6a. 

Baladri,  grand  temple  dellnde,  où  sont 
des  filles  vouées  à  f  idole ,  et  servant  à 
Tusage  des  pèlerins.  II,  4a o. 

Balagani,  nom  d'une  digue  du  fleuve 
Hirmend,  brisée  par  Schah-Rokh ,  XIV, 
143. 

Balaîbalan,  idiome;  notice  de  S.  de 
Sacy  sur  un  dictionnaire,  IX,  365.  — 
Du  verbe  transitif,  369 ,  note.  —  Ex- 
plication du  mot,  373.  —  Son  alpha- 
bet, 386.  —  Cet  idiome  factice  tient 
des  formes  de  l'arabe ,  du  persan  et  du 
turc,  395.  —  Voy.  Kitab  asl  alma- 
KASiD. . .  et  l'Index  des  mots  orientaux 
pour  les  termes  expliqués. 

Balansia.  Voy.  Valence. 


Balarm  ,  ville  de  Sicile ,  décrite  (Palerme) , 

H,  4a6. 
Balascb  ,  fils  de  Firouz  (Balascès)  ,  roi  de 

Perse  ;  construit  un  édifice  nommé  sanat 

ou  sabat,U,  338,  et  note 5. —  Son  frère 

G)bad ,  aidé  du  roi  du  Turkestan,  entre- 

prend  de  le  détrôner; sa  mort,  II,  339. 
Balasgh-Abad,  ville  et  roi  de  ce  nom.  Voy. 

Sabatb. 
Balga  et  Albalca,  contrée  occupée  par  les 

Amalécites,  II,  i33.  —  Situation,  Aa 6. 
Baldoukh,  l'émir,  est  contraint  par  les 

croisés  de  se  renfermer  dans  Samosate; 

détails  et  date,  IX,  309. 
Balé»  ou  Balis  ,  ville  ;  renseignements  sur 

sa  position  et  son  nom,  IV,  i3o,  139, 

note. 
Balhara,  titre  des  rois  de  Tlnde;  sous  un 

de  ces  princes  puissants  les  Musulmans 

étaient  très-considérés  ;  détails  et  époque, 

1,9,  10. 
Balhid-aL'Modghni,  ou  le  chanteur,  un 

des  dix  personnages  incomparables  de 

la  Perse,  de  qui  il  fut  le  musicien,  II, 

449. 

Baliocn  ,  peuples ,  en  hce  du  Hedjaz  ;  si- 
tuation de  leur  pays;  sont  chrétiens; 
leur  caractère;  détails,  II,  39,  4o. 

Balisgh,  d'or,  V,  a  16;  sa  valeur,  a  18, 
note  i;  d'argent,  XIV,  4 16  (monnaie 
de  papier  en  Chine). 

Balkh  ,  ville  de  Perse ,  Zoroastre  en  sort 
avec  un  nombreux  cortège,  pour  aller 
trouver  le  roi  Gheschtasp ,  II ,  3ao.  — 
Citée,  36a,  378;  assiégée  363; —  dé- 
crite; son  temple  et  ses  gardiens;  dé- 
tails, 474. — Détails  sur  un  de  ses  rois, 
Nasir-Kfaosrou ,  5oa.  —  Est  deux  fois 
prise  par  le  sultan  Hossaîn-Behadur- 
Khan  ;  détails  et  date,  IV,  a66,  367.  — 
Province;  le  gouvernement  en  est  re* 
mis  à  Mirza-Kaîdou ,  XFV,  lao. 
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Balkhasgb  (Mines  de),  espèce  de  rubis, 
II,  67'i,  et  noie  n,  5oa,  5ii.  —  Nom 
vulgaire  du  rubis  dans  le  Badakhschan, 
XIII,  a46. 

BAlkhi,  auteur  du  Tekouîm  al  belad,  II, 
a  1 ,  comp.  Abod  Ali-Schaki. 

Balkhin,  fils  de  Zeîrj-ben-Modnad  Alte- 
GLANi,  surnommé  Abov'  lpotovh  ,  livre 
bataille  à  Mohammed  ben  Alkhaîr  et  le 
met  en  fuite;  s'empare  de  plusieurs 
villes  et  contrées  du  Maghreb,  et  gou- 
verne ce  pays,  II,  161. 

Balkis,  reine;  son  château  à  Saba,  II, 
ÂÂ.  —  Sa  dot  était  la  ville  de  Baalbek, 
4a6.  —  Son  trône,  XII,  36o  et  noie  3. 

Bals  AU  (Amyris  opobaUamas) ,  baume, 
huile  de  baumier  (en  Egypte),  I,  a 54- 
—  Où  il  se  trouve  ;  son  lieu  d'origine, 
détails,  II,  a 9. 

Bai.ych,  monnaie.  Voy.  Balisch. 

Bambou  (Plantes  analogues  au),  d'après 
l'encyclopédie  japonaise,  XI,  a 7 6. 

Bamian,  ville  entre  le  Khoraçan  et  le  pays 
de  Ghour,  description,  II,  473,  à^à- 
Sa  position  ;  donne  son  nom  à  une  pro- 
vince, IV,  384  et  note  m. 

Bamiani  (Al-).  Voy.  Afdhal. 

Bamir  ou  Pamir,  canton,  XIV,  aa4, 
note  3. 

Bamir  (Tamerma,  d'après  M  de  Slane), 
ville  d'Afrique,  décrite;  détails  sur  ses 
habitants;  leur  coutume  au  sujet  du 
vol,  XII.  455. 

Ban,  saule  musqué  de  l'Inde,  XIII,  176, 
note  à- 

Bananier;  détails  sur  le  nom  de  cet  arbre 
en  Orient,  XIII,  174  note  a. 

Bandgouia  ,  île  des  Zinges,  décrite ,  où  tous 
les  vaisseaux  abordent,  II,  4o5. 

Bani,  donne  son  nom  à  la  ville  de  Bani; 
sa  statue.  Voyez  ci-après. 

Bani,  ville  des  Francs,  décrite,  II,  5a8. 


Banque  de  Saint-Georges,  à  Gènes;  date 
de  son  établissement;  détails,  XI,  77, 
note  9,  78.  —  La  colonie  de  CaiFa  lui 
est  cédée,  81. 

Banwari;  ce  qu'on  entend  dans  l'Inde 
par  ce  mot,  dans  l'essayage  des  métaux , 
X,  ai^. 

Baourd,  fils  de  Goudarz,  bâtit  la  ville 
d'Abiourd,  II,  466. 

Baourki  (Taoargha,  d'après  M.  de  Siane) , 
station  en  Afrique;  sa  position  et  ses 
environs,  XII,  465. 

BArâb,  pâturages;  situation,  XIII,  a33. 
—  Canton ,  situation  ;  lieu  de  naissance 
d'Al-Farabi,  a 59. 

Barabi,  monuments,  une  des  merveilles 
de  l'Egypte,  à  la  ville  d'Akhmim,  II, 
4a a.  —  Il  y  a  aussi  des  barabi  à  Den- 
dera,  mais  différents  des  Pyramides, 
436.  et  note  n.  —  Voy  aussi  Berbis. 

Baradi  (pierre  de]  décrite;  sa  propriété, 
II ,  5o4  ;  qui  éclaire  comme  une  lampe , 
53a. 

Barak,  khan  de  Taschkend;  sa  réunion 
avec  Abd-Erraschid  ;  date ,  XIV,  5 1 1 . 

Baram,  nom  arabe  d'une  pierre  oUaire 
(la  serpentine);  son  usage,  I,  a 53.  — 
Mine,  conunerce,  II ,  3a ,  4 1 8. — Bonne 
à  faire  des  vases,  49a. 

Barambki  (Les),  gardiens  du  temple  d'i- 
doles appelé  NoMar;  II,  474. 

Baramous  (Notre-Dame  de);  sa  position; 
étymologie  du  mot;  conjecture  sur  ce 
monastère,  VIII,  aa6  et  note  1. 

Baranis,  vêtement,  son  prix,.  II,  5a9. 

Barasghi,  grand  vizir.  Voy.  Abou'l  Mod- 
haffer. 

Barattini  (M.),  voyageur  vénitien;  son 
opinion  sur  le  commencement  de  la 
crue  du  Nil;  renseignements,  VIII, 
4o. 

Barbara  ,  pays  sur  le  bord  de  la  mer,  vis- 
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à-vis  de  l'Yémen,  confinant  la  Nubie; 
deuils,  II,  Ao. 

Barbarie  (La).  Voy.  Afrikia,  Afrique, 
Magreb. 

Barri  (Tarni  ou  Tirni,  d'après  M.  de 
Siane),  montagne  d'Afrique;  sa  posi- 
tion, XII,  535. 

Barca,  Barkah,  Barqah,  ville  dans  le 
Sous  al  Adna  (Maghreb  inféneor);  dé- 
tails, II,  ay,  a8.  — Mentionnée,  VIII. 
18.  —  Productions,  habitants  coura- 
geux, a  a.  —  Décrite  par  Bekri;  détails 
sur  son  terrain;  ce  qu*en  dit  Ebn- 
Haukal  ;  ses  productions  et  son  com- 
merce; son  nom  en  grec;  expédition 
d'Amrou-ben-As  contre  cette  ville,  XII, 
4^7  et  note  a,  448,  449*  note  4;  456, 
660,  note. 

Barcaîd,  ville  décrite,  près  Moasoul;  son 
proverbe^:  voleur  de  Barcaîd,  II,  476. 

Bard,  mesure  itinéraire  évaluée,  II ,  4 1  a, 
noie  a. 

Bardaa,  ville  d*Aran,  décrite;  ses  mulets, 
II,  5io. 

Babdan  (le),  ou  fleuve  de  Tarse;  rensei- 
gnements sur  son  cours,  d'après  Ma- 
çoudi,  VllI,  i53. 

BARDiisANB,  dualiste  persan,  Dissan  en 
arabe  ;  signification  du  nom  en  syriaque  ;  . 
époque  de  sa  naissance;  pensait  que 
la  créature  doit  ressembler  à  son  créa- 
teur, donc  deux  créateurs,  Tun  du 
bien,  l'autre  du  mal,  IV,  i35  et  note  h, 
1 36.  —  Ouvrage  de  Maçoudi  où  il  en 
est  question,  VIII,  i64. 

Bardesanitbs  (Les) ,  chapitre  d*un  livre  de 
Manès  consacré  à  les  réfuter.  VIII,  17a. 

Bardgiabd,  ville,  décrite;  sa  légende  de 
soldats  changés  en  pierre,  II,  473. 

Bardjian  (Paya  de);  son  étendue  d'après 
Maçoudi,  I,  53.  —  Caractère  de  ses 
habitants,  II,  54 1. 


Bardmila,  ville  des  Francs,  décrite;  ses 
productions  et  ses  monuments  ;  son  arbre 
Maouia,  II,  539. 

Bargawatah  (Les);  description  de  leur 
empire  et  histoire  de  leurs  princes  ;  dé- 
tails  sur  un  de  leurs  imams,  XII,  578 
et  suiv.  —  Leur  chef  et  fondateur  de 
religion,  58a.  —  Origine  de  leur  nom, 
583  et  note  a.  —  Étaient  sectateurs  de 
Sâleh,  fils  de  Tarif;  leurs  croyances  et 
prières;  détails,  585  et  suiv.  —  Très- 
bons  astronomes  et  astrologues;  leur 
beauté  ;  détails  sur  Tagilité  de  leurs  filles, 
587.  —  Nom  des  tribus  qui  suivaient 
cette  religion;  leur  armée;  élendue  et 
importance  de  leur  pays  ;  ils  sont  atta- 
qués par  Temim*IaizounL  (Ylfrénide, 
d*après  M!  de  Slane)  et  dispersés;  dé- 
tails, date,  589  et  suiv.  590,  notes  1 
et  a. 

Babgsar  (Pays  de),  dans  le  Turkestan, 
son  étendue  d'après  Maçoudi,  1,  53. 

BargocthbbnSaîo;  père  de  tribus»  leur 
nom  et  leur  secte,  XII,  58a. 

Barbamah  (Les)  {Terehna,  d'après  M.  de 
Slane);  lieu  de  leur  habitation,  XII, 
577. 

Bariin  (Targhin,  d'après  M.  de  Slane), 
montagnes  d'Afrique,  décrites,  XII, 
455. 

Barin  (  Tarin  (?)  d'après  M.  de  Slane) ,  roi 
de  Masin,  aidé  de  Bin-Berounan ,  dé- 
truit les  États  du  roi  Ougam  (Aou^ham, 
d'après  le  même);  époque  et  détails, 
XII,  617  et  suiv. 

Barin  (Château  de);  sa  posidon;  est  pris 
deux  fois  par  Zenghi  sur  les  Francs  ; 
détails  et  dates ,  I,  55a ,  554. 

Bariskat,  ville  d'Osrouschnah  dans  le 
Ma-wara-annaliar,  citée,  XIII,  a6a. 

Bârkadjanah  (Les).  Voy.  Bkrkaojanah. 

Barxab  ,  ville.  Voy.  Barca. 
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Barkas,  ville  du  pays  de  Khozar,  décrite; 
son  langage  particulier;  la  nuit  en  été 
y  est  d'une  heure,  II,  53o. 

Barkiaroc>  fîis  de  Maliksgbah,  sultan 
Sedjoucide;  troubles  sous  son  règne; 
conquêtes  des  Francs  ;  proclamé  sultan , 
I,  547.  —  Envoie  une  armée  contre 
les  croisés,  sous  les  ordres  de  Kour- 
bagha;  détails  et  date,  IX,  3 10  et  suiv. 
—  Sa  mort;  détails,  3a  1  et  note  3. 

Barkodki  ,  surnom  d*une  sorte  de  kerasia 
(cerise), II,  5o. 

Barma,  place  fiorte  de  Tlnde,  se  soumet 
à  Mahmoud,  IV,  &00. 

Barmek  (Les),  préposés  à  la  garde  des 
idoles  ;  chefs  du  pouvoir  dans  le  Kho- 
raçan  ;  leurs  fonctions  ;  hommages 
qu*on  leur  rendait,  II,  47^,  475. 

Barmekides  (Les)  ou  Barmegides;  his- 
toire, grandeiu*  et  chute  de  cette  mai- 
son  puissante,  sous  le  règne  de  Haroun, 
11,375. 

Barrasghi.  Voy.  Aboo'l  •  Kassem  Bar- 
rasghi. 

Barsebaî,  Térair,  nommé  au  commande- 
ment de  Zébid  par  Témir  Hossain  ;  dé- 
tails sur  ses  conquêtes  et  son  manque 
de  foi,  dates,  IV,  4a4<  —  Entreprend 
de  nouvelles  conquêtes  dans  TYémen; 
poursuit  le  sultan  Amer,  prend  la  ville 
de  Taaz,  date,  et  bat  Tarmée  du  sultan, 
date,  427  et  suiv.  —  Soumet  et  pille 
Sanaa  ;  détails  sur  son  caractère  et  sa 
mort  tragique,  date,  4^8  et  suiv. 

Barsebaî,  le  sultan,  huitièrne  prince  cir- 
cassien  d'Egypte,  soumet  Tîle  de 
Chypre;  détails  et  date,  IV,  579,  587. 

Barsouma  ,  apôtre  ;  son  monastère ,  II ,  5 1 5. 

Barsouma  (Dir)  (lisez  Dair),  monastère, 
décrit;  lieu  de  pèlerinage,  II,  5i5. 

Bakthabil  (dgeziret) ,  île  décrite  ;  physio- 
nomie des  habitants ,  II,  4 10. 


Bartologgi;  sa  BihUothèqae  rabbinique, 
citée  par  S.  de  Sacy,  IV,  6o4  »  607,  608  ; 
apprécié  k  Toccasion  de  VÈre  des  con- 
trats; nesi  pas  toujours  d* accord  avec 
lui-même,  610,  61 1  ;  IX,  4o6. 

Barugb,  prophète;  quelques-uns  veulent 
que  ce  soit  le  même  que  Zoroastre, 
II,  319,  noied, 

Barzal  (Benou),  tribu  berbère;  lieu  de 
leur  habitation,  XII,  5i5  et  note  1. 

Barzouieb,   médecin  persan,  traduit  de 
Tiodien  en  pehlvi  les  fables  de  Bidpaï; 
époque,  X,   96.  —  Cause  qui  lui  fit 
trouver  le  livre  de  Calila  dans  Tlnde 
108. —  Chapitre  qui  contient  sa  vie, 

—  Lieu  de  sa  naissance,  119,  lao.  — 
Où  il  est  nommé  iils  d'Azdahar,  x4o. 
note.  —  Ce  qu'en  dit  le  Schah-Nameh , 
147.  —  Son  voyage  dans  Tlnde,  149. 

—  Comment  il  fit  la  copie  du  livre  de 
Calila,  i5i. 

Ba&âx,  fils  de  Hosam-Sghir  al-Kebir  (le 
grand),   émir  curde  renommé,  XIII , 

Basbasa  ou  MAGis,  produit;  d'où  on  le 
tire,  II,  397. 

Bascbar,  al-Marisi,  el-lfoutazeii,  pré- 
tendait que  TAlcoran  était  créé;  son 
époque;  lieu  de  sa  naissance,  II,  456. 

Basghar  (calaat),  château  de  Baschar, 
le  même  queMadgiath,  II,  455. 

Basghar,  fils  d'ABD-ALVÉLic,  le  premier 
arabe  à  qui  les  habitants  d'Anbar  appri- 
rent récriture,  VIII,  34o. 

Basghar,  filsd'ARTHA,  prend  la  ville  de 
Madgiath,  nommée  aussi  Basghar  (ca- 
laat) II,  455. 

Basgbgara,  nom  du  pays  des  Allemands, 
selon  Ibn-al-Ouardi,  II,  46. 

Basghgart,  race  de  Turcs;  caractère  et  re- 
ligion, II,  54i. 

Baschir-Afsghini,  eunuque,  préside  k 
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des  rachats  de  captifs  musulmans  ;  dé- 
tails et  date,  VIII,  196  et  suiv. 

Basgh-Khamrab ,  forteresse,  château  bâti 
par  Timour,  XIII,  337,  note,  228. 

Basghkird  ,  province  frontière  du  Kabdjak, 
XIII,  373    279. 

Basgblikah  [Bechltga,  d'après  M.  de 
Slane),  ville  ancienne  d'Afrique;  sa  po- 
sition; ses  canaux,  leur  nom  en  ber- 
bère, XII,  5i5,  5i6  et  note  1. 

Basghmajldaas,  officiers  dans  Tlnde  qui 
portent  ies  sandales  du  sultan,  XIII, 
181,  note  1. 

Basghmoub,  contrée  d'Egypte,  décrite; 
ses  béliers;  II,  425. 

Bâschou,  station  et  ville  d'Afrique,  dé- 
crite; détails  sur  ses  monuments  et  son 
nom  ;  distances  et  environs ,  XII ,  489 
et  note   1;  499  et  note    2,   et    siiiv. 

Basghoub,  ville  de  Perse;  situation  ;  dé- 
tails, II,  474. 

Baschtin,  village  du  district  de  Sebzwar; 
sa  position,  IV,  261. 

Basile,  empereur  grec;  rachat  de  cap- 
tifs musulmans  qui  eut  lieu  sous  son 
règne,  date,  VIII,  196. 

Basilr,  catholicos  d'Arménie,  vient  féli- 
citer Baudoin ,  comte  d'Édesse,  qui  lui 
fait  don   de    plusieurs  villages ,  IX , 

320. 

Basili  (Baseli,  d'après  M.  de  Slane),  sta- 
tion d'Afrique;  sa  position  et  ses  en- 
virons, XII,  5 12. 

Basilig,  Rihan  en  arabe;  époque  où  on 
le  sème  en  Egypte,  I,  268. 

Baskerà,  ville  ou  pays  du  Maghreb,  II, 
161. 

Basra  ou  Bassora,  ville  célèbre;  par  qui 
elle  a  été  bâtie,  II,  34*  —  Mentionnée , 
362.  —  Fondée  par  les  Musulmans, 
près  de  la  mer,  détails,  427,  428. 

Basbah  ,  ville  d'Afrique;  décrite,  ses  diffé- 


rents surnoms ,  leur  cause  ;  détails  sur 
ses  monuments,  —  Beauté  de  ses 
femmes;  détails;  époque  de  sa  cons- 
truction; ses  environs  et  distances,  XII, 
566,  567. 

Basrah-benhoh  (Nasribn-Djerou,  d'après 
M.  de  Slane)  (Bourg  de),  en  Afrique; 
position  et  description ,  XII,  563. 

Bassal,  oignon  {allium  cepa);  époque  où 
on  le  sème  en  Egypte,  I,  266. 

Bassin  db  la  Justige  ;  son  usage  en  orient  ; 
détails,  XIV,  i3i,  note. 

Bassoba  ,  ville.  Voyez  Basba. 

Bastah  (Setta,  d'après  M.  de  Slane),  ville 
d'Afrique;  sa  position;  détails  sur  ses 
environs,  XII,  571. 

Bastam,  château  fort,  décrit;  ses  mines, 
II,  5o8. 

Bastham,  ville  décrite;  propriétés  de  ses 
eaux,  II,  473;  IV.  348. 

Basthami  (Al).  Voy.  Abod  Yezid  Thi- 

MOUR. . . . 

Bateleobs,  en  Chine;  leurs  exercices, 
XIV,  4 10. 

Bat^niens  et  Bathéniens,  nom  donné  aux 
moatésawwifs;  définition,  XII,  338  et 
note  1.  —  Voyez  Ismaéliens. 

Bathéniens.  Voyez  Ismaéliens. 

Bathnan  (Ouadi) ,  fleuve  assimilé  au  Dha- 
hab,  II,44i. 

Bâtiments  (de  marine),  flotte  de  17  bâti- 
ments, conduite  par  Othman -Pacha  ; 
détails,  noms,  IV,  467,  note  a. 

Batougan,  instrument  de  musique  en 
Chine,  XIV,  392. 

BAtouTimoub-Anka,  envoyé  comme  am- 
bassadeur à  l'empereur  de  Chine,  par 
Awis-Khan,  date,  XIV,  417. 

Battan  ,  lieu  ;  sa  position  ;  patrie  de  l'as- 
tronome al-Battani,  VII,  i54«  note  1. 

Battea,  ville,  la  même  que  Bahatia.  Voy. 
ce  nom. 
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Battbal  (âl).  Voy.  Aboo  Mohammed  Al- 
Battbal. 

Baudoin  de  Rogbriq,  député  ou  ambas- 
sadeur de  la  république  de  Gènes; 
privilège  accordé  en  sa  personne  aux 
Génois  par  Léon  II,  date,  XI,  19. 

Baudouin,  frère  de  Godefroi,  s*empare 
de  la  ville  de  Tell-Bascher,  date,  IX, 
3o8.  — Traité  d*alliance  avec  le  prince 
Théodoros  à  Édesse  ;  défait  a  Samosate  ; 
date,  309.  —  Les  habitants  d*Édesse 
lui  livrent  cette  ville,  3io.  —  Gouverne 
Jérusalem,  3i3.  —  Tente  de  délivrer 
Boêroond  et  Richard  ;  persécute  les 
Édesséniens  ;  donne  le  commandement 
d^Édesse  à  Baudouin  du  Bourg  ;  occupe 
le  trône  de  Godefroi  k  Jérusalem,  3 1 5. 

—  Vaincu  par  les  armées  d*Égypte  de- 
vant Jérusalem  ;  défait  une  seconde  fois  ; 
blessé  mortellement ,  IX ,  3 1 9.  —  S  em- 
pare de  Tripoli,  3 a 5. 

Baudouin  du  Bouhg,  comte  d*Édesse,  dé- 
fait par  les  Persans  ;  détails  ;  maître  de 
Saroudj,  date,  IX,  3i5  et  notes  2  et  3. 

—  Reprend  la  ville  de  Saroudj,  date, 
3 1 6.  —  Sa  victoire  sur  les  Turcs  ;  expé* 
dition  contre  la  ville  de  Kharran;  sa 
défaite;  prisonnier;  date,  3ao.  —  Ra- 
cheté par  Joscelin;  sa  querelle  avec 
Tancrède,  3^3. —  Défait  par  Tancrède, 
3a 4-  —  Autre  expédition  contre  la  ville 
de  Kharran,  date,  3a4«  3a 5. 

Baume  ;  sa  culture  ;  seul  endroit  où  il 
vienne,  II,  445.  —  Arbre  et  fruit  dé- 
crit, préparation,  commerce,  II,  469. 

—  Voyez  Balsam. 

Baumier,  arbre,  en  Egypte,  les  rob  chré- 
tiens en  faisaient  grand  cas;  où  il  se 
trouvait,  I,  a54* 

Bayazid  (Bajazet),  surnommé  la  Foudre 
[Ilderim);  son  père  lui  ordonne  dans 
une  lettre  quelques  expéditions  contre 
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les  Grecs,  date,  V,  670.  —  Détails  sur 
sa  victoire  remportée  dans  la  plaine  de 
Qous-âvâ  (Cosavie),  date,  671,  67a. 
—  Envoie  au  cadi  de  Brousse  le  corps 
de  son  père  et  celui  de  son  frère  Ya- 
qoub ,  qu*il  a  fait  étrangler,  en  lui  en- 
joignant de  les  tenir  cachés  et  de  taire 
la  mort  de  son  père,  date,  67a.  —  Or- 
donne aux  cadis  de  l'Empire  de  faire  les 
préparatifs  du  siège  de  Constantinople , 
date  ;  de  célébrer  sa  victoire  sur  le  roi 
de  Hongrie  pendant  ce  siège ,  date,  673, 
674.  —  Lettre  au  prince  Soleiman, 
son  fils,  sur  le  même  sujet;  détails  et 
date.  —  Réponse  à  deux  lettres  de  Ti- 
mour,  renseignements  contenus  dans 
ces  lettres ,  674  ;  —  attaqué  par  Ti- 
mour,  XIV,  17. 

B/yazid-Djoupan,  au  service  de  Pir-Padi- 
schah;  sa  résidence,  XIV,  97.  . 

Bayer  (Sigef)  (M.)  de  Saint-Pétersbourg, 
orientaliste,  son  opinion  sur  Torigine 
des  lettres  tatares ,  V,  585 ,  note  1 ,  cité 
a87.  —  Premier  savant  en  Europe  qui 
essaya  de  déchiffrer  le  syllabaire  mant- 
chou ,  595.  —  Est  le  premier  sinologue 
qui  ait  publié  des  teites  chinois;  dé- 
tails, X,  aga,  note  9. 

Bazzend,  ou  plutôt  PazbnDj  conunen- 
taire  du  zend  sur  TAvesta ,  détails  d'a- 
près Maçoudi,  VIII,  159. 

BÉAH  ou  BÉYAH  ;  fleuvc  de  Tancienne  pro- 
vince de  Lahor,  IV,  38a,  note  i;  4oo, 
note/. 

Beauchamp  (c*");  ses  observations  sur  la 
position  de  Babylone ,  VII ,  1 00 ,  note  a . 

Begr  ben-Hammad,  poète;  vers  cités,  XII, 
45G. 

Begb  ,  fils  de  Watel  (sic)  (Les  enfants  de) , 
tribu  arabe  cantonnée  en  Perse;  dé- 
tails, II,  33o. 

Bed,  monosyllabe  des  noms  propres  chez 
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les  anciens  Perses  ;  explications  de  S.  de 
Sacy,  VllI,  i48.  191. 

Bbdandoun  ou  Belatdodn,  lieu;  sa  posi- 
tion ,  1 ,  63. 

Bedaoun,  ville  de  Tlnde,  XUI,  169.  — 
Détails,  170,  note  la. 

BbDÀY  EZ'ZOBOUR  fj  ovaqâi  bd-dobovr 
(ou  nouveauté  des  jleuTS ,  concernant  les 
événementi  des  siècles);  ouvrage  histo- 
rique d'ibn  Âyàs,  cité,  Vill,  ôo. 

Bedbr  ,  sultan  deSchchr,  fait  conduire  dans 
le  port  d*Aden  des  vaisseaux  chargés  de 
dattes  pour  les  vendre  aux  assiégés; 
détails,  IV,  â65. 

Bbdia  ou  Albbdia,  nouvelle  table  astro- 
nomique des  Amajour.  Voy.  Albedia. 

Bédouins.  Voy.  Arabes. 

Bbdr,  lieu  entre  la  Mecque  et  Médine,  où 
se  livra  un  combat  du  temps  de  Maho- 
met, II,  409. 

Bbdb  [At)  ALMonin  fi  kbawas  au  ksi  b, 
commentaire  sur  le  Schodhour  d*Eide- 
mir...  IV,  108,  note. 

Bbdr-ëddin,  émir  d*Ermenak;  sa  muni- 
ûceuce ,  épousa  mille  filles  vierges ,  XIII, 
346,  347. 

Bedr  -  Eddin  Hasan  -  Aâghgardi  ,  le  mar- 
chand, cité  comme  autorité  dans  le  Me- 
salek  alabsar,  XIII,  aaa. 

Bbdr-Eddiii-Loulou,  souverain  de  Moussel 
(Mossoul),  8*oppose  à  Tenvahissement 
de  la  Syrie  par  Djenguyz-Khan  ;  lettre 
de  ce  conquérant  mogol  à  ce  prince;  dé- 
tails, V,  309. 

Bedr-bl-Djemaly,  émir  el-Djoyouch  (des 
troupes);  son  expédition  en  Egypte, 
date  ;  situation  de  ce  pays  ravagé  par  la 
peste;  permet  de  bâtir  des  maisons  au 
Caire  avec  les  matériaux  de  celles  de 
Fosthâth,  VI,  3ag,  33o.  -—  Ouvrage 
où  Ton  trouve  son  histoire;  détails  sur 
son  fils,  33o.  note  1.  —  Fut  vizir  du 


khalife  fatimite  Almostanser;  rem- 
placé par  son  fils,  VU,  ao,  note  6.  ^- 
Motifs  de  sa  haine  contre  Hasan,  fils 
de  Sabbah  ;  renseignements  sur  ce  gé- 
néral, IX,  .i5a  et  note  a. 

Bedr,  fils  de  Kebanbx,  émir  de  la  tribu 
curde  des  Rasenis,  XIII,  3a 4* 

Bbdramit  (Benou)  (TedermÙ,  d après 
M.  de  Slane),  tribu  arabe;  lieu  de  leur 
habitation  ;  leurs  places  fortes ,  XII ,  453. 

Bbdvin,  le  comte,  part  d'Europe  avec  une 
armée;  à  Gmstantinople  traite  Alexis 
avec  arrogance;  sous  ce  nom  Mathieu 
d*Édesse  entend  certainement  le  comte 
de  Poitou ,  Guillaume  le  jeune ,  IX ,  3 1 7 
et  note  3.  —  Son  armée  détruite,  3 18. 

BbgleRbegs,  gouverneurs  d*Égypte  pour 
les  sultans  de  Constantinople ,  1 ,  1 77  et 
auiv.  —  Président  à  la  cérémonie  de 
Touverture  des  digues  en  Egypte,  a73 , 
a74;  commandaient  à  1,000  hommes 
sous  la  dynastie  des  Circassieos;  ils  por- 
taient un  bonnet  garni  de  quatre  ccNrnes  ; 
on  les  appelait  Emirs ,  IV«  57a.  —  Les 
gouverneurs  de  TYémen  avaient  ce  titre 
sous  les  sultans  ottomans,  447*-^  Pour 
les  noms  des  gouverneurs  depi^is  la  con- 
quête d*Amrou  ben  al -as  jusqu'à  celle 
des  Fatimites,  voyez  I,  a 76  etsuiv. 

Begsghehr,  ville,  capitale  de  la  principauté 
d'Aschraf  (Pays  de  Roum),  XIII,  349. 

Bbhador,  mot  qui  signifie  brave,  précède 
ou  suit  certains  noms  propres. 

Bbhaour-Moezei  ,  grand  émir;  son  affran- 
chi Belban,  le  génois,  XIII,  347* 

Bbbadur  -  Sghah  et  Bxbadir,  sultan  de 
Guzarale,  reçoit  parfaitement  Mustafa, 
neveu  de  Salman,  qui  le  trahit,  date, 
IV,  437.  —  Sa  mort  tragique;  ren- 
seignements, 44 1  et  note  a;  583. 

Beha-Eddaula,  fils  d*Adhad-Eddaula. 
prince  bouîde,  est  douille  du  gouver- 
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nement  du  Khouzistan  par  Fakhr-Ed- 
daula,  époque,  IV,  348  et  soiv.  —  Dé- 
pose le  khalife  Taï  et  met  sur  le  trône 
Cader-BHlah ,  date;  reoseignementa  sur 
ce  prince,  IV,  38g. 

Bbba-Eddin,  fils  d*AsAKBH,  al-Hafedh; 
soû  ouvrage  sur  Jérusalem,  consulté, 
m,  6o6. 

Beha-Eddin,  fils  de  Djbmal-Eddin  âbou- 
Ali,  émir  curde,  distingué  par  son  in- 
trépidité, XIII,  317. 

Beha-Eddin,  fils  de  Kotb-Eddin,  prince 
curde  renommé  ;  détails  sur  ses  succes- 
seurs, XIII,  3i8,  3ig. 

Beha-Eddin-Moosa,  l'émir,  fils  de  Kara- 
man,  à  la  cour  du  sultan  d'Egypte,  lui 
demande  d'attaquer  les  Arméniens;  re- 
çoit par  diplôme  la  souveraineté  des 
États  du  Takafour,  XIII,  3^7. 

Behab,  poids.  Voy.  Bobâr. 

Bbbar,  ville  de  Tlnde,  XIII,  170. 

BEHAnîSTAN,  ouvrage  sur  les  poètes  cé- 
lèbres ,  par  Djami  ;  le  manuscrit  est  à  la 
Bibliothèque  impériale;  ce  qu'on  en  a 
publié,  IV,  274  et  note  i« 

Bebat,  ou  la  forêt  de  palmierê,  titre  d'un 
livre  de  matliématiques ,  VIII,  207. 

BÉHAT  ou  bbbut,  rivièfe  de  l'Inde;  sa 
position;  a  donné  vraisemblablement 
son  nom  k  la  ville  deBahatia,  IV,  383, 
note  i;  4ob,  note/,  comp.  Beab. 

Bebbt,  Heu,  rivière,  en  Afrique.  —  (Journée 
de)  ;  détails  sur  cette  bataille ,  XU ,  58 1 . 
—  A  quoi  elle  dut  son  nom  ;  pièce  de 
vers  sur  elle,  citée,  583,  note  3,  584. 

Bebimal  (probablement  quelque  raja), 
conseille  à  Ejend-Ra!  de  fuir  devant 
Mahmoud ,  FV,  4o4  et  note  m. 

BEBiif-BAGiiA,  place  forte  dans  l'Hindou- 
stan;  réceptacle  d'idoles  et  des  plus 
riches  offrandes  accumulées  depuis  des 
siècles  ;  le  sultan  Mahmoud  s'en  empare 


et  y  trouve  des  trésors  de  tout  genre ,  IV, 
387,  note  9,  388. 

Bbblocl-Berlas,  émir;  placé  auprès  de 
Mirza-Kaîdou  pour  l'administration  des 
affaires ,  XIV,  296.  —  Son  rang  d*EMir- 
al-omara,  sa  révolte  réprimée;  obtient 
son  pardon,  297. 

Behnam,  prêtre  chaldéen,  a  déposé  à  la 
Bibliothèque  impériale  le  précieux  ma- 
nuscrit qui  contient  les  cinq  livres  de 
Moïse  en  langue  syriaque,  et  dont  S. de 
Sacy  a  fait  une  notice,  IV,  648. 

Bebnessa  ou  Bahnï^sa,  ville  d'Egypte;  sa 
position;  célèbre  par  ses  beaux  tapis 
brochés  ;  son  commerce  de  lin ,  d'après 
Scbems-Ëddin,  I,  25o.  —  Étoffes  de 
ce  nom,  VIII,  t46. 

Bebrabi.  Voy.  Babram. 

BÉnuT  ou  B^bat,  fleuve  de  l'Inde.  Voyez 
Bebat. 

Beîan-Koodjin  ,  général ,  se  soulève  contre 
Mirza-Abou-Bekr ;  vaincu,  mis  à  mort, 
XIV,  lia. 

BsiBABS,  l'émir,  ou  Bibabs,  supprime  la 
fSte  da  Martyr,  sur  le  Nil,  où  se  com- 
mettaient toutes  sortes  d'abominations; 
détails  sur  l'opposition  qu'il  rencontre, 
date,  IV,  addition,  p.  viii  et  suiv.;  xi, 
note  k;  autres  défenses;  VI.  344  etsuîv. 

BsiBABs-BoNOOKOARi ,  sultau  d'Egypte  ;  son 
expédition  dans  l'Asie  Mineure  men- 
tionnée, XIII,  334. 

Bbîbebès.  Voy.  Beîbabs. 

Beîdba,  ville.  Voy.  Baîdba. 

Bbîdbawi,  le  Cadhi,  Nassib-ëddin  Abou- 
Said  Abd-Allab  ;  lieu  de  sa  naissance , 
IV,  673.  —  Lieu  et  date  de  sa  mort, 
673,  674.  —  Auteur  d'un  commentaire 
en  arabe  sur  le  Coran ,  du  livre  Le  lever 
des  astres,  673;  et  du  Kitab  nizam  alté- 
ti;ariM«en  persan,  672  (voy. ce  titre). — 
Il  était  Persan  et  de  la  secte  des  schiis , 
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689.^-Sou5  quel  prince  il  vivait,  6g5. 

Voy.  aussi  II,  3 16. 
Bbighi-KA,  fille  de  Mina -Khdil- Sultan, 

appelée  auprès  de  Schah-Rokh,  XIV, 

119.  —  Y  arrive,  lao. 
Bbighi-Khanzadeh,  fille  de  Mina  Olug- 

Beig;  date  de  sa  naissance,  XIV,  aa5, 

note  3. 
Beîhak,  Bibag  (territoire  de)  en  Perse, 

IV,  a5a.  —  Ville  du  Khoraçan»  II,  ^76. 

Voy.  Sebzwar. 
Beîkbnd,  ville  près  de  Bokhara;  descrip- 
tion, XIII,  a5i,  a5a. 
Beïlak,   montagnes  près  de  Schakkan, 

IV,  a64. 
BBÎN-ÂL-DJEBELEiN  (gorgo  de  montagnes), 

lieu  ;  situation  ;  habité  par  des  Curdes , 

XIII,  3io. 
Beîram-Pagha  ,  vizir,  nommé  beglerbeg 

d*Egypte,  I,  ao3. 
Bbîraii- Pacha,  beglerbeg;  détails  sur  sa 

vie  et  son  gouvernement  en  Egypte  sous 

le  sultan  Morad,  I,  a  17. 
Bbît-Alfakih,  ville  du  Tébama;  sa  des- 
cription ;  renseignements ,  IV,  A35 ,  5a 3. 
Beît-el-Modgaddj&s.  Voy.  Jérusalem. 
Be!t-bl-Uzz ,  place  forte;  sa  position,  IV, 

484,  5a3. 
Bbitlebeii  (Bethléhem);  ville;  sa  distance 

de  Jérusalem;  II,  4^6. 
Bbit-Saimour,  temple  sur  une  montagne 

de  la  ville  de  Saimour,  près  du  Sind , 

n,  4i4. 
Bebri  (Abou-Obaid),  géographe  arabe, 

auteur  d'une  description  de  TAfrique. 

XII ,  438 ,  439 ,  44o  ;  compilateur  exact 

et  judicieux,  44 1;  détails  658  et  suiv. 

Voy.  Afrique  (description  de  T). 
Bektouroun,  nommé  général  par  Aboul- 

Hareth-Mansour,  fils  de  Nouh,  reçoit 

le  surnom  de  Sinan-Eddaala.  —  Détails 

sur  ses  démêlés  avec  Faik  et  ses  parti- 


sans; —  bat  Abott*l-Ca8sem-Simdjour; 
détails  et  dates,  367  et  suiv. — Se  joint 
à  Faik,  fait  crever  les  yeux  au  fils  de 
Nouh  et  le  dépose;  détails  et  date,  370, 
377.  —  Est  battu  par  Mahmoud  et  em- 
prisonné par  Dekkhan,  371  et  suiv. 

Bbl  ou  Bil  ,  nom  d*une  planète  ;  a  donné 
son  nom  à  la  ville  de  Babylone,  VIII, 
i48. 

Bblad  ou  Balad,  pays,  contrée,  nom  gé- 
nérique; voyez  au  nom  propre  qui  suit 
ce  mot. 

Bblad-Sghabour  ,  ville  de  la  province  de 
Fars  ;  son  fondateur;  situation ,  U,  3a6: 

Bblami,  vizir  des  Samanis  (lisez  ainsi,  au 
lieu  de  Nanti) ,  IV,  696.  Voy.  Abod  Ali 
Mohammed. 

Belasakoun,  localité,  près  de  la  province 
de  Ferganah,  Xm,  a33. 

Bblatdodn,  lieu.  Voy.  Bbdandoon. 

Belban  (le  Génois),  cité  comme  autorité 
dans  le  Mesalek  alabsar,  XUI,  338.  — 
Son  origine,  348. 

Belgrade  ,  ville ,  prise  par  le  sultan  Soli- 
man ,  rV,  583,  585. 

Beliah,  branche  de  tribu  curde;  détails, 
Xm,3o9. 

Bblias,  ville  d*Afirique;  sa  position,  XII, 
5i8. 

Bélier  (Le  signe  du  )  ;  détails  sur  ses  étoiles 
et  leurs  noms,  XII,  a46. 

Bélier  (Le),  adoré  par  des  Berbers,  XII, 
6ao. 

BÉLIBR5;  les  plus  grands  et  les  plus  beaux 
se  trouvent  à  Baschmour  (Egypte),  II, 
4a5.  —  Où  ils  sont  excellents;  ont  le 
poil  semblable  à  celui  de  la  chèvre,  XII , 
635. 

Bblina  ,  ville  du  Said ,  en  Egypte  ;  détails , 
II,  4a6. 

Bblinas,  le  philosophe,  met  un  talisman 
aux  salines  de  la  ville  de  Kom ,  et  un 
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ftntre  contre  les  scorpions  de  Karkan  ; 
détails,  U,  ^96.  —  Talisman  mis  à  Ha 
madan  contre  le  froid  et  les  neiges,  par 
ordre  de  Cobad ,  5oi .  —  Veut  empêcher 
par  un  talisman  d'entrer  dans  des  tom- 
beaux où  sont  les  trésors  des  rois  d'Ar- 
ménie, 5o4.  —  Construit,  dit-on,  une 
horioge  à  Constantinople ;  détails,  ap- 
pelé Bêliiuu  ou  Balanias;  est-ce  Pline  P 
539  et  note  L  Voyez  le  suivant. 

Bblinous  ,  le  sage ,  auteur  du  Kitab  Sirr 
Al-khalikat  ou  le  livre  da  secret  de  la 
créature  (est-ce  Apollonius  de  Tyane  ou 
Pline?)  IV,  107,  110»  116,  117. —  Sa 
vision,  118,  119,  lao.  —  Pense  que 
la  matière  est  finie  et  bornée,  187.  — 
Son  Livre  des  causes,  167. 

Bblioonbsgh  (Beliounoch,  d  après  M.  de 
Slane),  port  et  bourg  d*Ainque;  posi- 
tion, rivière;  détails  sur  le  nom,  XII, 
557  et  note  3. 

Bblis  (Intecer,  d*après  M.  de  Slane)  (Be- 
nou);  tribu  berbère,  lieu  de  leur  habi- 
tation; détails,  XII,  6aÂ. 

Bbloukia,  lieu,  dans  le  Khawarism,  XIV, 
aa8. 

Bbloul  (Iloul,  d*après  M.  de  Slane)  (Be- 
nou),  tribu;  lieu  de  leur  habitation; 
branche  des  Benou-Damar,  XII,  54o. 

Bblour  ,  contrée ,  décrite  ;  son  temple  et  sa 
statue  de  femme,  II,  U'jb, 

Bbloub  (lisez  Bellour) ,  cristal ,  II ,  5o6.  — 
Belour  al-Khalés,  cristal  pur  ;  mine,  473. 

Bblouz,  châtaignier.  Voy.  Scbah-Bblouz. 

Bbn,  abréviation  de  ehn  ou  ibn,  fils,  sou- 
vent supprimé ,  VI ,  3a3 ,  note  1 . — Pour 
les  mots  commençant  par  Ben ,  voy.  Ibn. 

Bbnaî,  poète;  signification  de  son  nom; 
détails  sur  ses  talents  et  saillies  ;  ses  bons 
mots  indisposent  Témîr  Ali-Schir,  qui 
veut  le  faire  périr;  vers  cités;  est  obligé 
de  se  retirer  auprès  du  sultan  Ali  Mina , 


fils  d'Ahmed  Mirza.  En  faveur  à  la  cour 
de  Mohammed  -  Khan  -  Scheibani  ;   sa 
mort  tragique,    date;  détails  sur  se-^ 
ouvrages ,  IV,  287  et  note  p,  et  suiv. 
Benaket  ou  Fenaket,  ville  du  Turkestan, 

—  Prend  le  nom  de  Schahrokhiah , 
XIII,  260,  note  1. 

BenAt-naach  ,  queue  de  la  grande  Ourse  ; 

son  influence,  II,  39a. 
Bbndiranbh  ,  port  sur  la  côte  de  Melibar  ; 

situation,  XIV,  4^2. 
Bendoui,  oncle  de  Parviz,  roi  de  Perse; 

d'Herbelot  corrigé;  appelé  Bindoè  par 

les  historiens  grecs,  II,  353,  note  z, 

354,355,356. 
B^NépiCES  MILITAIRES,  en  arabe  kkidmat, 

I,  210  et  notée?. 
Bbnefsedj  (lisez  benfesedj)  (viola  odora)^ 

violette  ;  mois  où  elle  pousse  en  Egypte , 

I,  258. 
BiiNBMSGHER,    Herbcd    d'Ardeschir,    fait 

mention  de  la  prédiction  au  sujet  de  la 

ruine  de  TEmpire  des  Perses ,  VIII  ,162. 

—  Son  nom  est  aussi  écrit  Benscher,  Bi- 
scher  et  Douser;  suivait  la  secte  de  Pla- 
ton; détails  sur  sa  vie;  ses  ouvrages, 
d'après  Maçoudi,  i63. 

Bbngâle  (Le);  le  roi  de  ce  pays  demande 
la  protection  de  Schah-Rokh,  XIV, 
437, 438.  —  Hérédité  du  pouvoir  royal  ; 
sectes ,  44o. 

Bbnkames  {Tenkamenin,  d'après  M.  de 
Slane) ,  roi  d*Oukar  en  Afrique  ;  date  de 
son  avènement;  sa  puissance;  détails 
sur  son  prédécesseur,  son  parent,  XII, 
642  et  suiv. 

Bbnkath,  ville;  XIII,  262. 

Benni  (c)7)riRa5),  poisson  en  Egypte;  mois 
où  il  8*engraisse,  I,  258. 

Bbnou...  (les  enfants  de);  pour  les  noms 
de  famille  commençant  ainsi,  voy.  le 
mot  qui  suit. 
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Bbnsgbbb.  Voy.  Binbhsgebr. 

Bentious  (Les  trois  villes  de)  ;  description  ; 
détails  sur  leurs  habitants;  rivière  qui 
les  baigne.  —  Désert  de  Bentious  ;  pro- 
ductions, XII,  5 39  etsuiv. 

Benzbat  (Châteaux  de)  ;  leur  position  ;  sont 
habités  par  des  religieux;  leurs  elivi- 
ron»,  XII,  5i3.  —  Lac  de  Benzert;  sa 
position  ;  détails  sur  Sa  pèche  et  les  lacs 
environnants;  particularités  sur  leurs 
eaux,  5i4  et  note  1. 

Bbrab  (Tergha,  diaprés  M.  de  Slane), 
ville  d^Afrique;  situation;  ce  qui  causa 
sa  ruine,  XII,  600. 

h^hAUET  (Tezamet ,  d'après  M.  de  Slane), 
puits  d'Afrique  ;  sa  position;  détails,  par 
qui  il  fut  creusé,  XII,  62a* 

Bbrbbrs  (Les),  habitaient  les  oasis  (aU 
houat) ,  II ,  37. — Transférés  de  la  Pales- 
tine au  Maghreb;  étendue  de  leur  pays  ; 
leur  commerce;  les  Francs  ne  peuvent 
pas  les  chasser;  leurs  habitations;  leurs 
différentes  religions  ;  gouvernement  ; 
guerres;  descendent  des  Amaiécites, 
d'après  Tabari;  étymologie  du  mot  Ber^ 
her;  ont  une  origine  commune  avec  les 
Égyptiens  ;  parole  de  Mahomet  sur  eux  ; 
députation  auprès  d'Amrou-ben-al-As 
pour  embrasser  l'islamisme  ;  leur  igno- 
rance de  la  langue  arabe  ;  sont  mis  à  la  tétc 
des  armées  musulmanes  au  Maghreb; 
divisés  en  plusieurs  branches  ou  lignées , 
i5a,  note  n,  i53,  i54,  167;  vain- 
cus par  Okba,  i58.  —  Tribus;  leur 
demeure,  4a 4*  "—  [Belad  el-Berber)^ 
pays  des  Berbers,  grand  pays  qui  s'é- 
tend depuis  Barca  jusqu'à  l'extrémité 
du  Maghreb  et  k  l'Océan;  détails,  437. 
—  Tribus  près  de  la  ville  d'Ouadan , 
463.  —  Leur  origine;  localités  où  ils 
se  dispersèrent,  d'après  Ibn  Ayâs,  VIII, 
7. — Sont  en  grand  nombre  dans  la  ville 


de  Melyleh,  10.  —  E)ans  celle  de  San- 
taryah ,  ao.  —  Quelques  tribus  habitent 
les  environs  de  Kâbés;  leur  nom;  dé- 
tails, XII,  46a  et  note  3.  —  Plusieurs 
tribus  s'emparent  do  Wahran  (Oran), 
date  et  détails,  5 a 7.  —  Leur  aventure 
avec  les  Madjous,  568.  —  Pratiques  et 
opinions;  adorent  le  bélier;  leur  usage 
de  se  couvrir  le  visage,  6ao,  633  et 
note  1.-^  Leurs  mœurs,  656. 

Bbrbis,  anciens  temples  en  Egypte;  mol 
copte  ;  explications ,  I ,  a5 1 ,  a70 ,  noie  d. 
Voy.  aussi  Barabi. 

Berdaa,  ville;  résidence  d'émirs  mongols, 
XIV,  59. 

Berdodiab  ,  bourg  dans  iè  Khoraçan ,  près 
duquel  eut  lieu  une  victoire  de  Schah- 
Rokh.XlV,  104. 

Bbregat  ou  Al-berecat,  le  seïd,  scbérif  de 
la  Mecque,  envoie  son  fils  rendre  hom- 
mage au  sultan  Selim,  vainqueur  des 
Circassiens,  et  reçoit  la  souveraineté  de 
la  Mecque  et  autres  lieux  dont  sa  famille 
est  encore  en  possession,  détails,  IV, 
4a5,  4a6  et  note  b,  434* 

Berekat,  fils  du  schérif  Hassan,  reçoit  de 
son  père  l'administration  de  l'hôpital  de 
la  Mecque;  détails  et  date,  IV,  579. 

BiR^KEif,  fils  de  Djoudji  et  petit- fils  de 
Djinghii  Khan,  sullaii  du  Kabdjak, 
embrasse  l'islamisme,  XIII,  269.  — 
Défait  Abga;  détails  sur  leurs  démêlés, 
a83.  —  Fonde  Sarai;  note  qui  dément 
ce  fait,  a85  et  note  a. 

Bi^RENGER  II,  roi  d'Italie,  de  concert  avec 
son  fils  Adalbert,  accorde  un  privilège 
k  la  ville  de  Gènes  ;  date  et  teneur,  XI , 
a,  3. 

Bbrenbesch  ,  le  fauconnier,  est  chargé  par 
le  sultan  Seldjoukide  de  traiter  de  la 
paix  avec  Kia  Buzurc;  détails  et  date, 
IX ,  1 6 1 .  —  Sa  rébellion  contre  le  sultan 
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Masoud,  protégé  par  Kia  buzarc;  dé- 
tails, i6a. 

Bbri,  château  défendu  par  des  Curdes, 
XIII.  309. 

Berisghour,  ville,  la  même  que  Pescha- 
WER.  Voyez  ce  Dom. 

Berkadjanah  (Les)  (Bercadjenna,  d*après 
M.  de  Slane) ,  tribu  ;  Heu  de  leur  habi- 
tation, XII,  5ai,  5a3,  5a5,  616. 

Berkânah  (  Temana,  d*après  M.  de  Slane), 
station  et  marché  d'Afrique;  position, 
XII,  59a. 

Berkbai  ,  principauté  turque  dans  le  pays 
de  Roum;  détails,  XIII,  SSg. 

Berki  (Principauté  de);  sa  capitale  est 
Berki;  son  souverain;  armée;  guerres; 
situation,  XIII,  369,  note. 

Ber&as,  mot  qui  désigne  un  brave  en 
mongol,  XIV,  a5o,  note  1  (il  6*ajoute 
à  certains  noms  propres). 

Bernard  (Edouard)  ;  son  traité  De  mensuris 
et  ponderihus  Orientaliam,  I,  ^8. 

Bernard  de  Valabrecue,  juif,  attaché 
comme  interprète  à  la  Bibliothèque  du 
roi;  sa  notice  d^un  manuscrit  hébreu, 
inexacte;  époque  de  sa  mort,  IX,  4i3. 

Berni,  nom  d'une  espèce  de  palmier  en 
Egypte,  1,  q55.  —  Mois  où  ses  dattes 
paraissent,  a6Â. 

Berr,  fils  de  Kais-Gaîlan,  roi  d*Égypte, 
yient  s'établir  dans  le  Maghreb,  ce  qui 
fit  dire  de  lui  •Berrb^rra,  c'est-à-dire 
•  Berr  s'est  retiré  dans  le  désert;  •  d'où 
le  nom  de  Berber,  II,  i53. 

Bersaken,  ville  du  Turkestan,  XIII,  a34. 

BBRSi.(/n^5ni  ou  Berchi{7)  d'après  M.  de 
Slane),  ville  sur  le  bord  du  Nil;  sa  po- 
sition ;  habitants  et  productions  ;  détails, 
sur  des  chèvres  fécondées  par  un  arbre  ; 
exportation  de  la  poudre  d'or;  détails 
sur  son  nom  et  sur  un  royaume  limi- 
trophe, XII,  647. 


Bbrsim  ,  nom  de  la  semence  d*une  sorte 
de  luzerne  en  Egypte;  détails  sur  ce 
fourrage,  I,  a 5 a,  a 56,  a65. 

Bertas  ,  Beuve  ;  se  mêle  à  celui  des  Kho- 
zars  ;  d'où  lui  vient  son  nom ,  VIII ,  1 54 
-^  Bertas,  nation  turque;  sa  position; 
donne  son  nom  au  fleuve  Bertas,  ibid. 

Bbrtin  (M.),  l'ancien  ministre,  fonde  et 
protège  une  correspondance  littéraire 
avec  les  missionnaires  de  Pékin  ;  détails , 
V,  596,  6o5.  —  Encourage  et  aide 
M.  Lancés  k  étudier  le  mantchou,  6o5. 

Bertrand,  comte  de  Tripoli,  fils  de  Ray 
mond  Saint-Gilles ,  s'empare  de  Tripoli , 
date,  IX,  317,  note  a,  détails,  3a 5. 
—  Neveu  (sic)  du  comte  Saint-Gilles; 
son  caractère;  son  oncle  (5ic)  lui  laisse 
le  commandement  de  ses  troupes,  IX, 
3aa. 

Berym,  montagne;  sa  position,  VIII,  ai. 

Beryte,  ville  prise  et  saccagée  par  les 
croisés,  date,  IX,  3a6. 

Berzali,  le  Hafid,  cité  conune  autorité 
dans  le  Mesalek  al-ahtar,  XIII,  i55. 

Beschnawis  (Curdes),  cités  chez  les  his- 
toriens orientaux;  leur  résidence.  XIII , 
3a6. 

Besermani.  Voy.  Bisermin5. 

Beskarah  (Biskera),  province  et  ville 
d'Afrique,  décrites;  monuments  et  en- 
virons; productions;  son  surnom.  — 
Les  sciences  y  sont  cultivées  avec  suc- 
cès, XII.  5o4  et  suiv.  53o  et  note  3, 
53a. 

Besmi  (  Tendssa,  d  après  M.  de  Slane) , 
ville  d'Afrique,  décrite,  XII,  458. 

Bbstam - Djakou  ou  Djaghir,  l'émir;  sa 
fuite;  démêlés  avec  Mirza-Omar,  XIV\ 
58,  59.  —  Tebriz  en  son  pouvoir,  64, 
71.  —  Nouvelle  prise,  date,  108.  — 
Quitte  la  ville  devant  Scheilih-Ibrahim , 
109.  -*-  Se  réunit  à  Kara  lousouf  et 
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livre  bataille  à  Mina-abou-Bekr  ;  sa  vic> 
toire,  i3A.  —  Se  rend  dans  son  gou- 
vernement d'Ardebil  et  assiège  Sulta- 
niab,  date;  prend  la  ville,  i35;  nommé 
au  gouvernement  deTIrak-Adjern,  i36. 
—  Vainqueur  près  de  Kazwin,  date, 
181.  —  Fait  des  offres  de  service  à 
Schah-Rokb,  a4g«  a5o.  —  Se  rend  à 
Hérat,  auprès  de  ce  dernier,  a66.  — 
Son  départ,  a 68.  —  Arrêté  par  Saad- 
Wakas,  373.  —  Amené  chez  Kara-Iou- 
souf,  qui  le  met  en  liberté,  273. 

Bestham,  ville.  Voy.  Basthabi. 

B^TAT,  fleuve  de  Tlnde  ;  sa  position  ;  diffé 
rents  noms,  IV,  Aco  et  note/. 

BÉTBL,  plante,  donnée  en  présent  par  le 
roi  de  THindoustan,  XIV,  â54.  —  Des- 
cription de  la  feuille;  usages;  effets, 
455.  —  Mot  qui  le  rend  en  hindoustani 
et  en  persan  de  llnde,  509. 

Bbth-Arsama  (L*èvéque  de);  sa  lettre  pu- 
bliée par  Assemani,  II,  366. 

Bbth-Daraya,  ville.  Voy.  Badaaaya. 

Bethl^bm.  Voy.  Beîtleheii. 

BiwÂRiH ,  vents  ainsi  nommés  en  Egypte  ; 
époque  où  ils  soufflent;  effets,  VIII, 
i44,  i45. 

Bewazba,  Tatabec,  succède  à  Mankour- 
Berz;  sa  mort  tragique,  IV,  6g  1. 

Bezans,  appelés  staarati,  probablement  de 
fflavpàs,  croix;  ce  terme  manque  dans 
le  Glossaire  de  Ducange ,  XI,  1 1 5,  note  à- 

Bbzzi,  soufi.  Voy.  Abocj-Begh,  fils  de 
Khallal. 

Biah-pes  et  Biah-pisgr,  nom  des  deux 
rives  du  Sefid-roud,  expliqué,  XIII, 
aga,  note  3,  ag3. 

Bibars.  Voyez  Beibars. 

Bible;  sa  traduction  en  grec,  en  arabe; 
détails;  nom  d*un  traducteur  arabe, 
d'après  Maçoudi,  VIII.  166,  168  et 
suiv.  — -  Différence  de  sa  chronologie 


dans  plusieurs  textes;  détails  suivant 
Maçoudi,  181  et  suiv.  —  Les  Juifs, 
comme  les  Arabes  pour  le  Coran ,  cher- 
chèrent à  en  conserver  intact  le  texte 
primitif;  détails,  aga.  —  Noms  des 
variantes  du  texte  hébreu,  3oi.  — 
Voy.  aussi  Testament,  Pentatedque. 

BiBLiANDER  (Théodore),  publie  une  tra- 
duction latine  du  Coran  en  i543,  IX, 
io/i. 

Bibliographie  orientale;  voyez  KiTÂa 
KâcbbF'àz  zonovn  an.  , . .  de  Hadji 
Khalfa  ;  le  nom  de  ce  dernier;  Manus- 
crits et  Livres  orientaux. 

BiBLiOTHEGA  ORiENTALis.  Voyez  SOU  autcur, 
Hottinger. 

Bibliothèque  arabe.  Voy.  Azhar  (al). 

Bibliothèque  impériale  de  Saint  P^ters- 
BOURG;  plusieurs  de  ses  Uvres  chinois 
et  mantchoux  traduits  par  M.  Léon- 
tieff;  détails  sur  le  traducteur,  V, 
5g7 ,  note  1 . 

Bibliothèque  Laurektiane  de  Florence  ; 
on  y  trouve  un  exemplaire  du  Tarikh- 
Khatai,  XIV.  10. 

Bibliothèque  orientale.  Voy.  d*Hbrbe- 
LOT,  Assemani. 

Bibliothèque  royale,  nationale,  impé- 
riale, 5*enrichit  de  plusieurs  manus- 
crits orientaux  déposés  par  le  prêtre 
chaldéen  Behnan,  IV,  648.  —  Collec- 
tion de  manuscrits  mantchoux  qu  die 
possède,  V,  58a.  —  M.  Langlès  y  a 
formé  un  fonds' de  livres  tatars-mant- 
choux;  détaib,  Sgy.  —  On  trouvera 
au  mol  Manuscritt  des  indications  qui 
permettront  de  connaître  les  ouvrages 
orientaux  de  cet  établissement  qui  ont 
été  Tobjet  de  notices  dans  ce  Recueil 
de  r  Académie  des  inscriptions  et  belles- 
lettres. 

Bibliothèque    de   Saint -Germain -des- 
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Prb5  ;  ses  manuscrits  orientaux  réuDÛ  à 
ceux  de  la  bibliothèque  nationale,  IV « 
4i8,  539,  6a  6,  637;  ils  y  forment  un 
fonds  particulier, VIII ,  1 3a  ;  par  qui  plu- 
sieurs de  ses  manuscrits  ont  été  achetés 
en  Egypte,  IX,  77. 

BlGHAllAGAn,filSNAGAH,  BlOJANAGAH,  villc 

de  THindoustan  ;  où  Mirkhond  en  donne 
la  description  ;  le  livre  de  Caliîa  a  été 
apporté  de  cette  ville ,  IX ,  1  a5 ,  1 4o. 
—  Abd-Errazzak,  ambassadeur  de 
Schah-Rokh ,  se  rend  auprès  du  roi  de 
cette  ville  sur  sa  demande;  puissance 
du  roi  ;  ses  ports;  frontière  du  royaume  ; 
ses  États,  XIV,  44 1.  44a.  Description 
du  pays,  'de  la  ville,  445.  —  Forte- 
resses, 446.  —  Bazars,  monuments, 
447.  —  Monnaies,  448.  —  Solde  des 
troupes;  population;  usage  de  porter 
des  anneaux;  éléphants,  449,  ^^^^ 
45 1,  45a.  —  Lieux  de  prostitution, 
leur  magnificence,  452.  —  Harem, 
455.  —  Complot  contre  le  roi  de  ce 
pays;  détails,  456,  457,  458. 
BiDGiADBC.  Voy.  Badgiadbbg. 

BiDJANAGAR.  Voy.  BlCBANAGAR. 

BiDJES  (  Tidjis  d'après  M.  de  Siane) ,  ville 
d'Afrique  ;  sa  position  et  ses  environs  ; 
détails  sur  son  nom ,  XII ,  507  et  note  a , 
5i6  et  note  a ,  rectificative  du  nom. 

BiDJiAN,  le  roi;  lieu  où  il  fut  renfermé, 
U,5i8. 

BiDPAi,  Brahme,  auteur  du  livre  de  Ca- 
liîa et  Dimna:  comment  on  doit  pro- 
noncer ce  nom  ;  recherches  sur  Téty- 
mologie  du  mot,  IX,  397,  note  1  ;  X, 
110.  —  Signification  du  nom  d*après 
Hosaîn  Vaêz,  ai  a. 

BiDPAÎ  (Fables  de),  traduites  en  persan, 
X,  94  ;  en  français,  parGalland  et  Car- 
donne;  d*après  quelle  source,  95;  du 
pehievi  en  arabe,  98,  109,  161,  ao7 
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et  suiv.  —  Voy.  Calila,  Etari,   Hi- 
TOPAoésA,  Mofarrih  al-Koloub. 

BiGEÀHAj  troisième  partie  de  THitopa* 
désa,  explication  du  mot,  X,  3  3o. 

BiHAG,  ville.  Voy.  Bbîhag. 

BiHAKi  (Al-).  Voy.  âbou  Becr-Ahmed. 

Bijouterie  (Ouvriers  en) ,  II ,  4oi .  —  Voy. 
Saloux. 

Bijoux  brisés  ,  employés  comme  monnaie, 
Xn,  6aa. 

BixnasgH'Khan,  assiégé  dans  Bagdad,  se 
soumet  au  sultan  Morad;  détails,  I, 
ai  5. 

BiL,  planète.  Voy.  Bel. 

BiLAK,  présent,  mot  persan  expliqué, 
XIV,  119,  note  a. 

Bilat-Alsghirx  (Belat  es-chok,  d'après 
M.  de  Slane),  montagne  d*Afrique;  sa 
position,  Xn,  56o. 

Bilbéis,  ville  d*Égypte,  prise,  I,  564. 

BiLOR,  bourg  dans  Tlnde;  détails,  XIV, 
443.  —  Édifice  singulier;  kabah  des 
Guèbres,  444- 

BiLouGTOU,  lieu,  XIV,  388. 

BiifÉ  ou  Behim-bagra.  Voy.  ce  nom. 

BiifAH,  instrument  de  musique  en  Chine, 
XIV,  39a. 

Bin-Berounan,  fils  de  Wasenbou  [Tin 
Yeroutan,  fils  d'Ouichenoa,  d'après 
M.  de  Slane) ,  prince  de  la  ville  d*Auda- 
gast;  son  époque;  importance  et  éten- 
due de  son  empire;  son  armée  consi- 
dérable; secourt  Barin  [Tarin  (?))  roi 
de  Masin;  détails,  XQ,  617  et  suiv. 

BiNDOB,  roi.  Voy.  Bendoui. 

BiR,  principauté  et  forteresse;  sa  fonda- 
tion, IX,  3a 7  et  note  1. 

Bir-Al-hambialin  ,  ou  le  puits  des  porteurs 
[Djemmalin,  d'après  M.  de  Slane),  sta- 
tion d'Afrique,  décrite;  qui  fit  bâtir 
ce  puits  ;  é^mologie;  détails  sur  les  en- 
virons et  distances,  XII,  61a,  6a4- 
i3 
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BiR  AL-MoATTALA,  puît»  fameux  des  Ma- 
dianites;  renseignements,  II,  i38. 

BiR  El-Zumurrdd  (puîtsdesémeraudes), 
lieu  en  Egypie,  I,  179. 

Birket-Al-habasch,  lieu  au. Caire;  desti- 
nation, Vn,  ig,  note,  col.  a. 

BiRKET-ÂR-ROTLi,  OU  l'élang  de  celui  qui 
fait  des  poids  de  rvtl,  sa  position;  on  y 
donnait  des  fêles  et  une  farce  ridicules  ; 
détails,  I,  376. 

BiRocNi  (Al-),  Aboul  RihAn  Mohammed 
BEN  Ahmed,  surnommé  Al-hirouni,  — 
cité  par  Ibn  Ayâs  i  l'occasion  du  canal 
de  la  mer  Rouge  k  la  Méditerranée, 
etc.  Vra.   i3. 

Bir*Waran,  ou  puits  deWaran,  station 
d'Afrique;  sa  position  et  son  puits;  dé- 
tails sur  ses  environs  et  leurs  produc- 
tions; distances,  XII,  61 5. 

BisGB ,  plante  vénéneuse  ;  ou  elle  croît , 
U,4ao. 

BiSGHBALiK,  ville  du  Turkestan,  XIII, 
a34. 

Bisgh-Barmae,  ville  et  montagnes;  sa  po- 
sition; étymologie;  est  la  même  que 
Pendj-anguscht  (les  cinq  doigts) ,  XIV, 
36  et  note  1 . 

Bisgher.  Voy.  Benemsgher. 

BisGioNi ,  sa  bibliothèque  rabbinique ,  citée 
IX,âo6. 

Bisermins,  Bc5SARMaii,Besermani,  habi- 
tants du  Khawarizm;  recherches  sur 
cette  dénomination,  XIIl,  a 90,  note. 

BiSNAGAR  ou    BiGHANAGAR,    ville.    Voy.    CC 

nom. 

BissAK  Aldbaheri,  Témir,  reconstruit  une 
partie  de  la  mosquée  de  la  Mecque  ; 
détails  sur  celte  réparation  et  date, 
IV,  576  et  suiv. 

BisuTOUN,  montagne;  les  Orientaux  attri- 
buent son  excavation  à  Ferhad,  IV, 
278  et  note  g. 


BiTOUN,  montagne,  décrite,  II,  477. 

BItrisgh  (Benthas,  d*après  M.  de  Slane), 
ville  d'Afrique;  sa  position,  XH,  5o5. 

BiTTiKH  Aboelawi  {cocamis  chate),  es- 
pèce de  melon  en  Egypte,  I,  a55. 

Blang  (Le),  couleur  du  deuil  en  Chine, 
XIV,  4ia. 

Bti.  Voy.  CéR^ALES,  Froment,  Grains. 

Boa,  nom  du  dieu  des  Tongouses,  VU, 
a5i. 

Boabdile,  Boabdele,  altération  d'Abou 
AbdAlUh,XI,  3,  aa. 

BocBEA,  plaine.  Voy.  Bakia. 

BoDAN  ou  Badan,  montagne  de  l'Yémen; 
sa  position,  IV,  478,  5aa ,  5a3.  — 
Place  forte,  5a3. — Canton,  454,  48o. 

BODANDOUN,  rivière;  prétendue  étymolo- 
gie du  mot;  renseignements.  Vin,  197 
et  note  a. 

BoDENDo,  lieu,  près  de  Tharse,  I,  6a, 
note  i, 

BoEMOND,  le  comte,  met  en  déroute  les 
Turcs  et  leurs  alliés  dans  la  plaine 
d'Andoche,  date,  IX,  307.  —  Bat  les 
Turcs  près  d'Antioche;  détails,  3i  1  et 
suiv.  —  Veut  en  vain  reprendre  la  ville 
de  Marasch;  est  fait  prisonnier;  dé- 
tails, 3i4  et  suiv.  —  Racheté  par  .le 
prince  Kogh  Vasil ,  qui  le  reçou  magni- 
fiquement, 319.  —  Retourne  en  Eu- 
rope; époque,  3ao.  —  Son  mariage 
d'après  Mathieu  d'Édesse,  date;  récit 
rectifié  par  S.  de  Sacy  ;  sa  mort  ;  date , 
3a  1  et  note  1. 

BoEMONO,  filsdeRAiMOND,  princod'Antio- 
che,  après  la  mort  de  son  père,  reste 
avec  sa  mère  dans  cette  ville  et  y  règne  ; 
est  fait  prisonnier  par  Nour-Eddin; 
dates;  détails  sur  sa  famille,  I,  558  et 
suiv.  56 1. 

Bgedf,  sauvage,  en  Egypte,  sa  supério- 
rité ,  I ,  a  55.  -^  Commerce  de  sa  graisse , 
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a 56.  —  Bœufs  montés  a  la  place  de 
chevaux,  II,  4o,  3g5;  le  livre  de  Zo- 
roastre  écrit  sur  des  peaux  de  bœuf,  3ao. 
—  Serpents  qui  les  attaquent,  3g8.  — 
Pays  d* Afrique  où  ils  sont  très-nom- 
breux, XII,  64o;  sacrifices  de  bœufs, 

647. 

BooTAT  Alkhâbib  FI  Kanodn  Thaleb 
AiiKSiR,  ouvrage  d*Eîdemir,  sur  Tal- 
chimie,  IV,  108,  note. 

Bob  A  ED-DACLA.  Voy.  Beba  ed-daula. 

BoHA-ED-DiN.  Voy.  Beha-ed-din. 

Bohaîra,  gouverneur  de  Bahatia,  veut 
défendre  cette  ville  contre  Mahmoud; 
il  est  vaincu  et  se  tue;  détails,  IV,  38a 
et  suiv. 

BoBAR,  BouHAR,  Bbhar,  poids;  sa  va- 
leur, II ,  45 ,  note  tt.  —  Ouvrages  où  il 
est  question  de  ce  mot  ;  il  désigne  aussi 
en  général ,  des  épiceries ,  drogueries  ; 
détails,  XII,  63g,  664*  Sa  valeur,  XIII, 
173.  —  Bohâr  est  la  bonne  orthogra- 
phe. 

Bois;  fabrique  d'instruments  et  de  vases 
en  bois  ciselés;  ienr  commerce,  II, 
5a6. 

Bois  de  Brésil.  Voy.  Bacaii. 

Bois  de  serpent;  arbre,  sa  propriété,  II, 

37- *• 

BoKAA  (Al)  ouBokaah,  port  ou  rade  du 
Téhama;  sa  position,  IV,  458,  467, 
5a^. 

BoKAH ,  lieu.  Voy.  le  mot  précédent. 

BoKHARA,  ville  du  Ma-wara-an-nahar,  dé- 
crite, lieu  de  réunion  des  savants,  II, 
5o8.  —  Prise  par  Cotaiba,  374.  — 
Prise  par  Genghiz-Rhan  ;  son  état  com- 
paré avec  celui  delà  province  de  Tlrak  ; 
son  ancien  nom  était  Medjkent^^Dans 
la  langue  des  idolâtres  du  Khatai  et  de 
rigour  signifie  un  temple  tt  idoles,  détaib , 
384* — Capitale  de  Témir  Ridha  Aboul- 


cassem  Nouh  ben-Mansour,  prince  Sa- 
manide,  IV,  335, 354-  —  Où  Mirkhond 
en  parie,  IX,  i38.  —  Contrée;  aisance 
du  peuple;  caractère  des  habitants, 
XIII,  a4a>  a 5a.  —  Importance,  siège 
de  la  puissance  des  Samanides,  des- 
cription, a47«  a48.  —  Rivières ,  villages, 
canaux,  jardins,  a4g,  a5o.  —  Monta- 
gnes, salines;  fertilité;  villes,  a5i. 

BoKHARi  (El),  Aboo  Abd- Allah  Moham- 
med, fils  dlsMAÎL,  célèbre  traditioniste, 
auteur  du  Sahih,  lieu  de  sa  naissance 
et  de  sa  demeure,  II,  5o8;  XIII,  a 5a. 

BoKHTis,  Curdes,  XIII,  3a/i. 

BoLGAR,  ville.  Voy.  Bodlgar. 

Bolghan-Khatoun,  la  princesse,  &it  périr 
*  deux  parents  de  Rocn-eddinKhorschah, 
rismaêlien,  pour  venger  son  père  Dja- 
gatai,IX,  18a. 

Boli  (Sultan  de),  dans  le  pays  de  Roum; 
son  territoire,  XIII,  36 1. 

BoNooKDARi.  Voy.  Beibars. 

BÔNB,  ville,  la  même  que  Bounah.  Voy. 
ce  nom. 

Bonjour  (Le  père),  est  le  premier  qui 
entreprend  de  faire  connaître  la  littéra- 
ture copte;  détaib  sur  ses  ouvrages  et 
ies  manuscrits,  VIII,  aao  et  note  a 
et  3. 

BoNNE-EspéRANGE  (Cap  de)  ;  sa  position, 
son  ancien  nom;  comment  les  Portu- 
gais apprirent  à  le  doubler,  appelé 
d^abord  Cap  tourmente,  IV,  419,  noie  t. 

BoNTOs ,  nom  arabe  de  la  mer  Ponl-Euzin , 
suivant  Maçoudi,  VIII,  i55. 

Borax  (Le);  où  il  se  trouve,  II,  498. 

BoRGOU,  corne  creuse  servant  de  trom- 
pette; mot  expliqué,  XIV,  ia8,  note  a. 

Borhan-almillah  ou  Eddin  Abd-el-Dje- 
lil-Merghinàni,  Scheikh  Alislam,  cé- 
lèbre auteur  du  Hédaîah,  XIV,  160. 

Borhan-Edoin  ben-Omar  Bekaï,  auteur 
i3. 
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de  l'ouvrage  de  malhématiques  appelé 
Behât  ou  la  forêt  de  palmiers^  qui  a  été 
commenté;  date  de  sa  mort,  VIII,  307 
et  suiv. 

Borban-Eddin  Ibrahim,  se  réfugie  de 
rÉgyptedans  le  pays  deTekrour,  date, 
XII,  638,  note. 

Borhan-Eddin  Ibrahim  ben-Mousa  Car- 
khi,  lecteur  du  Coran;  son  ouvrage  sur 
la  prononciation  du  hamza;  date  de  sa 
mort,  détails,  IX,  84.  note  1. 

Borhan-ed-din  Ibrahim,  surnommé  Al- 
KAZAOUi,  auteur  du  Kitab  albaith,  etc. 
(voy.  ce  titre);  époque  où  il  vivait;  ou- 
vrage où  il  a  puisé  ;  prend  le  titre  de 
Scheikh  alisUim,  lU,  606. 

Borhan-eddin  Seîd,  Khalil-allah,  Te- 
rnir, personnage  distingué  du  Kerman , 
reçoit  affectueusement  Abd-errazzak, 
XIV,  4a8,  429. 

Borbàn  (Al-)  fi  Asrar  Elm  ai-Mixan, 
ouvrage  sur  Thistoire  naturelle  et  la 
théologie;  détails  sur  Tauteur  et  sur 
Touvrage,  IV,  108  et  suiv. 

BoRNOS  (Al-)  ou  Brins  (Le  prince),  titre 
arabisé  pour  désigner  Raimond,  roi 
d*Antioche;  voy.  ce  nom. 

BosT,  ville  du  Segestan,  prise  par  Sébec- 
téghin;  description,  IV,  33o  et  note  h, 

BosTAM,  oncle  de  Parviz,  roi  de  Perse; 
détails, n,  353,  356. 

BosTAMi.  Voy.  Aboc-Yézid  Thimour. 

BosTi,  poète.  Voy.  Abod'l-Fatah  Bosti. 

Botanique  (La),  II,  48  et  49.  —  Lieux 
où  se  trouvent  certaines  plantes,  391. 
— Botanique  diaprés  Tencyclopédie  ja- 
ponaise, avec  les  synonymies  linnéennes; 
observations  d'Abel  Rémusatà  ce  sujet, 
XI,  a  6g  et  note  1.  —  Les  Japonais 
confondent  souvent  les  noms  des  thuyas, 
des  cyprès,  des  genévriers  et  des  pins, 
270,  note. 


Botanistes  (Les)  chinois  supérieurs  aux 
zoologistes,  X,  269,  note. 

BoTOM,  province;  sa  position,  IV,  364. 
note  m.  —  Montagnes  de ,  limitent  au 
sud  le  Ma-wara-annahar,  XIII,  a3a, 
a33,  a55.  —  Canton,  situation,  a54, 
a 55.  —  Villages,  mines,  source  cu- 
rieuse, a  56. 

BoTODÎAH  (Bacouia,  d'après  M.  deSIane), 
rade  d'Afrique  ;  sa  position;  détails  sur 
ce  nom,  XII,  544.  note  7. 

Bou-Arisch,  ville.  Voy.  ABon-ÂRiscH. 

Boucliers  ;  on  en  faisait  avec  le  cuir  des 
lamas  femelles;  détails;  leur  prix; 
envoyés  en  présents  XII,  634  et  note  a , 
635. 

BoDDASP,  auteur  de  la  religion  des  Sa- 
biens;  son  origine;  détails  sur  ses 
voyages  ;  où  il  se  dit  envoyé  de  Dieu ,  et 
médiateur  entre  le  créateur  et  la  créa- 
ture, d*après  Maçoudi,  I,  ao. 

Bouddha;  son  nom  en  chinois,  VII,  a4a 
et  suiv.  a8o  et  note  1 .  —  Détails  sur 
ses  noms;  leur  orthographe  ;  sur  sa  fa- 
mille; prodiges  arrivés  à  sa  naissance, 
a43.  —  Se  retire  du  monde  ;  voyage  et 
se  rend  dans  le  Cachemire,  où  il  fait 
des  partisans  k  sa  doctrine  ;  les  brah- 
manes le  regardent  coimne  un  avatar; 
durée  de  sa  vie,  a44-  —  Nom  et  dé- 
tails sur  quelques-uns  de  ses  secta- 
teurs en  Chine,  suivant  Maçoudi,  VIII, 
178. 

Bouddhisme;  le  fopdateur  de  cette  doc- 
trine est  Bouddha;  détails,  VII,  a43. 
—  Croyances  de  ses  partisans  ou  houd- 
Hdstes  qui  s'appellent  aussi  chamanistes; 
détails,  a44  et  suiv.  a49.  —  Devoirs  de 
ceux  qui  embrassent  la  vie  religieuse, 
six  points  principaux,  a45.  —  Confor- 
mité de  celte  religion  avec  le  brah- 
manisme; détails;  renseignements  sur 
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les  règles  de  la  loi  de  Bouddha,  a48 
et  suiv. 

BouDSSTR,  roi  copte,  fonde  la  ville  des 
Oasis  extérieures,  VIII,  i g. 

BouGiB,  Bogie,  ville  d'Afrique,  citée  dans 
une  pièce  diplomatique  sous  le  nom  de 
Bazêa,  XI,  a5  et  note  3. 

BouGRAT,  station  d'Afrique;  sa  position  et 
ses  habitants;  détails  sur  l'oiseau  qui 
rappelle  par  son  cri  la  mort  d'Hosaîn , 
XII,  65a  et  suiv. 

BouHAR,  poids.  Voy,  Bobâr. 

BouHi,  espèce  de  poire  en  Egypte,  I, 
a6a. 

BouiAB  (Famille  de).  Voy.  ci-après. 

BouÎDES  (Dynastie  des)  ou  Daîlemis;  leur 
origine,  I,  A6.  —  Dépouillent  les  kha- 
lifes de  leur  autorité  et  en  sont  dépouillés 
à  leur  tour  par  les  Seldjouddes ,  date, 
54Â«  ^-  Ouvrage  persan  où  il  est  traité 
de  leur  histoire,  II,  317.  —  Sous 
le  règne  de  Cahei^Billah,  376,  377. 

—  Accordent  leur  protection  aux 
hommes  de  lettres,  IV,  3a 8.  —  Que- 
rdles  entre  ces  princes  après  la  mort 
d'Adhed-Eddaula,  389.  —  Durée 
de  cette  dynastie  ;  suite  chronologique 
des  noms  de  chacun  de  ses  princes  ; 
sont  désignés  par  le  titre  à*émir,  sui- 
vant Beidhawi,  684,  685.  —  Où  Mîr- 
khond  a  écrit  leur  histoire,  IX,  i35. 

—  Vassaux  des  Samànides,  Xlll,  aÂ7. 
BODILLAUD  (M.),  a  fait  connaître  la  cons- 
truction des  tables  astronomiques  per- 
sanes, Vn,  170,  note  3. 

B0UL6AR,  BoLGAR,BuLGAR,  villo ,  décrite  ; 
de  qui  ses  habitants  descendent;  dé- 
tails, n,  53,  54 1-  —  Ou  Mirkhond  en 
parle,  IX,  139. — Contrée  frontière  du 
Kabdjak,  XIU,  373,  note  4.  —  ViUe 
célèbre  du  Kabdjak  où  la  nuit  est  de 
quatre  heures  et  demie,  377,  378. 


BoULUC-AGAS,  commandant  de  corps  mili- 
taires au  Caire,  I,  187. 

Bodlux-Baschi  ,  nom  de  l'officier  d'une 
escouade  de  10  hommes,  IV,  433. 

BoDN  ou  Wadi-Boun,  canton  de  f  Yémen, 
*sa  position,  FV,  483,  5a4- 

BouNAH  (Bône),  ville  d'Afrique,  décrite, 
formée  de  deux  villes;  détails  sur  ses 
monuments ,  ses  productions  et  ses  en- 
virons; époque  où  elle  fut  entourée  de 
murs;  ses  habitants;  détails,  XII,  509 
et  suiv. 

BouNi,  nom  d'une  espèce  de  figue  en 
Egypte,  I,  a6a. 

BOVQVBT  (51c)  JE>JS  rLEVRS  TOUCHA  NT  L  HIS- 
TOIRE DE  l'Univers,  ouvrage  cosmo- 
graphique de  Ben-Ayas,  où  il  a  abrégé 
Makriiy,  VI,  38 1.— Voy.  356  et  note  4. 

BouRA  ou  Bâfra  (P),  ville  de  la  princi- 
pauté turque  de  Kastamoniah,  XIII, 
34i. 

BooRAÎTES  (Les),  nom  de  leurs  prêtres, 
leurs  sacrifices,  VII,  a5i,  a5a. 

BoDRRK,  fils  d'Izz-EDoiM  Resou,  uom 
d'une  fraction  de  tribu  curde,  XIII, 
3o8. 

Bqurhan.  Voy.  Borhan. 

BouRi,  nom  moderne  du  muge  (v.  ce 
nom  ),  I,  a 55.  —  Mois  où  il  faut  le  sa- 
ler, a 58.  —  Impôt  en  Egypte  sur  ce 
poisson,  Vni,  3a.  —  Où  on  le  pèche; 
deuils,  XII,  5i3. 

BocRODH,  royaume  de  l'Inde,  le  même 
que  celui  de  Kanoudje,  son  étendue; 
détails  sur  la  puissance  et  l'armée  de 
son  roi,  I,  9,  10. 

BocRSA,  ville.  Voy.  Brdsse. 

Bourse,  monnaie;  sa  valeur  en  piastres 
au  Caire,  I,  191  et  notes. 

BoDRSi  (El  ) ,  cité,  comme  autorité ,  dans  le 
Mesahk  alalsar,  XIII,  181  ;  recherches 
sur  son  nom ,  1 96 ,  note  i ,  38a. 
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BocR5Ki  (al),  l'émir,  perd  diverses  oon- 
trées  de  la  Syrie/ par  les  victoires  de 
Zenghi ,  qui  8*était  d*abord  attaché  à  lui  ; 
deuils  et  date,  I,  548. 

BouRzouDGEMiHR,  fils  de  Yahtekan,  viâr 
des  Khosroès.  Voy.  Bozordjmihr. 

BocscBANDGB,  viile  du  Khoraçan,  décrite, 

u,  475. 

BoDSTA,  nom  de  VAvesta.  Voy.  ce  mot. 

BouTAu;  fleuve,  doù  il  vient,  II,  SiA- 

BouTH  ou  Bouddha.  Voy.  ce  nom. 

BoDVARD  (  M.  ) ,  membre  adjoint  du  bureau 
des  longitudes ,  vérifie  les  éclipses  et  ob- 
servations des  astronomes  orientaux, 
diaprés  la  traduction  de  M.  Gaussin  de 
Perceval  (le  père);  détails,  VII,  loo, 
note 3;  i34, 188,  note  a;  iga,note  i; 
ig4,  note  a. 

Bouvier  (Constellation  du);  ses  noms  en 
arabe  et  en  grec;  détails;  Thomas  Hyde 
corrigé  sur  son  nom  arabe ,  VII ,  1 34  « 
note. 

BouzAA ,  ville  près  d*Alep ,  prise  et  saccagée 
par  les  Grecs,  date,  I,  55 1. 

BoYOUROOLDi ,  mot  turc  signifiant  i7  est 
ordonné;  nom  donné  aux  ordres ,  dé- 
crets,!, 181,  note  n. 

Brahma,  ses  opinions  réfutées,  IV,  i3a; 
conformité  de  sa  religion  avec  celle  de 
Bouddha,  VII,  a48,  aâg. 

Brahman,  premier  roi  de  Tlnde;  sous  le 
règne  de  ce  prétendu  roi  on  découvre 
des  mines  ;  construit  des  temples  ;  on  y 
compose  le  livre  SiW-AiW;  détails  sur 
cet  ouvrage  et  d*autres,  1,7.  —  Les 
brabmes  descendent  de  ce  prince  ;  du- 
rée de  son  règne  et  particularités  ;  noms 
de  ses  successeurs  et  durée  de  leur  gou- 
vernement, d*après  Maçoudi,  8. 

Brahmanes,  Braumes,  leur  opinion  sur 
le  soleil  du  temps  de  Maçoudi,  I«  7; 
descendent  de  Brahman,  8;  s'assem- 


blent à  Kalba,  II,  4i5,  4i6.  —  Réfu- 
tation de  leurs  opinions  sur  Dieu,  IV, 
i3a.  —  Leur  château;  ceux  qui  y  rési- 
daient se  tuent  ne  pouvant  résister  à 
Mahmoud,  4oa,  note  1.  — *  Regardent 

.  Bouddha  comme  un  avatar,  VII,  a44< 
—  Conformité  de  leur  religion  avec 
celle  de  Bouddha;  détails,  fi49*  —  Assi- 
milés aux  Samanéens  ou  Chamanistes 
hérétiques,  a 53. 

Bmbbiabio  Sonifi,  titre  d*un  manuscrit 
arabe-espagnol,  contenant  un  abrégé 
de  la  Sunna  ou  une  compilation  des 
traditions  et  des  pratiques  des  maho- 
métans  espagnols;  description  de  ce 
manuscrit,  IV,  644,  645. 

Brins  ou  Albornos  (Le  prince),  titre 
arabisé  de  Raimond,  roi  d*Antioche. 
Voy.  ce  nom. 

Broderies  (Les  Chinois  habiles  à  faire  des] , 
n,34. 

Brottier  (L*abbé),  donne  une  disserta- 
tion sur  les  Juifs  de  la  Chine  dans  son 
édition  de  Tacite;  à  quelle  occasion; 
faussement  attribuée  au  P.  Patouillet  ; 
détails  sur  les  éditions ,  IV,  593  et  suiv. 
-^  Qté  6o5,  6061  61 1,  note  n. 

Bruns  (P.  J.),  auteur  d'un  petit  traité  sur 
les  Samaritains,  XII,  i3. 

Brusse,  Boursa,  Bursa,  ville;  ou  Mir- 
khond  en  parie,  IX,  i38.  —  Princi- 
pauté du  pays  de  Roum,  Xill,  353.  — 
Situation;  la  capitale  a  nom  Bursa 
(Brussa);  son  souverain;  son  armée, 
364*  —  Habilants;  sources  thermales 
nombreuses,  365. 

BuDE,  capitale  de  la  Hongrie,  prise  par  les 
Allemands; —  par  le  sultan  des  Turcs, 
Soliman  ;  détails  et  date ,  IV,  583 , 
584. 

Buffles,  sans  queue,  II,  398,  contrée 
où  on  en  trouve,  454- 
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BvLBVL  Nambb  ou  le  Livre  da  rouignol; 
fragment  de  ce  poème  de  Ferid-Eddin 
Attar,  dans  un  manuscrit  de  la  Biblio- 
thèque impériale;  analyse  de  son  con- 
tenu, 1, 601  etsuiv. 

BULGAR.  Voy.  BOULGAR. 

Bulgares  (Les),  autrefois  musulmans; 
leur  ambassade  au  sultan  d*Égypte, 
date,  Xni,  270,  271.  —  Traité  de 
paix  et  de  commerce  avec  AnthonioUus 
Adurnus,  par  un  prince  de  cette  nation , 
XI,  65. 

BuRA,  montagne;  sa  position,  IV,  5a/i. 

Bdrdjans  (Les)  ;  ce  nom  parait  désigner 
les  fior^oiiJioiief;  renseignements,  Vni, 
196  el  note  a. 

Bdrsa.  Voy.  Brusse. 

Bussarbian.  Voy.  Biserbiins. 


But-Temgrt;  prétendu  religieux  mogol, 
prédit  Tempire  universel  à  Temout- 
chyn  et  change  son  nom  en  celui  de 
Djenguyz-Khan.  —  Ses  miracles  et 
ses  austérités;  détails,  V,  197  et 
suiv..  20a.  —  Sa  mort  tragique,  ao4, 
ao5. 

Bdxtorf,  orientaliste,  cité,  IX,  4o6. 

Bdzea  ,  ville.  Voy.  Bougie. 

Buzurojfirmdar,  dignité  des  Perses  ;éty- 
mologie  du  mot,  VIII,  19a. 

BuZURDJMIHR  ,        BUZURDSMIHIR  ,      BOUR- 

ZOUDGE  MiHR,  vizir  de  Nouschirwan,  le 
plus  distingué  des  sages  de  son  temps, 
II,  34o.  —  Son  savoir,  un  des  dix  per- 
sonnages incomparables  de  la  Perse, 
448.  —  Chapitre  du  livre  de  Calila  qui 
lui  est  attribué,  X,  119. 


Caab-een-Zobaîr,  poète,  à  qui  Mahomet 
donna  son  manteau ,  après  la  récitation 
d*un  poème  commençant  par  ces  mots  : 
Banet  soàdo,  II,  376. 

Caaba  (La) ,  temple  à  la  Mecque;  sa  cons- 
truction; son  enlèvement  au  ciel,  II, 
ia8.  —  Description,  4 18.  —  Pillée, 
433.  ~  Est  au  milieu  de  la  mosquée 
nommée  Mesdjid,  IV,  542.  —  Faire 
$eal  le  tour  de  ce  temple  est  un  grand 
mérite,  543,  544.  —  Rebâtie  dix  fois, 
par  qui;  détails,  544-  —  Construite 
par  Abraham;  sa  hauteur;  intendance 
de  ce  temple  sous  les  fils  d'Ismaël, 
545.  —  Rebâtie  par  les  Amalécites, 
548.  —  Entourée  de  maisons  particu- 
lières par  les  enfants  de  Kossai,  55o, 
559.  —  Ses  droits,  55a.  —  Pierre  en- 
levée, détails,  556.  —  Incendie  qui  la 
détruit  en  partie  :  un  torrent  violent  en 


ébranle  les  murailles,  sous  les  Koreïs- 
chites;  sa  couverture;  détails,  555.  — 
Reconstruction  par  les   Koreîschites , 

556.  —  En  quoi  consistèrent  les  cons- 
tructions. —  Rebâtie  de  nouveau  ,557. 
—  Ornements  d*or  et  d'argent  dans 
Tintérieur  de  la  Caaba  ;  sa  dimension , 

557,  558.  — Discussion  solennelle  à  la 
Mecque  pour  décider  s*il  était  conve- 
nable ,  respectueux ,  de  réparer  Fédifice 
et  d*en  changer  la  moindre  partie ,  558. 
— Surélevée  par  Abdallah;  détails,  date, 
564.  —  Est  réduite  comme  elle  était  du 
temps  de  Mahomet ,  par  ordre  du  khalife 
Abdalmelic,date ,  566. — Ses  ornements 
lui  étaient  envoyés  par  le  roi  d*Égypte, 
VI,  336.  —  L*étude  de  Tastronomie  est 
utile  pour  se  tourner  en  priant  vers  la 
Caaba ,  VII ,  76 ,  note  3.  —  Poème  com- 
posé à  sa  louange;  son  auteur,  XIV,  9. 
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Caaba  (La)  de  Nadgeran,  par  qui  bàlie, 
II,  Âao. 

Caboun,  montagoe  dans  le  pays  appelé 
Camdoania  ;  «ituation  ;  détails  ,  II , 
38. 

Cabocs,  fils  de  Waschmegbir,  dépouillé 
de  ses  Étals  parMouyad-ed-doula,  met 
des  troupes  en  campagne,  se  rend 
mattre  d*Amol,  Estérabad,  Djordjan  , 
date;  remporte  une  victoire  sur  Abou- 
Ali  ben  Hamoula,  rizir  de  Medjd-ed- 
doula,  IV,  38o.  — Étend  ses  conquêtes; 
fait  alliance  avec  le  sultan  Mahmoud; 
étendue  de  ses  États,  38 1.  —  Perd  sa 
couronne  et  la  vie,  3g6. 

Cachexie,  maladie;  comment  elle  est  dé- 
signée en  arabe,  IX,  lao,  note. 

Cachmire  (Le).  Voy.  KAfiCHMiR. 

Cagholoii,  nom  donné  par  les  minéralo- 
gistes européens  à  la  pierre  dya;  ils 
ont  employé  une  fausse  dénomination , 
XIV,  477»  noie,  col.  a. 

Caoab,  île  de  la  mer  d*Oman,  II,  69. 

C ADGAD ,  montagne ,  décrite ,  II ,  4 1 8. 

Gader-Billah  ,  le  khalife ,  placé  sur  le 
trône  de  Bagdad  par  le  prince  Boha-ed- 
doula,IV,  389. 

Cader-Khan,  roi  du  Khoten,  envoie  à 
Ilekkban  une  armée  innombrable  de 
Turcs,  IV,  385. 

Cadbsia,  ville,  décrite,  II,  lAa,  note  g, — 
Combat  qui  s*y  livra,  45o. 

Cadhi  (juge  musulman);  définition  de  ses 
devoirs;  fradion  d ouvrage  qui  lui  est 
consacré,  IV,  276;  X,  36.  —  Son 
costume  dans  rinde,  XIII,  a  16. 

Cai>hi-Al-€0dhat  ,  principal  magistratdans 
rinde;  porte  le  titre  de  SadrniUislam; 
son  revenu,  XIII,  i85. 

Cadhi-Khan,  écrivain  célèbre,  auteur 
d'un  recueil  àefelwas,  c'est-à-dire  de 
décisions  jaridiqaes;  ne  pas  le  confondre 


avec  Cadhi-Khan,  bisaïeul  du  scheikh 
Kotbeddin,IV,538,539. 

Cadis  ,  Gis  de  Hara  ,  donne  son  nom  à  la 
viUe  de  Cadesia,  II,  Hbo. 

Caf,  lé,  lettre  arabe,  fiiute  à  éviter  en 
Tarticulant,  IX,  a5. 

Caf  ou  Kaf,  montagne  décrite,  II,  5a; 
IV,  2àà .  note  a. 

Caf^;  ville  où  il  s'en  fait  un  grand  com- 
merce, IV,  5a  3. 

Caffa  (Colonie  de);  acte  de  cession  à  la 
banque  de  Saint-Georges  par  la  répu- 
blique de  Gènes ,  XI ,  81.  —  Délibéra- 
tion sur  les  moyens  de  recouvrer  celte 
colonie,  90. 

Cabendar,  Cabamdar,  Cahbnder,  mot 
inconnu,  II,  àio  et  43 1,  466,  478, 
497,  5oo,  5aa,  5a5.  —  Ce  mot  Bigni- 
ùe  forteresse:  il  manque  dans  les  dic- 
tionnaires, d'après  S.  de  Sacy  (lisez  Cu- 
handiz  30^  ) ,  34a ,  note  y. 

Caher-Billah,  fils  de  Motadhed,  khalife 
abbasside,  est  proclamé  ;  déposé;  date, 

I,  65.  —  Durée  du  règne,  67;  men- 
tionné, II,  376. 

Cahira.  Voy.  Caire. 

Cabnameh  (?) ,  livre  persan ,  antérieur  à  la 

destruction  des  Sassanides  ;  ce  qu'en  dit 

Maçoudi,VIII,  i65. 
Caianibns,  Keaniens,  Kayanis,  dynastie 

persane;  où  se  trouve   son    histoire, 

II,  3 16.  —  Liste  de  ses  princes,  IV, 
676.  —  Où  Mirkhond  en  a  parié,  IX, 
i33. 

Caigaouss,  roi  de  Perse,  II,  3 18. 

Caicobad,  roi  de  Perse,  II,  3 18. 

Caî-Fong-Fou  ,  ville,  capitale  de  la  pro- 
vince de  Honan  (Chine),  la  seule  où 
les  Juifs  aient  un  établbsement  public, 
IV,  59a.  —  Inscription  chinoise  dans 
sa  synagogue  indiquant  l'époque  où  des 
Juifs  vinrent  se  fixer  en  Chine,  60a. — 
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Ses  différents  noms  sous  plusieurs  dy- 
nasties, 601,  60a, note  n. 

Caikhoshoo,  roi  de  Perse,  (ils  de  Siavbsgh 
et  petil-fif s  de  Caicaouss ,  II ,  3 1 8. 

Caîm  Biamrillab  Aboolcaseii  Mohammed, 
deuxième  khalife  fatimite,  I,  671. 

Caiodmarath,  Catoumabath  ,  Kaiouma 
HAT,  premier  roi  de  Perse,  II,  317.  — 
Peinture  du  règne  de  ce  prince,  3i8 
mentionné,  4â8. 

Cairb  (Le),  ville  d* Egypte, siège  des  gou 
verneurs  pour  le  gouvernement  otto 
man,  I,  aoo.  —  Son  canal,  269.  — 
Ses  mosquées  -,  lieux  remarquables  ,271 

—  Chapitre  du  Kitab  AlKetvakeh  (voy 
ce  litre),  utile  à  consulter,  272.  —  Sa 
police,  275.  —  Son  éclairage,  date 
détails  d*après  Schemseddin,  276.  — 
Fondée   par  MoezK-eddîn-Allah ,  672 

—  Décrite ,  II ,  â5o.  —  Le  vieux  Caire 
IV,  12g.  —  Ezdemir  y  lève  une  armée 
pour  aller  en  Abyssinie,  452.  —  Ou 
vrage  où  Ion  trouve  son  histoire,  VI 
323.  —  De  ses  divisions  territoriales 
326  et  suiv.  —  Origine  des  propriétés 
particulières,  33o;  —  ouvrage  sur  le 
même  sujet,  surnommée  Moezyat;  pour- 
quoi ,  33 1  et  note  1 . —  Sa  latitude  fixée 
par  Ibn  lounis.  Vil,  18,  note  3. —  Son 
observatoire,  20,  46,  note.  —  Divers 
endroits  appelés  hauteurt,  33,  note  1. 

—  La  viande  s*y  gâte  en  vingt -quatre 
heures,  46,  note  1",  col.  2.  Voy.  Misr. 

Cairodan    (Cyrène),   ville.    Voyez   Kai- 

rouan. 
Caisaria,  ville  du  pays  de  Roum,  décrite, 

ses  monuments,  II,  622. 
Cala  AT  Assgharef,  château  fortifié-  Voy. 

As-SCHAREP. 

Calaat-bl-Nedgbm,  (château  de  Tétoile), 
près  de  l'Euphrate,  avec  un  pont,  II, 
45i. 

T0M£  XV.  —  PARTIS  ORIENTALE. 


CALAîé ,  ou  dn  château ,  sabres  ainsi  nom- 
més, II,  4i6. 

Calansi  (Al-)  Voy.  Aboo'l-Azz. 

Calansoua,  mitre,  bonnet,  II,  4&i- 

Calega  ou  Callega,  mot  qui  parait  signi- 
fier vente  à  l'enchère ,  et ,  par  suite ,  le  lieu 
où  elle  se  fait  et  le  droit  quon  paye; 
singulière  méprise  à  laquelle  ce  mot  a 
donné  Heu,  XI,  23  et  note  4. 

Calemdjenna  ,  village  d* Afrique ,  lisez  ainsi 
au  lieu  de  Felidjidh,  XII,  5oi. 

Calendbier,  des  Égyptien.s,  I,  256  et 
suiv.  — Des  Japonais,  XI,  162  et  suiv. 

—  Des  Juifs;  ont  eu  une  forme  d*année 
en  harmonie  avec  les  travaux  de  l'agri- 
culture, XII,  34,  176,  note  2  —  Des 
Samaritains;  on  n'a  pu  encore  en  avoir 
une  idée  juste  en  Europe,  34 1  35,  i20f 
178.  — Voy.  Ann^e,  Temps. 

Calhat,  île  de  TOcéan,  décrite.  H,  56. 

Calib  (Al-),  terre  près  du  pays  de  Sin ,  dé- 
crite; ses  habitants  parlent  Tarabe  an- 
cien et  se  servent  des  caractères  hémia- 
rites,  II,  539. 

Calif,  fleuve.  Voy.  Djihon. 

Califes.  Voy.  Khalifes. 

Calila  et  DiMitA,  manuscrit  hébreu  de 
la  Bibliothèque  impériale  n*"  5 10,  con- 
tenant un  fragment  de  la  version  hé- 
braïque du  livre  de  Calila  et  Dimna 
ou  fables  de  Bidpa!  ;  le  roman  intitulé  : 
Paraboles  de  Sendabad,  et  divers  autres 
traités,  notice  par  S.  de  Sacy ,  IX,  397. 
— '  Livre  très -répandu;  son  histoire  est 
enveloppée  d  obscurités,  397.  —  Au- 
teur qui  écrit  Colaîla,  au  lieu  de  Calila; 
mention  d*une  version  latine,  398,  et 
note  1.  —  Citation  du  prologue,  399. 

—  Examen  de  ce  prologue,  4oo.  — 
Recherches  sur  le  nom  du  traducteur, 
autres  traductions  du  livre  de  Calila, 
4oi,  4o2.  —  Comment  on  a  confondu 
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k  livre  de  Calila  avec  4e  roman  de 
Sendabad,  iioa«  4o3.  — Délaila  sor  ce 
roman ,  4oA ,  àob . —  D*un  Tmité  dêt  oni- 
maïup  assimilé  au  livre  de  CaliUi,  4o5 
et  soiv.  —  Description  du  manuscrit, 
4i3.  —  H  contient  quatre  fragments 
douvrages  différents  :  le  premier  a  trait 
au  roman  de  Sendabad,  Ai 4/-^  Le  se- 
cond à  un  récit  fabnleta  sur  Salomon , 
417. — Le  troisième  à  la  version  hé- 
braïque de  Calila  «  4 1 9- — Le  quatrième 
aux  règles  à  observer  quand  on  tue  les 
animaux  destinés  à  la  nourriture,  448. 

—  Chapitre  ix  de  la  traduction  hé- 
bruque  do  livre  de  Calila,  texte  hébreu . 
traduction  et  notes,  45 1  et  suiv.  — 
Textearabed*une  fabled'après  plusieurs 
manuscrits ,  4a  1 .  —  Le  meilleur  ma- 
nuscrit arabe  du  livre  de  Calila  est  le 
n*  i483  A;  il  a  des  Bgures,  4a3. — Où 
Ton  croit  voir  la  plus  ancienne  version 
du  livre  de  CaUla,  434*  — Voy.  Kitab 

GâLILA. 

Calila  etDimna,  et  nonCoLAÏLA  (Lelivrc 
de) ,  vil'e  d*oii  il  a  été  apporté,  IX ,  i4o. 

—  Sre^avfn;^  xai  {^(ytiXémiç  ^  litre  de  la 
traduction  grecque  du  livre  de  Calila; 
texte  grec  d'une  bble,  4ao.  —  Traduc- 
tion castillane,  433  et  soiv.  —  Le  li- 
vre connu  aujourd'hui  sous  ce  nom  est 
la  traduction  persane  d*Abou*l-Maa1i 
Nasr-allah ,  X ,  98.  —  Donné  en  présent 
107.  —  Estime  des  kh^ifes  abbassides 
pour  ce  livre,  109.  —  Prince  samn- 
nidequi  le  fil  traduire  en  yers;  auteur 
de  Toriginal,  110.  —  Divers  traduc- 
teurs, 111.  —  Comment  Abou*l-Maali 
Nasr-aliah  et  Ibn  Almokaffa  ont  exécuté 
leur  traduction,  11  a.  —  Ce  qu'en  dit 
Perischtah,  i34,  note  a.  —  Ce  qu'en 
dit  Hadji  KhalCa;  sujet  du  livre;  prince 
qui  le  fit  venir  de  Tlnde;  diverses  tra- 


ductions, dont  une  en  tartare,  168, 
171.  —  Traduit  en  persan  par  le  vixir 
Abou*lfaxl,  197.  —  Auteur  du  livre-, 
but  qu  il  se  propose  ;  les  rois  de  THin- 
donstan  en  fiiisaient  la  règle  de  leur 
conduite,  ao6. —  Nooschiréwan  eu  fit 
le  fondement  de  Tadministration  des 
affaires  de  son  empire,  207.  —  Le  kha- 
life Mansour  se  conformait  à  ses  prin- 
cipes ,  ao8.  —  Des  diverses  traductions 
en  finançais,  allemand  et  grec  moderne  ; 
additions  aux  différentes  notices  sur  les 
traductions  des  fables  de  Bidpai  insérées 
dans  les  tomes  IX  et  X  des  Notices  et  Ex- 
traits; traduit  en  vers  arabes,  X,  175. 
— UvSoXoytKàp  i)diKO-tDroXiTixèv  rA  IIi  A- 
véAot  tvM  ^iXoaé^,  etc.  titre  d*une 
traduction  en  grec  moderne  faite  d*aprés 
une  traduction  française  des  fables  de 
Pilpay  (voy.  Livrb  obs  tUMiiRBs),  437. 
—  Examen  de  cette  version  par  S.  de 
Sacy,  4a8  et  suiv.  — Voy.  Calila  dans 
la  table  occidentale;  Eyari  Daniscr 
Baazooibh  ,  BiDPAÎ  dans  celle-ci. 

Calioub,  ville  d*Egypte;  ^a  fertilité;  ses 
jardins,  II,  ag. 

Calligraphie  arabb;  précaution  pour 
empêcher  que  les  copistes  ne  confon- 
dent certains  roots  commençant  par  les 
mémps  leltres;  exemple  sur  une  date, 
VI,  la,  IX,  93,  et  note  3. 

Calmodn  (Monastère  de);  un  de  ses  vieil- 
lards lit  un  livre  trouvé  dans  les  Pyra- 
mides d*Egypte;  détails,  II,  458. 

Cam AR ,  île  de  la  Lune ,  dans  la  mer  de  ^n  ; 
sa  description  et  ses  productions,  II,  67. 

Cambaligh  (Khan  de),  reconnaît  la  sou- 
veraineté de  Gengbiz- Khan  et  entre 
dans  ses  intérêts;  un  des  descendants 
de  ce  prince  reçoit  des  récompenses 
d*un  petit>fils  de  Genghis-Khan ,  en  sou- 
venir, II,  384. 
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Gamdounia,  [wy&au  nordi  de  Kkghrai^ 
près  de  l'Océan,  décrit;  ses  serpents; 
sa  montagne  Caboim,  II,  38. 

Gameban  (Rade  de),  IV,  Aaa. 

Camphub,  arbre  et  substance;  aa  descrip- 
tion; où  il  se  Iroifve;  production,  II, 
58 ,  398 ,  4i  i,  4i-5.  —  Donnéen  présent 
par  le  roi  de  riiindooatan,  XIV,  6A5. 

Camphrier  (Le);  particularités,  II,  411- 

Cana«  roseau,  k  Ifcettkara,  ville  de  Tbide, 
11,  4 16. 

Canal,  du  Caire;  origin*;  appdé  canal 
da  Pnnœ  dutJUèles,  son  usage;  détails 
historiques;  Omar  le  fait  recreuser; 
Almansor  en  bit  fermer  lembouchure ; 
noms  qui!  porte.  —  D'Âbou-*Menedja , 
origine  de  son  non»,  I,  aGg. — Du  Nil  à 
Colzoum ,  servant  à  faire  communiquer 
la  Méditerranée  k  la  mer  rouge,  VI, 
332. — Canal  de  Messr;  est-ce  le  même 
que  oeltti  qui  fut  commencé  par  Nécos, 
fiU  de  Psammétichus  et  très«ftvancépar 
ûarius,  roi  de  Perse?  —  Histoire  de 
ce  canal  d'après  Makrixt;  ses  diverses 
dénominations,  334  et  suiv.  —  Causes 
qui  le  ûrenteotreprendre  par  le  khalife 
Omar,  339.  —  Le  canal  du  Nil  k  la  mer 
Bouge  terminé  en  une  année;  les  gou- 
verneurs d*Egyple  cessent  de  s*en  servir  ; 
le  sable  l*encoilibEe,  34o.  —  Date  du 
creusement  sous  Omar;  causes  qui  le 
firent  combler,  343.  —  Caoal  appelé 
Nâssery;  par  qui  creuiié,  date  ;  dé&nae 
de  s  y  promener  en  barque,  dates  ,.344' 
— Le  canal  de  Mesar  aboutissait  à  Sues, 
diaprés  divers  historiens;  ce  qu*en  dit 
Aboulféda,  346. —  Ce  qu'en  dit  Soyou- 
thi,  38o;  —  le  Mokhiassar  A'AJ^wb, 
383.  — Textes,  arabes  relatifs  au  canal 
de  Messr,  357  et  suiv.  —  Entre  la 
iner  de  Kolzoum  (mer  Bouge)  et  celle 
de  Boum   (Méditerranée),  projet  de 


percement  des  rois  de  Perse,  exécuté 
sousPtolémée  Œ;  comblé,  rélabli,  VIII, 
t3  et  note  1. 

Canal,  à  Samarkand,  remonte  au  temps 
du  paganisme,  XIII,  253. 

Canal  ,  creusé  entre  Tanger  et  TËspagne 
au  temps  d* Alexandre ,  d'après  Ibn- Ay&s , 
détaib,VIII,  la. 

Canaribs,  iles.  Voy.  Djalidat. 

Canaux,  creusés  à  Serdjian;  par  qui,  II, 
44i. 

Caheb  (La),  place  forte  de  Tile  de  Crète, 
prise  par  les  Musulmans,  date,  I,  a3Â. 

Cakiglod  ou  Phanbalou  ,  île  habitée  par 
des  Musulmans,  d'après  Maçoudi;  se- 
rait-ce Madagascar?  I,  i5  et  note  k. 

Canne  à  sucre;  TÉgypte  en  produit  pen- 
dant sept  mois  de  Tannée,  I,  205.  — 
Mois  ou  on  extrait  le  suere,  époque  où 
on  plante  la  canne;  sa  culture  ;  sou  ren- 
dement, 266,  267. — Ou  elle  se  trouve, 
II,  23,  27,  56,  57,  &io,-4i6,  419, 
4âi,  ii97.  —  Abonde  à  Jéricho,  4d3, 
425. —  Détails,  XIII,  175,  1 76, note  1. 

Canopb  (Étoile de);  son  influence,  II,  392. 

Voy.  SOBAÎL. 

Canoudjb.  Voy.  Kakouoob. 

Canouiii,  montagne  qui  a  sept  sommets, 
dans  le  pays  de  Barbara,  confinant  la 
Nubie;  détaib,  II,  4o. 

Cansoor  Algouri,  sultan  d'Egypte,  se 
met  en  marche  vers  la  Syrie,  date; 
vaincu  par  Sélim ,  date ,  1 ,  171. — Mort 
tragique,  172.  — Avant  dernier  sultan 
des  Circassiens,  comment  ild^oue  une 
conspiration  ourdie  contre  lui  par  ses 
émirs ,  IV,  58o.  —  Il  envoie  une  flotte 
dans  rinde  contre  les-  Portugais ,  58 1 , 
582. 

CansoQh,  pacha,  éimr  Ël-Hadj,  en 
Egypte,  commande  un  corps  ou  siège 
de  Bagdad,  I,  21a.  —  Menmé  g^u- 
i4. 
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vemeur  de  rVémen;  son  départ,  date, 

a  18. 
Cakton  ,  vilie  de  Chine;  les  Arabes  y  avaient 

un  cadhi,  I,   i63. 
Captifs;  rachats  de  captifs  musulmans. 

Voy.  Rachats. 
Cak,  poix  (mines  de),  II,  5a  1. 
CARAGOOscH-ALASsioifémir,  détruit  une 

partie  des  pyramides  de  Djizé  ;  époque , 

I.  «74. 

Carafa,  Qarafab,  mont  voisin  du  Caire, 
où  était  robservatotre  d'Ebn  Younis, 
VI ,  3a9  et  note  a. —  Où  les  astronomes 
faisaient  leurs  observations,  VII,  ao, 
iSo  et  note  a,  186. 

Carari.  Voy.  Borban-Eddin  Ibrahim  Al- 

KAZAODI. 

Carasar.  Voy.  Karasar. 

Caraunas.  Voy.  Karavnas. 

Caravane  (La);  un  émir  en  Egypte  était 
chargé  de  la  conduire  à  la  Mecque ,  I , 
a3a.  —  Conducteur,  i8a,  IV,  458. 

Caravansérail;  comment  ce  mol  est  rendu 
en  persan,  IX,  ia7. 

Carazan  (?) ,  lac  dans  F  Aderbidjan  ;  descrip- 
tion de  Ma^udi;  peu  connu,  VIII, 
i56,  157,  note,  col.  a. 

Carbadgb  ,  lieu  par  où  ta  mer  entre  dans 
un  lac;  posilion,!!,  43a.  Voy.  Tanis. 

Carcathi(Al-)  AL-DciANABi.Voy.  Aboo'l- 
Hassan  al-Cargathi.  . . 

Cargham,  ville.  Voy.  Saîram. 

Cardagas,  fleuve;  son  cours,  II,  5ia. 

Cardonnb,  orientaliste,  prétend  qu*on 
parlait  arabe  en  Afrique  avant  la  con- 
quête musulmane;  son  opinion  contre- 
dite par  un  auteur  arabe.  II,  i53  et 
note  n.  — ^Traduit  avec  Galland  les  fables 
de  Bidpai,X,g5. 

Carduqubs  ,  peuple  belliqueux  habitant  les 
montagnes  à  Test  des  sources  du  Tigre; 
non  soumis  par  les  rois  de  Perse;  aux 


prises  avec  les  dix  mille  Grecs ,  XIII , 
3oa. 

Carfa.  Voy.  Ibn  Carfa. 

Garmathes  (Les),  sectaires,  ravagent  et 
occupent  la  Syrie,  I,  46.  —  Profanent 
la  Mecque,  IV,  568.  —  Ouvrage  de  Ma- 
çoudi  où  il  en  est  question,  VIII,  186. 

Caruisin,  ville  de  Perse,  décrite;  son  pa- 
lais, II,  494. 

Carsghi  (Al).  Voy.  Abod*l-Dodlhat. 

Càrtac  Daman Ac,  nom  indien  du  livre  de 
Cahla  et  Dimna,  X,  ao6. 

Carte  céocRAPHiQUE  d*EBN  al-Ouardi; 
sa  description  ;  détails  sur  les  mers  et 
leur  longueur  ;  sur  quelques  pays,  II, 
5a  et  soir. 

Cartbs  gbograpbiqobs,  levées  en  Géor- 
gie; une  gravée  en  1766,  I,  16,  note/. 

Carthage,  ville,  décrite;  qui  la  fonda; 
époque  ;  détails  sur  Texpédition  d*An- 
nibal  en  Italie  ;  et  sur  ses  monuments , 
XII,  496  et  suiv. 

Carthagènb,  ville  d*Espagne;  ses  bâti- 
ments, II,  a7. 

Casbin,  ville.  Voy.  Casvin. 

Casgban  ,  ville.  Voy.  Kasgham. 

Caschbf,  nom  du  gouverneur  en  Egypte, 
I,  i83.  —  Titre  de  certains  oflBciers 
leurs  vexations,  IV,  458. 

Casghgar.  Voy.  Kasghgar. 

Casghiri  (Al).  Voy.  AbouVRassbh,  Abd- 
el-Kerim. 

Casgbiiir.  Voy.  Kasghmir. 

Casim.  Voy.  Kassbm. 

Gasioun  ,  montagne  ;  ouvrage  où  Ton  trouve 
des  traditions  sur  cette  montagne,  II, 
436,  note  m;  lU,  6i5;  XIU,  i58. 

Casiri,  auteur  du  catalogue  des  manus- 
crits arabes  de  TEscurial;  son  erreur  sur 
la  description  d*un  manuscrit,  d* après 
S.  de  Sacy,  IV,  4i4;  cité,  VIU,  18. 

Casoar,  oiseau  de  montagne,  se  trouve 
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au  JapOD;  d*où  il  ebi  originaire,  XI, 

307,  noie  a. 
Caspienne  (Mer).  Voy.  Djordjan. 
Ca9r,  seule  place  dans  Tile  de  Crète  au 

pouvoir  des  Vénitiens,  I,  a34. 
Casran,  village,  II,  49^. 
Cassab,  étoffts;  où  on  les  fabrique,  II, 

453. 
Cassar  (Dgéziret  al),  Tile  de  Casser,  dans 

la  mer  de  Chine  ;  les  hommes  y  sont 

très-petits,  II,  SgS. 
Casschàf,  commentaire  sur  le  Coran  de 

Zamakbschari ;  son  titre,  X, 53. 
Casse  (La),  en  Egypte;  ses  propriétés,  I. 

a55. 
Cassier  (Le);  époque  où  on  le  sème  en 

Egypte,!,  a68. 
Cassim.  Voy.  Kassbm. 
Cassis  (Al)  ,  (le  prêtre)  ;  la  racine  du  mot 

est  syriaque,  IV,  i38,  note  /. 
Castan.  Voy.  DouR  Castan. 

CàSTOIEMSlfT  DV  PÈRE  AU  FILS,  Voy.  DIS- 
CIPLINA Clerigalis. 

Castor,  animal;  usage  de  sa  peau  dans 
rinde,XIII,  a  16,  note  a. 

Casvin,  ville,  décrite,  II,  Agi- 

Catalogue  imprimé  des  manuscrits  orien- 
taux de  la  Bibliothèque  royale,  natio- 
nale, impériale;  fausse  indication  d*un 
manuscrit  arabe,  I,  a  et  note  6.  —  Re- 
lier ensemble  divers  ouvrages  traitant 
de  sujets  différents,  c*est  jeter  de  la 
confusion  dans  le  catalogue;  exem- 
ple, i58.  «—  Faux  titre  à  un  manus- 
crit arabe.  H,  ia5,  ia6. — Voy.  Ma- 
nuscrits. 

Catalogue  des  livres  arabes,  persans  et 
turcs  de  Hadji  Khalfa.  Voy.  ce  nom. 

Catalogue  de  la  bibliothèque  de  la  mos- 
quée Al-Aihar,  au  Caire;  C&ux  titre  d*un 
mantiscrit  arabe  de  la  bibliothèque  de 
r Arsenal,  VIII,  aoo. 


Catalogue  des  manuscrits  orientaux  ap- 
portés du  Levant  par  M.  de  Brèves,  I, 
xcviii  etsuiv. 

Catàlogve  [a  descriptive)  ofthe  oriental  li- 
hrary  ofthe  late  Tipoo,  saltan  ofMysore, 
de  M.  Charles  Stewart  ;  détails  donnés 
sur  cet  ouvrage  par  A.  Jourdain,  IX, 
373  et  suiv. 

Catebs,  greffiers  au  Caire,  I,  179. 

Catherine  II,  avait  Tintenlion  de  propa- 
ger Tétude  du  maiilchou  en,  Russie,  V, 

597- 

Catholigos  (Les),  ou  patriarches  d'Ar- 
ménie; où  ils  étaient  sacrés,  IX,  aSa. 
—  Schisme  dans  leur  pouvoir;  partage 
du  pouvoir  attaché  à  cette  dignité,  a83. 

Caucase  (Le  mont);  origine  du  mot,  VIII, 
18. 

Cauris  (Les);  leur  nom  en  arabe;  com- 
merce; renseignements  sur  coproduit, 
XII,  649  et  noie  1. 

Causghir,  dans  le  Rcrman,  établissement 
dont  Torigine  est  attribuée  k  Ardschir, 
n,  3a4. 

Cause  PREHiàRB,  seconde;  moyen  ;  opéra- 
lion  ;  agent  ;  définition  de  ces  mots,  FV, 
ia4. 

Causes  (Livre  des),  son  auteur,  IV,  167. 

Caussin  ou  Caussin  de  Pergeval  (M.), 
père,  professeur  de  langue  arabe  au 
Collège  de  France ,  auteur  d*une  notice 
sur  le  livre  de  la  grande  table  hakémile 
dlbn  lounis,  VIL  16  à  a4o  (voy.  Ki- 
TABAL-Zij).  —  Et  d'une  notice  sur  les 
constellations  (voy.  Kitab  Essouar), 
d'Aboulhossain  Abderrahman  Essoufi, 
XII,  a36  à  a76. 

CAVADis.  Voy.  COBAD. 

Cavdetel,  bourg;  situation,  IX,  3a8  et 
note  3. 

Caverne  (Montagne  de  la).  Voy.  Kabp. 

Caverne,  où  Tair  brûle,  II,  607. 


110 


TABLE  ALPHABETIQUE 


Cazwimi,  écrivain,  vivait  au  temps  d*Ibn- 
al-Ouardi,  II,  19^  cité  5a.  —  Son  ou- 
vrage sur  les  constellations  n  est  qu  un 
extrait  de  celui  d*AbderrahiiMn  essouG  ; 
détails  sur  cet  ouvrage  et  la  traduction 
par  M.  Ideler,  XII,  aSg. 

(jRNTAVRE  (La  constellation  du);  observa- 
tions erronées  de  ses  étoiles;  rectifica-' 
tion  ;  détails  ^  XII ,  a43. 

Ceabalbs  ;  canton  de  TAfriqae  le  plus  fer- 
tile en  céréales,  XII,  5o6,  5o8.  Voy. 
Froment,  Grains. 

Ci^ARBB  i>s  Cappadoge,  Ville  ;  subit  le 
joug  des  Musulmans,  sous  le  régne 
d*Omar,  II,  373.  —  On  étaient  sacrés 
les  patriarcbesd* Arménie  ;  depuis  quelle 
époque,  IX,  18a. 

Césars  (Les),  ville  où  est  leur  siège,  II, 
5a6. 

GiUTA  OU  Srbtah  (Détroit  de)  ou  de  Gi- 
braltar, IV,  &19.  Voy.  Srbta. 

Cbylan  (Ile  de)  ;  situation  ;  renfermeJa  ville 
de  Serendib;  productions ,  II ,  58,  4i  i- 

Ch  ,  voy.  ScH ,  pour  les  mots  couàmen^nt 
par  la  lettre  j;*,  qui  a  été  presque 
toujours  rendue  par  $ck  ou  sh  dans  les 
Notices,  Il  a  fallu  se  conformer  à  ce 
mode  de  transcription,  bien  quil  soit 
habituellement  bon  d'usage.  Mainte- 
nant on  rend  simplement  cette  lettre 
par  cA. 

CBABaN  OB  Cirbibd,  orientaliste;  sa  no- 
tice sur  deux  manuscrits  arméniens  con- 
tenant rbistoire  écrite  par  Mathieu 
Éreti  (voy.  ce  nom),  et  extrait  relatif 
à  rbistoire  de  k  première  croisade; au- 
teur de  Recherches  curieuses  sur  Vhistoire 
ancienne  de  l'Asie,  IX,  176  à  36i. 

GhaIme,  mesure  agraire,  VIII,  i5o. 

ChaÎHE   BiSTORlQVB  DBS   CONTBÈBS,    DBS 

mmBM,  etc.  Voy.  Salbblbt  Et-Taoua- 
RiKH,  etc.  I,  1&6. 


GuAiSES  à  porteur,  au  Japon,  XI,  190. 

CttAKMOLNY  ou  ChAkmoni  (mc)  uom  donné 
à  Bouddha ,  corruption  de  Chaman ,  VU , 
aâ3  et  note  1 . 

CiiALCONOTLB,  écrivain  grec,  vante  les 
exploils  de  Schah-Rokli  ;  comment  il  le 
désigne,  XIV,  17. 

CiiALDÉENS  (Les);  leur  nom  en  arabe 
d'après  Maçoudi,  VIII,  i34t  note  i; 
origine  du  nom;  leurs  branches  ou 
tribus;  peuples  soumis  à  Tempire  des 
Chaldéens,  167,  i58.  —  Ou  Babylo- 
niens; ce  quil  eu  restait  au  temps  de 
Ma^udi  ;  détails  ,177. 

Chaleur  (La)  etTunuiDiTE;  leur  influence 
sur  la  matière  ;  division  de  la  matière , 
IV,  143,  i4/j. 

Chah  (Enfants  de)  ;  leur  guerre  avec  les 
enfants  de  Sem;  leur  fuite  dans  le  Ma- 
greb;  demeuraient  sous  des  tentes;  la 
plus  grande  partie  de  la  postérité  de 
Cham  restée  en  Palertinejusquau  temps 
de  David;  gouvernés  par  des  rois,  ap- 
pelés Goliath;  quand  David  eut  tué 
Goliath,  roi  des  Berbers,  il  fil  trans- 
férer ceux-ci  dans  le  Magreb,  II,  i5i, 
i5a. 

CbamaniQues  (Cérémonies);  conformités 
avec  les  cérémonies  judaïques,  VII, 
a53.  -*—  Gravures  qui  représentent  les 
principaux  instruments  et  ustensiles  du 
culte,  277. 

Chamanistbs  ouSamanbbnb,  sectateurs  de 
Bouddha;  nations  qailiaut  compren- 
dre aous  ce  nom  ;  auteurs  qui  en  ont 
parlé,  Vn,  a49  et  note  3.  —  Leur 
croyance,  aSi.  —  La  musique  consti- 
tue une  partie  importante  de  leur  culte , 
a52.  —  Deveakis  sanguinairea;  confor- 
mités de  leursi  oérémonies  avec  celles 
diautres  peuples,  a 53. 

Chameaux,  espèce excelienle,  II,  45i.  — 


DES  MATIÈRES. 


TU 


Sellés  et  montés  en  guerre  pour  com- 
battre; détails,  Xil,  626,  663. 

Champignons*  d'après  l'encyclopédie  ja- 
ponaise ;  leur  nature ,  XI ,  3o  1 . 

Ch  ANCBLLEiiiB  SEGRBTE  «  charge  en  Égypie , 
XIII,  i58. 

Chang-si,  être  suprême  chez  les  Mant- 
choux ,  le  même  que  les  Chinois  appel- 
lent Chang-ti,  signification  du  mot  ;  dé- 
taib  sur  le  culte  dont  il  est  lobjet;  au- 
teurs à  consulter,  VII,  270  et  note.  — 
Où  Ton  trouve  le  mémorial  des  cérémo- 
nies pour  les  offrandes  à  lui  faire,  278. 

Cdantcuses,  droit  qu'elles  payaient  au 
Caire  ;  aboli ,  1 ,  2Â0. 

Gbang-ti  ,  être  suprême  chez  les  Chinois  ; 
son  culte,  VII,  270.  note.  —  L'Em- 
pereur seul  lui  sacrifie  publiquement, 
27A1  note.  •—  Suprême  seigneur,  maître 
suprême,  gouverneur  du  ciel;  idée  des 
Chinois  sur  Dieu  ;  ouvrages  à  consulter 
sur  ce  mot,  X,  4iâi  4i5. 

ChAo-wôu  ,  système  musical  chinois ,  X , 
281  et  note  c. 

Chardin,  voyageur,  rectification  à  faire 
dans  son  voyage  au  mot  Rasvon,  IX , 
128. 

Charité  (Acles  de)  du  sultan  dans  l'Inde, 
Xm,  192. 

Charpentes  (Le8),d'0kba1i  (lisez  \es puits 
i'Okha,  d'après  M.  de  Slane),  station 
d'Afrique  ;  leur  position  ;  détails  sur  leur 
construction  et  leur  nom,  XII,  629. 

Cbabrant,  surnom  d'Albattani.  Voy.  ce 
nom. 

Chars  (Les),  au  Japon,  XI,  igo. 

Chasse  ,  chez  les  Mongols  ;  organisation  ; 
lois;  usages;  explication  du  djerheh,  V, 
212.  —  Instruments  de  chasse  au  Ja- 
pon, XI,  179.  —  Gomment  on  la  fai- 
sait sous  Schah-Rokh,  XIV,  92,  98, 
262,  253,268. 


Châtaignier  (le).  Voy.  Sghar  Belouz. 

Château  dIkhtiar-Eodin,  citadelle  à  Hé- 
rat  ;  son  histoire  ;  reconstruite  par  Schah- 
Rokh,  date,  XIV,  269,  270. 

Chathoui,  étoffe,  II,  452. 

Chaussures,  au  Japon,  XI,  187. 

Che,  grand  sacrifice  à  la  Terre;  époque 
où  on  le  célèbre  en  Chine,  X,  33o, 
àià^  note  60. 

Chbdâd,  fils  d'ÂÂD,  ancien  roi  d'Arabie, 
élève  des  idoles  dans  les  îles  Fortunées  ; 
où  Ton  trouve  une  notice  sur  lui,  VIII, 
5 ,  et  note  1 . 

Cheikh,  titre.  Voy.  Schbïkh. 

Crbnbi-Gazan ,  lieu,  étymologie  du  mot, 
XIV,  3i,  note  2. 

Crbrahhyl,  nom  d'une  statue  à  Alexan- 
drie ;  sa  destruction ,  VIII ,  34 1  35. 

Chbrf-Eddin  Mouça,  filsd'ËL-TÂDJE,  ei- 
Saheb,  nommé  vizir  en  Egypte,  date. 
Vni,52. 

Cheval,  portrait  d'un  cheval  fait  par  des 
Chinois,  au  temps  de  Schah-Rokh, 
XIV,  3o5. 

Chevaux,  en  Egypte;  deux  espèces,  I, 
253.  —  Roi  de  Perse  versé  dans  leur 
traitement  et  leurs  maladies,  II,  327. 
—  Chapitres  du  rituel  mantchou  re- 
latifs aux  offrandes  pour  les  chevaux. 
Vil,  284.  —  Commerce  de  chevaux 
arabes  dans  l'Inde.  —  De  charge.  — 
Leur  cherté  dans  l'Inde;  particularité 
observée,  XIII,  178  et  i84,  note  1. 

CnàvRES,  ressemblant  i  des  bœufs;  leur 
couleur,  II ,  398  ;  fécondées  par  un  arbre 

XII,  647. 

Chiens;  hommes  qui  leur  ressemblent,  11 , 
398.  —  Où  on  les  engraisse ,  où  on  les 
mange ,  XII,  602.  —  D'une  espèce  ^r- 
ticulière,  gardaient  le  roi  de  Ganah; 
leur  ornement;  détails,  XII,  644- 

Chiens  DE  mer;  lenr  chasse;  préparation 
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de  leur  pe«u ,  qui  sert  i  transporter  le 
naphte.  H,  5io. 
Chine  (La) ,  son  origine  d'après  Maçoudi; 
ses  rois;  étrangers  établis  ou  trafi- 
quants, I,  la.  —  Chrétiens  nestoriens 
y  résidant;  mer;  pays;  routes,  i3.  — 
Son  étendue,  d'après  Maçoudi,  53.  — 
Voyages  d*Abou-Ze!d  El-Hassan  dans  ce 
pays,  160,  16a  et  suiv. — En  temps  de 
famine  on  vendait  de  la  chair  humaine, 
date;  itinéraire  des  voyages  maritimes 
:  des  Chinois  chez  les  Arabes  et  à  Ceylan , 
i63.  —  Détails  sur  ses  broderies,  sa 
porcelaine;  noms  de  quelques  villes.  — 
Tbn-el-Ouardi  la  regarde  conune  Fextré- 
mité  du  monde,  II,  34 .  —  Lettres  du 
roi  de  la  Chine ,  5 1 .  —  Ses  limites ,  son 
étendue ,  d'après  Ibn  el-Ouardi  ,53.  — 
L'empereur  reçoit  des  députés  de  Yez- 
dedjerd,  roi  de  Perse,  36a.  —  Réponse 
de  Teropereur,  36^.  —  Des  portes  de 
fer  de  la  Chine;  défendent  l'entrée  de 
la  contrée  de  Kaschmir  (Inde) ,  4i5.  — 
Une  armée  de  100,000  pavillons  sort 
de  la  Chine  vers  le  pays  des  Musul- 
mans; elle  est  défaite  par  Togankhan, 
IV,  397.  —  Sectateurs  de  Bouddha, 
Vni,  178.  —  Où  Mirkhond  a  parlé  de 
ses  merveilles  ;  de  l'ambassade  envoyée 
par  Schah-Rokh,  IX,  139.  —  Les  cinq 
livres  classiques  de  ses  philosophes,  et 
les  quatre  livres  moraux,  X,  369.  — 
Son  état  au  temps  de  Confucius;  efforts 
de  ce  philosophe  pour  la  ramener  à  la 
politique  de  ses  anciens  princes,  36a, 
et  432,  note  101.  —  Sa  géographie 
d'après  l'encyclopédie  japonaise,  XI, 
a 35  et  suiv.  —  Empereurs  qui  ont  pro- 
tégé les  lettres,  les  sciences,  et  ont 
composé  des  livres  utiles  à  leurs  sujets , 
Xni,  18.  —  Indication  de  sources  où 
l'on  trouve  des  détails  sur  sa  géogra- 


phie et  son  gouvernement,  aa8,  a  a  9. 

—  Ambassade  envoyée  en  Chine  par 
Schah-Rokh,  XIV,  10.  — Ouvrages  sur 
sa  description ,  empruntés  et  traduits  du 
Mafia- Assaadeïn,  manuscrits,  noms  et 
détails,  11,  i3.  —  Timour  se  dispose  à 
l'attaquer,  18.  —  Ambassades  envoyées 
à  Schah-Rokh ,  date.  —  Objets  apportés 
en  présent,  3o4. — Nouvelle  ambassade, 
date,  3o5. — Le  menteur  y  est  déconsi- 
déré ;  habitations  ;  leur  forme  ;  cérémo- 
nial, 391. —  Leurs  services  de  table; 
musiciens;  instruments  de  musique, 
39a.  —  Faiseurs  de  tours;  maisons  de 
poste ,  395.  —  Conducteurs  d'animaux, 
399.  —  Beauté  des  femmes ,  4oo.  — 
Idoles,  397,  4oo,  4oi. —  L'empereur, 
son  audience,  son  trône;  usages,  4o3. 

—  Son  palais,  description,  4o8,  409. 

—  Description  du  nouveau  palais;  — 
L'empereur  adore  le  Dieu  du  ciel  chaque 
année  ;  usages ,  la  nuit  des  lampes ,  4 1 4. 

—  gracie  les  criminels,  etc.,  usages; 
4 1 5. —  Son  cortège,  4 1 9i  4ao. — Usages 
pour  l'inhumation  des  femmes  d'un 
rang  élevé,  423. 

Ching-tsoc  ,  empereur  de  Chine,  approuve 
une  requête  des  missionnaires  sur  un 
point  de  doctrine  religieuse;  opuscule 
à  consulter,  X ,  4 1 5  et  note  a. 

CBi/f'i'TiAir  ou  le  Traité  des  esprits  et  des 
prtKfijfM>  ouvrage  chinois, XI,  ia4- 

Chinois  (  Les] ,  remarquables  par  leur  gou- 
vernement, leur  justice,  leur  industrie, 
leurs  broderies,  leurs  dessins;  détails, 
II,  34-  —  Ils  se  servent  du  pinceau 
pour  écrire ,  leur  papier  étant  fortmince 
et  sans  alun,  V,  599,  note.  —  Leur 
commerce  avec  les  Russes,  6o4f  note. 

—  Leur  morale  ;  quatre  livres  et  extraits 
sur  cette  matière,  269  etsuiv.  309 ,  3io. 

—  La  force  d'âme  dans  les  provinces 
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du  nord  et  dans  les  proYÎnces  da  midi; 
différence ,  X ,  3o6. — Comment  ib  com- 
prennent l'administration ,  33o,  333.  — 
Ont  plasieors  encyclopédies,  XI,  ia3. 
—  Les  botanistes  chinois  remportent 
sur  les  zoologistes 1 969, note,  col.  a. — 
Leur  supériorité  dans  Tinduslrie  du  bâti-* 
ment,  XIV,  ài3. 

Chinoise  (Langue),  na  pas  moins  de 
80,000  caractères  ;  ouvrages  où  Ton  voit 
combien  il  est  difficile  d'employer  le 
chinois  quand  on  veut  la  précision,  la 
clarté,  comme  dans  les  affaires  poli- 
tiques, V,  58 1,  note  1.  ^-  Éloge  de  ses 
caractères  expressifs  et  pittoresques; 
exemples  ;  citation ,  X ,  a84. — Premiers 
ouvrages  publiés  avec  le  texte;  traduc- 
tions ;  noms  des  auteurs  et  desouvrages  ; 
leur  époque  ;  observations  et  détails  sur 
ces  livres  et  leurs  éditions,  287  et  suiv. 
agatuoteg;  393,  note  10. —  Manus- 
crits chinois ,  n**  lao,  lai,  laa,  ia3  et 
I  a4,  cités  ;  détails. — Deux  styles  d'écri- 
ture particuliers;  leurs  noms;  exemples 
de  dégradation  de  caractères  et  des  ré- 
volutions de  récriture  ;  dictionnaires  et 
lexicographes  nationaux;  leurs  noms; 
observations  philologiques;  mot  cor- 
rigé, Aoa  et  suiv.,  note  ai  et  suiv.  — 
Plusieurs  ouvrages  cités;  leurs  titres; 
citations,  407.  —  Les  dictionnaires 
par  ordre  de  matières  sont  de  vérita- 
bles encyclopédies,  XI,  ia5.  —  Les 
titres  des  magistrats,  officiers,  fonction* 
naires,  sont  difficiles  à  rendre  en  fran- 
çais, i58,  note  a. 

CaiBOMANGiB  (La),  ches  les  Japonais,  XI, 
i54. 

Chi  tsou,  empereur  de  ia  Chine;  son 
caractère;  sa  supériorité  sur  les  autres 
empereurs,  XIQ,  18. 

Chob'tb,  nom  du  lac  amer  en  Egypte, 
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sa  nature  et  sa  position,  VI,  333  et 
note  a. 
Cboiag,  mois  des  Coptes,  I,  a 5a,  note  5. 

—  A  quoi  il  est  favorable,  nuisible; 
productions;  observations  astronomi- 
ques, a  59. 

Choix  parmi  les  descriptions  des  di* 

VISIONS  TERRITORIALES   DE  lEgYPTE, 

ouvrage  arabe,  VI,  3a9. 
Chosroes.  Voy.  Khosrou. 
Chou,  koromh  en  arabe;  époque  où  on 

le  sème  en  Egypte,  I,  a68. 
Choux  al  Dgimal,  arbre  à  épines,  décrit. 

n,  5ia. 
CHRéTiENS;  Nestoriens  en  Chine,  I,  i3. 

—  On  en  voyait  dans  les  montagnes 
du   Schirvan,   d'après   Haçoudi,    17. 

—  Rois;  leur  nombre;  durée  de  leur 
règne,  d'après  Maçoudi,  a^.  —  Fête 
célébrée  par  eux  à  Jérusalem,  3a.  — 
Des  esclaves  chrétiens  pillent  Alexan- 
drie ,  date ,  a Ao. — Chrétiens  noirs ,  leur 
habitation ,  II ,  38.  —  Jacobites ,  4o.  — 
Persécutés ,  368. — Chrétiens  d'Egypte , 
restreints  aux  privilèges  qu*Omar  leur 
avait  concédés  ;  portaient  le  turban  bleu  ; 
privés  des  charges  et  emplois;  persé- 
cutés, ambassade  en  leur  faveur,  VIII, 
5o,  note.  —  Fêle  du  martyr  suppri- 
mée; coutume,  5i,  note.  —  Leurs 
fêtes  d'après  Ibn  Ayâs;  ce  qu'il  en  dit 
se  trouve  dans  l'histoire  des  patriarches 
d'Alexandrie  de  Renaudot,  73. — Leur 
nombre  est  limité  dans  la  ville  de 
Khawarizm ,  XIII ,  a  88.  —  Chrétiens  de 
Mausel,  chrétiens  chaldéens,  3o4. 

Christianisme  (Le)  ;  ce  qu'en  dit  Maçoudi , 
I,  a3,  a 4. — Chez  les  Arabes  avant  Ma- 
homet, a  9.  —  Preuve  de  son  existence 
en  Chine,  i63,  i64-  —  Peut  avoir  son 
origine  dans  le  nestorianisme,  V,  585. 
note,  col.  1.  — Ouvrage  où  Maçoudi 
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traite  d«  difiEérents  sujets  relatifs  à  cette 
rdigîon;  conciles;  hérésies,  VIII,  17a, 
177.T—  Localité  de  1* Afrique  où  il  était 
professé  avant  l'invasion  musudmane, 
XII,  àbà. — Embrassé  par  les  Berbers, 
époque,  àSà- 

Ghroniqobs.  Voy.  Tabieh. 

CBMifiQVBa  DU   TEMPS.  Voy.   Akhbar 

Az-Z&MAN. 

Chronologie, d*après  Maçoudi,  de  Tlnde, 
I,  8.  —  De  la  Perse,  aa.  —  De  l'an- 
cienne histoire,  a3,38. —  Des  khalifes, 
55  et  suiv.  —  Voy.  KitabNizam  Alus- 

WARIKB. 

Chuh,  empereur  chinois;  éloge  de  ses 
Yertas  et  de  sa  piété  filiale;  détails  et 
citations,  X,  3oa,  3a a  et  4i3,  note 
48. 

CBUN-Tcaé,  premier  empereur  de  race 
mantchoue  qui  ait  résidé  en  Chine ,  fait 
continuer  ]a  traduction  de  livres  chi- 
nois, et  composer  des  dictionnaires  en 
mantchou  ;  détails  sur  savie;date  de  sa 
mort,  V,  591  et  note  1. 

Chun-tt,  empereur  chinois  de  la  dynas- 
tie des  Yuen,  beau^père  de  Timour, 
XIV,  ai4i,  noie  a. 

CHYrBE,  lie,  décrite;  ses  bonnes  couleurs, 
son  vitriol ,  II,  46,  45o.  —  Soumise  par 
le  sultan  Barseba!,  date,  IV,  57g.  — 
Ses  mines,  produits;  conquise  sous  le 
règne  de  Barsebai,  sultan  circassien, 
IV,  587. 

CiBO  (GutHelmino),  ambassadeur  de  la 
république  de  Gênes;  son  traité  avec 
un  roi  de  Tunis,  XI,  aa. 

CiBOT  (Le  P.);  sa  traduction  du  Tckoung- 
yoàng  jugée  par  A.  Rémusat,  inexacte, 
X,  4ai,  note  g8,  4)3,  4a4<  ncite  108. 
—  A  donné  une  notice  sur  une  ency- 
clopédie chinoise,  XI,  ia5. 

CiDRB;  on  en  fait  en  Egypte,  I,  a6a 


CiBL  (Le)  ;  manuscrit  arabe  qui  en  traite, 
I,  iSg.  —  ses  arrêts;  comment  les  Chi- 
nois disent  qu*il  fiiut  les  recevoir,  X, 
4 1 8.  —  Une  des  troia  grandes  divisions 
des  encyclopédies  chinoises,  XI,  i3o. 
—  Qasse  du  ciel,  dans  l'encyclopédie 
japonaise,  i5o. — Phénomènes  câestes, 
1 5 1 . — Les  Arabes  l'ont  divisé  en  man- 
sîons  lunaires,  noms  et  détails,  XII, 
a46  et  suiv. 

CiBUx  (Les  sept)  et  les  sept  astres,  les 
sept  planètes  ;  leur  fiirmation,  IV,  i44, 
i45,  i46, 147,  i48. 

CiLicfE  (La);  ses  princes  arméniens;  on 
ignore  leurs  premières  relations  avec 
les  Italiens,  XI,  100.  —  De  qui  ils 
descendaient,  ici.  —  Cilicia  (Cilicie), 
confondue  avec  Sidlia  (Sicile),  io4<  — 
Dialecte,  10g,  110. 

CiRCASSiENs  (Les),  s'étaient  rendus  odieux 
à  la  Mecque;  ils  en  sont  tous  chassés, 
IV,  4a7.  —  Nation  de  Turcs,  dépen- 
dant du  sultan  de  Serai,  capitale  du 
royaume  de  Khowarexm;  fonctions 
qu'ils  remplirent  en  Egypte;  premier 
sultan  qui  en  acheta;  leur  nombre; 
leur  puissance,  57 1 .  —  Les  sultans  cir- 
cassiens  adoptèrent  le  costume  des  sul- 
tans curdes  de  la  famille  des  Ayoubis 
en  le  modifiant;  détails  sur  ce  costume , 
57a.  —  Vendus  comme  esclaves  aux 
Égyptiens,  ils  finirent  par  devenir  maî- 
tres de  rÉgypte;  ils  avaient  toutes  les 
richesses  du  pays;  mais  les  Égyptiens 
leur  servaientde  docteurs ,  d*intendants , 
d'imams,  de  trésoriers,  de  valets,  d  e- 
chansons ,  de  mihter,  de  sdliers,  de  diefs 
d'écurie,  barbiers,  etc.,  el  s'enrichis- 
saient à  leurs  dépens,  574i  575.-<— Ai 
matent  la  magnificence;  causes  de  leur 
chute;  événements  arrivés  à  la  Mecque 
sous  chacun  de  ces  princes,  575  et  suiv. 


DES  MATIÈRES. 


115 


CiROOUCision  (Li),  de«  fiUes,  n a  pas liea 
chez  les  Saoaaritaiiis ,  XII,  i  a5.  ^ —  Fêtes 
à  loccasioD  de  —  XIV,  137. 

Citrons  «  abondent  à  Hadgiar  vilie  du 
pays  de  Bahraîa,  II,  4a  1. 

CiTROuuicE,  kara  en  arabe,  époque  où 
on  la  sème  en  Égyple,  I,  a66,  a68. 

Classes  (Les)  oessofis,  ouvrage  de  Nis- 
cbabouri  sur  le  soufisme;  détails  sur 
son  contenu,  division,  XII,  3 l4  et  note 
A,  4a6  et  note  1. —  Fut  dicté  dans  des 
réunions  de  soufis,  et  écrit  avec  des  ad- 
ditions dans  Tancienne  langue  deHérat. 
—  Donne  à  Ejami  la  pensée  de  com- 
poser un  ouvrage  semblable,  détails, 
3i5,  3i6  et  suiv. 

Clament  (Saint),  disciple  de  saint  Pierre; 
ouvrage  de  Maçoudi  où  il  en  parle, 
VIII.  177  et  noie  1. 

CuMATS,  premier:  météorologie,  division , 
étendue,  II «  Sga.  —  Second:  mêmes 
renseignements,  AoS..  ^-  Troisième, 
ûl.  4ai-  -—  Quatrième,  id,  464«  — 
Cinquième  :  température,  iV.  5oa.  — 
Sixième  :  météorologie ,  id.  5a7.  — 
Les  sept  climats ,  dénomination ,  limites; 
supériorité  du  quatrième  climat;  Ma- 
çoudi  en  traite,  VIII,  1/47. —  Où  Mir- 
khond  en  parle,  IX,  i38.  —  Dieu  a 
partagé  la  terre  en  sept  climats  et  a 
choisi  sept  personnes,  aMa/«  pour  les 
conserver;  correspondance  de  ces  per- 
sonnages avec  les  prophètes;  détails, 
XII,  354  et  note  il. 

GOBAD,  fils  de  Dara;  ruines  d  anciens  bâ- 
timents construits  par  lui,  II,  483. 

GttAD,  fiis.de  FiROtJZ  (Cavadès),  roi  de 
Perse,  adopte  la  doctrine  de  Mazdak; 
déposé  ;  remplacé  par  son  firère  Djamasp; 
remonte  sur  le  trône;  son  entreprise 
contre lesGrecs  ;  périt  dans  Texpédition  ; 
selon  d'autres  revint  triomphant;  villes 


qui  lui  doivent  leur  origine;  durée  de 
son  règne,  II,  33g.  —  Bâtit  Ardgian, 
4a a.  —  Choisit  pour  sa  demeure  la 
ville  de  Carmisio  et  y  élève  le  palais 
Gardirass,  494>-— Bâtit  la  ville  de  Bar- 
daa,  5 10.  —  £t  les  murailles  de  la 
ville  de  Bailacan,  5i  1. 

CoBBA,  dôme;  cobba  vert  et  son  cavalier 
à  Bagdad ,  décrits  ;  année  où  ce  dôme 
est  tombé,  II,  4ag. 

Cobra,  surnom  dun  soufi.  Voy.  Aboc^l 
Djénab. 

Coco,  fruit,  dans  Tlnde,  XIII,  175. 

Code  de  lois  des  Mongols,  analyse  des 
articles,  V,  ao5  et  suiv.  — Auteurs  eu- 
ropéens qui  s  en  sont  occupés,  XIII, 
aa3.  —  Voy.lASA. 

Codba!,  historien  arabe;  ce  qu'il  dit  du 
creusement  du  canal  de  TÉ^pte,  limi- 
tes, date, noms,  VI,  342.  —  Date  de  sa 
mort.  Vil,  18,  note  a. 

CoEUR-DU-LiON,  étoile,  respectée  à  Dgia- 
geli,II,4io. 

Coiffures,  au  Japon,  XI,  186. 

CoLEBROOKE  (H.  T.),  orieutalistc,  dkige  la 
publication  du  texte  sanscrit  de  THito- 
padésa,  y  joint  un  discours  préliminaire, 
X,  aa7.  —  Compare  le  Pantchatantra 
avec  THitopadésa,  a  55;  —  avec  les 
traductions  persanes,   a 56. 

CoLLADO  (M.),  auteur  d*un  dictionnaire 
japonais,  XI,  137. 

Collèges.  Voy.  Ecoles. 

Collier  de  pebles  (Le),  ou  Traité  du 
gouvernement  des  provinces  et  des  armées, 
ouvrage  de  Maçoudi,  VIII,  188. 

Colloque  des  oiseaux  (Le),  poème  al- 
légorique d*Attar;  extrait,  texte  et  tra- 
duction par  S.  de  Sacy,  XII,  3o6,  307 
et  suiv. 

CoLOGASiB  (kolkas,  arum  eolocasia);  épo- 
que où  on  la  sème  en  Egypte,  I,  367. 
i5. 
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Colomb  (Christophe)  ;  son  expédition  est 
supposée  avoir  été  occasionnée  par  les 
expéditions  des  Arabes,  II,  36. 

Colombe  (La)  ;  les  Samaritains  repoussent 
fimputation  de  rendre  un  culte  à  sa  fi- 
gure, XII,  19,20,70,130.  —  Les  co- 
lombes de  la  Mecque,  X,  i8r. 

COLZOUM.  Voy.  KOLZOUM. 

CoM ,  ville.  Voy.  Kom. 

CoM  AR ,  contrée  de  Tlnde  ;  son  A  oui  (aloés  ) , 
II,  46.  —  Ville  célèbre  de  l'Inde;  ses 
habitants  tempérants;  production,  4i5. 

CoMARi  (Aoudal),  aloès  ainsi  nommé;  où 
il  se  trouve,  II,  46,  4i5. 

Combats  des  cavausks  dbnthb  (sic) 
IBS  Pebsbs,  titre  d'un  ouvrage  de  Ma- 
çoudi,  VIU,  164. 

CoMDAM ,  nom  donné  par  les  étrangers  à 
la  ville  de  Siganfou  en  Chine,  I,  i63, 
i64. 

Comètb;  d*après  un  historien  arménien, 
apparition  d'une  comète,  date,  IX,  394. 
— Autre  apparition,  date,  296. — Autre, 
398.  —  Autre,  date,  399.  —  Autre, 
date^  3oi 

Commerce,  des  Arabes  avec  les  Chinois,  I, 
13;  II,  34.  —  De  cannes  à  sucre,  d'é- 
toffes, 33. —  On  faisait  un  grand  com- 
merce au  Caire,  du  temps  d'Ibn-al-Onar- 
di,  39. —  De  la  porcelaine;  de  sel,  34, 
35.  —  De  l'or,  dans  la  contrée  de  Karkar 
et  à  Ghana;  détails,  37,  4oi,  607,  5o8. 
—  D'enfants,  d'ivoire,  peaux  de  tigre, 
soie  et  ouada ,  4o. —  De  moutons ,  pierres 
de  diverses  couleurs,  56.  —  Les  diffé- 
rentes branches  du  commerce  des  Orien- 
taux étaient  inânies,  388.  -*  D'émc- 
raudes,  393.  —  D'ivoire,  395,  407.  — 
De  bois  d'aloès,  397,  4io,  4i5,  4i6, 
419.  —  Des  productions  de  l'Inde  et  du 
Sind,  de  la  Chine  et  de  l'Ethiopie,  4o4 , 
4ao.  —  De  peaux  de  pharamia,  4o5. — 


De  sandal,  ébène,  ambre,  407, 4i  1.  — 
De  peries,  important,  409.  —  D'aloès 
ou  sabr,  du  sounboul  (ipica  narii),  du 
bacam  (bois  de  Brésil),  des  aromates, 
4i  1. —  De  camphre  appdé  phansouri, 
le  plus  estimé,  4i5.  —  Des  vases  de 
Koukam,  4i6.  —  De  Tamar-assini, 
d'encens  ,417* — Grand  commerce  d'o- 
pium, 424*  —  De  couleurs,  45o.  — 
D'étoffes  de  lin,  cassab,  chalhom,  im- 
portant 453.  —  De  papier,  454.  —  De 
corail,  34 «  455.  — De  baume,  impor- 
tant, détails,  459.  —  De  sabres,  esti- 
més ,  46 1 .  —  D'étoffes  de  soie  appelées 
sottndoas,  important,  464*  —  De  fer, 
487,  507.  —  D'instruments  d'ivoire  et 
d'ébène ,  de  vases,  recherchés ,  49 1 .  — 
De  confitures  sèches  d'abricots,  494- 

—  De  vases  de  cuivre  garnis  en  aident, 
5o  1 . — De  cuivre ,  argent ,  plomb ,  sucre , 
de  toatia,  marbre,  507,  5o8.  —  De  sel 
ammoniac  (noaschaiir) ,  5o8.  —  De 
poix,  naphte,  509. —  De  tkamrikh (pois- 
son), 5i3.  —  D'instruments  de  bois  et 
vases  kbalindgiens  fait  avec  le  thonkaq 
(ocymam  agreste) ,  important,  536.  — 
Comment  les  Bulgares  font  le  com- 
merce, 543.  —  Ouvrage  où  l'on  trouve 
l'histoire  du  commerce  des  Russes  et 
des  Chinois,  évaluations,  V,  6o4i  note. 
— De  cuivre,  d'or,  d'ambre,  d'étoffes  en 
Afrique ,  XII  ,617 . —  De  chevaux  arabes 
dans  l'Inde,  XIII,  178,  note  1,  184. — 
D'épiceries  en  Egypte,  21 4,  ai5,  note 
1 .  —  Voy.  Karbm.  —  Ënumération  des 
peuples  qui  font  le  commerce  dans  le 
port  d'Hormuz;  détails,  XIV,  4^9^  43o. 

—  Dans  celui  de  Kalikut,  436,  437, 
443  •  —  Voy.  aussi  chaque  nom  de  subs- 
tance et  de  produit;  pour  les  traités  de 
commerce,  voy.  Pièges  diplomatiques. 

Comorin,    cap   qui   donne    son   nom  à 
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ia  contrée  de  Gomar  dans  l'Inde,  II, 
46. 

Compagnons  (Les),  de  Mahomet,  appre- 
naient par  cœor  ayec  «oîn  le  Coran, 
Vni,  357.  —  Nom  que  portaient  les 
plus  éminents  des  Musulmans  après  sa 
mort;  détails  et  noms  de  leurs  succes- 
seurs ;  catégories ,  XII  ,371. 

Compas,  à  verge;  époque  où  Ton  en  fa- 
briqua en  Egypte,  VII,  ai  et  note  d. 

CoMPisRB,  nom  de  compagnies  particu- 
lières de  banque  à  Gènes  qui  existaient 
antérieurement  à  rétablissement  de  la 
banque  de  Saint-Georges  et  qui  four> 
nissaient  des  secours  au  gouvernement 
en  certaines  occasions,  XI,  77,  note  g. 

Conciles;  ouvrage  de  Maçoudi  où  il  en 
est  question,  VIII,  172.  — De  Cons- 
tantinople,  173.  —  Maçoudi  confond 
les  faits,  174-  * 

Concombre,  khiar  en  arabe;  époque  où 
on  le  sème  en  Egypte,  I,  a 66. 

CoNDE  (D.  J.  Ant.),  orientaliste  espagnol  ;  sa 
lettre  à  S.  de  Sacy  sur  des  manuscrits 
arabico-espagnols  qui  sont  en  Espagne, 
IV,  64a,  647. —  Donne  des  détails  sur 
plusieurs  manuscrits,  643,  645,  646. 

Confession  de  Tunité  (La) ,  chez  les  soufis  ; 
ses  divers  degrés,  XII,  345. 

CoNFUCius;  quatre  livres  moraux  qui  lui 
sont  attribués;  ce  qui  nous  reste  de  lui; 
sa  doctrine  morale,  X,  a 6g.  — Où  Ton 
trouve  sa  vie,  374,  387,  note  b,  407. 

—  Ses  livres  désignés  sous  le  nom  dV- 
dition  de  Goa,  387. — Confucias  Sinaram 
philosophas,  ouvrage  publié  par  des  Jé- 
suites ,  noms ,  a88  et  note  a.  — Sa  mère. 

—  Porte  le  nom  deKhiioa  et  de  Tchoûng- 
nt,  4oo.  •—  Appelé  ï ancien  saint,  4o6 
et  note  a4.  —  Pariait  d'un  saint  qui 
devait  exister  dans  TOccident,  407.  — 
Les  saints  d'après  lui,  4og.  —  A  affecté 


de  peu  parier  des  choses  surnaturelles, 
4i  a  et  note  a.  —  État  de  la  Chine  à  son 
époque,  4a a,  note  101. —  Son  temple 
ou  sa  chapelle,  dans  l'Encyclopédie  ja- 
ponaise, XI,  a5a,  note  a.  —  Traité  à 
lui  attribué,  XIII,  1 1 7,  note  a. 

Coniques  (traité  des)  d'Apollonius,  mis  à 
contribution  par  un  algébrisle  arabe, 
XIII,  i3i. 

Conjonctions  planétaires  ;  par  qui  elles 
oot  été  observées,  où,  quand;  calculs; 
conjonction  de  Saturne  et  de  Vénus , 
le  a8  août  858,  ère  vulgaire,  VU,  1 10. 

—  De  Vénus  et  de  Mercure,  du  aa  sep- 
tembre 858.  —  De  Mars  et  de  Vénus, 
du  i3  février  864,  VII,  iia.  —  A 
Chiraz,  174.  —  Observées  par  Ibn  lou- 
nis,  igi,  ig6et  suiv. 

Connaissance  (La),  dans  le  langage  des 
Soufis;  explications,  XII,  3a 4,  3a5. 

Conservation  de  l'objet  désiré  (La), 
livre  arabe  sur  les  louanges  de  Mahomet , 
Xin,  i5g. 

Constantin,  fils  de  Rupen,  grand  prince 
d'Arménie;  ses  possessions;  époque, 
IX,  3o6.  —  Aide  les  croisés;  date  de 
son  règne,  3o8  et  note  1. 

Constantin,  empereur  des  Grecs;  date 
de  sa  conversion  au  christianisme, 
d'après  Maçoudi,  I,  a3.  —  Fait  un 
traité  avec  Schabour,  fils  de  Narsi;  il 
parait  qu'au  lieu  de  Constantin ,  ce  fut 
Jovien  qui  fit  ce  traité,  II,  333,  note  /. 

—  Bâtit  Constantinople,  538. 
Constantin    Porpbyrogénètb,    fils     de 

L^ON  ;  ses  démêlés  avec  Romain  Léca- 
pène,  d'après  Maçoudi,  VIII,  178, 
17g.  —  Empereur  grec;  neuvième 
rachat  de  captifs  sous  son  règne,  date, 
ig6.  — Dixième  rachat,  date,  ig7. 
Constantin,  prince  des  Arméniens;  son 
gouvernement;   allié  du  comte  Bau- 
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douin  ;  autre  que  Constantia  Rupémen , 
IX,  309  et  note  1. 

CONSTANTINE  OU   KOSTANTIHAH,  viile  d*A* 

frique,  décrite;  détails  sur  ses  trois  ri- 
vières et  son  pont;  ses  habitants,  XII, 
5i6. 

CoNSTANTiNiA,  Voy.  ci-après. 

CoNSTANTiNOFLB,  vlUe,  (synodsde),  sous 
Gratîen  d'après  Maçoudi,!,  2&.  -*-  Ses 
statues ,  son  horloge  et  sa  description , 
II,  538.  —  Son  port,  IV,  5o4,  noie  r. 
—  Siège,  V,  674.  —  Lettre  sur  la  prise 
de  Constantinoplo  par  Mahomet  II,  V, 
68  V.  —  Autres  lettres  sur  le  même 
sujet,  68a.  —  Ce  quen  dît  Maçoudi; 
comment  la  nomment. les  Grecs,  VIII, 
17a.  —  Concile  général  de,  173.  — 
Patriarcat  de,  17&.  — Où  Mirkhond  Ta 
décrite  et  a  parié  de  sa  conquête  par 
Mahomet  II,  IX,  139.  —  Empire  de 
Constantinoplo,  renseignements,  XIII, 
16&;  peu  éloignée  du  Rabdjak;  Tem- 
pereur  redoute  ce  pays,  a7i,  a7a.  — . 
Le  livre  arabe  intitulé  Mesalek  alahsat 
(voy.  ce  mot)  contient  une  notice  sur 
cette  ville,  38i. 

Constellations  ,  lunaires ,  chez  les  Japo- 
nais ,  XI ,  1 5 1 . — Ouvrage  arabe  qui  en 
traite,  XII,  a36  et  suiv. —  Le  plus  an- 
cien auteur  qui  ait  écrit  sur  les  constel- 
lations ,  a39.  —  Origine  de  leurs  déno- 
minations, a 53.  —  Leur  nombre;  leur 
situation,  a5&.  Voy.  Kitab  Es-sodar. 

Constitutions  apostgliqoes  de  saint 
Clément;  ouvrage  de  Maçoudi  où  il 
en  est  question;  livre  à  consulter  sur 
les  — ,  Vin,  177  et  note  i. 

Contrats  des  Joifs  (Ere  des),  origine, 
IV,  607  et  suiv. 

Contrée  DESTéxiBREs,  XIII,  a85,iiotei. 

CopBTES  (Les);  d après  Maçoudi,  leurs 
mois,  I,  3o.  —  Leur  ère,  3i.  — Leur 


année  diaprés  le  même,  Vlll,  18a.  — 
Épacte,  i85.  —  Ville  où  ils  portent  le 
costume  des  Berbers;  détails,  XII,  45a. 

CoPHTH,  ville  d*Égypte,  décrite;  son  pa- 
lais i  colonnes  ;  détails  ;  ses  productions , 
II,&5o. 

Copte  (langue),  orientaliste  qui  entreprit 
le  premier  d'en  faire  connaître  la  litté- 
rature, VIO,  aao  et  notes  a  et  3.  — 
Manuscrits,  voyez  Daniel. 

Cor,  Ror,  Kour  ou  Cyrus,  fleuve,  son 
cours,  II,  5o3,  5i  i  ;  se  jette  dans  TA- 
raxe,  d^apr^s  Maçoudi,  VUI,  i5&,  XIV, 
58,  59. 

Corail,  mirijan  en  arabe;  ou  il  est  supé- 
rieur«  sa  p^he,  variétés,  II,  ai,  &55; 
détails  sur  la  manière  de  le  pécher,  XII, 
5ioetnote  1. 

CoBAir  (Le)  ;  les  lecteurs  du  Coran  avaient 
.  des  places  rétribuées  par  des  fonda- 
tions, I,  ^93.  —  Chapitre  de  Thistoire 
de  rÉgypte  et  du  Caire  qui  contient 
des  textes  do  Coran  et  des  traditions, 
a5i.  —  Première  sourate,  récitée  par 
des  soldats  révoltés  an  Caire  pour  indi- 
quer une  résolution  arrêtée,  aoi.  — 
Ecrit  sur  des  tables  de  maibre  en  kou- 
fique,  n,  kig,  —  Philosophe  qui  pré- 
tendait que  le  Coran  avait  été  créé,  &56. 
—  Est  descendu  en  trois  endroits  :  la 
Mcnquev  Médîae  et  Jérusalem,  III, 
608.  —  Sourate  6,  versets  96  et  97, 
traduits  et  paraphrasés,  IV,  ia&.  — 
Son  doquence  et  sa  perfection  inimi- 
tables; détails,  aaa,  aa3.  —  Prolégo- 
mènes de  Sale  sur  le  Coran  5Â5.  — 
Commentaire  de  Beidhawi ,  673.  —  Un 
sultan  d*Égypte  le  Usait  en  entier  pour 
faire  activer  la  crue  du  Nil,  VIII,  71. 
— Ali  porte  aux  pilerins  de  Mina  les 
versets  de  la  sourate  BaratM  i8à.  — 
Réuni  entre  i$9»  ois,  ago,  397.  — 
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Fautes  contre  la  syntaxe,  3o9  et  saiv. 

—  Ponctné  pour  la  première  fois,  307 
et  suiv.  —  Poèmes  sur  la  lecture  du 
Coran,  333,  33&.  ^  Traité  des  pauses 
dans  la  lecture,  335,  36o. — Livres  sur 
l'orthographe  des  exeropbires  primi- 
tifs, 3&i. — Parole  attribuée  à  Othroan 
sur  ses  fautes.  —  On  il  est  question  de 
sa  divinité.  —  Impossibilité,  en  en  par- 
lant ,  3i6 ,  note  a.  —  Jour  fatal  aux  lec- 
teurs*, mis  par  écrit; ouvrages  sur  le  Co- 
ran, 3&7.  —  Sept  éditions  réduites  à 
une;  écrit  suivant  le  langage  de  Ko- 
raisch,  sans  points  voyelles  ni  points 
diacritiques,  3&8.  —  Docteurs  qui  se 
sont  occupés  de  Torthographe,  3&8, 
3/îg.  —  Manuscrit  où  il  est  question  de 
l'orthographe  et  de  l'écriture;  du  salaire 
légal  dû  pour  la  lecture,  355,  356.  — 

—  Ce  qui  forme  les  sept  éditions  pri- 
mitives, 357.  ^  Objets  sur  lesquels  on 
l'écrivait.  —  Traité  des  mots  difficiles, 
358.  —  Traité  des  rites  à  observer  dans 
la  lecture,  359.  -—  Prononciatio»  des 
lettres  arabes  en  le  lisant,  IX,  3  et  suiv. 
Manières  de  le  lire;  noms  de  ces  ma- 
nières, 59.  —  Première  manière  appe- 
lée tahkik;  en  quoi  elle  consiste,  59 ,  60. 

—  Deuxième  manière,  appelée  hadir, 
détails,  61.  —  Troisième  manière,  ap- 
pelée tadwhr;  détails;  autre  manière,  ap- 
pelée iartil  —  CoDMnent  Dieu  ordonna 
de  le  lire,  6a.  —  Quelle  est  la  meil- 
leure manière  de  le  lire  ,63. — Opinion 
d'Ali  sur  ce  verset  :  Récite  ïAIcojxin  en 
le  déclamant,  6&.  —  De  ceux  qui  lisent 
bien  et  de  ceux  qui  lisent  mal  ,65.  — 
Efficacité  de  la  prière,  selon  qu'on  lit 
bien  ou  mal.  —  Espèces  de  fautes  en 
lisant,  66.  —  Édition  de  l'Irak,  citée, 
6g.  —  Importance  de  la  science  de  sa 
lecture;  comment  elle  s'appelle,  76, 


10a. —  Opinion  de  Rink,  réfutée  sur 
cette  question  :  Que  peut-on  attendre  de 
la  critii/ae  poar  le  Coran?  détails,  10a. 

—  Publications  anciennes  le  concer- 
nant; traductions  et  texte,  77.  —  Sa 
première  sourate,  fatihat,  considérée 
comme  un  hors-d'œuvre;  détails,  78. 

—  Détails  sur  le  iJsgJi\  a»^  ou  Règles 
pour  écrire  l'Alcoran  conformément  à 
l'exemplaire  original,  78,  97.  —  Écrit 
par  l'ordre  d'Othman  avec  des  règles 
de  lecture,  79.  —  Plusieurs  ouvrages 
sur  la  manière  de  le  lire,  cités;  but; 
détails,  78,  ICI.  —  Manière  de  le  lire 
d'après  Abou-Âmrou,  fils  d'Aia-Eddin, 
80.^—  Signes  pour  indiquer  en  le  lisant 
la  manifestation  {izkâr):  quelles  lettres 
roccasionnenl;  accidents,  80,  81.  — 
Signes  pour  indiquer,  en  lelisant ,  Vinser- 
tion[idghàm)  avec  nasillement  oa  sans  na- 
siBement;  quelles  lettres  l'occasionnent, 
accidents;  différences  entre  les  systèmes 
de  deux  lecteurs;  exemples,  81  et  suiv. 

—  Signes  povr  indiquer,  en  le  lisant, 
Voccaltation  {ikhfa)  ;  quelles  lettres  l'oc- 
casionnent; 83.  —  Signes  pour  indi- 
quer, en  le  lisant,  la  conversion  (qaalb): 
quelle  lettre  l'occasionne,  exemples, 
83,  8/i. —  Plusieurs  ouvrages  sur  la 
manière  de  le  lire,  cités;  corrections; 
détails,  8&,  note  1.  —  Signes  pour  in- 
diquer, en  le  lisant,  les  hamza  dan:$ 
leurs  divers  accidents;  différences  des 
signes  et  des  lectures;  exemples;  dé- 
tails, 84  et  suiv.  et  les  notes.  —  Signes 
pour  indiquer,  en  le  lisant,  Y  inclinaison , 
les  imalék;  détails.  —  Signes  pour  in- 
diquer, en  lelisant,  \a prolongation,  les 
meJda;  qudles  lettres  l'occasionnent; 
exemples;  variété  d'opinions;  détails, 
87  et  note  4 ,  et  suiv. —  Détails  sur  cer- 
tains mots  énigmatiques  placés  an  com^ 
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menceoienl  des  sourates;  manière  de 
les  lire;  exemples,  89,  notes  a  et  A. 

—  Détails  sur  ses  divisions  ;  signes  pour 
les  marquer;  versets  à  la  récitation  des- 
quels on  doit  se  prosterner.  —  Noms  de 
.ses  sept  lecteurs  principaux  et  de  ceux 
qui  ont  transmis  leurs  méthodes;  signes 
par  lesquels  on  les  désigne,  en  particu- 
lier ou  réunis;  monogranunes,  gi  et 
suiv.  —  Ses  sept  lecteurs  célèbres  et 
autres  ;  noms  et  signes  pour  les  désigner 
d*après  le  manuscrit  de  Bâle  ;  différences 
avec  le  manuscrit  n*  189,  96  et  suiv. 

—  Texte  de  la  première  sourate  avec 
les  notations  de  sa  lecture;  opinions 
des  lecteurs;  variantes;  quelques  versets 
des  première  et  trente-sixième  sourates , 
analysés,  99  et  suiv.  —  Manière  de 
lire  ses  monogrammes,  101  et  note. 
Manière  de  tirer  des  pronostics  par  Val- 
coran,  ouvrage  attribué  à  Ali,  détails, 

—  Plusieurs  traductions  citées;  détails, 
io3  et  suiv.  109.  —  Texte  de  sa  pre- 
mière sourate  avec  la  notation  des  pauses 
(  vagf) ,  détails  ;  traité  des  pauses  ,111 
et  suiv.  —  Importance  de  sa  lecture 
d'après  les  règles  des  maîtres;  cita- 
tions ;  ses  différentes  pauses  dans  la  Lec- 
ture ;  noms  et  signes  pour  les  indiquer 
d*après  Sedjawendi;  exemples;  abrévia- 
tions, 90, 1 13  et  suiv.  —  Verset  3o  de 
la  sourate  19,  sur  la  création,  détails, 
1 37,  note. —  La  connaissance  des  fables 
rabbin iques  est  utile  pour  le  com- 
prendre, 419.  — Verset  376  de  la  sou- 
rate 2 ,  traduit  et  commenté,  X,  a 4.  — 
Verset  6a  de  la  sourate  5,  traduit  et 
commenté,  3i.  —  Verset  68  de  la  sou- 
rate 16,  traduit  et  commenté,  3a.  — 
Verset  kk  de  la  sourate  68,  traduit  et 
commenté,  A5  et  46.  —  Verset  67  de 
U  sourate  39,  traduit  et  commenté. 


9t.  —  Écrivain  qui  tente  en  vain  de 
Timiter,  16 1 .  —  Verset  258  de  la  sou- 
rate a ,  traduit,  cité  par  les  souGs,  XII, 
319.  —  Verset  196  de  la  sourate  7, 
traduit  et  expliqué,  3a  1  et  note  a.  — 
Verset  a 46  de  la  sourate  a;  les  soufis 
s*appuientsur  ce  verset  dans  Tacception 
technique  de  quelques  mots  ou  de  quel- 
ques points  de  doctrine,  3a3,  note  a. 
< —  Sourate  56  ;  verset  expliqué ,  où  Ton 
trouve  des  expressions  empruntées  par 
les  soufis,  3a6  et  note  1.  — Verset  5a 
de  la  sourate  6.  —  Verset  i46  de  la 
sourate  3;  explications,  3a 8  et  note  1, 
379.  —  Verset  46  de  la  sourate  38, 
explications ,  33o  et  note  3.  —  Verset 
3i  de  la  sourate  4i  ;  explications,  33 1 
«t  note  a.  —  Versets  37  et  a 8  de  la 
sourate  83,  traduits,  347- —  Verset  88 
de  la  sourate  a8,  traduit  et  commenté, 
35 1.  —  Verset  44  de  la  sourate  68, 
traduit  et  commenté,  357,  note  3.  — 
Versets  38  et  suiv.  de  la  sourate  37, 
traduits  et  commentés,  36o  et  note  3. 
— Verset  3a  delà  sourate  3,  traduit  et 
commenté,  36o  et  note  1.  —  Versets 
9  et  suiv.  de  la  sourate  18,  traduits  et 
commentés,  36 1  et  note  1. —  Verset  16 
de  la  sourate  73,  cité;  renseignements, 
487  et  note  a.  —  Voy.  aussi  les  titres 
suivants:  Kitab  al-Moxni;  Manuscrit 
ARABE  DU  Coran  ;  Recueil  de  différents 
traités  relatifs  à  l  orthographe  et 
À  LA  lecture  du  Coran;  Traité  des 

PAUSES. 

Coran,  d*Abou-Mohammed-Hamim;  dé- 
tails; passage  cité,  XII,  548  et  suiv. 
—  De  Sâleh  ben  Tarif;  détails  sur  ses 
sourates;  nombres,  noms,  etc.  587  et 
suiv. 

Corancez  (M.) ,  consul  de  France  à  Alq», 
fournit  des  renseignemeats  sur  les  Sa- 
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marilains,  XII,  iA>  i5.  —  Ses  lettres 

et  mémoire  k  ce  sujet,  46. 
CoBANVS  (Al-)  Armenicvs;  description  de 

ce  manuscrit  de  Bâle,  IX,  78. 
CoRBiSAUx,  à  la  couleur  mêlée  de  blanc  et 

de  noir,  II,  444- 
CoRDOUE,  ville  d'Espagne,  demeure  des 

khalifes  ;  sa  mosquée,  description ,  mines 

dans  les  environs  «  IIi  27,  5a  1. 
Corps;  des  ligiles  des  parties  du  corps, 

suivant  les  Japonais,  XI,  161,  i63. 

CORTBOBA.  Voy.   CoRDOUE. 

Corvette,  bâtiment  de  marine;  origine 
du  mot,  IV,  4a  i«  noie  p. 

CORYBANTES.  Voy.  GaLLES. 

CosAViE ,  plaine  ;  victoire  de  Bayazid ,  lîde- 
rim ,  sur  les  Hongrois ,  dans  cette  plaine , 
racontée  dans  une  lettre,  date,  V,  67a. 

CosDAR  (Custar),  lieu  sur  les  montagnes 
d* Arrouchadje  ;  Sébectégbin  s'en  em- 
pare, IV,  33a  et  note  i. 

Cosmographie;  ouvrage  arabe  qui  traite 
de  celte  science,  VIII,  1  et  suiv. 

CcsRoès,  nom  que  portaient  tous  les  rois 
de  Perse.  Voy.  Khosroès  et  Khosrou. 

CossAÎ  ben-Kelab,  un  des  ancêtres  de 
Mahomet,  a  fait  la  septième  recons- 
truction de  la  Caaba ,  IV,  544* 

Cosse,  mesure  itinéraire  dans  Tlnde, 
XIII,  170.  note  la;  171,  note  18, 
col.  a. 

CossuRA,  île,  et  non  Kousirah;  prise  par 
un  général  d*Abd-el-Melik  ben  Merwan, 
XII,  5oo. 

CosT,  plante  aromatique,  en  Espagne,  II, 
5o6. 

CosTARD  (M.);  son  erreur  sur  la  gran- 
deur des  éclipses ,  VU ,  18a. 

Costume  ,  des  sultans  circassiens  en 
Egypte,  détails,  IV,  57a.  —  Des  Hin- 
dous, XIV,  439.  Voy.  Habits,  Vête- 
ments. 


COTAÏBA  BEN   MOSLEM  Al-BAHÉLI,  gOUVCr- 

neur  des  deux  Iraks ,  guerrier,  auteur 
de  savants  ouvrages;  ajoute  plusieurs 
provinces  et  villes  aux  conquêtes  des 
Arabes;  voulait  porter  ses  armes  en 
Chine;  II,  374.  —  H  se  révolte  contre 
le  khalife  Soliman;  sa  défaite,  sa  mort, 
375. 

COTHBEDDIN.  Voy.  KoTB-EDDIN. 

CoTON,  kotn  en  arabe;  époque  où  on  le 
sème,  le  récolte;  rendement,  en 
Egypte,  I,  a66.  —  Abonde  à  Hadgiar, 
ville  du  pays  de  Bahrain,  II,  4a  1.  — 
On  en  sème  à  Alep,  434.  —  Sur  les 
montagnes  de  Saphan  en  Egypte ,  cotons 
qui  s'allument  et  brûlent  comme  une 
chandelle,  457.  —  Culture  et  com- 
merce ,  48a  —  Ceintures  de  coton  em- 
ployées comme  monnaie,  XII,  64o* 

Cotonnier  (Le),  n*est  pas  très-abondant 
en  Afrique,  XII,  64o. 

CouBRos.  Voy.  Chypre. 

Coudée,  dhei'aa  en  arabe;  sa  valeur  chez 
les  Arabes ,  1 ,  5o  et  note  j',  53. — D'après 
Ebn-al-Ouardi,  55.  —  Employée  a  la 
Mecque,  coudée  naturelle  plus  courte 
que  la  coudée  de  fer,  IV,  543.  —  Ses 
subdivisions,  VU,  176,  note  1. 

CouFA  ou  KoDFA,  villc,  citée,  II,  36a, 
4  a 8.  —  Bâtie  du  temps  du  khalife 
.  Omar;  détails,  patrie  de  quelques  sa- 
vants, 453. —  Détails  sur  quelques  lec- 
teurs du  Coran  et  quelques  grammai- 
riens de  cette  ville,  IX,  go,  ga,  g7. 

CoDHAK  (Pont  de),  mot  qui  peut  signi- 
fier petite  montagne;  position  inconnue 
à  S.  de  Sacy,  IV,  373,  note  i. 

Couhestan,  le  même  que  Dgebal.  Voy. 
ce  mot. 

CouHi  (Al-),  astronome.  Voy.  Abou-Sehbl. 

Couîla-Kaan,  prince;  où  Mirkhond  en  a 
fait  rhistoire,  IX,  i35. 
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CouLANDAS,    premier  jour   de    Janvier, 

d*après  Maçoudi,  I,  33. 
Couleurs  (Les)  ,  fies  où  elles  sont  bonnes  ; 

commerce,  II;  45o. 
CouMS,  petite  province  de  Perse,  renferme 

les  villes  Damegan ,  Semnan  et  Bestam  ; 

on  a  donné  quelquefois   le  nom  de 

Coums  k  Damegan;  résidence  de  Nasr, 

IV,  348  et  note  L 
Couplet  (Le  P.),  un  des  auteurs  du  Cor- 

fucias  Sinarum  phihiophus,  X,  a 88. 
Coupole,   o*Ali  ben   Moussa   Alrioba, 

construite   par  Souri    ben    Alrootaz. 

gouverneur  du  Khoraçan,  II,  38o. 
Cour  A   ou  nâme,  comparé  au  tassoudj, 

Vm,  i5o. 
CouRA  (OoAoi  AL-],  vallée,  décnle;  ses 

châteaux;  demeure  de  la  tribu  de  Tha- 

moud,  II,  4a. 
CouRGANi.  Voy.  Abod*l-Kassem  AliCour- 

GANI. 

CouREB  Ardsghir  ,  lieu ,  dans  la  province 
de  Fars,  ouvrage,  dit-on,  d*Ardschir; 
se  nommait  anciennement  la  ville  de 
Khour  ;  dépendit  ensuite  du  Firouzabad, 
II,  3a3. 

Coureurs.  Voy.  Karaoul. 

Courir,  Tnsage  veut  que  Ton  coure  quand 
on  se  présente  à  Taudience  de  Tempe- 
reur,  en  Chine,  XIV,  4o3. 

Coursghi  (Al).  Voy.  Agab. 

Courtisanes,  dans  Tlnde;  leur  beaulé, 
leurs  parures ,  leurs  esclaves ,  détails , 
XIV,  45a,  4  3. 

Couss,  département,  en  Egypte;  sa  ferti- 
lité, I,a5i. 

Coûta,  forteresse,  dans  le  pays  deGoa, 
IV,  4ao,  description; Appelé eau9 si  Cota, 
5a4. 

CouTADA,  auteur,  son  opinion  sur  la  divi- 
sion de  la  terre,  II,  54. 

Couteaux  (Fabrique  de),  II,  44a. 


CouTBiiii,  quel  peuple  les  Juifs  désignent 

par  ce  nom ,  XII ,  5. 
CouTBN.  Voy.  Coton. 
CouTBRos,  fils  de  Sbnnar;  sa  statue,  II, 

478. 
Création  (La)  du  monde,  IV,  i3i.  — 

Où  Mirkhond  en  a  parlé;  comment  les 

docteurs  persans  se  la  représentent,  IX , 

.37. 

CmÉATIOM    {Ds  La)^   BT  de  la  CniATVRE, 

ouvrage  arabe;  second  traité  annoncé 
comme  étant  la  suite  du  lÀvre  da  secret 
de  la  créatare,  IV,  i54* 

Crète  (lie  de);  sa  prise  par  le  sultan 
Ibrahim,  dale,I,  a34. 

Crocodiles;  dans  le  Nil  et  dans  le  fleuve 
Sind  (Inde) ,  animaux  qu*on  ne  trouve 
pas  ailleurs;  talisman  pour  s  en  préser- 
ver; particularités  sur  eux,  H,  4i3, 
4a6,  457. 

Croisades  (Les)  ;  le  récitqulbnal-Athir  en 
fait  est  très-propre  à  en  éclaircir  Vhis- 
toire,  I,  544* —  Motifs  qui  les  ont  fait 
entreprendre,  avantages  retirés,  545. 
—  Croisade  nouvelle ,  556.  —  Sa  fin  ; 
causes  de  son  insuccès,  557,  558.  — 
Makrixy  donne  de  précieux  renseigne- 
ments sur  les  croisades,  VI,  3a3.  — 
Extrait  de  Tfaistoire  de  Mathieu  Erelz, 
relatif  A  la  première  croisade,  IX, 
3o4.  —  Texte  arménien  de  cet  extrait, 
33o. 

Croisés  ou  Francs;  comment  les  noms 
des  principaux  croisés  s'écrivent  et  se 
prononcent  en  arménien,  IX,  3o4.  — 
Aidés  par  les  Arméniens,  3o8. — S*em- 
parent  d*Antioche,  3io,  3ii.  —  Vain- 
queurs à  la  bataille  d*Antioche;  s*em> 
parent  de  Jérusalem,  date,  3ia.  — 
Victoire  sur  Tarmée  du  sultan  d^Egypte, 
3i3.  —  Leur  mollesse;  leur  première 
défaite,  3i4. — Causes,  3 1 5.  —  Défaits 
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près  de  Nicée,  3 16.  —  Armée  détruite 
dans  la  plaine  d*Aulus,  3 18,  —  Grande 
victoire  «  326  ;  désastre  sur  les  bords  de 
TEuphrate,  Say. 
Croix  (Fête  delà)  à  Jérusalem,  origine, 
1,  23. 

Cronphol.  Voy.  Girofle. 

Croyances,  des  Arabes,  d*après  Maçoudi, 
I,  29.  —  Des  Orientaux  aux  horosco- 
pes, II,  428  et  note  e,  —  Des  Japonais; 
prédictions  astrologiques  sur  les  jours 
heureux  et  malheureux,  XI,  ibk-  — 
Des  Samaritains,  XII,  25  et  suiv.  — 
Voy.  Allah  ,  Bible  ,  Bouddha,  Brahma  , 
Coran,  Dieu,  Kitab  sirr  Alkhalikat, 
Religion,  Testament. 

Cuir,  fabrique ,  Il ,  4 1 4 ; — à  Kabla  comme 
à  Thaîf,  523. — Bouteilles  de  cuir,  XII, 
476,  note.  —  De  lama,  634  et  note  2. 
Voy.  Peaux. 

Cuisine  (Instruments  de),  au  Japon,  XI, 
187. 

Cuivre  (Mines  de),  II,  4 16,  425,  436, 
443,  466,  485,  507,  517,  521.  — 
Ville  de  — ,  524-  —  Anneaux  de  — , 
employés  comme  monnaie,  XII,  64o. 

CuROEs  (Les),  XIII,  i64-  —  Notice  sur 
les  Curdes,  par  M.  Quatremère;  origine 
de  leur  nom ,  3oo. —  Situation  du  pays , 
3oi.  —  Opinions  contradictoires  sur 
leur  origine,  d*après  Maçoudi;  leur 
langue,  3o2,  3o3.  —  Religion;  noms 
de  leurs  tribus,  3o4. — Où  ils  habitent; 
leur  principal  établissement,  3o5.  — 
Du  Djézirab ,  de  Mardin ,  3o6.  —  Ap- 
pelés Kouranis,  Relalis;  localités  qu*ils 
habitent;  leurs  chefs,  307.  —  Curdes 
Renkelis,  Kousah,  Seboulia,  Bourek, 
Daoud  -  Bedran ,    Kartaouis  ;    détails  , 


3o8.  —  Leurs  émirs;  Curdes  Hasna- 
nis,  Isa,  Beliah ,  Hakiah,  3og. — Autres 
tribus;  servent  les  deux  empires,  des 
Tartares  et  de  Syrie;  Curdes  Homaidis, 
Mazendjanis,  caractère,  3 10.  —  Émir 
célèbre,  3ii,  3i2. — Schehris,  3i3. 

—  Description  de  leur  pays,  3i4.  — 
Curdes  Zerzaris;  détails;  montagne, 
3i5.  —  Villes,  3 16,  —  Émirs;  curdes 
Djoulmerkis;   leurs  chefs,   317,  3 18. 

—  Mœurs,  319.  —  Autres  peuplades, 
320.  —  Curdes  Hakaris  ;  leur  émir,  32 1 , 
322. — Lèvent  des  contributions  sur  les 
voyageurs,  323.  —  Curdes  Bokhtis, 
Sendiah,  Dasenis,  Mohammedis,  324. 

—  Les  Débilis;  révolte  des  Curdes, 
date;  considérations  de  M.  Quatremère 
sur  les  Curdes,  325. —  Autres  Curdes; 
expéditions  contre  eux;  détails,  326, 
327,328, 329. — Quelques-uns  allèrent 
en  Egypte  et  en  Syrie,  3o4,  3o7,  3o8, 
3 10.  —  Résistent  seuls  aux  Tartares, 
3 12.  —  ^u  service  du  snltan  d'Egypte  ; 
Saladin  originaire  d'une  tribu  curde, 
327.  —  Curdes  des  environs  de  Kroi 
soumis  à  Melik  Izz-Ëddin ,  XIV,  1 53. 

Curdistan  (Le)  ou  Kurdistan,  province; 
subit  le  joug  des  Musulmans  sons  le 
règne  d*Omar,  II,  373.  —  Expédition 
qui  y  fait  un  immense  butin,  XIV,  i33. 

CuTH^ENS,  nom  que  les  Juifs  donnent  aux 
Samaritains;  à  quelle  nation  ce  nom 
s  appliquait  primitivement,  XII,  5. 

Ctgne  (Etoile  du),  son  nom  en  arabe,  de- 
uils, VII,  128,  note  4. 

Cyprès,  célèbre.  Voy.  Kascham. 

Ctprien,  évêque  d'Antioche,  prélat  ar- 
ménien; bataille  où  il  fut  tué,  IX,  3i4- 

Cyrène,  ville.  Voy.  Cairouan. 
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Dabal  (Diébil,  diaprés  M.  de  Slane),  ben- 
Ali,  El  Rhozaî ,  poète  ;  lieu  de  son  tom- 
beau, XII,  A56. 

Dabec  (Prairie  de),  dans  le  territoire  de 
Kennaserin;  où  mourut  le  khalife  Soli- 
man, fils  d*Âbd-el-malik,  I,  58. 

Dabil  (Denntl,  d*après  M.  de  Slane) 
(port  de) ,  en  Afrique  ;  sa  position ,  XII , 

559. 

Dabib  ou  Dabiban  ,  nom  du  secrétaire  in- 
time du  sultan  dans  Tlnde,  XIII,  i84. 

—  Usage  pour  les  audiences  du  sultan . 
186.  — Gens  qui  en  dépendent.  187. 

—  Privilège,  2o4.  206. —  Fait  1  éloge 
en  vers  du  Prince;  usage,  217.  —  Il 
vaut  mieux  dire  Dabiran,  38a,  note. 

Dabsghélim,  raja  indien,  durée  de  son 
règne,  d*après  Maçoudi,  peut-être  le 
Taxile  des  historiens  grecs^,  I,  8.  — 
Au  nom  duquel  le  livre  de  Calila  a  été 
fait,  X,  110  et  note.  —  Auteur  de  ce 
livre,  d'après  Maçoudi,  160. 

Dacieb  (M.);  son  mémoire  sur  le  roman 
grec  d^Éraste ,  fils  de  Dioclétien ,  etc  ; 
paraît  avoir  cru  que  G.  Gaulmin  avnil 
préparé  une  traduction  du  roman  grec , 
IX,4o5. 

Daohil,  île.  Voy.  Sasil. 

DAdji,  sorte  de  fonctionnaire  en  Chine, 
XIV,  388,  389,  391.  —  Deh-dàdji.  Li- 
dâdji  et  Djan-dâdji,  4^0.  —  Voy.  les 
Index  orientaux,  au  mot  ^f^- 

Dadjik  ,  mot  que  les  Arméniens  emploient 
pour  désigner  les  nations  musulmanes,  - 
IX,  3o4f  note  3,  col.  a. 

Daghaii  (Béam,  diaprés  M.  de  Slane) 
(Bbnou),  bourg  d*Afrique;  sa  position, 
XII,  533. 


Dabdah,  pays  du  Magrebel-Acsa ,  décrit; 
ses  habitants  adorent  la  statue  d'une 
fenmie,  II,  37. 

Daristan,  Dahestan,  ville  dans  le  Djord- 
jan,  IV,  347.  note  g,  —  Province;  des 
Turcomans  y  établis  font  acte  de  sou- 
mission à  Scfaah-Rokh,  XIV,  167. 

Dahlan,  île  de  la  mer  d'Oman,  II,  69. 

Dabnage  (Malachite),  pierre  précieuse; 
mine,  II,  466. 

Daî,  missionnaire  de  la  secte  des  Ismaé- 
liens, IX,  i5i  et  note  3.  —  Daï  des 
Daïs,  chef  de  tous  les  Dais,  en  Egypte. 
iSa  et  note  1. 

Daîang,  nom  donne  à  un  eunuque  pré- 
sident du  Divan  dans  THindoustan  ;  ses 
fonctions .  XIV,  448.  —  Daîang  ,  le  vizir 
du  roi  de  Bidjanagar,  458.  —  Part 
contre  le  royaume  de  Kalbei*gah ,  463. 
—  envahit  ses  frontières;  retour,  465. 

Daîlemis.  Voy.  Bogioes,  Deîlémites. 

Daî-Ming-Khan,  souverain  de  la  Chine, 
envoie  une  ambassade  à  Schah-Bokh , 
XIV,  ai3  et  note.  —  Ses  lettres,  ai3, 
ai4,  ai 5.  —  Nouvelles  ambassades, 
dates,  3o4,  3o5. 

Darala,  où  fut  tué  Alwathek,  dernier 
prince  des  Almohades,  II,  i63. 

Dakhmeh  ,  nom  donné  au  lieu  où  les  Perses 
déposent  les  morts,  II,  32 o,  note  e  — 
Ce  mot  désigne  un  tombeau ,  XIV,  5o5. 

Dakika  ,  sorte  de  minutes  chez  les  Arabes; 
sa  valeur  itinéraire,  I,  5o. 

Dakiki,  poète  persan,  reçoit  Tordre  de 
mettre  en  vers  Tancienne  histoire  de 
Perse,  X,  loa,  io3. 

Daekak,  souG.  Voy.  Abou-Ali  Hasan. 

Dakmah  [Degma,  d'après  M.  de  Slane), 
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ville  d'Afrique;  m  position  et  ses  envi- 
rons, XII,  5o7  et  note  5. 

Dakmouk  ou  Dakouka,  canton  habité  par 
des  Curdcs,  XIII,  3io. 

DXkn  ou  Millet  (lisez  Dokhn);  on  en 
sème  à  Halep,  II,  434* 

Dakodk  (Dakouka),  ville  des  Cordes, 
XIII,  807.  —  Comp.  Dakmouk. 

Dal,  ^,  lettre  arabe;  fautes  quon  peut 
commettre  en  Tarticulant,  IX,  A^- 

Dalli  (DhiîU  ou  Ombragé,  d*après  M.  de 
Slane),  nom  d*une  espèce  de  raisin; 
détails,  XII ,601. 

Dalouk.  ,  place  de  Syrie  prise  par  Nour- 
eddin,  date,  I,  56o  et  note  6. 

Dalocka,  reine  d'Egypte;  ses  construc- 
tions, d*après  Maçoudi,  I,  a 5. 

Damadem,  pays  sur  le  Nil,  dans  le  voisi- 
nage des  Zindges;  détails,  II,  Ao.' 

Dama  la,  ville  de  Nubie,  II,  Sgg. 

DamAiieh,  instrument  de  musique  en 
Chine,  XIV,  4o3. 

Damaouand,  montagne  près  de  Reî,  dé- 
crite, II,  478. 

Damar  (  Demmer,  d'après  M.  de  Slane) 
(fleuve  des  Benou),  en  Afrique;  sa  posi- 
tion, XII,  529. 

Damar  (Demmer)  (Benou),  tribu  berbère; 
lieu  de  leur  habitation,  XII,  533,  54o. 

Damas,  ville  de  Syrie;  possédée  par  Mo- 
djir-eddin-ibk ,  I,  556.  — Les  Francs 
arrivent  devant  elle,  date;  lèvent  le 
siège,  557.  —  Prise  par  Nour-eddin; 
date ,  56o.  —  Très-belle  ville  ;  ses  jar- 
dins; détails,  II,  435,  436.  —  Dési- 
gnée sous  le  nom  de  Tinia ,  à  cause  de 
ses  figues,  III,  607.  —  Sa  mosquée; 
date  et  durée  de  sa  fondation;  temple 
païen  sur  lequel  elle  a  été  bâtie;  dé- 
tails; des  ouvriers  grecs  y  travaillèrent, 
61 5.  —  Ses  astronomes,  VII,  56.  — 
Où  Mirkhond  en  parle,  IX,  i38. , 


.  Damavand,  montagne.  Voyez  Damaouano. 

Dam^gan,  Damagan,  ville  de  Perse,  dé- 
crite; distribution  de  ses  eaux,  II,  48a. 
—  Faisait  partie  du  royaume  de  Mas- 
soud,  IV,  a  56.  —  Source  d*eaux  sulfu- 
reuses dans- les  environs,  IX,  137. — 
Tar tares  établis  sur  son  territoire;  tour 
formée  de  tètes  humaines  prè^  de  là, 
XIV.  79,  note,  col.  1.  — Canton  du 
Mazenderan  donné  en  fief;  1  a3. 

Damégam,  vizir;  voyez  Abou-Ali  Dame- 

GANI. 

DAmiah,  fille  de  Nifak,  reine  célèbre;  la 
même  que  Kâbinah,  XII,  466,  661. 

Damiath  (Damiette),  vîlle  décrite,  II, 
436, 

Damiath-al-adjam  (Damiette  de  Perse), 
ville.  Voy.  Kazrodn. 

Damsidan  ,  yille  du  Kerman ,  décrite  ;  ses 
mines,  II,  436. 

Dangala.  Voy.  Dounkala. 

Dandolo  (Henri),  doge  de  Venise,  con- 
clut, par  son  ambassadeur  Jacques  Ba- 
doaro,  un  traité  de  commerce  avec 
Léon  II,  roi  d'Arménie;  date,  XI, 
10a. 

Dandolo  (Pierre),  envoyé  du  doge  Jac- 
ques Tiepolo;  conclut  un  traité  avec 
Haython,  roi  d* Arménie,  XI,  io3. 

Dani  ,  surnom  d'Abou-Amrou  Othman. 
Voy.  ce  nom. 

Daniel  et  les  douze  petits  prophètes, 
manuscrits  copies  de  la  Bibliothèque 
Impériale ,  n**  a ,  et  Saint-Germain  , 
n"  ai  ;  notice  par  M.  E.  Qualremère, 
VIII,  aao.  —  Auteurs  qui  se  sont  oc- 
cupés de  cet  ouvrage,  aao,  aai.  — 
Description  du  manuscrit  n*  a ,  a  a 3. — 
Date  de  la  copie,  aa5. —  La  traduc- 
tion copte  du  prophète  Daniel  est  con- 
forme à  la  version  grecque  de  Théodo- 
tion;  division  conforme  au  manuscrit 
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alexandrin,  227. —  Division  des  douze 
petits  prophètes  différente  de  ceiie  des 
Septante  ;  description  du  manuscrit 
n"  ai,  aa8,  229.  —  Date  de  la  copie, 
a 3a.  —  Discussion  sur  le  nom  du  co- 
piste, a3a,  a33. —  Comparaison  de  la 
version  copte  avec  les  manuscrits  grecs 
alexandrins  et  du  Vatican,  a3â  etsuiv. 

—  Examen  de  la  traduction  arabe  qui 
96  trouve  dans  le  manuscrit  n"  a  ,  a37. 

—  Quelle  est  la  source  de  cette  traduc- 
tion, aiio.  —  M.  £.  Quatremère  a  indi- 
qué les  endroits  où  le  traducteur  copte 
s*est  écarté  du  grec  et  a  ajouté  des  notes 
pour  édaircir  le  sens  de  mois  qui  ne  se 
trouvent  pas  dans  le  lexique  de  La- 
croze,  aAi.  —  Texte  copte  et  traduc- 
tion latine  du  prophète  Zacharie,  a4a 
et  suiv. 

Daniel,  prophète,  cité  comme  ayant  pré- 
dit tout  ce  qui  devait  arriver  aux  rois  de 
Perse, II,  355.  —  Sa  fosse,  437. — (Le 
Livre  de) ,  manuscrit  syriaque  qui  con- 
tient des  notes  plus  nombreuses  que 
celles  qui  se  trouvent  dans  la  polyglotte 
de  Londres,  XII,  a85. 

Danischmbnd,  émir  persan;  son  expédi- 
tion contre  Mélitène  ;  sa  victoire  sur  les 
Croisés,  IX,  3i4.  —  Sa  mort;  date; 
détails,  3a  1. 

Danses  (  Les)  ,  des  Halladjis ,  IV,  701  ;  des 
derviches  tournants,  proscrites  par  cer- 
tains soufis;  livre  où  Ton  trouve  des 
détails  sur  ce  sujet,  XII,  36g,  note  1. 

Danta  ou  Anta,  nom  du  lama  en  por- 
tugais; détails  sur  ce  nom,  XII,  634. 
note  a. 

Dant,  ville  du  Sous;  situation;  produc- 
tions, d'après  Ibn  Ayâs,  VIII,  9. 

Daoud,  connu  sous  le  nom  de  Mokaddési, 
traducteur  de  la  Bible  en  arabe,  date 
de  sa  mort,  VIII,  167. 


Daouo,  nommé  pacha  du  "Caire  en  rem- 
placement de  Soleîman,  IV,  44  a. 

Daguo,  fils  d'ALY,  désigne  au  Ihalifat 
Abou*l-Abbas-As-Safah ,  I,  44. 

Daoud,  fils  de  Soolab  (Soulat,  d*aprè6 
M.  de  Slane),  fait  rebâtir  les  murs  de 
la  ville  de  Wahran  (Oran)  et  y  établit  un 
gouverneur;  nom  et  date,  XII,  5a8. 

Daoud,  fils  dTéziD,  gouverneur  de  l'E- 
gypte sous  Haroun  Ar-rascfaid;  déposé; 
date,  I,  a 78. 

Daoud-Bedran  ,  fraction  de  tribu  curde, 
Xm,  3o8. 

Daoud  Hadéschi,  émir;  son  rang  élevé 
sous  le  règne  de  Barkiarok,  IX,  i5. 

Daoud -Pacha,  gouverneur  de  TÉgypte 
sous  le  règne  de  Soleîman  ;  protège  les 
savants  ;  forme  une  bibliothèque  consi- 
dérable, I,  173. 

Dara  ,  fils  '  de  Dara  (  Darius  ) ,  roi  de 
Perse ,  ville  où  il  déposa  ses  trésors ,  II , 
5oi.  —  Continue  le  creusement  d*un 
canal  en  Egypte,  VI,  333.  —  Brûle 
le  livre  Akerdah,  d*après  Maçoudi, 
VIII,  159.  — Voy.  Daraï. 

Dara,  frère  de  Menoutcbbher ,  reçoit  de 
Mahmoud  la  souveraineté  du  Djordjan 
et  du  Tabarestan  ;  tombe  en  disgrâce  ; 
est  rétabli;  date,  IV,  3g6,  397. 

Darab-Khaneh  ,  hôtel  des  monnaies  dans 
THindouslan,  XIV,  448.  —  Les  pro- 
vinces y  apportent  leur  or,  449- 

Darah  (Dbrah),  ville d* Afrique;  situation: 
commerce  de  henné,  VIII,  8.  —  Son 
autre  nom;  route  de  Darah  à  Sedjel- 
mâsah;  capitale  de  la  province,  XIJ, 
611. 

Darah  (Wadi),  rivière  d'Afrique;  où  elle 
prend  sa  source,  XII,  611,  6i3.  —  De 
là  au  pays  des  Noirs,  6a3.  —  Détails 
sur  sa  pierre  Tamtaghint  (  Tamatghosi, 
d'après  M.  de  Slane),  65o. 
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Dabaî-Acbab,  roi  de  Perse;  où  se  trouve 

son  histoire,  II,  3 18. 
Daraî-Asgar,  roi  de  Perse;  vaincu  par 

Alexandre;  où  se  trouve  son  histoire, 

II.  3i8. 
Dar  al-aman  ,  maison  de  la  sûreté.  Voy. 

HORMDZ. 

Dar  al  mikias  ou  Maison  de  la  mesure 
(du  Nil),  nilomètre;  autre  nom  de  File 
Raoddha,  n,  39. 

Dar-al-nedwa,  ou  maison  d*assemblée, 
près  de  la  Caaba,  II,  Syo. 

Daran  ou  Derbn  ,  montagne  de  Sedgelmes 
(tic)  en  Afrique ,  sur  le  bord  du  Soudan  : 
probablement  TAtlas;  II,  4oOt  note  7. 

—  Sa  situation,  détails;  son  autre 
nom,  Xn,  5gg.  —  Sa  position  semble 
être  identique  avec  celle  d*Azour;  la 
rivière  de  Darah  prend  sa  source  au  pied 
de  cette  montagne,  61 3.  —  Forme  une 
chaine  qui  traverse  le  désert  et  qui  joint 
le  mont  Mokattam  et  autres  montagnes  ; 
ses  habitants,  61g. 

Darasoon,  liqueur  en  Chine,  XIV,  396, 

Agg. 
Darat,  fils  de  Farès,  celui  qui  a  bâti  la 

ville  de  Darat-Dgiard ,  II,  435. 
Darat-Dgiard ,  ville  de  Perse,  décrite;  ses 

mines,  II,  435. 
Dargal  ou  DoDBBAiLiN  (?) ,  péche  (fruit)  ;  sa 

qualité,  II,  5 10. 
Dabem  ,  monnaie  arménienne  d'argent , 

XI,  117,  note  8. 
Dabga,  pays  occupé  par  les  Berbers  du 

Magreb,  II,  i58. 
Dabi  (Al-).  Voy.  Temim. 
Darids.  Voy.  Dara  et  Daraî. 
Darman  ,  contrée  de  TAdherbidgiane  [sic) , 

décrite;  ses  mines,  II,  hSi, 
Darogah  ,  en  langue  djagatéenne  signifie  : 

commandant  d*un  bourg,  XI,  6a ,  note  a. 

—  Gouverneur,  à  Bokhara,  XIV,  a3. 


—  A  Yezd,  à  Abrekouh,  43.  —  A  Ker- 
man,  4a8. 

Daron,  province  d'Arménie  ;  ce   quelle 

est  aujourd'hui ,   IX ,   3a5 ,  note  1, 

col.  a. 
Daroodgerd,  ville;  oùMirkhonden  parle, 

IX,  i38. 
Dar  sini  ou  le  Cinnamome;  on  le  trouve  à 

Sandabil,  ville  de  la  Chine,  et  à  Dgia- 

geli,  ville  de  Tlnde,  II,  4oi,  4 10. 
Dasen,  montagne  habitée  par  les  Curdes 

Homaîdis;  situation,  XIII,  3ag,  note. 
Dasenis  ou  Basenis,  tribu  curde;  détails, 

XIII,  324. 
Dasnan  Kbosbou  ou  ScBjjtiw ,  ouvrage 

de  Nidhami.  Voy.  ce  nom. 
Dasnan  Leilet  ov  Madqenovn  ,  ouvrage 

de  Nedhami.  Voy.  ce  nom. 
Dattes,  vertes,  nommées  halh  ramekh,  en 

Egypte;  mois  où   elles  paraissent,  I, 

a6a.  —  Mois  où  on  les  récolte,  a63. 

—  Territoire  d'Afrique  abondant  en 
dattes,  XII,  44g. 

Daula,  et  en  annexion  Dadlet,  ou  em- 
pire en  arabe,  écrit  doula  et  doalet 
dans  les  Notices;  précède  ou  suit  cer* 
tains  mois. 

Daulet-schah  ,  réis  d*Ispahan,  le  Séid,  as- 
sassiné par  les  Ismaéliens,  IX,  i63. 

Daulbt-sghah  brn-Alaëododlet  ben-Ba* 

&HTISCBAH    ALGAU    AlSAM ARGANDI ,    BU- 

teur  persan  du  Tezkiral  Abckora  (voyez 
ce  litre).  Histoire  des  Poètes,  IV,  aao. 

—  Sa  préface  ;  la  poésie  en  général  ;  re> 
garde  l'excellence  dans  les  sciences 
comme  le  caractère  des  prophètes,  aaa. 

—  Dix  poètes  arabes  dont  il  parle;  ses 
études;  sa  vie,  aaS,  aa8  et  suiv.  — 
Commença  son  ouvrage  à  l'époque  de 
l'établissement  de  l'islamisme,  a  a  6. 

David,  prophète;  ordonne  de  transférer 
les  enfants  de  Gham   en  Afrikia,  II, 
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i5a.  —  Son  oratoire  à  Jérusalem,  III, 
607. 
David  Sahid,  dlspahan,  passe  pour  être 
le  pseudonyme  de  Gaulmîn,  auteur 
d'une  traduction  française  intitulée:  le 
Livre  des  lumière$  ou  la  Conduite  des  rois, 
d*après  VHomayoan  Nameh  ou  YAnvari 
Soheîli;  il  est  faux  que  cette  traduction 
ait  été  faite  diaprés  la  version  persane 
d*ÀboulMaali,  IX,  43o,  43i;  X,  gS 
et  note  1. 

Dawamis  (Douâmes,  d'après  M.  deSlane), 
station  en  Afrique;  ses  distances  et  en- 
virons, XII,  A8g,  5oo. 

Dawaniki,  surnom  du  khalife  abbasside 
ai-Mansour;  origine,  X,  198. 

Dawarah  {Derrara,  d*après  M.  de  Slane}, 
plaine  d'Afrique;  décrite;  sa  fertilité; 
son  air  pur;  coutume  qu'avait  de  le 
respirer  le  médecin  Ziad  ben-Halfoun 
(Khalfoun,  diaprés  le  même] ,  XII ,  47 1« 
^73. 

Dawood.  Voy.  Daodo  et  David. 

Dazoun,  ville  du  Khoraçan,  décrite;  ses 
mines,  II,  /i83. 

DÉBiLis  (Les),  tribu  curde;  détails,  XIII, 
325. 

Decan  (Côte  du),  IV,  4ao. 

Degius,  patrice,  tue  Philippe,  empereur 
romain,  VIII,  171. 

DépiMTioNS,  livre  des  définitions,  ou- 
vrage arabe  de  Djordjani,  X,  1  à  g  A- 
Voy.  Tarifât. 

Deftebbbd,  dignité  chez  les  Perses;  sens 
du  mot,  VIII,  19a 

Deftebdab,  fonction,  IV,  4i5. 

DÉGOÛT  (Le),  dans  le  sens  soufi,  XII, 
334  et  note  3. 

Degré  (Le),  évalué  à  56  milles,  d*après 
Maçoudi ,  1 ,  49  et  note  a,  —  En  para- 
sanges,  53. 

Degré  (d'un  grand  cercle  de  la  surface  de 


la  terre);  sa  mesure  ;  par  qui;  procédé; 
détails,  VII,  g4i  note  3. 
Dehasgh  (lisez  Dek-as)  ou  Rivière  de 
Balkb,  IV,  378. 

Dehdar,  chef  ou  syndic  de  village,  IX, 
i56  et  note,  161  et  note. 

Deheh,  corps  de  dix  hommes  chez  les 
Mongols,  XIV,  91. 

Dbhkboda,  administrateur  d'un  village 
sous  les  Ismaéliens,  IX,  161  et  note  3. 
Comp.  Dehdar. 

DeIlem  (DiLEii),  province;  des  Mages  ou 
Ghèbres  y  habitaient,  Tislamisme  y  est 
prêché,  I,  46.  —  (Balad  ed-)  ,  pays  du 
Dgebal,  décrit;  caractère  des  habitants, 
II,  474-  —  (Montagnes  du);  produc- 
tions, 4go;  compris  dans  les  Étals  de 
Cabous,  IV,  38i. 

Deîleiiites,  Dilbmmites  (Les);  habitent 
le  Roudbar,  II,  485.  Voy.  Bouides. 

DEiNOURi  (Al-).  Voy.  Abod-Hanifa  al- 
Deînodri. 

Dekehlié  ,  département  de  la  Basse- 
Egypte  ;  anciennement  grand  commerce 
de  papier  a  écrire,  I,  a5o. 

Dekleh,  genre  de  vêtement;  auteurs  qui 
en  ont  parlé,  XIV,  5o6. 

Dekneh,  Témir,  assiège  Rhawarizm,  XIV, 
337,  aa8. 

Delgoo  (?),  le  comte,  tué  devant  Jérusa- 
lem, IX,  319,  note  1. 

Delhi,  ville  de  Tlnde;  provinces  qui  com- 
posaient les  États  du  sultan  de  Delhi, 
XIII,  167.  —  Situation,  173.  — Son 
nom  s'étend  à  plusieurs  villes;  mai- 
sons, collèges,  179. —  Mosquée,  180. 
Manufacture  de  soie,  i83.  —  Bas  prix 
des  denrées,  a  10.  —  Traits  distinctifs 
de  ses  habitants  ,217. 

Delisle  (M.),  l'astronome;  ses  cartes  le- 
vées en  Géorgie,  exactes;  une  gravée 
en  1766,  I,  16,  note  L 
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DelouMustafa,  pacha  de  Tripoli  de  Bar- 
barie; reprend  Tunis,  IV,  5o3. 

DÉMENCE  (La)  ,  ce  qui  peut  la  donner,  X , 
24. 

Demeure  (La),  ce  quon  entend  par  ce 
mot  dans  le  langage  des  Souiis,  XII, 
319. 

Demir-Kapou  ,  ville  bâtie  par  Alexandre  ; 
détails,  XIII.  284. 

Dbmir-Khan,  Gis  de  Karasi,  souverain 
de  la  principauté  d'Akbara,  XIII,  365. 

Dbmnah-Ascuirab  (Dimma-t-achira,  d'a- 
près M.  de  Siane) ,  canton  et  ville  d'A- 
frique; leur  position;  à  qui  ils  appar- 
tiennent; leurs  environs;  détails  sur 
leur  nom,  XII,  565. 

DÉMOCRATIQUE  ;  par  quelle  expression  arabe 
ce  mot  est  rendu,  VIII,  i36,  note. 

Denanir  (Wadi-al)  ou  Rivière  des  Di- 
nars en  Afrique;  sa  position  et  ses 
bords,  XII,  507. 

Drndira,  Dendera,  ville  dans  le  Saîd,  en 
Egypte;  détails  sur  son  Berbi  (voyez  ce 
mot)  et  sa  coupole,  I,  270;  II,  3o.  — 
Description;  productions,  436. 

Dbndi -Sultan,  fille  de  Sultan-Awis;  fait 
acte  de  soumission  à  Schah-Rokh ,  XIV, 
2 58.  —  Mort  de  Sultan -Dandi  (sic), 
269. 

Denhadjah  (Kasb),  château  d'Afrique;  sa 
position  ;  monuments  antiques  ;  capi- 
tale des  rois  du  Magreb  ;  détails  sur  ses 

différents  noms,  XII,  565  et  note  5,  et 

I 
smv. 

Dents;  pourquoi  les  animaux  ont  des 
dents  dans  la  bouche,  IV,  i55.  —  Di- 
visées; blanches  et  non  pas  noires; 
pourquoi  elles  tombent,  i56. 

Denys  l'Aréopagite  ,  ouvrage  de  Ma- 
çoudi  où  il  en  parle,  VIII,  177. 

DerAh.  Voy.  Darah. 

Derbend  (Le).  Voy.  Bab-al-Abodab. 
tome  XV.  —  partie  orientale. 


Derbendeh  ,  localité  ;  description  ;  note 
rectificative,  XIII,  3i4- 

Derbend-Karaboli  (Chemin  de);  droits 
perçus ,  XIII ,  309 ,  noie.  —  Défilé  ;  des- 
cription; note  qui  annule  une  pairtie 
de  la  précédente,  3i4- 

Derbend-sghakkan  ,  IV,  265. 

Dereh-Zenghi,  locahté,  XIV,  20. 

Deren,  mont.  Voy.  Daran. 

Dergozin,  territoire  où  se  rencontrèrent 
les  armées  de  Mirza-Omar  et  de  Mirza- 
Abou-bekr,  XIV,  66.  —  Combat,  68. 

Deriabar,  district;  sens  du  mot;  ce  qu'il 
désigne.  —  M.  Quatremère  pense  que 
c'est  la  contrée  appelée  Reobarle  par 
Marco  Polo,  XIV,  281,  note. 

Dernah  ,  ville  d'Afrique  ;  sa  position ,  XII , 
5i3. 

Derr  alMenthovr,  ouvrage  d'Eïdémir; 
date  de  sa  composition ,  IV ,  1 08 , 
note. 

Derviches  (Les);  Ali  Scbir,  leur  ami  et 
leur  partisan,  XII,  317,  3 18.  —  Tour- 
nants; leur  danse;  détails,  369.  Voy. 
aussi  SoDFi. 

DervisghMohammed,  pacha  du  Diarbecr, 
au  siège  de  Bagdad,  I,  212. 

Descht-Kaptghak  ,  royaume  ;  nom  de  ses 
souverains,  XIV,  166.  Voy.  Kaptghak. 

Description  de  la  terbe  ,  ouvrage ,  cité , 
XIII,  257. 

Désert  (Le  grand),  en  Afrique;  sa  posi- 
tion; son  nom;  environs  et  distances, 
XII,  624.  — Détails  sur  quelques  pro- 
ductions, 634  et  suiv.  —  Détails  sur 
plusieurs  déserts  de  TAfrique  et  leurs 
productions,  I,  i5;  XII,  654  et  sui- 
vantes. 

Désert  de  l*Arabie,  réuni  au  royaume 
des  Perses,  II,  34 1-  —  Des  Arabes; 
fait  partie  du  Maghreb  inférieur,  VIII , 
18.  —  Situation;  villes  enchantées;  ce 
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qu*on  raconte  de  merveilleux  sur  ces 
villes,  21. 

DÉSERTS  (Les);  où  Mirkhond  en  parle, 
IX,  i38. 

Deshauterayes  ,  orientaliste  ,  neveu  et 
élève  de  Fourmonl  pour  la  langue  chi- 
noise ;  ancien  professeur  d*arabe  au  G>t- 
lége  de  France;  éditeur  de  Y  Histoire 
générale  de  la  Chine ,  traduite  de  Tong- 
Kien-Kang-mou ,  par  le  P.  de  Mailla, 

VIII,  1,  a. 

Désir  (Le),  au  point  de  vue  soufi;  sa  dé- 
finition,  XII ,  3o3  et  note  6. 
DÉTROITS  (Les);  ou  Mirkhond  en  parle, 

IX,  i38. 

Devineresse,  du  Hedjaz,  consultée  par 
Abd-al-Motalleb,  intendant  de  laCaaba; 
détails,  IV,  554. 

Devlet-abao.  Voy.  ci-après. 

Dewakir,  ou  mieux  Dewaghir  ,  Dioughir , 
ville  célèbre  de  Tlnde,  XIII,  167  et 
note.  —  Détails  historiques;  reçoit  le 
nom  de  Devlet-abàd,  168,  note.  — 
Appelée  Métropole  de  V islamisme;  situa- 
tion; fondation;  description,  17a.  — 
Usage ,  a  1  o.  —  G>nsalter  Ibn  Batoutah 
sur  cette  ville,  38a. 

Dgi  ,  la  plupart  des  mots  commençant  ainsi 
contiennent  une  transcription  vicieuse 
de  la  lettre  Djim,  qui  doit  se  prononcer 
Dj  ou  j.  Voy.  surtout  aux  Dj  pour  les 
mots  de  cette  lettre. 

Dgia  ,  ville.  Voy.  Haï. 

Dgia9a  (Dgezirct),  île  de  flnde,  décrite. 
—  Montagne  de  feu;  productions,  II, 
4io. 

Dgiabal.  Voy.  Diebal. 

Dgiabalga,  ville  du  Magreb,  décrite;  ses 
habitans  descendent  d*Âd,  II,  397. 

Dgiabarsa,  ville,  sa  position;  ses  habi- 
tans descendent  de  la  tribu  arabe  de 
Thamoud,  II,  396. 


Dgiadgiarm  ,  ville.  Voy.  Djadjerm. 

Dgiadis,  tribu.  Voy.  Djaois. 

Dgiageli  ,  ville  libre  de  Tlnde ,  décrite  ;  son 

observatoire  ;  productions ,  Il ,  A 1  o. 
Dgialidat.  Voy.  Djalioat. 
Dgialous  ,  lie  de  la  mer  de  Sin ,  décrite ,  II . 

57. 

Dgialodt.  Voy.  Djaloot. 
Dgiamasp.  Voy.  Djamasp. 
Dgiamra  (lisez  Djamra),  cérémonie  à  la 

Mecque ,  détails  d'après  Maçoudi ,  1 ,  33 , 

note  e. 
Dgunab  (lisez  Djbnnabbh  ouDjannaba), 

ville  sur  le  bord  de  la  mer  de  Perse  ; 

détails,  n,  433. 
Dgianaoel  ,  montagne ,  décrite.  Voy.  Ouai- 

lAC. 

Dgiaoua,  pays  sur  le  bord  de  la  nier  de 
Sin,  décrit;  son  commerce;  produc- 
tions, II,  397. 

Dgiaoua!  (Aoud  el-),  aloès  ainsi  nommé, 

11,397. 

Dgiaouli  Sacaod,  émir  puissant  en  Syrie, 
I,  548. 

Dgiard,  ville.  Voy.  Darat-Dgiard. 

Dgiardbadgan  ,  ville  du  Couhestan,  dé- 
crite, indépendante  de  son  chef,  II, 

478. 
Dgiarhasta  ,  ville  près  de  Haraadan ,  dé- 
crite; son  palais,  II,  â79« 
DGiASASA,ilc  de  la  mer  Rouge,  II,  59. 
Dgiatra,  ville  du  pays  d'Aran,  décrite;  le 

fleuve  Cardacas  arrose  la  contrée,  II. 

5ia. 
Dgiaza  (lisez  Djiza),  Tonyx,  mines.  II. 

44.  4o4,  5o4,  5o6. 
Dgiazar   ou  Ghezer  ,    chair  de  mouton 

gras,  usage  d* après  Maçoudi,  1,  34  et 

note  I. 
Dgifar   ou    Dgiodfar,    terre  de   sables 

blancs,  décrite,  II,  43a. 
Dgihon.  Voy.  DinucuN. 
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Dgilan.  Voy.  GiiiLAN. 

Dgiodaîs.  Voy.  Djadis. 

Dgiobdgun.  Voy.  Diordjan. 

Dgioudi  (  Dm  al>  )  (  lisez  Daîr  ) ,  monastère , 
11,483. 

DoiociN.  Voy.  Djouîn. 

Dgioumadi-al-aodel  ,  DgIGDMAOI-AL-ALAK' 
HER,  mois  arabes,  étymologie  d'après 
Maçoudi,  1,35,36. 

Dgiour  (lisez  Djoor),  ville  de  Perse,  dé- 
crite i  ses  roses  ;  bâtie  par  Ardschir,  II , 
433. 

Dgiouz  (lisez  Djaoz),  noix;  où  on  en 
trouve,  II,  5a  1. 

Dgibaft  (mieux  Djiraft)  ,  grande  ville  du 
Kerman;  détails,  II,  433. 

Dgizb.  Voy.  DiizÉ. 

Dcizn  (lisez  Djezr),  ce  qu*on  entend  par 
ce  mot;  confluent  du  Tigre  et  de  l'Eu- 
phrate,  II,  4a8.  —  Comp.  Maoo. 

Dha,  ]à^  lettre  arabe;  organes  qui  servent 
à  l'articuler,  difficultés  dans  la  pronon- 
ciation, IX,  48  <  49* 

Dhao,  fjo,  lettre  arabe;  peu  de  personnes 
la  prononcent  bien,  VIII,  353.  —  Fautes 
à  éviter  en  Tarticulant,  IX,  3 1. 

Dhahab  ,  fleuve ,  (d*or)  ;  les  habitans  d' Alep 
l'appellent  Ouadi  Bathnan,  II,  44i. 

Dhahbia  ,  nom  d'une  barque  en  Egypte , 
I,  272. 

Dhaher,  ville  du  pays  de  Kalzan  (ou  Lek- 
zan);  mœurs  et  religion  des  habitants, 
son  collège,  sa  langue,  II,  537. 

Dhaher  (Al-)  Abod-Saîd-MohamiiedDjaq- 
MAQ  (el  melik),  écrit  au  sultan  Mourad 
pour  lui  annoncer  son  avènement  au 
trône ,  renseignements  et  date ,  V,  680. 

Dral  3,  lettre  arabe;  fautes  à  éviter  en 
l'articulant,  IX,  4g. 

Dhamar,  grande  ville  du  Djebal ,  IV ,  4g4  ^ 
5a4. 

Oharedge,  fontaine,  situation,  II,  4ia. 


Dharir  (Ad)  (ou  Taveugle),  poète.  Voy. 
Abou'l-Ola. 

Dharisah  ou  Dariça,  tribu  berbèlre  ;  lieu  de 
son  habitation ,  XII ,  484 ,  5o8. 

Dheraa.  Voy.  C0C0ÉE. 

Dhérar,  mosquée,  II,  4i5. 

Duia-eodin  Abod'lnedjib  Abd-Aleaher  , 
date  de  sa  mort  ;  renseignements  sur  ce 
personnage;  ne  pas  le  confondre  avec 
Sohrawerdi,  XII,  322 ,  3a3,  note  3. 

Dhia-lmodlk  ,  bâtit  un  pont  sur  le  fleuve 
Ras,  II,  466. 

Dhifari  (Al-),  encens  ainsi  nommé,  II,  4o4- 

Dhiphar  ou  Daphar,  ville  d'Arabie,  dé- 
crite; où  demeuraient  les  rois  Hémia- 
rites,  II,  4o3  et  4o6,  note  9. 

Dhira  El-kelb,  défilé  entre  deux  monta- 
gnes en  Arabie,  IV,  494  «  524. 

Dhizan  ,  fils  de  Maouiah  al  -  Coudhaî , 
construit  des  jardins ,  II ,  435. 

Dbobyani  (Al-)  ,  surnom  du  poète  Nabega , 
IV,  319. 

DhohAk,  roi  de  Perse,  II,  137,  317,  448. 

Dhou-l-gaada  ou  Mourais,  mois  arabe; 
usage  d  après  Maçoudi,  I,  36. 

Dhou-l  garnaïn  (Château  de) ,  lieu  près  du 
Tigre,  II,  446. 

Dhou-l-carnaîn  (aux  deux  Cornes),  nom 
que  les  Arabes  donnent  à  Alexandre 
(voyez  ce  nom)  ;  bâtit,  dit-on ,  Medinat- 
al-nehas  et  y  dépose  ses  trésors  avec 
des  talismans ,  Il ,  5a4  ;  —  bâtit  la  levée 
de  Gog  et  Magog,  536.  —  On  prétend 
que  Feridoun,  roi  de  Perse,  est  le 
même  personnage,  IV,  448.  —  Tarigh 
Dii^GARNAÎN,  nom  que  les  Arabes  don- 
nent à  Fère  d'Alexandre  ou  des  Séleu- 
cides;  à  l'occasion  de  ce  nom,  S.  de 
Sacy  rectifie  VArt  de  vérifier  les  dates, 
607,  note  b, 

Dhod-L'Hedgé  ou  OuAPRAD,  moîs  arabe; 
usage  d'après  Maçoudi,  I,  36. 
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DHOUL-KBFFsiN,  îdole  adorée  par  les 
Arabes,  II,  iSy. 

Dhoo-l-khalsa,  idole  de  laCaaba,  II,  187. 

Dbod-lnodn  ,  fils  de  Danischmend,  roi  de 
Malathie  et  de  Siouas,  demande  des 
secours  à  Nour-eddin ,  date ,  1 ,  674- 

Dhod-l-noun,  soiifi;  maxime  citée  sur  le 
soufisme ,  XII ,  3 1 3 ,  note  i . 

DfioD-L-scHERA,  idole  des  Arabes,  II,  137. 

Dhou-l-sofala  ,  lieu  dans  le  département 
deTaaz  (YémeD).lV,  5a5. 

Dnou-NAWAS,  fils  de  Hamama,  régna  à 
Fès  jusqu'à  la  conquête  des  Almora- 
vides,II,  ]5g. 

Ohou  Nawas  (Dunaan  d*après  les  histo- 
riens étrangers),  roi  hémiarite,  enlève 
la  couronne  et  la  vie  à  Dhou  Schenater  ; 
était,  dit-on ,  Juif  d'origine ,  II,  366.  — 
Zélateur  du  judaïsme,  persécute  les 
4  hrétiens  de  Nedjeran ,  368. 

Dbouroura  (sic),  où  Ton  fabrique  les 
armes  de  ce  nom,  II,  535. 

Dhou  Schenater,  roi  arabe,  II,  366. 

Dialectique  (La),  docteur  juif  habile 
dans,  VIII,  167. 

DiARBEEiR,  ville;  ancienne  Amid,  XllI, 
3oi. 

DiAR-BBKR,  nom  du  pays  d'AlDgézira 
(Mésopotamie);  situation,  II,  3^.  — 
Contrée  décrite;  ses  villes;  sa  fontaine 
scellée,  483;  mentionné,  IV,  a68. 

DiAR-MODHAR,  pays  compris  dans  la  Mé- 
sopotamie, II,  3 à. 

DiAR-RABiA,  pays  compris  dans  la  Méso- 
potamie, II,  34. 

DiAE  (Barthélémy),  découvre  le  qip  de 
Bonne  -  Espérance ,  Tappelle  d* abord 
Cap-Tourmente,  IV,  4 19. 

DiBAKi,  drap  d'Egypte;  mois  où  on  le 
foule,  I,  a63. 

DicTioNARiUM  Latino-SinicoMantchou ,  se 
trouve  à  la  Bibliothèque  impériale;  ce 


qu'en  dit  M.  Langlès,  V,  58 1  et  suiv. 
Voy.  TatarsMantghoux  (Livres). 
Dictionnaire;  manuscrit  arabe  où  Ton 
trouvera  des  termes  de  physique,  de 
minéralogie  et  d*histoire  naturelle,  IV, 
1 56  ;  —  Mantchou ,  V,  59 1  ;  —  Balaîba- 
lan,  IX,  365;  —  Chinois,  XI,  ia3:-^ 
Japonais,  137.  —  Le  classement  des 
mots  par  nature  d*objets ,  et  non  d*après 
les  éléments  de  la  prononciation,  est 
très-ancien  en  Chine,  XIII,  1.  — Mon- 
gol avec  des  équivalents  chinois,  2.  — 
Tibétain-mongol,  f\2.  —  Voy.  Miroir 

DES  LANGUES,  etc. 

Didgelat-al-Khanazir,  dont  il  est  parlé 
dans  le  Schahnamch;  sa  position,  11, 
5]8. 

Dietz  (M.  de);  son  livre  sur  des  contes  et 
apologues  ;  ce  qu*en  dit  S.  de  Sacy,  IX , 
397,  398,  4o6;  cité  à  l'occasion  du 
livre  Disciplina  clericalis,  â33,  note  1. 

Dieu;  les  quatre  lieux  principaux  quil  a 
choisis  dans  le  monde  ;  les  quatre  fron- 
tières; les  quatre  fontaines;  les  quatre 
fleuves,  III,  C07.  —  Sa  miséricorde 
descend  du  ciel  par  une  porte,  tous  les 
matins,  sur  Jérusalem,  608.  —  Son 
nom  et  ses  vingt-quatre  caractères  ou 
attributs,  IV,  135,  nole;^.  — Démons- 
tration de  son  existence,  ia6,  i3i.  — 
Première  chose  produite,   ia6,  127. 

—  Idée  singulière  sur  sa  toute-puis- 
sance, i3a.  —  Créateur;  est  seul;  a 
formé  les  créatures  par  couple;  trop 
grand  pour  être  semblable  a  ses  créa- 
tures, i4o.  — Sa  parole;  première  créa- 
tion, cause  de  toutes  les  créations  sui- 
vantes; insaisissable  par  les  sens,  i4i. 

—  Sa  définition  par  le  poète  Ferdoussi , 
237.  —  S'il  y  avait  plusieurs  dieux  dans 
funivers,  cela  causerait  sa  ruine,  458. 

—  Son  nom  chez  diflérents  peuples  de 
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TAsie,  Vil,  aSi.  —  Ses  attributo  dV 
près  Mirkliond,  IX,  a6i.  —  Son  asso- 
ciation aux  êtres,  X,  Sgetsoiv. —  Ses 
cinq  présences  d*après  Djordjani  ;  leurs 
noms  et  leurs  rapports,  65  et  suiv.  — 
Ses  noms;  leurs  tours  dans  le  langage 
des  soufis;  détails,  67.  —  Idée  des 
Chinois  sur  Dieu,  conforme  à  celle  des 
missionnaires,  4iâ ,  4i  5.  —  Culte  des 
Samaritains  pour  lui;  ouvrage  à  con- 
sulter pour  connaître  leur  idée  sur  Dieu , 
XII,  18  et  note.  —  Ses  divers  noms 
chez  ce  peuple ,  a<4 ,  12I1.  —  Confession 
de  Tunité  qui  lui  appartient  chez  les 
soufis,  35 1.  Voy.  Allah,  Boa,  Chang- 
SI,  Chang-ti,  El,  Elohim,  Fboroa, 
Jbhova,   Khouda!,    Koutka,    Noum, 

TniANG,  TlNGRI-GoURGUAN. 

DiGUB  (La),  au  haut  de  la  Mecque;  s'ap- 
pelait autrefois  !a  Digue  de  Benou-Dju- 
mah,  de  la  famille  de  Koreîsch;  Omar 
la  iît  reconstruire  solidement,  IV,  56 1 . 

Digues  ,  dans  le  Seîstan ,  brisées  par  Schah- 
Rokh;  trois  célèbres,  XIV,  i43. 

DiKoiANOus  al-dgubbar,  ville.  Voy.  Ac- 
sous. 

DiLi  ou  DouALi.  Voy,  Abou'l-Aswad  Dili. 

Dimasghk.  Voy.  Damas. 

DiMASGHKiEH,  édifice  à  Tebriz;  lieu  de  sé- 
pulture de  Sultan- Ahmed  et  de  sa  fa- 
mille, XIV,  194,  195. 

DlNAHVAR   ou  MaH-AL>C0UFA  ,  OU  MaHAÎN  , 

ville;  prise  par  les  musulmans  sous  le 
règne  d*Omar,  II,  SyS. 
Dinar,  monnaie;  dinars  souriens  (ou  de 
Tyr) ,  sous  Nour-eddin,  1 ,  577.  —  Di- 
nar impérial  ;  son  poids  ;  sa  valeur,  IV, 
454*  —  Diminution  du  change  du  di- 
nar d*or;  détails,  XII,  638,  note.  — 
Nom  de  dinars  d*or  sans  aucune  em- 
preinte; où  on  les  emploie,  XII,  653. 
—  Sa  valeur  dans  l'Inde,  XIII,  194. 


—  Dans  le  Ma-wara-annahar,  le  Kha- 
warizm,  le  Kabdjak,  Tlran,  a44,  287. 

—  Dinar  kopekî;  sa  valeur,  XIV,  74. 
note  1. 

DiODGHiR.  Voy.  Dewakir. 

Diou-Raî,  roi  de  Bidjanagar  (Hindous- 
tan);  complot  contre  sa  vie;  détails. 
XIV,  456,  457,  458.  —  Menacé  par  le 
sultan  Ala-eddin-Ahmed-schah,  463. — 
Envoie  des  ambassadeurs  à  Schah- 
Rokh,465. 

DiR  (lisez  Dair),  monastère  en  arabe: 
voyez  le  nom  qui  suit  ce  mot. 

DiRECTORIVM   HVMANE  VITE   (sic)  ,    AU  ASi 

Parabole  antiqvorvm  sapéeiutum, 
titre  d*une  version  latine  du  Livre  de  Ca- 
lila;  son  auteur;  son  importance  pour 
r histoire  du  Livre  de  Calila.  —  Son  pro- 
logue transcrit,  IX,  398,  399.  —  Sans 
date,  4oo.  — Époque  présumée  où  celte 
version  a  été  faite,  4oi  et  noie  1.  — 
Détails  sur  celte  traduction,  4oa,  4o3. 

—  Versions  dérivées  de  celle-là,  436. 
DiRHEM,  monnaie;  son  poids  dans  VIrak. 

VIII,  i5o.  —  Pays  où  il  se  donne  par 
compte,  et  non  au  poids,  XII,  546. — 
Espèces  de  dirhem  dans  Tlnde;  valeur. 
XIII,  ail,  312.  —  Autre  espèce,  221, 
note  2.  —  Dans  le  Ma-waraannahar,  le 
Khawarizm,  le  Kabdjak,  Tlran.  —  De 
rÉgypte ,  de  la  Syrie ,  a 44.  —  Sa  valeur 
dans  la  province  de  Kermian ,  pays  de 
Roum,  356.  —  Valeur  dans  le  Ting- 
hizlou  ,  359.  —  Dans  le  Kastamoniah . 
362.  —  Dans  le  Bursa  (Brussa),  365. 

—  Dans  la  principauté  de  Marmara, 
367.  —  Dans  celle  d'Antalia,  372. 

Dis  ,  plante  d'ÉgyjMe  dont  on  fait  des 
cordes,  11,457. 

Disciplina  clericalis  ,  livre  qui  con- 
tient plusieurs  apologues  empruntés  au 
Livre  de  Calila;  son  auteur;  époque. 
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traduit  ou  imité  en  français  sous  le  titre 
de  Castoiement  du  père  aajih  ;  ce  qu  en 
dit  S.  de  Sacy,  IX,  £33,  note  i. 

DiSCOVESSVB  LES  DOGMES  POlfDAMENTAVX 

DES  DIVERSES  cnoiANCEs,  ouvrage  de 

Maçoudi;  cité,  VIII,  176. 
Disette,  à  la  Mecque,  IV,  678.  —  A  Mé- 

dine,  VI,  338  et  note  2.  —  En  Egypte, 

Vil,  47.  —   Dans  le  Klioraçan,  XIV. 

100.  — Voy.  aussi  Famine. 
DisLAM  ou  Dabschlim,  Foi  indien.  —  Voy. 

Dadschélim. 
DissAN  ou  Daîssan  ,  signifie  Sauteur;  nom 

d*un  fleuve  qui  arrose  la  ville  d*Édessc  ; 

Bardésane  avait  pris  son  nom  de  ce 

fleuve,  IV,  i35,  note  A. 

DlSStPATEVR    DES    CHAGRINS     (Le)  ,    titre 

d*un    ouvrage   arabe   historique,   IV, 

697- 
Distribution,  d*eau  au  Caire,  I,   i8i, 

note  o;   192,  note  L  —  De  lentilles, 

182.  —  De  blé  aux  savants,  i84- 
Diu ,  ville  maritime  et  port ,  dans  Tlnde , 

IV,  431,446,  526. 
Divan  ,  assemblée  tenue  par  un  souverain 

ou  chef,  I,  )88. 
Divan  al-adab,  ouvrage;  voy.  Ishac,  fils 

d*lBRAHIIf. 

Divan  alInschâ,  ouvrage  arabe  ;  donne 

des  notices  sur  les  villes  d'Afrique;  cite 

le  Mesahk-alabsar,  XIII,  164. 
DiVAK-BEG,  fonction  en  Perse,  IV,  291, 

note  r. 
Divan  hassan  ,   ouvrage  de    Nidhami  ; 

voyez  ce  nom ,  II ,  5 1 3. 
Divan-Khaneh  ,    palais   du  conseil    dans 

rinde,  XIV,  447. 
Divination  (Herbe  dont  on  se  servait  en 

Chine  pour  la);  ouvrage  à  consulter, 

X ,  430 ,  note  86. 
Division  (La),  dans  le  langage  des  soufis, 

terme  expliqué,  XII,  326,  note  3. 


Divorce  (Le),  chez  les  Samaritains,  XII, 
3i,  123. 

Di ,  pour  les  mots  commençant  ainsi.  Voyez 
aussi  aux  Dg. 

Djabala,  prince  descendant  des  rois  de 
Gassan ,  régnait  sur  la  partie  de  la  Syrie 
dépendante  de  Tempire  grec,  II,  34o. 

DiABAR ,  fils  d'ABD-ALLAH ,  uu  dcs  compa- 
gnons du  prophète;  date  de  sa  mort, 
renseignements,  XII,  363  et  note  3. 

Djabaris  (Les),  secte  musulmane;  son 
caractère;  se  subdivise  en  douze  sectes, 
X,9o. 

DiABER,  le  docteur,  auteur  d'un  grand 
nombre  d*ouvrages,  IV,  109. 

Djadis  (Arabes  de)  ;  leur  demeure;  d  où  ils 
descendent ,  II ,  44 ,  4a  i  •  —  Chef  de  la 
tribu  arabe  de  ce  nom,  fils  d*Heber,  IV, 
492 ,  note  k,  Voy.  Tasm. 

Djadjebm  ,  ville  du  Klioraçan  ;  sa  fontaine , 
situation,  II ,  477.  —  Prise  par  Genghiz- 
khan,  384.  —  Combats  livrés  près  de 
Djadjerm,IV,  265;  XIV,  27. 

Djadjnbur  ouDjadjneghir,  villede  Tlnde  ; 
délaUs,  XIII,  171,  note  18. 

Djadou  (Djaddou,  d'après  M.  de  Slane), 
ville  d'Afrique,  décrite;  —  Ebii-haukal 
cotxigé  sur  ce  nom,  XII,  453,  455. 

Djafar-ben-Ali  ,  s'empare  de  la  souve- 
raineté dans  le  Magreb;  mis  en  fuite, 
II,  159. 

DiAFAR,  fils  de  Yahia  al-Barmeki;  son  pa 
lais,  II,  439- 

Djafar  Khouldi.  Voy.  Abou  Mohammed 
Djafar. 

DiAFAR-PAGBA ,  le  vizir,  gouverneur  d'E- 
gypte sous  le  sultan  ottoman  Aboul- 
Nasr  (Othman  1);  bon  administrateur; 
peste  sous  son  gouvernement,  date,  I, 

»97- 
Djafar-Sadek,  imam,  auteur  du  Livre  des 

sorts,  XIV,  468. 
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DiAFAR-THéGHiN ,  gouvemeur  de  Balkh, 
IV.  384. 

Djagataï  (Émirs  de),  IV,  265. 

Djagataï,  fiLs  de  Djenghiz  -  Khan  ;  où 
Mirkhond  en  a  fail  Thistoire,  IX,  i35. 

Djagataï,  père  de  la  princesse  Bo]ghan 
Khatoun;  sa  mort  vengée  par  sa  fille, 
IX,  i8a. 

Djagatayeks  ou  Khatayens,  leur  écri- 
ture, tableau  de  leurs  lettres,  V,  687, 
588. 

Djahbdh,  philosophe  arabe,  cite  des 
personnages  dont  on  suspectait  les 
croyances,  X,  i55. 

Djaîbal  (Djaya-pala)  (lisez  ainsi  au  lieu 
de  Haîbal),  roi  de  Tlndoustan.  Voy. 
Haïbal. 

Djalam  ,  fleuve.  Voy.  Haïlam. 

Djaudat  (Djbziret  al)  (les Canaries),  îles 
de  rOcéan ,  décrites  ;  statues  ;  fanal  ;  où 
les  savants  ont  fixé  le  premier  degré  des 
longitudes;  elles  sont  aussi  nommées 
Kkalidat,  II,  897  et  note  1. 

Djâlout  (Goliath)  ;  ce  que  fit  David  après 
ravoir  tué,  II,  i5i,  102;  les  Berbères 
passent  pour  être  descendus  de  ce  géant , 
427 ;  —  montagne,  sa  situation ,  VIII, 
18. 

Djah  ,  ville  de  Perse ,  prise  par  Massoud , 
IV,  255,256. 

Djamasp,  frère  de  Cobad,  roi  de  Perse, 
couronné  à  sa  place,  chassé,  II,  SSg. 

Djamasp  al-mounadgbm  (51c),  un  des  dix 
personnages  incomparables  de  la  Perse; 
vizir  de  Kischtasp ,  II ,  448. 

Djami  (Mosquée);  d*une  belle  architec- 
ture ;  remarquable,  situation ,  XIU,  252. 

Djami  ,  le  Scheikh ,  émir  ;  sa  mort  tragique , 
IV.  263. 

Djami  (Abd-bbrarman),  poète,  auteur  du 

,  poème  Bekanstun ,  etc.  lieu  de  sa  nais- 
sance ,  notice  de  sa  vie  et  de  ses  ouvra- 


ges dans  ÏAnthologia  Persica,  imprimée 
à  Vienne  en  1 778 ,  IV,  246  ;  —  date  de  sa 
mort ,  son  âge  ,  3o4  ;  —  son  ouvrage  sur 
le  soufisme  :  Kitabou  nafahati  *lounsi  ou 
les  Haleines  de  lafamiliarité,  objet  d'une 
notice  par  S.  de  Sacy»  XII,  287  et  suiv. 
—  Ali  Schir  l'engage  à  composer  ce 
livre,  317,  3 18. 

DjamI'AlaschyAj  Recueil  universel,  nom 
donné  au  Livre  des  causes  de  Belinous 
(voy.  KiTÂB  siRR  alkhalikat);  son  tra- 
ducteur, IV,  1 38,  157. 

Djami  [Al)  Alsaghir,  Djami  (Al)  Alke- 
BiR ,  OU  la  grande  et  petite  collection ,  ou- 
vrages sur  la  jurisprudence  ;  renseigne- 
ments, X,  62. 

Djamsghid,  roi  de  Perse,  II,  317. 

Djani-Kobbani  (Les),  horde  turque,  IV, 

Djannabi.  Voy.  Abou-Taheb. 

DjannAd    (Beni'Djenad,    d'après   M.   de 

Slane) ,  ville  d*Afnque  ;  sa  position ,  XII , 

518,519. 
DjAr  (El  ),  nom  du  rivage  le  plus  près  de 

Médine;  port,  ville,  description,  Vf, 

342  et  note  1 . 
Djar  ,  ordre ,  mot  expliqué ,  XIV,  92 ,  note  : 

93,  note. 
Djari  ,  poète  ;  vers  cités  sur  Tunis ,  XII , 

494. 

Djât-MAtchin  ,  ambassadeur  chinois  au- 
près de  Schah-Rokh ,  XIV,  3o4. 

Djachar,  jurisconsulte,  se  déclare  conti-e 
.Abd-allali;  détails,  XII,  627. 

Djauher,  mot  arabe  signifiant  substance, 
IV,  i4i;  essence,  i44. 

Djauber-ar-Roomi,  général,  conquiert 
rÉgypte,  date ,  i,  572. —  Ravage  la  ville 
de  Fez,  date;  s'empare  de  Segelmesse 
(sic)  et  en  chasse  le  roi,  date  et  détails; 
son  surnom;  les  Fatimites  sont  alors 
maîtres  de  tout  le  Magreb ,  II ,  1 6 1  ;  XII , 


136 


TABLE  ALPHABÉTIQUE 


6o5.  —  Fonde  ia  ville  du  Caire,  et  le 
canal  reçoit  le  nom  de  Canal  du  Caire  » 
VI,  334. 

Djadheri.  Voy.  Abbas  (Al-)  Ebn  Saïd. 

Djauheri  BL-AZDi,  auteuT;  voy.  Abod'l- 
Kassem  Ali  ben  elHaçan — 

Djavar,  ville  du  territoire  de  Mossoul; 
son  origine,  II ,  339. 

Djawan,  ville  et  forteresse  d'Afrique, 
décrite  ;  par  qui  elle  fut  prise  ;  légende  et 
détails  sur  son  siège,  XII,  46oet  suiv. 

Djam iDAN'KRiRED  OU  Sogeue  étemelle, 
livre  ancien  des  Persans  attribué  au  roi 
Housckenk;  confondu  souvent  avec  les 
fables  de  Didpal  ;  traduit  en  arabe ,  épo- 
que ;  erreur  de  d'Herbelot ,  X ,  gS ,  note , 
2*  col. 

Djazan  ou  Dsjésân,  ville  sui-  le  golfe  Ara- 
bique; sa  prise,  date,  IV,  446.  —  Nie- 
buhr,  trompé  peut-être  par  d*Anville 
qui  écrit  Ghézan,  croit  trouver,  mai  à 
propos ,  quelque  rapport  entre  son  rioni 
et  celui  de  Ghassan,  5a 5  et  note  a. 

Djazan  (Le  schérif  de),  IV,  4a3;  son  com- 
bat contre  Salman,  sa  mort,  43a. 

Djaziran  ,  ce  qui  est  au  couchant ,  portion 
habitée  du  globe,  d après  Maçoudi, 
VIII.  1 46. 

DiEBAL  (Le);  des  Mages  ou  Ghèbres  ha- 
bitaient ses  montagnes,  I,  46.  — Con- 
trée célèbre,  appelée  aussi  Cùahestan, 
villes  et  montagnes;  détails,  II,  477- 

Djbbal,  montagnes,  celles  qui  séparent 
le  Diar-alarab  du  Diar-aiadjem  ;  dé- 
taas,XIII,3o5. 

Djebal,  le  haut  Yémen  ou  pays  de  mon- 
tagnes, IV,  4 18. 

Djebalal-harr  (montagne  de  ia  Cha- 
leur), source  thermale  eiBcace,  situa- 
tion, XIII,  a88. 

Djebal- al -Kahf  (montagne  de  la  Ca- 
verne), en  Egypte;  situation,  II,  438. 


Djebal -al -KOMR  (<ic)  (montagnes  blan- 
ches) 00  Montagnes  de  la  Lune,  IV, 
419. 

Djbbbar-Berbi  ,  soumet  les  Uzbeks,  XIV, 
agS. 

Dj^bedjis,  corps  de  i*artillerie  en  Egypte, 
I,  195. 

Djebeh-Novian  ,  envoyé  par  Tchinghiz- 
khan  contre  Kouschlouk;  sa  victoire; 
prodame  la  liberté  du  cuite  à  Khoten, 

XIV,  478. 

Djebel,  montagne  en  arabe;  voyez  aussi 
le  nom  qui  suit  ce  mot. 

Djebbl-Abookdbaîs,  nom  de  Tune  des 
deux  montagnes  Al-akhschabani ,  de  la 
Mecque,  IV,  54 1-  Voy.  AbouKobaîs. 

Djebel-Alhauar,  nom  de  Tune  des  deux 
montagnes  de  la  Mecque,  appelées  col- 
lectivement Al-akhschabani ,  IV,  54 1. 
note  k, 

Djebbl-Djizelli  ,  montagne  de  ia  Mecque, 
IV,  54 1.  note  g;  54a.  note  o. 

Djebel-Rerra  ,  montagne  de  la  Mecque 
IV,  586. 

Djeghermisgh,  Djekbrmisgh,  émir  de 
Mossoul,  défait  les  Francs;  date,  IX. 
3ao;  —  assiège  Édesse;  dale;  défait  la 
garnison,  3a  1.  — ^  Sa  mort  tragique, 
date,  3aa. 

Djehanguir,  le  Sultan,  fils  de  Soliman. 
Voy.  Djirangoir. 

Djeihoun,  fleuve.  Voyez  Ab,  Auouyeh  et 
Djihon. 

Djerdàlik,  lieu;  situation,  XIV,  7a. 

Djblaîr  (Famille  de),  sultans  de  Bagdad, 
IV,  a4a;  le  dernier  de  cette  famille; 
les  Turcomans  lui  succèdent,  a45. 

Djelal-bddin  al-Khouari,  lieu  de  sa 
naissance,  II,  48a. 

Djelal-eodin  Firouz-Sghah  ,  Témir;  ré- 
pare la  ville  de  Hérat,  XIV,  ao,  ai, 
5i. 
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DjBLAL-BDDIN  HaSAK-BEN-MoHAMMED  BEN- 

Hasan,  prince  ismaélien;  moDlre  de 
l^aversion  pour  ]a  doctrine  des  ismaé- 
liens;  succède  à  son  père;  appelé  nou- 
veau musulman,  IV,  688,  IX,  171.  — 
Revient  aux  doctrines  de  rislamîsme; 
envoie  des  ambassadeurs  aux  souve- 
rains musulmans;  sa  mère  fait  ie  pèle- 
rinage de  la  Mecque,  17a.  —  Lié  d'a- 
mitié avec  Fatabec  Modhaffer-eddin; 
attaquent  ensemble  Nasir-eddin  Man- 
kéii,  gouverneur  de  Tlrak,  et  le  tuent; 
date,  173.  —  Contracte  alliance  avec 
les  gouverneurs  du  Gbilan;  se  soumet 
à  Djenghiz-kban ;  sa  mort;  date,  174* 

Djelaleddin  Ishak;  ses  fonctions  auprès 
de  Scbab  Rokb  ;  sa  science  ;  son  époque  ; 
son  fils,  Abd-errazzâk,  XIV,  3. 

Djelal-eddin  Khaouaresm-schah,  fuyant 
les  Tartares ,  se  retire  à  Émcd  et  y  est 
tué,  II,  467. 

Djblal-eddin-Lutf-Allab,  Sadr  (Mau- 
lana),  premier  sadr  du  monde;  envoyé 
en  ambassade;  traite  avec  le  gouver- 
neur du  Mazendéran  au  nom  de  Scbab- 
Rokb,  XIV,  99. 

Djblal-eodin  Mankberni  ,  sultan  de  Kbo- 
waresm,  II,  383,  384* 

Djelal-eddin  Meligsghah  ,  ie  sultan  ;  ho- 
nore le  poète  Moazzi,  IV,  a  a  5. 

Djelal-eddin  Mohammed  ben  Asad  alsa- 
oui ,  le  scbeikb,  écrivain  arabe;  son  ou- 
vrage; sa  mort,  date,  I,  166. 

Djelal-eddin-Mohahmed,  (ils  de  Khawa- 
RizM-SGHAB,  écboue  coutre  les  armées 
de  Houlakou  et  périt,  XIII,  a68. 

Djelal-eddin  Roumi,  souiî;  passage  de 
son  Mesnévi  sur  le  soufisme,  cité,  XII, 
43o,  note  4- 

Djelal-eddin-sultan,  fils  de  Togmisch- 
Rban;  défait  Timour-kban,  XIV,  aa7. 

Djblbansghah-Berla5,  général,  le  Rus- 
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tem  de  son  siècle  ;  combat  dans  larmée 
de  Mirza  Pir-Mohammed ,  XIV,  1 29. — 
Dans  celle  de  Mirza-Iskender,  a5o.  — 
Mort  tragique,  367. 

Djeleb  ou  Novice,  officier  en  expecta- 
tive qui  servait  à  pied  sous  la  dynastie 
circassienne  en  Egypte;  grades  qu*il 
pouvait  obtenir,  IV,  573  et  note  t^ 
574. 

Djelil  Abod*l-Kassem  Ahmed,  scbeikb; 
où  se  trouve  son  histoire;  rétablit  Tu- 
sage  de  la  langue  arabe  dans  les  actes 
publics  rédigés  en  persan,  IV,   396, 

396. 

Djeloula,  ville  d'Afrique,  décrite;  ses 
productions  et  commerce;  noms  des  tri- 
bus des  environs,  XII,  483  et  suiv. 

Djëm  ou  Hham,  ancien  roi  de  Perse; 
fonde  le  culte  du  Feu ,  selon  Maçoudi , 
L  ao. 

Djemal-al-Mousouli,  savant;  se  retire 
auprès  du  roi  de  Moussoul;  lieu  de  sa 
naissance,  II,  498. 

Djemal-Rekem  ,  le  Pehlevan,  nommé  gou- 
verneur du  canton  d*Ouk,  XIV,  i44. 

Djemal-eddin  Abd-elgaffar  ,  frère  d*ABD- 
ERRAZZAK;  sa  mort;  date,  XIV,  7. 

DiEMAL-EODlN    AbDULMAHASEN    YoCÇOUF, 

historien,  auteur  de  Nodjoum  Ez-zd- 

/lira,  etc,  sur  TÉgypte,  VIII,  lao. —  Sa 

table  des  crues  du  Nil,  lai  et  suiv.  — 

Extrait  de  son  Dictionnaire  historique, 

X,  4;— cité,  XIII,  161. 
Djemaleddin,    fils  d'YoDNOUS,   savant; 

lieu  de  sa  naissance.  II,  498. 
Djemal-eddin  Gbil,  le  scbeikb;  respect 

qu  un  prince  ismaélien  avait  pour  lui, 

IX,  175  et  note  a. 
Djemal-eddin  Mohammed,  schérif  du  pays 

de  Djof;  sa  soumission  à  Bebram  et  à 

l'autorité  du  sultan,  IV,  5 16. 
Djemal-eddin  Omar,  fils  JAboubscr  Ho- 

18 
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HAMMBD ,  gouverneur  de  Djerbadécan , 
IV,  Ail. 

Djemal-eddin,  père  d'Oi.uGH  Barik,  IV, 
Aïo. 

Djbmal-eddin-Talan  (La  troupe  de),  nom 
d^une  tribu  curde;  gouverne  le  pays 
de  Kenkevar,  XIII,  3o8. 

Djemaz,  rémir;  sa  révolte;  ses  dilapida- 
tions; ses  vols  à  Médine;  sa  mort, 
IV,  578. 

Djemdars,  nom  de  ceux  qui  portent  les 
étoffes  du  prince  dans  i*Inde,  XIIL 
190,  295. 

Djemd,  ville  du  Turkestan,  XIII,  a3i.  — 
Frontière  du  Kabdjak,  37a. 

Djbnù  (Al)  AL'MOOHRÉBr,  ouvrage  d'AI- 
Kendy,  cité,  VI,  343.  —  Voyex  ihid, 
339. 

Djbndbal,  un  des  plus  braves  héros  de 
rinde;  s'enfuit  devant  Mahmoud,  IV, 
4o3. 

Djbnunahit,  ville  du  Tabaristan;  son  ori- 
gine, II,  339. 

Djbnd-Raî,  raja  de  Tlnde;  s'enfuit  de- 
vant Mahmoud,  IV,  4o3.  —  Maïs  at- 
teint, ses  troupes  furent  détruites  par 
celles  de  Mahmoud;  date,  4.o4- 

Djbnghiz-khan  (Histoire  de),  contenue 
dans  le  manuscrit  persan  n*  io4  de  l-i 
Bibliothèque  nationale,  notice  par  le 
citoyen  Langlès,  V,  192.  —  Descrip- 
tion du  manuscrit;  son  origine;  son 
contenu  ;  division  du  livre  de  Mirkhond 
intitulé  :  Raouzet  aUafa,  d  après  Fra- 
ser, 192,  193.  —  Notice  du  Raouzet 
alsafa,  d'après  Hadji  Kholfa;  texte  et 
traduction,  194.  —  Observations  sur 
les  débuts  de  Djenghiz-khan ,  196.  — 
Rxti-ait  du  manuscrit  relatif  à  ce  con- 
quérant, texte  et  traduction,  201.  — 
De  quelques-unes  de  ses  actions  et  ex- 
trait des  lois   et  usages  qu'il   établit 


comme  code ,  2o5  et  suîv.  —  Ce  ma- 
nuscrit renferme  aussi  la  vie  dOktaî- 
khan  et  des  détails  sur  les  mœurs, 
lois,  etc.  des  Tatars  et  des  Moghols, 
216. — Fragments  du  code  de  Djengbiz- 
khan  ;  texte  persan ,  217  et  suiv. 

Djenghiz-ehan  ,  ou  mieux  Tghinghiz- 
KHAN;  ouvrage  persan  ou  il  est  trailé 
de  son  histoire;  II,  317;  —  elle  se 
trouve  dans  la  7*  partie  du  IV'  livre 
de  Nikbi,  377.  —  Lès  khans  de  Cam- 
baligh,  Almaligh  et  Foulad  reconnu- 
rent sa  souveraineté;  Bokhara  ruinée 
par  lui;  villes  du  Khoraçan  dont  il  se 
rendit  maître,  384*  —  Livre  où  il  est 
question  des  différentes  branches  de 
sa  famille,  385.  —  Signification  du 
nom;  de  quelle  manière  il  le  prit;  opi- 
nions diverses;  détails,  V,  197.  —  Son 
caractère  tolérant;  son  administration 
et  son  code  de  lois;  analyse  des  arti- 
cles, 2o5  et  suiv.  —  Sa  manière  d'é- 
crire; lettre  à  Bedr  cddyn  Loulou;  son 
aventure  avec  le  secrétaire  de  Khowâ- 
rezm-chàh;  détails;  comment  il  admi- 
nistre l'armée  mongole,  ao8,  209  et 
suiv.  —  Où  Mirkhond  en  a  écrit  T his- 
toire et  celle  de  ses  enfants,  IX,  i35 
et  note.  —  Son  empire  et  sa  famille, 
Xni,  i63.  —  Son  histoire;  généalogie, 
222.  —  Son  code,  223.  —  Rois  issus 
de  lui,  237.  —  Partie  du  pays  de  Roum 
iiu  pouvoir  des  rois  de  sa  famille,  335, 
337,  338,  349,  352,  36 1.  —  Prière 
en  leur  nom  et  monnaie  frappée  à  leur 
efTigie  dans  le  pays  de  Roum,  374*  — 
Conquiert  la  province  de  Kaschgar. 
XIV,  478.  —  Privilège*  qu'il  accorde  à 
Khodaï-dad,  479.  —  Le  même  que 
Tenioudjyn  ou  Temoutchyn. 

Djenouscban  ,  province  de  Perse,  IV, 
256. 


DES  MATIÈRES. 


139 


Djehawah  (Les),  tribu  d'Afrique  atta- 
quant les  caravanes;  où  ils  se  mettent 
en  embuscade,  XII,  6id. 

Djerawah,  station  d'Afrique;  sa  position; 
à  qui  elle  appartient;  nom  de  son  mar- 
ché, XII,  538,  5ag. 

Djerawah  ,  de  Hasan  ben-Abil-aisch, 
ville  d'Afrique;  sa  position;  son  port; 
son*  autre  nom;  renseignements,  XII, 
54a  et  note  a ,  543.  —  Description  ;  sa 
fondation;  date,  691,  59a. 

Djirbadbgan,  ville;  lieu  de  naissance  du 
traducteur  Aboulschercf  ;  dépendante 
du  gouvernement  d'Olugh  Barik,  IV, 
Say,  4i  1.  —  Mirza-abou-Bekr  y  campe, 
XIV,  64,  66,68. 

Djerbah,  Ile  d'Afrique,  décrite;  détails 
sur  ses  habitants,  XII,  464< —  Par  qui 
elle  fut  prise;  dates;  conduite  odieuse 
des  habitants,  466,  note  1. 

Djbrdjiz  (dir)  (lisez  daîr),  monastère  de 
Georges,  décrit,  II,  484-  —  Chapelle, 

497- 
Djerib,  mesure  agraire;  comparée  aupa- 

rasange,  VIII,  i5o.  —  Pour  le  terri- 
toire de  Bokhara ,  XIII ,  a  5 1 .  —  Arpent , 

XIV,  395. 

Djerkbh  ,  enceinte  de  chasse  ;  explica- 
tions, V,  a  ta. 

Djerkes  (Les),  Kergis,  Circassiens;  na- 
tion, XIII,  a66,  369,  note  1. 

Djbrmah,  ville  et  capitale  du  Fezzan;  sa 
situation;  par  qui  les  habitants  furent 
soumis  et  forcés  d'embrasser  l'isla- 
misme; traitement  cruel  infligé  à  leur 
roi;  détails,  XII,  459. 

Djeroon.  Voy.  HoRMuz. 

DfESGHNAN,  gué,  XIV,   1  l6. 

Djeubia  ou  DjiBLA,  ville  dans  l'Yémen, 
IV,  5a5.  —  Sa  citadelle,  463. 

Djbzaîr  (Al)  on  les  Iles,  nom  d'Alger. 
Voy.  ce  nom. 


Djezaîr-beni-mazagannâ,  ville,  la  même 
qu'Alger.  Voy.  ce  nom, 

DiéziRA,  DjezirbTi  Dgéziret,  lie,  pres- 
qu'île en  arabe;  voyez  aussi  les  noms 
propres  qui  suivent  ce  mot;  et  Iles. 

Djézira  (Al-),  Djeziré  (l'île)  ou  la  Miso^ 
POTAMIE ;  sa  description ,  I,  54a  ;  II,  34- 
—  pays  compris  dans  le  gouvernement 
des  Arabes,  dont  le  territoire  dépendait 
des  Perses,  34o.  —  Tombeau  pouvoir 
des  musulmans  sous  le  règne  d'Omar, 
37a.  —  Pays  décrit;  ses  villes;  étymo- 
logic,  479.  Voy.  Mésopotamie. 

Djezirat-al-arab  ou  l'île  des  Arabes, 
comprend  Bagdad,  Madaïn,  Nii,  Koufa 
Basra ,  Ouaseth  et  Abadan  ;  ce  n'est 
pas  l'Arabie  proprement  dite,  II,  34- 

Djezirat-ben-Omar,  ville  de  Syrie;  situa- 
tion, I,  54'i.  —  La  Mésopotamie  ou 
Al-Djézira  est  aussi  désignée  sous  ce 
nom,  II,  34.  —  Décrite,  II,  47Q.  — 
Prise  par  un  émir  persan,  IX,  3a a. 

Djezirê-beni-Nasr,  district  en  Egypte,  I, 
a5o. 

Djezma,  signe  arabe  de  prononciation; 
sa  différence  avec  le  soukoan,  VIII, 
3i3. 

Djezoulah  (Les)  [Guezouîa,  d'après  M.  de 
Slane],  Berbères;  attaquent  les  carava- 
nes; où  ils  se  mettent  en  embuscade, 
XII,  6i4.  — r  Lieu  de  leur  habitation, 
6a  1 .  —  Abd-Allah  ben-Iasin ,  originaire 
de  celle  tribu;  leur  territoire,  6a6.  — 
Leur  autre  nom,  664. 

Djibal,  forteresse  incendiée  par  un  émir 
curde,  XIII,  3a3. 

Djibeh  ou  Djiba,  cuirasse;  détails,  XIV, 
56,  note,  57. 

DjIDDA     ou     DjEDOA,     GlDDA,     GlOOOA, 

JuDDA,  ville  maritime,  IV,  4^  1 .  —  Port 
de  la  Mecque,  5a5.  —  Port  de  mer; 
substitué  par  Othman  au  port  de  Schoai- 
i8. 
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bia,  parce  que  Djidda  était  plus  près  de 
la  Mecque,  distance,  6621,  563. 

DiiDJBL  ,  montagne  d* Afrique  ;  sa  posi- 
tion, XII,  617. 

Djiban  ou  Flbdve  de  Mopsdeste;  se  jette 
dans  la  Méditerranée,  diaprés  Maçoudi, 
Vm,  i53. 

Djihanghir  (Mibza),  fjls  de  Timour;  ses 
fils,  XIV,  5i.^ 

Djihangdir  (Le  sultan),  (ils  de  Soliman, 
sa  mort,  date,  IV,  585. 

Dj t H AN-Kv8CBAi  ou  CoNQVÉTBDV  MoffDE, 

titre  du  livre  persan  d*oà  Nikbi  a  tiré 
plusieurs  parties  de  son  histoire,  II, 
877,  382.  —  Comprend  Y  Histoire  de 
Genghis'khan,  etc.  —  Son  auteur  Alaëd- 
din  Atalmuk  Aldjouini,  38a,  383.  — 
Cité,  Xin,  i65,aaa. 
Djihan-Melik  ou  Mule  ,  émir  sous  Schah- 
Rokh;  sa  mission,  X1V\  76.  —  Retour, 
77.  —  Reçoit  Tordre  de  combattis  les 
Kara-Tatars,  79.  —  Ses  exploits,  85. 

—  Combat  dans  le  Mazenderan ,  98. — 
Etouffe  une  rébellion  dans  la  province 
de  Gour,  107.  —  En  mj,ssion  auprès  de 
Mina-Khalil-Sultan,  119.  —  Affermit 
lautorité  de  Mirza-Kaîdou  à  Balkh , 
]  ao,  1  a  1 .  —  Son  origine ,  ses  services, 
son  autorité,  ia3.  —  Conspire  contre 
Scliab-Rokh;  cause,  ia4-  —  Conjura- 
tion découverte;  fait  prisonnier;  mis  à 
mort,!  a  6. 

DuHÂir-NVMÂn  ou  Miboib  dv  monde,  ou- 
vrage géographique  turc;  passage  tra- 
duit ;  sa  publication;  rectification  du  titre. 

—  Son  auleur  Kadji  -  Khalfa  ;  V,  207. 
note  1,  VI,  3a5.  —  Les  détails  sur  la 
Chine  donnés  dans  cet  ouvrage  ont  été 
puisés  dans  le  Kanounnameh ,  IX,  i^o. 

Djihan- Schah;  sa  lettre  au  sultan  Mo- 
hammed sur  sa  querelle  avec  Ouzoun 
Hasan,  V,  68a. 


DjiHAN-SGBAB,rémir;  reçoit  un  comman- 
dement de  Schah-Rokh,  XIV,  373. 

Djihan-Schah-djaeou,  Témir;  est  envoyé 
par  Hirza-Omar  pour  ruiner  le  château 
d'Alendjik,  XIV,  3 1.  —  Se  révolte 
contre  Mirza-Omar;  son  caractère  et  sa 
fin  tragique;  détails  et  époque,  33,3^, 
35.  —  Mirza  Abou-Bekr  veut  venger  sa 
mort  et  est  emprisonné;  détails ,^^36. 

Djihaz;  ce  mot  désigne  un  vaisseau,  une 
barque;  auteurs  cités,  XIV,  507. 

Djihon  ,  Djeîroun  .  GiHON  (rOxDs),  fleuve, 
II,  36 1,  36a,  363.  —  Sa  source;  son 
cours;  détails,  Ai 3,  5id,  5aî;  IV. 
378,  384;  XIII,  a3o,  a3a;  XÏV.  aa4. 
—  Se  jette  dans  la  mer  Caspienne, 
d'après  Maçoudi  ;  son  cours ,  VIII ,  1 54 , 
i55.  — Ses  différents  noms,  IX,  396, 
note  1;  XIV,  19,  33,  note  1.  —  Voy. 
Ab  et  Amodyeh. 

Djieel,  ville  du  Turkestan,  XIII,  334. 

Djim,  ^,  lettre  arabe;  sa  véritable  pro- 
nonciation ;  ne  doit  pas  être  prononcée 
gkim,  comme  en  Egypte,  VIII,  353, 
note.  —  Fautes  à  éviter  en  Tarticulanl , 
IX,  36,  37,  note. 

Djirojé,  gouvernement  en  Egypte,  émirs 
nommés  k  ce  poste,  I,  344,  347* 

Djital,  Djitel,  Tghitel,  monnaie  de 
cuivre;  valeur  monétaire  dans  Vlnde, 
XIII,  311,  313;  XIV,  449  —  Auleurs 
cités,  5o8. 

Djizk,  département  de  TÉgypte,  célèbre 
par  ses  fleurs  et  ses  fruits,  I,  a5o. — 
Ses  pyramides  en  partie  détruites,  374* 
— Ville;  ses  pyramides  //oram;  leur  des- 
cription ;  vers  sur  ces  monuments ,  II , 
39.  —  Contrée  d'Egypte,  décrite;  ses 
anciens  monuments,  433. 

Djizelli,  nom  d'une  race  d'Abyssins,  IV, 
543  et  note  0. 

Djodâlah  (Les),  appelés  aussi  Kodalab; 
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tribu  berbère  ;  lieu  de  leur  habitation , 
XII,  626,  637  et  note  1.  —  Leur  secte 
et  leurs  mœurs  ;  ils  reviennent  à  la  vraie 
religion ,  entraînés  par  Abd-Allah  ben- 
lasîn;  date;  noms,  détails  sur  leurs 
chefs;  font  une  incursion  chez  les  Be- 
nou-Lamtoonah  et  élisent  un  nouveau 
chef,  XII,  6a  5  et  suîv,  —  Fondent  une 
ville  ;  détails  sur  sa  construction  ;  sont 
punis  pour  avoir  chassé  Abd- Allah; 
s'emparent  avec  les  Lamtah  de  la  con- 
trée de  Darah;  détails  sur  cette  guerre; 
tactique;  armes;  mœurs,  637  et  suiv. 

—  Se  révoltent  contre  Abd-Allah,  Gag. 

—  Vont  bloquer  lahia  ben-Omar;  leur 
nombre;  date;  détails,  63o. 

Djof,  pa^s  qui  comprend  plusieurs  can- 
tons de  TYémen,  mériterait  d'être  visité 
par  des  voyageurs  éclairés,  à  cause  de 
ses  antiquités,  IV,  Â87,  438,  5a6. 

DjofAb  (Le)  ,  pays  du  Maghreb  inférieur, 
VIII,  18.  —  Description;  désert;  habi- 
tants; renferme  deux  villes  :  Al-Djofâr 
et  Al-Baharéin  ;  son  désert  n  est  pas  le 
même  que  celui  qui  sépare  l'Afrique 
de  TAsie:  sa  situation,  20  et  note  2. 

Djoprabeg,  fils  de  Mikaîl,  fils  de  Seld- 
jouk,  ses  entreprises  contre  le  Khoraçan, 
II,38o. 

Djokdjoban,  rivière,  XIV,  18. 

Djondischabour  {tic),  ville  (province  du 
Khouzistan  ]  ;  son  fondateur,  II,  326. — 
Résidence  deBahram,  II,  328.  —  Dé- 
tails, 33 1.  —  Où  mourut  Yacoub  ben 
Alleïth,  378. 

Djon^id  Aboc*l  Kassem  Bagdadi,  souf] 
célèbre;  d*oii  il  tirait  son  origine,  II, 
429.  —  E^t  accompagné  à  Bagdad  par 
Abou  Ahmed  al-Roudbari,  485.  — 
Avait  reçu ,  dit-on ,  le  manteau  (khirkah) 
d*AIi,  par  transmission;  détails,  XII, 
3o6.  —  Maximes  sur  le  soufisme  citées , 


3i3,  note;  3i6,  note;  324.  349  ^^ 
note  1 .  —  Renseignements  sur  ce  per- 
sonnage, 32  5  et  note  2.  —  Noms  de 
quelques-uns  de  ses  disciples;  ren- 
seignements sur  eux  ;  date  de  sa  mort , 
334,  429.  —  Sa  vie;  texte  et  traduc- 
tion, 422  à  436.  —  Son  grade  de 
soufi;  détails  sur  ses  noms,  famille;  épi- 
thèles,  maîtres  et  opinions;  ses  con- 
temporains; son  autorité  et  sa  réputa- 
tion; paroles  citées  a  son  éloge,  426 
et  suiv.  —  Ses  aventures  merveilleuses 
avec  Abou-rHosein  Séri  Sakli ...  et  un 
parse;  ouvre  des  conférences,  429, 
43o.  —  Réponses,  paroles  et  maximes 
de  Djonéid  sur  le  soufisme;  la  profes- 
sion de  soufi  expliquée;  autres  sen- 
tences de  soufis  célèbres,  43o  et  suiv. 

Djoraïh,  moine;  hadith  de  Mahomet  sur 
lui;  histoire  de  son  innocence  recon- 
nue, XII,  363. 

Djoadjan,  fleuve,  dans  le  territoire  d'hls- 
térabad.IV,  268. 

Djordjan  ,  ville  près  du  Thabarestan  ,  dé- 
crite ;  sa  chnpelle  élevée  à  Tun  des  en- 
fants d*Ali  ;  ses  productions ,  II ,  478.  — 
Assiégée  par  Abou-Ali ,  fils  de  Hamoula, 
IV,  38o.  —  Situation,  étendue  de  ce 
pays,  347,  note  g. —  Proviuce  des  États 
que  Fakhreddoula  avait  laissés  à  son  fils 
Mecljdedoula;  située  sur  le  bord  de  la 
mer  Caspienne  entre  Eslerabad  et  Da- 
hestan  ;  —  il  ne  faut  pas  confondre  Djor- 
djan avec  Djoiizdan,  comme  Ta  fait  Té- 
dileur  de  Thistoire  de  Mirkhond,  373, 
note  k,  377  et  note  a,  378,  38o.  — 
Province;  date  d'une  expédition  contre 
elle,  XIV,  7. 

DiORpJAN  (La  mer  du)  ou  du  Dilem  ou 
de  Khozar;  c*est  la  mer  Caspienne;  dé- 
tails, II,  48,49. 

Djordjani  (Seid  Scubrif  Au  ren  Mo- 
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haumkd)  ,  savant  célèbre,  auleur  du 
livre  des  Définitiohs ,  Tarifai  (voy.  ce 
moi),  X,  1.  —  Sa  vie,  texle  et  traduc- 
tion. —  Date  de  sa  morl  ,4,5,6  7  et 
suiv.  io.  —  Auteur  de  plusieurs  livres, 
5.  —  Honoré  par  le  roi  Scliah  Scho- 
dja  et  parTimour,  to. 

Djobojani  (Al-)  Abou-Obbïo,  disciple  d*A- 
vicenne;  ce  qu'il  raconle  au  sujet  de 
son  œailre,  II,  470. 

Djordjania  ou  CoRCANGE,  viUe  du  Kha- 
rism,  décrite;  ses  melons;  leur  culture; 
détails,  II,  5ia.  —  il  ne  faut  pas  la 
confondre  avec  Djordjan,  IV,  33g, 
note  t,  356,  notes. 

Djoref  (Al-)  (sic)  ou  Joref,  hauteur; 
lieu  du  Caire;  sa  position;  appelé  aussi 
Y  Observatoire;  détails.  Vil,  ao,  33. 
note  1,  et  suiv. 

Djobham  (sic)  (La  famille  de),  a  fait  la 
sixième  reconstruction  de  la  Cuaba,  IV, 
544.  —  Chasse  les  Araalécites  de  la 
Mecque,  546.  — Chassi'ie  par  la  famille 
de  Kliozaa,  547- 

Djoodan-Beg,  Témir;  son  influence  dans 
le  pays  de  l'Iran,  XIII,  345.  —  Re- 
proches à  lui  adressés  par  le  sultan 
\bou-SaId,  377.  —  Il  marche  contre 
.«•on  fds  Timour-Schah  et  le  fait  pri- 
sonnier, 378. 

Djoudji  (ruines  de),  territoire,  VIII, 
i5o. 

Djooghi  (Mirza),  fils  de  Mirza  Abdolla- 
THIF,  IV,  ^63, 

Djocin  (lisez  :  Djodein),  ville  du  Kho- 
raçan,  dont  Djengbiz-khan  se  rendit 
tuailre,  II,  384-  —  CiOntrce  décrite, 
479; ÏV.  265. 

Djodkar  [Aln-Djocar,  d'après  M.  de 
Slane),  source  d*eau  en  Afrique;  et 
non  Haffar,  XII,  498,  note  3. 

Djodlman   (  TcHOULif  an  ) ,  contrée  fron- 


tière du  Kabdjak.  —  Situation,  XIII . 
273,  note  6.  —  Climat,  280. 
Djoclmereis  (Les),  tribu  curde;  origine 
omeyyadc  ;  détails  ;  princes ,  XIII  ,317, 
note  2;  3 18.  —  Leurs  voisins,   319, 

320. 

DiODRKAAN,  port  de  mer,  XIV,  473. 

Djourkan  ou  Djourfan  ,  tribu  curde  ; 
chrétiens;  résidence,  XIII,  3o4  ef 
note  3;  326,  note. 

Djouzdjan,  province  qui  fait  partie  de 
celle  de  Fariab;  sa  situation;  ne  pas 
confondre  Djouzdjan  avec  Djordjan, 
IV,  378;  —  donnée  en  apanage,  388. 

Djouzdjan  1.  Vo)ez  Abou-Ali  Djouzdjan i. 

Djulban,  espèce  de  pois  en  Egypte,  I, 
255  et  note  c.  —  Mois  où  on  les 
cueille,  261.  —  Terrain  où  on  les 
sème,  265. 

Djulka,  Djuleeh,  territoire;  mot  persan 
expliqué,  XIV,  69,  note. 

Djuiiiah  (la  Digue  de  Benou-)  au  haut  de 
la  Mecque,  appelée  ainsi  d*ane  bran- 
die de  la  famille  de  Koreisch,  IV,  56 1. 

Djtn,  hérésie  des  Hindous;  en  quoi  elle 
consiste,  VII,  244 «  t-^t  note  5. 

DoaîlbbnAli  al-Khozaï,  poète  arabe; 
son  époque  ;  a  laissé  un  grand  nombre 
de  poésies,  IV,  229. 

DOBAROWO,  DOBARUA.  Voy.  DOWAREWA. 

DoBBOU  (Daddjoa,  d'après  M.  de  Slane), 
sœur  du  faux  prophète  Hâ-mim;  sa 
beauté  extraordinaire;  sa  magie,  XII, 

549. 

DoDÉGATÉ MÛRIES  (Les)  ;  détails  sur  leurs 
figures  ;  comparaisons  et  différences 
avec  celles  des  Arabes,  Xll,  245  et 
suiv.  Vo/.  Zodiaque. 

DohA  (Aînal-)  (Aîn  Es-Sobhi,  d*après 
M.  de  Slane) ,  station  en  Afiique;  sa  po- 
sition; sa  source  d*eau  chaude,  XII, 
521,533, 


DES  MATIÈRES. 


143 


DoBL,  inslruiueiit de  musique  en  Chine, 
XIV,  4o3. 

Doigt,  mesure;  sa  valeur,  d*après  Ma- 
çoudi,  I,  53.  —  Diaprés  £bn-al-ouardi , 
55.  —  Subdivision  de  la  coudée  ;  doigts 
lunaires;  quelques  astronomes  ont  con- 
fondu ces  deux  espèces  de  doigts  ;  sa  va- 
leur chez  les  Chaldéens  et  les  Arabes, 
VII,  2o8,  note  2. 

DoMBMGB  (Le  P.)  (Domengo);  ses  lettres 
sur  la  synagogue  de  Caî-fong-fou ,  IV, 
593. 

DoNi  (A.  F.),  auteur  d'une  traduction  du 
Livre  de  Caîila  et  Dimna;  où  Ion  trouve 
des  détails  sur  Doni,  IX,  iloi  et  note 
a.  —  Attribue  la  version  hébraïque  du 
Livre  de  Calila  à  un  rabbin  nommé 
Joël,  4o2.  —  A  mis  en  italien  la  tra- 
duction latine  faite  par  Jean  de  Ca- 
poue  ;  division  de  son  livre ,  A4 1  • 

DORAR  ET'TIDJAIf  (LbS  PbRLES  DBS  COV- 

ROBNEs),  ouvrage  arabe;  cité,  VIII, 
121. 

I)oRiA  (Dominique) ,  fils  de  Thadée  Doria  ; 
nom  de  Belban  le  Génois,  XIII,  3^7; 
voy.  Bblban. 

DoRM  (Nicolas)  ;  conclut  un  traité  de 
commerce  avec  Léon  II,  roi  d'Armé- 
nie, après  une  croisière  d'où  il  revint 
avec  de  grandes  richesses,  XI,  io4. 

Dormants  (Les  Sept);  leur  caverne;  dé- 
tails, 11,  5o5.  —  Renseignements  sur 
eux  et  leur  chien,  XII,  36 1  et  note  1. 

Dormeurs  (hommes),  \II,  552. 

DoRRA,  DoRBAB,  petit  millet.  II,  393  et 
note/.  399,  4o6.  —  Employé  comme 
monnaie,  XII,  64o. 

DosiTBÉENS ,  nom  d'une  secte  fameuse 
parmi  les  Samaritains,  XII,  7,  127. 

DouAZDEiiKANi,  espèce  de  dirhem;  sa  va- 
leur, XIII,  2  11. 

DoDOAH,  ville  de  l'Inde,  XIII,  168,  note. 


DoDLA,   DouLET.   Voy.  Daola   et   Dad- 

LET. 

D0DL0AÎ,   Ternir,    au  service   de   Mirza< 

Omar,  XIV,  63. 
Dodmat-al-Dgundal  (sic),  château  fort; 

sa  position.  II,  42. 
DouMiRi,  monnaie  inconnue,  IV,  292. 
Docnkala,  Dancala ,  ville  de  la  Nubie;  sa 

situation;  II,  38.  —  Résidence  du  roi; 

habitants,  chrétiens  jacobi  tes  ;  produc- 
tions, 399. 
DooNTA,  village  qui  dépend  du  territoire 

deBeîhak,IV,  253. 
DouR  (Dott,  d'après  M.  de  Slane),  litre 
,  d'un  roi  de  l'Afiique;  détails  sur   le 

royaume  et  les  habitants,  XII,  647. 
DouHAT,  joli  endroit  du  Khouzistan;  eaux 

chaudes,  II,  438. 
DouR  Castan,  île,  décrite;  son  flux   et 

reflux.  II,  437. 
DouRESMBNO,  ville  de  l'Inde,  XIII,  171, 

note  20. 
DouRi,  lecteur  du  Coran,  IX,  80,  88. 
DouROUB  ou  les  gorges,  nom  de  trois  vil- 
lages d'Arabie ,  II ,  4o6. 
DoDSCBAEBBB,  eutravc;  morceau  de  bois 

pour  tenir  les  criminels  en  Chine,  XIV, 

4o4.note;  5oi,  5o2. 
DoQSER;   herbed  d'Ardeschir.   Voy.    Be- 

NBMSGHER. 

DoDsouTii,  nom  des  palais  du  gouverne- 
ment en  Chine,  XIV,  397. 

DouwAÏN,  ville  occupée  par  une  tribu 
curde,  XIII,  327. 

Dow  (Alex.);  sa  traduction  de  l'Histoire 
de  l'Hindostan,  par  Ferischtah,  recti- 
fiée, peu  exacte,  X,  i36,  note. 

DowARBWA,  lieu  du  gouvernement  d'Ez- 
démir,  IV,  453 ,  526  ;  nommée  sur  quel- 
ques cartes  Dofrarowo^  Dobarua,  534. 

Dragbmes,  de  Hansoura;  leur  poids.  H, 
45. 
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Daagme;  son  poids  relalivenient  au  dioar 

impérial,  IV,  454* 
Dragon  (Le).  Voyez  Locng. 
Droit  du  Seigneur,  en  usage  en  Arabie; 

détails,  IV,  493,  note  k. 
Druides,  des  Gaules,  assimilés  aux  Sama- 

néeus  ou  Chamanisles  hérétiques,  VII, 

îi53. 
Drdses  (Les)  ;   leur  puissance  anéantie 

sous  le  sultan  Morad,  1,  aie. 
Dualistes  (Les)  ;  s'abstenaient  de  manger 

de  la  viande,  d*après  Maçoudi,  VIII,  i  y^/ 
DucAS,  nom  d*un  Grec  acharné  contre  les 

Musulmans  dans  une  bataille,  I,  56a. 


Du  HALDB  (Le  P.);  sa  Description  générale 
de  l'empire  de  la  Chine ,  où  Ton  trouve 
un  article  sur  la  langue  mantchoue,  V, 

594. 

Durée  (La),  dans  le  langage  des  souûs; 
terme  expliqué,  XII,  337,  note  1,  col. 
a. 

Durustowaïh,  grammairien.  Voy.  âbd- 
Allah,  fils  de  Djafar. 

DzATAL-HAMMAM  {DKat  el-Homan ,  d'après 
M.  de  Slane),  lieu  ou  est  un  marché 
en  Afrique,  décrit;  sa  fondation;  ori- 
gine de  son  nom  discutée  par  M.  Qua- 
tremère,  XII,  /i45  et  note  i. 


Ë 


Eau  (L*),  d'après  les  Japonais,  XI,  aa8; 

—  excellente,  XII,  4g8;  hommes  qui 
reconnaissaient  sa  présence  par  l'aspi- 
ration de  l'air  et  Todorat,  détails,  55a 
et  note  3.  —  Epreuve  de  Teau  :  pour- 
quoi et  comment  elle  se  fait,  649- 

Eaux,  chaudes,  II,  438.  —  Antiaphrodi- 
siaques; guérissant  les  maux  d'yeux, 
473.  —  Sulfureuses,  source,  situation; 
remarquables  par  quelques  singularités, 
d'après  Mirkhond,  IX,  187,  i38;  — 
minérales ,  où  Mirkhond  en  parle ,  1 38  ; 

—  thermales,  où  elles  se  trouvent, 
XII,  5ai.  599,  Xlll,  a88,  365.  Voy. 
Fontaines. 

Ébad  ,  île  de  la  mer  de  Perse ,  II ,  58. 

Ébal,  mont;  est  pour  les  Samaritains  la 
montagne  des  malédictions,  XII,  a3; 
situation,  4a,  7a. 

Ébbo,  serviteur,  en  hébreu;  observations 
de  M.  Quatremère,  XIV,  3,  note  1. 

Ebène  (commerce  d'),  II,  407,  4i  1. 

Ebbrhard  I",  duc  de  Wurtemberg;  ver- 
sion allemande  du  livre  de  Calila,  a  lui 


attribuée,  IX,  437.  —  Discussion  sur 

cette  version ,  443  et  suiv. 
Ébloudji&  ,  mot  qui ,  en  turc  et  en  persan , 

.signifie   sucre  candi;  et  une  certaine 

mesure,  I,  a67  et  note  z. 
£bn  :  les  mots  commençant  ainsi  réuni.> 

aux  /in.  Voy.  ce  mot. 
Ebnous-Abi.ar,  ébène  bariolé, en  Egypte, 

I.a54. 
Ebbât  oiJLi  AL  ÀBBÂB  OU  Exemples  pour  Us 

gens  sages;  titre  d*un  ouvrage  dlbn-al- 

athir,  I,  543. 
EcHBCs  (Jeu  d*) ,  manuscrit  où  Ton  trouve 

un  traité  sur  ce  jeu,  II,  ai,  note. — 

Hide  a  publié  un  traité  sur  le  — ,  IV, 

490,  note  h. 
Échelle,  vient  d'un  mot  turc  qui  a  le 

même  sens,  IV,  5o4,  note  r. 
Éclairage  (L*),  au  Caire,  date,  I,  a76. 

—  DansTInde,  XIII,  177. 
Eclipses  :  les  musulmans  font  des  prières 

pendant  leur  durée,  VII,  76  et  note  a; 

—  de  soleil ,  par  qui  elles  ont  été  obser- 
vées,  où,  quand,    calculs;  éclipse  de 
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soleil  du  3o  novembre  83  g  ère  vulgaire , 
Vil.  100;  —du  16  juin  866,  108;  — 
du  1 1  novembre  g33,  i3o;  —  du  18 
août  ga8 , 1 36  ;  —  de  lune ,  par  qui  elles 
ont  été  observées ,  où ,  quand ,  calculs  ; 
éclipse  de  lune  du  ao  juin  839  ère  vul- 
gaire, 100;  —  du  1 6  février  854 ,  10a  ; 

—  du  1  a  août  854 ,  1  o4 ;  —  du  aa  juin 
856,  106;  —  du  i"juin  gaS,  ia8;  — 
du  11  avril  935,  i3a;  —  du  1 4  sep- 
tembre g3  7,  i34;  —  du  3  7  janvier  939, 
i38;  —  observations  des  astronomes 
orientaux,  vérifiées  par  Bouvard ,  qui  en 
a  déduit  des  résultats  importants ,  i  00 , 
note  3.  —  Roi  d*Arménie  qui  demande 
l'explication  d*une  éclipse  de  soleil ,  IX , 
ag5  et  noie. 

ÉcLiPTiQUB  ,  sou  obliquité  déterminée. 
Voy.  Obliquité. 

Écoles  ,  Collèges  ;  —  de  Bagdad,  II ,  439, 
XIII,  136;  —  collège  de  Cbafeî,  II, 
45o;  son  école,  IV,  5o6.  —  à  Suha- 
nia ,  II ,  48g  ;  —  collège  Nedliami ,  4g  1  ; 

—  à  Marand,  49g;  —  à  Dbaber,  537  î 

—  a  Gazna,  IV,  4o4;  —  à  Zébid,  ap- 
pelé Kémalia,  43o;  —  d*Eskanderia , 
438;  —  des  Zeidis  ,534;  —  à  la  Mecque, 
577,  57g,  586;  —  k  Médine,  579;  — 
brûlé  par  la  foudre,  IX,  3g  1  ;  —  dans 
rinde,  XllI,  17g,  ig3;  —  appelés 
Kbankab  dans  le  Gbilan,  3g4;  — 
nommé  Hakkarlab,  au  Caire,  338;  — 
magnifique  à  Hérat,  XIV,  18g.  Voy. 
Mbdressa. 

ÉcarroRE,  des  Djagbntayens,  V,  587, 588. 

—  Écritures  inventées  par  Z^roastre, 
nombre  considérable  des  caractères, 
VIII,  igo;  de  divers  peuples,  igi.  — 
Arabe,  ouvrage  important  pour  son  his- 
toire, traduit,  3o6  et  suiv.  ;  —  son 
éloge  par  un  Arabe,  son  utilité,  338, 
33g;  —  tradition  sur  lorigine  de  Té- 
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criture  arabe ,  34o. — Chinoise ,  X ,  4o3 , 
note  31.  —  Lettres  qui  existaient  avant 
le  temps  de  Bouddha.  —  Écritures ,  tibé- 
taines gSab  et  gSchar,  par  qui  compo- 
sées ,  XIII,  58.  —  Écriture  chez  les  hin- 
dous, XIV,  447*  448.  Voy.  Alphabet. 

ÉoESSE,  ville;  son  église,  une  merveille; 
assiégée  par  les  Grecs,  date,  diaprés 
Maçoudi  ,1,34;  —  à  qui  sa  fondation  est 
attribuée;  grande  famine,  IX,  3g4  et 
note  1  ;  — éprouvée  par  un  fléau  céleste , 
date,  3oi;  —  gouvernée  par  Thoros, 
prince  arménien ,  3o8. —  livrée  au  comte 
Baudouin,  3og,  3 10.  —  Assiégée  par 
une  armée  persane ,  date ,  3io,  336. 

ËDBSSBNiENS  (Les),  pcrsécutès  par  Bau- 
douin, IX,  3i5. 

Édifices.  Voy.  Monuments. 

EbJLAN-BEN-NOMAÎR  alhossaînî ,  gouver- 
neur de  Médine,  date,  IV,  578. 

Édom  ;  les  .écrivains  juifs  entendent  par 
ce  mot  les  Romains  et,  par  suite,  les 
chrétiens;  cause  de  cette  dénomination, 
IX,  437,  note. 

Édrisi,  géographe  arabe,  corrigé,  XII,447- 

Édriss-ben-Éoriss,  bâtit  la  ville  de  Fez; 
date ,  II ,  1 5g.  —  Lieu  et  date  de  sa  mort  ; 
un  des  quartiers  de  Fez  est  fondé  sous 
son  règne ,  XII ,  57  5.-^  Fonde  une  mos- 
quée à  Fei,  détails,  577.  —  Où  l'on 
trouve  son  histoire  et  celle  de  ses  des- 
cendants, 578. 

Église  (Ile  de  F).  Voy.  Kanisb. 

Églises  (Les)  ,  construites  par  la  mère  de 
ConsUntin,  I,  a 3.  —  D'Édesse.  bâtie 
par  Justinien,  34.  —  D'Alexandrie, 
363.  —  Remplacée  par  une  mosquée  à 
Fostath,  II,  3g. — Brûlée  en  Abyssinie, 
IV,  555.  —  Légat  pour  les  églises 
d'outre-mer,  XI ,  6  et  suiv.  —  D'Afrique , 

décrite,  XII,  444. 
Egypte  (L*);  ses  anciens  rois;  nombre; 

>9 
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d'après  Uaçoudi,  I,  34,  aS.  -—  Monu- 
menis,  fouilles,  a6,  27.  — Origine  du 
iiomqu*dle  porte  chez  les  Arabes;  ter- 
ritoire; frontières,  169,  170.  —  Son 
histoire  soos  le  gouvernement  ottooian , 
170  a  a 5o. — Conquise  par  Sétiœ ,  17a, 
17%.  —  Gouverneurs  pour  les  empe- 
reurs de  Constantinopte,  178  et  snîv. 
»->  Ses  beglerbegs  ou  gouverneurs, 
177  et  suiv.  —  Grande  famine,  i85. 

—  Pestes,  dates,  197,  ao3,  aSg.  — 
Grande  abondance,  aa5.  —  Séche- 
resse générale,  a35  et  note  m.  —  D'a- 
près Schemseddin ,  sa  division  ;  ses  dé- 
partements ;  villes  célèbres ,  a5o ,  a5 1 . — 
Le  V* chapitre  du  livre  de  Schemseddin 
{Kitah  ElKawakeb)  fait  mention  des 
textes  de  TAIcoran  et  des  traditions  où 
Ton  parle  des  avantages  de  ce  pays.  — 
Le  VI*  chapitre  contient  les  prophètes 
qui  y  ont  prêché  le  culte  d'un  seul 
Dieu.  —  vn*.  Princes  et  prophètes  qui  y 
ont  habité;  éloge  du  pays.  —  vm*,  His- 
toire des  prophètes,  sages  et  princes  cé- 
lèbres, a5i.  —  IX*,  Sa  conquête  par 
les  musulmans.  —  x*,  Villes ,  mêsekheds 
(chapelles).  —  xi*.  Parole:»  de  princes  ou 
de  philosophes  sur  ses  avantages  et  sa 
fertilité,  a5a.' —  xn*.  Produit  des  im- 
pôts. —  xm*,  Histoire  naturelle  et  éco- 
nomique; animaux;  mines,  a53.  — 
Produits,  a5Â,  a 55. — Calendrier,  a 56 
et  suiv. — Semailles  ;  manière  de  semer, 
a64  et  suiv.  —  xiv*.  Canaux  et  ponts, 
aôg.  —  Cérémon'es,  usages  pour  Tou- 
verture  de  la  digue  dti  grand  canal, 
378  et  suir.  —  xv*,  Antiquités,  mer- 
veilles; Nil,' 370.  —  KVi*,  Nilomèires; 

—  xvn*  Mosquées  ;  —  xvin*  Avantages 
généraux;  — xix*,  Lieux  remarquables; 
mœurs,  usages,  administration;  com- 
merce, etc.  371,  373.  —  Police,  375. 


—  Gouverneuri»  de  TÉgypte  pour  les 
khalifes,  depuis  la  conquête  d*  Amrou  ben 
A  las  jusqu'à  celle  des  Fatimites,  a  76. 

—  IkschidsVn  empare,  aSo. — Amauri , 
roi  de  Jérusalem ,  tente  de  sVn  rendre 
maître ,  56^.  —  Khalifes  ;  Conquise  par 
Djauher,  871,  57a.  —  Tombe  au  pou- 
voir des  musulmans  sous  le  règne  d*0- 
mar.  II,  873.  —  Établissement  des  Fa- 
timites,  876.  —  Elsdémir  y  lève  une 
armée  pour  tenter  la  conquête  de  TA- 
byasinie,  IV,  iSa .  —  Soumise  par  Mer- 
wan ,  563. — Ouvrage  où  Ton  trouve  une 
description  géographique,  physique,  his- 
torique et  politique  de  ce  pays ,  VI ,  Sac , 
3a  5  et  suiv.  •»  Famine  sous  Mostans- 
ser;  date  et  détails,  839. —  Divers  ou- 
vrages sur  rÉgypte,  33o.  —  Fléaux, 
pestes,  dates,  33 1 .  —  Canal  du  Nil  à  Qol- 
zoum,  333 . —  Canal  de  TÉgypte  ;  conjec- 
tures sur  ce  canal,  333.  '—  Histoire  du 
canaldeMessr;  légendes  et  détails,  33/i 
et  suiv.  —  Divertissements  donnés  à  son 
ouverture;  excès  qui  y  furent  commis; 
défenses  et  lois,  3/14  et  suiv.  —  Deux 
ouvrages  sur  son  histoire  intitulés:  Chro- 
niques; de  quoi  ils  traitt*nt;  leur  au- 
teur, VII,  18  et  note  1.  —  Chapitres 
relatifs  aux  merveiUes  de  l'Egypte,  à 
ses  habitants, à  ses  anciens  monuments 
dans  l'ouvrage  d*Ibn  Ayàs;  pourquoi 
M.  Langlès  n'en  a  pas  parlé,  39. — 
Impôts  divers,  3o.  —  Impôts  du  temps 
de  l'islamisme;  cliifire  le  plus  élevé 
qu'ils  aientatteint,  35. — Recensements 
du  temps  de  Maçoudi;  nombre  de  cul- 
tivateurs ;  surface  cultivable  ;  quand  le 
tribut  est  perçu  en  entier,  36.  —  Nom- 
breux détails  sur  le  Nil ,  89  et  suiv.  — 
Hauteur  requise  du  Nil  pour  Tassietle 
dts  impositions,  date,  ^i*-^  Grande 
disette;  sa  durée;  époque;  détails,  47. 
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—  Autre  disetle;  date,  49*  —  Disette; 
cherté  du  blé ,  5o.  —  Aboliticn  de  h  fê'e 
du  Martyr^  date,  5o  et  noie  a.  —  Fa> 
miue,  date,  5i  —Cherté  deTeau,  son 
prix,  date,  53.*— >  Charges  sous  le  kha- 
life Abbasside ,  67. — Son  histoire ,  VIII , 
àS.  —  Contrée  au-dessus  des  autres, 
d après  Maçoudi;  diverses  propriétés; 
productions  ;  terre  de  lait  et  de  miel;  com- 
parée à  d'autres  pay5,  i/|5.  —  Mines, 
produits ,  1 46.  —  Sabéens  d'Egypte  ;mI 
en  restait  au  temps  de  Maçoudi  ;  leur 
manière  de  prier;  aliments;  leurs  pro- 
phètes ,  178.  — Sa  description  ;  se  trouve 
dans  le  MenaUk  alabsar,  XIII ,  1 64-  — 
Esclaves  venus  du  Kabdjak,  en  Egypte, 
267.  —  Valeur  de  son  armée,  268.  — 
Ce  qui  se  trouve  dans  cet  ouvrage  sur 
rÉgypte  est  d'une  haute  importance, 
38 1.  —  Mission  d'Abd-crrazzak  dans 
ce  pays,  XIV,  6.  —  Voyez  au^si  Misr, 
KiTAB  alKewakeb  et  Canal  du  Cairb. 
Égtptibiis,  leurs  idées  sur  le  soleil  pres- 
que conformes  à  celles  des  Indiens,  I, 
7.  —  Monuments,  î6.  —  Origine 
commune  des  Égyptiens  et  des  Ber- 
bères, II,  i53.  —  Forcés  d'adorer  les 
idoles,  VI,  336. 

EVaDT  [EL)  (sic)BL-mVTÂMBL  OVà  IZQÂDT 
EL'MOVTEaBAFBL  FT  AKHBAR  MIS8B  OVB 

el-Kbotbath  ou  Les  Arts  na  pen- 

SEVR  ET  LÉ  BEVEtL  DV  NéGUOEKT,  tou- 
chant l'histoire  d'Egypte  et  de  ses  divi- 
5ior.s  territoriales;  ouvrpge  arabe;  son 
auteur;  son  objet;  date;  où  finit  le 
livre,  VI,  33o,  33 1. 

EiCHHORN,  orientaliste;  on  trouve  dans 
son  Repertoriam  d^  documents  sur  les 
Samaritains,  XII,  8,  10,  11. 

EiDEMiR  Ali  aldjeldeki,  écrivain  célèbre, 
auteur  d'un  grand  nombre  d'ouvrages; 
liste,  IV,  108,  note  (. 


EiLEH ,  ville  d'Egypte  ;  situation ,  VI,  35o. 

El  ou  Al,  article  arabe;  voyez  Al. 

El,  nom  de  Dieu  chez  les  Samaritains, 
XII,  134. 

Élat,  ville.  Voy.  Ila. 

Elbisdan  ,  ville.  Voy.  Ablasta. 

Éléments  matériels,  leur  sympathie  et 
antipathie,  IV,  118. 

Éléphant  (Ère  de  1'},  détails  de  Ma- 
çoudi;  cause  de  cette  dénomination, 
I,  37  et  note  0.  —  (Année  de  1'),  an- 
née de  la  naissance  de  Mahomet,  II, 
348.  —  [Mosquée  des  Éléphants);  par 
qui  elle  fut  construite;  pourquoi  ainsi 
nommée,  VII,  ai,  note  L  —  Animal; 
où  il  se  trouve,  II,  38,  3g4,  3g5. 
—  Blancs,  57.  —  Placés  avec  des  lions 
à  la  tète  des  troupes  pour  effrayer  l'en- 
nemi ,  35o.  —  Leur  rôle  dans  les 
combats,  IV,  386.  —  D'une  grandeur 
extraordinaire,  3g5.  —  Chaîne  d'élé- 
phants; ce  que  peut  signifier  le  mot 
chaîne,  333,  et  note  n,  356;  XIV, 
337,  46a. —  (Voyez  une  note  explica- 
tive à  ce  sujet  dans  YUisioire  des  Sama- 
niées  de  M.  Ch.  Defrémery,  p.  273, 
273.)  —  Réservés  au  souverain  dans 
rincle;  îlélailâ,  XIII,  20a,  ao3.  —  Du 
pays  des  Zindges,  ai 3.  —  Dans  l'Hin- 
dotistan;  maison  des  éléphants  (Fil- 
Kkanjeh)WSy  44g*  —  Leur  nourriture; 
leur  loge;  manière  de  les  prendre, 
45o,  45 1.  —  Commerce;  viennent  de 
Ceylan,45a. 

ÉlbphantiasIs,  maladie  causée  par  le  kar- 
nab ,  II ,  5o5. —  Hommes  attaqués  d* — , 
XII,  60a. 

Elias,  Éltas,  Élie;  son  monastère;  se 
trouvait  à  Baalbek,  près  de  Damas^  II, 
4 a 6.  —  Son  nom  sert  pour  indiquer 
la  contraction  dans  le  langage  des  sou- 
fis;  explications,  X,  78. 

>9. 
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Elias,  gouverneur  d'Afrique;  sa  mort  Ira-        Émeraude,  mine  en  Egypte;  situation,  I, 


gîque;  date;  détails  sur  son  frère  Abd- 
alwâreth,XlI,66i. 

ÉuAS  ou  Abas,  fik  deScHAB  Isiiaêl  Son, 
roi  de  Perse,  IV,  273. 

Elias,  fils  de  Sâleb  ,  gouverne  en  Afrique 
après  le  départ  de  son  père;  son  carac- 
tère ;  durée  de  son  règne ,  XII ,  58o. 

Élias-Khodjah-Behaddr,  émir,  général 
de  Schah-Rokh ,  envoyé  dans  le  Mazen- 
deran,  XIV,  272.  —  Reçoit  un  gou- 
vernement de  districts;  recommanda- 
tions de  Schah-Rokh  ,287. 

Élis  (Le  prophète).  Voy.  Elias. 

Élif  ou  Alif,  lettre  arabe  ;  des  élifs  suppri- 
més et  écrits  dans  le  Coran,  VIII,  297, 
33o.  —  Autres  détails  orthographiques, 
298.  —  Élif  d'union,  322.  —  Fautes 
quon  peut  commettre  en  la  pronon- 
çant, IX,  18.  —  Voy.  A  et  Tlndex  des 
mots  orientaux. 

Elisabeto,  fille  de  Sigismond  I*;  détails 
sur  son  nom,  IV,  583  et  note  o,  bSà. 

Elisabeth  ,  femme  de  Hoy  ton  I",  XI ,  i  o3. 

Elkas-Mirza  4  gouverneur  du  Schirwân  ; 
sa  mort  tragique ,  IV,  585 ,  note  p. 

Eloal,  mois  syrien;  détails  d*après  Ma- 
çoudi,  I,  32. 

Élobim,  nom  de  Dieu  chex  les  Samari- 
tains, XII,  124- 

ÉlyA,  nom  donné  à  Jérusalem  par  Ha- 
drien-César; inscription  où  se  trouve 
ce  nom,  VI,  337. 

ËHAD.  Voy.  Imad. 

Étf adbo-dadla.  Voy.  Abou  Ali ,  fils  d*A- 
boc*l-Hassan. 

Émad-eddin;  I,  5^8.  Voy.  Zbngui. 

Embriagi  (  Boniface  ) ,  ambassadeur  de 
Gènes;  son  traité  de  paix  et  de  com- 
merce avec  un  roi  de  Grenade,  XI,  26. 

Émbd,  ville  du  Dgéziré,  détails;  assiégée 
plusieurs  fois;  par  qui,  II,  467. 


253.. —  Autres  mines.  II,  3i,  393, 
459.  —  Trouvée  dans  le  trésor  des 
khalifes  Fatimites  au  Caire,  I,  572. 

ËMEssB,  ville.  Voy.  Hémessb. 

ÉmirAkhour  ,  chef  des  écuries  ;  dignité  en 
Egypte,  I,  226. 

Émir-Albm,  Persan  qui  fit  au  Caire  la 
prière  publique  au  nom  du  khalife  de 
Bagdad ,  pour  la  première  fois ,  sous  le 
khalife  fatimite  Adhed,  I,  571. 

Émir  AL-MOUMBNiK  (  prince  des  croyants); 
le  khalife  Omar  porta  ce  titre  le  pre- 
mier, I,  43. 

Émir-Alolous,  fonction  militaire  dans  le 
Kabdjak,  XIII,  263,  note. 

ËMiR-AL-OiiARA ,  titre,  par  qui  porté,  XIV. 

225. 

Émirbk-Ahmed(ou  Mirek,  Mirza),  fils  de 
MirzaOjuar-sgueikh;  reçoit  en  apa- 
nage la  province  d'Ouzdjend ,  XIV,  1 56. 
—  Met  en  fuite  un  fils  de  Fémir  Kho- 
daidad,  186.  —  Fait  acte  de  soumis- 
sion à  Schah-Rokh  et  demeure  prés  de 
lui,  206,  207.  —  Ses  démêlés  avec 
Olugh-Beig,  248.  —  Tue  des  émirs, 
257.  —  Se  dispose  à  fuir;  reçoit  une 
lettre  bienveillante  de  Schah-Rokh , 
270.  —  Se  rend  auprès  de  ce  der- 
nier, 291.  —  Demande  pardon  à 
Olugh-Beig,  296. 

Émir  -  el  -  Djoyoogh  ,  commandant  des 
troupes,  en  Egypte,  VI,  329,  33o. 

£mir-el-Hadj  ,  chargé,  sous  les  gouver- 
neurs d'Egypte  pour  Constanlinople ,  de 
la  conduite  de  la  caravane  à  la  Mecque, 

1,232. 

ëiiir-Ilkah,  titre  dans  Tlnde;  préroga- 
tive y  attachée,  XIII ,  194. 

Émirs;  des  sultans  circassiens;  leur  hié- 
rarchie, IV,  572,  573.  —  Leur  rang 
dans    rinde,   XIll,   180;   leurs  rêve- 
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nus,  183.  —  Turcs,  dans  l^  pays  de 
Roum;  origine;  détails,  3^8,  371, 
376,  377. 

Empereur  grec  (L');  envahit  la  Perse 
sous  Hormuz  et  s*empare  de  la  Syrie, 
11,  349. 

Enceinte  (de  chasse),  terme  expliqué, 
XIV,  a5a,  note  2.  — Mot  rectifié,  493. 

Encens,  Aldhifari;  on  ne  le  trouve  que 
dans  les  n^ontagnes  de  Dhiphar,  près 
de  Senna;  on  Tacheté  à  Marbalh,  II, 
4o4,  4o6,  et  note  q.  —  On  trouve  à 
Médine  le  grain  d'encens,  417. 

Enctclopjsdiscbe  Vebbrsicbt  dbb  WI8' 

SBNSCHAFTBlf  DBS  ObIBNTS  OU  CoUP 
D'OEIL   ENCrCLOPÉDlQUB   DBS   SCIENCES 

DE  hOBtEKT,  cité  à  loccasion  de  la 
science  de  la  lecture  du  Coran,  IX,  84. 

Enctclopédie  chinoise;  élémentaire  ;  des- 
cription d'un  livre  de  ce  genre,  XI, 
1 26  et  suiv.  —  Original  chinois  qui  a 
servi  de  base  a  l'encyclopédie  japonaise, 
description,  i3o  et  suiv. 

Encyclopédie  japonaise  et  quelques  ou- 
vrages du  même  ^nre  : 

Wo  han  san  thsaî  thou  hoeï,  c'est-à- 
dire  le  San-thsaî'thou  hoeï  ou  Collection 
figurée  des  trois  choses  principales  (le 
ciel,  la  terre  et  l'homme)  en  Japonais 
et  en  Chinois;  notice  par  M.  Abel  Ré- 
musat,  XI,  La3.  — Titres  de  quel- 
ques ouvrages  chinois  de  ce  genre  ;  dé- 
tails, 124,  125.  —  Description,  ana- 
lyse et  index  d'un  ouvrage  en  carac- 
tères chinois,  mais  dont  l'objet  est  de 
faire  connaître  les  termes  japonais , 
126,  127,  128.  —  Planche  1,  avec  ex- 
plications ,  129.  —  Original  chinois  qui 
a  servi  de  base  à  l'Encyclopédie  japo- 
naise ;  division  des  matières ,  1 3o ,  1 3 1 . 
—  Description  du  livre  de  l'Encyclopé- 
die japonaise  ;  il  fait  partie  des  collec- 


tions de  la  bibliothèque  du  roi;  il  est 
en  80  volumes,  i33.  —  Détails  sur  la 
composition  du  livre;  son  auteur;  date, 
i34*  —  Explications  d'Abel  Rémusat 
sur  la  manière  dont  il  a  arrangé  l'in- 
dex de  ce  livre,  i36.  —  Le  vocabu- 
laire ou  nomenclature  qu'on  peut  tirer 
de  cette  table  est  beaucoup  plus  au- 
thentique que  les  vocabulaires  japonais 
publiés,  137.  —  Noie  sur  les  syllabai- 
res japonais,  i38. —  Syllabaires,  plan- 
ches II  el  III,  i4o. —  Syllabaire  Kala- 
Kanna,  i42. —  Ecriture  japon  ai  se,  147. 

—  Encyclopédie  japonaise  :  elle  con- 
tient loS  livres  :  I*',  Classe  du  ciel, 
i5o;  —  II*,  Des  vingt-huit  constella- 
tions lunaires,  i5i;  —  III*,  Des  phé- 
nomènes célestes,  i5i;  —  IV*,  Des  di- 
visions du  temps,  1 62 ;  —  V*,  Divisions 
astrologiques  du  temps,  162  bis;  — 
VI*,  Prédictions  astrologiques  sur  Içs 
jours  heureux  et  malheureux,  i54;  — 
Vn*,  Des  étals  dç  l'homme,  i55;  — 
Vlll*,  Des  degrés  de  parenté,  ib-\  — 
IX*,  Des  magistrats,  i58;  —  X*,  Des 
actions  humaines,  169;  —  XI',  Des 
lignes  du  corps,  161;  —  XII*,  Des 
parties  du  corps,  i63;  —  XIII*,  Des- 
cription des  pays  étrangers,  i65;  — 
XIV*,  Des  peuples  étrangers,  166;  — 
XV*,  Des  arts  libéraux,  170;  —  XVI', 
Des  talents,  171;  —  XV 11*,  Des  jeux, 
172;  —  XVIII*,  Des  instruments  de 
musique,  173;  —  XIX*,  Des  sacrifices 
et  des  instruments  qui  servent  au  culte 
de  Fo,  174;  —  XX*,  Des  armes  défen- 
sives, 176;  —  XXI*,  Des  armes  offen- 
sives,  177;  —  XXII*,  Des  supplices; 

—  XXIII*,  Des  instruments  pour  la 
pèche  et  la  chasse,  179;  —  XXIV*, 
Des  outils  et  instruments  employés  par 
les  artisans,  180;  —  XXV*,  Des  meu- 
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blés  el  usientiles  de  toilette,  181  ;  — 
XXVP,  Des  orneinenls  el  parures,  18a  ; 

—  XXVII\  Des  étoffes,  i83  ;  — 
XXVII P,  Des  vélemenls,  i84  ;  — 
XX1X\  Des  coiffures,  186;—  XXX*, 
Des  chaussures  ;  —  XXXI*,  Des  inslru- 
menlfl  de  cuisine,  187;  —  XXXIP, 
Des  meubles,  189;  —  XXXIII*,  Des 
chars  el  chaises  à  porteurs,  190;  — 
XXXIV*,  Des  navires  et  des  ponts, 
19.'^;  —  XXXV*,  Des  instruments  de 
labourage,  19^;  —  XXXVI*,  Des  ou- 
vrages de  femme,  196;  —  XXXVII*, 
Des  animaux  domestiques;  les  chapitres 
où  il  est  question  des  êtres  naturels 
contiennent  aussi  les  noms  chinois,  1 96 
et  note  1;  —  XXXVIII*,  Des  quadru- 
pèdes ,197;  —  XXXIX',  Des  rats  ,199; 

—  XL*,  Des  singes  el  des  animaux  fa- 
buleux, aoo;  —  XLP,  Des  oiseaux 
aquatiques,  30a;  —  XLII*,  Dt  s  oiseaux 
de  trrre,  an^;  —  XLIII*,  Des  oiseaux 
des  forêts,  ao5;  —  XLIV«,  Des  oiseaux 
de  montagne,  307;  —  XLV*,  Des  rep 
tiles  sauriens  et  ophidiens,  ao8;  — 
XL VI*,  Des  reptiles  chéloniens,  a  10 
et  note  1;  —  XL VII*,  Des  testacés, 
an  et  note  1;  —  XLVIIP,  Des  pois- 
sons à  écailles  des  rivières  et  des  lacs, 
a  1 3  ;  —  XLIX*,  Des  poissons  à  écail- 
les des  grands  fleuves  et  de  la  mer, 
a  i  5  ;  —  L*,  Des  poissons  sans  écailles 
des  rivières  et  des  lacs,  317;  —  LI*, 
Des  poissons  sans  écailles  de  la  mer  el 
des  grands  fleuves,  a  18;  —  LU',  Des 
insectes  nés  dun  œuf,  aao;  —  LUI*, 
Des  insectes  nés  par  métamorphose, 
aa3;  —  LIV*,  Des  animaux  nés  de 
rbumidité,  aa5;  —  LV*,  De  la  terre, 
aa6;  —  LVI*,  Des  montagnes,  337; 
~  LVIl*,  De  leau,  aa8;  — LVIO*.  Du 
feu,  a3o;  —  LIX*,  Des  métaux    a3i  ; 


—  LX*,  Des  pierres  précieuses,  a3a; 

—  LXI*,  Des  diverses  espèces  de  pierres 
ou  minéraux,  a33;  —  LXII*,  LXm*, 
De  la  géographie  de  la  Chine,  a 35  el 
suiv.  ;  —  LXIV*,  Description  de  la  terre, 
a 46;  —  LXV*,  Description  du  Japon, 
a48;  —  Le  livre  LXV*  et  les  quinze 
suivants ,  formant  1 7  volumes ,  sont  rem- 
plis par  des  indications  de  peu  d'inté- 
rêt, 3^9;  —  LXXXI*,  Des  maisons  et 
habitations,  a 66;  —  Parties  des  mai- 
sons ,  367  ;  —  LXXXII',  Des  arbres ,  et , 
en  particulier,  des  arbres  odoriférants; 
explications  d'Abel  Rémusat  au  sujet 
des  sy non jf mies  Unnéennes  qu*il  a  in- 
troduites, 369  et  not^  1;  —  LXXXIII', 
Des  arbres  de  haute  futaie,  371;  — 
LXXXIV*,  Des  arbrisseaux,  ijà;  — 
LXXXV*,  Des  plantes  parasites  et  de 
celles  qui  sont  analogues  au  bambou, 
376  ;  —  LXXXVl*,  Des  cinq  principales 
espèces  de  fruits,  379;  —  LXXXVIl', 
Des  fruits  de  montagne,  378;  — 
LXXXVIII*,  Des  fruits  étrangers,  379; 

—  LXXXIX*,  Des  fruits  savoureux  ou 
des  plantes  remarquables  parleur  goût, 
380;  —  XC*,  Des  fruits  analogues  au 
melon;  — *  XCI*,  Des  fruits  d'eau,  381; 

—  XCII',  Des  herbes  de  montagne  : 
plantes  médicinales ,  383  ,  383  ;  — 
XCIU*,  Des  herbes  odoriférantes,  385; 

—  XCIV*,  Des  plantes  qui  croissent 
dans  rhumidité,  387,  38j;  —  XCV*, 
Des  plantes  vénéneuses ,  393  ;  — 
XCVI*,  Des  plantes  grimpantes,  396; 

—  XCVII*,  Des  plantes  aquatiques, 
397;  —  XCVIII*,  Des  plantes  des  ro- 
chers ,  399  ;  —  XCIX*,  Des  plantes  ana- 
logues à  Tail,  3oo;  —  C*,  Des  plantes 
cucurbilacées  ;  —  Cl*,  Des  champi- 
gnons ,  3o  I  ;  —  Cil*,  Des  plantes  olé- 
racées ,    3o3  ;   —  CUI*,    Des   plantes 
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céréales,  So4;  —  CIV*,  Des  plantes  lé- 
gumineuses ,  3o5  ;  —  CV,  Des  prépa- 
rations alimentaires ,  3o6.  —  Livre  ad- 
ditionnel :  Index  des  mois  contenus 
dans  les  io5  livres  de  Touvrage;  com- 
ment il  est  arrangé,  Soy.  —  Explica- 
tions sur  le  classement  dfs  mots,  3o8. 
^—  (Il  y  a  dans  cette  notice  une  faute 
de  pagination  :  après  la  page  i5a,  il 
faut  lire,  nu  lieu  de  i5i,  i53  et  ainsi 
de  suite.  —  Après  la  page  190,  autre 
faute.  —  Dans  Tindicalion  des  pages, 
on  na  pas  tenu  compte  de  ces  fautes; 
on  a  suivi  le  numérotage  tel  qu*il  est, 
sauf  à  la  deuxième  page  1 5a ,  qu*on  a 
désignée  par  i5a  bis,) 

Endouringub  BrcHEN,  c*est-à-dire  :  Empk- 
RBUR;  les  Chinois  le  regardent  comme 
une  émanation  de  la  divinité  ;  est  pon- 
tife et  autocrate;  la  cause  de  la  longue 
durée  de  l'empire  chinois  est  dans  la 
réunion  des  deux  pouvoirs  dans  une 
main,  MI,  272  et  note  1,  274. 

Enbokek  ou  ffiNDKEK,  nom  mongol  pour 
désigner  l'ilindoustan;  (  alphabet  d' ) , 
XIII,  58. 

enfants;  traite  déniants  chez  1rs  Zindges, 
II,  4o.  — -  Croyances  de  quelques  tri- 
bus d*Afrique  au  »ujel  d'un  enfant,  XII , 

EnMOVDBDJ   ALOIOOM    OU    IlfTRODOCTIOff 

AUX  8C1BKCES,  ouvrage  arabe;  son  au- 
teur, I,  166. 

ËKSANA,  grande  ville  ancienne  à  Torient 
du  Nil,  en  Egypte;  détails  merveilleux; 
pétrifications  humaines,  II,  ^25. 

EnsBiGîiEMENT  CLAIR  (L'),  titre  d'un 
Dictionnaire  tibétain  mongol  ;  première 
partie  de  la  préface,  texte  et  traduc- 
tion, XIII  ^  ^2  et  suiv. 

ENSBieifEMBffT  DB   LA  VRAiB  DIRECTION 

ET  CROYAUCE  DES  HOMMES  PIEUX,  Ou- 


vrage mystique  de  Sohrawcrdi,  cité, 

XII,  367  et  noie  1. 

Epéb  (L')  de  Vespasien;  sert  à  Godefroi. 
a  la  prise  de  Jérusalem,  IX,  3 12. 

ËPHÉMÉRiDBS  (Travaux  des  astronomes 
arabes  sur  les] ,  VII ,  20,  note. 

Éphèse;  le  synode  d'Éphèse  se  tint  sous 
Théodose,  d'après  Maçoudi,  I,  3 A. 

ËPi  (La  vierge)  ;  sa  puissance  sur  le  monde . 
d'après  Maçoudi,  I,  37. 

Kpiceribs  (  Les)  ;  comment  ce  mot  se  rend 
en  turc ,  IV,  479 ,  note  ;  XII ,  639 ,  note  ; 
—  commerce,  XIII,  2i4,  ai 5.  Voy. 
Aromates,  Karem. 

Epiphi,  quatrième  mois  de  l'année  égyp- 
tienne; en  arabe,  i4 616;  ce  que  faisaient 
les  sages  pendant  ce  mois;  travaux  agri- 
coles; pèche;  observations  astronomi- 
ques, I,  263. 

Epreuve  (L*),  au  point  de  vue  soufi,  XU, 
435.  —  Par  un  morceau  de  bois  qui 
serre  la  tète,  634  et  note  1.  —  De 
IVau,  649. 

Equations  ,  cubiques  ;  fragment  d'un  Irai  lé 
ar^be    d'algèbre    où   Ton  en   trouve , 

XIII,  f3o. 

Equinoxe,  d'automne,  de  printemps;  ob- 
servations d'Hi[)|)arque  et  de  Ptolémée 
rapportées,  VII,  i44.  —  Autres  obser- 
vations, i46,  i48,  i58. 

Eraque.  Voy.  Irak. 

Eraste  (Roman  d'),  fils  de  l'empereur 
Diociétien,  etc.;  publié  sous  des  titres 
un  peu  différents;  auteurs  à  consulter; 
son  origine,  IX,  4o5. 

Er.DRL  Banou,  princesse  de  Hongiie;  si- 
gnification du  mot;  c'est  la  princesse 
Elisabeth ,  fille  de  Sigi.^^mond  V\  roi  de 
Pologne,  IV,  583  et  noteo^  584. 

Ères  (Les);  différentes  espèces;  nombre, 
point  de  départ,  d'après  Maçoudi,  1. 
3i,  37.  —  Ère  des  Juifs;  son  comme n- 
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cemcnl;  date,  iV,  607.  —  Ère  des  con- 
trats ;  quel  événement  donna  lieu  à  cette 
ère;  cest  la  même  que  celle  des  Sé- 
leucides;  Ere  des  rois,  antérieure,  608. 
—  Manuscrit  arabe  où  Ton  traite  des 
ères  en  général,  VU ,  a3.  —  D'après 
Maçoudi;  détails  sur  quelques  ères  des 
Arabes  ;  Ères  de  YÉléphtmt,  de  Fadjar, 

VIII,  181. 

EniVAN,  ville  de  Perse;  prise  par  le  sultan 
Morad,  date;  reprise  par  les  Persans, 
1 ,  a 08.  —  Prise  par  le  sultan  Soliman , 
IV,  585. 

ËRKELI,  ville,  IV,  585. 

Ervenak  (Principauté  d*),  dans  le  pays 
de  Roum;  son  souverain,  émir,  XIII, 
34 1.  —  Détails  sur  ses  émirs,  34a, 
343.  —  Villes  célèbres,  SyS.  —  Ville; 
situation;  description,  346. 

ËRPENius,  orientaliste;  son  texte  arabe 
d*AI-Macin  esl  rempli  de  fautes  dans  les 
noms  propres,  I,  18,  notep;  comment 
il   appelle  Taorisle  conditionnel  arabe, 

IX,  8G,  note  a. 
Erzerocm.  Vuy.  Arzenbrroum. 
EsBAD,  chapitre  du   livre  de  Zoroastre, 

les  Mages  n*en  lisent  pas  d'autres ,  selon 
Maçoudi,  I,  ai. 

Esclaves,  chrétiens,  à  Alexandrie;  pillent 
la  ville,  I,  a4o.  —  Leur  importance 
sous  les  souverains  orientaux;  causent 
leur  décadence,  557.  —  Circassiens, 
IV,  574i  575.  —  Esclaves  de  Korlah 
en  Afrique,  sobriquet  des  habitants  de 
Sort;  vers  sur  eux,  Xïl,  45o.  —  Es- 
claves enceintes  ;  leur  viol  défendu  par 
Mahomet,  passage  cité  et  détails,  464, 
465.  —  Leur  prix  dans  Tlnde,  XIII, 
199.  Voy.  Circassiens,  Maiilouks. 

EscLAVONS.  Voy.  Seklab. 

Escdlape;  où  Mirkiiond  en  a  fait  This- 
toire,  IX,  i33. 


EsFERAÎN,  ville  du  Kboraçan,  IV,  a65, 
337,  note  r,  376. 

EsKANDBR.  Voy.  aussi  aux  Iseandbr. 

EsKANDBR,  fleuve  (Satloddj  (?),  autrefois 
Schatoodbr),  IV,  4oo,  note/. 

ËSKANDBR,  nommé  par  Mustafa  (Kara- 
Schahin]  gouverneur  de  Sanaa;  cons- 
truit des  aquedtics,  des  moiquées,  des 
collèges,  des  digues;  améliore  les  rou- 
tes; fait  construire  des  hôtelleries  ou 
simseras,  IV,  5o8  et  notes  b,e,  d. 

Eskander-Aga , .caschef ;  ses  vexations;  sa 
^     fm  tragique,  IV,  459. 

EsKANDER-ALDJERKESSI  ou  ClRCASSlEN  ,  Yé- 

mir,  choisi  pour  chef  par  le  reste  des 
troupes  de  Barsebai.  —  Maître  de  Ze- 
bid;  il  prend  rhabillemcnt  des  Turcs; 
surnommé  Al-Mokhadrem  (le  Renégat) 
(jric),  IV,  4a9;  assassiné;  date,  43o. 

EsKANDBR-BEG  al*Karuani,  nommé  gou- 
verneur de  Zebid  par  les  Levanlis;  dé- 
tails, IV,  43 1 .  —  Battu  par  Salman  ;  il 
est  tué,  43a. 

EsKANDÉRiA,  nom  dun  collège  fondé  à 
Zebid,  IV,  438. 

ESKANDÉRIA.  Voy.  ALEXANDRIE. 

EsKANDBR-MOCz ,  s*empare  de  TYémen ,  IV, 
437.  —  Durée  de  son  gouvernement; 
date  de  sa  mort;  il  fonde  le  collège  Es- 
kandéria,  438. 

EskandbB'Nambb ,  poëme«  IV,  a87. 

Espagne  (L');  d'Abderrahman  ;  son  éten- 
due, d'après  Maçoudi,  I,  54.  —  Dé- 
tails sur  quelques  villes,  II,  a7.  —  Ses 
villes,  ses  deux  mers  et  ses  produc- 
lions,  5o5.  —  Itinéraire  pour  aller 
en  Turquie,  IV,  633;  en  Dalmatie, 
635.  —  Sa  description;  Alexandre 
y  fait  creuser  un  canal  à  la  prière  de 
ses  habitants;  pourquoi  et  comment; 
détails,  VIII,  1 1  etsuiv.  —  Ouvrage  de 
Maçoudi  ;  où  il  traite  de  la  conquête  et 
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des  souverains  de  ce  pays,  187.  —  Le 
manuscrit  sur  TAfrique  d*El-Bekri  ne 
contient  que  trois  pages  sur  FEspagne , 
XII,  667.  —  Sa  description  dans  le 
Mesalek  alabsar  manque;  la  table  des 
chapitres  seulement  en  fait  mention, 

xiir  164. 

ESPAGNOLS  (I<Es);  ce  qu'en  dit  Maçoudi; 
date,  I,  37. — Bataille  contre  les  Arabes, 
date,  aS.  —  Des  navigateurs  espagnols 
fondent  la  ville  de  Wabrân  (Oran)  et 
s'y  établissent;  date  et  détails,  XII,  527. 

—  Se  rendaient  à  la  foire  d*Asilah  ;  dé- 
tails, Ô6g. 

Espagnols  (Manuscrits).  Voy.  Manuscrits 
arabico-espagnols ,  et  Manuscrit  espa- 
gnol. 

Esprit  (rouh)  au  point  de  vue  soufi;  défi- 
nition, XII,  3oa  et  note  5,  3o3. 

Estérabad,  ville  célèbre  dans  le  Mazendé- 
ran ,  IV,  34o  et  note  u;  347.  **^*®  9-  — 
Prise  par  Cabous ,  38o.  —  M(*ntionnée , 
XrV,  16.  —  Clef  du  Maxendéran,  97. 

—  Sa  forteresse  assiégée,  1  a  i . 
Estbva  ou  Estou,  ville  de  Perse;  peut- 
être  est-ce  la  ville  d'Esté,  IV,  34o  et 
note  X. 

Esthekar,  Estakhar.  Voy.  Istakhar. 

EsTOUBVAR  (P),  ville  de  Hongrie;  expédi- 
tion de  Soliman,  date,  IV,  584- 

Estrakghélo,  caractère  syriaque;  d'après 
Assemani,  est  le  seul  dans  lequel  sont 
écrits  tous  les  manuscrits  antérieurs  à 
Tan  800,  IV,  65a.  —  Sa  disposition 
perpendiculaire  indiquerait  -  elle  une 
origine  tatarico  -  septentrionale  ?  V, 
585. 

Étain  (mines  d*),  II,  58. 

États  (  Hal)  ;  ce  que  ce  mot  désigne  chez 
les  soufis;  détails,  XII,  agi,  aga;  sur- 
naturels, agg  et  note  1,  3oo.  —  Défi- 
nition, 317  et  note  i,  3a4. 

TOHK  XV.  —  partie  ORIBNTALK. 


Etchmiatzin,  siège  primitif  des  patriar- 
ches d'Arménie;  rétabli,  IX,  a83. 
Ethiopie,  I,  54;  II,  3g.  Voy.  Nouba  et 

ABYSSINISr 

Ethiopiens;  chassés  de  l'Arabie  heureuse 
par  Nouschirvân,  II,  34o;  pays  habité 
par  des  espèces  d^Ëthiopiens ,  3g3.  — 
Le  peuple  d'Epypte  croit  qu*ils  détour- 
nent le  cours  du  \il  une  année  de  di- 
sette, VIII.  47,48. 

Étilia,  fleuve  (le  Volga),  XIII,  a86,  note. 

Etna  (Mont);  mentionné  par  Maçoudi, 
VIII,  1,53. 

Etoffbs;  manufactures  à  Alexandrie,  II, 
a8.  —  Fabrique  d'éiofiFes  de  soie,  d'ha- 
bits ,  de  couteaux ,  44a ,  464,  4g  1 ,  5 1  a . 

—  Fabriques  d*étoflFes  de  lin,  45a.  — 
Brodées  en  or,  488.  —  Etoffe  de  laine, 
4oo;  mêlée  avec  du  poil  de  cochon; 
sa  couleur,  517.  —  Faites  avec  du  poil 
de  poisson;  détails,  5 18.  — Qui  ne 
changent  point;  leur  fabrique  et  leur 
prix,  5a5.  —  De  la  Caaba  à  la  Mecque, 
IV,  566,  567.  —  De  Bebnessa,  VIII, 
i46.  —  Du  Japon,  XI,  i83.  —  Pièces 
d'étoffe  qui  servent  de  monnaie,  XII, 
456;  où  Ton  foule  les  étoffes  fines  de 
Kairowan,  488. — Tourani,eïï  Afrique, 
5o3.  —  Fabriques  d'étoffes  de  laine  à 
Sedjelmâsah  ;  détails ,  5gg.  —  De  l'Inde , 
de  la  Chine,  de  l'Irak,  d'Alexandrie; 
genres,  XIII,  t83,  aoo,  note  i  ;  XIV, 
4a:. 

Étoile  (Château  de  T),  fort.  Voy.  Ne- 

DGEM. 

Etoiles,  livres  des  Tables  des  étoiles  que 
Maçoudi  assure  avoir  examinés,  I,  3o. 

—  Leur  puissance,  37.  —  Poème  sur 
leur  figure,  ouvrage  d'Alphazari  (ou 
Gazari)   {sic),   cité   par   Maçoudi,  53. 

—  Noms  et  auteurs  d'ouvrages  sur 
cette  matière,  XII,  a37,  a3g  et  suiv 
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—  Deux  méthodes  pour  apprendre  à 
les  connaître  :  celle  des  astronomes  et 
des  sphères  et  celle  des  anwa  et  des 
muiisions  de  la  lune  ;  apprécialions  el  dé- 
tails, a4i.  aÂ4.  —  Étoiles  fixes,  a38, 
339,  aM;  leur  nombre,  a5a ,  VI,3a9. 

—  Erreurs  dans  leur  observation  ;  noms 
et  détails,  XII,  a4i  et  suiv.  —  Leur 
nombre;  détails,  a5o,  a5i,  a53.  — 
Hors  de  la  Ggure,  a54.  —  Observées; 
leur  nombre;  leur  position,  a55.  — 
Leur  latitude,  a56. 

Étrangers  (Pays),  description-,  d'après 
TEucyclopédie  japonaise,  XI,  i65;  — 
peuples,  166. 

EtTEHAF  ALAÊCBSA  Fi  PHADBAÎL  AlMAS- 
DGIAD  ALACSA,J>jLâ9  j  LaÀ^l  c>IjC*I 

fj6^\  cMSvil^  ou  Des  prérogatives  de  la 
mosquée  Alacsa  ou  de  Jérusalem,  par 
Ebn  Aboul  Scherif;  manuscrits  arabes 
de  la  Bibliothèque  du  roi ,  n**  836 ,  838. 

—  Notice  de  M.  de  Guignes,  III,  610. 

—  Renseignements  sur  Tauteur;  objet 
de  Touvrage,  610,  611.  — Division; 
contenu,  611,  61a.  —  Chapitre  inté- 
ressant pour  rhistoire;  les  Croisades, 
6 1 3.  —  Détails  sur  la  Syrie ,  6 14 .  6 1 5. 

—  Description  des  manuscrits;  date  de 
la  composition  de  l'ouvrage,  616. 

ËUBEÎN ,  vallée.  Voy.  Abbîn. 

EuGLiDB  ;  les  khalifes  iaisaienl  traduire 
ses  ouvrages  en  arabe,  XIII,  ia6.  — 
Ses  Eléments  et  ses  data  mis  à  contribu- 
tion par  un  algébriste  arabe ,  1 3 1 . 

ElL'YA,  antique  dictionnaire  chinois,  XI, 
ia5. 

ËUMRÉ  (omraA)  ;  le  pèlerinage  ainsi  nommé; 
fut  établi  par  Abdallah  dans  la  ville  de 
Tanaim;  fête  très-fréquentée  alors ,  IV, 
565. 

Ednuqub,  comment  ce  mot  est  rendu  en 
persan,  XIV,  aa&,  note  a. 


Ecphratb  ,  fleuve ,  II ,  4a8.  —  Son  cours, 

M6.  —  Ponl,  45i. 
Edropb,  mal  connue  et  mal  délimitée  par 

les  Orientaux,  I,  5&;  II,  5a 7,  note  a. 

—  Noms  de  quelques  capitales  et  de 

peuples;  détails,  &6  et  àj. 
E0THALITE8,  peuple.  Voy.  Hayatbblites. 
Évangiles  (Les  quatre),  ouvrage  de  Ma- 

çoudi  où  il  en  parie,  VIII,  177. 
Eve;  lieu  où  le  serpent  la  tenta,  II,  ia8. 

EXEMPLARIO  CONTBA  LOS  snCANOS ,  Y  PE- 

LIGB08  DSL  MONDO,  traductiou  castil- 
lane faite  d*après  la  version  latine  de 
Jean  de  Cnpoue  du  Livre  de  Calila; 
sans  nom  d*auteur;  diverses  éditions, 
IX ,  4oa  et  note  1 .  —  La  plus  ancienne 
traduction  faite  d'après  la  traduction 
latine  de  Jean  de  Capoue;  dates  des 
éditions,  436. 

Exhalaisons  des  jasdens  (Les),  livre 
arabe,  son  auteur,  XIII,  i5g. 

Exhortation  aux  a  a  es  sur  le  pèle- 
rinage À  JÉRUSALEM,  ouvrage  de  dé- 
votion, notice  par  M.  de  Guignes, 
III,  6o5.  —  Voy.  KiTAB  baith  alno- 

FOUS. 

Explication  de  l'ènigme  touchant  la 

M4NlèRE    DONT    HaMEA     ET    HeSCHAM 

FONT  LES  PAUSES  SUR  LE  Hamea  ,  Ou- 
vrage arabe  ;  son  auteur,  IX ,  86 .  note. 

Exposition  de  la  figure  et  de  L'Éten- 
due DE  LA  terre,  ouvrage  arabe,  XIII, 
a38.  —  Cité  sur  Bokhara>  a47. 

Extases  (Les)  ,  au  point  de  vue  soufi ,  XII , 
3oo,  3oi,  3oa. 

Etari  danisch,  jiil^^Lft,  ou  Le  pa- 
rangon de  la  science;  traduction  persane 
du  Livre  de  Calila  faite  par  le  vixir 
Abou'lfazl  ;  manuscrits  persans  de  la  Bi- 
bliothèque du  roi,  fonds  de  Bruii, 
n*  a3;  fonds  d*Aiiquetil  du  Perron, 
n*   ICI.    —   Notice  par   Silveslre   de 
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Sacy,  X,  197.  —  Orientalistes  qui  en 
ont  parlé;  notice  de  Fraser  sur  celte 
traduction,  197.  —  Rectifications  des 
erreurs  que  cette  notice  contient ,  198, 

199.  —  Détails  sur  le  traducteur,  199, 

200.  —  Tcxle  de  sa  préface,  aoi.  — 
Traduction,  206.  —  Détails  sur  la 
composition,  ao8.  —  Table  du  livre, 

209.  —  Remarques  sur  celte  préface, 

210.  —  Epilogue  de  1  ouvrage;  date  de 
la  traduction,  212.  —  Texte  de  quel- 
ques passages,  21 3.  — Traduction  de 
ces  passages;  date  de  la  traduction  per- 
sane, 21 5.  —  Du  style;  éloge  d'Acbar, 
216,  220.  —  Observation  sur  le  titre, 
218,  219.  —  Description  des  manus- 
crits; le  manuscrit  d*Anquetil  a  été  mal 
indiqué,  220.  —  Extrait;  commence- 
ment du  X*  chapitre;    texte,    721. 


Eyare  dan  m  se  h  ,  version  persane  du  Livre 
de  Calila;  traduite  en  hindoustani,  sous 
le  titre  de  Khired  Afrouz;  imprimée, 
X,  268. 

ËZDÉMIR,  Circassien  àe  i  armée  d'Awiz; 
venge  la  mort  de  ce  prince  en  faisant 
périr  Hassan ,  IV,  449-  —  Entre  à  Ze- 
bid;  est  nommé  gouverneur  de  l'Yémen, 
45o.  —  Tente  la  conquête  de  l'Abyssi- 
nie,  452.  —  Date  de  sa  mort,  453.  — 
Assiège  Sanaa  ;  s*en  rend  maître  ;  date  ; 
s'empare  de  Saada,  5o6.  —  Assiège 
Mutahher  dans  le  château  de  Tela, 
507. 

EzENGAN,  ville  d'Arménie;  renversée  par 
un  tremblement  de  terre;  date  des 
divers  tremblements,  IX,  296,  297, 
note  1. 

ËZZEDDIN.   Voy.  IZZ-BDDIN. 


F;  cette  lettre,  dans  plusieurs   mots   et 

noms  arabes,  a  été  transcrite  par  pk; 

voyez  aussi  à  ces  lettres. 
Fà,  lettre  arabe,  comment  elle  s  articule; 

fautes  à  éviter  dans  la  prononciation, 

IX,  5o.  —  Voy.  les    Index    orientaux 

pour  d'autres  détails. 
FABLBS,de  Bidpai  ou  Piipaî,  traduites  du 

pchlvi    en    arabe,    X,    98.    —     Voy. 

Livre  des  lomibbes,  Calila  etDimna 

et  EyaRI  DANiSCB. 

Fables,  rabbiniques,  utiles  pour  com- 
prendre le  Coran,  IX,  419. 

Fabbiqdbs.  Voy.  Étoppes. 

Fabuleux  (Animaux),  au  Japon, XI,  200. 

Faddan,  mesure  agraire  en  Egypte;  ce 
qu'il  produisit  d'orge  une  année,  I, 
264.  —  Son  évaluation,  269. 

Fâdilah  (Les)  (Fadela,  d'après    M.  de 


Slane),  tribu  berbère;  lieu  de  leur  ha- 
bitation; leur  superstition,  XII,  446. 

Fadjar  ,  ère  arabe;  ce  que  Macoudi  ajoute 
à  ce  que  Ton  connaissait,  VIII,  181. 

Fadjouah  ,  capitale  du  district  de  .Warke- 
len;  sa  position;  détails,  XII,  536, 
note  2. 

Fadl  BEN  Hatem  Alnaîrizi.  Voy.  Abou  L 

ABBA5  AL-FaDL  EbN  HaTEM. 

Fadhl  (Al-)  bbn-Salbh,  gouverneur  de 
rÉgypte  sous  le  khalife  Almahdi;  dé- 
posé; date,  I,  278. 

Fadhlouta  [sic)  Sghébankarbh  ;  reçoit 
d'Alp-arslon  le  gouvernement  de  la 
province  de  Fars;  date,  IV,  690. 

Fàpbraferi  {Tagragra,  d'après  M.  de 
Slane),  station  d'Afrique;  sa  position, 
XII,  546. 

Fagpour  (Le) ,  nom  donné  par  les  Arabes 
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k  Tempereur  de  la  Chine;  acbële  la 
paix  des  Arabes  par  des  présents  faits 
aux  ambassadeurs  deCotaiba,  II,  i'jd, 
375. 
Faîx;  sa  révolte  avec  Abou-AU,  fils  d*A- 
bou'l- Hassan  Simdjoiir,  IV,  343.  — 
Ses  démêlés  avec  ce  dernier,  35o,  35 1 . 

—  Son  alliance  avec  lui,  355.  —  In- 
disposé contre  Aboulharelh  s'entend 
avec  Bektouroun  pour  le  détrôner  et 
mettre  à  sa  place  son  frère  Ab<lalmelic , 
fds  de  Nouh  ,370.  —  Ses  troupes  sont 
battues  par  Mahmoud,  371.  —  Sa 
mort,  37a.  —  Voyez  ABOO-ALf,  fils 
d'Afioui- Hassan. 

Faîodm  ,  ville  d* Egypte  ;  son  lia  renommé  ; 
autres  produits,  I,  a5o.  —  Bâtie  par 
Joseph  ;  détails,  II ,  3o.  —  Contrée  dé- 
crite; son  canal,  4^9 ;  IV,  lag. 

Faisan  (Le),  oiseau;  en  chinois,  yé-ki 
ou  coq  sauvage;  offert  en  sacrifice  en 
Chine;  offert  en  tribut,  VII,  a8a, 
note  a . 

Fakhb  Alaîmat  Aboulpadhl  Mohammed, 
fils  d*  Ah  MED  AL-THABSi  ;  auteurdu  Ketab 
Schamcl  fi  teskkir  al  dgin;  Heu  de  sa 
naissance,  II,  Agi. 

Fakhr-eddin,  Témir;  chef  des  musul- 
mans de  la  ville  de  Kamil  en  Chine; 
bâtit  une  mosquée,  XIV,  389. 

Fakhrrddin,  fils  de  Mann,  prince  des 
Druses;  soumis  par  le  sultan  Morad,  I, 
aog,  aïo. 

Fakhreddin-ar-Razî ,  Timam;  lieu  de  sa 
naissance  et  de  .sa  mort  ;  date ,  II ,  486 

—  Soupçonné  d'avoir  embrassé  les  doc 
Irines  des  Ismaéliens;  se  justifie,  IX 
169.  —  Son  aventure  avec  un  Ismaé 
lien,  170.  — Ami  du  sullan  Hoham 
med  Kharizro-Schah  ;  ménage  les  Is- 
maéliens, 171.  —  Son  commentaire 
mystique  avec  ce  titre:  TefsirKébir;  dé- 


tails, passage  traduit;  renseignements 
sur  Fauteur,  XII.  357  et  note  4- 
Fakhr-eddoula  Abou  l-Hassan  Ali,  prince 
de  la  famille  des  Bouides,  II,  38a. 

—  Attaqué  par  son  frère  Adhaded- 
doula  dans  ses  États  ;  se  réfugie  auprès 
de  Schems-aimaali  Cabous,  IV,  339. — 
Par  les  ordres  de  Nouh,  Hassam-ed- 
doula  vient  à  son  secours,  34o.  — 
Leur  défaite;  ils  se  réfugient  à  Nischa- 
bour,  34 1  •  —  Monte  sur  le  trône  des 
Bouîdes,  345.  —  Sa  reconnaissance 
envers  Hassameddoula ,  347.  —  H 
s*empare  de  tout  le  Khouzislan,  348. 

—  Son  armée  mise  en  fuite  i  Basra  ;  il 
revient  à  Hamadan  et  de  là  à  Rey  ;  date, 
349.  —  Sa  mort,  date,  366. 

Fakih,  général.  Voy.  Abod*l  •  Kassem  , 
surnommé  Fakih. 

Fakihs  ou  Émirs,  de  la  famille  de  Nad- 
dhari,IV,  5o5.     , 

Fakir  ou  Pauvre,  religieux;  nom  d'une 
classe  de  gens  qui  cherchent  la  vie  fu- 
ture. XII,  33o.  —  Détails,  33 1.  33a. 

—  Définition  du  fakir,  333  et  note  a. 

—  Gens  qui  leur  ressemblent,  343.  — 
De  rinde;  de  qui  ils  dépendent,  XIII, 
187. 

Fal,  mot  arabe  signifiant  V action ,  IV, 
i33. 

Faukah  (Coleila,  d'après  M.  de  Slane), 
mesure;  ses  rapports,  XII,  570. 

Famagooste  ;  prise  de  cette  place  par  les 
Ottomans,  IV,  587. 

Faménot,  septième  mois  de  Tannée  égyp- 
tienne; ce  qu'on  doit  faire  et  ne  pas 
faire  pendant  ce  mois;  observations 
agricoles,  !,  a 60.  —  Astronomiques, 
a6]. 

Famiah,  ville.  Voy.  Apami^e. 

Famine,  en  Chine,  I,  i63;  en  Egypte, 
i85;  VI,  3a9;. autre,  Vin,   5i  ;  dans 
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ie  Khoraçan,  sous  le  sultan  Mah- 
moud, date,  IV,  390.  —  Date  d'une 
grande  famine  arrivée  dans  plusieurs 
pays  de  TAsie,  IX,  ag3,  ag4- —  Autre 
famine  dans  les  pays  chrétiens;  date, 
agS.  . 
Fanov,  monnaie  dans  Tlnde;  sa  valeur, 

XIV,  449. 

Farabi  (Al)  et  Fariabi.  Voy.  Abou-Nasr, 
fils  de  Tarkhan  ,  le  scheikh ,  philosophe 
arabe. 

Faradi  ,  deuxième  prince  circassien  d*E- , 
gypte;  sous  son  règne,  un  incendie 
consuma  une  grande  partie  de  la  mos- 
quée de  la  Mecque,  date;  ce  fut  la 
même  année  que  Tamerlan  vint  en  Sy- 
rie, IV,  576.  576. 

Farazdak,  poète.  Voy.  Ferazdak. 

Farce,  représentant  le  mariage  du  canal 
Naséri,  au  Caire,  avec  le  Birket  errotli; 
époque  où  elle  fut  supprimée,  I,  276. 

Farbga  (Al),  fille  d*HAMAii,  mère  du  fa- 
meux Hbdjadj;  noms  de  ses  deux  ma- 
ris^ II,  i4i. 

Farés  ou  Phares,  fils  d*AsouAD,  fils  de 
Seu,  fils  de  Noé;  donne  son  nom  au 
Fars  ou  la  Perse,  II,  448. 

Farma;  sa  distance  à  Kolzom,  I,  170. 

Farmoudi,  huitième  mois  de  Tannée  égyp- 
tienne ;  ce  que  les  philosophes  faisaient 
pendant  ce  mois  ;  travaux  agricoles  ;  ob- 
servations astronomiques,  I,  a6i. 

Farook,  défilé,  XIV,  11 5,  116. 

Fars,  province  de  Perse;  sa  conquête 
projetée  par  Tempereur  grec;  détails, 
II,  33i.  —  Contrée  décrite;  son  éten- 
due; ses  rois  et  personnages  incompa- 
rables, 447,  448.  —  Mirza-Iskender  en 
est  élu  souverain,  XIV,  17a,  173.  — 
Sa  conquête  achevée ,  177. 

Fâs,  Fes,  Fez,  Phas,  Phés,  pays  de  l'A- 
frique sous  Mountaser;  son  étendue. 


d*après  Maçoudi,  I,  54.  —  Ville  bâtie 
par  Édriss  ben  Ëdriss;  date,  159.  — 
Décrite,  4i4.  —  Lacune  dans  son  his- 
toire; ravagée,  II,  161.  —  Situation; 
description;  caractère  des  habitants, 
d  après  Ibn-Ayâs,  VIII,  9.  —  Route  de 
Oudjda  à  Fâs,  XII,  542.  —De  Tanger 
à  Fâs,  565.  —  De  Ceuta  à  Fâs,  571. 

—  De  Fâs  à  Kaîrowan,  590.  — Formée 
de  deux  villes  ;  leurs  nom  et  fondation , 
dates  ;  les  Juifs  y  sont  en  grand  nombre  ; 
détails  sur  ses  monuments ,  ses  portes , 
leurs  noms;  détails  sur  les  djamis  (mos- 
quées] de  Hasan  et  d'Edris;  caractère 
des  deux  populations  ;  ses  productions  \ 
habitants  de  ses  environs,  574  et  suiv. 
577  et  note  a.  Voy.  II,  a4. 

Fâs  (Rivière  de);  sa  position;  où  elle  va 
se  décharger,  XII,  577. 

Fasan  [El'Faman,  d*après  M.  de  Slane], 
autre  nom  des  Hanimis  (Honeihin).  Voy. 
ce  mot,  Xn,  649. 

Fasi,  jurisconsulte.  Voyez  Abou-Amran. 

Fatah  {ElFeth,  d*après  M.  de  Slane),  fils 
de  i*émir  Maîhoun,  le  même  que  Wa- 
soui.  ;  est  élu  souverain  de  Sedjelmâsah  ; 
sa  mort;  dates;  son  successeur,  XII, 
6o4. 

Fatah-Khakan  ,  descendant  du  sultan  Ft- 
rouz-Schah  ;  désigne  un  ambassadeur 
auprès  de  Schah  Rokh,  XIV,  465. 

Fath  (Al)  (Montagne  d*)  ou  de  la  Vic- 
toire; sa  description  d*après  Maçoudi. 

—  Contrée  peu  connue,  I,  i5,  16.  II, 
47.  Voy  KiBK. 

Fath  al-Modsouli,  scheîkh;  lieu  de  sa 
naissance;  son  caractère  singulier,  II, 

498. 

Fatimb,  fille  de  Mahomet;  lieu  de  sa 
naissance  à  la  Mecque,  IV,  590. 

Fatimites  (Les);  IL^le  des  souverains,  I, 
571,  57a.   —  Immense  trésor  laissé 
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par  eux  en  Egypte;  détails,  Sya.  — 
Maitres  de  tout  le  Magreb ,  II ,  161.  — 
Leur  établissement  dans  le  Magreb  et 
TEgypte,  sous  le  règne  de  Moctader- 
biUab;  extinction  de  cette  dynastie, 
376.  —  Durée  de  cette  dynastie;  dé- 
tails sur  un  de  ses  princes ,  Hakem ,  VII , 
16,  17.  —  Rétablissent  en  Egypte  les 
impôts  vexatoires ,  VIII ,  3 1 .  —  Ouvrage 
de  Maçoudi  où  il  traite  du  commence- 
ment de  leur  puissance  en  Afrique, 
187.  —  Où  Mirkhond  en  a  fait  This- 
toire,  IX,  i35. 

Faoconnibrs,  à  la  cour  du  prince,  dans 
rinde;  leur  nombre,  XIII,  i85. 

Paveurs  célestes  (Les),  au  point  de  vue 
soufi;  traditions  rapportées,  XII,  3 69 
et  suiv. 

Fécondation  ,  sans  accouplement  ;  exemple 
de  chèvres,  XII,  647. 

Fédaîs  ou  dévoués;  de  la  secte  des  Ismaé- 
liens, IX,  i5i. —  Leurs  crimes,  167, 
i63. 

Fedjoj  -  ALHIMAR  ,  statJoii  d* Afrique  ;  sa 
position;  signification  du  nom,  XII, 
53a. 

Fedjr  (Al-)  ,  nom  de  Tétoilc  âo  Vénus  ;  son 
parcours,  II,  v. 

Fekkan,  marché  et  ville  d'Afrique,  dé- 
crits; son  origine ,  détails  ;  lali  ben-Mo- 
bammed  y  fonde  une  ville,  date;  noms 
de  ses  habitants;  ses  environs  et  ri- 
vières, XII,  538. 

Fblâhat(Al')  Aluabàtëa  ou  lAgrëcvL' 
TDRB  NABATÉEWNB,  par  Ibn  Wakhs- 
chia,  citée,  I,  a6/i. 

Felidjub  (Calemdjenna ,  d*après  M.  de 
Slane),  village  d'Afrique;  sa  position; 
'pourquoi  Abou'l-kàsim,  fds  d*Obaîd- 
Allah,  voulait  en  faire  une  ville,  XII, 
5oi. 

Femmes,  île  où  elles  sont  très-belles;  île 


des  femmes,  II .  57.  —  Fécondées,  dit- 
on,  par  le  vent  et  le  fruit  d'un  certain 
arbre,  399.  —  Qui  voyait  une  personne 
absente,  4a  1-  —  Pétrification  de,  iib, 

—  Belles  et  qui  ne  portent  point  de 
voiles  dans  le  Djilan  (Ghi)an),    48o. 

—  Tatares;  leur  condition;  mariage; 
administrent  les  biens  et  leur  inté- 
rieur; livrées,  dans  une  province,  par 
leurs  maris  aux  amis  et  aux  hôtes,  dé* 
tails ,  V,  3 1 5  et  note  1 .  —  Leur  beauté 
dans  le  Sous  (Afrique) ,  VIII,  6.  —  Ou- 
vrages de  femmes  au  Japon,  XI,  195. 

—  Vertu  d'un  miroir  pour  s'assurer  de 
la  vertu  d'une  femme,  XII,  d8&.  — 
Vouées  à  la  retraite,  489.  —  La  Porte 
des  Femmes  à  Tunis,  490.  —  Usage  chez 
les  peuples  de  Gomarah  d'éloigner  la 
femme  du  fiancé  quand  elle  se  marie, 
553  ;  —  procurent  des  femmes  de  leur 
famille  à  leurs  hôtes,  553.  —  Leur 
beauté  supérieure  i  Basrah  en  Afrique , 
567.  —  Usage  des  sectateurs  de  Tarifa 
leur  égard,  586.  —  D'une  beauté  par- 
faite ;  agilité  extraordinaire  des  vierges , 
587.  —  Les  femmes  d'Audagast,  des- 
cription ;  singularités  ,617.  —  Idole  qui 
a  la  figure  d'une  femme,  655.  —  Dans 
rinde,  leur  beauté,  XIII,  aoo. 

Fbnaket,  ville.  Voy.  Benaket. 

Fenbk,  animal;  où  il  se  trouve;  sa  taille; 
décrit  avec  soin  par  le  voyageur  Bruce , 
XII,  467,635,  655,  661. 

Feneet  ou  Benkath  ,  ville  d'Orouschnah , 
citée,  XIII,  262. 

Fer,  empoisonné,  II,  33.  —  Mines  de 
fer,  58,  425,  436,  443,  455,  466. 
485,  487,  5o6,  507,  517,  521;  XIII, 
298. 

Fer  (Montagne  de),  station  d'Afrique;  sa 
position  ;  environs  et  distances  ;  la  com- 
mence le  grand  désert,  XII,  624. 
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Fbk,  nom  d'une  montagne  dans  THed- 
giaE  {«c),II,4ii. 

Pbbah,  ville,  place  de  guerre  dans  le 
Séistan,  attaquée  par  Schab-Rokh;  dé- 
tails, XIV,  iSg.  —  Siège,  i4o  —  Ca- 
pitulation du  schah  de  Ferab  sous  Ti- 
mour,  1 4 1  •  —  Le  gouvernement  en  est 
donné  à  SchahJskender,  làA. 

Fbrakhbisyab  ,  gouverneur  du  Schirwâii , 
IV,  376. 

FÉRAZDAK,  poète  arabe;  son  aventure  avec 
le  khalife  Abdolmelik  ben  Merwan  ;  vers 
cités;  son  époque;  son  emprisonne- 
ment, IV,  aa8. 

Ferdiri.  Voy.  Abou  l-Hassan  Ferdiri. 

Ferdiris  (Kizdtri,  d'après  M.  de  Slane), 
mithkais  appelés  de  ce  nom  ;  pourquoi , 
XII,  62a. 

Fbrdjuh,  vêtement  dans  Tlnde,  XIII, 
ai6. 

Fbrdous  al  h  jkmat  ou  le  Para  dis  de 
LA  SCIENCE  ;  commentaire  sur  Touvrage , 
intitulé  :  Kitab  sirr  al-Khalikat  Voy.  ce 
litre,  IV,  i58. 

Ferdoussi,  Toussi,  poète.  —  Sa  supério- 
rité; son  Schahnamek,  vers  en  son  hon- 
neur, IV,  a3o,a3i. —  Son  nom  propre, 
étymologie  ;  sa  famille  ;  son  lieu  de  nais- 
sance, son  aventure,  a3a.  — Se  rend  à 
Gazna;  son  aventure  avec  Ansari,  vers 
cités;  chargé  par  le  sultan  Mahmoud  de 
mettre  en  vers  l'histoire  des  anciens  rois 
de  Perse,  a33.  —  Accusé  et  persécuté 
par  ce  prince;  pourquoi,  a34.  —  Prix 
qu'il  reçoit  pour  son  poème;  aventure; 
satire  contre  Mahmoud,  vers  cités,  a35. 
—  Se  cache  et  va  se  réfugier  à  Rostam- 
dar,  a 36.  —  Rentre  en  grâce  auprès  du 
sultan,  détails;  lieu  et  date  de  sa  mort, 
détails;  on  lui  refuse ,  dit-on ,  les  prières 
des  morts;  pourquoi;  sa  détinition  de 
Dieu,  — où  est  son  tombeau  a 37. 


Fbrbbr  ou  Firbbr,  ville;  situation;  patrie 
d'Ël-Bokhari,  XIII,  a5a. 
^  Fbres  (  Fbdj-al-)  ,  défilé  d'Afrique  ;  sa  posi- 
tion; ses   villages  et  leurs  habitants; 
détails  sur  son  nom,  XII,  56 1. 

Fbrgana,  Fargana,  Phargana,  ville  où  se 
réfugie  Yesdedjerd,  roi  de  Perse,  II, 
365 ,  noie  9.  —  Dépendante  de  la  pro- 
vince du  Mawaralnahr;  ajoutée  par  Co- 
laîba  aux  conquêtes  des  Arabes,  37  4-  — 
Contrée;  son  autre  nom;  ses  produc- 
tions, 5ao.  —  Province,  XIII,  a33. 
—  Villes,  a34.  —  Abondante  en  fruits, 
aSg.  —  En  grains,  a 59.  —  Descrip- 
tion, a6o,  a6i. 

Fergani  (Al),  Puargani,  Scheikh  Omar, 
surnommé  Raschid-ed-din,  savant,  as- 
tronome; lieu  de  sa  naissance;  mis  par 
Mostanser  à  la  tète  de  son  collège;  — 
son  traité  d'astronomie  traduit  et  publié 
par  Golius,  II,  5ai  et  note  h. 

Ferhad  ou  Pharhad,  un  des  dix  person- 
nages incomparables  de  la  Perse,  II, 
4^9.  —  On  lui  attribue  l'excavation  de 
la  montagne  de  Bisutoun,  IV,  a  78  et 
note  g. 

Fbrhao- PACHA ,  gouverneur  de  l'Yémen, 
IV,  449. —  S'empare  d'Aden,  de  Saada; 
remporte  une  grande  victoire  sur  plu- 
sieurs  schérifs  arabes  de  Sabiya;  rem- 
placé par  Ezdemir,  date,  45o. 

Fbrio-bddin  Mohammed  bbn  Ibrahim 
Alattar  Alnisghabocri,  auteur  du 
Pendnameh  (voyez  ce  titre)  ;  plus  connu 
sous  le  nom  iïAttar,  I,  597.  —  Détails 
sur  sa  vie  ;  dates  de  sa  naissance ,  de  sa 
mort  tragique,  à  l'âge  de  1 14  ans;  titres 
de  ses  poèmes ,  598.  —  Passage  sur  le 
soufisme  cité ,  texte  et  traduction ,  XII , 
a  93 ,  3o6  et  suiv.  —  Ses  ouvrages ,  cités , 
3o5,3o6. 

Fbridoun,  fils  de  Kaîoobad,  roi  de  Perse. 
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Il ,  317.  —  l)n  des  dix  personnages  in- 
comparables de  ia  Perse;  assimilé  à 
Dhoulcamain ,  44S. 

Fehigoun  (La  famille  de),  avait  reçu  des 
Samanides  en  apanage  la  province  de 
Djouzdjan  ;  les  seigneurs  de  celte  mai- 
son furent  grands  protecteurs  des  let- 
tres, IV,  388. 

Ferigouni.  Voy.  AbouNasr  Fbbigouni. 

Fekigodni,  gouverneur.  Voy.  Aboo'l-Ha- 
RETH  Ferigouni. 

Ferisghtah,  son  histoire  de  THindoustan 
traduite ,  peu  exactement ,  X ,  1 36 ,  note  ; 
souvent  cité  par  M.  Quatremère  dans 
ses  notes  au  Matla  astadein,  XIV,  dgd 
et  suiv. 

Fbrrakhi,  poète;  son  aventure  avec  Fer- 
doussi,  vers  cités,  IV,  a3a. 

Ferrakhzad,  ûls  de  Parviz,  roi  de  Perse; 
détrôné  à  cause  de  son  imbécillité, 
après  un  règne  de  six  mois,  II,  35g; 

rv,  680, 681. 

Ferro,  nom  du  père  d'un  poète  arabe; 
deuils  sur  ce  mot,  VIII,  335. 

Feryoumad,  Feriogmed,  ville  de  Perse, 
IV,  a53;  XIV,  27. 

Feryouuadi,  grand- vizir.  Voy.  Ala-ed- 
DiN  Mohammed  Feryoumadi. 

Ferzin,  citadelle,  IV,  3^7. 

Frs.  Voy.  Fâs. 

Fesa  (  Kts,  d'après  M.  de  Slane),  ville  du 
Fars;  détails  sur  son  excellente  race  de 
moulons,  XII,  599. 

Fksani,  pierre;  espèces;  usage,  XIV, 478. 

Fête  du  martyr.  Voy.  Martyr. 

Fed  (Le);  fondateur  du  culle,  I,  no;  — 
Montagne  de ,  II ,  4 1  o.  —  Où  on  ladore, 
5Âa-  —  Auteurs  à  consulter  sur  le 
culte  du  feu  parmi  les  Hindous,  VII. 
244  et  note  1.  —  D'après  les  Japo- 
nais, XI,  a3o. 

Fève,  appelée  abbassi  en   Egypte;  fèves 


vertes  ou  hakilla,  I,  a5g.  —  Mois  où 

on  la  cueille,  a6i.  —  Espèce  harati; 

mois  où  on  la  sème  et  où  on  la  mange , 

a65. 
Fézanah  (Les);  lieu  de  leur  habitation; 

leur  coutume  au  sujet  d'un  vol,  XII,  455. 
Fiancée.  Voy.  Aroos. 
F10JEL  (rasanus  sativas) ,  huile  de  rave  en 

Egypte,  I,  a54. 
FiBFs ,  donnés  par  les  Seljoucides ,  1 ,  544- 

—  canton  donné  en,  XIV.  i23. 
FiGOB ,  espèce  boani  en  Egypte  ;  mois  où 

on  la  récolte,  1,   a6a.  —  Abonde  à 

Hadgiar,  ville  du  pays  de  Bahraîn,  II, 

4a  1. 
FiGCiER  (Le),  époque  où  on  le  plante  en 

Egypte,  I,  a68. 
FiGVBSs  DE   LA    Terre  (Leb) ,  ouvragc 

cité,  XIII,  a54,  a6o,  a6i. 
FiKÂA ,  liqueur.  Voy.  Fokkaa. 
FiL-KHÀNEB,  maison  des  éléphants  dans 

rHindoustan,XIV,449. 
F1LOSELLE  (Etoffe  de)  sert  à  revêtir  la 

Caaba,  IV.  567. 

FiLOSOFIA  (  La  )  MORALE  DEL  DoKt  , 
TRATTA  DA   MOLTI  ANTICBt  SCRITTORI ; 

c'est  une  traduction  du  Livre  de  Calila 
et  Dimna,  IX,  491  et  note  a. 

Fils;  les  Persans  sont  dans  l'usage  de 
sous-entendre  ce  mot  dans  les  noms. 
IX ,  1 43 ,  note  de  S.  de  Sacy. 

FiMAN ,  fils  de  Basmi  (  Canmer,  fils  de  Beci , 
d'après  M.  de  Slane),  roi  d'Alouken; 
son  caractère,  XII,  649* 

FineA  ou  Fineeh  ,  ville  de  la  principauté 
d'Antalia,  XIII,  338,  note. 

FiRBNzuoLA  Agnoi.0,  auteur  d'un  livre  in- 
titulé :  Discorsi  degV  animali ;  a  puisé 
dans  une  traduction  espagnole  du  Litre 
<£eCa/i7a^IX,44o,  44i. 

FiRKAN  (Denod)  [Feterkan,  d'après  M.  de 
Slane)  ;  canton  ;  sa  position ,  XII ,  57a. 
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FiRO-KANNA  ,  nom  d*ane  écriture  japo- 
naise ;  en  quoi  elle  consiste ,  XI ,  1 4o.  -*- 
Embrouillée  et  difficile,  i4i  et  note  a. 
—  Il  n*y  a  guère  qu*au  Japon  qu*on  peut 
ne  familiariser  avec  cette^riture,  i4B. 

FiaoDz  (Pbrosis),  fils  de  Bahaam-gour 
roi  de  Perse,  II,  336,  note  q,  rectifica- 
ttve  du  nom.  —  Détrône  son  frère  Hor 
muz;  sa  conduite  tyrannique;  sa  fin  tra 
gique;  durée  de-  son  règne,  337-  — 
Famine  sous  son  règne;  changement 
de  conduite;  répare  les  lieux  ruinés; 
construit  des  villes,  338,  45o,  468. 

FiROCz,  fils  de  Jazdejbrd,  bâtit  la  ville  de 
Misa,  II,  499. 

Firoozabad,  Phirouzabad,  province  de 
Perse  dont  dépendait  la  ville  de  Khour, 
II,  323.  —  Ville;  près  de  Cbiraz;  dé- 
crite; par  qui  bâtie,  45o. 

Firouzabaoi  (Al)  ,  savant.  Voy.  Aboo-Is- 
11  ac  al-Pbirouzabadi. 

Firodz-Schabocr,  ville,  nommée  aussi 
Anbar;  son  origine ,  Il ,  333. 

FiRSAO,  nom  du  mûrier  noir;  se  trouve 
dans  rinde,  XIII,  174  et  note  4. 

FisGBER  (M.)  (Éberuard)  ;  son  opinion  sur 
)a  signification  du  mol  Djengayz-kkân , 
V,  199.  et  note  1. 

Flamsteed;  a  avancé  à  tort  que  les  Arabes 
n'avaient  pas  fait  usage  des  Armilles, 
VU,  98,  note; 

Fleuves,  dont  la  moitié  est  chaude  et 
l'autre  froide,  II,  444*  —  Choisis  par 
Dieu,  m,  607.  —  Qui  se  jettent  dans 
la  mer  Méditerranée,  d*après  Maçoudi, 
VllI,  i53.  —  Leur  origine;  où  Mirk- 
bond  en  parle,  IX,  i38.  —  De  Tlnde, 

XIII,  173.  — DuKaplckak.  276.277. 
Flijtes  ,  de  deux  espèces ,  usitées  en  Chine , 

XIV,  39a. 

Flpx  et  Reflux  (de  la  mer);  ses  diffé- 
rentes causes,  II,  54.  —  Existe  à  Dour 


castan,  437.  —  Explication  du  flux  et 
reflux,  5o6. 

Fo  (Religion  de)  ;  ce  mot  chinois  est  une 
contraction  de  Fth-to,  nom  chinois  de 
Bouih  ou  Bouddha,  VII,  34a.  —  La 
même  que  le  christianisme  d'après  le 
P.  Georgi,  248,  note  1.  —  Où  l'on 
trouve  le  mémorial  des  cérémonies  pen- 
dant quon  lave  l'idole  de  Fo,  280  et 
note  1 .  —  Le  ciel  ;  honoré  par  les  Man- 
tchoux,  254.  —  Instruments  qui  servent 
a  son  culte  chez  les  Japonais,  XI,  174* 

Foie  (Médicaments  contre  les  maladies 
du),  n,  5i3. 

Foire,  à  la  ville  de  Karkan,  II,  495.  — 
Célèbre  en  Afrique,  XII,  621. 

FoKEAA,  FuKKA,  cspèce de  bière;  sa  com- 
position, IV,  235,  note  b;  VI,  xi  ;  et 
non  Fikâa;  correction  à  faire,  I,  254- 

Folods,  monnaie.  Voy.  Fodlous. 

Fonctionnaires,  en  Chine,  X,  33o,  333; 
dans  rinde,  XIII,  i84t  i85. 

Fondements  (Les)  de  la  eeligion  ran- 
gés DANS  UN  ordre   MÉTHODIQUE  (Kl- 

tab  Nazhm  El-adilla,  etc),  titre  d'un 
ouvrage  de  Maçoudi  ;  matières  traitées, 
VIII,  137,  1 38,  note. 

Fontaines,  Sources,  II,  462. —  d'eaux  laxa- 
tives;  contre  la  gale,  477- — Sulfureuse, 
478,  480.  —  Limpide,  485.  —  Sin- 
gulière; Scellée,  483.  —  Fleuve  formé 
de,  485.  —  Contre  la  lèpre  et  contre  les 
sauterelles ,  488.  —  Nommée  Kanka  , 
5i4.  —  Fertilisante,  520.  —  Choisies 
par  Dieu,  III,  607,  —  DeTesnim,  XII, 
347.  —  Célèbre  en  Afrique,  465.  Voy. 
Eaux. 

Foret  (La)  de  Palme  ers,  ou  Behât,  titre 
d'un  livre  de  mathématiques;  son  au- 
teur, VIII,  207. 

FoRFOURios ,  F0RFOURA8,  nom  en  arabe ,  de 
Porphyre  le  Philosophe,  IV,  i3o,  i32. 
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FoRMBNTBiRA,  île  mentionnée  dan:»  un 
traité  de  paix,  XI,  ii. 

FoROUS,  royaume  d'Afrique;  sa  position; 
forme  un  Etal  isolé;  sa  plante  aphrodi- 
siaque réservée  aux  princes  :  anecdotes, 
détails  ;  le  sel  s'y  vend  au  poids  de  l'or, 
XII,  6^1  et  suiv. 

F0RTDNBB8  (Ilbs);  leur  position;  leurs 
noms  en  arabe;  pourquoi  ainsi  appe- 
lées, détails,  XII,  564.  —  Voyez  Dja- 

UDAT, 

FosTHATD ,  Phosthath  ,  viUc  d'Egypte  ;  si 
gnificatioo  du  nom;  sa  mosquée,  dé- 
laiU,  II,  a8,  Q9.  —  Description;  son 
Coran  en  coufique ,  àà^*  —  Ses  Pyra- 
mides décrite<i,  4^7.  —  Ouvrage  qui 
renferme  son  histoire,  VI,  3a5.  —  Em- 
ploi des  matériaux  des  maisons  de  cette 
ville,  33o.  —  Envoie  chaque  année  à 
l'église  d'Aboumeni  (ou  plutôt  Aboa- 
Af iim,  suivant  M  de  Slane)  une  somme 
d'argent;  pourquoi,  XII,  445. 

FoTOUH ,  dans  le  langage  mystique,  terme 
expliqué,  XII,  336,  note  a. 

ForOVHÂT  {AL')  ALOTBMANtAT  hlLDlAR 
ALMISRiAT  OU   CoNQVÂTR   DE  L'EoYPTB 

PAR  LES  Ottomans,  ouvrage  arabe: 
son  auteur,  I,  167. 

Fou-Hbng  ,  mandarin  ;  ses  qualifications  ; 
a  coopéré  au  rituel  mantchou,  Vfl . 
a6o. 

FoDHi  ;  comment  lui  vint  la  première 
idée  des  trigraraïues  et  de  l'écriture 
chinoise,  X,  ^ai,  note  94- 

FoDKRH  (Principauté  de);  situation;  son 
souverain,  détails;  prééminence;  la  ca* 
pilale  porte  ce  nom,  XIII,  370,  371. 

FoDLAD-KHAN,  souveraîo  du  Descht-Kap* 
tchak  et  de  la  contrée  des  Uzbeks  ;  en- 
voie une  ambassade  à  Schah-Rokh, 
XIV,  166. —  Schah-Rokh  envoie  au- 
près de  lui  demander  en  mariage  une 


princesse  pour  un  de  ses  fils,  167.  — 
Snocède  h  Schadi-khan;  sa  mort,  date, 
aa6. 

FooLAD  (Le  khan  de);  reconnaît  la  sou- 
veraineté de  GengfaiE-khan ,  II ,  384. 

Foulons,  habitants  qui  foulent  avec  suc- 
cès, détaik,  XII.  466  et  488. 

FoOLOca,  FuLS,  Folods  (Oboles),  mon- 
naie, fabrication  en  Egypte;  époque, 
I,  aa6.  —  Sa  valeur,  V,  aa5,  note  4. 

FoDLQUES  (de  Chartres),  commandant  de 
la  ville  de  Saroudj,  IX,  3i5,  note  3. 

Fou-MA,  terme  chinois  qui  désigne  un 
gendre,  XIV,  ai4,  note  a. 

FouMBN  (Ghilan)  (Province  de),  XIII, 
164,  aga.  —  Son  souverain  est  scha- 
féite;  prétend  descendre  de  Mahomet, 
productions;  mine  de  (er,  398.  —  Son 
gouverneur  sous  Schah-Rokh,  XIV, 
aia. 

FoDRAH  (Boura,  d'après  M.  de  Slane), 
ville  d'Afrique,  décrite;  les  habitants 
de  Hân  y  sont  entraînés;  abonde  en 
scorpions,  XII,  5g3. 

Foi}RMi  (Vallée  de  la).  Voy.  Naml  (Oua 

Dl). 

Fourmis,  énormes  et  dangereuses,  dé- 
tails, II,  4ao. 

FooRMONT,  orientaliste,  critiqué  par  Abel 
Hémusat,  X,  a75.  —  A  confondu  les 
Ssé'Choâ  avec  les  K(ng,  agi.  — -  Sa 
Grammatica  Sinica  ne  contient  pas  des 
indications  précises;  ou  serait  tenté  de 
croire  que  ses  citations  étaient  faites  en 
l'air,  si  son  caractère  littéraire  n'était 
pas  connu  d'ailleurs,  39a.  Voy.  aussi 
la  Table  occidentale. 

Fou-sang,  nom  d'un  peuple  étranger  chez 
les  Japonais;  M.  de  Guignes  a  cru  que 
c'était  l'Amérique.  —  C'est  le  nom 
qu'on  donne  à  ÏUibUcas  rosa  sinensis; 
c'est  aussi  un  nom  du  Japon  ;  la  matière 
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demande  de  nouveaux  éclaircissements , 
XI ,  1 67  ,  noie  1 . 

FousGHENDJB,  ville  du  Kboraçan,  pi'oche 
de  Hérat;  on  la  nomme  aussi  Kous- 
chendje  et  Poaschendje ,  IV,  35 1 ,  note  /. 

FOVTOUH  Mb88b  ovb  Akhbarha  ové  Jkâ- 
LYMHÀ  OU  Conquêtes  dEotpte,  son 
HISTOIRE  ET  SES  PROVINCES,  par  EJbn- 
Abdoui-Hokm;  cetle  iroporiante  his- 
toire se  trouve  à  la  Bibliothèque  im- 
périale, cotée  655  et  786,  VIII,  45, 
noie  1. 

Français  (Les);  comp.  Francs  (Les). 

Frange  (La)  ,  ce  qu'en  dit  Ibn  al-Ouardi , 
11,46. 

Francs  (Les),  détails  sur  eux,  d*après 
Maçoudi,  1,  37.  —  Leurs  conquêtes 
en  Syrie,  époque,  547-  —  Etendue 
dé  leurs  possessions ,  548.  —  Atta- 
quent des  places  en  Syrie,  55 1.  —  As- 
siègent Alep,  55a.  —  Francs  du  Sahel 
et  Francs  étrangers,  distinction,  556, 
557.  —  Arrivent  devant  Damas,  date; 
lèvent  le  siège,  557.  —  Expéditions  de 
Nour-eddin  contre  eux,  558.  —  Com- 
bat contre  Nour-eddin;  leur  défaite, 
date,  56o.  —  Victoire  sur  Nour-eddin,  . 
date,  56 1.  —  Arrivée  d*un  grand 
nombre  pour  visiter  Jérusalem,  564. 

—  Grand  combat,  date;  ils  sont  dé- 
faits; leurs  chefs;  perdent  Harem,  565. 

—  Défaits  par  Scbirkouh. — Désireux  de 
s'emparer  de  l'Egypte;  leurs  idées  à  ce 
sujet,  566.  —  Prennent  Bilbéis  (Pé- 
luse);  assiègent  le  Caire;  se  retirent, 
567.  —  Assiègent  Da miette,  date,  568. 

—  Lèvent  le  siège;  désastres,  569.  — 
S'emparent  de  vaisseaux,  date;  les  ren- 
dent, 570.  —  Habitaient  avec  des  Afri- 
cains la  partie  maritime  de  l'Afrique 
(Magreb),  II,  i5i  et  note  m.  —  S'em- 
parent de  Phosthath ,  44g  ;  —  de  La- 


dikia  (Laodicée),  date,  455.  —  Pren- 
nent la  ville  de  Kaschbouna,  date, 
533.  —  Ce  que  les  Orientauxj^ntendent 
par  le  mot  Francs,  527,  note  a,  — 
S'emparent  de  Jérusalem,  III,  ®i5.  — 
Les  Portugais  viennent  avec  une  flotte 
pour  prendre  Aden  ;  leur  flotte  est  mise 
en  fuite  par  le  capudan  turc  Khaïred- 
din,  IV,  476.  —  Défont  l'armée  de 
l'empereur  des  Grecs,  Alexis  Comnène; 
traitent  de  la  paix;  s'emparent  de  Ni- 
cée.  IX ,  3o5.  —  Leurs  victoires  contre 
le  sultan  Kilidj  Arslan,  date,  3o6.  — 
Assiègent  Antioche;  leur  victoire  sur  les 
Persans  (Turcs) ,  307.  —  Leurs  cruau- 
tés et  leurs  vexations,  époque,  IX,  3a 2. 
Voyez  Afrandgé. 

Fraser,  orientaliste;  sa  notice  sur  le  Ra- 
ouzel  essafâj  V,  192.  —  Est  assex  obs- 
cure et  incomplète,  IX,  122.  —  Sa  no- 
tice sur  la  traduction  persane  du  Livre 
de  Calila,  intitulée  Eyari  Danisch,  X, 
197.  —  Rectifiée  par  S.  de  Sacy,  198, 
199.  —  Son  ouvrage  Joumey  into  Kho- 
rasan,  cité,  XIV,  499- 

Frédéric  II,  empereur,  roi  de  Naples  et 
de  Sicile;  son  traité  avec  Abou-Isbac, 
prince  musulman ,  régnant  à  Tunis  ;  si- 
gnature en  latin  des  ambassadeurs; 
usage,  XI,  106. 

Frérbt,  son  opinion  sur  l'origine  des  ca- 
ractères des  Tartares  orientaux ,  V,  585, 
note  1. 

Friedrich  (G.  Chr.),  orientalLste  ;  disser- 
tation où  il  justifie  les  Samaritains 
d*une  accusation  d'idolâtrie,  XII,  20. 

Froc  (Le)  des  soulis;  où  S.  de  Sacy  en  a 
parlé,  XII,  3o5.  —  Ce  qu'en  dit  Ibn 
Khaldoun ,  3o6. 

Froid  (Talisman  contre  le),  H,  5oi. 

Frqment,  de  Joseph,  espèce  particulière 
à  rÉgypte.  I,  254;  intendant  d*Égypte, 
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accusé  de  faire  le  monopole  du,  Vill, 
5a  ;  sa  qualité  supérieure  en  Egypte , 
d'après  Maçoudi ,  1 46.  —  Où  est  le  meil- 
leur froment  de  TAfrikia,  XII,  ôoa,  5o8. 
—  Aux  environs  de  Sedjelmâsah ,  en 
Afrique ,  on  recolle  le  froment  trois  ans 
consécutifs,  sans  renouveler  les  semailles 
6o5,  6o6.  Voy.  Céréales,  Gbains. 

PsoNTièRES,  choisies  par  Dieu,  III,  607. 

Froroa  (lumière),  nom  de  Dieu  chez  les 
Ostiaks  et  les  Vougouls ,  VII ,  tt5i. 

Fruits  (G)loratioii  des) ,  Il ,  5o.  —  Pour- 
quoi les  uns  ont  une  forme  ronde  et 
les  autres  une  forme  allongée ,  IV,  i55. 


—  D'après  l'encyclopédie  japonaise, 
cinq  principales  espèces,  XI,  277.  — 
De  montagne,  378.  -~  Étrangers,  279. 

—  Savoureux,  a8o.  •*-  Analogues  au 
melon  d*eau,  a8i.  — Où  ils  abondent 
Xm,  aSg. 

FuKKA,  liqueur.  Voy.  FokkAa. 

FuLS.  Voy.  Fohlous. 

Funérailles,  chez  les  Samaritains,  XII, 

33.  —  En  Afrique  chez  les  habitants  de 

Ghana,  6^4 ,  645. —  Usages  en  Chine, 

XIV,  4a3. 
Fusils  et  Canons  (Usage  des) ,  en  Arabie. 

IV,  4a3. 


G 


Gabaroo  (G^'aroa,  d'après  M.  de  Slane), 
ville  d'Afrique;  sa  position  et  ses  envi- 
rons ;  ses  habitants  ;  production  ;  son  or 
est  le  meilleur;  détails  sur  son  nom, 
Xn,  645  et  note  1. 

Gabriel  (L'ange),  sauve  Abraham^  II, 
i3a.  Voy.  Mahomet. 

Gadamès,  ville.  Voy.  Ghadamas. 

Gadir  (Al-),  GhAdir,  ville  d'Afrique;  sa 
position  et  ses  environs;  fleuve  qui  y 
prend  sa  source,  XII,  5o7  et  note  6. 

Gadir-Waroua  (Oaarroa,  d*après  M.  de 
Slane),   station    d'Afrique;  situation, 

XII,  534. 

Gapbk,  ville  d'Afrique;  sa  situation,  XII, 
465. 

GAh  (Les),  divisions  du  jour,  VUI,  147, 
note.  • 

GAiAH  (El-Ghaha,  d'après  M.  de  Slane), 
nom  de  la  Tille  où  réside  le  roi  de  Gâ- 
nah;  détails,  XII,  643. 

Galanus,  missionnaire  chez  les  Armé- 
niens ;  a  écrit  sur  leur  histoire  et  Jeur 
littérature,  IX,  275. 


Gale  (La);  source  d'eaux  sulfureuses  qui 
la  guérit,  IX,  137. 

Galbb  (Al-)  Billah.  Voy.  Mohammed, 
fils  de  HouD. 

Galice  (La),  ce  qu'en  dit  Ibn-aUOuardi , 
II,  46. 

Gaubn  ,  médecin  célèbre ,  reproche  à  Pto- 
lémée  de  n'être  pas  d'accord  avec  Hip- 
parque,  d'après  Maçoudi,  VIII,  170.  — 
Son  époque;  son  livre  sur  un  ouvrage 
de  Platon^  d'après  Maçoudi;  faisait  pro- 
fession de  vie  religieuse,  171  et  note  1. 

Galland  (Anlotne),  orientaliste;  traduc- 
teur des  Fables  de'Biipaî,  X,  95.  •— 
Public  une  traduction  de  la  descrip- 
tion de  la  Chine ,  sur  laquelle  est  faite 
une  version  en  hollandais  ;  détails  sur 
ces  traductions  et  l'original ,  XIV,  1 1 , 
i3. —  Voyez  aussi  la  Table  de  la  partie 
occidentale. 

Galles  ou  Corybavtes  ,  leur  tambour,  VII , 
a5a. 

Galypoly,  lettre  du  sultan  Orkhân  sur  la 
prise  de  cette  ville,  V,  668. 
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Gambarou,  grande  rivière  d'Afrique  etca- 
pilale  du  royaume  de  Boumou;  leur 
position,  XII,  645,  note  i. 

Gamlan  ou  Amdan  (Palais  de),  près  de 
Senaa  (Arabie),  II,  4a. 

Gânah  ,  titre  du  roi  nègre  à  Auda> 
gasl,  XII,  63o.  —  A  Oukar,  64a  et 
note  2. 

Ganah  ,  ville.  Voy.  Ghana. 

Ganat,  ce  que  désigne  ce  nom,  Xllv64a, 
note  1. 

Gandgiou  (?) ,  ville  de  la  Chine  où  est  le 
palais  du  roi,  II,  4o3,  note  p.  (Dans  le 
manuscrit  il  y  a  Pendjou.) 

Gange,  fleuve  de  Tlnde,  vénéré,  détails, 
IV,  4oa .  —  Ses  eaux  formaient  un  lac 
d*après  une  ancienne  tradition  ;  ce  qu'il 
devint  à  la  naissance  de  Bouddha,  VII, 
a43  et  note  4*  —  Un  de  ses  noms  en 
sanscrit,  X,  a3i. 

Garb.  Voy.  Magreb. 

Garbil  (Gkarentel,  d'après  M.  deSlane), 
contrée  d'Afrique;  sa  position;  détails 
sur  ses  habitants  et  productions ,  XII , 
646. 

Gardirabs  (Casr  al-),  palais  décrit;  bâti' 
par  Cobad,  fils  de  Firouz,  II,  494' 

Gargara  ou  Gargar,  ville  d'Arménie;  par 
qui  gouvernée;  situation,  IX,  309, 
note  1 . 

Gargoun  ,  montagne'd' Arménie  ;  son  puits 
décrit,  JI,  33. 

Garizih  (Le  mont),  son  temple  consacré 
à  Jupilçr  par  les  Samaritains,  d'après 
l'historien  Josèphe,  XII,  3.  — Disserta- 
tion de  Reland  sur  ce  mont,  19.  —  Sa- 
crifices que  les  Samaritains  y  faisaient  ; 
ne  peuvent  plus  y  monter  ;  se  tournent 
vers  lui  dans  leurs  prières,  aa ,  73 ,  76, 

77- 
Garmir-Vanx  (c'est-à-dire  monastère  rouge 
en  arménien)  ;  où  fiit  sacré  un  patriar- 


che arménien;  situation,  IX,  a83  et 
note  a. 

Garnatua,  ville.  Voy.  Grenade. 

Garsch,  puits,  II,  4i5. 

Gart  (Goret,  d'après  M.  de  Slane) ,  rade 
et  rivière  d'Afrique  ;  leur  position ,  XII , 
547,  548. 

Gasasah  ou  Guassasah  (Les);  lieu  de 
leur  habitalion,  XII,  5431 

Gatchbk,  instrument  de  musique  chez 
les  Mongols,  XIV,  487. 

Gaubil  (Le  P.) ,  ses  lettres ,  mais  non  pu- 
bliées, sur  la  synagogue  de  Caï-fong- 
fou.;  où  en  furent  insérés  des  extraits, 
IV,  593.  —  Son  opinion  sur  la  signifi- 
cation du  mot  Djengayz-khân,  V,  ,198. 
—  Son  Chou'king  cité,  X,  281.  —  Son 
histoire  des  Mongoas  citée,  XIII,  235, 
note. 

Gauche  (Côté),  place  d'honneur  en  Chine , 
XIV,  391,408. 

Gadlmin  (G) ,  orientaliste  ;  traduit  les  Para- 
boles de  Sendebar  de  l'hébreu ,  IX ,  4o5, 
4i5.  —  Semble  avoir  pris  part  à  un 
livre  intitulé  :  Livre  des  lumières  ou  /a 
Conduite  des  rois,  etc.  43o.  —  Où  l'on 
dit  que  David-Sahid  était  son  pseudo- 
nyme; cherche  à  vendre  ses  manuscrits 
à  Christine,  reine  de  Suède,  43 1,  note 
3.  —  Dale  de  sa  mort,  432. 

Gadr  (Les  montagnes  de)  ;  une  petite  pro- 
vince ,  le  Djauzedjan  {sic) ,  est  située  près 
de  là,  IV,  378. 

Gadres  (Les),  peuple  de  l'Inde  subjugué 
par  Mahmoud,  IV,  390. 

GéDTH  et  KoTB,  noms  d'une  sorte  de 
Wéli  chez  les  soufi? ,  XII,  354. 

Gatat  AL'SoROun,  ouvrage  d'Éidémir, 
IV,  108,  note  I,  col.  2. 

GAJroDJ^-KHAN ,  où  Mirkhoud  a  fait  l'his- 
toire de  ce  prince,  IX,  i35. 

Gazals  ou  chansons,  de  Halez,  IV,  a 38. 
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Gazan  (L*émir),  d^ait  rémîr  Akdou  ;  fait 
égorger  Timourkhan;  assiège  Khawa- 
rizm;  est  nommé  khan,  XIV,  327. 

Gazan-khan,  roi  des  Mogols;  fait  compo- 
ser par  Raschid-eddio ,  médecin,  un 
ouvrage  sur  la  famille  de  Genghiz-khan , 
date  de  sa  mort.  11,  385,  note  p.  — 
Roi  de  Samarcande,  IV,  357.  —  S'em- 
pare de  la  Syrie;  son  aventare  avec 
Qollouq.chàh,  V,  aoS.  —  Ou  Mir- 
khond  a  écrit  son  histoire,  IX,  i36.  — 
Démêlé  avec  tes  princes  du  Kabdjak, 

XIII ,  a83.  —  Entoure  Tebriz  de  murs 
et  fait  bâtir  en  dehors  un  monument 
pour  sa  sépulture;  son  nom,  détails. 

XIV,  3i,  note  3.  —  Ses  institutes  tra- 
duites,   i3i,    note. 

Gazari  ou  Phazam  (Al-)  ,  auteur  du  Ketab 
ez-zidge,  cité  par  Maçoudi,  1,  53. 

Gazarie;  sous  ce  nom,  les  Génois  dési- 
gnent la  Chersonèse  taurique  ;  est  une 
altération  de  Khazarie  et  vient  des 
Khazars  ou  Khozars,  XI,  53. 

Gazelles,  d*or  de  la  Caaba,  détails,  IV, 
546. 

Gaznah.  Ghazna,  Gasna  (Royaume  de], 
échu  à  Mohammed ,  après  la  mort  de 
son  père  Mahmoud  Yemin-eddoula ,  II, 
379.  —  Grande  ville  à  Textrémité  du 
Khoraçan,  détails,  447  et  note  q.  — 
Capitale  d'un  vaste  empire  sous  la  do- 
mination des  Gaznévides,  IV,  Sag.  — 
Sous  Mahmoud  surpassait  toutes  les 
autres  villes  en  étendue  et  en  beauté, 
détails,  4o5.  — Description  ;  situation  ; 
capitale  de  Snbukteguin ,  XIII,  aô6, 
257.  . 

Gaznévides  (Dynastie  des),  ouvrage  per- 
san où  il  est  traité  de  son  histoire ,  II , 
'317,  377,  379.  —  Détails  sur  des  Gaz- 
névides, 38 1.  —  Liste  de  ses  princes, 
IV  683,  684.  —  Où  Mîrkhond  a  écrit 


leur  histoire  ;  fragment  publié  par  Wil- 
ken,  IX,  i34«  i35. 

Gaznewi  BEN  Othman  ,  soufi.  Voy.  Aboo'l- 
Hassan  AliGaznbwi. 

Gazouan  ,  montagne  habitée  par  les  tribus 
des  Arabes  Hodaïlites,  II,  4i4- 

Gazzah  (El'Ghozza,  d'après  M.  deSlane), 
ville  d'Afrique  ;  sa  position  ,  XII,  5a  1. 
—  Décrite;  ses  habitants,  593. 

Gazzali  (  Al-)  ,  l'imam ,  le  philosophe.  Voy. 
Aboo-Hamid,  fils  de  Mohammed  al- 
Gazzali. 

Geddes  (Michel),  auteur  d'un  mémoire 
intitulé  :  The  history  of  the  expalsivê  of 
ihe  Moritcoes  ont  ofSpain,  in  the  rei^n  of 
Philip  III j,  dans  son  ouvrage  :  Miscella- 
neoas  tracts;  Londres,  180a,  XI,  3ao. 

Geni)RE,  comment  ce  mot  se  rend  en  chi- 
nois ,  XIV,  a  1 4 .  note  a . 

Gânbs,  ville;  les  pièces  diplomatiques  qui 
concernent  la  république  de  Gènes  ont 
été  publiées  par  S.  de  Sacy ,  XI ,  1 .  — 
Autres  collections  où  Ton  trouve  des 
ordonnances  et  privilèges  accordés  à 
cette  république,  97. —  Auteur  d'une 
histoire  de  cette  ville,  io4.  Voy.  Pièces 
diplomatiques. 

Gengis-khan,  Genguiz-rhaii.  '  Voy .  Djbn- 

GHIZ-KHAN. 

GÉNOIS  (Lbs);  leur  expédition  en  Amé- 
rique est  supposée  avoir  été  occasion- 
née par  les  navigations  des  Arabes ,  II , 
a6.  —  Privilège  à  eux  accordé  par 
Léon,  dit  le  Grand,  roi  d'Arménie; 
date  et  teneur,  XI,  19.  —  Leurs  rela- 
tions avec  des  princes  arméniens,  100 
et  suiv. 

GsNtiLis  DE  Grimaldis,  ambassadeur  de 
Gènes  ;  son  traité  avec  Amurat  I ,  XI ,  58. 
Autre  traité  avec  le  khan  mogol  de  Kipt- 
chak,  6a.  —  Autre  avec  un  prince  bul- 
gare, 65. 


DES  MATIÈRES. 


167 


GÉOGHAPHiE;  orientale,  manuBcrît  arabe 
utile  à  consulter,  1 ,  1 69.  —  Générale. 
—  Méthode  des  Orientaux  dans  cette, 
science,  II,  387.  —  Ouvrage  lurc,  V, 
307.  —  Bornes  de  la  connaissance  des 
anciens  dans  la,  VU,  ^àà^  note  a.  — 
Auteurs  arabes  cités  par  Maçoudi  sur 
cette  science,  VIII,  147,  i56,  167, 
noie  1.  —  De  la  Chine,  XI,  a35  et 
suiv.  XIII,  228.  —  Ouvrage  persan 
de,  161.  Voy.  Bakoui,  Ibn-al-ouardi, 

KhARIDAT  AL-ADJAÎB,  KITAB  TALKHIS 
AL-ATHAR,  MbSALBK  OU  Al-MBMALBK, 
Mesalbk  AL-ABSAR. 

Gbom ^TRiB  (  La  ) ,  auteur  arabe  qui  a  écrit 
sur  cette  science,  II,  495.  —  Opus- 
cules arabes  où  il  en  est  question ,  XIII , 
128  et  note  2;  139,  i43,  i46. 

Gborgb  (Monastère  de).  Voy.  Djerdgiz. 

Georgi  (Le  P.) ,  affirme  que  la  religion  de 
Fo  est  la  même  que  le  christianisme, 
VII,  248,  note  i. 

GÉORGIE  (La),  ouvrages  où  il  est  question 
de  son  histoire,  IX,  278.  Voyez  aussi 

GURGISTAN. 

GÉORGIENS,  tués  par  Kara-Youçouf,  XIV, 
235. 

Gksbnius  ,  orientaliste  ;  sa  dissertation  sur 
le  Pentateuque  samaritain  ,  XII ,  8 , 
note.  —  Son  ouvrafçe  sur  la  théologie 
des  Samaritains,  18,  note.  —  A  pu- 
blié des  fragments  de  poésie  samari- 
taine, 26. 

Ghabb  (Pays  de),  contrée  de  Tor;  son 
étendue,  d*après  Maçoudi,  I,  54- 

Gbaçan,  montagne  dans  les  Oasis  exté- 
rieures; situation;  mines  de  lapis- la- 
zuH;  carrières;  serpents,  VIII,  18. 

Ghaoamas,  Gadamès,  ville  du  Maghreb; 
passage  pour  aller  au  pays  des  Noirs;  ses 
peaux,  II,  4o5. — Sa  position;  habitants 
et  productions  ;  la  reine  Kâhinah  y  avait 


des  prisons;  routes;  environs  et  dis- 
tances, XII,  654- 

Ghaîst-eddin  (51c),  sultan,  entré  en  Perse 
du  temps  de  Tatabek  Saad,  IV,  692. 

Ghaîbt-bddin  (sic)  Aboulfatah  Moham- 
med, neveu  d'ALAÊDDiN,  maître  des 
États  des  Gasnévides;  sa  résidence  à 
Dehii;  sa  mort,  II,  382.  —  Comparez 
Abod*l-Fath  Mohammed,  fils  de  Sam. 

Ghaïbt-eddin  {sic)  (Le  cadi);  défend  Te- 
briz,  XIV,62. 

Ghaîbt-eddin  (sic)  Adhbmsghad,  sultan  du 
Bengale;  envoie  de  grandes  aumônes 
pour  la  Mecque  et  Médine  et  la  fonda- 
tion d*un  collège  et  d*une  hôtellerie; 
dépense  1 2,000  mithkals  d*or ,  FV,  677. 

Gbaîn  ou  Gain,  ^,  lettre  arabe;  fautes  à 
éviter  en  rarticulant,lX,  24- 

GhainaraouGhabnara,  ville;  sur  le  bord 
du  Nil;  détails;  on  y  fait  la  traite  des 
hommes,  II,  36. 

Ghama  ,  peuples  nomades  à  Samkora  ; 
ville  du  Magreb  al-Aksa;  habitation, 
mœurs,  II,   36. 

Ghana,  GAnah,  ville  d* Afrique,  capitale 
de  la  Nigrilie ,  décrite  ;  son  importance , 
II,  37,  4o4-  —  Sa  position;  détails, 
d* après  plusieurs  auteurs  ;  qui  s*en  em- 
para ;  ses  habitants  et  ceux  du  pays  des 
Noirs  étaient  chrétiens  ;  ils  se  tirent  mu- 
sulmans,, date,  XII,  642  et  note  1. 
—  Formée  de  deux  villes  distinctes; 
détails  sur  leurs  habitants,  monu- 
ments, idoles,  cérémonies,  usages,  ha- 
billements; quel  est  le  successeur  au 
trône  ;  parure  de  leur  roi  ;  comment  il 
rend  la  justice;  il  est  gardé  par  des 
chiens  ornés  de  colliers  ;  respect  des  ha- 
bitants pour  le  roi;  comment  ils  Ten- 
terrent  ;  redevances  du  roi ,  détails , 
643  et  suiv.  —  Population  et  climat; 
ses  environs,  645  et  suiv.  —  Détails 


168 


TABLE  ALPHABÉTIQUE 


sur  Taraiée  du  roi  ;  productions  ;  agri  • 
culture,  646.  —  Contrées  et  villes  qui 
dépendent  de  Gânah  ;  habitants ,  usages, 
productions,  648  et  suiv.  —  Détails 
sur  une  autre  description  de  cette  viUe , 
66o. 

Ghanam  (DciizinAT-AL-)  ou  Ile  des  mou- 
tons, découverte  par  des  Arabes  dans 
rOcéan,  11,2  5. 

Ghattham  (Les  rois  de);  lieu  où  ils  pas> 
saient  Tété,  II,  489. 

Ghaza,  ville,  décrite,  II,  447. 

Ghebrcs,  adorateurs  du  Feu,  I,  46;  où 
est  leur  Kabah,  XIV,  444.  Voy.  Mages. 

Gherah.  Voy.  Kerah. 

Grerm,  ville;  situation ,  XIV,  381,  note. 

Ghermsir  ,  province  ;  expédition  d*un  émir 
de  Scbah-Rokh,  XIV,  85.  —Le  gouver- 
nement en  est  donné  à  Pir  Mohammed 
Perek,  188. 

Ghersghap,  roi  de  Perse,  II,  3 18. 

Gheschtasp,  roi  de  Perse,  fils  de  Lon- 
HASP  ;  Zoroastre  vivait  sous  son  règne , 
II,  3 18.  —  S*adonne  à  la  religion  de 
Zoroastre,  qu*il  fait  embrasser  par  tou« 
ses  sujets,  3ao. 

Ghèz,  mesure  en  Perse;  son  évaluation 
suivant  Chardin,  IX,  157;  XFV,  394. 

Ghilan  ( Le)  ,  Ghil  ,  Djil  ,  Gdilan  ,  Kilan  , 
pays  décrit;  ses  femmes  belles  et  sans 
voile;  ses  chevaux,  II,  48o.  —  Réuni 
au  Djordjan  et  au  Tabarestan,  IV,  38 1. 

—  Royaume  du  Ghilan,  XIII,  i63.  — 
Origine  de  ses  princes,  292,  note  3. 
Description;  villes;  étendue,  293.  — 
Climat  ;    productions  ;    éditices ,    294. 

—  Rois;  usages,  295,  296. — Courage 
des  habitants;  nombre  de  ses  rois;  fer- 
tilité; monnaie;  commerce;  les  habi- 
tants sont  Hanbalites,  297.  —  Mission 
d'Abd-er-razzak,  XIV,  6.  —  Expédition 
de  Schah-Rokh  dans  le  pays  ,17. 


GiULPAY^GHAïf ,  ville  de  Perse;  situation, 
IV,  326,  note  d.  —  La  même  que 
DjERBADécAN.  —  Voy.  ce  nom. 

GeiziL-RonD ou  Fledve  do  Loup,  se  jette 
dans  la  mer  Caspienne,  d après  Ma- 
çoudi,  VIII,  i54  et  note  2. 

Ghoristan  (Le).  Voy.  ci-après. 

Ghour.  Voy.  Ghodristan. 

Gho(7RI  (Al-),  sultan.  Voy.  Asghref. 

Ghouristan,  Gbodr,  Goor,  province  de 
Perse;  sa  température,  II,  448.  — 
Description,  493.  —  Ses  princes  mam- 
loucs  ;  où  Mirkhond  en  a  écrit  This- 
toire;  IX,  i35.  —  A  l'époque  des  rois 
Kart/'qm  en  avaient  le  gouvernement, 
XIV,  106. 

Grovtha,  Goutha  (de  Damas),  jardin 
câèbre,  II,  435,  436.  —  Contrée  dé> 
crile,  447-  —  Partie  de  la  Syrie;  ses 
ville»,  m.  61 5. 

Ghozz  (Les),  Gozzes  ou  Uezes,  font  pri- 
sonnier le  sultan  Sandgiar.  —  Date; 
pillent  Nisabour  et  transportent  les 
habitants  à  Schadibadge,  II,  5oo.  — 
Sont  soumis  aux  Seldjoucides  ;  ravagent 
leKlioraçan;  dates.  —  (Bel ad  al)  (Pays 
des);  sa  description;  son  commerce 
dans  les  Indes  et  la  Chine,  533.  — 
Nation  turque,  dans  le  Mawaralnahr, 
IV,  354  et  note  7.  —  Situation,  XIII, 
233,  289. 

GiDDA ,  ville.  Voy.  Djidoa. 

GiLGHRisT  (J.),  (M.)  publie  une  traduction 
hindoustanie  de  la  traduction  persane 
de  ÏHiioupadésa  sous  ce  titre  :  Vkklaci 
kindee  or  Indian  Ethics,  X,  252. 

Gingembre  (Le),  où  on  le  trouve,  II, 
391.  Voy.  XI,  120. 

G10DDA,  ville.  Voy.  Djidda. 

Girafes  (Les),  où  elles  se  trouvent,  des- 
cription, II,  38,  395,  399.  —  Sont 
nées  d*une  chamelle  sauvage,  394- 
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Girofle  (Le),  dans  le  pays  de  Dgiaoua, 
II,  397.  —  On  le  trouve  à  Sandabil 
(Chine),  4oi,  4io. 

Giroflée  (La),  menthoar  en  arabe;  épo- 
que ou  on  la  sème,  I,  a 68. 

Gloire  de  l'homme  (La)  ou  TnàsoR 
DES  PAROLES  AjTTiQVES,  livre  turc  dont 
Toriginal  paraît  être  un  chapitre  des 
Rasâîl  akhouân  Etsafa,  IX,  4i3. 

GoA,  ville  de  Tlnde,  sur  la  côte  du  De- 
can,  IV,  Aao,  5a6.  —  Edition  de  Goa, 
livres  désignés  sous  ce  nom,  X,  287. 

GoDEFROi  (Le  duc);  sa  victoire  sur  les 
Turcs,  IX,  307.  —  Combat  à  la  ba- 
taille d'Antioche;  ses  exploits  à  Jérusa- 
lem; armé  de  Tépée  de  Vespasien, 
3ia.  —  Son  voyage  à  Césarée  de  Phi- 
lippe; sa  mort,  détails,  date,  3i3. 

GoG  et  Magog  (Pays  de) ,  II,  536.  —  Où 
Mirkhond  en  à  parlé,  IX,  i3g. 

GoG.  Voy.  Yadgoudge. 

Golfe  arabique:  voyez  Arabique  (Golfe). 

GoLUTH.  Voy.  Djalout. 

GoLius,  orientaliste;  son  opinion  sur  la 
localité  où  se  fit  la  mesure  de  la  terre , 
I,  49  et  note  a.  —  A  publié  le  traité 
d*astronomie  d'Al-Fargani  avec  des 
notes  curieuses,  où  Ton  trouve  les  dif- 
férentes mesures  des  Arabes,  II,  5a  1, 
note  h.  —  Voyez  aussi  la  Table  occi- 
dentale à  ce  nom. 

GoMARAH  ou  Ghomarah  (  Tribus  de  ) , 
converties  à  Tislamisme  par  SâTeli ,  dé- 
tails; lieu  de  leur  habitation,  XII,  543, 
546;  contrée  de,  548.  —  Province 
d* Afrique;  singulier  usage  de  ses  habi- 
tants à  Toccasion  de  leur  mariage  ;  des 
devoirs  de  Thospitalité ,  détails;  ils  re- 
poussent de  leur  pays  les  hommes  con- 
trefaits; tressent  leurs  cheveux;  leur 
beauté ,  55a  et  suiv. 

Goiirug,  mot  turc  signifiant  :  droiU  de 
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douane;  altération  de  commercium^  d'a- 
près S.  de  Sacy,  XI,  57,  note  i. 

Gonzales  de  Clayijo  ,  envoyé  en  ambas- 
sade auprès  de  Timour;  invité  par 
Schab-Rokh  à  le  venir  voir,  époque, 
XIV,  18.. —  Sa  Vidadelgran  Tamorlan, 
citée,  3a,  note;  78,  note,  coL  a.  — 
Ecrivain  judicieux,  79,  note,  col.  1. 

GoRdyene  ,  province  d*Arménie  ;  situation 
d*après  Strabon ,  Ptolémée ,  XIII ,  3oo , 
3oi,  3o3. 

GoRiSTAN.  Voyez  Ghouristan. 

GoRMAT,  forteresse  d'Afrique  (au  lieu  de 
Karmat),  XII,  590,  591. 

Goroue-Argoon ,  lieu,  XIV,  65. 

G0SSELIN,  auteur  de  la  Géographie  des 
Grecs,  analysée;  ce  qu'il  dit  de  Makrizi , 
qui  attribue  à  Hadrien  un  canal  creusé 
en  Egypte,  VI,  347.  note  i.  —  A 
prouvé  qu'il  y  avait  deux  villes  du  nom 
de  Kolzoam,  356.  —  Où  il  fixe  les 
bornes  de  la  connaissance  des  anciens 
dans  la  géographie.  Vil,  a44i  note  a. 

Goulette  (La),  histoire  de  sa  conquête 
dans  le  livre  Bark-yemani ,  IV,  4i5.  — 
Place  importante,  construite  par  les 
chrétiens,  date;  prise  par  le  vizir  Si- 
nan;  entièrement  rasée;  la  flotte  des 
Espagnols,  qui  venait  porter  des  se- 
cours à  la  place,  est  détruite  par  les 
Ottomans,  5o4* 

GouR.  Voyez  Ghouristan  et  Dgiour. 

GouRiDES  (Les);  leur  capitale;  leurs  con- 
quêtes ont  achevé  Tœuvre  de  Mahmoud, 
fils  de  Subukteghin,  XIII,  a56,  a57. 

Gouroog,  Kourour,  Kooroug,  lieu  ré- 
servé au  souverain;  situation,  XIV,  65, 
note.  —  Voyez  aussi  Koorig. 

GouT  (Le),  au  point  de  vue  soufi,  XII, 
3oo.  —  Définition,  3i5,  note  1,  col,  a. 

Goutte  (La) ,  qui  annonce  le  commence- 
ment de  la  crue  du  Nil,  VIII.  4o. 
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Gouvernants  (Les);  leurs  rè^es  de  con- 
duile  en  Chine;  neuf  règles,  X,  SSy, 
338.  —  Base  de  conduite;  éloge  d'un 
grand  prince,  365  «  366. 

Gouverneurs,  de  TEgypte  pour  les  sul- 
tans ottomans ,  1 ,  177;  —  pour  les  kha- 
lifes; leurs  noms,  dates,  276  et  suiv. 

GozAM  (Le  P.),  missionnaire  en  Chine; 
ne  savait  pas  Thébreu;  lettre  par  lui 
écrite  à  un  de  ses  confrères  de  Caï-fong- 
fou,  le  5  novembre  1704*  imprimée 
dans  le  VII*  recueil  des  Lettres  édi- 
fiantes, p.  1  et  5,  IV,  592 ,  593. 

Graines  et  Noyaux;  pourquoi  ils  ont  une 
fente,  IV,  i54. 

Grains,  à  bon  marché  en  Afrique,  Xli, 
449.  note  A;  terres  fertiles  en  grains 
en  Afrique,  563.  —  A  Fergana,  XIII, 
a 59.  —  Voyest  aussi  Céréales,  Fro- 
ment. 

Grammaire,  arabe,  de  Postel,  I,  xv.  — 
De  J.  B.  Raymond,  xviii.  —  D'Erpe- 
nius,  détails,  xxvi  et  note  a,  lviii.  — 
Appelée  Kafia ,  xax ,  ci.  —  Paradùfmata 
de  quataor  Unguis  orientalibus  prœd' 
pais,  arabica,  armena,  syra,  œtkiopica, 
ouvrage  de  Cajetan ,  détails,  xvii. — 
Ethiopienne  de  Vansleb,  lix,  —  Chi- 
noise de  Bayer,  lxxxiv.  —  Manichou; 
où  on  la  trouve; —  Grammatica  linguœ 
tartaricœ;  où  elle  est  renfermée,  V, 
583,  note  1.  —  Le  nom;  ses  divisions 
et  appellations,  X,  bà  et  suiv.  —  Le 
système  grammatical  des  Mantchous , 
où  il  est  analysé,  287  et  note  a.  — 
Grammatica  sinica,  de  Fourmont,  292. 
—  Pour  les  noms  techniques  de  la 
grammaire  arabe,  voy.  les  Index  orien- 
taux. 

Grammairiens  arabes ,  VIII ,  292  ;  I X ,  5 , 
52,  53,  90,  92,  97;  XII,  237.  —  Ou- 
\rage  sur  les  pailicules  et  les  pronoms 


démonstratifs   du  cadi   Adhad-eddin; 

commenté ,  détails,  XIV,  à-  Voy.  Coqfa. 

Grand  KaAn  (Empire  du],  XIII,  i63.  -r 

Souverain,  223.  —    Résidence,  279. 

—  Envoie  Houlagou  combattre  les  Is- 
maéliens, 282.  —  Écrit  pour  une  ré- 
bellion, 284- 

Grands-prêtres,  rois  d'Egypte;  leurs 
noms,  d*après  Makrizi;  désignés  sous  le 
nom  de  kahen;  liste  plus  nombreuse 
que  celle  de  Maçoudi,  VI,  335  et  note 
3. 

Gratien  ;  le  synode  de  Constantinople  se 
tint  sous  son  règne,  d*après  Maçoudi, 
I.  aA. 

Gravellb  (Remède  contre  la),  XII,  559. 

Grâce  (La  mer  de);  son  autre  nom  en 
arabe;  est  un  golfe  de  TOcéan,  XII, 
553.  Voyez  YooNAN. 

Grecs  (Les);  leur  origine,  d'après  Ma- 
çoudi, I,  22.  —  De  Constantinople 
(Roums),  suivis  des  Francs,  attaquent 
la  Syrie;  assiègent  Schizour;  lèvent  le 
siège,  date,  s'emparent  de  la  ville  de 
Bouzaa,  55 1.  —  Guerre  de  Bahram- 
Gour,  II,  335.  —  Entreprise  de  Cobad 
contre  eux,  339.  —  Défaits  par  Nou- 
schirvan,  34o*  —  Assiègent  Alep, 
552.  —  Ouvriers  grecs  employés  à  la 
construction  des  monuments  arabes, 
III,  61 5.  —  Ce  mot  pris  pour  païens, 
adorateurs  des  idoles ,  IV,  1 32 .  — 
Expéditions  contre  eux,  V,  670.  — La 
table  astronomique  dlbn  lounis  a  per- 
fectionné leurs  travaux,  VII,  78.  — 
Leurs  rois  dans  un  chapitre  d*un  livre 
de  Maçoudi,  VIII,  139,  166.  —  His- 
toire de  leurs  rois,  de  leurs  philoso- 
phes, par  des  auteurs  orientaux,  176. 

—  Le  vulgaire  des  Grecs  est  sabéen  ou 
païen,  178.  —  Description  des  pro- 
vinces de  Tempire  grec,  d'après  Ma- 
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çoudi  ;  noms  qu  ils  donnent  à  leur  pays 
et  à  celui  des  Musulmans,  180.  — 
Leur  année,  d'après  Maçoudi,  18a.  -- 

—  Rachats  de  captifs  entre  eux  et  les 
Arabes,  igS  et  suiv.  —  De  quelques 
grands  philosophes,  médecins,  savants, 
d'après  Mîrkhond,  IX,  i3a.  —  Pays 
des  Grecs;  où  Mirkhond  en  parle, 
i38.  —  Ouvrage  arménien  où  Ton 
trouve  des  détails  sur  eux,  281.  — 
Comment  dénommés  par  les  Arabes, 
437,  note.  : —  L'astronomie  arabe 
comparée  à  celle  des  Grecs,  XII,  339. 

—  Chassés  de  Tripoli  par  les  Arabes, 
453.  —  Les  dix  mille  Grecs  dans  leur 
retraite  eurent  à  combattre  un  peuple 
redoutable,  les  Carduques , XIII ,  3oa. 
Voy.  YOONÂFI,  RoDM. 

GnEGQDE  (Langue)  ;  ce  que  dit  Maçoudi  de 
Talphabet;  observation  de  S.  de  Sacy 
sur  la  prononciation  du  €,  VIII,  191. 

—  Manuscrits  grecs  alexandrins,  aay, 
334.  —  Les  mots  grecs  adoptés  par 
les  Coptes  sont  souvent  défigurés;  ses 
voyelles  mal  rendues  en  Copte  ;  à  quoi 
il  faut  attribuer  ces  fautes,  288,  note  4* 

—  Livres  traduits  en  arabe  sous  les 
Abbassides,  I,  45;  XIII,  126. 

Greffe,  divers  procédés  et  espèces,  II, 
5o.  —  Du  poirier  avec  le  saule,  469, 

—  Du  citron  avec  l'arbre  chouk  al  dgi- 
mal,  5 12.  Voy.  Khalaf. 

Grégoire,  évèque  de  Blois,  sénateur; 
s'occupe  de  réunir  des  renseignements 
sur  les  communions  chrétiennes  et 
sectes  juives  ;  fait  passer  dans  le  Levant 
quelques  questions  relatives  aux  Sama- 
ritains ,  XII ,  1 3.  —  Date  des  réponses , 
i4.  —  Réponse  à  ses  questions  ,43.  — 
Lettre  et  mémoire  adressés  par  lui  au 
prêtre  samaritain  Salameh,  et  rédigés 
par  S.  de  Sacy,  78. 


Grégoire,  évoque  de  Marasch  ;  bataille  où 
il  fut  tué,  IX,3i4. 

Grégoire  II ,  surnommé  Vakram  et 
Vgaîasser,  patriarche  arménien  ;  époque 
et  lieu  où  il  fut  sacré,  IX,  283. 

Grégoire  m ,  patriarche  arménien  ;  où  il 
fut  sacré,  IX,  283. 

Grégoire  XIII ,  sa  bulle  en  faveur  des  Ar- 
méniens, IX,  3o8,  note  2. 

Grégoire  BAR-HERRiEUS;  son  opinion  sur 
la  révision  d'une  version  des  Septante 
par  Jacques  d'Ephèse ,  FV,  669. 

Grégoire  Eretz,  disciple  de  Mathieu  d'£> 
desse;  continuateur  de  son  histoire; 
jusqu'à  quelle  époque;  sa  mort,  IX, 

Grégoire  (Saint)  I*',  Yilluminatear;  depuis 
lui,  les  catholicos  d'Arménie  étaient 
sacrés  à  Césarée  de  Cappadoce,  IX, 
282. 

Grêle  (La),  adorateurs  de,  IV,  i3i. 

Grenade,  ville  d'Espagne,  décrite;  ori- 
gine du  nom;  son  fleuve  aurifère;  ses 
oliviers  et  sa  fontaine  fertilisante,  II, 
620.  —  Plusieurs  de  ses  rois,  XI ,  26. 

Grenade,  fruit;  abonde  au  pays  de 
Bahraïn ,  II,  4a  1  •  —  Son  extrême  abon- 
dance; sirop  et  liqueur  de  grenade  sans 
pépin, XIII,  358. 

Grousgh,  monnaie;  valeur;  vient  de  l'al- 
lemand Grosch,  d'après  S.  de  Sacy, 
I,  197. 

Grobs  (Les),  oiseaux;  sont  adorées  par 
les  Baschcart,  II,  54 1. 

Gudjerat,  Guzarate  ,  pays  de  l'Inde,  IV, 
420;  XIII,  169.  —  Les  sultans  de 
Gudjerat;  où  l'on  trouve  la  liste  de  ses 
souverains,  IV,  4ao  et  note  l,  437, 
444. 

Guerres.  Voy.  Ghèrres  ,  Mages. 

Guerre  (La),  contre  les  infidèles;  quelles 
obligations  imposées  aux  Musulmans, 
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XI,  3a3,  326,  337.  —  Comment  elle 
se  fait  dans  Tlnde,  XIII,  aoa,  3o3. 

Gdbuiikr-SgbAd-Agà,  mère  de  Baîsbngar  , 
fils  de  ScHAH-RoKH,  XrV,  3o3. 

GcEOKTCHEH-TiNGDiz,  lac  ;  SE  siluaiion  ; 
qualité  de  ses  eaux;  sa  grandeur;  ély- 
mologie;  nommé  ordinairement  Sevan  ; 
détails  et  renseignements ,  XIV ,  3 1 , 
note  1. 

GniGNES  (Joseph  de),  père,  orientaliste; 
publie  dans  les  Notices  et  extraits;  Essai 
historique  sur  l'origine  des  caractères  orien- 
taux de  r Imprimerie  royale  ^  I ,  ix  à  cii; 
Notice  sur  les  Prairies  d'or  (Moroudj  ed- 
dhahah)^  de  Maçoudi  (voyez  ce  litre), 
1,  1  à  67.  —  Son  plan  n'est  pas  de  dis- 
cuter les  opinions  des  écrivains  orien- 
taux ni  d'expliquer  les  difficultés,  3g. 

—  Son  opinion  sur  les  historiens 
arabes,  ^o.  —  Notice  sur  la  Cbaîne 
historique  des  contrées,  des  mers  (voy. 
Salselel  Ettaouarikh,  e/c],  i56  à  i64' 

—  Publie  dans  le  Journal  des  Savanfs 
de  1764  une  lettre  sur  ce  manuscrit, 
1 56.  —  Notice  sur  l'histoire  des  princes 
alabeks  en  Syrie,  54^  à  578.  —  Notice 
sur  le  Kharidat  al-adjâîb  (voyez  ce 
titre) ,  mélanges  de  géographie  et  d'his- 
toire naturelle  dlbn  al-Ouardi,  II,  ig. 

—  Il  en  a  fait  une  autre  notice  dans  le 
Journal  des  Savants  de  1 768 ,  ao.  —  Tra- 
duit en  abrégé  l'ouvrage  de  géographie 
de  Bakoui  (voyez  Talkhis  al-athar), 

386.  —  Ses  plan  et  méthode  de  traduc- 
tion dans  les  ouvrages  de  géographie , 

387.  —  Considérations  sur  l'étude  de 
celle  science ,  388.  —  Promet  la  nolice 
de  Cazvini,  390,  Sgi.  —  Notice  sur  le 
Kitab  alhaith  (voyez  ce  titre),  pèleri- 
nage de  Jérusalem,  III ,  6o5.  —  Nolice 
sur  Ettehaf  alaksa  (voyez  ce  litre) ,  Pré- 
royalives  de  la  mosquée  de  Jérusalem, 


d*Ebn  Âboul  Scherif  ;  promet  la  traduc- 
tion d'un  historien  plus  complet  sur  cette 
ville,  610.  —  Son  mémoire  non  im- 
primé sur  les  noms  des  familles  juives  de 
la  Chine,  IV,  611,  note  n.  —  A  publié 
k  part ,  en  1790,  à  la  suite  de  son  Essai 
historique  :  Principes  de  composition 
typographique,  pour  diriger  un  com- 
positeur dans  Tusage  des  caractères 
orientaux  de  l'Imprimerie  royale,  V. 
II.  —  Son  mémoire  sur  les  peuples  de 
l'intérieur  de  l'Afrique,  inséré  par  ex- 
trait dans  le  Journal  des  Savants  de 
1791,  XII,  660.  —  Publie  une  notice 
sur  le  Mesalek  alahsar  dans  le  Journal 
des  Savants  de  1 7  58 ,  XIII ,  1 5 1 . —  Code 
mongol,  2  23. —  Voyez  dans  la  Table 
occidentale,  où  se  trouve  analysé  son 
Essai  historique  sur  les  caractères  orien- 
taux, les  mots  Caractères  et  Guignes. 

Gdilan.  Voyez  G  bilan. 

GuiLLAOME  LE  Jeune,  comlc  de  Poitou; 
appelé  Bedvin  par  Mathieu  d'Édesse  ; 
son  expédition  en  Asie,  IX,  317  et 
note  3. 

GuiM ADVE  (Bamia),  époque  où  on  la  sème, 
I,  268  et  noie  h. 

Gulbehar,  lieu,  XIV,  4g2. 

GvLisTAN  (Le),  de  Sadi,  passage  cité  sur 
le  soufisme ,  XU ,  43 1 ,  note. 

Gultghegan,  bois  de  l'Inde,  XUI,  175, 
note. 

GuMiscH-SAR  (Schehr),  ville  dans  la  par- 
tie du  pays  de  Rcum  soumise  aux  Mon- 
gols, XIII,  337,  note,  35o.  —  De 
la  province  de  Kermtan;  distinguée  de 
celle  qui  est  dans  les  États  de  la  famille 
de  Djenghiz-khan ,  description  ;  mines , 
355. 

GoNiK-HiSAR  ou  KoinikHisar  (Principauté 
de),  dans  le  pays  de  Roum,  détails, 
XIII,  34o,  note,  383. 
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GuRD ,  en  persan  :  guerrier,  brave  (carde  ?) , 
Xin,3oo. 

GoRGisTAN  (Le) ,  mieux  Ghardjistan  ,  que 
nous  appelons  Géorgie;  gouverné  par 
des  princes  nommés  jc^arf^  FV,  3ga. 

GuRRAH.  Voyez  Kerah. 

GoTLB-FèvRE,  de  la  Boderie;  traduit  en 


français  et  publie  à  Paris ,  «en  1 674 , 
Confusio  seciœ  Mahometanœ,  IX,  110. 

Guys  (M.),  consul  général  à  Âlep;  donne 
des  renseignements  sur  les  Samari- 
tains, XII,  là,  17.  — Son  mémoire, 
4o. 

GuzARATE.  Voyez  Gudjerat. 


H 


Ha  ,  ^,  lettre  arabe  ;  fautes  à  éviter  en  Tar- 
ticulant,  IX,  a3. 

Hab  (Château  de) ,  place  forte  importante, 
sur  la  montagne  de  Bodan ,  pris ,  IV, 
A65,  i8o.  —  Renseignements;  doute 
sur  l'orthographe  du  nom,  636. 

Hadasgh,  astronome.   Voy.  Ahmed,  fils 

d*AD-ALLAH. 

Habascbah.  Voy.  Abtssinib. 

Habesch  (Mer  de);  étendue;  fleuves  qui 

s'y  jettent,  VIII,  i52. 
Habib,  tue  son  oncle  Elias,  gouverneur 

d'Afrique,  date;  est   défait  deux    fois 

et  tué;  date   et  détails,  XII,  661  et 

suiv. 
Habib- al-Adgemi,  scheikh   savant;  lieu 

de  sa  naissance,  II,  ^8a. 
Habib-Alséîr  (L*ami  des  voyageurs;  lisez  : 

des  biographies,  alseiar)    ouvrage    de 

Khondémir,  historien  persan;  passage 

sur  Mirkhond   traduit,  IX,    118.    — 

Son  utilité,  13 3. 
Habib- BEN -Iousouf-Fahri  (lisez  Fihri) 

(Montagne  de),  sa  position;  montagne 

qui  lui  est   contiguê,   XII,   563.   — 

Fournit  de  Taloès,  674* 
Habitations.  Voy.  Maisons. 
Habits  ,  faits  avec  des  herbes ,  très-estimés . 

II ,  43 ,  67. —  Incombustibles ,  XII ,  65o. 

Voy.  Costume,  Vêtements. 
Hadabanis  (Les),  tribu  curde,  XIII ,  note. 


3o3.  —  Incursion  ,  date  ;  330  ;  —  consi- 
dérable, 337. 

Hadar,  fils  de  Dendar,  souverain  de  la 
principauté  d'Anlalia;  détails;  princes 
issus  de,  XIII,  338. 

Hadgiar.  Voy.  Hadjar. 

Hadgiat  (lisez  Hoddjet)  al-Islam  ,  surnom 
d*Al-Ghazali,  contemporain  d'Omar, 
fils  de  Sablai ,  Il ,  /187.  Voy.  Aboo  Hamid, 
fils  de  Mohammed. 

Haohar,  ville  décrite;  ses  tours  et  jardins, 
11,43/4,  435. 

Hadhramioun,  tribu  arabe;  sa  demeure, 
n,463. 

Hadhramoot,  paysdeTYémen,  décrit;  de- 
meures des  Ashâb  ar-rass,  II,  43.  — 
Contrée  décrite;  ses  deux  villes,  399. 

Hadi  ,  khalife  abbasside ,  avènement,  mort, 
dates;  détails  sommaires,  1, 61  et  note  a; 
durée  de  son  règne,  67  ;  où  Ton  trouve 
son  histoire,  II,  375. 

Hadi  (Al-),  fils  de  Mutabber,  est  tué 
dans  une  bataille  contre  le  pacha  Sinan , 
IV,  484. 

Haditbs  ou  traditions,  enseignées  à  la 
Mecque,  IV,  586.  Voy.  Mabomet. 

Hadjadj  ,  Hbdjadj  ,  Hedgiage  ,  gouverneur 
de  rirak  sous  le  khalifat  d'Abdalmelic , 
fils  d'Youssouf  Althakefi  ;  détails  sur 
sa  prise  du  gouvernement  de  Tlrak  ;  fait 
massacrer  70,000  habitants  et  expulse 
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le  reâte;  date;  il  gouverna  Tlrak  pen- 
dant vingt  ans;  anecdote  de  Leila  Ala- 
khyalia ,  II ,  i  A  i  et  suiv.  —  Sa  guerre 
contre  Mohammed-ben-Alaschhath  ;  dé- 
pouille Yézid,  fils  de  Mahled,  du  •gou- 
vernement du  Khoraçan,  qu*ii  donne  à 
Cotaiba,  87 4.  —  Originaire  de  Thaïf, 
UiU'  —  Sa  mère  couvre  d'une  étoffe 
brodée  la  mosquée  de  la  Mecque,  4 18. 

—  Bâtit  la  ville  d*Ouaseth  ou  Vaseth  ; 
date,  A63.  —  Fait  la  dixième  recons- 
truction de  la  Caaba,  IV,  544.  557, 
566.  —  Commandant  de  l'armée  d*Ab- 
dalmelic,  assiège  Abdallah  bon-Alzobéir 
dans  la  Mecque,  date,  563. 

Hadjab,  Hadgiar,  ville  de  TYémen;  sa 
situation,  11,  43,  372. 

Hadjar,  tilIc  de  Bahraîn,  décrite;  ses 
productions.  II,  4a  1. 

Hadjar  (Khatth  al).  Voy.  Kuath. 

Hadjdjam,  surnom  d*Isâ,  fils  de  Hasan; 
son  origine,  détails,  XII,  567  et  note  4 
(lisez  5). 
•  Hadjdjar,  savant  arabe  de  Damas,  XIII, 
i53. 

Hadjib,  chambellan,  IV,  336,  noie  q;  te» 
fonctions  dans  llnde,  XIII,  306.  — 
Hadjib  al-Hodjab,  chambellan  des 
chambellans;  ses  fonctions,  206,  207. 

Hadji  IoosoCf,  le  kadi  (Maulana);  émir 
en  Chine ,  XIV,  4o5. 

Hadji  Khalfa,  bibliographe  turc,  II, 
3 16.  —  Sa  notice  du  Raouzet  Euafà  de 
Mirkhond ,'  citée  et  traduite ,  V,  1 94.  — 
Son  autre  nom;  son  ouvrage,  Djihàn 
nnma,  délails,  207,  note  1.  —  Extrait 
de  son  ouvrage  bibliographique  sur  le 
Kitab  el-Mouaiz  d'El-Makrizy,  VI,  323. 

—  Sa  notice  sur  cet  ouvrage  est  incom- 
plète, 325,  note  3.  —  Sa  notice  sur  les 
divisions  territoriales  de  TÉgypte,  du 
même  auteur;  son  importance;  traduc- 


tion en  turc  ;  délails ,  33 1 .  —  Un  manus- 
crit de  la  bibliothèque  de  TArsenal,  H.  L . 
contient  un  extrait  de  son  dictionnaire 
bibliographique  et  non  le  catalogue  des 
livres  de  la  mosquée  Alazhar.  —  Accusé 
d*une  sorte  de  plagiat  à  cette  occasion 
par  S.  deSacy,  VIII,  202. —  Ce  dernier 
savant  reconnaît  que  son  accusation 
n'est  pas  fondée,  2o3.  —  Autres  ou- 
vrages ;  dates  de  leur  composition ,  2o4 , 
2o5,  207.  —  Né  et  élevé  à  Constant!- 
nople,  2o5.  —  Cité  et  corrigé  sur  Tou- 
vrage  des  définitions  de  Djordjani;  dé- 
lails, X,  3.  —  Extrait  de  son  diction- 
naire bibliographique  sur  le  Livre  de 
Calila;  texte,  168;  —  traduit  par 
S.  de  Sacy,  170.  —  Source  où  il  a 
puisé  ce  qu^il  dit  sur  la  Cliine,  XIV,  1 1 . 

Hadji -Mohammed- F^RAHr,  son  examen 
avec  Abd-Ërrazzak  a  la  cour  de  Schah- 
Rokh;  circonstances  et  détails,  XIV, 
4,5. 

Hadji-Mohammbd-Nakkash  (Le  peintre), 
essaye  de  fabriquer  la  porcelaine ,  XIV, 
496. 

Hadjr,  Hadgr.  Voy.  Hidjr. 

Hadramis  (Les),  tribu  arabe;  leur  habita- 
tion; détails,  XII,  457. 

Hadrien-César,  roi  de  Home,  ses  noms; 
son  âge;  date  corrigée;  durée  de  son 
règne;  ses  guerres  contre  les  Juifs;  réta- 
blit Jérusalem  et  veut  changer  son  nom  ; 
la  repeuple  par  une  colonie  de  Grecs  ; 
recreuse  le  canal  d*Égypte;  force  les 
Égyptiens  à  adorer  les  idoles ,  etc.  ;  dé- 
tails, VI,  336  et  suiv. 

Hapez  Abounaïm  al-Isphahani  ,  auteur  du 
livre  Hiliat  al  aoulia;  lieu  de  sa  nais- 
sance, 11,470. 

Hafez  Sghirazi  (Khodja),  poète  persan 
d*une  éloquence  prodigieuse,  surnommé 
Lessan  algaîb  (langue  mystérieuse);  son 
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nom  propre  Schemseddin-Mohammed. 
—  Célèbre  dans  la  province  de  Fars  et 
à  Schiraz,  sous  le  règne  de  la  famille 
de  Mozaffer;  ses  poésies  ne  consistent 
qu  en  des  chansons  (gazais) ^  publiées, 
rV,  a 38  et  note  a,  —  Refuse  de  quitter 
son  pays  pour  aller  à  la  cour  de  Bagdad, 
a4o.  —  Ses  sentiments  sont  ceux  d'un 
fakir;  date  de  sa  mort;  son  tombeau  à 
Schiraz,  a45  et  note  a. 

Haffar  ,  Usez  Djookar  ,  source  en  Afrique  ; 
sa  position;  détails  sur  son  eau  excel- 
lente et  son  nom .  XII ,  498  et  note  3. 

Hafsa,  fille  d*OMAR,  reçoit  Texemplaire- 
type  du  Coran,  Vlll,  348. 

Hafs-ben-Alwblid  alhadhrami,  gouver- 
neur de  rÉgypte;  remplacé,  date; 
nommé  une  seconde  fois,  date;  une 
troisième,  date,  I,  a 7 7. 

Hafs  (Benou),  dynastie  arabe;  s'emparent 
de  rautorité  à  Tunis,  II,  i63.  —  Et 
non  Abou-Hafs;  se  regardaient  comme 
les  vassaux  des  Almohades,  XI,  a3, 
note  3. 

Haï  (ouDgia),  ville  ancienne  disphahan, 
fondée,  dil-on,  par  Alexandre,  II,  469. 

Haîbal  (Hoinal,  Djibal,  Jeibal),  lisez  Djaï- 
BAL  (Djayapala),  roi  de  llndoustan; 
combats  entre  ses  troupes  et  celles  de 
Sebecteghin;  traité  de  paix,  conditions, 
IV,  33a,  333.  —  Viole  le  traité;  il  est 
battu  et  se  soumet  à  Sebecteghin ,  qui 
s'empare  de  plusieurs  provinces  et  y 
établit  la  religion  musulmane,  334- 

Haidar,  scheîkh;  lieu  de  sa  naissance, 
ses  austérités;  son  époque,  II,  487. 

Haïder,  émir;  complice  de  la  révolte  de 
Hassan,  s'empare  par  surprise  de  la 
ville  de  Zébid,  IV,  449— Sa  mort,  45o. 

Haïder  (Mirza),  petit-fils  de  Mohammed 
Haîber-Mirza  ,  auteur  du  Tarikh-Ras- 
chidi  (  Histoire  de  Raschid);  son  expédi- 


tion dans  le  Kaschmir,  XIV,  486 ,  488. 

—  Talent ,  caractère  ;  son  livre  estimé , 

489. 
Haïder  -  Sirhisari  -  Roumi    Orian   (  Le 

scheildi),  cité  comme  témoignage  dans 

le  Mesalek  eUAbsar,  XIII,  335,  338. 
Haîlam,  fleuve;  doit  être  le Behat  ;  nommé 

aussi  Halam,  Zalam,  Jalam,  Djalam, 

IV,  4oo. 
Hai-Ouang,  mandarin;  ses  qualifications 

et  fonctions;  a  coopéré  au  rituel  mant- 

chou,  Vn,  a6a. 
HaÎ'Pian  ou  rOcéan,  dictionnaire  chi- 
nois, XI,  ia5. 
Hait,  ville  près  de  Bagdad,  décrite,  II, 

464. 
Haîtham  BEN-Adi,  ce  qu*il  dit  d*Ibn  Al- 

Mokaffa,X,  167. 
Haizan,    ville  du  Diarbekr,    décrite,  II, 

481. 
Haka,  constellation.  Voy.  Haya. 
Hakak  (Belad)  (Pays  des],  caractère  des 

habitants  ;  adorent  la  queue  de  la  Grande 

Ourse,  II,  53 1. 
Hakam,  khalife  de  Cordoue,  II,  16a. 
Hakamis,    Curdes;   origine,    habitation, 

détails,  XIII,  317,  note.  —  Résidence, 

3a7. 
Hakem -Biamrillah,    TAbbasside.    Voy. 

AbOU  L- AbBAS- Ah  MJBD. 

Hakem  (El)  Biamrillah  ,  khalife  falimite  ; 
passe  pour  avoir  fait  recreuser  le  canal 
de  Messr,  appelé  aussi  canal  de  Hakem; 
fausseté  de  cette  opinion ,  VI ,  335.  —  La 
grande  table  Hakémite  à  lui  dédiée ,  VII, 
16.  —  Commencement  et  fin  de  son 
règne;  dates;  aimait  l'astronomie;  date 
de  sa  naissance,  17  et  note  1;  lieu  et 
date  de  son  assassinat,  a4t  note  a.  — 
Montant  de  Timpôt;  date;  erreur  de 
date  rectifiée ,  VIII ,  36  et  note  1 .  — 
Son  surnom ,  détails ,  IX ,  1 64  et  note  1 . 
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Hakem  (Djamé  al-),  mosquée  du  Caire, 
chapitre  du  Kitab  alkewakeh  (voy.  ce 
titre)  où  il  en  est  question,  I,  271. 

Hakem,  surnommé  Moganna;  ses  secta- 
teurs portaient  le  nom  de  Sépid-Djamé- 
ghan,  ou  vêtus  de  blanc;  insurrection 
de  HaLem,  II,  875. 

HAKéiiiTE  (Table),  par  qui  elle  fut  cons- 
truite ;  pourquoi  ainsi  appelée ,  VII  ,16, 
78.  Voy.  Kitab  al-Zij. 

Hauah,  branche  d* une  tribu  curde;  émir 
de,  XIII,  3og. 

Hakim-Omar  (51c)  Khattam,  mathémati- 
cien arabe  ;  son  maître  ;  ses  condisciples , 
IX,  i4Â  et  note  1.  —  Pacte  et  liaison 
avec  Nizam  al-Mulc;  bienfait  quil  en 
reçoit ,  1 45. —  Célèbre  dans  les  sciences, 

Hakkar,  montagne,  donne  son  nom  aux 
Curdes  Hakkaris,  XIII,  328. 

Hakkari  (L*émir).  Voy.  Abou'l-Abbas- 
Ahmed. 

Hakkariab,  collège  au  Caire;  origine  du 
nom,  XIII,  3a8. 

Hakkaris  (Les)  ou  Hakaris,  district  de 
Curdes;  détails,  XIII,  3ao,  32 1.  — 
Lèvent  des  contributions  sur  les  voya- 
geurs ,  3a3.  —  Branche  importante  ;  ré- 
sidence ;  attaqués  par  Zenghi  ;  date ,  3a  7. 
—  Origine  du  nom  ;  au  service  de  Me- 
Iik-Kâmel,3a8. 

Hal,  dans  le  langage  des  SouGs.  Voy. 
État. 

Hal  (HoU,  d*après  M.  de  Slane),  ville 
d'Afrique,  décrite,  XII,  457» 

Halal  aL'Adoïee,  ouvrage  d*Aboubekr 
Dalk,  fib  de  Dgiafar  al-Schebili.  Voy.  ce 
nom. 

Halathi,  île  de  la  mer  de  Sin,  décrite; 
ses  productions,  II,  67. 

hALBAT'ALKOUMAÎT  (Là  coursc  du  choval 
bai),  ouvrage  arabe  de  Soiouti,  XIII,  16a. 


Halbé,  nom  arabe  du  fenugrec;  époque 
où  on  le  sème  en  Egypte,  I,  a5g. 

Haledjan  (Helgan,  d*après  M.  de  Slane), 
arbre  d'Afrique;  ses  fruits  font  une 
huile  excellente;  détails,  XII,  6a3  et 
note  1. 

Halbënes  (Les)  de  la  familiarité,,, 
ouvrage  sur  le  mysticisme  oriental ,  tra- 
duit de  Djami  par  M.  de  Sacy,  XII , 
a87  à  436  ;  pour  son  analyse,  voy.  Ki- 

TABOn  NAFAHATI. . . 

Halep.  Voy.  Alep. 

Halladj  et  ses  disciples  ;  sont  schiis ,  IV, 
704.  Voy.  Yahia  ,  fils  de  Mansoor  (Al-). 

Halladjis,  disciples  de  Halladj;  sont  di- 
visés en  plusieurs  sectes  et  connus  sous 
différents  noms ,  IV,  70 1 . 

Halwak  ,  plante  qui  servait  comme  signe 
de  promesse  de  mariage,  II,  371  et 
note  I. 

Hamao  (Benou),  nom  de  la  deuxième 
branche  de  Tune  des  deux  dynasties 
des  Zeirides,  qui  posséda  une  partie 
du  Magreb,  II,  169. 

Hamad,  cousin  de  Dhou-Nawas,  assiège 
celui-ci  dans  Fez  et  détourne  les  eaux 
du  fleuve  qui  arrose  cette  ville,  II, 
160. 

Hamadan  ,  ville,  ouvre  ses  portes  aux  Mu- 
sulmans ,  sous  le  règne  d'Omar,  II ,  373. 
—  Son  talisman,  ses  bains;  par  qui 
bâtie,  5oi  ;  citée,  IV,  397.  — Où  Mir- 
khond  en  parle,  IX,  i38. 

Hamadan  ,  fils  de  Phaloodge  ,  fik  de  Sem  , 
bâtit,  dit-on,  la  ville  d'Hamadan,  II, 
5oi. 

Hamama,  fils  de  Moaz,  régna  à  Fès;  date 
de  sa  mort,  II,  169,  160. 

Hamar  (Al-),  montagne,  lieu  de  la  Mec- 
que; se  nommait  Alaaraf  avant  Tlsla- 
misme,  IV,  54 1,  note  m. 

Hamasa,  ouvrage  arabe;  fragment,  texte 


DES  MATIERES. 


177 


et  traduclioii  par  S.  de  Sacy,  X,  a 68. 
—  Vers  cité,  XII,  336,  note  a. 

Hamdan  ,  département  près  de  Sanaa ,  ren- 
seignements, IV,  5a6. 

Hamdani  ,  surnom  des  scheîkhs  d*une  tribu 
arabe,  IV,  627. 

Hamdani.  Voy.  âbd-Allah-al-Hamoam. 

Hambd-ebn-Ali,  de  Waseth,  habile  cons- 
tructeur d^astrolabes ,  VII,  54. 

Hami,  château  défendu  par  des  Curdes, 
XIII,  309, 

Hauid  (Al-),  samanide.  Voy.  Abd-el-Me- 

LIK. 

Hamid  (Beuou)  (Homeid,  d'après  M.  de 
Slanej,  tribus  qui  en  font  partie;  leur 
habitation  et  leurs  chevaux;  délails, 
XII,  56a. 

Hamidis  [Homeidis,  d'après  M.  deSiane), 
chevaux  ainsi  appelés;  à  qui  ils  appar- 
tiennent, XII,  562. 

Hà-mim  ,  surnom  du  sectaire  Abou-Moham- 
MED.  Voy.  ce  nom. 

Hàmim,  montagne  d'Afrique;  sa  position; 
le  faux  prophète  Abou  -  Mohammed 
Hâmim  y  fixe  son  séjour  et  lui  donne 
son  nom ,  XII ,  548 ,  56 1 . 

Hà-him-Mouktari,  montagne.  Voy.  ci- 
dessus. 

Hammar,  arbre  de  l'Inde;  c'est  le  tamari- 
nier, XIII,  175. 

Hamhbr  (De),  orientaliste,  attaché  à  la  lé- 
gation impériale  d*Allemagne,  trans- 
met à  S.  de  Sacy  une  note  sur  l'idiome 
balaibalan,  IX,  365.  —  Ses  ouvrages 
sur  le  souOsme,  XII,  agS,  note  1.  — 
Corrigé  par  S.  de  Sacy  à  l'occasion  du 
poème  ci'Attar,  3o6. 

Hamouli.  Voy.  Abod'l-Hassan-Hamouli. 

Hamounah  {Djemouna,  d*après  M.  de 
Slane),  ville  d'Afrique;  sa  position, 
XII,  5o5. 

Hamsguat(9)  (Mine  de),  II,  44. 
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Hamza,  lettre  arabe;  règles  qui  le  concer- 
nent, VIII,  agS.  — Règles  d'adoucisse- 
ment, 319  et  note  a.  —  Manière  de 
s'assurer  où  il  peut  y  avoir  un  hamza 
dans  les  mois,  337.  —  Ses  règles  ortho- 
graphiques, 358.  —  Liste  des  mots  du 
Coran  écrits  avec  un  hamza,  35g.  — 
Fautes  qu'on  peut  commettre  en  l'arti- 
culant, IX,  16.  —  Règles  orthogra- 
phiques pour  l'écrire  dans  les  divers 
cas  où  il  se  rencontre  ;  précédé  des  trois 
voyelle»  ;  exemples ,  67, 68.  —  Première 
lettre  d'un  mot  avec  ses  diverses  ma- 
nières d'être  mu;  exemples.  —  Au  mi- 
lieu d'un  mot,  avec  ses  différents  acci- 
dents de  lettres,  voyelles,  68  et  suiv. 
—  A  la  fin  d'un  mol ,  avec  ses  différents 
accidents  et  la  voyelle  nasale  an;  exem- 
ples, 73  et  suiv.  —  Manuscrit  sur  la 
manière  de  le  prononcer  dans  le  Co- 
ran, après  une  pause,  d'après  Hamza  et 
Hescham ,  84 1  note  1 . 

Hamwis-Alsaboun  (Djeniounès  Es-Saboun , 
d'après  M.  de  Slane), bourg  d'Afrique; 
sa  position;  ses  monuments  et  ses  envi- 
rons; détails,  XII,  533  et  note  1. 

Hamza,  lecteur  du  Coran,  IX,  84 1  88. 

Hamzah,  ville  d'Afrique;  sa  position;  qui 
la  fonda ,  XII ,  5 1 8. 

Hamzah  (Souk),  marché  d'Hamzah;  sta- 
tion d'Afrique  qui  renferme  une  ville; 
détails;  son  autre  nom,  XII,  519  et 
note  1 . 

Hamzah  ben-Djafar,  prince;  d'où  il  des- 
cendait; donne  son  nom  au  lieu  nommé 
Souk  hamzah,  XII,  619. 

Hamzah,  fils  de  Hasan  bbn-Soleïman, 
fonde  la  ville  de  Hamzah;  détails  sur 
sa  famille ,  XII ,  5 1 8.  —  Sa  résidence , 
519. 

Hân  (ou  Haz,  d'après  M.  de  Slane),  ville 
d'Afrique,  décrite;  ses  maîtres  anciens; 
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où  cl  par  qui  ses  habitaDts  furent  en- 
traînés, XII,  593  et  note  3. 

Hanbal  (Ahmed  bbn),  chef  de  Tune  des 
quatre  sectes  musulmanes;  sa  doctrine 
suivie  dans  le  Gliiian,  XIII,  297;  — 
excepté  dans  le  Foumen,  298. 

IIandhala.  Voy.  aussi  aux  Hantala. 

ff  \NDnALA  BEN-ALRBBi ,  Une  des  personnes 
chargées  de  mettre  par  écrit  ce  qui  était 
révélé  à  Mahomet,  VIII,  357.' 

Handjaaein,  montagne;  situation;  des- 
cription ;  pierres  avec  inscriptions ,  XIH , 
3i5,3i6. 

IIvNÉFis  (Les),  secte  musulmane;  nom- 
breux collèges  n  Delhi,  XIII,  179. 

Haniiah,  lieu  d'Afrique,  décrit;  étymo- 
logie;  (rlbus  voisines;  table  de  Pha- 
raon, XII,  4/1 5,  M6. 

Hanimis  (Honeihtn,  d'après  M.  de  Slane), 
habitants  du  royaume  de  Gânah;  lieux 
de  leur  habitation;  d  où  ils  descendent; 
détails  sur  leurs  mœurs  ;  leur  aulre  nom , 
Xlï.  649. 

Hansi  (ou  Hasi),  ville  de  l'Inde,  XIII, 
169,  note  [Hansi,  est  la  bonne  leçon), 
382. 

Hantai  a,  prophète,  envoyé  de  Dieu  aux 
Madianites  pour  les  détromper  sur  les 
oracles  de  l'idole  Aïs,  II,  i38. 

Hantala  (Tril)ude),  cantonnée  en  Perse; 
détails,  II,  33c). 

Hantala  brn-Scbaïb,  sa  dispute  avec  son 
cousin  Ahnaf,  sur  leur  prééminence  en 
richesses  et  en  mérites,  jugée  par  le 
poêle  Ascha,  IV,  224. 

Haouaiza,  contrée,  décrite,  II,  435. 

Haouia,   ville   du   Magrcb,    décrite, 
4o. 

IIaodra,  village  d'Egypte;  détails,  II 

Haphedh.  Voy.  Hapez. 

IIarak,  château,  décrit,  II,  5ia. 

Habak,  ou  Hebek,  montagne  d'Afrique 


II, 


32. 


sa  position;  nom  de  ses  habitants,  XTI, 

543. 
IIarcla,  ville  de  Roum,  siège  des  Césars, 

II,  526. 
Harem,  château  de  Syrie  appartenant  aux 

Francs,  I,  558.  —  Situation;  apparte- 
nait à  Boêmond;  assiégé  inutilement 

par  Nour-Eddin;  appelé  Aranch  et  Ha- 

renc,  56 1  et  note  d,  —  Pris  par  Noiir- 

Eddin,  date.  565. 
Harem   (Le),  dans  l'Inde;  détails,   XIV, 

455. 
Haret-al-Ahschisch  (Bibal),  bourg  d' A- 

frique,  décrit,  XII,  572  etsuiv. 
Hareth,  montagne,  décrite,  II,  5o4- 
IIareth  (Al-),  surnommé  Aboulhareth , fils 

aîné  d'Abdahuotalleb.  IV.  553. 
Hareth  (Al-)  ben  Keloa,  fut  le  premier 

mari   d'Alfarèga,  mère  d'Hedjadj,  H, 

i4i. 
Hàreth  (Ouaretk,  d'après  M.  de  Slane) 

(Les  Benou),  lieu  de  leur  habitation; 

sont  une  branche  des  Saohâdjah,  XII, 

Gi4. 
Haretha    ben   Noman    Albahéli,    reçoit 

d' Ahnaf  le  gouvernement  de  Meroii ,  Il , 

362. 
Habib,  district,  près  de  Mareb,  IV,  527. 
Haridi,   serpent   sur   lequel   on  raconte 

beaucoup  de  fables;  où  on  le  Irouvo, 

II,  4^3  ,  note  a. 
Harirath,  montagne  décrite,  II,  5o4. 
Hariri    (Abou    Mohammed),   littérateur 

arabe;  lieu  de  sa  naissance;  sa  maladie, 

détails;  aventure  avec  Aimoclader  (hsez 

Moiistarchid)  Billah;  auteur  des  Méka- 

mat,  II,  460;  IV,  229,  23o. 
Haroubah  (Herouiu,  d*après  M.  de  Slane) 

bourg  d'Afrique,  sa  position,  XII,  532. 
Haroun  (Harout),  l'un  des  plus  puissants 

princes  de  l'Inde,  IV,  4oo,  noie  g.  — 

Se  soumet  à  Mahmoud,  4oi . 
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Haroun-Abraschid,  khalife  abbasside ,  son 
avènement;  »a  mort;  dates;  durée  de 
son  règne;  âge,  I,  61  et  note  6,  67.  — 
Noms  des  gouverneurs  de  TÉgypte  sous 
son  gouvernement,  378,  279;  histoire 
de  son  règne ,  II ,  376  —  Son  tombeau , 
488.  —  Fait  réparer  la  ville  de  Tharsc , 
491.  —  Fait  construire  les  murs  de 
Casvin  et  y  bâtit  une  mosquée  ;  date  de 
cette  fondation,  494.  —  Prend  et  dé- 
truit la  ville  d'Harcla;  date,  5a6.  — 
Appelle  à  sa  cour  et  récompense  ma- 
gniâquement  la  famille  Taliha  ben- 
Khayyar-Assadi  des  Benou-Assad  pour 
leur  bon  accueil  envers  le  poète  Asmai  ; 
détails,  IV,  224  etsuiv.  —  Sa  pénétra- 
tion; ses  chagrins  paternels;  détails, 
567,  568.  —  Premier  rachat  de  caplifs 
musulmans  fait  sous  son  khalifat;  date, 
V'III.igS.  —  Deuxième  rachat;  date,, 
détails,  194. 

Haroun,  fils  de  Ilekkan,  roi  des  Turcs, 
nommé  aussi  Bagrakhan  ;  s*entend  avec 
Abou-Ali  et  quelques  autres  émirs  pour 
détrôner  Nouh,  le  Samanide;  il.  rem- 
porte  une  victoire  contre  Tannée  de 
Nouh,  IV,  352.  —  S'empare  de  Bo- 
khara  ;  tombé  malade ,  il  retourne  dans 
le  Turquestan  et  meurt  dans  le  pays  des 
Gozzes,  354- 

Harr  (Al)  (lisez  horr)  ben-Youssouf-ben- 
Yahya,  gouverneur  de  l'Egypte  sous 
le  khalife  Hescham;  remplacé;  date,  f , 
277. 

Harra,  colline  de  la  Mecque,  qui  appela 
à  elle  le  Prophète,  IV,  Sgo. 

Harkaka  ,  nom  de  la  barque  du  sultan  en 
Egypte,  I,  272.  —  Bateau  en  usage 
pour  l'ouverture  de  la  digue  du  Nil, 
VIII,  56. 

Harrani  (Al-).  Voy.  Ali,  fils  d'IssA  al- 
Harrani. 


Harraz  ou  Harran  ,  montagne  et  départe- 
ment du  Djebal,  IV,  527. 

Harsenkev,  bourg;  situation, IX,  32o  et 
note  2. 

Hartheiiah  bbn-Aïax,  gouverneur  d'A- 
frique, fait  bâtir  le  palais  de  Monaslir, 
date,  Xn,  488  et  note  1. 

Harwer,  forteresse  des  Curdes,  XIII, 
323  et  note  5. 

IJarz  AL-AUANi,  titre  d'un  poème  arabe 
sur  la  manière  d'écrire  le  Coran;  son 
auteur;  renommée  du  poème,  VIII, 
334*  —  Connu  sous  ie  nom  de  Schaté- 
hiyya,  335.  —  Commentaire,  337. 

Hasan.  Voy.  Hassan. 

Hasan-Gouri.  Voy.  Abou  Mohammed-Ha- 

SAN..  . . 

Hasarat,  île  de  l'Océan,  décrite;  phy- 
sionomie de  ses  habitants,  II,  55. 

Haschab  ou  Hathab,  nom  du  prophète- 
messie  chez  les  Samaritains,  XII,  28. 

—  Discussion  sur  ce  nom,  29,  note  1, 
122,  209,  note  2. 

Hascham  ,  sens  particulier  de  ce  mot  arabe, 
XIV,  94 .  note,  95. 

Hasghbm  ,  fils  d'AsD-MENAF,  intendant  de 
la  Caaba;  introduit  le  premier  l'usage 
de  deux  caravanes,  Tune  l'été,  l'autre 
l'hiver;  étymologie  du  mot  Haschem; 
détails.  —  Apporte  a  la  Mecque  l'usage 
d'une  espèce  de  mets  nommé  therid, 

—  Sa  mort,  FV,  552,  553. 
H^scH^MiA,  ville;  son  fondateur  ;  sa  situa- 
tion ,  X,  159. 

Hasghémia ,  sorte  de  coudée,  VIIÏ,  i5o. 

HASGHéHiTES.  Voy.  Abbassides. 

Haschisch,  feuilles  de  chanvre;  plante 
enivrante;  sa  préparation;  son  intro- 
duction en  Egypte;  date,  I,  274  et 
note  e,  2jb, 

Hasghwiytèh  ,  secte  musulmane;  son  opi- 
nion religieuse;  noms  de  sectes  qui 

23. 
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s*en   rapprochent,  XII,  34^  el  note  i. 

Hasen  al-Bawab,  esclave  d*un  scheikh 
curde;  vénéré,  XÎII,  328. 

Hasnanis  ou  Hasbanis  ,  tribu  curde  ;  trois 
branches;  détails;  habitation,  XIII, 
Sog. 

Hasnawis  (Benou),  Curdes;  dynastie  dans 
le  Khoraçan,  date,  XIII,  329. 

Hasnouiah  (?),  nation  ayant  remplacé  des 
Curdes  qui  avaient  abandonné  leur 
pays,  XlIl,3o8. 

Hasnouiah,  fils  de  Hosaïn,  émir  de  la 
peuplade  curde  desRezinis,  XIII,  3a6. 

Hassan,  surnommé  al-Pekléwan  ou  le 
Brave;  tue  le  pacha  Awiz,  IV,  4^8;  sa 
mort  tragique,  A^g. 

Hassan,  nommé  Tobba  Asgar,  c*esl-à-dire 
le  petit  Tobba,  Gis  et  successeur  d*As- 
SAD  (Tobba  Akher) ,  roi  de  rVémen,  II, 
368. 

Hassan,  fait  raser  la  mosquée  de  Kaîro- 
wan;  conserve  le  mihrab  et  Tembellit 
de  deux  magnifiques  colonnes,  XII, 
468. 

Hassan,  Témir,  envoyé  en  ambassade  en 
Chine;  date,  XIV,  3o6, 

Hassan,  lo  schérif,  gouverneur  de  la 
Mecque,  envoie  des  troupes  à  Médinc 
et  y  met  pour  gouverneur  Edjlan  ben- 
Nomaîr-Alhossaini,  date;  rebâtit T hôpi- 
tal de  ia  Mecque;  date,  IV,  578. 

Hassan  Albasri,  soufi,  maître  de  Wassel 
ben-Ata ,  IV,  44o.  —  Avait  reçu,  dit-on , 
le  manteau  d'Ali,  Khirkah;  détails  sur 
celle  transmission,  XII,  3o6.  —  Sa 
secte;  son  opinion  'sur  les  faveurs  cé- 
lestes accordées  aux  Wélis;  rensei- 
gnements sur  ce  personnage,  369  et 
note  1. 

Hassan-beg,  prince  turcoman;  nommé 
par  les  Européens  Ussum-Cassan,  IV, 
a6a. 


Hassan  ben.  Voy.  Hassan,  fils  de... 
Hassan- Damégani,    prince   sarbédarien, 
s*empare  du  tréoe,  date;  ses  qualités, 
IV,  269.  —  Sa  mort  tragique;  durée  de 
son  règne,  260. 

Hassan  •  Dj AN DAR,  fémir,  chargé  d*apai- 
ser  des  désordres  dans  la  province  de 
Gour,  XIV,  106.  —  Di5pers6  la  tribu  de 
Khalam,  1 19. — Conspire  contre  Scbah- 
Rokh  ;  mis  en  fuite ,  se  rend  auprès  de 
Mirza  Bustem,  ia6.  —  Combat  dans 
son  armée;  se  rend  auprès  de  Mirza- 
Pir-Mohammed,  i3o.  —  Sa  fuite,  i3i. 

Hassan-Djouzi  ,  le  scheikh,  accom|)agne 
son  disciple  Massoud  dans  deux  expé- 
ditions, IV,  2  55. 

Hassan  ,  fils  d*AB0u'L-A!scH ,  élève  la  for- 
teresse de  la  montagne  de  Mamalou, 
XII,  59a. 

Hassan,  petit-fils  d'ABOUL-AîscUt  fait  pri- 
sonnier Thauri,  fils  de  Mousa,  et  sa 
famille  date,  XII,  592.  (D'après  M.  de 
Slane,  El-Bouri,  au  lieu  de  Thauri,  fit 
prisonnier  Hassan.) 

Hassan  ,  fils  d*ABODL-KASEM ,  mufti  de  Kaz- 
win,  assassiné  par  les  Ismaéliens,  IX, 
i63. 

Hassan  ,  fils  d*ADJLAN ,  le  seîd ,  gouverneur 
de  la  Mecque  sous  le  règne  de  Faradj , 
IV,  577. 

Hassan,  fils  d^AaiiED,  fils  d*ALi,  sur- 
nommé Aphadhal  Mahabadi  (sic),  sa- 
vant; lieu  de  sa  naissance,  II,  4 96. 

Hassan  ,  fils  d'Ati ,  premier  prince  de  la 
dynastie  des  Molaheds  (impies)  ou  Is- 
maéliens; durée  de  son  règne,  date  de 
sa  mort.  IV,  687. 

Hassan,  fils  d*ALi,  khalife;  date  de  sa 
proclamation  et  de  sa  mort  tragique ,  I , 
57,  et  note  A.  —  Durée  du  règne,  66. 
—  Sa  fin  tragique,  II,  374. 

Hassan,  fils  d*HAiTHBif,  géomètre  arabe; 
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notice  sur  son  traité  des  connues  géomé- 
triques; date  de  sa  morl;  ouvrage  arahc 
qui  donne  sa  biographie,  XIIl,  128  et 
note  a. 

Hassan  (Al-),  fils  de  K^toon,  se  soulève 
dans  la  citadelle  de  Hadjar,  II,  161.  — 
Bat  les  troupes  du  khalife  Hakatn  ;  rend 
la  place,  162. 

Hassan  ,  fils  de  Mohammed,  fils  de  Buzurk- 
Umid,  prince  ismaélien,  détails,  IV, 
688.  —  Son  surnom,  Ala-Dhikrihi  Al- 
selam,  IX,  16^.  —  Ses  études  sur  la 
doctrine  des  Ismaéliens;  annonce  qu*il 
est  1  Imam  de  son  siècle;  désapprouvé 
par  son  père,  renonce  à  ses  préten- 
tions; succède  à  son  père;  sa  manifes- 
tation; détails,  dote,  i65.  —  Se  pro- 
clame Imam;  le  Jour  de  la  résurrection , 
date,  166  et  noie  1.  —  Se  dit  fds  de 
Nazzar,  fils  du  khalife  Mostanser;  récit 
sur  son  origine,  167.  —  Nommé  kaïm 
alkiamat;  sa  secte,  appelée  secte  de  la 
résurrection:  mort  tragique,  date,  168. 

Hassan  ,  fils  de  Noman  ,  général ,  prend  la 
ville  de  Tunis  ;  ruse  des  habitants ,  dé- 
tails ;  la  saccage  et  fait  ensuite  bâtir  une 
mosquée.  —  Prend  Carthage;  est  le 
jouet  d^une  ruse  du  gouverneur;  dé- 
tails, XII,  489, 490. 

Hassan,  fils  de  Sabbab,  Ismaélien  de 
Perse;  son  maître,  IX,  i43.  —  Son 
père  était  de  la  secte  des  Rafédhis; 
pacte  et  liaison  avec  Nizam  al-Mulc, 
i44f  i45;  vient  le  trouver;  époque, 
i46.  —  Arrive  au  rang  de  minisire; 
ses  démêlés  avec  Nizam  al -Mule, 
i47i  i48.  —  Son  habileté  administra- 
tive, i49-  —  Sa  défaveur;  se  rend  à 
Ispahan,  fait  partager  ses  doctrines  au 
Réis  (gouverneur)  de  la  ville;  son  am- 
bition ;  en  possession  du  château  d*Ala- 
mout,  i5o.  — Sa  généalogie;  croyait 


que  les  doctrines  des  Ismaéliens  étaient 
celles  des  philosophes;  comment  il  ap- 
prit les  doctrines  des  Ismaéliens;  il  de- 
vient missionnaire;  comblé  de  faveurs 
par  le  khalife  Mostancer.  —  Détails  sur 
son  séjour  en  Egypte;  ses  démêlés  avec 
VEmir  al-Djoyouch ,  1 5a.  —  Embarqué 
de  force,  fait  des  prosélytes;  arrive  à 
Alep  ;  ses  voyages  ;  s'empare  du  chàleau 
d*Alamout;  élevé  au  trône,  i53.  — 
Comment  il  s*empara  du  château  ;  stra- 
tagème, date,  1 54.  —  Travaux  qu'il  fait 
exécuter;  soumet  tout  le  district;  atta- 
qué, 1 55.  —  Une  armée  de  Melicschah 
envoyée  contre  lui,  date  ;  il  la  défait,  1 56. 
—  Fait  tuer  le  khodjah  Nizam  al-Mulc , 
157.  —  Envoie  une  expédition  contre 
le  château  de  Lamsir,  date;  accroisse- 
ment de  sa  puissance,  i58.  —  Traite 
de  la  paix  avec  le  sultan  Sindjar;  fait 
tuer  deux  de  ses  fils  ;  son  caractère  ;  soin 
qu*il  mettait  à  conserver  la  pureté  exté- 
rieure de  la  religion  musulmane;  n  ad- 
mit pas  rhérédité  du  pouvoir  dans  sa 
famille,  160.  — Sa  mort,  date,  161. 

Hassan,  fils  de  Sahel,  vizir  de  Mamoun; 
d'après  Hadji-Khalfa ,  traduit  en  arabe 
Tancien  livre  persan,  Djatoidan-Khired ; 
il  en  fait  un  abrégé;  où  on  le  trouve, 
X,  95, noie  2. 

Hassan,  filsdeSoLÉiMAN ,  descendant  d'Ali, 
se  fixe  dans  le  Magreb,  nom  de  ses  en- 
fants, détails,  Xiï,  5 18. 

Hassan,  fils  de  Tabeth,  poêle  arabe; 
était  toujours  auprès  de  Mahomet ,  qui 
s'en  servait  pour  répondre  aux  satires 
des  poètes  idolâtres;  Mahomet  lui  donna 
pour  femme  Schirin ,  sa  belle-sœur,  IV, 
aa3. 

Hassan-Gouri  ,  Cadhi  al  Kodhat.  Voy.  Abou 
Mohammed-Hassan. 

Hassan-Pacha  alkhadbm,  gouverneur  de 
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rÉgyple  sous  le  sultan  Morad;  durée  de 
son  gouvernement;  ses  exactions;  mort 
tragique,  I,  179. 

n\ssAN-PACHA,  gouverneur  d'Egypte  sous 
le  sultan  ottoman  Ahmed  (Acbmetl), 
L  188. 

FUssAN- Pacha,  successeur  de  Redhwan 
dans  le  haut  Yémen;  son  arrivée  à 
Zebidt  date;  nommé  beglerbeg  du  Te- 
hama,  IV,  à6ti. 

Hassan  Sabagh,  savant,  fondateur  des  Ba- 
théniens;  lieu  de  sa  naissance;  ses  con- 
naissances variées,  II,  47 1  et  note  771. 

Hassin  (Al-)  (51c)  BEN-MoHAÎR,  général  du 
khalife  Yésid,  assiège  Abd-Allah-ben- 
Alzobeîr  et  lance  des  pierres  qui  dé- 
truisent une  partie  de  la  Caaba  ;  détails , 
fV,  563  et  suiv. 

H\TBD,  pays  de  Tlnde,  situation;  son  roi 
rVaprès  Maçoudi ,  1 ,  11. 

Hatefi  Abdallah,  poète  et  écrivain  cé- 
lèbre, natif  de  Djam,  neveu  de  Tilluslre 
Djaroi;  auteur  de  plusieurs  beaux  ou- 
vrages, IV,  a86,  287. 

HâTEM  AL-AssAM,  ouvrage  d'Abou  Tou- 
rab  Askar,  II,  499- 

H\TBM  At-thai,  poète  arabe;  lieu  de  sa 
naissance >  II,  409.  —  Célèbre  par  sa 
libéralité,  IV,  289  et  note  a. 

H  A  (IRA,  ville  d'Egypte;  ses  confins,  I,  170. 

Hawarah  (Hooaara,  d'après  M.  de  Slane) , 
bourg  d'Afrique  ;  position ,  sources;  dé- 
tails, H,  161;  XII,  559  et  note  i. 

Hawarah  (Hooaara,  d'après  M.  de  Slane) 
(Les),  tribu  berbère;  lieu  de  leur  habi- 
tation, Xn,  5i5  et  note  1,  523,  53 1, 
534,  570,  578. 

Hawas  ,  oiseau  ;  détails  sur  sa  peau  et  son 
analogue,  Kaîkelj  XII,  5i4- 

Hawaschem  (Al),  princes  de  la  Osunille  de 
Hassan  ;  cbassés  de  la  Mecque  par  le 
schérif  Kitadat;date,  IV,  565. 


Hawizah,  ville  du  Khouzistan;  assiégée 

et  prise  par  Sultan -Ahmed,  XIV,  i52. 
Haya,  constellation;  cin']uième  mansion 

de  la  lune;  nommée  Haka  par  Alfer- 

gan,  I,  263  et  note  t. 
Hayathélitbs  ou  Edthalites,  peuple  au 

nord  de  la  Perse,  II,  387  et  note  r. 
Hayodli    (Al-),   idole    supérieure    dans 

rinde,  ou  le  Dieu  suprême;   détails, 

II,  137. 

Haython  I",  roi  d'Arménie;  son  ordon- 
nance en  faveur de;>  Vénitiens,  XI  ,98. — 
Marin  lui  donne  le  nom  d'Isone  (  Hyso- 
nis);  traité  de  ce  roi  avec  Tambassadeur 
de  Venise;  sa  femme  Elisabeth ,  io3. 

Haython  II,  roi  d'Arménie;  privilège  qu'il 
accorde  aux  Génois  en  1289,  ^'^  ^^9* 

IIaza  ou  Hazou  ,  ville  donnée  en  fief  à  un 
émir  cnrde ,  XIII ,  3 1 2  et  note  1 . 

Hazarguam,  espace  de  temps  chez  les  In- 
diens, d'après  Mnçoudi,  I,  8. 

Hazladge  ,  ile  dans  la  mer  des  Indes ,  II ,  58. 

Hr  ,  » ,  lettre  arabe  ;  fautes  qu'il  faut  éviter 
en  l'articulant ,  IX ,  21. 

Hebal  ,  raja  de  Canoudje ,  le  plus  puissant 
des  princes  de  l'Inde;  s'enfuit  devant 
Mahmoud  au  delà  du  Gange,  IV,  4o2, 
4o3. 

Heber,  fils  d'ARAM,  fils  de  Sbm  et  petit- 
fils  de  Noe,  IV,  492,  note  k. 

Hébraïque  (Langue),  Maçoudi  traite  de 
son  origine,  VIII,  i58.  —  Ce  qu'il  dit 
de  l'alphabet,  191.  —  Comment  les 
Samaritains  la  prononcent,  XII,  24* 

Hébreux  (Livres),  particularité  sur  leur 
interprétation  ,  VIII,  166  et  suiv. 

HÉBREUX  (Les).  Voy.  Juifs,  Israël. 

Hebron  ou  Alihalil  ,  ville  ;  ses  avantages, 

III ,  608. — Où  l'on  trouve  son  histoire, 
6i3. 

Hédaiah,  mieux  Hidaïa  (Kitab  el-) ,  ou 
vrage  arabe  de  jurisprudence,  étudié 
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dans  rinde ,  XllI ,  191.  —  Examen  cé- 
lèbre fait  sur  le  premier  chapitre  de  cet 
ouvrage  à  la  cour  de  Schah-Rokb;  cir- 
constances et  détails,  XIV,  5.  —  Son 
auteur,  160. 

Hëdgiage.  Voy.  Hadjadj. 

Heogiaz.  Voy.  Hedjaz. 

Hedjaba  ,  charge  à  la  Mecque  ;  significa- 
tion du  mot,  IV,  55 1. 

Hedjaoj.  Voy.  Hadjadj. 

Hedjaz  (Le),  situation ,  H,  4i.  —  Réuni 
par  Nouschirvan  à  Tempire  des  Perses, 
34 1.  —  Pays  décrit;  élymologie  du 
mot;  étendue,  productions,  détails, 
^  1 1 .  —  Sa  description  dans  le  Mesalek 
alabsar  manque  dans  le  manuscrit  de 
cet  ouvrage,  XIII,  i64. 

HbpT'Iki.im  (Les  sept  climats),  géographie 
persane;  cité,  XIII,  168,  note,  et 
suiv. —  Extrait  traduit  par  M.  Qualre- 
mère,  XIV,  4 7/1. 

ÏIeft  mendbar,  nom  d*un  poème  de 
Hatéû,ÏV,  387. 

HÉGIRE,  ère  des  Musulmans;  le  premier 
jour  est  un  jeudi,  1 ,  3i  et  note  6.  — 
A  quelles  années  elle  correspond, 
d'après  Maçoudi,  4a  et  note  r. 

HeÏmeb,  deux  départements  de  ce  nom 
dans  TArabie,  IV,  527. 

Heïs  ou  Hàs,  ville  dans  le  Tehama,  IV, 
4a4, 527. 

Hki.ali,  poêle  persan,  comparé  au  célèbre 
Saadi;  sa  résidence;  date  de  sa  mort 
tragique,  IV,  a85,  a86. 

Hélâly,  impôt  mensuel  en  Egypte,  VIII, 
3o. 

HÉLÈNE,  mère  de  Constantin,  institue 
une  fcle;  construit  des  églises,  d'après 
Macoudi,  I,  33. 

Héliopolis.  Voy.  Ain-Eccuams. 

Hemam-Ai.-Haouadi  (sic)  ,  pigeons  de  poste 
établis  par  Noureddin,  date,  I,  573. 


Hméesse,  ville  de  Syrie  prise  par  Nour- 
eddin, I,  56 1;  subit  le  joug  des  Mu- 
sulmans sous  le  règne  d'Omar,  II ,  370  ; 
décrite;  sa  mosquée,  sa  statue,  ^34. — 
Contrée  de  la  Syrie  ;  ses  villes ,  III ,  6 1 5. 

HÉMi  ou  Honaïn,  château  d'Afrique;  sa 
|)Osition,  sa  fertilité;  nom  de  ses  habi- 
tants; son  nom  corrigé,  il  faut  lire  Uo- 
nain,  XII,  539  et  note  3. 

Hémiar,  mieux  Himiar;  ses  descendants 
emportent  une  idole  dans  leur  pays,  1, 
i3/i;  nom  des  rois  arabes,  II,  i52. 

Hkmiarite  (langue), inscription  enÉgypie, 
1,  35.  note  U  —  Pyramides  d'Ég\pte 
sur  lesquelles  i)  y  avait  des  inscriptions 
à  ce  qu*on  prétend.  II,  457.  —  Ses  ca- 
ractères employés  dans  le  pays  d'Vl- 
Calib,  peuple  qui  s'en  sert,  ôSg.  —  Co 
que  dit   Maçoudi  de  Talphabel,  VIII. 

HÉMIARITES,  rois  arabcs,  II,  396. —  Leur 

demeure,  4o3,  4o4. 
HÉMORRAGIE,   moyen   pieux*  de   Tarréter, 

IV,  544. 

HÉMORROÏDES  (Guérison  des),  U,  5oo, 
hoi. 

IIendaban,  contrée  de  la  Perse,  décrite; 
son  volcan  ,  II ,  464- 

Hendié  (Indiens);  sabres  ainsi  nomuies, 
H,  4i6. 

Henné  ,  Hënna  ,  Hinna  ,  plante  ;  son  usage  ; 
espèce  de  ciperas,  1,  375  et  note/.  — 
Localité  où  on  la  cultive,  Vlïl, 8;  Xlll, 
177.  —  Arbres  à  Henna,  Xll,  63o. 

HÉRACUus.  Voy.  Hbrkel. 

Heraoui  ou  Herawi,  soufi.  Voy.  Adou- 
IsMAÎL,  Abd-Allah,  Ansari  de  Hekat. 

HÉRAT,  ville  de  Perse;  première  conqutMe 
d*Ahnaf,  II,  363.  —  Décrite;  son  com- 
merce de  vases  de  cuivre  garnis  d'ar- 
gent ,  son  fondateur,  5o  1 . — Ville  royale  ; 
SCS  monuments,  IV,  3^17,  35i.  — Dé» 
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critc  par  Mit  khond  ;  ses  édifices,  IX ,  i  a6, 
127.  —  Où  Mirkhood  en  donne  Vliis- 
toire,  i/io.  —  Détails  sur  un  livre  com- 
posé dans  Tancien  idiome  de ,  XII ,  S 1 6. 

—  Métropole  de  Tislamisme ,  XIII ,  38  a. 

—  Date  de  riustallation  de  son  souve- 
rain Schah-Rokh;  époque  de  la  répara- 
tion de  ses  murailles  en  ruine ,  causes  et 
détails,  XIV,  ao,  ai.  —  Fêle  qui  y  fut 
donnée ,  détails ,  date ,  137.  —  Son  ma- 
gnifique collège;  monuments  remar- 
quables ;  sa  splendeur  sous  Schah-Hokh , 
189.  —  Bagkisefid  (le  Jardin  blanc), 
édifice  magnifique  créé  par  Scbah- 
Hokli;  date,  igo.  —  Auteur  qui  en  a 
donné  la  description,  5i3. 

Herbed,  chef,  explication  du  mot;  S.  de 
Sacy  rectifie  Maçoudi,  VIII,  iâ8.  — 
Dignité  chez  les  Perses  ;  inférieur  au 
Mobcd,  19a. 

Hkrdislot  (D'),  orientaliste;  saiBibliolfièque 
orientale  rectifiée.  H,  149,  i5o,  353, 
note  z;  IV,  373,  note  r;  VI,  3a3  et 
note  I.  —  Cité,  IV,  398,  note  d,  — 
Corrigé  sur  Touvrage  des  définitions  de 
Djordjaui,  X ,  a  et  3.  —  Son  erreur  au 
mot  mobarec'schah ,  signalée  par  S.  de 
Sacy,  6 ,  note  4*  —  Autre  erreur  au  root 
taroai,  i3.  —  Autre,  96;  — grave,  i38, 
1 36.  —  A  confondu  fan  tique  Sichem 
avec  Samaric  (Sébaste)  dans  sa  Biblio- 
thèque orientale,  XII,  4a. 

Herbes,  d*après  Tencyclopédie  japonaise  ; 
de  montagne,  XI,  a8a.  —  Odorifé- 
rantes, a  85. 

Herdtrigh  (Le  P.),  un  des  auteurs  du 
Confucius  Sinarum  philosophas ,  X,  a 88. 

HÉnÉoiTÉ  (L*),  Tempire  arabe  électif, 
puis  héréditaire,  1,  43.  —  Prince  is- 
maélien  qui  ne  l'admit  pas  dans  sa  fa- 
mille ,  IX ,  1 60.  —  Du  pouvoir  royal  au 
Bengale,  XIV,  44o. 


HÉRÉSIES,  des  Hindous,  VII,  a44t  notes; 

—  où  Maçoudi  parle  des  principales 
chez  les  chrétiens,  VIII,  17a.  Voy.  Sec- 
tes. 

Hbrkel  (Héraclius) ,  bâtit  la  ville  d'Harcla, 

II,  5a6. 
Hbrmas,  fontaine ,  décrite ,  II,  483. 
Hermès;  son  livre, IV,  n3.  —  Ville  bâtie 

par  lui ,  VIII  «ai. 
Hescham,    grammairien  arabe,  [X,  64. 

note. 
Hescham,  fils  d*AB0ELMELic,  khalife  ont- 

miade;  son  avènement;  sa  mort; dates; 

détails  sommaires ,  1 ,  59  et  notes  q  et  r. 

—  Durée  de  son  règne,  66.  —  Noms 
des  gouverneurs  de  1  Egypte  sous  lui , 
377.  —  Cité,  II,  375.  —  Fait  réparer 
les  murs  de  Resaplia,  439.  —  Attaqué 
par  i*imam  Zeid ,  IV,  439.  —  Livre  per- 
san sur  les  Sassanides,  traduit  en  arabe 
pour  lui,  diaprés  Maçoudi,  VIII,  i65. 

—  Installe  le  marché  de  Rairowan;  dé 
tails,XH,473. 

Heséi  thocthobovha  Mantchovsaî 
oaétcbéré  methèbé  caoli  pi  tse. 
Titre  d'un  Recueil  des  usages  et  céré- 
monies étabh's  pour  les  offrandes  et  les 
sacrifices  des  Mantchoux ,  par  ordre  de 
f  Empereur,  ou  Rituel  des  Mantchoux. 
Six  volumes  renfermés  dans  une  enve- 
loppe de  carton  jaune  qui  forme  le  n**  2 1 
des  ouvrages  tatars  •  mantchoux  de  la 
Bibliothèque  nationale; —  Notice  parle 
C"  Langlès ,  VII ,  a4 i  •  —  Monument  cu- 
rieux et  authentique  de  l'antiquité  des 
Mantchoux  et  des  Tatars  en  général, 
a4i.  — Principal  rédacteur,  a4i,  a43. 

—  Notice  sur  Bouddha  et  le  Boud- 
dhi»me  d'après  YAyin  Ahhéri,  a 43.  — 
Texte  persan  de  cette  notice,  a45  — 
Observations  sur  les  Chamanistes  ou 
sectateurs  de  Bouddha,  a 48.  —  Des- 
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cription  et  division  des  Yolumes  du  Ri- 
tuel, a 53.  —  Préface,  traduction  et 
texte,  a54  et  suiv.  —  Noms  des  per- 
sonnages qui  ont  contribué  à  la  rédac- 
tion, etc.  du  Rituel,  texte,  a 58  et  suiv. 

—  Discours  sur  les  offrandes  et  les  .sacri- 
fices, a68.  —  Matières  contenues  dans 
le  premier  volume,  divisées  par  cha- 
pitre, a  78.  —  Dans  le  second  et  le 
troisième  volume,  a8o.  —  Dans  le 
quatrième,  a8a. —  Dans  le  cinquième 
et  le  sixième  volume;  ce  dernier  volume 
contient  des  gravures,  a 84.  —  Expli- 
cation des  planches ,  texte  et  traduction , 
a 86.  —  Époque  où  l'ouvrage  a  été  com- 
posé, 3o8. 

Hesghtkani,  espèce  de  Dirhem;  sa  va- 
leur, Xlll,  ail,  note  a. 

Heth,  lettre  hébraïque  qui  ne  peut  s  ex- 
primer en  écrivant  en  grec,  IV,  667. 

Hbubaîsch  (Benou),  attaquent  Barsebaî  et 
le  tuent,  IV,  iag.  —  S'emparent  de 
Saada ,  46o.  —  Se  liguent  avec  les  Zei- 
dis,  /16a. 

Hecbaïsch  ,  ville  dans  le  Djebal,  IV,  5a7. 

Hecdjerieh,  département  du  Djebal,  sa 
soumission,  IV,  5i6.  Autres  détails,  5a  7. 

Heudjr.  Voy.  HiojR. 

Heufasgh  ou  Hôfasch,  département  du 
Djebal,  et  nom  d'une  montagne,  IV, 
5a7. 

Hezarasp  (sic)  (Hezarasb),  ville  du  Kha- 
risme;  son  château;  détails,  II,  5a6. 

—  Opinion  de  S.  de  Sacy  sur  l'ortho- 
graphe du  nom,  IV,  36a  et  note^f. 

Hezareb,  corps  de  mille  hommes,  XIV, 

4o3. 
Hexaples,  texte  des  Septante,  tiré  des 

Hexaples  d'Origène ,  IV,  65g,  668. 
HÉYL,  rivière,  ses  noms  et  sa  position, 

V,  ig5  et  note  1. 
Hham.  Voy.  Djem. 

TOME  XV. PARTIE  ORIENTALE. 


Hhubdeh  NévYÂN  ;  limite  de  ses  conquêtes; 
ses  relations  avecDjenguyz  Khân;  arrêté 
dans  son  expédition  par  Bedr-Eddyn- 
Loulou;  détails,  V,  ao8,  aog. 

HiAO  KÎNG,  ouvrage  chinois;  titre,  tra- 
duction et  époque,  X,  a 88.  —  Ou 
livre  de  l'obéissance  Jiliale;  petit  traité 
composé  par  Confucius;  détails,  XIII, 
117  et  note  a. 

HiDJB ,  Hadjr  ,  lieu  et  habitation  des  Arabes 
deThamoud,  II,  ^i a. 

HiDïR,  Heddjr,  lieu  de  la  Caaba,  où  est 
la  pierre  blanche;  ce  lieu  est  appelé 
aussi  Hatim,  IV,  557  et  note  m.  — 
Partie  de  Tenceinte  de  la  mosquée ,  56o. 
—  Abdallah  le  fait  rentrer  dans  Tinté- 
rieur  de  la  Caaba ,  où  il  était  du  temps 
d* Abraham,  IV,  564  et  note  q. 

Hiérarchie  militaire,  sous  la  dynastie 
circassienne  en  Egypte,  IV,  573,  574* 

HiLiAT  AL  AovLiA,  ouvrage  de  Haphed 
Abounaim  al  Isphahani.  Voy.  ce  nom. 

HiMYARI.  Voy.  HÉMIARITE. 

HiNGKELMAN,  Orientaliste,  corrigé  sur  un 
passage  du  texte  du  G)ran ,  X ,  3a ,  note. 

HiND ,  pays  de  Tlnde  ;  son  étendue  d'après 
Maçoudi,  1,  53.  —  Pays  décrit;  nom 
de  son  roi  ;  ses  royaumes  ;  sa  division ,  II , 
45 ,  46.  —  Étendue  ;  religion  ;  produc- 
tions; ses  mines;  ses  grandes  fourmis; 
détails,  4ao.  —  Ouvrage  qui  en  ren- 
ferme la  description  la  plus  exacte  et  la 
plus  détaillée,  VII,  a4a,  note  4.  Voy. 
Inde. 

HiND,  fils  de  Cathan;  contrée  qui  porte 
son  nom,  II,  4i3. 

HiNoosTAN.  Voy.  HiNooos,  HiND,  Inde, 
Indodstan. 

HindouaN'Balkh ,  forteresse,  démolie  par 
Timour,  rebâtie  par  Schah-Rokh,  XIV, 
lao. 

Hindous;  leurs  diverses  hérésies,  VII, 
94 
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244*  notes.  —  Leur  costume ,  XIV, 
43g.  —  Hérédité  du  pouvoir  royal  ;  re- 
ligion; sectes,  à&o.  —  Écnlure,  /i^y, 
448. 

HiNNA ,  plante.  Voy.  Henné. 

HippABQUB,  son  observation  d*équinoxe 
rapportée,  VII,  i44;  comparée,  i58. 
—  £n  désaccord  avec  Ptolémée,  d*aprës 
Galien,  VIII,  170. 

Hippocrate;  ouvrage  où  Mirkhond  en  a 
fait  rhîsloire,  IX,  i33. 

Hippopotame,  où  il  su  trouve;  sa  descrip- 
tion; comment  on  le  prend;  ce  qu*on 
fait  de  sa  chair  et  de  sa  peau,  XII, 
64o. 

II ira ,  ville,  décrite ,  la  mer  s*en  est  retirée , 
II,  434. 

HiRMEND,  fleuve  ;  ScbahRokh  en  fait  briser 
les  digues,  XIV,  i43. 

HisN  DHrLFARAS,  licu  doù  sort  le  Tigre, 
fleuve,  VIII,  i5a. 

HisN  el-Akrad  (château  des  Kurdes),  ap- 
parlenait  aux  Francs,  I,  56a. 

HissAR-ScHADUMAN , provincc,  canton,  IV, 
a 64  et  note  a.  —  Le  gouvernement  en 
est  donné  à  Mirza-Mohammed-Djihan- 
ghîr,XlV,  161. 

HiST0iR|(  :  universelle,  voy.  Mobovdj-ed- 

DUABAB  ,     KlTAB-ALDJVMAN ,     RoO^AT- 

ALSAFA ,  Mbsalek  al-Absab  et  AbOV'L- 
Fabadj;  —  de  TÉgypte  et  du  Caire, 

voy.    KiTAB   AL'KeWABBB,    KlTAB    AL- 

Movabdt  et  FouTOVH  Mbssb:  —  des 
rois  de  Perse,  khalifes,  etc.  de  Gengis- 
Khan,  voy.  Histqibb  dbs  bois  db 
Pbhsb,  btc.  —  d*Yémin-eddoula  Mah- 
moud, voy.  KiTAB  Ybmini: — de  la 
conquête  de  l'Yémcn  par  les  Ottomans , 
voy.  KmtaB'AL'Babk ;  — delà  Mecque, 
voy.  KiTAB  aL'Elam  Uialam;  —  de 
Gengiz-Khan ,  voy.  ce  nom  ;  —  de  la  pre- 
mière croisade,  voy.  Mathibv  Ebbt%; 


antéislamique,  II,  317;  — -  des  con- 
quêtes, IV,  696;  —  autre  ouvrage  his- 
torique, 697;  —  de  la  Chine,  VIII,  1, 
a;  —  des  siècles  passés,  des  peuples 
anciens,  des  générations  éteintes,  des 
royaumes  anéantis  et  que  la  fortune  a 
fait  disparaître  (Akhhœr'Ezzeman) ,  titre 
du  grand  ouvrage  de  Maçoudi;  analyse 
de  son  contenu ,  1 33  et  suiv.  —  Intro- 
duction historique,  son  auteur,  X, 
ia3. 

Histoire  naturelle,  considérations  gé- 
nérales des  Orientaun  sur  son  ensemble , 
II,  391.  —  Ouvrage  qui  en  traite,  IV, 
108.  —  Voy,  Kbabidat  al^Adjaib  et 
Encyclopédie  japonaise. 

Histoire  orientale,  liste  de  livres  à  se 
procurer  sur  ce  sujet,  IV,  696. 

HiSTOJBE  DBS  BOIS  DE  PeBSE  ,  DES  KHA- 
LIFES, DE  PLaSIEVES  DYNASTIES,  ET  DE 

Gengbiz-Kba  n,  par  N  ikbi  ben  Massoud , 
manuscrit  persan  n*  61,  sans  titre  et 
sans  date.-^  Notice  par  M.  Sylvestre  de 
Sacy,  II,  3]  5.  —  Description  du  ma- 
nuscrit, 3i5,  385.  —  Les  orientalistes 
qui  ont  rédigé  des  notices  en  tète  du 
manuscrit  Font  fait  avec  peu  d*alten- 
tion,  377,  note  /. —  Division  de  Touvrage 
en  quatre  livres  :  le  premier  contenant 
rhistoire  des  anciens  rois  de  Perse;  le 
deuxième ,  Thistoire  de  la  dernière 
partie  des  rois  de  Perse;  le  troisième, 
récit  de  quelques  événements  avant 
Mahomet  ;  histoire  de  ce  législateur  et 
celle  des  khalifes  ;  le  quatrième ,  hbtoire 
des  Soffarides,  Sanlanides ,  Gaznévides , 
Bouîdes,  sultans  du  Khowarezm  et  his- 
toire de  Genghiz-Khan ,  qui  termine  le 
volume,  3^6,  317.  —  Ouvrages  dont 
Nikbi  a  profité,  3i6,  37a,  378,  379, 
38a,  383,  384.—  Quelques extraiU  sur 
Cayoumarath  et  Zoroastre ,  3 1 8,  3 1 9. — 
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S.  de  Sacy  rend  compte  des  différentes 
parties  de  ce  volume,  donne  Thistoire 
des  Sassanides,  d  après  Nikbi,  3a  i  et 
suiv.  —  Quelques  détails  sur  l'histoire 
antéislamîque ,  366.  —  Mahomet  et  ses 
successeurs,  371  et  suîy. —  Époque  de 
la  composition  de  i*ouvrage,  385.  — 
Appréciation  de  Touvrage  par  S.  de 
Sary  ;  le  premier  livre  ressemble  plus  à 
une  déclamation  orientale  qu*à  un  ré- 
cit historique,  3 18.  —  Un  historien 
qui  entreprendrait  d'écrire  l'histoire 
des  sultans  ou  rois  du  Khowarezm 
pourrait  consulter  avec  fruit  cet  ou- 
vrage, 383. 

HlSTOlRB  DBS  PBiFfCBS  A  TABBCS  BN  SïBIE , 

par  Aboulhasan  Aly  Ibn  al-Athir.  — 
Notice  de  M.  de  Guignes  sur  un  manus- 
crit arabe*,  coté  n*  818;  son  contenu; 
discussion  sur  Fauteur,  I,  5âa.  —  Ma- 
nuscrit sans  titre;  difficulté  de  Tidenli- 
iier,  543.  — Description ,  678. —  Propre 
a  éclaircir  l'histoire  des  Croisades ,  544. 
—  Le  père  de  l'auteur  témoin  des  évé- 
ments,  543. 

HlSTORlA     IMPBBJl     VBTVSTtSSIMl     JOK- 

tanidabvm;  Kotbeddin,  dans  son  his- 
toire de  la  Mecque,  ajoute  à  ce  livre  de 
nouveaux  détails  sur  la  Caaba,  IV,  544. 
545. 

Historiens  arabes  et  orientaux ,  appréciés , 
I,  18,  aa,  a5,  a6,  4o. 

Hit  (P),  au  lieu  de  Hibet,  forteresse, XIV, 
490. 

Hit  {Hent,  d'après  M.  de  Slane)  (Wadi), 
rivière  d'Afrique,  sa  position,  son  con- 
Ouent,  XII,  538. 

HiTOUPABESA    OU     FaBLES     de     VlCBNOD- 

Sarma  ,  traduit  en  anglais  par  Wilkins , 
X,  197.  —  Il  en  existe  une  traduction 
persane  en  manuscrit  à  la  Bibliothèque 
du  Roi,  aoo,  a  a  7. —  Nom  du  traduc- 


teur ;  notice  de  la  traduction  persane 
par  S.  de  Sacy,  X,  aa6.  —  Diverses 
traductions;  original  sanscrit  imprimé, 
aa6,  aa7.  —  Comparé  à  un  ouvrage 
du  même  genre,  a46.  —  Ses  rapports 
avec  le  Livre  d»  Càlila  et  Dimna,  d'après 
S.  de  Sacy,  a 53.  <—  On  ne  peut  pas  le 
considérer  comme  J 'original  du  Livre 
de  Calila,  a 54-  —  Serait  tiré  du  Pan- 
tchatantra,  d'après  Colebrooke ,  a  55 .  — 
Table  des  fables  contenues  dans  la  tra- 
'  duction  en  hindoustani  du  Hitoupa- 
désa,  a6i  et  suiv. 

Hivif'MBNG'THoV'LOvt  OU  collcctiou  de 
figures  à  l'usage  des  commençants; 
sorte  d'encyclopédie  chinoise  élémen- 
taire; description,  XI,  ia6  et  suiv. 

HoA'TO,  une  des  cinq  montagnes  où  les 
anciens  Chinois  offraient  des  sacrifices 
au  Chang-ti;  situation,  X,  357,  4ao, 
note  89. 

HoBAL ,  idole ,  adorée  dans  l'intérieur  de  la 
Caaba;  détails,  II,  i36;  IV,  553.  Voy. 

KiMAR,  AZLAH,  SaRIH,  LaSIK. 

HoçAÎLi ,  pense  que  la  mer  Caspienne  com- 
munique par-dessous  à  celle  du  Pont, 
II,  48. 

HoDAÎLiTES ,  tribus  srabes  ;  leur  habitation, 
ÏI,4i4. 

HoDEÎDA,  port  de  l'Yémen,  IV,  467.  — 
Ville  maritime  du  Tehama,  537. 

HÔEÎ ,  petit  nom  de  Tsèu-youân ,  disciple 
bien-aimé  de  Confucius;  son  nom  de 
famille;  âge  où  il  mourut;  détails,  X, 
3o5,  4oi,  note  i4- 

HoLAN-MoRAM  (rivière),  la  même  que 
Sefii-roud,  où  elle  prend  sa  source, 
XIV,  36,  note  1. 

HoLBBT  al-Abbab,  ouvrage;  date  de  son 
commentaire,  VII,  a5,  note  1. 

Holmes  (M.),  savant  anglais;  a  entrepris 
de  donner  une  édition  de  la  version 

2h. 
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des  Septante,  d'après  un  nombre  im- 
mense de  manuscrits,  IV,  668. 

HoLVAN ,  HouLODAN ,  viUe  de  l*Irak  ;  son 
origine.  H,  SSq.  —  Les  Musulmans 
remportent  une  grande  victoire  près  de 
là ,  36o.  —  Ouvre  ses  portes  aux  Mu- 
sulmans sous  le  règne  d'Omar,  3 78. 
—  Description,  48o. 

HoLWAN,  village  d*Égypte;  situation;  où 
fut  tué  le  khalife  Hakem,  IV,  129;  VII, 
a4f  note  a. 

HoMAÏ,  reine  de  Perse,  II.  3 18,  note  c. 

HoMAiDLs ,  tribu  curde ,  XIII ,  3 1  o  et  note  a . 

HoMAiouN,  sultan  de  Dehli;  prend  les 
armes  contre  Behadir-Scbah ,  sultan  de 
Guzarate,  IV,  437  et  note  r. 

HoMAYOCN,  fils  et  successeur  de  Baboor; 
grand  prince;  philosophe;  comparé  à 
Platon ,  à  Pline  ou  plutôt  à  Apollonius 
de  Tyane,  IV,  280  et  note  i,  a8i. 

HoMA  YOVN  F  AL  OU  Avetiture  du  roi ,  ajoutée 
par  Hosain  Vaêz  à  sa  traduction  du  Livre 
de  Cailla,  X,  ai  1. 

HomatovN'Nameb  ou  Livre  impérial,  tra- 
duction turque  de  YAnvari  soheili.  — 
Traductions  modernes  dérivées  de 
celle-là,  son  auteur,  X,  9/4,  95,  171, 
ai  1. 

Homme  (L*),  —  parfait,  sa  définition  et 
ses  appellations,  X,  86.  —  Une  des 
trois  grandes  divisions  des  encyclopé- 
dies chinoises,  XI,  i3o.  —  Ses  états 
chez  les  Japonais,  i55.  —  Ses  actions, 
1 59.  —  Ce  qui  le  distingue  des  ani- 
maux,   suivant   Ebn-Kl^aldoun,   XII, 

^99- 
Hommes,  pays  où  Ton  en  fait  la  traite,  II, 

36.  —  Ressemblant  par  le  visage  à  des 

animaux ,  56 ,  58.  —  Qui  ont  les  oreilles 

comme  celles  des  Chinois,  57.  —  Qui 

ressemblent  à  des  chiens  et  dont  on 

n'entend  pas  la  langue;  où  ils  sont  très- 


petits,  398.  —  Qui  ont  la  moitié  du 
corps  d'un  animal,  doi,  ^oa,  407.  — 
Qui  servent  de  chevaux,  543.  —  Velus 
comme  des  singes  et  volant  d'arbre  en 
arbre,  en  Chine,  d  après  Mirkhond,  IX, 
i3y.  —  Spéciaux,  dans  le  langage  des 
Soufis,  XII,  435.  —  Ville  d'Afrique  où 
ils  sont  beaux  et  bien  faits,  45o.  — 
D'une  beauté  parfaite,  587. 

Hommes  (île  des),  dans  la  mer  des  Indes, 
II,  58. 

HoNAit^ ,  fils  d'IsHAK ,  lettre  à  lui  adressée 
par  Thabel  Ebn  Corah,  VII,  58.  — 
Traduit  en  arabe  l'Almage^te,  ii4« 
note  a.  —  A  traduit  en  arabe  la  ver- 
sion grecque  des  Septante,  d'après  Ma- 
çoudi,  VIII,  166. 

HoNAwÈn,  port  de  mer,  XIV,  473. 

Hongrie  (La),  expédition  du  sultan  Soli- 
man contre;  date,  FV,  583. 

Hongrois  (Les),  leur  révolte  apaisée  par 
le  sultan  Morad,  I,  ao7. 

HÔPrTADX,  à  la  Mecque,  IV,  578;  —  leur 
nombre  à  Dehli,  XIII,  179. 

Horizon,  le  plus  élevé,  au  point  de  vue 
soufi;  ce  que  S.  de  Sacy  en  a  dit,  XII, 
3o3  et  note  5. 

Horloge,  qui  marquait  les  jours,  I,  180. 
—  Appelée  Sandouc  essaat  (coflre  des 
heures),  II,  4^9  et  note/.  —  ACons- 
tantinople,  décrite,  538. 

HoRMUZ  (Hormisdas),  fils  deScHABOCR, 
roi  de  Perse  ;  fondateur  de  la  ville  d'Hor- 
muz,  sa  résidence;  nomme  son  fils 
Bahram  pour  son  successeur  ;  durée  de 
son  règne,  II,  3a 6,  337. 

HoRMDz  (Hormisdas  II),  fils  deNARSi,  roi 
de  Perse  ;  son  naturel  ;  il  aimait  à  bâtir; 
il  rétablit  beaucoup  d'édifices  ruinés; 
durée  de  son  règne,  II,  Sag. 

HoRMUz,  fils  de  NousGBiRVAN  (Hormb- 
das  III),  roi  de  Perse;  bon  pour  le 
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peuple,  excessivement  sévère  pour  les 
grands,  qu*il  s*attache  à  abaisser;  excur- 
sions des  peuples  voisins  sur  son  terri- 
toire, II,  348.  —  Envoie  un  de  ses 
officiers,  Bahram,  pour  se  défendre 
contre  les  Turcs ,  qui  sont  repousses;  le 
fils  duKhacan  fait  prisonnier  et  envoyé  à 
Hormuz,  qui  fait  la  paix  avec  lui,  35o, 
35 1.  —  Bahram  tombé  en  disgrâce, 
se  révolte,  35 1.  —  Hormuz  détrôné; 
son  fils  lui  succède,  35a. 

HoRMUz,  ville  du  Khouzistan;  son  fonda- 
teur, II,  327. 

HoRMDz  (Pays  de);  les  Portugais  s*en  em- 
parent, IV,  4ao.  —  Appelé  aussi  Dje- 
roun;  port,  nations  qvii  le  fréquentent; 
commerce,  XIV,  429. —  Caractèi^  des 
habitants;  appelé  Dar  ulaman,  séjour 
delà  sûreté,  43o. 

Horoscope  (des  villes);  observation,  II, 
428,  notée. 

HoBRAMi.  Voy.  Abou  Becr  Horrami. 

Hosam-Sghir  al-Sagbir  (le  Petit);  émir 
curde  remarquable,  XIII,  3] 6,  317. 

HosBiN ,  HosAiN.  Voy.  HOSSAÎN. 

HosKiNS  (M.),  son  ouvrage  :  Travels  in 
Elhiopia,  cité, XIV,  5o2. 

HossAÎN  (Les  Benou)  ;  lieu  de  leur  habita- 
tion ,  en  Afrique ,  XII ,  56 1 . 

HossAiN ,  Témir,  fils  de  la  sœur  du  vizir 
Sinan;  nommé  gouverneur  d*Aden, 
avec  le  titre  de  sandjak ,  IV,  476. 

HossAÎN  ALOURDI,  l'émir,  gouverneur  de 
Djidda  ;  date  de  son  arrivée  a  Djidd§ , 
IV,  421.  —  S*empare  de  la  ville  de 
Zebid,  date,  423.  —  Arrive  à  Aden, 
date,  424*  -^  L*attaque  vainement, 
425  — Revient  à  Djidda;  ses  cruautés, 
426.  —  Sa  fin  tragique,  427. 

HossAÎN  Al-Rodmi,  Témiri  nommé  sand- 
jak de  Djidda  par  Khaîrbeg,  pacha  du 
Caire  ;  projette  de  s*emparer  du  royaume 


de  rVémen;  il  y  entre,  date,  IV,  43o, 
43 1.  —  Sa  mort,  date,  433. 

HossAÎN  -  Behadur  •  Khan  ,  surnommé 
Abodlgazi,  quatrième  descendant  de 
Tamerlan ,  fils  de  Mansour ,  fils  de 
Baîkra ,  fils  d^Omar-Scheikh ,  appelé  le 
Chosroès  du  siècle ,  FV,  247  et  note  a.  — 
Principaux  événements  de  son  histoire, 
262.  —  Se  rend  indépendant ,  date,  sa 
victoire  sur  Mahmoud;  s*empare  du 
Khoraçan,  263.  —  Devient  maître  de 
Hérat,  date,  264.  —  Sa  victoire  sur  le 
mirza  Yadighiar-Mohammed ,  264 1 265. 
—  Il  défait  les  Turcomans,  266.  —  Sa 
victoire  sur  Mahmoud ,  date ,  267.  —  Il 
triomphe  d*Abou-Bekr  et  le  fait  périr, 
date;  sa  mort,  date,  268,  269.  —  De 
son  temps  Mirkhond  écrivait ,  IX ,  1 2  8.  — 
Partie  du  Roazat  aUafa  où  il  est  ques- 
tion de  lui.  —  Sa  mort,  129.  —  Partie 
de  Touvrage  de  Mirkhond  ou  se  trouve 
son  histoire,  i36.  —  Désigné  sous  le 
nom  de  Khakan  mançoar;  A.  Jourdain 
a  prouvé  que  cette  partie  n*était  pas  de 
Mirkhond,  137.  — Fait  une  expédition 
contre  la  province  du  Djordjan,  date, 
XIV,  7. 

Hossaîn-Fazl-Khodjah,  lieu  de  pèleri- 
nage à  Kaschgar,  vénéré,  XIV,  475. 

HossAiN ,  fils  d* Ali  ;  où  Ton  trouve  This- 
toire  de  sa  mort,  II ,  374.  —  Détails  sur 
un  oiseau  qui  rappelle  par  son  cri  la 
mort  de  Hossain;  où  il  se  trouve,  XII, 
653.  Voy.  Hassan. 

HossAÎN ,  fils  d'Ati  al-Yazdaniar  ,  le 
scheikh;  lieu  de  sa  naissance,  de  son 
tombeau  et  de  sa  mort,  date  de  cette 
dernière.  II,  468. 

HossAÎN,  fils  dlBRAHiM  Aléwi,  nommé 
général  dans  Tlnde  par  Bahram-Schah , 
X,  i36. 

HossAiN,  fils   de  Tahbr,    assiège  Kha- 
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laf  dans  la  place  forle  Ark,  IV,  SSy, 
338. 

Hossaîn-Kaîni  ,  dai  (missionnaire)  ismaé- 
lien;  sa  propagande,  IX,  ibà-  —  As- 
siégé par  une  armée  de  Melicschah, 
1 56.  —  Général  de larmée  des  Ismaé- 
liens, i6i. 

HossaIn-Mbrooroddi,  lien  de  sa  naissance, 
II.  497. 

Hossaîn-Pagha,  gouverneur  d^Egyple  sous 
Sélim  II;  son  caractère,  I,  178. 

HoS8a!n-Pacha  ,  gouverneur  d*Égypte  sous 
le  sultan  ottoman  Aboulnasr-Othman , 
'•  *97'  —  Destitué,  198.  —  Nommé 
grand  viiir,  199.  —  Mort  tragique, 
ao6. 

HossAÎN- Pacha,  Viiir,  gouverneur  d'E- 
gypte sous  le  sultan  ottoman  Morad,* 
I,  aa8.  —  Ses  euctions,  229.  —  Son 
administration,  a3o. 

Hossaîn-Waez  ,  s'appelait  Hossain  ben  Ali 

et  non  Ali  ben  Hossain  Vaëi  ;  auteur  de 

YAnwari  soheili ,  X,  9&,   199.  -^  Sa 

nouvelle  introduction  au  Livre  de  Calila, 

'  211. 

HOSSÂM  ED-DIN  BEN-ZeNKT  EL-ChEHEZOURI  , 

scheîkh,  cité  par  Ibn-Ayâs  sur  Toasis 
extérieure,  VIII,  20. 

HossamEddoula  Tasch,  nommé  par  Té- 
mir  Nouh,  à  la  place  d*Abou  Ihassan , 
simdjour,  IV,  338.  —  Arrive  à  Nischa- 
bour  et  y  rétablit  Tordre ,  339.  —  Dis- 
gracié par  Témir  Noub,  344.  —  Se 
réfugie  dans  le  Djordjan ,  où  il  est  ac- 
cueilli par  Fakhreddoula  qui  le  comble 
de  présents,  347.  —  U  meurt  de  la 
peste ,  date ,  349- 

HoTTiNGBR  (J.  H.);  extrait  de  son  livre, 
BibUotheca  orientalii,  sur  la  lecture  du 
Coran;  opinion  et  corrections  de  S.  de 
Sacy  sur  cet  ouvrage ,  IX ,  94  et  suiv.  97. 

HouAscHB,  montagne,  décrite,  II,  607. 


HouAT  (Al-).  Voy.  Oasis. 

HouD,  le  prophète,  son  tombeau,  II,  399. 

HoDD  (Benou),  dynastie  arabe  en  Espagne; 
sa  fin,  XI,  5. 

HouLAGOD,  HotLAKoo,  HoLAGOU,  s*em- 
pare  de  Bagdad ,  fait  dresser  des  tables 
astronomiques,  II,  377.  —  Se  rend 
maître  de  Bagdad,  date,  429*  —  l^ait 
bâtir  un  observatoire  i  Maragfaa ,  498. 
—  Où  Mirkhond  en  a  écrit  Thistoire, 
IX,  i36.  —  Ses  démêlés  avec  le  prince 
Ismaélien  Rocn-Eddin,  176,  177.  — 
Fait  détruire  les  châteaux  des  Ismaé- 
liens, 179.  -^  Retourne  à  Hamadan, 
date;  consent  k  envoyer  Rocn-Eddin  à 
Mangou-Kaan  ,a8o.  —  Fait  détruire  les 
Ismaéliens,  181,  182.  —  Ses  armées 
défaites,  XIII,  268.  —  Combat  des  Is- 
maéliens ,  282.  —  Mention  de  sa  mort, 
283.  —  Essaye  en  vain  de  soumettre  le 
Ghilan,  296. —  Assigne  pour  demeure 
aux  Kara-Tatars  la  frontière  du  pays  de 
Roum  et  de  la  Syrie,  XIV,  77,  note, 
col.  1. 

HovLiET  scHEnir,  ouvrage  à  la  louange 
de  Mahomet,  de  Témir  Khacani,  dé- 
tails, III,  609. 

HoDN ,  monnaie  indienne  ;  évaluation  ;  les 
Européens  Tout  apj)elée /Ki^oi^,  XIV, 
5o8,  .509. 

HouNG-TcuéoD,  mandarin,  fils  de  l'empe- 
reur Young-Tching  ;  ses  qualificatîous  ; 
a  coopéré  au  .  rituel  mantchou  ,  VII , 
260. 

HouR ,  animal  ressemblant  au  bélier,  XIII , 
274,  note  1,  2*  col. 

HouRAN,  pays  de  Syrie;  ses  villes,  son 
fleuve,  m,  61 5. 

HouRYA ,  fille  de  Thoutys,  premier  Pharaon 
d*Egypte;  ses  qualités;  succède  à  son 
père  après  Tavoir  empoisonné ,  VI, 
336  et  note  2. 
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HoosGBKNK ,  roi  de  Perse,  fils  de  Siamec, 
II,  317.  —  Bâtit  Reï,  486.  —  Livre 
qu*on  lui  attribue,  sous  le  titre  de 
Djawidan  Kkired^  ou  de  Testament  de 
Houschenk^  X,  95  et  note  a. 

HODSSAÎN.  Voy.  HOSSAÎN. 

HoDT  (Mersat-al-),  port  d'Afrique;  sa  posi- 
tion ;  description  de  son  poisson  de  Moïse; 
sa  vertu  curative,  XH,  558  et  suiv. 
(Diaprés  M.  de  Slane,  qui  a  rendu  ce 
passage  de  Bekri  d'une  manière  com- 
plètement différente,  il  ny  aurait  pas 
de  port  de  ce  nom.  Voy.  Journ,  asiat. 
avril-mai  1859,  P*  ^^^O 

HouzA ,  capitare  de  Tlnde  au  temps  de  Ma- 
çoudi ,  1 , 7. —  Le  grand  Hoaza  (ville) ,  9. 

HouzAÎRAN,  mois  syrien;  détails  d*après 
Maçoudi,!,  5a. 

Ho  YUAN  KiBÎ,  membre  du  collège  im- 
périal en  Chine;  son  dictionnaire  mon- 
gol avec  des  équivalents  chinois;  im- 
primé en  lettres  ouigoures ,  XIII,  a. 

HozEiLA ,  fille  de  Mazen  ,  de  la  tribu  de 
Djadis  ;  fait  révolter  cette  tribu  qui  con- 
quiert son  indépendance,  IV,  ^93, 
note  k. 


Huasin-Efbndi-Hbzarfen ,  écrivain  turc, 
copie  une  description  de  la  Chine  ;  dé* 
tails  sur  le  manuscrit ,  XIV,  1 1 . 

H0N8  (Histoire  des),  ouvrage  de  M.  de 
Guignes,  cité,  IV,  384,  note  m,  894 1 
note  y. 

Hdntington  (Robert),  ministre  du  Saint 
Évangile  à  Alep.date;  sa  mort,  date; 
visite  les  Samaritains  de  Naplouse, 
XII,  9.  —  Correspond  avec  eux,  10. 
—  Lettre  des  Samaritains  envoyée  par 
son  intermédiaire  à  leurs  frères  d*An- 
gleterre,  i83. 

Husn-Abad  ou  ville  de  la  beauté,  nom 
d'une  ville  de  Chine;  lieux  de  prostitu- 
tion, XIV,  4oo. 

Hyde  (Thomas) ,  orientaliste ,  corrigé ,  Vil , 
i34  note;  a  fait  usage  de  Touvrage 
d*Abderrahman  Es-Soufi ,  sur  les  cons- 
tellations, mais  incomplètement,  XH, 
339. 

Hyènes,  II,  395. 

Hypocrites  (Les),  nom  d'une  classe  de 
gens  qui  ressemblent  aux  Zahids  en 
apparence ,  aux  Fakirs  et  aux  Abid,  XII , 
343,345. 


I.*  Voy.  aussi  à  Y,  pour  des  mots  commen- 
çant par  la  lettre  arabe  ^. 

Ia  ,  lettre  arabe.  Voy.  Ya. 

Iaghmebasbn  (Bbnou),  lieu  de  leur  cam- 
pement; leur  tribu  et  leur  puissance, 
XII,  534. 

Iahia;  voy.  Yahia. 

Iahilis  ou  Iahlis  (Les) ,  (DedjUtes,  d  après 
M.  de  Slane),  sectaires;  d'où  ils  ti- 
raient leur  origine,  Xll,  6ao  et  note 
a. 

Iajx  ,  fleuve  du  Kabdjak  ;  sa  distance  du 


Seîhoun,  XUI,  376.  —  Au  fleuve  Atil, 
a77. 

Iakhchi  ,  fils  de  Karascbi  ,  frère  de  Daiiir- 
Khan  ,  souverain  de  la  province  de  Mar- 
mara, XIII,  366. 

Iaxoub  ;  voy.  Yakoob. 

Iali  bbn-Mohammbd,  attaque  et  défait  les 
Ardadjah ,  date  :  prend  el  détruit  la  ville 
de  Wabran  (Oran),  détails;  fonde  la 
ville  de  Fekkan,  date  et  détails,  XII, 
5a8. 

Iam,  lieu  de  poste,  XIV,  4 16. 
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Iam-Khaneh,  maison  de  poste  en  Chine, 

XIV,  394,395. 

Iamm  y  viile  d^Âfrique  ;  sa  position  :  rivière 
qui  la  baigne  ;  habitants ,  ses  environs , 
Xn,556. 

IaAken,  ville  de  la  province  de  Kaschgar, 
capitale  du  sultan  Mirza-abou-Bekr,  em- 
bellie par  lui;  description,  XIV,  AyS. 

—  Assiégée,  484-  —  Prise  de  la  ville, 
date,  486. 

Iarkend,  ville  du  Turkestau,  XIIJ,  234- 

—  Frontière  du  Kabdjak,  272. 
Iarouten  (Irouien,  diaprés  M.  de  Slane) 

(Benod),  lieu  de  leur  habitation  ;  leurs 
hommes  donneurs;  détails  sur  leur  nom , 
XII,  55a  et  note  a. 

Usa  (L*),  code  de  lois  mongoles,  XIIJ, 
223, 237,  269. 

Iasa  BEN  Mansour,  bâtit  à  ses  frais  la  mu- 
raille de  Sedjelmâsab,  date;  sa  mos- 
quée, XII,  601,  6o3  et  suiv.  —  Comp. 
A  Bou- Mansour  Iasa. 

Iasa  ben-Montasir,  gouverneur  de  Sed- 
jelmâsab ;  date  de  son  règne  ;  forcé  de 
fuir  de  cette  ville,  détails ,  XII ,  6o4. 

Iaslatin  (IsUten,  d*après  M.  de  Slane) 
(Bbnod)  ,  tribu  berbère;  lieu  de  leur  ha- 
bitation ;  détails  sur  leur  nom.  —  Sta- 
tion d'Afrique,  sa  position,  XII,  548, 
note  1 . 

Iazdejerd.  Voy.  Ybzdedjerd. 

Iazer,  ville,  XIV,  26. 

Ibâdhites.  Voy.  Abadhis. 

Ibbodr  ,  intercalation  ;  erreur  de  Maçoudi 
sur  ce  mot,  VIII,  186. 

Jbl,  espèce  de  petits  chameaux,  dans  la 
ville  de  Dancaia  (Nubie),  II,  399. 

Ibla,  contrée,  décrite;  productions,  II, 
424. 

Ibn,  fils  en  arabe;  sous  ce  mot  ont  été 
réunis  les  noms  commençant  par  ben 
et  ehn. 


Ibn  Abada,  ce  qu  on  lisait  sur  son  tom- 
beau en  Egypte,  VIII,  339. 

Ibn  Abdou*l-Hokm  (Abdool-Rahman 
ben  Abdoullah)  le  Koraîchite,  auteur 
arabe  d*une  histoire  sur  TÉgypte  ;  cité 
par  Ibn  Ayâs  ;  date  de  sa  mort  ;  dé- 
tails sur  la  composition  de  son  livre, 
VIII,  45  et  note  1.  Voy.  FouToou 
Messr. 

Ibn  Abdoun.  Voy.  Abou-Mohammbd  Abd- 
al-Medjid. 

Ibn  Aboo*l-Reddâd,  gardien  du  Mékyâs 
(Nilomètre)  ;  origine  de  sa  famille ,  Vlll , 
62,  note  1,  64. 

Ibn  Abou'l  Scherif,  auteur  des  Préroga- 
tives de  la  mosquée  Alaksa  de  Jérusalem. 
—  Son  nom,  sa  naissance,  ses  pèle- 
rinages. —  Sources  où  il  a  puisé; 
caractère  et  division  de  son  ouvrage, 
III,  610  et  suiv.  —  Parle  de  la  Syrie, 
Scham,  61 4.  —  De  la  mosquée  de  Da- 
mas ;  détails,  61 5.  Voyez  Etterap 
Alakhsa. 

Ibn  Aboo'l-Thena.  Voy.  Joda,  . 

Ibn  al-Aalam,  astronome.  Voy.  Abod'l- 
Kassem  Ali  ebn  al-Hossaîn. 

Ibn  AL-ADAMi  (Mohammed  ebn  al-Hos- 
sain),  astronome  arabe ,  auteur  d*une 
table  ;  date  de  sa  publication  ;  détails , 
VII,  126  et  note  3. 

Ibn-al-Andalousi.  Voy.  Ali  ,  fils  de  Ham- 
doun. 

Ibn-Alas,  une  des  personnes  chargées  de 
mettre  par  écrit  ce  qui  était  révélé  à 
Mahomet,  VIII,  357. 

Ibn  al*Athir  (Aboul- Hassan  Aly),  sur- 
nommé Azz-Ëddin  (lis.  lu -Eddin),  au- 
teur d'une  histoire  des  princes  Atabeks 
en  Syrie;  M.  de  Guignes  en  donne  la 
notice  ;  son  frère  a  porté  le  même  nom , 
I,  542.  —  Ses  autres  ouvrages;  sa 
mort ,  date  ;  son  père  a  été  témoin  de 
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la  plupart  des  événements  qu*il  rap- 
porte, 543. 

Ibn  aL'Bouab  ,  surnom  d*ALi ,  fils  d'HsLAL- 
al-Khatthah.  Voy.  ce  nom. 

Ibn  al-Djâhel  (Château  d*),  en  Afrique  ; 
sa  position  et  ses  environs,  XII,  535. 

Ibn  al-Djouzi,  historien.  Voy.  Abou'l- 
Faradj  Abo-ab-Rabman.  . . 

Ibn-alfaredh,  poète  mystique;  date  de 
sa  mort;  renseignements,  XII,  367, 
note  1. 

Ibn-al-Haddad  Sarmini;  sa  copie  d'un 
manuscrit  sur  la  lecture  du  Coran;  son 
époque,  IX,  93. 

Ibn  al-Kassa  (Mosleh  eddin  Mustafa), 
auteur  d*un  ouvrage  intitulé  :  Tarifât, 
X,  12,  i3.  —  S.  de  Sacy  conjecture 
qu*il  n'a  fait  qu'augmenter  le  Tarifât  de 
Djordjani ,  i3,  i4. 

Ibn  al-Mokaffa  (Aboul-Hasan  Abd- Al- 
lah ) ,  traducteur  arabe  du  Livre  de  Ca- 
lila  et  Dimna;  et  non  Ibn  Almokanna, 
comme  beaucoup  d'auteurs  Tout  écrit , 
IX,  4oo,  436,  X,  100  et  note  1.  — 
Orthographe  du  nom  ;  son  origine , 
ICI  et  note.  —  Sa  préface  ;  ce  qu'elle 
contient,  112.  —  Chapitre  qui  lui  pst 
attribué,  118.  —  Extrait  d'Ibn  Khalli- 
kan  sur  lui.  —  Professait  le  magisme, 
i54.  —  Se  fait  musulman  ;  son  ouvrage 
célèbre  ;  soupçonné  d'athéisme ,  1 55.  — 
Son  opinion  sur  Khalil  hen  Ahmed  et 
celle  de  ce  dernier  sur  lui  ;  son  mot  sur 
la  mère  de  Sofyan,  fils  de  Moawia  ;  ré- 
dige un  acte  d'amnistie  dont  les  termes 
ofiensenl  le  khalife  Mansour,  i56.  — 
Sa  mort  tragique ,  157.  —  Autres  récits 
sur  ses  aventures ,  sa  mort  ;  discussion 
sur  la  date  de  sa  mort ,  1 58.  —  Son  père  ; 
origine  de  son  nom  ;  pourquoi  l'extrait 
d'Ibn  Khallikan  ne  se  trouve  pas  dans 
tous  les  manuscrits,  159  et  note  1.  — 

TOMB  XV.  PARTIE  ORIENTALE.' 


Ses  autres  ouvrages  ;  a  fait  sa  traduction 
du  Livra  de  Calila  sous  le  khalife  Man- 
sour et  non  sous  Mamoun,  d'après  Ibn 
Khallikan ,  161.  —  Extrait  du  Kitab 
Alfihrist  sur  lui,  a65. —  Ouvrages  qu'il 
a  traduits;  prenait  pour  surnom  Ahou 
AmrovL\  en  persan  s'appelait  Rouzbek; 
devenu  musulman,  s'appela  Abou  Mo- 
hammed, 266.  —  Sa  pièce  de  vers  in- 
sérée dans  le  Hamasa,  texte  et  traduc- 
tion, 268. 

Ibn  alMokfa,  fait  construire  un  puils  où 
l'on  voyait  la  lune  ;  détails  ;  lieu  de  sa 
naissance,  II,  499. 

Ibn  al-Odardi  (Zein-Eddin  Omar,  fils  d' A- 
bou'l  -  Modhaffer) ,  géographe  arabe  ; 
sa  mort;  date;  ses  ouvrages,  II,  19.  — 
Son  époque,  20.  —  Autre  date  de  sa 
mort,  26.  —  Fragment  traduit  de  sa 
cosmographie ,  5o.  —  Sa  carte  géogra- 
phique ;  détails  explicatifs ,  52  et  suiv. 
—  Voy.  Kharioat  Aladjaîb. 

Ibn  al-Saïrafi.  Voy.  Abou-Amrou  Othman 
BEN  Saîd    .  . 

Ibn  al-Zobaïr.  Voy.  Abd  Allah,  fils  d'AL- 

ZOBAÎR. 

Ibn  Amajour,  astronome.  Voy.  Abou'l- 
Hassan  Ebn-Amajour. 

Ibn  Arfa-Ras.  Voy.  Ali,  fils  de  Moussa. 

lBxATAF(i6/i-^aÂrc6,  d'après  M. de  Slane), 
poète;  vers  cité,  XII,  465. 

Ibn  Ayas  (Mohammed  ben  Ahmed),  au- 
teur arabe  ;  n'a  fait  qu'abréger  Ma- 
krizy;  son  époque;  cité,  VI,  356  et 
note  4.  —  De  la  secte  orthodoxe  d'A- 
bou-Hanifah;  natif  de  Circassie;  au- 
teur du  Necheq'al'Azhâr(yoy.  ce  titre), 
VIII,  I.  —  On  manque  de  renseigne- 
ments biographiques  sur  lui,  2.  — 
Époque  où  il  vivait,  5.  —  Auteur  du 
Bedây  ez-ZohoarJi  Ouaqâi  ed-Dohoar, 
5o. 
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Ibn  BsnROUN ,  commente  un  poème  arabe 
historique,  X,  174  et  note  1. 

Ibn  Cabfa,  artiste  égyptien;  constructeur 
dinstrumenU  d*a»tronomte  ;  époque  où 
il  vivait;  fabrique  la  sphère  armillaire 
d*Alafclal  ;  son  entrevue  avec  ce  prince  : 
détails,  VII,  ai,  notée. 

Ibn  Djouzi.  Voy.  Abou  l  faradj  Abdbr- 

RAHMAN. 

Irn-Erroumi,  poète  arabe;  lieu  de  sa 
naissance  ;  quel   fut  son  disciple ,  IV, 

229- 

Ibn  Fkrgam,  soufi.  Voy.  Aboi  Bkcr  Mo- 
hammed Wasiti. 

Ibn  Hamamah  [Ahi-Hammama,  d'après 
M.  de  Slane)  (Djeziret),  station  d'A- 
frique; ses  environs  et  distances,  XII, 
5o8.      . 

Ibn-Halkal  ,  voyageur  aral>e  ;  son  ouvrage 
n'est  pas  mentionné  par  Maçoudi ,  VIII , 
157.  —  Cité  sur  la  ville  de  Mesilah , 
détails,  XII,  5i5,  note  1.  —  Sur  la 
description  de  Mersa  -  Alzodjadj  (#ic), 
5 18,  note  2.  —  Sur  la  description  de 
la  ville  d'Aschir,  619,  note  a.  —  Sur 
la  description  d'AIgor,  5ao,  note  1. 
—  Sur  la  ville  de  Tâhart,  5aa ,  note  3 
(lisez  a)'.  Sur  les  villes  de  Schelif 
et  des  Benou-Wariken,  Sa 5,  notes  1 
el  3.  —  Sur  la  ville  d'Alaouiin ,  Bag, 
note  a. 

Ibn  Hazan  (le  ruisseau  à')  [le  canal  d'Ibn 
Khazer,  d'après  M.  de  Slane) ,  sa  posi- 
tion ;  son  autre  nom;  détails  sur  ses  en- 
\ irons,  XII,  Sag. 

Ibn  Hatem,  astronome.  Voy.  Abou'l-Ab- 
bas  al-Fadl  Ebn  Hatem. 

Ibn  Ia-sin.  Voy.  Abd  Allah,  fils  de  ïa- 

SIN. 

Ibn  Ioonis  ( Abou' 1- Hassan  Ali,  etc.),  le 
Sclicikh,  l'Imam,  astronome  arabe  ;  où 
était  son  observatoire,  Vï,  329,  note  a. 


Auteur  du  Kitab  aUZij  al-Kebir  (voy.  ce 
titre) ,  livre  de  la  grande  Table  Hakémite , 
VII,  16.  —  Sa  famille,  17  et  note  3. — 
Il  est  encouragé  dans  ses  études  par 
le  khalife  Aziz  et  lui.  dédie  la  première 
rédaction  de  ses  tables  astronomiques  ; 
le  plus  habile  des  astronomes  arabes; 
ses  découvertes,  18  et  note  3.  —  Son 
goût  pour  la  musique  et  la  poésie  ;  son 
portrait;  date  de  sa  mort,  19  et  notes  1 
et  a .  —  Son  ouvrage  est  le  plus  considé- 
rable qui  ait  été  composé  sous  le  titre 
de  Tables,  —  Détermine  la  position  du 
Mihrab  de  Rashida,  ao  et  note  a,  —  Cri- 
tique la  table  rectifiée  d'Almamoun, 
60.  —  Où  l'on  voit  son  esprit  critique, 
64.  —  Relève  certaines  erreurs  d'as- 
tronomes arabes,  68,  70,  72,  74.  — 
Sa  table  a  perfectionné  les  travaux  des 
Grecs,  78.  —  Examine  et  critique  la 
table  d*A1manK>un,  96  et  suiv.  —  Ses 
propres  observations,  180  et  suiv.  — 
Où  il  rapporte  deux  observations  faites 
par  des  Perses,  qui  ont  servi  à  recon- 
naître le  mouvement  de  l'apogée  du  so- 
leil ,  que  Plolémée  croyait  immobile  ;  son 
observation  sur  ce  point,  date,  a34 , 
note  I,  col.  2.  —  Date  de  sa  mort; 
noms  et  éloges  d'astronomes  ses  con- 
temporains, XII,  a38.  —  Donne  dans 
ses  tables  la  liste  des  erreurs  des  astro- 
nomes ses  devanciers ,  a4o. 

Ibn-Ketbir,  lecteur  du  Coran,  IX,  88. 

Ibn  Khaldoun,  historien  arabe;  passage 
d'un  de  ses  ouvrages  sur  la  doctrine 
des  Soufis,  cité;  texte  et  traduction, 
Xll,  a93,  agii,  298  et  suiv.  Voy. 
Souris. 

Ibn  Khallal.  Soufi.  Voy.  âbod-Bbcb,  fils 
de  Khallal. 

Ibn  Khallikan,  extrait  de  ses  Vies  des 
hommes  illnstres ,  sur  Ibn  al-M okkaffa  ; 
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traduction  par  S.  de  Sacy,  X,  t5Ai 
texte,  i6a. 

ffiN-KiiAiiouB  (Calaat)  (Ibn  Kharroub,  d'a- 
près M.  de  Slane)  (Château  d*),  sa  po- 
sition; ses  environs;  à  qui  il  appar- 
tient; détails  sur  son  nom,  XII,  565  et 

,    note  1 . 

Ibn  Kuordadbeb.  Voy.  Abou*l-Kassem 
Abd-Allah  . .  . 

Ibn  KociTA,  au  lieu  d'Aboa-Kesbah,  Voy. 
ce  dernier  nom. 

Ibn-Mâma  {Izmama,  d'après  M.  de  Slane) , 
forteresse  d'Afrique ,  décrite  ;  ses  habi- 
tants; détails  sur  son  nom,  XII,  598, 
et  note  a. 

Ibn  Mendjy  (Mer  de),  nommée  aussi 
ScHoéYB,  VI,  333. 

Ibn-Moldjem  ,  l'assassin  d'Aii;  ce  qu'en 
disent  les  sectaires  Azarikèh    X ,  4o. 

Ibn-Ola,  le  prince;  comment  il  récom- 
pense le  poète  Schebl-£ddaula,  pour 
quarante  vers  faits  en  son  honneur,  IV, 

235. 

Ibn-Ouahab,  voyageur  arabe  ;  sa  relation  ; 

date  ;  itinéraire  ;  détails ,  1 ,  1 60 ,  161. 
Ibn  Odbssyf-Chau,  auteur  arabe  cité  par 

Ibn  Ayâs  sur  les  impôts  de  l'Egypte  ; 

ce  qu'il  raconte  de  la  vie  de  Thoutys; 

de  la  ville  de  l'Oasis.  335;  VIII.  18, 

35.  —  Auteur  d'une  histoire  d'Egypte, 

48. 
Ibn  Pbirouz  el  Karkhi  ,  surnom  dABOO 

Mabphoud,  sa  patrie.  II,  454. 
Ibn  Rewadjab,  se  prétend  grand  astro- 
nome;   exemples   de   son    ignorance  ; 

dates,  XII,  25i. 
Ibn    Rosgbd    (Averroès).    Voy.    Abod'l- 

Walid  Mohammed. 
Ibn  Saîb,  gouverne  une  province  enclavée 

dans  la  principauté  de  Kermian  ;  gendre 

du  prince  de  Kermian  ;  description  du 

pays,  XIII,  357. 


Ibn  Said,  astronome.  Voy.  Abbas  (Al). 
Ibn-SalaLa;   son    pronostic  sur  un  émir 

curde,  XIII,  3ii. 
Ibn-Selam,  personnage;  sa  conversation 

avec  Mahomet ,  Il ,  5 1 . 
Ibn  Sbaker  ,  astronome.  Voy.  Abod  Djapar 

Ebn-moussa. 
Ibn-Simoun,  passage  de  ses  prédications, 

cité,  X,  73. 
Ibn  Sina  (Avicenne).  Voy.  Abou  Ali  al- 

HOCJSSAIN. 

IbnSinan  l'Ardadji  [Azdadji,  d'après 
M.  de  Slane)  (Château  d')  ;  sa  position, 
XII,  592. 

Ibn-Sobail  Al-adjlani,  gouverneur  de 
l'Egypte  sous  le  khalife  Merwan-ben- 
Mohammed;  déposé;  date,  l,  277. 

Ibn-Souri  ,  prince  des  Gaures ,  résidant  à 
Ahengheran  ;  défait  par  Mahmoud  dans 
un  combat,  il  s'empoisonne,  IV,  390. 

Ibn-Waehscbia  {sic),  auteur  dAlfelahat 
a//iii6afia  (Agriculture  nabatéenue)  ;  cité, 

I,  264-  (Lisez  Wakschia.) 
Ibrabim,  patriarche.  Voy.  Abhabam. 
Ibrahim,    sultan    ottoman;    son   avène- 
ment; sa  mort  tragique;  dates,  I,  233. 
—  Prend  l'île  de  Crète,  234. 

Ibrabim  (L'émir),  trésorier  de  l'Egypte, 
nommé  par  le  sultan  de  Constantinople  ; 
sa  mort;  date;  ses  biens  confisqués,  l, 

.75. 

Ibrabim  ben.  Voy.  Ibrabim  tils. 
Ibrabim,  61s  d*ADHAM  al-Adgbli,  soufi; 
lieu  de  sa  naissance  et  date  de  sa  mort , 

II,  475.  —  Détails  sur  sa  famille;  lieu 
et  date  de  sa  mort  ;  maxime  sur  le  sou- 
fisme, citée  et  commentée,  XII,  320 
et  note  4> 

Ibrabim,  fils  d'AcLAB,  fonde  la  ville  de 
Kasr-Kadim  ely  demeure;  date;  singu- 
lière guérison  d'un  de  ses  parents,  XII, 
476,  477-  —  Fait  démolir  la  maison 

25. 
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de  rÉmirat,  située  dans  la  ville  de  Kaî- 

rowan,  AyS. 
Ibrahim,  Qls  d^ÀHMED,  foade  la  ville  de 

Rakkadah ,  dale  ;  y  réside  avec  sa  famille  ; 

époque  ;  il  y  permet  la  vente  du  vin  de 

palmier  et  Tinterdit  à  Kairowan;  vers 

cités  à  cette  occasion,  XII,  476  et  suiv. 
Ibrahim,  fils  d'ALi,  surnommé  ârs-Ba- 

Lou,  Curde  célèbre;  se  rend  indépen- 
dant, XIII,  3o5. 
Ibrahim,  fils  de  GAleb;  par  qui  il  est 

nommé   gouverneur  de    Sedjelmâsah  ; 

durée  de  son  gouvernement;  sa  mort 


tragique,  époque,  XII,  6o4. 

Ibrahim,  fils  de  Marie,  femme  de  Maho- 
met, IV,  2a3. 

Ibrahim,  fils  de  Massoud,  prince.  Voy. 
Abou  l-Moduafffr  Ibrahim.  . . 

Ibrahim,  fils  de  Mohammed,  émir  curde, 
très-considéré  sous  les  Abbassides  ,  XIII , 
3ao. 

Ibrahim,  fils  de  Mohammed;  d'où  il  paii 
pour  s'emparer  de  Tandjah  (Tanger)  ; 
sa  résidence,  XII,  SyS. 

Ibrahim  ,  fils  d'OuALio ,  khalife  Ommiade  ; 
son  avènement,  date;  déposé,  I,  5g. 

Ibrahim,  fils  de  Saleh,  gouverneur  de 
rÉgyple  sous  les  khalifes  Almahdi  et 
Haroun  Arraschid  ;  déposé  ;  nommé  une 
deuxième  et  une  troisième  fois;  sa 
mort;  dates,  1 ,  278. 

Ibrahim-Pacha  ,  grand  vizir;  confirme  l'é- 
mir Hossaîn  dans  le  gouvernement  de 
rYémen.IV,433. 

Ibrahim-Pacha,  le  vizir;  gouverneur  de 
l'Egypte  sous  le  sultan  Morad;  con- 
trôle l'administration  de  son  prédéces- 
seur Hassan  Pacha ,  date,  l,  17g,  180. 

Ibrahim-Pacha  ,  gouverneur  d'Egypte  sous 
Mustafa ,  sultan  ottoman ,  1 ,  1  gg. 

Ibrahim -Pacha,  le  vizir;  gouverneur  de 
l'Egypte  sous  le  sultan  ottoman  Ahmed 


(Achmet  l*');  cherche  à  réprimer  les 
troupes;  mort  tragique;  date,  I,  186. 

Ibrahim-Sghab  (ou  Basgha],  fils  de  So- 
liman-Basgha,  souverain  de  la  princi- 
pauté de  Kastamoniah  ;  détails ,  XIII , 
36i. 

Ibrahim-Sultan  (Mirza),  fils  de  Schah 
Rokh.  Voy.  Abod'l-Fatah  Mirza -Ibra- 
him Sultan. 

Ibrahim  Yaboudi  ,  docteur  juif;  dialecti- 
cien subtil  ;  ses  controverses  avec  Ma- 
çoudi  ;  époque,  VIII,  167. 

Ichebertal  ,  montagne  d'Afrique ,  au  lieu 
d'AscHBBRTiL.  Voy.  ce  nom. 

IcHEGGAH,  montagne  d'Afrique,  au  lieu 
d'AsGAR.  Voy.  ce  nom. 

IcHNEUMON  (L'),  en  Egypte,  I,  a 55. 

lDAf>GE,  ville  de  Perse,  décrite;  son  pont 
et  ses  mines,  II,  471- 

Idekou  Berlas  (Eidekou),  l'émir  du  Ker- 
man  ;  refuse  de  se  soumettre  à  Mirza- 
Pir-Mohammed ,  XIV,  44-  — Sa  mort. 
106. 

Ideler  (M.) ,  appréciation  de  sa  traduction 
du  livre  des  Constellations  de  Gazwini , 
XII,  :»3g. 

Idjaza.  Voy.  Licence. 

Idjel  (Mirza),  fils  de  Mirza- Mirax-Sgh ah  ; 
reçoit  le  gouvernement  de  Reï,  XIV, 
a64.  —  Date  de  sa  mort,  272. 

Idolâtrie,  origine,  II,  lag;  —  Samari- 
tains accusés  d',  XII,  ao. 

Idoles,  du  Moultan,  dans  Tlnde,  I,  10; 
II,4og,4i3,474;IV,387;XIV,  442. 
443.  —  Premières  idoles  auxquelles  on 
ait  rendu  un  culte  religieux,  II,  i3o; 
de  Mercure,  de  Vénus,  i3i;  d'Azar, 
1 3a  ;  de  Wadd ,  de  Nesr,  i34  ;  de  Hobal . 
i3a,  i36;  d'Uzza  (Ozza),  i35;  de  la 
Gaaba,  137;  —  En  Chine,  II,  4oi; 
XIV,  307,  3g8.  —  Idole  aux  mille 
mains,  3g7,  4oo,  4oi .  —  Chez  les  Bou- 
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raïtes,  Vil,  a5a.  —  De  Fo,  a8o.  — 
Dans  les  îles  Fortunées,  élevées  par 
Chedâd ,  VUI  ,5.  —  En  Afrique ,  adorée 
par  des  Berbers,  XII,  458,  655.  Voy. 
aussi  au  nom  de  chacune. 

Idris,  le  même  qu'EtiAS,  prophète.  Voy. 
ce  nom  et  Edris. 

IekeH'Olang,  localité;  mots  expliqués, 
XIV,  86,  note. 

Ulbl  (lUl,  d*après  M.  de  Slane),  ville 
d'Afrique;  décrite;  ses  habitants,  XII, 

593. 

Iblodadj,  province,  sous  la  domination 
du  souverain  d' Amideli  (  Rouin  ) ,  XIII , 
36o, 

Ibnghi,  ville  du  Turquestan,  XIII,  aa4  et 
noie,  aa5.  —  Appelée  aussi  lenghi- 
Hisar,  aa6.  —  lenghi -Talas,  autre 
ville,  aa/i,  note,  383.  —  lenghi-Bâlik , 
autre  ville,  aaA*  aa5.  —  lenghi-Ken, 
autre  ville,  a3/|. 

Iescbem  (le  jade),  où  on  le  pêche;  ce 
mot  vient  du  chinois,  XIV,  476,  note. 

Iezd,  ville  prise,  XIV,  176. 

Iezdbdjerd.  Voy.  Yezdbdjerd. 

léziD.  Voy.  YÉziD. 

Ifrikia.  Voy.  Afrikia,  Afrique  et  Maghreb. 

Igar-Boulak,  lieu  ainsi  nommé,  XIV, 

69. 

Ignace  de  Costa  (  Le  P.) ,  jésuite  portugais , 

auteur  d'une  version  du  Taî  hio,  X, 

a87. 
Igours  (Pays  des),  cité,  II,  384,  XAl, 

a  35,  note. 
Ihliledj  (Myrobolan)  ;  Asfar  (Myrobolan 

citrinum)  ;   Cabuli    (Myrobolan    chehu- 

lerue);  ou  on  les  trouvait,  I,  a5i   et 

note  p. 
Ihya  ,  ouvrage  de  Gazzali  sur  le  soufisme, 

cité ,  XII ,  3oa  et  note  3 ,  3o4- 
IiLAK,  campement  d*été,  XIV,  196. 
Ibali  (Igli,  d*après  M.  de  Slane),  ville 


d'Afrique,  décrite;  capitale  de  la  pro- 
vince de  Sous;  détails  sur  ses  produc- 
tions; monuments;  son  grand  fleuve  ei 
ses  bords;  son  commerce;  fabrique  de 
sucre ,  de  cuivre  fondu  ;  —  conquise  par 
Okbah  ben-Nafi ,  qui  emmène  ses  belles 
femmes;  leur  prix;  époque;  est  prise 
par  Abd-Alrahman  ben-Habib ,  XII ,  6ao 
et  suiv. 

Ikan  ,  forteresse  ;  situation  ;  prise  par  Schah- 
Rokh,  XIV,  a53. 

iKHLAsnrÈH ,  monastère.  Voy.  Akhlasyyèm. 

Iksgbio Mohammed,  roi  d'Egypte;  fouilles 
exécutées  de  son  temps  d'après  Maçoudi  ; 
date,  I,  a6.  —  S'empare  de  l'Egypte; 
reçoit  l'investiture ,  date;  fondateur  de 
la  dynastie  des  Ikhschidites ,  a8o.  — 
Entreprend  un  rachat  de  captifs  ;  date 
de  sa  mort,  VIII,  198. 

Il ,  ville  du  Thabarestan ,  décrite,  II ,  466. 

Ila  ,  Ily,  fleuve ,  appelé  Karakhodj a  ,  XIII , 
a3a,  a34,  note  a. 

Ila  ou  Elat,  ville,  décrite  ;  station  des  pè- 
lerins, II,  4a 5. 

Ilan  ou  Aghmât-Ilan,  ville  du  Magreb; 
sa  description ,  II,  a4* 

Ilderim  ou  la  foudre,  surnom  de  Bayazid. 
Voy.  ce  nom. 

Ile,  confondue  avec  presqu'île  par  les 
Arabes ,  1 ,  1 1  ;  observation  sur  ce  mot 
chez  ce  peuple.  Il ,  397,  note  k. 

Ile  de  l'Éléphant  en  Egypte,  situation, 
origine,  VIII,  53,  note  5. 

Ilekkhan,  fait  prisonnier  le  grand  vizir 
deNouh,  IV,366;  ainsi  que  Bektouroun 
et  les  principaux  officiers  d'Abdalmélic. 
—  II  entre  à  Bokhara  et  prend  posses- 
sion du  trône  d'Abdalmélic;  date, 
37  a.  —  Envoie  Abdalmélic  prisonnier 
à  Urkend  (sic).  —  Fait  emprisonner 
tous  les  rejetons  de  la  famille  des  Sa- 
manides ,  373.  —  Cest  par  les  ruses 
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de  deux  chambellans  d*llekkan  que 
périt  Montasser  dans  un  combat,  376. 
—  Rompt  avec  Mahmoud;  envoie  Si- 
naschi-Téghin ,  son  parent ,  dans  le  Kho- 
raçan,  avec  une  armée  nombreuse, 
384*  —  Date  de  sa  morl;  son  frère 
Togankhan  lui  succède,  397. 

Ilbngher  (Mirza),  nommé  au  gouverne- 
ment de  Reï,  XIV,  272.  —  Menées 
ambitieuses,  291.  —  Conduit  hors  des 
limites  des  Etais  de  Schah-Rokh,  392. 

Iles,  dont  il  est  fait  mention  dans  Ibn  al> 
Ouardi,  II,  55.  —  Ou  Mirkhond  parle 
des  plus  considérables,  IX,  i38. 

Iles  Fortunées,  position;  idoles  qu'on 
y  trouve,  VIII,  5. 

Ilestan,  pays  du  Sejestan  et  du  Zabou- 
lestan  ;  situation  ;  détails  ;  son  roi .  dia- 
prés Maçoudi,  I,  i3,  20. 

Ilian,  comte  Jolien.  Voy.  Alian. 

Ilkaniens"  (Les  rois)  ;  leur  résidence,  Il , 

477- 
Iltchikdaî  Voy.  Abd-er-Rahman. 

Ilwadj  ,  sous  le  règne  de  Mangou-Cnan , 

reçoit  de  ce  prince  Tordre  de  rebâtir  la 

ville  de  Bokbara;  il  sauve  les  habitants 

d'une   extermination    dont   ils  étaient 

menacés;  date,  II,  384- 
iMAD-EDDra,  fils  d*AsAD,  clief  des  Curdcs 

Djoulmerkis ,  XIII,  3 18. 
Imad-eddin   Hamza  AL-NisAom,  bâtit  un 

monastère  à  Nisa,  11,  499. 
Imam,  personnage  qui  fait  autorité,  IX, 

33  et  note. 
Imam  Al-Haramain  ,  auteur  arabe,  X ,  1 54 

et  note  a. 
iMAMANi.les  deux  Imams;   ce  qu*en  dit 

Djordjani,  X,  80. 
iMAMirriH  ou  Imamis  (Les),  sectaires  qui 

ont  soutenu  Timamaf  d*  Ali  ;  leur  nombre  ; 

leur  révolte  ;  ce  qu*en  avait  dit  Maho* 

met,  X,  85. 


Imams,  descendus  d*Ali;  ouvrage  de  Ma- 
çoudi qui  en  traite,  VIII.  187.  —  Où 
Mirkhond  a  écrit  leur  histoire,  IX, 
i34*  —  Les  Ismaéliens  reconnaissent 
la  succession  de  sept  Imams ,  et  non  de 
doute  comme  les  Schiis,  IX,  i5i.  — 
Promis ,  chez  les  Ismaéliens  ;  sur  quoi 
cette  opinion  était  fondée,  i65.  — 
Troisième  personnage,  d'après  Schehab 
Eddin .  descendant  d*  Ali  et  qui  a  porté  le 
nom  de  Mahdi;  Schehab  Elddin  semble 
ici  se  tromper,  II,  i47* 

Iman,  titre,  altération  dlMAM. 

Imroulgaîs,  poète.  Voy.  Amri  Alkaîs. 

Impossibilité,  en  parlant  du  Coran;  les 
théologiens  musulmans  ne  sont  pas  d'ac- 
cord sur  le  sens  de  ce  mot;  commen- 
taire où  il  est  expliqué,  VIII,  346, 
note  2.  —  Ouvrage  qui  en  traite,  347. 
note. 

Impôts,  en  Egypte  à  différentes  époques, 
I,  253.  —  En  Perse,  II,  342,  343. 
344-  —  Diverses  espèces  en  Egypte, 
d'après  Ibn  Ayâs  ;  iniques  et  vexatoires  ; 
date  de  leur  établissement,  VIII,  3o. 

—  A  combien  se  montaient  ces  der- 
niers ,  3 1 .  —  Du  temps  de  l'islamisme  ; 
leur  évaluation,  35.  —  Leur  décrois- 
sance, 35,  36.  — Dans  l'Irak,  i5o,  et 
11.341. 

Impoissaisge  (L'),  plante  qui  la  guérit  ;où 
elle  croît  ;  anecdote  ;  détails  sur  une 
plante  aphrodisiaque,  XII,  642. 

Inde  (L'),  divisée  en  royaumes  d'après 
Maçoudi,  1,9,  —  Méridionale;  situa- 
tion, II.  —  Volcan  considérable,  17. 

—  Description  historique  et  géogra- 
phique, IV,  379,  note  d.  —  Mer  de 
rinde,  419-  -r-  Description  du  royau- 
me, XII),  i63  à  221.  —  Ses  fleuves, 
son  climat,  173.  —  Ses  productions, 
174  et  suiv.  —  Pas  d'olives,  177.  — 
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Commerce  de  chevaux  arabes,  178, 
iSÂ.  —  Armée,  sa  solde,  180,  i8i, 
1 8a. —  Manufactures ,  1 83. — Fonction- 
naires, i8iS,  i85.  —  Écoles,  19a.  — 
Esclaves,  199.  —  Femmes,  aoo.  — 
Vêtements,  costume,  aoo,  aoi,    ai 3. 

—  Selles  (usage),  aoi.  —  Richesse, 
a  10. —  Monnaie,  an. —  Poids,  me- 
sure de  capacité;  denrées,   ai  a,  ai  3. 

—  Coutumes,  ai3,  ai4,  ai5.  —  Ha- 
bitude de  thésauriser,  a  1 8.  —  Voy.  Fe- 

RISCHTAH  ,  HiND ,  HiNDOUS  et  InDOUSTAN. 

Indicateurs  (Émissaires  dans  l'Inde  ap- 
pelés) *,  leurs  fonctions,  XIII,  aog. 

Inoidjan  (le  P.);  sa  description  de  l'Ar- 
ménie, citée,  XIV,  3i. 

Indiens  ,  influence  de  leurs  liaisons  avec  les 
étrangers  relativement  à  leurs  sciences. 

—  Vont  en  pèlerinage  à  Moullan ,  I. 
10. 

Indigo.  (Niié ,  Indigofera  tinctoria),  époque 
où  on  le  sème  en  Egypte,  I,  aây. 

Indo-Sctthes.  Voy.  Scythes. 

Inoodstan  (Villes  de  1*)-,  origine  de  plu- 
sieurs d*entre  elles,  II,  333.  —  Quel- 
ques contrées  et  quelques  villes  fron- 
tières données  au   roi  de  Perse,  336. 

—  Le  roi  de  Tlndoustan  fait  la  paix 
avec  Nouscbirvan,  34 1.  —  Histoire  de 
Dow  sur  ce  pays,  IV,  368,  369.  — 
La  loi  du  pays  ne  permet  pas  de  recon- 
naître pour  roi  un  prince  qui  avait  été 
pris  par  les  musulmans,  38o.  —  Voy. 
aussi  Hind,  Hindous,  Inde. 

Indus,  flfeuve.  Voy.  Mehran. 
Infanterie  (Corps  d*),  au  Caire,  I,  189. 
Infial,  mot  arabe  qui  signifie  effet,  pro- 
duit par  l'action ,  IV,  i33. 
Inondation,  d  Aram,  VII,  17. 
Inscriptions,  en  Egypte,  I,  a5 ,  note  t. 

—  Hémiarites  sur  des  Pyramides,  II, 
457.  —  Relevé  de  celles  qui  se  voient 


dans  le  célèbre  temple  de  Sengak , 
Thsiouan-yo-sse,  d'après  l'Encyclopédie 
japonaise,  XI,  a5a ,  note  a.  —  Dans  la 
mosquée  de  Kairouan,  XII,  470.  — 
Parmi  les  ruines  de  Carthage,  499.  — 
Voy.  Hémiarite,  Monuments. 

Insectes,  du  Japon;  nés  d'un  œuf,  XI, 
aao.  —  Nés  par  métamorphose,  a  a  3. 

Insertion  (Grande),  en  grammaire,  chez, 
les  Arabes,  IX,  5a,  8a. 

Insitàl  ou  IstïtAl,  nom  de  l'ivresse  pro- 
duite par  le  haschisch ,  1 ,  2'jb  et  note  ry. 

Institdtes  de  Gaza?jKhan;  traduites, 
XIV,  i3i. 

Instruments,  astronomiques;  difficultés 
pour  en  avoir  de  bons,  VII,  80. 

Intchou  (Les),  serviteurs  spéciaux  d'un 
prince,  XIV,  46,  note. 

Intkrgalation  ,  de  mois  chez  les  Perses  ; 
chez  les  Arabes,  d'après  Maçoudi,  1, 
35.  Voy.  aussi  Nasi. 

Intorcetta  (Le  P.  Prosper),  ses  publica- 
tions d'ouvrages  chinois,  X,  387,  288. 

louAGLAN  (Les) ,  serviteurs  d'un  rang  dis- 
tingué, XIV,  46,  note,  47. 

locGiiRAH  ou  NoGRAH  (Pays  d'),  lougric 
des  Russes,  XIII,  a84i  note.  —  Situa- 
tion, a  85. 

louNEs,  fils  d'ËLiÂS,  son  règne  et  son  ca- 
ractère ;  détails  sur  ses  conquêtes ,  XII , 
5 80.  —  Fail  le  pèlerinage  de  la  Mecque  ; 
durée  de  son  règne,  58 1.  —  Lieu  de 
sa  naissance  ;  est  le  chef  et  le  fundateur 
de  la  religion  des  Bargawatah  ;  détails 
sur  son  voyage  en  Orient,  sa  mémoire 
et  ses  études  ;  s'arroge ,  chez  les  Zenatah , 
le  titre  de  prophète  ;  nom  de  ses  parti- 
sans, 58a  el  suiv.  —  Cité,  584. 

Iounes-Khan,  souverain  mongol;  battu 
par  Abou-Bekr-Mirza  ;  assiège  la  ville 
d*Iarken;  défait.  XIV,  483,  484. 

louMS,  astronome.  Voy.  Irn  Iodnis. 
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louRT,  habitalion  séparée  de  Kara-Tatars, 
XÏV.  77,  noie,  col.  a. 

loussouF.  Voy.  Youssoup. 

Irak  (L*)  ,  Éraque  ,  contrée;  habitants  châ- 
tié» par  Hedjadj  ,11,  1  d3  et  suiv.  —  Sa 
conquête  projetée  par  TEmpereur  des 
Grecs;  détails,  33 1.  —  Sous  le  gou- 
vernement de  rois  arabes;  règlement  de 
rimpôt ,  34 1 .  —  Son  histoire  par  Nikbi , 
374.  —  Description ,  446.  —  Les  deui 
Iraks ,  IV,  268.  —  Son  état  d'anarchie  ; 
dévastation;  date;  tranquillité  rétablie, 
337. —  Ou  Sowad;  son  étendue;  partie 
imposable;  montant  de  Timpôt;  ses  di- 
visions ,  VIII ,  1 5o.  —  Événements  qui 
s'y  passèrent,  XIV,  55  et  suîv.  —  Irak- 
Adjem,  avait  formé  Tapanage  de  Mirza- 
Miran-Scbah  avec  rA«erbaîjan,  XIV, 
178.  — Conquéle,  177,  191. 

ÎRAKi  (Al-),  alchimiste.  Voyez  Abou*l- 
Kassem  alIraki. 

IraM  DAT  EL  EmAD   OU   IraM   k  CoLOMNES  , 

ville  (Arabie);  sa  situation;  son  fon- 
dateur; son  étendue,  II,  140,393. 
Iran  (L*),  contrée,  son  étendue.  II,  448. 

—  Pays  compris  sous  ce  nom, IV,  672. 

—  Délivrée  de  la  domination  des  Grecs, 
677.  —  Princes  de  l'Iran,  XIII,  i63, 
aai. 

Iransghehr,  pays;  origine  du  nom  d'après 
Maçoudi,  VIII,i48. 

Iraoua  ,  ville  près  de  Thabs  ;  détails ,  II , 
472. 

Irbed,  chef  d'un  pyrée;  signification  du 
mot,  d'après  Maçoudi,  VIII,  i48. 

IrrischouIrtisch  (?),  fleuves;  noir,  blanc; 
se  jette  dans  la  mer  Caspienne  ;  habi- 
tants de  ses  bords,  d'après  Maçoudi, 
VIII,  i54et  note  i. 

Iredj  ,  un  des  trois  fils  de  Feridoun ,  VIII , 
i48. 

Irem  (Jardin  d'),  XIV,  443. 


Irka,  ville.  Voy.  Arka. 

Irlanda,  île,  décrite.  H,  529. 

Irofa  ou  Syllabaire  japonais,  XI,   i4o, 

planches. 
1rs,  sorte  de  belette  en  Egypte;  mange 

les  vipères,  I,  a 55. 
Irtisch  ou  Erdisgh  ,  fleuve  du  pays  des 

Naimans ,  XIII  ,381,  note  1 .  —  Détails , 

comp.  Irbisgh. 
Isa  (Les),  réunis  aux  Issa.  Voy.  ce  nom. 
Isaag,  &1s  4*Abraham,  XI,  3a 5. 
IsAGoaB  ( L'  ),  ou  introduction  aux  ouvrages 

d'Aristote,    par    Porphyre;    écrivains 

arabes  qui  l'ont  commenté,  VIII,  i53. 
IsAiis,  branche  de  tribu  Gurde,  XIII, 

326. 
Isghkemesgh,   lieu;  détails,  XIV,   aa3, 

note. 
IsBN-BoGA ,  sultan  du  Ma-wara-annahar  ; 

sa  révolte,  XIII,  a 84. 
IsPAHSELARS,  généraux  dans  l'Inde,  XIII, 

180.  —  Leur  rang,  traitement,  i8a. 
IspiDJAB  ou  EspiDJ AB ,  place ,  ville  du Mawa- 

ra-annahar,  XIII,  a33.  —  Description  ; 

situation,  a 58.  —  Villes  de  la  contrée, 

a59. 
IsHAG,  médecin,  remède  qui  porte  son 

nom  ;  comment  il  guérit  un  prince  de 

la  famille  d'Aglab;  déUib,  XII,  476. 
IsHAC ,  fils  de  HoNAÏN ,  médecin  arabe ,  tra- 
ducteur de  VAlmagesie;  de  qui  il  fut  le 

médecin  ,  VII ,  11 4 ,  note  a . 
IsBAC,  fils  d'iBRAHiM,  imam;  auteur;  lieu 

de  sa  naissance ,  II ,  538. 

ISHAG,    fils   d'ISMAÎL    MoULA    BEN   OmmIA, 

bâtit  la  ville  de  Téflis ,  II ,  5 11 . 

IsHAKis  ou  IsHAKiTYBU  (Les),  sectaires , 
leur  doctrine,  X,  59. 

Isi ,  l'émir,  souverain  du  Descht-Kaptchak 
et  de  la  contrée  des  Uzbeks  ;  son  ambas- 
sade à  Schah-Rokh,  XIV,  166. 

IsKBNDBR  (Mirza),  frère  de  Mirza-Pir* 
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Mohammed,  XIV,  Sg. — Son  message, 
A4i  45.  —  Se  rend  auprès  de  son 
frère,  Mirsa-Pir-Mohammed,  46,  47. 

—  Gouvemeor  d'Yezd ,  47.  —  Exploit 
contre  les  guerriers  du  Kerman,  48. 

—  Va  au  secours  de  Mirza  Omar,  64. 

—  Seid  Khodjah  se  dédare  pour  lui , 
88.  —  Assiège  la  ville  de  Refsendjan 
qui  se  rend;  prend  la  ville  de  Kounban  ; 
chargé  de  chaînes  par  son  frère  Mirza- 
Pir-Mohammed ,  1 1 4.  —  Brise  ses  liens  ; 
s*allie  avec  Mina  Rustem,  1 15.  —  Ses 
avantages  contre  Tarmée  de  Miraa-Pir- 
Mohammed,  116.  —  Vaincu,  i3o.  — 
Réunit  une  troupe  contre  Balkh;  sa 
troupe  est  dispersée,  i49«  i5o.  — 
Arrive  h  Schiraz  ;  date  ;  Mirza-Pir-Mo- 
hammed ,  son  frère ,  le  traite  avec  affec- 
tion ,  1 5 1 ,  1 5a.  —  Projette  ]a  conquête 
du  Kerman;  apprend  la  mort  de  son 
frère  ;  élu  souverain  du  Fars  par  les 
principaux  personnages ,  171.  —  Fait 
supplicier  le  meurtrier  de  son  frère, 
173.  —  Fait  assiéger  Yezd ,  174.  —  Sa 
victoire  sur  Sultan -Motasem,  175.  — 
Sa  victoire  sur  le  cadi  Ahmed;  prise 
d'Yezd,  176. —  Achève  la  conquête  du 
Fars  et  d*une  partie  de  Tlrak-Adjem , 
177.  —  Projette  la  conquête  de  Tlrak- 
Adjem,  191.  —  Défait  Mirza-Rustem  ; 
assiège  Isfahan,  191.  —  Lève  le  siège , 
195.  —  Expube  ses  deux  neveux,  196. 

—  Assiège  la  ville  de  Sirdjan  ;  revers  ; 
succès;   campe  devant  Kirman,   308. 

—  Fait  la  paix,  aog.  —  Assiège  la  ville 
de  Kom;  insuccès,  a 5a.  —  Surprend 
la  ville  ;  fait  d'Isfahan  sa  capitale,  a33. 

—  Lettre  de Schah-Rokh  à  lui  adressée, 
a37,  a 38,  aSg.  —  Se  révolte;  frappe 
la  monnaie  en  son  nom,  a4i*  — 
Marche  à  la  conquête  de  TAzerbaïdjan , 
a44.  —  Envoie  assiéger  Sâwah,  a5o. 

TOBf  B  XV.  —  PARTIE  ORIEWTALE. 


—  Ses  émirs  le  trahissent,  a5] .  —  Son 
armée  en  fuite,  a 54,  a 55.  —  Assiégé 
dans  Isfahan,  cherche  à  négocier  avec 
Schah-Rokh,  a58,  359.  —  Prisonnier; 
aveuglé ,  a6 1 .  —  Conduit  chez  son  frère 
Mirza-Baïkara ,  374*  —  Lui  persuade 
de  se  révolter;  fait  prisonnier,  a 75.  — 
Mort  tragique,  a 76.  —  Avait  fait  une 
excursion  dans  le  Mongolistan ,  5 1 1 . 

IsKENDER,  fils  de  Dara  ,  fîls  de  Bahman  , 
un  des  dix  personnages  incomparables 
de  la  Perse  ;  son  caractère  ;  son  empire , 
11,448. 

LsLAMiSME  (L') ,  prêché  dans  leThabares- 
tan  et  le  Dilem,  d'après  Maçoudi,  1, 
46.  —  Propagé  dans  Tlnde,  IV,  389, 
390.  —  Adopté  dans  le  Ma-wara-an- 
nahar;  date,  399;  XIU,  a35.  —  Ré- 
pandu dans  le  Kabdjak,  369.  —  Chez 
les  Bulgares ,  370.  —  Schah-Rokh ,  dans 
ses  lettres  à  TEmpereur  de  la  Chine , 
cherche  à  le  propager,  XIV,  a  1 6 ,  317 
et  suiv. 

IsLi  (?)  (Tiztl,  d*après  M.  de  Slane), 
ville  d'Afrique;  position  et  environs; 
détails  sur  ce  nom,  XII,  535.  —  Ri- 
vière, id.  note  1. 

IsMAÉL ,  Témir,  succède  à  son  père  Sebec- 
teghin,  IV,  366.  —  Son  frère  Mah- 
moud lui  propose  de  se  mettre  à  sa 
place ,  refus  dlsmaël,  367.  —  Il  perd 
une  bataille  contre  son  frère  Mahmoud 
et  se  retire  dans  la  forteresse  de  Gazna  ; 
il  se  réconcilie  avec  son  frère ,  qui  le 
le  traite  en  ami  et  en  parent ,  368. 

IsMAEL,  TAtabek,  bâtit  un  collège  à  In 
ville  de  Marand,  II,  499. 

IsMAËL,  fils  d*ABOu*L-KÂsiM,  date  de  son 
installation  sur  le  trône;  choisit  Sabrah 
pour  sa  demeure,  XII,  48a. 

IsMAÊL,  fils  d'Abraham,  bâtit  la  Kaaba, 
II,  4 18.  —  Où  Ton  parle  de  sa  retraite 
26 
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à  la  Mecque,  III,  61 3.  ^*  Mentionné, 
XI,  3a5. 
IsMAÊL,  fils  d*AuMBD,  fit  prisonnier  à 
Balkh  le  khalife  Amrou  ben  Alleïtb, 
date ,  et  l'envoya  chargé  de  fers  au  kha- 
life MotaddedBiliah ,  II,  878,  note  m. 

—  Premier  pnnoe  de  la  maison  des 
Samanîdes  ,  date;  durée  de  son  règne; 
aa  mort ,  date,  IV,  376.  Voy.  Abod 
Ibrahim  Isiiaêl. 

IsuAÊL ,  fils  de  Dgiommad  el  Dgiouhari  , 
imam;  son  ouvrage;  Weu  de  sa  nais- 
sance, H,  538. 

Ismaël,  fils  de  Djafar  Saoik,  fondateur 
de  la  secte  des  Ismaéliens  ;  imposteurs 
qui  ont  prétendu  en  descendre,  IX, 
1 43.  —  Ses  dogmes  ;  ses  disciples  ;  dé- 
tails» X,  5g. 

Ismaéliens  ou  Ismablis,  Assassins  ouBa- 
THBNiBNs,  sectaires;  places  fortes  qui 
leur  appartenaient,  I,  aog.  —  Tuent 
le  khalife  Mostarohed,  date,  55o.  — 
Résidence  du  fondateur  de  leur  secte , 
détails  sur  lui ,  II ,  47 1 .  —  Incorporé» 
dans  TYémen  aux  troupes  du  sultan 
ottoman  et  ennemis  des  Zddis,  IV, 
458,  460,  note  0.  -^  Renseignements 
sur  leurs  princes  ;  où  Ton  trouve  Té- 
poque  et  la  durée  de  leur  régne ,  686 , 
689.  —  Ouvrage  de  Maçoudi  où  il  est 
question  de  leur  doctrine,  VIIl,  164. 

—  Secte  célèbre  ;  les  écrivains  arabes 
se  sont  surtout  occupés  de  ceux  de  Sy- 
rie, connus  sous  le  nom  d* assassins  ; 
Mirkhond  a  donné  Tliisloire  de  ceux  de 
Perse,  nommés  Malakidek;  on  la  cher- 
cherait en  vain  ailleurs  aussi  étendue; 
travaux  de  S.  de  Sacy,  IX,  12a.  — 
Traduction  de  Thistoire  des  Ismaéliens 
de  la  Perse,  i43  et  suiv.  —  Bornent 
la  succession  des  Imams  à  sept,  i5i , 
note  1.  —  Leur  laconisme  en  écrivant 


aqvelquun,  ]55.  i58.  —  Ismaéliens 
appelés  Nazzariem,  i63.  —  Leur  doc- 
trine, 164.  —  Ce  qu'ils  entendent 
par  le  jour  de  la  résarrection,  166  et 
note  1.  —  Appelés  Moîheds,  167.  — 
Un  des  points  de  leur  croyance  est 
Tobéissance  passive  aux  ordres  de  Y\- 
mam ,  1 74.  —  La  première  déclaration 
d  un  Imam  sur  la  succession  au  trône 
est  seule  observée,  176.  —  Leurs  châ- 
teaux détruits  par  Holagou,  179.  — 
Ordres  d  anéantir  les  Isniatiiens  donnés 
par  Mangou-Kaan ,  181 .  —  Holagou  les 
exécute,  i8b.  —  Leur  maitre,  leur 
dogme,  X,  59. 

isPAHAN,     ISPHAHAN,      ISPAHAN ,     ville    de 

Perse,  II,  36o.  —  Ouvre  ses  portes  aux 
musulmans,  sous  le  règne  d'Omar, 
373.  —  Ses  doux  villes  ;  ses  produc- 
tions; détails,  469.  *—  Prise  par  Abou 
Schoja  Saad,  IV,  691 .  —  Attaquée  par 
Mirza  AbouBekr,  XIV,  70.  —  La  peste 
fait  fuir  la  population,  127.  —  Gou- 
vernée par  Mirza  Omar  Schèikb ,  i33. 
—  Assiégée,  19a.  ' —  Famine  dans  la 
ville ,  1 93.  —  Assiégée  par  Schah-Bokh , 
date,  a 56  et  suiv.  —  Prise  de  la  ville 
par  ce  dernier;  immense  butin,  a 60, 
a6i. 
IsPHARANi  (Al-);  voy.  Abod^l-Faradj  al- 

ISPHAHANI. 

Isphabaîn,  ville  du    Khoraçan,   décrite; 

habitants  pacifiques,  II,  469. 
IsPHARAÎNi  (Al-);  voy   Aboo'l-Fath  ben 

al-Phadrl. 
Israël  (Enfants  d*) ,  errant  dans  le  désert. 

deTih,II,  43i. 
Israélites.  — Voy.  Jdips  ,  Ananites  ,  Asch- 

MAATH. 

Issa  ben  AboU'Ata,  nommé  gouverneur 
de  rÉgypte  sous  le  khalife  Wélid  ben 
Yéïid  ;  date,  I,  277. 
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Issk  BEN  LoGMAN ,  gouverneur  de  TÉgypte 
sous  le  khalife  Aimahdit  date,  I,  278. 

Isa dbn-Miriam .  ( Eîça  ïbn  Mezyed,è' après 
M.  de  Slane),fils  de  Mbdrar,  premier 
gouverneur  de  SedjelmAsah  ;  cooiment 
et  pourquoi  il  fait  périr  AbouH-Khattâb; 
montagne  qui  porte  son  nom  ;  durée 
de  son  règne;  son  successeur, XII ,  6o3. 

Isa,  fils  d*ALi,  oncle  paternel  des  deux 
khalifes  abbassides  Saffah  et  Mansour; 
eut  pour  s(?crctaire  Ibn  al-MokafTa,  X, 
i55. 

IssA ,  fds  de  Gbbir  ,  fakih  de  la  mosquée 
de  Ségovic  et  mufti  de  Gastille,  date; 
c*est,  diaprés  Conde,  Tauteur  du  ma- 
nuscrit arabico-espagnol  intitulé  :  Bre- 
biario  sunni,  IV,  6^5. 

Isa,  fils  de  H  as  an  (Eiça,JiU  de  Hacen, 
d*après  M.  de  Slane);  sa  résidence; 
origine  de  son  surnom  Hadjdjam ,  XII , 
567  et  note  k  (lisez  5). —  Nommait  des 
gouverneurs  à  Asilah,  56g. 

Isa,  fils  de  Sgubhab  eddin-Kbrami,  bran- 
che (de  tribu  curde;  détails,  XIII,  3og. 

IssER,  rivière  d'Afrique,  au  lieu  d'AsAR- 
RAH ,  voy.  ce  nom. 

isTAKHAB,  ville  de  Perse,  dont  s*empara 
Ardschir  du  temps  du  roi  Ardevan ,  et 
où  il  établit  son  trône,  II,  3ao,  3a  1. 
—  Son  pyrée,  4aiï.  —  Sa  température, 
448. 

JsTHiKHARi,  auteur  du  livre  des  Climats: 
lieu  de  sa  naissance,  II,  4a 4* 

IsTiDRADJ ,  terme  dans  le  langage  des  Sou- 
fis,  XII,  359. 

IsTiKRA,  terme  arabe  expliqué,  X,  4^1 
XIII,  i3a. 

Italiens  (Les),  leurs  rapports  commer- 
ciaux avec  les  princes  chrétiens  de  Syrie 
et  d* Arménie,  XI,  19,3a,  97,  98, 100. 

Itghemisch  «  aide  à  reconstituer  la  maison 
des  Atabecs,  IV,  3a7. 


Itinéraires,  dlbn  Ouahab,  I,  160,  161. 

—  Des  Chinois  chez  les  Arabes  et  à 
Geyian,  i63.  —  Pour  aller  d^Espagne 
en  Turquie;  avis  pour  faire  ce  voyage, 
IV,  633.  —  Ouvrage  d\  VIII,  i56.  — 
En  Dalmatie,  635.  —  De  Kairowan  à 
Tunis,  stations  et  distances;  noms;  mo- 
numents et  détails,  XII,  489  et  suiv.* 

—  Voy.  Afrique  (Description  de  T). 

—  De  Perse  en  Chine,  XIV,  388  et 
suiv. 

lutDOCZ ,  campement  de  Timour  ;  de  Mina 
01ug-beigh,XIV,495. 

Hj-tcbUfIn-i-ssb  cbôu  (les  quatre  livres 
traduits  par  Tordre  de  T Empereur)  ; 
nouvelle  édition  de  la  traduction  mant- 
choue  des  quatre  livres  moraux  des 
Chinois;  détails,  X,  376. —  Préface, 
378.  —  Comment  les  traducteurs  se 
sont  acquittés  de  leur  tâche,  379. 

IviçA ,  île  mentionnée  dans  un  traité  de 
paix,  XI,  a. 

Ivoire  (Commerce  d'),  II,  4o,  396,  407, 
491. 

Izz-BDDiN ,  le  schérif,  fils  d'AflMED,  sei- 
gneur de  Djazan  ;  prend  parti  pour  Te- 
rnir Hossain  contre  le  sultan  Amer,  IV, 
4aa.  —  S'allie  à  Salman;  fait  périr 
Eskander-beg,  43  a. 

Izz-RDDiN  (et  non  Azzeddin),  frère  de 
Seîf-eddin  Ghâzi,  lui  succède  comme  roi 
de  Mossoul;  remplace  Malek-Essaleh, 
et  recueille  la  succession  des  princes 
Atabeks,  I,  677.  —  Sa  mort,  date, 
578. 

IzzEDOiN  Aboul*-Baka-Ardebiu,  cité, 
comme  autorité,  dans  \eMesalek  Alab- 
sar,  XIII,  aaa. 

IZZ -  EDDIN ,   fils    de  MoBÂRBK  -  BDDIN  - KeK  , 

émir  curde,  lui  succède,  XIII,  3i3. 
Izz- EDDIN -Hbzaroje-Ribi,  seïd  éminent 
du   Mazenderan;  se  soumet  k  Scbah- 
26. 
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Rokh,  XIV,  9g.  —  Le  canton  de  Da- 
megan  lui  esl  donné  en  fief,  i  a3.  — 
Se  rend  à  la  cour  de  Schah-Rokh,  188. 
—  Admis  au  rang  des  principaux  per- 
sonnages, ai  a. 
Izz-EDDiN-ScHiR,  le  Toî,  dissuado  Kara- 
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lousoûf  d*attaqaer  le  Schirwan ,  date , 
— Traité  de  paix  avec  Scheikh-Ibrahim , 
XIV,  180.181. 
IzEDS  OU  AsTBBS,  président  aux  quatre 
points  cardinaux,  VIII,  i46.  note, 
147. 


Jacharia  (Benoît],  amiral,  XI,  107. 

Jacob,  où  l'on  trouve  son  histoire,  III, 
6i3. 

Jagobitrs  (  Les) ,  assistaient  au  synode  de 
Nicée;  celui  d'Ancyreles  concerne;  An- 
lioclie  et  Egypte ,  sièges  de  leurs  pa- 
triarches, d*aprè8  Maçoudi;  l,  aà-  — 
ce  dernier  a  comparé ,  dans  un  de  ses  ou 
V rages ,  leur  doctrine  avec  celle  de  Ma- 
ron,  VIII,  175. 

Jacques  II ,  dit  le  Juste ,  roi  d*Aragon  ;  son 
ambassade  en  Egypte  en  faveur  des 
chrétiens,  VIII,  5o,  note  a,  col.  a. 

Jacques  ,  évéque  d*Edesse ,  éditeur  d*une 
version  syriaque  du  Pentateuque,  IV, 

649.  —  S'occupa  de  corriger  les  livres 
de  Tancien  Testament  ;  date  de  sa  mort , 

650.  —  L*édition  de  Jacques  d*Edesse 
paraît  avoir  eu  pour  base  le  texte  grec 
des  Septante,  660. 

Jade  (Le),  pierre;  où  on  la  pèche,  XIV, 
/17c ,  note  1 . —  Sa  prétendue  propriété, 
477,  noie. 

Jaffa  ,  ville  ;  on  y  trouve  encore  des  Sa- 
maritains ,  XII ,  36. 

Jagenagur,  Jajndgur,  Jajghur.  Voy. 
Djadjnekir. 

Janonos  de  Bosco,  consul  de  Caffa  pour 
la  république  de  Gênes  ;  son  traité  avec 
Jhancasius ,  seigneur  de  Sorcat ,  XI ,  5a . 
—  Autre  traité  avec  Amurat,  58.  — 
Autre  traité   avec  le  khan  mogol  du 


Khiptchak,  6a.  —  Autre  avec  un  prince 
bulgare,  65. 

Japbet.  Voy.  Madgioudge. 

Japon  (Le);  sa  description  d*après  T Ency- 
clopédie japonaise;  observations  d*Abel 
Hémusat,  XI,  a48  et  suiv.  Voy.  Engy- 
GLOpéoiE  Japonaise. 

Japonais  (Les),  peuple;  où  Ton  trouvera 
des  détails  sut  leur  papeterie,  V,  598, 
note ,  a*  coi.  —  Ont  appris  des  Chinois 
l'art  d'écrire,  XI,  i38. 

Japonaise  (Langue);  noms  d'Européens, 
auteurs  de  vocabulaires ,  XI,  187. — 
Syllabaires  japonais  (note  sur  les) ,  1 38 , 
a  planches,  i4ii  note  a.  —  Se  pro- 
nonce autrement  que  le  chinois,  i38, 
i3g.  —  Difficultés  de  com(^ndre  la 
poésie,  i44*  —  Exemples  des  difficultés 
de  lecture,  139,  1 44  et  suiv.  — Variété 
d'expression  et  d'emploi  d'un  mot,  i47- 
—  Langue  prêtant  à  un  grand  nombre 
d'équivoques,  i48. — Voy.  Kiro-Kanna 
et  Kata-Kanna. 

Jardins,  célèbres  en  Orient;  leurs  noms, 
n,  435. 

Jasdejerd.  Voy.  Yezdedjerd. 

Jasmin  ,  époque  où  on  le  sème  en  Egypte 
I,a68. 

Jaspe  (Le),  ou  on  le  pèche,  XIV,  475. — 
Objet  de  commerce,  478. 

Jaubert  (Amédée),  orientaliste,  a  publié, 
dans  la  première  partie  du  tome  II  des 


DES  MATIÈRES. 


205 


Mémoires  de  la  Société  de  Géographie , 
une  description  du  pays  de  Ganat,  XII , 
660. 

Jean,  roi  d* Arménie;  pacratide;  se  nom- 
mait aussi  Sempad;  enveie  demander  à 
un  docteur  Texplicaliou  d*une  éclipse 
de  soleil,  IX  «  296  et  no(e. 

Jean  VII,  surnommé  MEDZAPARoi  ou  le 
Magnanime,  archevêque  arménien, 
mentionné  dans  un  privilège  accordé 
aux  Génois,  XI,  ai  et  note  1. 

Jean  Anisbatous,  Patrice  envoyé  par  Tem- 
pereur  grec  pour  un  rachat  de  captifs  ; 
versé  dans  Thisloire  des  Grecs  ;  ses  aven- 
tures; auteur  qui  en  fait  mention;  rec- 
tification du  nom  par  S.  de  Sacy,  VIII, 
198,  199. 

Jean  de  Capoue;  sa  version  du  livre  de 
CulUa,  très-importante  pour  Thisloire 
de  ce  livre,  IX,  398.  —  Le  prologue 
transcrit,  899.  —  Époque  où  il  lloris- 
sait,  4oo.  —  Portions  de  sa  traduction 
comparées  avec  la  traduction  hébraïque, 
425;  cité,  X,  108. 

Jean  de  Castro  (D.),  secourt  Kasr  as- 
siégé par  les  Maures;  date,  Xll,  558, 
note  2. 

Jean  de  Mbsano,  podestat  de  Pera,  fi- 
gure dans  un  traité  diplomatique,  XI, 
65. 

Jean  de  Ségovie,  personnage  auquel  on 
attribue  une  version  espagnole  du 
Coran;  ce  qu*en  dit  S.  de  Sacy,  IX, 
1 10. 

Jean ,  fils  de Zacharie ,  cateb  de  Tibériade; 
traducteur  estimé  de  la  Bible  en  arabe  ; 
date  de  sa  mort ,  d  après  Maçoudi,  VIII , 
167. 

Jean  Gozeren,  docteur  arménien;  savant 
en  physique  et  en  astronomie;  consulté 
sur  une  éclipse  de  soleil,  IX,  296. 

Jean   le   Grammairien,  surnommé  Ho- 


WAÏ8  (sic)\  d*après  lui  le  monde  a  com- 
mencé ;  réfute  les  opinions  de  philoso- 
phes grecs,  VIII,  1Â2  et  note  i. 

Jeanne,  reine  de  France  et  de  Navarre; 
version  latine  du  livre  de  Calila,  faite 
par  son  ordre;  son  auteur;  le  manus- 
crit se  trouve  à  la  Bibliothèque  impé- 
riale, IX,  438.  —  Dérive  en  partie  de 
la  version  hébraïque,  439. 

Jehova  ,  nom  de  Dieu  chez  les  Samaritains , 
XII,  124, 

Jenisgb  (M.  le  baron  de),  orientaliste,  a  tra- 
duit en  latin  et  publié  le  texte  de  This- 
toire  des  Tahérides  et  des  Saffarides 
(sic)  de  Mirkhond,  IX,  i34. 

Jërémie,  prophète,  dont  Zoroastre  fut 
disciple,  d*après  Thistorien  Nikbi,  H, 
3 1 9  et  note  d, 

Jéricho,  ville.  Voy.  Ariha. 

Jérusalem  ou  Beit  al  mocaddès,  fêtes  qui 
s*y  célèbrent,  1,  23,32  et  notée. — Subit 
le  joug  des  Musulmans  sous  le  règne 
d'Omar,  II,  373  ;in,  612.  —  Dans  un 
terrain  pierreux,  au  milieu  des  mon- 
tagnes qui  l'environnent;  détails;  mos- 
quée, 11,  A27.  —  Ouvrage  qui  donne 
quelques  détails  historiques  sur  celle 
ville,  III,  6o5.  —  Sa  mosquée  Alacsa, 

606 .  611.  —  Le  Sakhra  ou  rocher  ; 
divers  lieux  qu  on  visite  par  dévotion  ; 
désignée  sous   le    nom  de  Zaitounia, 

607.  —  De  sa  prééminence ,  en  quoi  elle 
consiste;  vénérée  par  les  Musulmans, 

608.  —  Plusieurs  ouvrages  d*histoire 
sur  cette  ville  et  son  temple,  cités;  noms 
et  détails,  609,  note  a.  —  Des  pro- 
phètes et  personnages  qui  y  ont  vécu  ; 
ses  murailles;  ses  portes;  prise  par  les 
Francs;  par  Saiadin,  61 3.  —  Autres 
mosquées,  61 3,  61 4*  —  Ses  divers 
sièges ,  son  nom  f/j^a^  détails  ;  —  recons- 
truite par  Hadrien  César;  saccagée  et 
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prise  par  lui,  date;  rebâtie  et  repeu- 
plée par  de»  Grecs,  VI,  SSy.  —  Prise 
par  les  Croisés,  date,  IX,  3ia.  —  Ex- 
pédition du  sultan  de  Damas  et  d*£gypte 
contre  celte  ville,  date,  3 1 8. — Deuùème 
expédition,  date,  Sig. 

Jésus ,  date  de  sa  naissance ,  d  après  Ma- 
çoudi,  I,  a3.  —  Lieu  de  sa  naissance, 
II,  ^?6.  —  Ses  guérisons,  dans  un 
temps  où  Ton  cultivait  Tart  de  la  mé- 
decine, IV,  aaa. — Château  en  Afrique 
bâti,  dit-on,  de  son  temps,  XII,  5ii. 

JéTHRO  (peuplade);  sa  demeure,  II,  455. 

JEUNE,  des  Musulmans;  quand  il  com- 
mence; moyen  de  le  savoir,  VII,  76  el 
note  1. 

Jeux  ,  chez  les  Japonais ,  XI ,  17a. 

Jhangasids  ,  seigneur  de  Sorcat;  son  traité 
au  nom  de  Tempereur  des  Tartares, 
avec  la  république  de  Gènes,  XI,  5a, 
55 ,  note  1 . 

JoANNES  ÀNDBiBUS,  Maurus,  auteur  du 
livre  intitulé  :  Confiuio  sectœ  Mahome- 
tana;  maure  converti  au  Christianisme; 
ce  livre  publié  en  fran<^ais  en  i574t 
sous  le  titre  de  Confusion  de  la  secte  de 
Mohamed;  on  lui  attribue  une  version 
espagnole  du  Coran,  IX,  1 10. 

JoB;  on  dit  qu*il  demeurait  an  village  de 
Dir-Aioub;  monastère  de  Job,  II,  437. 
—  Surate  de ,  XII ,  588. 

JoÊL ,  rabbin;  auteur  supposé  de  la  version 
hébraïque  du  livre  de  Calila,  IX,  4oa  ; 
X,  108,  11 3. 

Jones  (W.),  orientaliste;  son  manuscrit 
des  sept  moaliakas ,  imprimé  en  carac- 
tères vulgaires;  offre  des  variantes,  IV, 
3i  1.  —  Sa  traduction  anglaise  des  sept 
moallacas,  3 13.  —  Ce  qu*il  a  donné 
sous  le  titre  de  Persarum  régis  aniiquis- 
simi  testamentam  morale,  etc,  à  la  un  de 
ses  Com.  poes.  Asiat,  est  traduit  de  Tin- 


troduction  de  YAnwari  sohaili,  X,  96, 
note. 

Jongleurs  japonais,  XI,  17a. 

Joseph,  fils  de  Jacob,  fondateur  de  la 
ville  de  Faîoum  (Egypte),  I,  a5o;  II, 
3o.  —  Froment  de  Joseph ,  espèce  parti- 
culière a  rÉgypte,  I,  a  54.  —  Où  est 
sa  prison,  II,  434.  —  Lieu  où  il  fait 
arrêter  ses  frères  (voy.  Abiscb),  444- 
Canal,  villes  ou  villages  construits  par 
lui ,  449*  —  Où  Ton  trouve  son  his- 
toire, III,  61 3.  — Femmes  qui  se  cou- 
pèrent les  mains  à  sa  vue,  XII,  633. 

JossELiN  (de  Courtenai),  comte  d^Édesse, 
fait  la  paix  avec  Zengbi,  date,  I,  549- 

—  Après  la  prise  d'Édesse  se  retire  à 
Tell-Bascher,  555  el  note  x,  —  Rentre 
à  Edesse;  en  est  chassé  par  Nour-eddin 
(sic)  556.  —  Défait  par  les  Turcs  dans 
une  expédition  contre  la  ville  de  Khar- 
ran;  prisonnier;  date,  IX,  3ao.  —  Ra- 
chète   Baudoin  d^Édesse,   date,  3a3.  * 

—  Défait  par  Tancrède ,  3a4  —  Expé 
dition  contre  la  ville  de  Kharran;  re- 
commence la  guerre  contre  Tancrède, 
date,  335. 

Josselin,  (ils  du  précédent  (probablement 
le  petit-fib) ,  défait  Nour-eddin  ;  pris  par 
des  Turcomans,  1 ,  559.  —  Enlevé  par 
Nour-eddin;  son  portrait;  noms  de  ses 
forteresses ,  56o. — Combat  Nour-eddin, 
565. 

JosDÉ ,  fils  de  Noun  ;  son  sang  guérit  les 
maladies;  lieu  où  on  le  conserve,  II, 

498. 

Jourdain  (Am.),  orientaliste;  publie  une 
notice  sur  le  Roazat  aUafa  (voy.  ce 
titre)  de  Mirkhond,  IX,  117.  —  Si- 
gnale l'importance  littéraire  d'une  élude 
de  ce  livre,  ia3.  —  Traduit  de  cet  ou- 
vrage Thistoire  de  la  dynastie  des  Is- 
maéliens de  la  Perse,  i43;  —  et  en 
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publie  le  texle,  19a.  -—  Donne  des  dé- 
tails sur  un  Catalogue  de  livres  orien- 
laux,  37$. 

Jours;  leurs  noms  chez  les  Perses , d'après 
Maçoudi  ;  nom  des  cinq ,  1 ,  34  et  notes 
k  eiL  —  Leurs  noms  chez  les  Arabes , 
Origine,  36. — Heureux  et  malheureux  ; 
prédictions  astrologiques  chez  les  Ja- 
ponais, XI,  i54- 

JoviBN,  empereur,  II,  333,  note  /. 

JoviBN,  satrape  de  la  Gordyène,  XIII, 
331,  3oa. 

JuANGHUS,  fils  de  DoBOBDiZE,  princc  bul- 
gare; son  traité  avec  des  ambassadeurs 
génois,  etc.  XI,  65. 

JuoA ,  Bis  de  Joseph  ,  connu  sous  le  nom 
d^lbn-Aboul-Thénu;  ses  controverses 
avec  Maçoudi,  VIII,  167. 

Judaïques  (cérémonies);  leur^  conformités 
avec  les  cérémonies  chamaniques,  VII, 
a53. 

Judaïsme;  distingué  de  la  religion  d'A- 
braham, II,  ido.  —  Son  introduction 
dans  TArabie  heureuse;  plus  ancienne 
que  le  règne  de  Dhou-Nawas,  d'après 
Nikbi  ben  Massoud ,  Il ,  366. 

Juifs  ;  il  y  en  avait  dans  les  montagnes  du 
Schirvan,  d après  Maçoudi,  I,  17.  — 
Ville  d*où  ils  sont  exclus,  II,  46 1. 
—  Leurs  tombeaux ,  àgà,  —  Pierre 
des;  sa  propriété,  &06,  5i4-  —  Leurs 
rapports  avec  ^exandre  ;  ère  des  Con- 
trats, IV,  607,  608.  —  Les  premières 
colonies  de  Juifs  qui  passèrent  à  la 
Chine  y  entrèrent  vraisemblablement 
avant  lere  vulgaire,  5ga,  693,  694* 
60a  ,611,  note  n.  —  Fête  des  Juifs  de 
la  Chine,  6a3.  —  Leurs  guerres  contre 
Hadrien  César,  détails,  VI,  336.—  Une 
de  leurs  grandes  insurrections  à  Jérusa- 
lem, daie,  motifs,  337,  note  1.  —  Por- 
taient le  turban  jaune  en  Egypte,  VIII, 


5o,  note.  —  De  Tlrak;  leur  dialecte, 
d'après  Maçoudi ,  1 58.  -^Chapitre  d'un 
livre  de  Maçoudi  qui  en  traite;  Juifs 
Aschmaath ,  Ananites ,  1 66.  —  Juifs  es- 
timés pour  leur  interprétation  et  tra- 
duction des  livres  hébreux,  167.  — 
Chapitre  important  sur  eux,  168.  — 
Comment  ils  règlent  leurs  mois;  di- 
verses manières;  célébration  de  la  pâ- 
que,  i85,  186.  —  Où  Ton  trouve 
axposée  leur  méthode  d*intercalation  ; 
erreur  de  Maçoudi  sur  le  mol  Ihbour, 
186.  —  Leur  masore,  aga.  —  Impor- 
tance qu'ils  attachent  aux  rits  et  aux 
procédés  dans  la  manière  de  tuer  les 
animaux  destinés  à  la  nourriture;  livres 
sur  cet  objet,  IX,  448,  AAg.  —  Carac- 
tères qui  les  distinguent  des  Samari- 
tains, XII,  3a.  —  Leur  calendrier,  34 1 
176,  note  a.  —  Sectes,  84. —  Sont 
très -nombreux  dans  le  Magreb,  sur- 
tout à  Fez,  676.  —  Leur  nombre  est 
limité  dans  la  ville  de  Khawarizm, 
XIII,  a88. 

Julien  (Le  comte).  Voy.  Aliah. 

Jupiter;  temple  du  mont  Garizim  à  lui 
consacré,  XII,  3. 

Jupiter,  planète;  sa  stalue-idole;  des- 
cription ,  n ,  1 3 1 .  —  Observations  sur  ; 
par  qui ,  date;  durée  et  calculs,  VII, 
laa.  —  Conjonction  avec  le  cœur  du 
lion,  observée,  date,  17a.  —  Avec 
Mars,  194,  196,  198,  ao4,  ao6.  — 
Avec  Vénus ,  ao6,  a  10,  a  i  a ,  aaa ,  aa4. 
— •  Avec  Saturne,  aa6.  —  Son  moyen 
mouvement,  a34.  —  Autres  observa- 
tions, a4o.  Voy.  MODSGHTARI. 

Jurisprudence*,  arabe,  ouvrage  qui  en 
traite,  X.  6a.  —  Traité  de,  XII.  44a. 

JusQUiAME  (La),  OU  on  la  trouvait,  I ,  a5 1 . 

Justice  (La)  ;  sectaires  musulmans  qui  di- 
saient profession  du  dogme  de,  Vm, 


208 


TABLE  ALPHABÉTIQUE 


i5i.  —  Comment  les  Chinois  Ten- 
tendent,  X,  333.  —  Comment  elle  est 
rendue  en  Afrique,  XII,  6&3. —  Bassin 


de  la  ;  usage  en  Orient ,  XIV,  1 3 1 ,  noie. 
Justinibn;  bâtit  Téglise  deRoha  (Édesse), 
détails  diaprés  Maçoudi,  I,  aii. 


K 


KAa  (la  mosquée  d^AL-) ,  lieu  où  vint  cam- 
per le  vizir  Sinan ,  IV,  477. 

Kaabab,  grande  ville;  résidence  de  Tem- 
pereur  d^Éthiopie,  détails,  II,  3g.  t 

Kaân.  Voy.  Grand  Kaân. 

Kaba,  Kaaba.  Voy.  Caaba. 

Kabb«  ville  ou  village;  situation;  détails. 
II,  4i5. 

Kabder  (Gaédera,  d*après  M.  de  Slane), 
montagne  d'Afrique;  sa  position;  lieu 
d*un  combat,  XII,  628. 

KAbes,  ville  d'Afrique,  décrite;  son  pont; 
ses  productions  ;  détails  ;  noms  des  ha- 
bitants des  environs  ;  nom  et  éloge  de 
la  famille  dans  laquelle  sa  souveraineté 
était  héréditaire,  XII,  à&2  —Comment 
les  habitants  fument  leurs  jardins,  dé> 
tails;  son  air  salubre;  histoire  et  par- 
ticularités sur  un  oiseau  incombustible , 
A63,  et  suiv. 

Kabil,  nom  du  roi  de  la  Nubie;  les 
habitants  sont  persuadés  qu*il  ne 
mange  pas.  II,  3g6.  —  Sa  résidence, 

399- 

Kabla,  ville  d'Andalousie;  ses  produc- 
tions, II,  ôa3. 

Kaboul,  ville  de  Tlnde,  décrite;  on  y 
trouve  toutes  sortes  de  fruits ,  mais  pas 
de  palmiers,  II,  45i. 

Kadaris  (les],  secte  musulmane;  son  ca- 
ractère; se  subdivise  éti  douze  sectes, 
X,  90. 

Kadessia  ,  ville.  Voy.  Cadessia. 

Kadi.  Voy.  Cadbi. 

KadjoulaïBehadub  J'émir;  livre  bataille 


À  rémirAkdoa;sa  mort  tragique,  XIV, 
aag. 

Kaeda  (Al-);  campement  du  vizir  Sinan  à 
sa  sortie  de  Taaz,  IV,  A'jb.  —  Village 
sur  la  route  de  Taaz  à  Sanaa ,  5a8. 

Kaempfer  ,  auteur  d*un  vocabulaire  japo- 
nais, XI,  137.  —  A  recueilli  des  sylla- 
baires japonais  et  fait  connaître  leurs 
dénominations ,  1 A 1  «  note  a . 

Kaf  ,  montagne.  Voy.  Caf. 

Kaf  j,  lettre  arabe;  fautes  â  éviter  en 
l'articulant,  IX,  95. 

Kafar-Bourik,  village;  sa  position;  tom- 
beau de  Loth ,  m ,  6 1 3. 

Kafarmonda,  ville  de  TErden .entre  Akka 
et  Tibériade,  détails,  H,  àb^. 

Kafarthab,  ville  entre  Alep  et  al-Mara, 
dans  le  désert.  II,  453. 

Kaffah,  ville  frontière  du  Kabdjak,  XIII, 
273,  note  a. 

Kafiz,   mesure;   sa   valeur  et  rapports, 

xîi,  A75. 

Kafoua  (Gcffoa,  diaprés  M.  de  Slane), 
(Benou),  lieu  de  leur  habitation,  XII, 
562. 

Kafsah,  ville  d^Afrique,  décrite;  légende 
sur  la  fondation  de  son  mur;  détails 
sur  ses  monuments,  son  commerce  de 
pistaches,  XII,  5oa  et  suiv. 

Kahen,  prêtre,  devin;  nom  sous  lequel 
les  Arabes  désignaient  les  grands 
prêtres-rois  d'Egypte,  VI,  335,  note  3, 
col.  a. 

Kahf  (Dgiabal  al-),  montagne,  décrite, 
11,438. 
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KAhinab,  la  reine;  femme  célèbre;  se 
fortifie  dans  Ledjem  ;  ses  ruses  ;  résiste 
aux  Arabes;  son  aulre  nom;  à  quoi 
elle  devait  son  renom,  XII,  A66  et 
note  3,  48a  et  66 1.  —  Fui  tuée,  dit* 
on,  à  Tabrakah,  5i3.  —  Son  séjour, 
5g5.  —  Avait  des  prisons  k  Gadâmes, 
654. 

Kadiua  (Al>).  Voy.  Caire. 

Kahibia  (Al],  citadelle  deTaaz;  le  vizir 
Sinan  s*en  empare;  date,  IV,  ^Bg,  iji, 
note  2;  47  a  >  5a8. 

KaiaSchirin,  émir,  XIV,  a7a.  —  Incer- 
titude sur  ce  nom,  5]4- 

Kaîoan  (Kebdan,  d'après  M.  de  Slane) 
(Les),  Heu  de  ieur  habitation ,  XII ,  543. 

Kaïdod  (Mirza),  fils  aîné  du  schah  Zadeh 
Mirza  Pir  Mohammed;  reçoit  le  gou- 
vernement deBalkh,  XIV,  lao.  —  Son 
autorité  affermie,  lai.  —  Marche 
contre  Mirza  -  Iskender  et  le  défait, 
149,  i5o.  —  Reçoit  de  Schah-Rokh  le 
gouvernement  de  Kandahar,  Kaboul, 
Gliiznin  et  l'Afghanistan;  conseils  de 
Schah-Rokh,  163.  —  Fait  emprisonner 
Mirza  Baîkara,  391.  —  Réprime  une 
révolte,  297. 

Kaikaous  ou  Kaidgialous,  île  de  la  mer 
de  Perse  ;  description  sommaire ,  Il , 
58. 

Kaîkel,  oiseau;  où  il  se  trouve;  son  ins- 
tinct; son  analogue  en  Egypte,  XII, 
5i4. 

Kaïki  ou  Kaïsa,  nom  dune  étoffe  qui 
vient  de  Hollande  ;  introduite  en  Chine 
et  au  Japon;  le  nom  chinois  n*esl  pas 
connu,  XI,  i83,  note  1.  —  Appelée 
Kiki,  XIV,  4a. 

Kaïl,  nom  des  rois  arabes  (voyez  aussi 
Hemtar],  II,  i5a. 

Kaiiioukt,  sorte  de  cuir,  II,  43. 

Kaîodmarat.  Voy.  Caïoumarath. 

TOME  XV.  —  partie  ORIENTALE. 


Kaïoumors,  fils  de  Témir  Scheikh-Ibra- 
him,  emprisonné  par  Kara-Iousouf, 
XIV,  195. 

Kaïrouân  (Cyrène),  ville  d'Afrique;  son 
fondateur }  SOS  deux  colonnes ,  II,  45 1  ; 
Vni,  1 1. — Description  de  sa  mosquée; 
par  qui  elle  fut  bâtie,  rasée,  agrandie, 
rebâtie;  détails  sur  ses  colonnes  et  ses 
mngniGques  ornements,  XII,  468  et 
suiv. —  Décrite;  ses  bornes  et  environs; 
ses  murs  et  portes  ;  détails ,  47 1  et  suiv. 
—  Révolte  des  habitants;  époque;  son 
grand  marché  ;  par  qui  elle  fut  fondée; 
qui  construisit  ses  grandes  citernes  et 
ses  murs,  détails  et  particularités,  473 
et  suiv.  —  Pillée,  date,  475.  —  Itiné- 
raire de  —  à  Tunis,  489.  —  Route 
d*Areschoul  à  cette  ville,  537  et  suiv. 
—  Des  habitants  vont  s'établir  à  Fâs , 
leur  nombre,  époque;  détails  sur  leurs 
quartiers  ;  passage  corrigé  sur  leur 
nombre,  575  et  note  i.  —  Route  de 
Fâs  à,  590.  —  Prise,  661. 

Kaïs  (tribu  de);  son  cantonnement; 
détails,  II,  33o. 

Kaîs  BEN  Aluélouh,  amant  célèbre  de 
Leîla  Alaméria,  IV,  i45. 

Kaiseriah,  ville,  XIII,  344- 

Kaiseriiaq  (Al],  bâtiment,  bazar,  sa  signi- 
fication en  Espagne,  XII,  468  et  note 
1.661. 

Kaîtbai,  seizième  sultan  circas^ien;  fonde 
un  collège  à  la  Mecque  et  à  Médine; 
reconstruit  la  mosquée  de  Médine;  ses 
pèlerinages,  date,  IV,  579. 

Kaïtodn-B.uadaii  [Guitoun  Biâda,  d*aprcs 
M.  de  Slane),  station  d'Afrique;  point 
de  partage  de  plusieurs  chemins,  dé- 
tails, XII,  53a. 

Kakrama,  ville  du  Maghreb;  voisine  du 
pays  des  Soudans  ou  noirs;  fabrication 
d*armes,  II,  4o5. 
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Kalâ,  ville  de  Tlndc,  enlre  Oman  et  la 

Chine;  sous  Téqualeur,  II,  Ao5. 
Kala  (Al-)  ou  la  ciladelie;  nom  ancien  de 

la  ciladelie  de  la  ville  de  Taaz;  sa  po- 

silion.  IV,  528. 
Kalap,  ville;  c*est  celle  que  nos  cartes 

nomment  Keîif,  XIV,  5i3. 
Kalah,  lieu  d* Afrique;  sa  position  XII, 

57.. 

Kalarat  ou  KAU.AnAT,  lie  et  ville,  citée, 
XIV,  Â33,  434-  —  Auteurs  qui  en  ont 
parlé,  5o5,  5o6,  5i3. 

Kalahi-Sefid,  forteresse;  est  assiégée  par 
Timour,  Scliah-Rokh  s  y  couvre  de 
gloire;  époque  et  détails,  XIV,  i5. 

Kalammas.  —  Voy.  Abov  Tehama. 

Kalanor  ou  Kelaeour,  Kahloae,  Ke- 
LANon  (Inde) ,  ville;  incertitude  sur  For- 
thograplie  de  ce  mpt,  XIII,  171  et 
note  17. 

Kalas  (Muraille  de),  XIII,  a33. 

Kalba,  ville  de  Tlnde,  décrite;  ses  sabres; 
les  Brahmes  s*y  assemblent ,  II ,  àib, 

Kalbergah,  royaume  de  THindoustan, 
XIV,  445.  —  Démêlés  de  son  roi  avec 
I3iou  Rai,  463. 

KaldjendY prince  indien;  battu  par  Mah- 
moud; il  se  tue  après  avoir  tué  sa 
femme;  ses  troupes,  pour  la  plupart, 
se  noyèrent  volontairement,  FV,  4oi. 

Kaleï,  nom  d'une  étoffe  de  Chine,  XIV, 
4a  1. 

Kalend^ri,  classe  de  religieux  qui  res- 
semblent aux  Mélaméù;  leur  caractère 
et  état,  XII,  34 1  et  note  1.  34a.  Voy. 

SOUFIS. 

Kali,  tapis  ainsi  nommés.  Voy.  Kalikala. 

Kaligh  de  Karj  ,  dernier  roi  arménien  de 
Kars;  fait  sacrer  un  patriarche  armé- 
nien, IX,  a 8a  et  note  3,  383. 

Kalikala,  ville  d'Arménie;  son  église  et 
son  commerce  de  tapis.  II,  5ai. 


Kalikut,  port,  ville;  description;  nations 
qui  y  commercent,  XJV,  436.  —  Sé- 
curité du  port,  437.  —  Habitants,  cos- 
tumes ,  43g , 44a. 

Kalonyiios,  fils  de  Kalonyiios,  rabbin; 
traduit  un  traité  des  animaux ,  de  Tarabe 
en  hébreu;  origine  du  livre;  époque 
du  traducteur,  IX,  4o6. 

Kalotaii,  genre  de  bonnet,  XIII,  271, 
note. 

Kaloudhi,  surnom  donné  par  les  Arabes 
à  Ptoicmée,  VIII,  16g. —  Discussion 
sur  le  mot;  opinions  d*orienialistes  rec- 
tifiées par  S.  de  Sacy;  descendant  de 
{'empereur  Claude ,  d*après  les  Arabes  ; 
ce  qu  est  ce  mot,  170. 

Kalocn,  lecteur  du  Coran,  IX,  88. 

Kalpousch,  forteresse;  sa  position;  son 
autre  nom,  détails,  XIV,  38  et  note  1. 

Kalsghanah,  ville  d* Afrique  ;  ses  habitants 
contribuent  à  repeupler  Sebtali ,  détails , 
XII,  555. 

Kaiiaramah,  canton  ,  montagnes  de;  où 
habitent  des  Curdes,  XIII,  3a3. 

Kamar-eddin,  frère  de  l'émir  Toulek; 
usurpe  la  souveraineté  mongole,  XIV, 

479-     .        ,  "         , 

Kamel  ,  titre  d'un  ouvrage  d*Ibn-al-Athir  ; 

histoire  générale,  I,  543. 
Kaiieran,  île  du  golfe  Arabique,  IV,  5a8. 
Kamil,  ville  de  Chine,  XIV,  38g. 
Kamtciiadales  (Les),  nom  de  leur  Dieu; 

leurs  offrandes;  coutumes,  VII,  a5i. 
Kamtchéou,  ville  de  Chine,  XIII,  aa5. — 

Son  temple  d  idoles,  détails,  XIV,  3g7, 

3g8.  —  Edifice  appelé  la  sphère  da.  Ciel, 

description,  398. 
Kan  (Al-),  bourg  et  peuplade;  position  et 

habitation,  XIII,  317. 
Kanaïs,  lieu  d'Afrique;   étymologie   du 

mol;  ses  environs,  XII,  446. 
Kand,  ne  signifie  pas  du  sucre  candi. 


DES  MATIERES. 


211 


mais  ief  sucre  dans  son  état  d*impureté  ; 
ce  mol  n'est  pas  arabe,  VI,  xi.  —  (Cor- 
rection à  faire  à  la  page  267  du  vol.  I.) 

Kandahab,  contrée,  XIV,  188. 

Kamdjatou;  où  Mirkond  a  écrit  son  his- 
toire, IX,  i36. 

Kandys,  animai  qui  ressemble  au  rat;  ne 
pas  le  confondre  avec  Kûndoz,  qui  e>i  le 
castor,  XIII,  316,  note. 

KAnem,  ville  d'Afrique,  décrite;  ses  habi- 
tants descendants,  dit-on,  des  Om- 
miades,  détails,  XII,  456. 

Kânbu  ,  commerçanls  de.  Voy.  Karb&i. 

KâNG-uov ,  livre  chinois,  traduit,  à  quelle 
époque ,  XIII ,  1 8. 

Kanhi,  empereur  chinois;  établit  un  tri- 
bunal de  traducteurs  chinois  et  mant- 
choux,  V,  691.  —  Dictionnaire  fait 
sous  son  règne,  692.  —  Voy.  Mmoin 
de  la  langue  mantchoue, 

Kanise  (Dgeziret  Al-),  ilo  décrite;  son 
église,  II,  433. 

Kanka  ou  Kankala,  fontaine;  détails  sur 
ses  eaux,  H,  5i4> 

KankArah  (Gangara,  d*après  M.deSlane], 
lieu  d'Afrique;  sa  position  et  ses  habi- 
tants; quel  personnage  y  mourut,  XII, 
625. 

Kanoudje  (Inde),  royaume  de;  le  même 
que  celui  de  Bourouh  (voy.  ce  nom); 
détails  sur  son  roi,  d'après  Maçoudi,  I, 
9,  jo.  —  Description,  II,  46,  420.  — 
Province  et  ville  de  l'Inde;  D'Herbelot 
nomme  ce  pays  le  royaume  de  Kisradje , 
IV,  4oo,  note  e.  —  Avait  sept  forte- 
resses, dix  mille  pagodes,  d'une  anti- 
quité de  deux  ou  trois  cent  mille  ans , 
402.  — Ville.  XIII,  170. 

Kanodn  al-Akhek  ,  mois  syrien;  détails 
d'après  Maçoudi,  I,  33. 

Kanoun  al-Agoal,  mois  syrien;  détails 
d'après  Maçoudi,  I,  33. 


Kanovw-Namèhi  tchin  wekbata;  rela- 
tion d'un  voyage  en  Chine;  en  persan, 
IX,  iSg.  —  Traduit  en  turc;  auteurs 
qui  y  ont  puisé,  i4o. 

Kansouh-Algouai.  Voy.  Cansodh. 
.  Kantar  (sic),  valeur  monétaire  d'Egyple, 
XIII,  192.  Voy.  KiNTAR. 

Kaptcuak,  Kabdjak,  KiPTCHAK  (Le),par- 
couru  par  Nouschirvan,  lï,  34o.  — 
Souverain  mongol  qui  y  régna,  XIII, 
160.  —  Princes  du  Touran;  descrip- 
tion, 1 63.  —  Les  princesses  participent 
à  l'administration,  264.  —  Pouvoir  du 
sultan,  266.  —  Mœurs;  esclaves,  267, 
270. —  Productions;  fertilité,  268.  — 
Délils;  criminalité;  usages,  269.  —  Im- 
pôt, date.  —  Subjugué  par  les  Mongols , 
270.  —  Ses  frontières,  272,  273.  — 
Longueur  et  largeur;  ses  fleuves,  dis- 
lance entre  eux,  276,  277.  — Villes, 
277.  —  Autres  longueur  et  largeur, 
281.  —  Ses  princes  revendiquent  Tau- 
riz  et  Maragâ,  283.  —  Ses  armées; 
Autres  largeur  et  longueur,  284-  — 
Peuples  qui  le  composent,  285. 

Karabag,  campement  d'hiver  de  Mirza- 
Omar,  XIV,  3o,  32. 

Karaboga,  gouverneur  de  Bagdad;  défait 
Abou'labbas-Ahmed ,  qui  était  khalife 
de  nom,  date,  IV,  569. 

Karagao  (Kara-agadj),  province  sous  la 
domination  du  souverain  d'Amideli 
(Roum),  XIII,  360,  note. 

Kara-ghbuz-beg,  chasse  avec  d'autres 
émirs  les  Zeîdis  du  département  d'Yé- 
rim  et  de  la  montagne  de  Sumar,  IV, 

^97- 
Kara-Hisar,   capitale  de  la   principauté 

de   Torgot,    XIII,   35o,    note,    372, 

note. 
Kara-Iousoop,  roi  de  Tauris;  sa  lettre  au 

sultan  Bayazid,  sur  Tamerlan,  en  per- 

27- 
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5an,  V,  672.  — Émir  lurcoman;  com- 
bat Mirza-aboU'Bekr,  dale;  sa  victoire, 
XIV,  110.  —  Marche  contre  Sultaniah 
et  ia  pille,  i3a.  —  Accueille  suUan-Mo- 
lasem  et  part  pour  Tebriz,  i33.  —  Ba- 
laille  contre  Mirza-Abou-Bekr,  date, 
i34.  —  Sa  victoire;  rend  les  honneurs 
funèbres  à  Mirza-Miran-Schah,  i35. — 
Nomme  Témir  Bestam-Djagliir  au  gou- 
vernement de  rirak-adjrm,  i36.  — 
Fait  enfermer  dans  une  forteresse  Sul- 
tan-ala-eddaulah,  i54.  —  Victoire  sur 
K ara-Osman;  revient  à  Tebriz,  sa  ca- 
pitale, date,  180.  —  Bloque  la  ville 
d*Ârzendjan;  pardonne  aux  habitants, 
dale,  181.  —  Sa  victoire  sur  Sultan- 
Ahmed,  date,  19/1.  —  Fait  arrêter 
Kaioumors;  accueille  avec  égards  Mirza- 
Rustem,  dates,  195.  —  Possesseur  de 
de  Tebriz;  introduit  dans  sa  famille  le 
titre  de  Khan,  détails ,  209.  —  Se  di- 
rige vers  le  Diarbekr,  date; ses  troupes 
étaient  les  mieux  équipées;  pille  plu- 
sieurs villes,  234.  —  Diverses  expédi- 
tions, dates;  fait  prisonnier  Scheikh- 
Ibrahim,  235.  —  Ravage  Flrak-adjem, 
244. —  Retour  à  Tebriz, date,  245. — 
Envoie  complimenter  Schah-Rokh,  267, 
—  Lui  demande  la  ville  de  Sultaniah , 
271.  —  Met  en  Uberté  l'émir  Bestam, 
273.  —  Mentionné,  277.  —  Questions 
de  lempereur  de  Chine  à  son  sujet, 
4o6. 

Kaba  Iskender  ,  fils  de  Kara-Youçouf ;  sa^ 
lettre  au  sultan  Mohammed  au  sujet  de 
SchahRokh,  V,  676.  —  Au  même  sur 
la  défaite  ie  Kara  Oçmân  Youlouk  , 
677. 

KaraItes  (Les),  secte  juive;  assez  nom- 
breux en  Pologne  et  en  Russie,  XII, 
39.  — '  En  quoi  ils  diffèrent  des  autres 
Juifs,  78. 
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Kara-Kasch  ,  rivière  qui  passe  a  Kholen , 

XIV,  476. 
Kara-Kiiodja.  ville  du  pays  des  Igours, 

XIII,  225.  —  Nom  du  fleuve  Ily,  232, 
234 1  note  2.  —  Situation,  235,  note. 

Karakorou,  capitale  de  Tempire  des 
Mongols;  M.  Quatremère  en  a  déter- 
miné remplacement,  XIII,  278, note  1, 
col.  1. 

Karaman  (Les  fils  de),  à  qui  appartient  la 
principauté  turque  d*Ermenak  ;  —  fa- 
mille de ,  puissante ,  XIII ,  34 1 .  —  Com- 
battent les  Arméniens;  leur  armée;  de- 
mande d'investiture  au  souverain  de 
rÉgyptc,  343.  —  Traité  avec  le  sultan 
Ladjin;  leur  caractère,  344.  —  Enne- 
mis de  Mahmoud-Gazan ,  qui  ne  peut  les 
vaincre,  345.  —  Démêlés  avec  les  Ar- 
méniens, 346.  —  Province  occupée, 
349.  —  Détails,  373, note  2. 

Kaba  M  AT,  nom  d'un  poème  persan;  son 
auteur,  II,  453.  Voy.  aussi  Keramat. 

Karauoran,  fleuve  de  Chine;  sa  lorgeur; 
ce  que  Ion  voit  sur  ses  rives;  son  pont, 

XIV,  399, 434. 

Karanout,  nom  d'une  nation  mongole, 

XIV,  283.  note. 

Kara-Osman  ,  Témir,  cherche  k  s'emparer 
de  la  forteresse  de  Mâredin;  combat 
contre  Kara-Iousouf  ;  il  est  vaincu ,  XIV, 
180. 

Karaocl  ,  château  en  Chine  ,  détails  , 
XIV,  393.— Ville,  42  5. 

Karaool,  coureurs  dans  l'armée  mongole, 
XIV,  108. 

Karaoun-Kuidoun  ou  ville  noire,  en 
Chine,  aujourd'hui  Kara-hotuo;  si- 
tuation; XIV,  283,  note. 

Karari  (Al-)  ou  Kazaoui  (Al-),  surnom  de 

Bourhan  -  eddin  Ibrahim Voy.  ce 

nom. 

Kara-sar,   ville  célèbre;  principauté  du 
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pays  de  Roum ,  XIII ,  357.  —  Situation  ; 
armée;  détails,  873  et  note  3. 

Kara-Sghahin,  surnom  de  Mustafa,  ^u- 
verneur  de  Gaza.  Voy.  Mustafa. 

Kara-Tatars  ou  Tatars  noird ,  établis  dans 
TAsie  mineure;  détails  d*après  Abd- 
errazzak  el  le  Zafer-Ffameh,  XIV,  77, 
noie,  col.  I.  —  Incorporés  dans  les 
troupes  du  pays  de  Roum ,  date  ;  ba- 
bitenl  le  Ma-wara-annabar,  id,  col.  2.  — 
Leur  nombre;  désarmés;  quittent  le 
pays  de  Roum  ;  désignés  sous  le  nom 
de  Tatars  blancs,  78,  note.  —  Leur 
massacre  près  de  la  ville  de  Damegan , 
79,  noie. 

Karaynas,  KarAvenas  ou  Karavenbh, 
peuple;  Caraunas  de  Marco-Polo,  XIV, 
282,  note.  —  Rechercbes  sur  son  ori- 
gine, 283,  note. 

Karban  ,  ville  de  Perse ,  décrite;  son  pyrée, 
ll,45i. 

Karofana-Kiiosrou,  ville  près  de  Schi- 
raz;  son  fondateur,  II,  452. 

Kardsghir  (Dir),  lisez  Daîr,  monastère, 
décrit,  II.  484. 

Kàreu  (Marchands  de],  pourquoi  ainsi 
appelés,  détails  sur  cette  corporation; 
où  ils  avaient  un  entrepôt;  leur  com- 
merce, nom  d'un  marchand,  XII,  638, 
note.  —  Ou  Karemi,  marchands 
d*Ëgypte  ;  corporation  ;  corruption  du 
mot  Kânem  ;  commerce  d*épicenes  ; 
leurs  richesses ,  XIII ,  2 1 4 »  iK)te  1 , 2 1 5. 

Karendal,  le  scheikh,  a  le  premier  fait 
connaître  les  propriétés  du  Haschisch, 
ï,  274. 

Karendalza,  le  Haschich  porte  aussi  ce 
nom,  I,  274. 

Karéni  ,  soufi.  Voy.  Oweîs. 

Kargou,  en  Chine;  maison;  affectation 
spéciale;  sorte  de  phare;  détails,  XIV, 
395. 


Kariat,  lieu  près  de  Maskat,  XIV,  43 1. 

Rarkan,  ville,  décrite;  sa  foire;  ses  talis- 
mans, II,  495. 

Karkar  ,  contrée  du  Magreb  al  aksa  et 
ville,  décrites;  ses  mines  d'or  et  singu- 
lier commerce  de  ce  métal ,  détails,  son 
bois  de  serpent,  II,  36,  37. 

Karkaskouii,  montagne.  II,  478. 

Karkeneh  (  Kerkinna ,  d'après  M.  de 
Slane),  île  d'Afrique ,  décrite  ;  détails  sur 
ses  environs;  son  monument  de  recon- 
naissance pour  les  navigateurs;  ses 
noms  ;  par  qui  elle  fut  prise ,  date ,  Xll , 
466  et  note  1. 

Karkh,  ville,  décrite;  ses  marchands  de 
papier,  II,  454. 

Karkhin  ou  Karkhini,  canton  habité  par 
des  Curdes ,  XIII ,  3 1  o. 

Karkodia,  villedu  Sedgest on, décrite;  ses 
deux  cobba;  son  pyrée,  détails,  II,  453. 

Karladg  (Bclad),  pays  des;  caractère  des 
habitants;  ses  productions,  II,  532. 

K ARMAT  (Gormat  d'après  M.  de  Slane) 
(Cl)âteau  de);  sa  position  et  descrip- 
tion; à  qui  il  servit  de  forteresse  ;  qui 
démolit  un  de  ses  pavillons  ;  ses  habi- 
tants, XIÏ,  590,  591. 

Karmates  (Les),  Voy.  Carmathes. 

Karnab,  aliment  qui  donne  Téléphanlia- 
sis,  II,  5o5. 

Karodbin  (Al-)  ,  partie  de  la  ville  de  Fès , 
bâtie  par  Édriss,  date,  II,  169. 

Karoonr,  forteresse;  capitule  devant 
Schah-Rokh,  XV,i43. 

Karsgui,  capitale  du  Ma-wara-annahnr; 
lieu  nommé,  XIII,  234  et  note.  —  Dé- 
tails, 247.  —  Ville  de  Perse;  la  même 
que  Nésef,  359,  note  3. 

Kart  [Kort  d'après  M.  de  Slane),  ville 
d'Afrique;  sa  position,  XII,  567. 

Kartaouis,  tribu  curde;  détails,  XIII, 
3o8,  note,  309. 
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Kasabaii,  ville  du  Knbdjak;  en  persan  dé- 
signe une  petite  villct  XIII,  277,  noie  i, 

Kasaid  (Al-)  alsêba  almoallakat, 
(^IaUII  A^uJl  o^Lâitlt,  les  sept  moal- 
iakals,  manuscrits  arabes  n*"i4i6,  i4i7 
et  1^55.  —  Notice  par  S.  de  Sacy,  IV, 
Sog.  —  Descrîplion  des  manuscrits, 
309,  3 10,  3i3.  —  Comparés  avec  des 
textes  publiés  ;  des  traductions ,  3 1 1 . 
—  Orienlalisles  qui  s'en  sont  oc- 
cupés, 3 13.  —  Des  commentateurs, 
3 1 3.  —  Compte  rendu  du  manuscrit 
1 455,  3 1 3.  — 11  y  est  question  de  neuf 
moallakats,  3iâ.  —  Détails  surTauteur 
(lu  recueil, 3 1 4- —  Ordre  quil  a  suivi, 
3i5,  3 16.  —  Analyse  du  poème  d*As- 
tlia,  3 18;  —  de  celui  de  Nnbcglia, 
319. —  Le  recueil  contient  le  poémc 
de  Sciianfari;  détails,  320  ; —  et  le 
poème  d*Obaid  ben  Alabras ,  323. 

KAsBenoiK,  principauté  turque  (pays  de 
Roum);  détails,  XIII,  339. 

Kasch  (Pierre  de) ,  nom  mongol  du  jade; 
d'où  on  la  tire, XIV,  A76,  note,  col.  1, 
477. 

Kasciiam  ,  ville,  décrile;  son  vieux  cyprès; 
détails,  II,  Â96. 

Kascuan  ou  Casghan,  ville,  décrite;  son 
commerce  de  vases  et  déconfitures.  II, 
493.  —  Nom  de  son  gouverneur,  XIV, 
i3a. —  Province  organisée,  a 58. 

Kascifbouna,  ville  d'Andalousie,  décrite; 
ses  productions,  II,  5a3. 

Kaschgar,  ville;  Cotaîba  s'en  empare,  II, 
374.  —  Où  Mirkiiond  en  a  parlé,  IX, 
139.  —  Ville;  province;  —  Notice  his- 
torique et  géographique  par  M.  Qualre- 
mère,  XIV,  k']^  et  suiv.  Notes.  — 
Climat;  habitants;  singulière  coutume 
des  savants,  A75,  ^76.  —  Objets  de 
commerce,  A77,  478.  —  Animaux; 
sous  Tchinghiz-Khan ,  et  après  lui  ses 


sultans,  478,  il79  ®'  ****^*  —  Tombe 
au  pouvoir  de  Timour,  48 1.  —  Ses 
divers  souverains,  48a  et  suiv.  —  Ses 
hommes  célèbres,  488.  —  Capitale  du 
Turkestan  ;  sa  forteresse;  autres  détails , 
5ii. 
Kaschuir,  contrée  de  Tlnde  ;  description 
d'après  Maçoudi,  I,  9.  —  Situation; 
description;  ses  portes  de  fer,  II,  4i5. 

—  IV,  399.  —  Expédition  contre  ce 
pays  par  les  Mongols;  ses  défilés  peu- 
vent être  franchis,  XIV,  5ia. 

Kaschschaf,  ouvrage  arabe,  XIV,  5. 
Kasem  ben  Febro  (scheikh).  Voy.  Scua- 

TÉBI. 

Kasioon.  Voy.  Casiodn. 
Kasis  (pays de Roun) ,  montagne,  descrip- 
tion; fruits  abondants,  XIII,  35a,  note. 

—  Borne  Akbara,  365, 

Kaskar,  contrée  entre  Vaseth  et  Basra, 
détails;  son  lac;  productions,  II,  454. 

Kaskar  (Ghilan),  province  de,  XIII,  i64. 
a9a.  —  Le  souverain;    productions, 

299. 

Kasr,  mot  qui  signifie  château  en  arabe  ; 
il  précède  certains  noms  propres.  Voy, 
aussi  au  mot  qui  suit. 

Kasr  ( Al-)  , château  d'Afrique;  sa  position 
cl  ses  ruines  ;  détails  sur  ses  noms;  par 
qui  il  fut  pris ,  assiégé  et  secouru ,  dates  : 
par  qui  il  fut  démantelé ,  XII ,  558.  — 
Voy.  un  autre  château  du  même  nom, 
ibid,  559. 

Kasr-aK'Afriki  ,  grande  ville  d'Afiiquc, 
sa  position,  ses  environs,  XII,  507. 

Kash  Almoschayad,  magnifique  édifice, 
dans  l'Yémen,  commencé  par  Mondar 
{sic)  et  achevé  par  Scheddad,  détails, 

II,  .39. 

Kasr-Kadim,  le  vieux  château,  place  et 
ville  d'Afrique,  décrite;  résidence  de 
plusieurs  princes;  par  qui  elle  fut  fon- 
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dée,  date;  délails  sur  ses  monuments; 

ses  environs  et  distances;  élymologie, 

XII,  476,  A77el  suiv. 
Kasr-zer,  localité,  XIV,  192. 
Kassab,  tils  d*ALi,  soufi.  Voy.  âbodY- 

Abdas  Mohammed. 
Kassem-Eddoulet-Acsat^car  (sic),  favori 

deMalikschah,  chargé  d'une  expédition 

contre  Alep  par  Malikschah,  date,  I, 

545.  —  Villes  qui  lui  sont  données, 

546.  —  Sa  mort  tragique,  date,  547- 
Kassembeg,  )*émir,    nommé   Serdar   de 

Farmée;  son  expédition  contre  la  Mec- 
que, époque,  I,  222,  223.  —  Retour, 
date,  224- 

Kastamoniah,  principauté  dans  le  pays  de 
Roum  ;  nombreuses  villes  ;  soumise  à 
Soliman-Bascha ,  XIII,  34o.  —  Son 
prince  ;  armée  ;  chevaux  excellents,  34 1  • 
—  Situation  ;  la  capitale  porte  ce  nom; 
principauté  fréquentée  par  des  na- 
vigateurs, 36 1.  —  Animaux  ;  armée; 
ses  princes  en  relations  avec  TÉgypte , 
362. 

Kastiliiah,  ville  d'Afrique;  position;  en- 
virons et  distances,  XII,  653  et  suiv. 

Kat,  ville  du  Khawarizm,  XIII,  28g. 

Kata-Kanna,  nom  d'une  écrilure  japo- 
naise ;  facile  à  lire  ;  en  quoi  elle  consiste  ; 
premiers  caractères  japonais  insérés 
dans  un  ouvrage  européen,  XI,  i4o, 
1 4 1 .  —  Syllabaire ,  1 42 . 

Katiten  (Benou),  lieu  de  leur  habitation; 
leurs  hommes  dormeurs,  détails,  XII, 
552. 

Katkatou,  frère  de  Selamesch  (voy.  ce 
nom);  se  fixe  en  Egypte,  XIII,  343, 
344. 

K  AOKÉBAx ,  place  forte  sur  le  sommet  d'une 
montagne  qui  domine  la  ville  de  Schi- 
bam.  —  L*armée  ottomane  du  vizir  Si  • 
nan,  s'en  empare,  IV,  482.  —  Mon- 


tagne, département,  place  forte  du 
Djebal.  528. 

Kaukeb  eL'Raoodhah  (Étoile  du  Raou- 
dhah) ,  histoire  fort  curieuse  de  l'île  de 
Raoudhah ,  par  Soyouthi  ;  cité  ;  se  trouve 
à  la  Bibliothèque  impériale,  n"  65 1  , 
VIII,  53,  note  4. 

Kawab,  canton  où  résident  des  Curdes; 
descriplion,  XIII,  320. 

Kawia,  principauté  dans  le  pays  de 
Roum;  situation;  description;  la  ca- 
pitale porte  ce  nom  ;  sa  puissance ,  XIII , 
363,  364. 

Kaya-Buzurkumio,  un  des  lieutenants 
d'Hassan  bcn-Ali,  auquel  il  succéda; 
date  de  sa  mort,  IV,  687. 

Kazaoui  (Al-)  ,  auteur. Voy.  Borhan  Edoin 
Ibbauim. 

Kazar  ,  fils  de  Rahmrtoullah  ,  habile  lec- 
teur de  l'Alcoran  ;  lieu  de  sa  naissance , 
II,  479- 

Kazroubah  [Cazrouna,  d'après  M.  de 
Slane),    ville  d'Afrique;    sa  position, 

XII,  519. 

Kazroun  ,  ville  de  Perse;  on  la  nomme 
aussi  Damiath-al-Adjam  ou  Damiette  de 
Perse;  ses  fabriques  et  son  commerce; 
11,452. 

Kazwin,  ville;  où  Mirkhonden  parle,  IX, 
i38. 

Kaszwini.  Voy.  Aumed,  fils  de  Moham- 
med (Al-). 

Keaniens.  Voy.  Caianibns. 

Kedal  (rivière  de);  sa  position;  château 
bâtit  sur  ses  bords,  XH,  5g3. 

Kbhran  ou  Kohram  (P),  ville  de  l'Inde. 

XIII,  167,  168,  note  4. 
Keiou,  château,  XIV,  232. 

Kelalis,  tribu  curde,  détails,  XIII,  307. 
Kelat,  forteresse;  centre  de   rébellion, 

XIV,  76. —Démolie,  81. 
Kélou-Esfendiab  (SarbédarienJ,   succès- 
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seur  d*Aka- Mohammed -Timour;  du- 
rée de  son  règne;  sa  Gn  tragique,  IV, 
a  56. 

Kemal-Beg,  assassin  de  Témir  Eskander; 
lui  succède;  fait  construire  à  Zebid  un 
collège,  qui  de  son  nom  fut  appelé  Al- 
Kemalia,  IV,  ASo.  —  Tué  par  les  Le- 
vantis,  date,  43 1. 

Krmal  ED<Di?i  AL-MEsni,  auleuT  d*un  ou- 
vrage sur  Jérusalem,  III,  609,  note  a. 

Kemal-edoin  Ebn  Zahalkani  ,  le  cadi, 
prosodiste  arabe, XIII,  i58. 

Kemalia  (Al),  collège  fondé  par  KemaU 
BegàZébid,lV,43o. 

Kbmandjeu,  violons;  en  Chine,  XIV,  Sga. 

Kendbadam  ,  ville  du  Maouarennahar,  dé- 
crite, II,  5a3.  —  Sorte  d*amande 
ainsi  nommée,  ibid, 

Kendjanpou  ,  ville  du  Khatai;  sa  situation , 
XIV,  5oo. 

Kendjek  ,  ville  du  Turqueslan ,  XIII ,  aa4. 
note,  aa5,  aa6. 

Kendi  (Al>),  philosophe;  voyez  Yakodb, 
fils  dJfihak. 

Kendt  (Al-};  ce  qu  il  dit  du  creusement  du 
canal  de  TÉgypte,  date  corrigée;  nom 
de  l'ouvrage  où  il  en  parle,  VI,  343  et 
note  i.  —  Voy.  Aboo  Omar  Mohammed 
BEN  YouçocF. 

Kenisaii  (Al-),  église;  bourg  d'Afrique; 
décrit,  à  qui  il  appartient ,  XII ,  67 1 . 

KcNK,  ville  de  la  province  de  Kaschgar, 
XIV,  474  ;  Conf.  495. 

Kenkevar  ,  pays  gouverné  par  des  Curdes , 
XIII,  3o8. 

Kennaserin,  partie  de  la  Syrie;' ville;  ca- 
pitale Alep,  III,  G 1 5. 

Kenoudan,  lac;  on  en  lire  une  terre  pour 
faire  des  vases,  II,  34' 

Kehz  aL'Ikhtisas  wederr  algawas  fi 
UAniFAT  aL'Khawas,  ouvrage  d*Eidé- 
mir,  IV,  109,  note. 


KenZ'ALlogbat  ou  trésor  de  la  langue, 
ouvrage  arabe,  cité,  XIV,  498. 

Kepler,  astronome;  son  erreur  sur  la 
ville  d'Alep,  l,  5a ,  note. 

Kerah,  Gherah  ou  Gurrao,  ville  de 
rinde,  Xin,  170  et  note  i4. 

Kebamat,  ouvrage  de  Ahmed,  fils  de 
Mohammed. . .  al  Ghazali  ;  voy.  ce  nom. 

Keramât  {Al')  ou  EL'ADJI  a  iB,ouyTage  de 
Yahîa ,  fils  de  Mansour  al-Halladge ,  II , 
43o  et  note  i. 

Keramât  (Al-)  Attbahmra,  ouvrage  de 
Sahal,  fils  d'Abdallah  al-Testeri,  II, 
43i. 

KÉRAMBT,  ce  qu'on  entend  par  ce  mot 
dans  le  langage  des  Soufis ,  XII,  369. 

KÉRAHiiYÈti,  secte  musulmane;  son  opi- 
nion religieuse;  noms  de  sectes  qui 
s'en  rapprochent;  renseignements  sur 
elles,  XII,  34a,  note  1. 

Keran  (et  Zara),  villages  décrits.  Voy. 
Zara. 

Kerasia,  cerise,  ses  espèces,  II,  5o. 

Kerdeleh  (peut-être  Terekli),  princi- 
pauté dans  le  pays  de  Roum;  détails, 
XllI,34o. 

Kerdema  ,  ville  du  pays  de  Boum;  détails, 

XIII,  339. 

Kergis  (Circassiens),  XIII,  369,  note  1. 

Keri  et  Ketib,  noms  des  variantes  du 
texte  hébreu  de  la  Bible ,  VIII ,  3o  1 . 

Kerianah  (Gaezennaia,  d'après  M.  de 
Slane),  tribu  d'Afrique;  lieu  de  son 
habitation,  XII,  5a  1  et  note  5. 

Kerkin  (L'émir),  quitte  la  province  de  Lar 
et  le  district  de  Deriabar  et  vient  saluer 
Schah-Rokh,XlV,  a8i. 

Kerman  (Le),  province  de  la  Perse,  II, 
338 ,  36o.  —  Sa  description ,  ses  limites, 
ses  productions,  453.  —  Son  gouver- 
neur, XIV,  i38.  —  Attaqué  par  Mirw- 
Iskender,    11 4.  —  Ville,  assiégée  par 
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le  même,  ao8.  —  Ville  et  province; 
expédition  de  Schah-Rokh ,  aga  et  suiv. 

Kbrmani  (El).  Voy.  Aboc-Haueo  âhued. 

Kermésir,  lieu  dans  le  Kirman,  IV,  a68. 

Kermian  (Kerminan)  ,  principauté  dans  le 
pays  de  Roum;  détails,  XIII,  34o.  — 
Situation,  35 1.  —  Description,  353, 
noie.  —  Son  prince  puissant,  détails, 
348,  349,  354,  371. —  Troupeaux; 
chevaux  estimés;  tribut  payé  par  Tem- 
pereurdc  Constantinople,  355.  — Ca- 
ractère des^  habitants;  costume;  mon- 
naies ;  denrées ,  356.  —  Province 
enclavée  dans  ce  pays,  357,  383. 

Kerminan.  Voy.  Kermian. 

Kerousciiat,  station  d* Afrique;  sa  posi- 
tion; sert  de  limite  à  des  tribus,  XII, 
56a. 

Kerrehroudi  cadhi.    Voy.   Abo-al-Kua- 

LEK. 

Kertanah,  pays  et  tribu  d'Afrique.  Voy. 

Kerianau. 
Kerzah  (Guerza,  d'après  M.  de  Slane), 

idole  arabe;  sacrifices  et  prières  qu*on 

lui  fait,  X!I,  458. 
KÉSAÏ,   grammairien  arabe;  son  opinion 

sur  la  prononciation  d'nne  lettre  arabe, 

IX,  5a.  53. 
Kescu  ,  ville ,  décrite  ;  ses  productions ,  Il , 

5aa. 
Keschf  aL'Sotovr,   ouvrage  d'Eidémir, 

IV,  108,  note. 
Kescbem,  ville,  XIV,  aa3,  note  2. 
Kesodn,  ville   d*Arménie,   sa  situation, 

la  même  que  Kischoame  d'Abou'l  faradj , 

IX ,  3 1  g,  note  6. 
Kbsra,  fils  de  Haryan  (ou  Haremyan), 

vingt-si^iicme    prince    Sassanide ,    IV, 

681. 
Ketab.  Voy.  KiTAB  pour  le»  litres  d'ou- 
vrages arabes. 
Ketamah  (Kotama,  d*aprc8  M.  de  Slane) 

TQMB  XV.  —  partie  ORIBiriALE. 


(Le»),  conduits  par  Aboul-Kasim  ben- 
Obaid- Allah ,  démolissent  les  édifices  de 
Terenout,  XII,  443.  —  Villes  qui  leur 
appartiennent;  ils  renversent  les  murs 
de  Satif;  concourent  a  former  la  ville 
d'Asilah ,  534»  569. —  Château  qui  est  à 
eux,  565.  —  Lieu  de  leur  habitation, 
565,  566.  —  Lieux  qui  en  dépendent , 
571,  57a. 

Ketami  {Kotama,  d'après  M.  de  Slane) 
(Souk-),  lieu  en  Afrique;  position;  qui 
y  résidait;  description;  ses  environs, 
XII,  565. 

Ketkhoda,  lieutenant  d*un  officier  supé- 
rieur, au  Caire,  1,  i84«  note  p. 

Kii,  représente  ordinairement  la  trans- 
cription de  la  lettre  arabe  ^. 

Kba  ^ ,  lettre  arabe  ;  fautes  à  éviter  en 
Tarticulant,  IX,  a4- 

KtiABA  (Henna,  d  après  M.  de  Slane), 
arbre  d'Afrique;  sa  description,  XIl, 
63o. 

KiiABLi  BEN  Sghami,  commandant  des 
troupes  des  frontières  de  Caschmir,  se 
joint  à  Mahmoud,  IV,  44o. 

Khaboor,  fleuve  formé  de  fontaines,  H, 
485. 

Khagan  (Le),  roi  du  Turkestan,  attaqué 
par  Nouschirvan  fait  alliance  avec  ce 
prince  et  lui  donne  sa  fille  en  mariage, 
II,34i,IV,  i3i. 

Khagan  desTurgs  (Pays  du);  son  étendue 
d'après  Maçoudi,  I,  53. 

Khacani  ,  poète.  \'oy.  Afdbal  Eddin. 

Khacani  (L'émir),  est  auteur  du  poème 
HouUet  Scherif,  à  la  louange  de  Maho< 
met;  détails,  [II,  609. 

K  H  AD  A  M  ;  La  vérité  est  ce  qaa  dit  Khadam  : 
proverbe  arabe  expliqué ,  X ,  99  et 
note. 

KhadaR'Kodjah  ,  envoyé  par  Schah-Rokh 
pour  explorer  la  situation  de  Samar- 
28 
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Kand,  XIV,  ao.  ai.  —  Il  faut  Ur« 
Khizr  Kkodjah  >  5 1 4  • 

Khadidja,  fille  de  KnowAioBDt  comment 
elle  fut  promise  à  Mahomet,  II,  870, 
371.  —  Son  lombean  à  la  Mecque,  IV, 
590. 

Khadim,  nom  d*une  classe  de  gens  qui 
cherchent  la  vie  future,  détails,  XII, 
33o.  — Définition,  335,  336,  337.  — 
Gens  qui  leur  ressemblent ,  343,  344. 

Khadipba,  fils  dTAMAN;  sa  chapelle,  II, 
460. 

Kbaorâ  (El)  ,  ville  d*Afrique ,  décrite  ;  dé- 
tails SOT  ses  environs  et  les  habitants, 
XIJ,  533. 

Khaibab,  château,  décrit,  II,  4ia. 

Khaîocg,  village  du  Kharisme,  II,  5i4. 

KhaIouki  (Al-).  Voy.  Abou-Krebab- Ah- 
med. 

Khaibbeg  Pacha,  gouverneur  de  TÉgyple 
après  le  départ  de  Sélim,  I,  173;  IV, 
43o. 

Kbaîb-bdoin,  Témir,  nonmié  au  gouverne- 
ment de  rVémen,  IV,  434;  fait  périr 
Salman  ;  da(e«  436. 

Kh aIb-eodin  (  Capudan  ) ,  surnommé  K  cbt- 
Ogli,  commandant  de  la  flotte  du  vizîr 
Sinan;  détails,  IV,  47a. 

Khaîb-eddin  Hamza  ,  nom  d'un  Sandjak , 
à  qui  le  grand  vizir  Ibrahim  Pacha  avait 
donné  le  commandement  d*une  armée; 
appelé  Haîdarin  par  les  Portugais,  IV, 
433  et  note  m. 

Khair-bddin  Pacha,  officier  de  Selim, 
nommé  par  lui  commandant  au  Caire , 

I,  175- 
Khaizaban,  sorte  de   roseau;   où   il   se 

trouve,  II,  4o5,  4i6. 
Khakan  Saîd,  titre  de  Schah-Rokh.  Voy. 

ce  nom,  XIV,  i4* 
Khaladjes  (Les),  selon  d'Herbelot,  tribu 

des   habitants   du  Turqueslan   établis 


dans  rindousUn,  IV,  335.  —  Horde 
des,  384»  noten. 

Khalap,  saule;  les  Persans  le  greffent  avec 
le  poirier,  II ,  46g.  —  Dans  Tlnde .  XUI , 
176  et  note  5. 

Kbalaf  BEN  Ahueo,  roi  du  Ségestan;  dé- 
pouillé de  ses  États ,  par  Taher,  pen- 
dant qu*il  faisait  le  pèlerinage  de  la 
Mecque;  date,  IV,  336.  —  Est  réUbli 
dans  ses  Etats  par  Mansour,  dont  il  ou- 
blie les  bienfaits  ;  assiégé  dans  la  place 
forte  d'Ark,  337.  —  Se  réfugie  dans 
celle  de  Tak,  338.  —  Son  histoire  se 
trouve  dans  V Histoire  de  la  dynastie  des 
Soffarides,  tirée  do  Mirkhond,  377  et 
note  a. 

Khalam  ou  Halav,  tribu  révoltée  contre 
Schah-Rokh;  dispersée,  XIV,  119  et 
note  1. 

Khalandge  ou  Khalidgb  ,  bois  à  vases ,  II , 
491. 

Kralassyab,  monastère;  fondation  et  po- 
sition, V,  195.  Voy.  aussi  Akblasit- 

YÈH. 

Khaldin  (Guildùi,  d après  M.  de  Slane) 
(Bbnou);  lieu  de  leur  habitation; 
leur  coutume  au  sujet  d*un  vol.  XII, 
455. 

Khaled,  fils  de  Djabala,  roi  d*une  partie 
de  la  Syrie,  H,  34o. 

Khaleo  BEN  Abdaliialik  Alubaouboodi  , 
astronome  arabe  célèbre  ;  son  lieu  de 
naissance;  ses  enfants;  découvertes 
faites  de  son  temps;  détails,  VII.  56 
et  note  6.  —  Ses  observations,  94. 
note  a. 

Khaled  brn  Said,  une  des  personnes 
chargées  de  mettre  par  écrit  ce  qui 
était  révélé  à  Mahomet,  VIII,  357. 

Khaled  ben  Sinan  Absi,  prophète  arabe, 
ou  Mirkhond  en  parle  dans  son  his- 
toire, IX,  i33. 
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K.HALEDJ  (Roîs  de),  ou  Hirkhond  en  a 
écrit  rhisloire,  IX,  i35. 

Khalid-âsen  {Guelltdacen,  d  après  M.  de 
Slane)  (ville  des  Benou);  sa  position; 
ses  habitants  ;  inteidile  à  certaine  tribu , 
XII.  5a5. 

Kbalioat  ou  Fortunées,  nom  donné  aux 
lies  Canaries,  II,  a3,  55,  Sgy,  notei. 

Khalid/  al-akhdaa  ou  le  Canal  vert, 
cest  la  roer  de  Perse,  II,  àS* 

Khalidj  Émir  almouménin  ,  nom  du  ca- 
nal du  Caire;  autres  noms,  I,  269. 
Voy.  Canal. 

Khalidj  (Nahr-al-),  rivière  d* Afrique; 
sa  position;  son  cours,  embouchure, 
XII,  56a. 

Khalifes,  Maçoudi  a  6xé  avec  soin  les 
dates  de  leur  règne,  I,  Ai.  —  Réunis- 
senl  les  deux  pouvoirs,  43.  —  Faisaient 
la  Khotba  (voy.  ce  mot),  44.  —  Le 
Moroudj  Eddhebeb,  de  Maçoudi,  utile 
pour  THistoire  des  khalifes,  47.  — 
Table  chronologique,  55  et  suiv.  — 
Ommiades,  57.  —  Abbassides,  60.  — 
Autre  table  de  Maçoudi,  66,  67.  — 
Dépouillés  de  leur  autorité  par  les 
Bouides,  544.  —  D'Egypte  et  d'A- 
frique ,  commencement  et  fin  ;  leurs 
noms;  durée  de  leur  règne,  571,  573. 
—  Ouvrage  persan  où  il  est  traité  de 
rflistoire  des  Abbassides,  II,  317.  — 
Ouvrage  sur  la  destruction  de  leur 
empire;  377.  —  Analyse  de  leur  his- 
toire, VI,  4o  et  suiv.  —  Table  chrono- 
logique, 55  et  suiv.  —  Les  ouvrages 
de  Maçoudi  donnent  leurs  vies,  VIII, 
137.  —  Ce  que  dit  Maçoudi  des  der- 
niers khalifes,  187, 188.  —  Abbassides; 
estime  qu'ils  avaient  pour  le  livre  de 
Calila,  X,  109  Voy.  au  nom  des  dy- 
nasties. 

Khalil,  village,   décrit;  tombeau  d'A- 


braham, II,  435,  III ,  608.  —  Voy.  Eà- 

BRON. 

Khalil  ben  Djbîsgha  al-khoza!,  inten- 
dant de  la  Caaba,  IV,  549* 

Khalil,  fils  d'AnuED,  inventeur  de  signes 
orthographiques  pour  ponctuer  le  Co- 
ran, VIII,  3o8.  —  Noms  qu'il  donne 
à  certaines  lettres  arabes,  IX,  5,  6,  7. 

—  Auteur  du  Traité  de  prosodie  arabe; 
son  opinion  sur  Ibn  al-MokaOa,  X, 
i56. 

Khalil-Pagha  al-bostandji  ,  gouverneur 
d'Egypte  sous  le  sultan  Morad  ;  date  de 
son  arrivée  ;  prise  de  la  Mecque  par  les 
Arabes  ;  envoie  une  expédition  contre 
eux,  I,  222,  223.  —  Succès;  retour 
de  l'expédition;  date,  224.  —  Quitte 
son  gouvernement  ;  date  ;  sa  bonne  ad- 
ministration ;  sa  justice,  225. 

Khalil-Soltan  (Mirza),  fils  de  Hihza 
MiRAN  ScHAH,  se  fait  proclamer  sultan 
après  la  mort  de  Timour,  XIV,  18.  — , 
Souverain  dans  Samarkand,  s'empare 
des  trésors,  19.  —  Écrit  à  Scbah- 
Rokh,  22.  —  Quitte  Samarkand  avec 
une  armée,  23.  —  Conditions  de  paix 
avec  Sehah-Rokh,  25.  —  Démêlé  avec 
Mirza-Pir-Mohammed-Djihanghir ,  71. 

—  Quitte  Samarkand;  date,  72.  — 
Victoire  sur  Mirza-Sultan-Hosaïn ,  73. 

—  Guerriers  de  son  armée  ;  victoire  sur 
Mirza-Pir-Mohammed ,  83.  —  Date  de 
celte  victoire,  84.  —  Renouvelle  avec 
SchahRokh  un  traité  d'alliance,  84, 85. 

—  Engagements  de  ce  dernier  envers 
lui;  envoie  des  présents  à  Schah-Rokh, 
119.  —  Réunit  une  armée  nombreuse; 
combat  l'émir  Khodaîdad  qui  le  fait  pri- 
sonnier; date,  i46.  —  Assiégé  dans  la 
forteresse  d'Alla,  demande  quon  le 
laisse  libre,  157.  —  Se  récoïKilie  avec 
Schah-Rokh,  159.  —  Part  pour  l'Irak, 

28. 
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date,  1 78.  — Son  expédition  vers  Tlrak 
et  rAzerbaîdjiin  ;  cherche  k  rétablir  la 
paix  entre  les  Mirzax  Iskender  et  Rus- 
lem,  19a.  —  Évacue  Isfahan,  ig3.  — 
Samorl;  date,  a 07. 

Khalindgirns,  vases.  Voy.  Nagdgiouan. 

KoauArouyeii  el  KhomArowia,  ûls  d'An- 

MED     BEN      TnOCLOON.     Voy.     ÂBOU*L- 

DjeIscii. 

KffAMSA  (cinq),  nom  générique  de  plu- 
sieurs recueils  de  poésie,  IV,  a86  et 
noie  o. 

Khamth  ,  plante  ;  où  elle  se  trouve ,  II ,  àU' 

Khan,  QAân,  titre  des  rois  turcs.  IV, 
39a.  —  Signification  de  ce  titre,  V, 
198.  —  A  qui  il  élail  réservé,  208.  — 
Titre  des  grands  fonctionnaires  de  TE- 
lat  dans  l'Inde.  XIII,  180.  —  Ses  re- 
venus, 182.  —  Usages,  190.  —  Autre 
signification,  a4i- 

Khans  de  Cambaligh,  d*Almaligh  et  de 
FouLAD  (Les),  reconnurent  la  souverai- 
neté de  Genghiz-Khan ,  II,  384. 

Khan-balik  ou  Péking,  ronlede  Samar- 
kand à,  XIII,  223.  —  De  Khamtchéou 
8,226.  —  Résidence  du  Kâân,  279. 
—  Description.  XIV,  Aoi.  —  Le  pa- 
lais, 4oa. 

Khancou  ou  Canton,  ville  de  la  Chine; 
situation,  II,  34- 

Khandak  (Bataille  de),  Mahomet  donna 
sa  belle -sœur  Schirin  en  morlage  au 
poète  Hassan,  pour  récompense  des 
vers  qu*il  avait  faits  sur  cette  bataille , 

IV,  223. 

Kh  ANDAK-ALKOUL  (  Khondoc-el-f oul  ,iïaprès 
M.  de  Slane ,  la  ravine  au\  fèves);  sta- 
tion d'Afrique  ;  sa  position  ;  à  qui  elle 
appartient;  ses  environs,  XII,  Sgo. 

Khang-Hi,  empereur  de  la  Chine;  version 
mantchoue  des  quatre  livres  moraux , 
composée  par  son  ordre,  X,  38o.  — 


Auteur  du  dictionnaire  appelé  :  Miroir 
de  la  langue  Mantchou,  date  de  la  com- 
postlion  de  la  préface,  XIII,  5,  20.  — 
Ses  occupations  littéraires  ;  son  carac- 
tère; ouvrages  traduits  sous  son  règne, 
18.  —  Comment  il  composa  ce  diction- 
naire, 19.  —  Son  nom  est  Ching- 
tsou-jin-hoang-ti  ;  son  instruction  adres* 
sée  aux  soldats  Tartares  et  aux  peuples 
de  son  empire;  de  quoi  elle  se  com- 
pose, 66.  —  Son  portrait  par  son  fils, 
72.  —  Durée  de  son  règne,  117  et 
note  1. 

Khan-Habesgh ,  lieu,  XIV,  276. 

Khanikah  ,  monastère  ;  magnifique  établis- 
sement, créé  par  Schah-Rokh  à  Hérat, 
XIV,  189.  —  Oi^anisation,  190. 

Khanikbh,  femme  de  Mirza-Mohamiied- 
SuLTAN;  ses  trésors  pillés,   XIV,  7a, 

74. 

Khankab  ,  nom  de  collèges  dans  le  Ghilan , 
XIII,  394. 

Khan-Nazar-Mirza ,  prince,  en  possession 
de  la  ville  de  Khoten  ;  la  défend  ;  sa 
mort  tragique,  XIV,  48a ,  483. 

Khansa,  femme  arabe,  poêle,  un  de  ses 
vers  cité  et  commenté,  X,  93. 

Khanzadbh,  terme  qui  désigne  une  prin- 
cesse, XIV,  aaS,  note  3. 

Khanzaded  Tadj-eddin,  Seïd  de  la  ville 
de  Termez,  descendant  d'Ali,  XIV, 
389. 

Khaouarics,  bâtis  hors  de  Hira,  par  qui; 
ce  mot  parait  désigner  des  fossés,  II, 
478  et  note  q. 

Khaooaresmi  (Al-).  Voy.  Aboo-Becr  al- 
Khaguaresmi. 

Kharaïb-Abi-Hammah,  château  en  Afri- 
que, décrit  ;Edrisi  corrigé  sur  ce  nom. 

XII,  447. 

Kharaîb  al-vaum,  ville  d'Afrique,  XII, 
446. 
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KbabAdjt,  impôt  foncier  annuel  en  Egypte , 
VIII.  3o. 

Kharaz  (Mebsa-al),  port  el  viile  d* Afri- 
que, décrite;  détails  ;  sa  pèche  de  corail 
et  ses  environs,  XII,  5io  et  note  i. 
Voy.  II,  i55,  note  o. 

Kharda,  magicienne;  son  pouvoir,  II, 
3o. 

Kharedgites  (Les),  secte  musulmane; 
pays  où  ils  ont  commencé  à  paraître  ; 
origine,  I,  lA.  note  g  el  non/.  —  Ex- 
ploits de  Malheb  contre  eux,  II,  374. 

—  Son  caractère  ;  se  subdivise  en  douze 
sectes ,  X ,  go. 

Kharbk,  lie  de  la  Mer  d'Oman  ;  sa  pèche 
de  perles.  II,  5g. 

KhARIDA  T     AL'  AdJÀÎB  ,     OoUsJ  I  ô  cVJ  v^ 

on  perledes  merveilles,  mélanges  degéo* 
graphie  et  d'histoire  naturelle ,  par  Zeîn- 
eddin-Omar,  fils  d*Abou'l  ModliaOTer, 
surnommé  Ibn-al-Ouardi,  écrivain  du 
xiir  siècle  ;  manuscrits  arabes  n"  677, 
588,  &8g,  5go,  5g  1,  5ga,  5g3,  5g4, 
601.  —  Notice  par  M.  de  Guignes,  II , 
19.  —  Détails  sur  Tauleur  et  ses  ou- 
vrages, 19.  —  Cest  un  traité  de  géo- 
graphie physique  ;  où  il  en  a  été  fait  une 
autre  notice  ;  description  des  manus- 
crits, 20  et  note  c.  —  Ouvrages  con- 
sultés par  Tauteur,  ai.  —  Division  du 
livre  ;  son  contenu  ,2a.  —  Du  Magreb , 
a3  el  suiv.  —  Partie  publiée  de  l'ou- 
vrage, 32.  —  De  la  Syrie;  de  l'Armé- 
nie, 3a,  33.  —  Description  des  villes 
du  Maghreb,  35  et  suiv.  —  De  l'A- 
rabie, i\\.  —  Du  pays  des  Francs,  46. 

—  Des  différentes  mers  ,48.  —  Arbres 
et  plantes;  autre  partie  du  livre  pu- 
bliée, 5o.  —  Animaux,  5i.  —  Expli- 
cation de  In  carte  géographique  d'Ibn 
al-Ouardi,  52  et  suiv.  —  De  la  Ggure 
de  la  terre,  54-  —  Des  îles,  55  et  suiv. 


Khabkiur  (Belad),  pays  des;  sa  descrip- 
tion, II,  532. 

Kharkil  (Dii\),  lisez  Dair,  monastère;  si- 
tuation, II,  438. 

Kharkil,  prophète,  en  l'honneur  duquel 
a  été  bâti  le  monastère  Dir-Kliarkil ,  II , 
438. 

Kharran,  ville;  expédition  des  croisée 
contre  elle,  dale,  IX,  3ao,  3a5. 

Kharraz,  souG.  Voy.  Abou  Saîd  Ahmed, 

Kharz  (Merde),  partiedela  Méditerranée 
qui  baigne  les  côtes  de  la  Barbarie  ; 
celle  par  où  les  Francs  viennent  dans 
la  Terre  sainte,  en  abordant  sur  les 
côtes  de  la  Syrie,  II,  i55,  note  0. 

Khasraf  Pacha,  grand  vizir  sous  Morad 
(Amurat  IV);  son  caractère,  I,  207. 
—  Expédition  en  Perse  ;  sa  mort  tra- 
gique, 208. 

Krasseguis,  officiers  de  confiance,  an-des- 
sous des  Sandjak ,  sous  la  dynastie  Cir- 
cassienne,  IV,  573. 

Khataî,  Khata  ou  Qatay,  portion  de  In 
Tartarie  voisine  de  la  Chine  et  quelque- 
fois la  Chine  septentrionale,  V,  587,  note 
2.  — Sa  capitale,  ses  merveilles  décrites 
parMirkhond,  IX,  i25,  x3g.  —  Il  en 
est  question  dans  le  Mesalek  Alabsav, 

XIII,  i63.  —  L'Empereur  du. . .  en- 
voie   une    ambassade   à    Schah-Bokh, 

XIV.  i45.   —  Voy.   3o6  et   le    mot 
Chine. 

Khataî-Naueb,  ouvrage  sur  la  descrip- 
tion de  la  Chine,  traduit  probablement 
du  Matla-Assaadeïn  ;  détails  sur  Fau- 
teur; le  manuscrit  el  sa  traduction  en 
français,  XIV,  .11.  —  M.  E.  Quatre- 
mère  complète  son  opinion  sur  ce  livre, 
489,  490. 

Kbath,  Khath  al-Hadjiar,  village  de 
TYémen;  fabrication  de  lances  dites 
Khatthiennes ,  II,  4 12. 
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Kbathlakh  (  Belad)  ,  pays  des  ;  caractère 

et  habitudes  des  habitants,  II,  533. 
Khatian  (Bblad  al-)  ,  pays  des  ;  caractère 

des  habitants ,  IK ,  53 1 . 
Khatlan,  viilc  décrite;  ses  chevaux  ex* 

cellents,  II,  5i3.  -^  Son  gouverneur, 

XIV,  1 19. 
Khattbicnnes,  lances  ainsi  nommées,  II, 

Khacban  (Vallée  de)  (Yémen),  IV,  àSb. 

Khaulan,  château  de,  pris  par  le  vizir 
Sinan  sur  Témir  Kitran,  du  parti  de 
Mutahhcr,  IV,  48a.  —  Domaine  près 
de  Sanaa,  ôag. 

Kqallan  (Arabes  de),  bourg  qui  leur  ap« 
parlienl,  XII,  565. 

KuAWAF,  ville  du  Kboraçan,  dont  Gen- 
ghiz-Khan  se  rendit  «naître,  II,  386. 

Khawar  (Kvouar,  diaprés  M.  de  Slane), 
pays  d'Afrique,  XII,  i6o. 

Khawaran,  contrée  du  Khoraçan,  dé- 
tails, II,  Â81. 

Khawarezm  (Le),  province,  soumise  par 
Cotaiba ,  au  pouvoirdes  Arabes ,  II ,  374. 

—  Sultans  du,  317,  377,  38a,  383. — 
Contrée,  décrite;  caractère  des  habi- 
tants. —  Ses  productions,  5i3,  IV, 
363.  —  Conquise  par  Mahmoud,  39g, 

—  Province,  royaume  du;  sa  capi- 
lale.  XFII,  232.  —  Descriplion^  ha- 
bitants; rois  arbitraires;  organisation 
civile  et  militaire,  263.  —  Le  sultan 
du,  266.  — Le  Khan  de,  283.— Ville 
de  ;  situation ,  288.  —  Nommée  Djord- 
janiah ,  Ourgandj  et  Kourgandj  ;  autres 
appellations.  —  Contrée  distincte  du 
Khoraçan  et  du  Ma-wara  -  annahar , 
289  ei  noie  3. — Villes,  290.  —  Souslcs 
fils  de  DjinghizKhan,  émirs,  291.  — 
Contrée  du;  ville;  événements  après  la 
mort  de  Timour  et  depuis  Tavénement 
de  Schah-Rokh,  XIV,  226  et  suiv.  — 


Siège  de  la  ville,  227,  223*  —  La  ville 
se  livre  à  Schati-Rokh,.  23i.  —  Dy- 
nastie, IV,  695.  —  Où  Mirkhond  en  a 
fait  rhisloîre,  IX,  i35.  —  Lac  du;  sa 
pierre  judaïque,  détails,  II,  5i4,  XIII, 
23o, 233. 

Krawarbzii  Scheb  (Schah),  son  secré- 
taire, nommé  Ouathoualh,  II,  475.  — 
Fils  de  Mohammed,  ravage  le  Dgebal, 
478.  —  Propose  au  sullan  Masoud 
d*attaquer  les  Ismaéliens;  démêlés  avec 
Kia*Buzurc,  IX,  162,  i63. 

Khawarezmi.  Voy.  Abou  Becr  al-.  . . 

Khawarezmis  (Les),  dynastie;  ou  Ton 
trouve  des  détails  sur  elle,  IV,  695. 

Khazan,  le  sultan,  fait  élever  un  Cobba 
àTebriz,II,  476. 

Khazars.  Voy.  Khozars. 

KnioBER  Pacha;  le  vizir,  gouverneur  de 
rÉgyple  sous  le  sultan  ottoman  Moham- 
med, veut  supprimer  les  distributions  de 
blé  aux  savants  ;  révolte  des  troupes,  I, 
i84. 

Kbelath,  ville  d*Arménic,  détruite;  son 
commerce  de  poisson.  —  On  y  fait  de 
la  serrurerie ,  II ,  5 1 3. 

Khi  (Petit  royaume  de),  en  Chine;  sa  si- 
tuation ;  son  prince;  détails,  X,  362, 
422,  note  io3. 

Khian-Loung,  empereur  de  Chine;  ver- 
sion Mnntchoue  des  quatre  livres  mo- 
raux, publiée  sous  sa  direction;  date, 
X.38o. 

Khiar  Schbnbar  ,  cassiafotala  (la  casse) , 
en  Egypte  ;  propriétés,  I,  255. 

Khiomat,  pi.  KuiDEM,  terme  arabe  répon- 
dant à  bénéfices  militaires,  I,  210, 
note  d. 

Khieod,  nom  de  Confucius.  Voy.  ce  nom. 

KuiLAT  et  non  Khalat,  robe  d'honneur, 
IV,  291,  note  f,  423.  —  Usage  des 
souverains  asiatiques ,  V,  67 1 ,  note. 
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Khinsa,  ville,  XIII,  aay. 

KniRCANi  BBN  Djafar.  Voy.  AbodVHas- 

SAN  ÂLI-KhIRGANI. 

Kbimbd  Arnovz,  titre  d*une  versioa  hin- 
doaslanie,  d*uprès  une  version  per- 
sane du  livre  de  Calila  ;  imprimée,  X, 
268. 

Khirkar,  froc  des  soufis;  détails,  XII, 
3o5  et  suiv. 

Khisr  ,  fils  dloDNEs ,  souverain  de  la 
principauté  d*Antalia  ;  son  armée  ;  dé- 
tails, XIII,  371,  372. 

Khizr-Oglan  ,  Témir,  commandait  le  blo- 
cus de  la  ville  de  Kbawarîzm ,  XIV, 
228. 

Krizr-Khan,  roi  d'une  partie  de  Tlndous- 
tan  ;  sa  soumission  à  Schah-Rokli  ;  fait 
graver  sur  la  monnaie  le  nom  de  Schab- 
Rokb,  XIV,  196.  —  Envoie  nn  ambas- 
sadeur à  ce  souverain,  298. 

Khizr-Kuodjah  ou  Khodjaii  Khizr,  sou- 
verain Mongol,  sauvé  par  Témir  Kbodaî- 
dad,  XIV,  479.  —  Monte  sur  le  trône, 
àSo. 

Kbizr-Khodjah.  Voy.  Khadar  Kodjah. 

Khizr-Khodjah-Oglan-Nakschi-Djihan, 
pelit-fils  de  Mohammed- Khan,  lui 
succède  comme  roi  du  Mongolistâo, 
époque,  XIV,  277. 

Khoban.  Voy.  Hab. 

Khodad  (Cbâleau  de),  la  plus  forte  place 
de  la  montagne  de  Heubaisch  (  Yémen) , 

IV,  478. 529. 

Khoda!-dâd,  (ils  de  Témir  Boulaoji,  lui 
succède  dans  la  souveraineté  de  la  prin- 
cipauté de  Kaschgar;  sauve  Khizr - 
Khodjab;  privilèges  que  Tchinghîz- 
Khan  avait  accordés  à  ses  ancêtres ,  XIV, 
1 5 6,  479.  —  Autres  prérogatives  à  lui 
accordées;  durée  de  sa  souveraineté; 
fervent  musulman  ;  sa  mort,  48o. 

Khodaî-oad-Hosaîn  I,  Témir,  combat  Mirza- 


Khalii- sultan,  et  le  fait  prisonnier; 
date  ;  le  Ma-wara-Annahar  sous  son  au> 
torité,  XIV,  i46.  —  Son  message  à 
Schali-Rokh  ;  défait  la  troupe  de  Témir 
Scheikli  Nour-eddin  ;  charge  de  chaînes 
Mirza-Khalil-Sullan  el  s*enfuit,  147.  — 
Reçoit  une  lettre  de  Schah-Rokh,  i55. 
—  Schéma  -  Djiban  le  fait  mettre  à 
mort,  i56. 

KaoDAÎ'NAMEB  ou  mémoires  historiques  , 
ouvrage  persan  traduit  par  Ibn  Almo- 
kalTa,  X,  266. 

Khodawetio-Khan.  Voy.  Khodjah-Safaii. 

Khodhra  ou  la  verte,  f Yémen,  ainsi 
nommé  ;  pourquoi ,  II ,  4o8. 

KpODJAH ,  tîtiequi  précède  certains  noms  ; 
voy.  aussi  au  nom  qui  suit. 

Khodjah-Abd-Alhaîi-Kazwini,  défend 
Tebriz,  XIV.  62. 

Khodjah-Ali,  fils  de  Témir  OLOJAÎTor, 
gouverneur  de  Sali-Seraï,  fait  acte  de 
soumission  à  Schah-Rokh,  XIV,  119. 

Khodjah-Ali  Modyad  ,  successeur  de  Has- 
san ;  sa  mort  ;  date  ;  extinction  des  Sar- 
bédaricns  après  lui  ;  le  Khoraçan  de- 
vient partie  de  Tempire  de  Timour,  IV, 
260,  261,  262. 

Khodjah  -  Ali  -  Sghems  -  eddin  ,  prince  ; 
meurtrier  d' Aka  -  Mohammed  -  Tiniou  r , 
IV,  256. 

Khodjah  Dhahir  Kérabi,  frère  et  succes- 
seur d'YAHYA  Kérabi  (Sarbédarien); 
sa  renonciation  à  la  couronne;  date, 
IV,  258. 

Khodjah-Gaîath-bdoin  [sic)  Nakkasgu  ,  en- 
voyé en  ambassade  en  Chine;  date, 
XIV,  3o6. — Ses  instructions,  son  récit 
sur  l'ambassade,  387,  388.  —  Présents 
qu'il  reçoit  de  Tempereur  de  Chine, 
421. 

Khodjah-GaIath-eddin  [sic)  Salar,  chef 
de    Tadministration   de  Tempire  sous 
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ScliûliRokli ;  ses  exactions ,  XIV,  lail- 
-^  Cause  une  révolte ,  1 25. 

KiiooJAii-HosAÏN,  élevé  uu  ring  d'émir 
par  Mirzi-Pir-Moliammed;  tuece  prince, 
\1V,  171.  —  Attaque  Schiraz,  172.  — 
S'enfuit  ;  saisi  ;  son  supplice,  173. 

Khodjaii  Logtfat.laii,  fiis  de  Tcmir  Mas- 
soLD,  successeur  de  Pehlcwan  Haîdar 
(iOssab;  sa  lin  tragique;  date,  IV,  25g. 

Khodjaii -Masouo,  personnage  de  Tln- 
douslan  ;  dé>igné  comme  ambassadeur 
auprt's  de  Scliali-Kokli,  XIV,  465.  — 
Sa  mori ,  4C8. 

Khodjaii  Med/d-eddin  Ismaîl,  cité  comme 
autorilé  par  l'auteur  du  Mesalek  Alab- 
sar,  XIII,  236. 

KuoDJAH  VIouAMiiBO,pcrsonnagedcrHin- 
doustan  ,  désigné  comme  ambassadeur 
auprès  de  Schah-Holdi,  XIV,  465. 

KiiODJAH  Mohammed  Komi,  défend  la  ville 
Hc  Kom,  XIV,  232.. —  Sa  mort  tra- 
gique, 233. 

KuoDJAH  Pir-Ali,  envoyé  de  Mirza  Omar, 
massacré  par  les  habitants  de  Tebr'z, 
XIV.  G2. 

Khoojau  Saad  eddin  Kffendi  ;  instituteur 
de  Morad  (  Amurat  III) ,  IV,  588. 

KifODJAU  Safar,  sons- amiral,  sous  Sa!- 
man ,  suit  Mustafa  dans  l'Inde,  où  le 
sultan  de  Guzarate  lui  fait  prendre  le 
nom  de  Khodawcnd-Khan,  et  lui  aban- 
donne le  port  de  Surate,  IV,  437,  444. 
—  Moyen  qu*il  emploie  pour  déter- 
miner Soleïman,  pacha  du  Caire,  à 
sortir  de  Tlnde,  445. 

KHO0J.\n        SCUEHAB  •  EDDIN       AbDALLAU 

Betani,  surnommé  Merwarioi,  fils  de 
KuoDJA  Mohammed  Kermam,  vizir, 
émir;  auteur  de  plusieurs  livres  de 
poésie  et  d'histoire  ;  date  de  sa  mort , 
IV,  282,  283. 
Khodjau-Soltak-Ali  ou  Sultan  A li-Sed- 


zbwarj,  Gis  de  Kbodjah-Masocd  ;  sa 
révolte  contre  Scbah-Bokli,  XIV,  25, 
26.  —  Défait  un  corps  d* armée  ,27.  — 
Assiégé,  28.  —  Se  joint  au  roi  Perek; 
bataille,  3o.  —  Emprisonné,  54- 

Khodj AH  Tadj- EDDIN,  envoyé  en  ambas- 
sade en  Chine;  date,  XIV,  3o6.  — 
Présents  qu*il  reçoit  de  Tempereur  de 
Chine,  421. 

K110DJEND,  ville  du   Ma-wara-aunahar, 

XIII,  232. 

K ttODJ ESTER -hài ,  aventure  du  vizir,  ajou- 
tée par  Hoaaïn  Vacz  à  sa  traduction  du 
livre  de  Calila  «  X ,  2 1 1 . 

KhoftianAdi-Ali  eu  Kuoftian-Assaguir  , 
forteresse  du  pays  des  Curdes;  situa- 
tion, XIII,  3i3,  note 3. 

Kuoi,  ville  de  TAdherbidgiane  (sic),  dé- 
crite, II,  5i4. 

Khomarowia.  Voy.  Abod^l-Djeisch. 

Khomdan  ou  IIomdan  ,  capitale  de  la 
Chine,  II,  34< 

K hondem Y R,  historien  persan  ;  son  opinion 
sur  la  cause  et  la  signification  du  sur- 
nom de  Djenguyz  Khân  ;  passage  cité , 
V,  197,  198.  —  Auteur  de  l'ouvrage 
intitulé  :  L'Ami  des  toyagears  (lisez  :  des 
biographies);  ce  qu'il  dit  de  son  père, 
IX ,  118,  119  —  A  extrait  la  relation 
de  Tamlassade  envoyée  en  Chine  par 
SchahRokh,  du  Rouzat  Alsafa,    \3^. 

—  Cité  sur  la  vie  de  Djordjani;  extrait 
de  son  livre  ;  corrections;  détails,  X,  7. 

—  Son  ouvrage  Habib -AssUar,  appré- 
cié ,  XIV,  3.  —  S'est  servi  plusieurs  fois 
du  Matla-Assaadein  d'Abd-errazzak;  dé- 
tails sur  ces  extraits,  10. 

Khoraçan  (Le),  province  de  la  Perse;  sa 
prise,  époque,  I,  46,  —  Son  histoire 
par  Nikbi,  II,  374.  —  Deux  fois  con- 
quis, 475.  —  Décrit;  ses  villes,  48 1  ; 
IN,  347.  —  Sens  du  mot  en  persan; 
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discussion,  VIÎI,  i46.  ~  Ses  rapports 
avecleMawara-annahar,  XITI ,  a36 ,  aSy. 

—  Courage  de  ses  habilanls,  34a*  — 
Gouvernée  par  Scbah-Rokh,  XFV,  16. 

—  Événeraenls  qui  s*y  passèrent ,  date , 
5 1 .  —  En  proie  à  une  grande  disette , 
époque  ;  prix  des  denrées .  1 00. 

Khobgan,  ville,  U,  48a. 

Khorgani  (ÂL-j.Voy,  AbouVKassbm  Ali- 

CODRGANI. 

K*HOBi ,  monnaie  arménienne  ;  valeur  in< 
connue,  manque  aux  dictionnaires,  XI , 
1 18  et  note  a. 

Khobremsgbah,  souverain  de  Tlnde;  en- 
voie des  présents  au  sultan  Morad,  I, 
a  1 7  et  note  h, 

Khobzade,  pont,  décrit;  nom  de  la  mère 
d*Ardsclnr,  II,  47a. 

Kbosroès  (Les  rois),  nom  que  portaient 
les  rois  de  Perse ,  II ,  1 5a .  —  Bâtissent 
sept  villes  du  nom  de  Madâin  ;  leur 
palais,  460.  —  Leur  résidence,  477. 

Khosrou-Anouschirouan  ou  NoDSGHin- 
VAN  (Chosroès  I),  fils  de  Cobad,  roi  de 
Perse;  ambassade  d*un  roi  de  Boum  à  lui 
envoyée,  II ,  5 1 .  *—  Fait  périr  Mazdak  et 
ses  sectateurs  ;  défait  les  Grecs  et  s'em- 
pare de  Tempereur,  qu*il  soumet  à  un 
tribut;  rétablit  Se!f  Dboulyezen  sur  le 
trône  de  FArabie  heureuse,  d*où  il  chasse 
les  Éthiopiens  ;  donne  k  Mondar  (sic)  le 
gouvernement  des  Arabes,  SSg,  34o. 

—  Ravage  la  Syrie;  Tempereur  des 
Grecs  traite  avrc  lui  et  lui  cède  di- 
verses provinces  ;  traité  de  paix  et  d'al- 
liance avec  le  roi  de  Tlndoustan  et  le 
khacan,  dont  il  épouse  la  fille,  34 1. 

—  Fait  mesurer  toutes  les  terres  de  son 
royaume  et  fait  le  règlement  d'un  impôt 
annuel  à  verser  au  trésor,  34a,  343. 

—  Règle  le  salaire  des  troupes,  34^  1 
345,  346,  347.  —  Un  des  dix  person- 
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nages  incomparables  de  la  Perse;  son 
empire,  448.  —  Bâtit,  dit-on,  un  pa- 
lais à  Madàïn,  46o.  —  Bâtit  les  villes 
de  Bab  al-Abouab,  607;  —  deTéflis, 
5 1 1  ;  —  de  Schirouan  et  lui  donne  son 
nom ,  5 1 8  ;  —  de  Phargliana ,  la  peuple 
et  lui  donne  le  nom  de  Harkhuna,  5ao. 
—  Fait  traduire  en  Pehivi  les  fables  de 
Bidpaî  ;  faisait  grand  cas  do  ce  livre,  X , 
96.  —  Ses  qualités,  laa.  —  Mission 
qu'il  donne  au  médecin  Barzouiéh, 
i48.  —  Ouvrage  où  se  trouve  si  vie, 
a66. 

Khosbou  ou  Kesra,  fils  de  Cobad  (?), 
succède  à  Ardschir  (Arlaxercès  III); 
court  règne,  II,  358  et  note  e. 

Khosbou  ,  Khodja ,  poète ,  assimilé  à  Saadi, 
IV,a3i. 

Rhosrod  Parviz,  fils  d'HoBMUz  (Chos- 
•  roès  II } ,  attaqué  par  Bahram  ;  ses 
troupes  l'abandonnent,  II,  353.  — Il 
fuit;  reçoit,  près  de  l'Euphrate,  l'hos- 
pitalité d'un  Arabe;  entre  dans  un  mo- 
nastère comme  envoyé,  par  le  roi  de 
Perse,  vers  l'empereur  grec,  354-  — 
Celui-ci  le  reçoit  convenablement,  lui 
donne  sa  fille  en  mariage,  avec  une  ar- 
mée pour  remonter  sur  son  trône  ;  livre 
bataille  à  Bahram;  est  mis  en  fuite; 
nouvelle  bataille,  355  et  note  b,  —  Bah> 
ram  abandonné  de  ses  troupes  ;  se  ré- 
fugie dans  leTurquestan,  356.  —  Par- 
viz l'y  fait  assassiner;  ses  sujets  le  dé- 
trônent et  mettent  à  sa  place  son  fils  ; 
durée  de  son  règne,  357.  —  Sa  statue 
équestre,  478.  —  Bâtit  le  château  de 
Schirin,  sa  favorite,  4g5. 

KnosBoa  et  Schiriit,  poème  de  Hotefi 
Abdallah,  IV,  287. 

KnosBOU-scnAu,  fils  de  Bauramsghaii 
(Gaznévide);  date  de  sa  mort,  II,  382. 

Khosrod  SchAhi,  schcikh,  lieutenant  de 
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Mirza-Oroar.  —  Insligateur  de  mesures 
vexaloires  à  Tebriz,  XIV,  60.  —  Mort 
tragique,  61. 
Khotbn  ,  ville  de  la  proviace  de  Kascbgar  ; 
rivière;  penche;  commerce,  XIV,  476; 
tombe  au  pouvoir  de  Timour,  48 1; 
Prise ,  /|8/i.  —  Sa  situation  ;  ses  savants  ; 
route  do  Khoten  a  Khanbalik,  capitale 
de  la  Chine,  Su. 

KbOTHATB  {AL')  ou  S0BDiVlSI0*\S  TBRnt* 

ToniALES,  (itrc  commun  à  plusieurs  ou- 
vrages ,  VI ,  3a6  et  note  1 ,  33 1 . 

Krothba  (La),  espècede  prône  sur  la  chaire 
des  mosquées  où  Ton  mentionuail  k 
nom  du  souverain  musulman;  détails 
d*après  Maçoudi,  I,  43.  —  Les  khalifes 
la  faisaient,  44*  —  Prière  publique 
failc  au  nom  des  khalifes,  des  sultans 
Seidjoucides  ;  grande  marque  de  sou- 
veraineté, 546,  548.  —  Mutadher  en 
change  la  formule;  détails,  IV,  463  et 
note  q.  Voy.  426. 

&BOTLAN  (Le),  pays,  IV,  a64- 

KnoTTAL  (Province  de);  situation,  XIII, 
233. 

KuoDAF,  ville  du  Khoraçan,  décrite,  II, 
48a. 

Khouar,  ville  du  Couhestan,  décrite  ;  son 
commerce  de  colon.  II,  48a. 

Khouarnag,  château,  H,  434* 

KbocbilaI-Khan,  petit  fils  de  Djengbiz- 
Khan;  charge  le  lama  Passepa  d'inven- 
ter des  caractères  d'écriture,  V,  689, 
note. 

Khoddai  ,  nom  de  Dieu  chez  les  Telaoutes , 
VII.  25i. 

Khouldi,  souG.  Voy.  Abou-Mohaiiued- 
Djapar. 

KflODNG-TsEU.  Voy.  CONFUCIUS. 

KnouR,  plante,  décrite;  ses  propriétés,  II, 

5i3. 
Khoor,  ville  de  Perse;  détails,  II,  3a3. 


Kbourbl,  gouverneur  de  Hétilène;  as- 
siégé par  les  Persans;  demande  des 
secours  à  Boêmond  ;  des  historiens  le 
nomment  Gabriel,  IX,  3i4  et  note  1. 

KflODKB  ou  PÊCHERS ,  dcux  espèces ;  greffe; 
détails,  II,  5o. 

Khodzistan  (Le),  en  possession  de  Fakhr- 
Eddoula ,  IV,  348.—  Mina-Pir-Moham- 
med  en  achèYe  la  conquête,  XIV,  i49' 

—  Sultan  Ahmed  s*en  empare,  i5a. — 
Voy.  Abwaz. 

Khoza!  (El*),  poète.  Voy.  Dabal. 
Rbozaïs  (Les),  famille  de  Khozaa,  ont  Tin- 
tendance  de  la  Caaba  jusqu'à  Rossai , 

IV,  547. 

KnozAR  (Mer  de),  Caspienne,  supposée 
se  réunir  à  celle  du  Pont,  détails,  U, 
48,  53.  —  Nom  du  Pont-Ëuxin  du 
temps  de  Maçoudi,  VIII,  173  et  note. 

—  Fleuve  des  Khozars  ;  pays  qu'il  tra- 
verse; où  il  se  jette,  d'après  Maçoudi, 
VIII,  i54. 

Khozars  et  des  Lan  (Pays des),  son  éten- 
due, d'après  Maçoudi,  I,  53.  —  Soumis 
aux  khalifes  par  le  général  Mosléma, 
II,  375. —  Sa  situation;  couleur  et  ha- 
bitudes des  habitants,  53a.  —  Peuple; 
son  origine  ;  envahissent  les  provinces 
voisines  de  la  Perse,  349* 

Kbowaîled,  père  de  Khadidja;  comment 
il  donne  sa  Glle  à  Mahomet,  II,  37 1. 

Khowarezmis.  Voy.  Kuawareziiis. 

Kl,  rivière;  son  cours,  XII,  a 55. 

KiA-BozuRC-UMiD,  prince  ismaélien .  lieu- 
tenant de  Hasan,  fils  de  Sabbah,  s'em- 
para du  château  de  Lamsir,  date,  IX, 
]58.  —  Successeur  de  Hasan,  160.  — 
Durée  de  son  règne  ;  ses  guerres  contre 
le  sultan  Seldjoucide  Mahmoud,  date; 
son  ambassadeur  assassiné;  expédition 
contre  Kazwin,  date,  161.  —  Succès; 
démêlé  avec  Kharizm-Schah,  16a.  — 
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Assassinais  politiques  sous  son  règne, 

i63. 
KiAHRA  (DiR  AL-),  monastère  (lisez  Daîr)^ 

décrit,  II,  Â38. 
KiAMET-ABAD,  jardin,  décrit.  Voy.  Mara- 

GHA. 

KiA-MoHAMMED ,  fils  de  KiA-Buzunc-UMiD , 
prince  îsniaélien ,  succède  à  son  père , 
IX,  i63.  —  Combats  nombreux;  du- 
rée de  son  règne;  construction  de 
châteaux  forts;  crimes  politiques,  161, 
164. 

KiÂNGi-Pi-TCHi ,  commentaire,  souvent 
cité  par  Abel-Rémusat ,  le  même  que 
Téng-thjoui-'ân,  X.SgS,  note  1. 

KiAo,  grand  sacrifice  au  ciel.  —  Époque 
où  on  le  célèbrcenCbinc.X,  33o,  4i4, 
note  60. 

KiBAB,  station  d'Afrique,  sa  position  et 
ses  ruines,  XII,  5i5. 

KiBATi ,  nom  d*une  étoffe  de  la  Caaba ,  IV, 
5G7. 

KiBE  ou  KiK,  montagne,  décrite;  ses  di- 
vers noms,  II,  47. 

KiBT,  fils  de  Cham,  fils  de  Noé,  s'établit 
en  Egypte  ;  de  sa  postérité  sortit  la  na- 
tion des  Berbers,  II,  i53. 

Kioi-Fou,  station  postale  en  Chine;  détails 

XIV,  395. 

KiDJE  (Royaume  de),  dans  Tlnde;  IV, 
a68. 

KiEK-LoNG,  empereur  de  Chine;  durée  de 
son  règne;  encourage  les  traductions  du 
chinois  en  mantchou;  date  de  son  abdi- 
cation, V,  592  et  note  1.  —  A  com- 
posé un  poème  sur  la  ville  de  Moukden , 
.  593.  —  Principal  rédacteur  du  rituel 
des  Mantchoux;  soins  qu'il  prit  pour 
perfectionner  sa  langue  maternelle  et 
conserver  la  religion  de  ses  ancétre3, 
VII,  24 1,  a42.  —  Sa  préface  au  rituel 
des  Mantchoux,  2  54* 


KiKi,  nom  d*une  étoffe  de  Chine,  XIV, 

421.  Voy.  Kaïki. 
KiLAH,  nom  du  bananier  chez  les  Indiens, 

XIII,  174»  note  2. 
KiLANi,  scheikh.  Voy.  Abd-el-Kadeb  Ki- 

LANI. 

Ktlidjc  Ali  Pacha,  Capudan,  reçoit  du 
sultan  Sélim  II  le  commandement  d'une 
flotte  qui  devait  transporter  une  aimée 
en  Afrique  contrôles  Espagnols  ;  départ , 
date,  IV,  5o3. 

K1LIDJE  Arslan,  sultan  d'Iconium;  ses 
démêlés  avec  Dhoulnoun,  fils  de  Da- 
nischmend  ;  attaché  à  la  secte  des  philo- 
sophes; conditions  à  lui  imposées  par 
Nour-Eddin;  conclusion  de  la  paix,  I, 
574.  —  Vaincu  par  les  Croisés  à  la  ba- 
taille de  Nicée,  IX ,  3o6.  —  Détruit  une 
armée  de  Croisés  près  de  Nicée,  3 16. 
—  Défait  les  Croisés  dans  la  plaine 
d*Aulus ,  3 1 8.  —  Prend  possession  de 
Mossoul  et  de  Djezireh;  assiège  Édesse, 
s  empare  de  Kharran;  date,  sa  mort 
tragique,  IX  ,323. 

KiMAR  (Belad)  (Pays  des],  mœurs  des  ha- 
bitants; ses  productions,  II,  534. 

KiHAR,  manière  d'interroger  le  sort,  II, 
i36. 

KiNG  (Les),  les  cinq  livren  classiques  des 
Chinois;  ont  une  autorité  irréfragable, 
X ,  269  ;  ce  qu'en  dit  A.  Remusat;  Four- 
mont  a  confondu  les  Ssé  chou  avec  les 
King,  X,  291,  note  2.  —  Livres  histo- 
riques chinois,  traduits,  XIII,  18. 

KiNGODLE&ié,  en  mantchou,  respectaeux, 
nom  d'un  caractère  typographique  chez 
les  Mantchoux;  «on  emploi;  détails,  V, 

KiNTAR  (Le),  poi(!s,  sa  valeur,  son  usage 
en  Afrique,  XII,  626,  543,  54G,  570. 

KiORO,  nom  du  plus  ancien  ancêtre  connu 
de  la  dynastie  Talare  actuellement  ré- 
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gnanle  en  Chine;  mot  étranger  aux. 
langues  chinoise  cl  mantchoue;  signi- 
ficalion  ignorée;  où  Ton  trouvera  des 
détails,  VII «a54,  note  i. 

KiPTCiiAK  (Le).  Voy.  Kaptghak. 

KiRAT  [Kelrat,  d*après  M.  de  Slanc)  (Bc- 
nou),  lieu  de  leur  campement;  à  quelle 
nation  ils  appartiennent,  XII,  55g. 

KiRDCOOU,  place  forle,  son  gouverneur, 

IX,  i54t  157. 

KiRKAN,  ville  de  Perse;  est  donnée  par 
Parvit  à  ses  deux  oncles  Bastam  et 
Bendoui,  II.  356;  —  ou  Djordjan, 
province;  tombe  au  pouvoir  des  Mu- 
sulman) sous  le  règne  d*Omar,  873, 
note  Ar. 

KiRMAN.  Voy.  Kbrman. 

KiRRi,  nom  de  la  mangouste  dans  Tlnde, 

X,  35g,  note. 

Kis.  île,  son  étendue, II,  â^. 

Kis,  fils  de  Haitham,  ruine  Iç  temple 
Noubhar,  II,  475. 

KiTAB  AatA  (lisez  Ihya)  Oulvm  Eddin, 
ouvrage  d'Abou-Hamed,  fils  de  Mo- 
hammed... al-Gliazali,  II,  4ga.  Voy. 
Abou-Hamed,  fils  de. . . 

KtTAB  AL'AœsATB ,  ouvrage  historique 
de  Maçoudi;  détails,  I,  4o. 

KiTAB  ALBABK  ALYàMANl  FI  ALFATH  ALO- 
THMAin     ^\     ^     jUJi     ^^1     oU^ 

jl^jt}!,  La  foudre  du  Yémen  ou  Cb/i- 
qaéte  du  Yémen  par  les  Ottomans,  par 
le  scheikh  Kothbeddin  Almekki  ;  manus- 
crits arabes  de  la  bibliothèque  natio- 
nale, n**  8a6,  8a6  /4,  837  et  828.  — 
Notice  par  M.  Sylvestre  de  Sacy,  I V,  4 1  a .  ' 
—  Objet  de  Touvrage,  4ia.  *—  Détails 
sur  Tauteur;  erreur  singulière  de  Ca- 
siri ,  4i  3 ,  4 1 4  ;  deux  éditions  ;  division 
de  Touvragc  en  .quatre  livres  :  —  le 
i''  sur  l*histoire  de  TYémen  depuis  le 
x'  siècle  de  Thégirc  jusqu*i  la  conquête 


de  ce  royaume  par  les  Ottomans ,  4 1 5  ; 

—  le  3*  sur  l*histoire  de  la  première  con- 
quête des  Turcs;  — le  3"  sur  la  seconde 
conquête  des  Ottomans  et  Thistoire  du 
rétablissement  de  leur  autorité  dans 
TYémen ,  c'est  Tobjet  principal  de  la  no- 
tice; —  le  4*  livre  annoncé  par  Tauteur 
ne  semble  pas  avoir  été  fait;  différences 
eutre  les  préfaces  des  deux  éditions;  ou- 
vrage consulté  par  Fauteur;  son  style, 
4 1 6  ; — description  des  manuscrits,  4 1 5, 
417.  —  Analyse  du  livre  I"  chap.  1, 
4i8;  —  chap.  ii,  4ig; —  chap.  m, 
4a4;  —  chap.  iv,  437;  — chap.  v,4a8; 

—  chap.  VI,  4ag;  —  chap.  vu,  43o; 

—  chap.  VIII,  43 1;  —  chap.  IX,  433;  — 
chap.  X ,  434  ; — chap.  xi ,  436  ;  —  chap.* 
xti ,  437 ;  — chap.  xiii ,  438. — Livre  II, 
chap,  I,   44 1;  —  chap.  11,  44^;  — 
chap,  III ,  IV,  343  ;  —  chap.  v,  vi ,  446  ; 

—  chap.  vu ,  viii ,  ix,  447;  —  chap.  », 
448;  —  chap.  XI,  44g  ;  —  chap.  XII, 
XIII,  45o;  — chap.  xiv,  45 1  ;  —  chap.xv, 
xvi,  453;  —  chap.  xvii,  xviii,  xix, 
453;  —  chap.  XX,  455;  —  chap.  xxi, 
XXII,  xxiii,  456;  —  chap.  xxiv,  xxvi, 
xxvii.  457;  —  chap.  XXVIII, XXIX,  458; 

—  chap.  XXX  •  46 1  ;  —  chap.  xxxi ,  463  ; 

—  chap.  xxxii ,  xxxiii ,  464  ;  —  chap. 
xxxiv,  XXXV,  465  ;  —  chap.  xxxvi ,  466  ; 

—  chap.  xxxvii.  —  Livre  III,  chap.  1, 
analyse  de  ce  troisième  livre;  abrégé  du 
récit;  mention  des  faits  importants, 
468;  —  chap.  II,  m,  IV,  469;  — 
chap.  V,  VI,  vu,  470;  —  chap.  vui, 
IX,  472; —  chap.  x,xi,  478;  —  chap. 
XII,  xm,  476;  —  chap.  xiv,  476;  — 
chap.  XV,  XVI.  xvu,  xvra,  477;  — chap. 
XIX, XX,  XXI,  478;  —  chap.  xxm,  48o; 

—  chap.  XXIV,  481;  —  chap.  xxv,  xxvi, 
xxvn,  483;  —  chap,  xxviii,  xxix,  xxx, 
XXXI,  xxxn,  483;  —  chap.  xxxin,  xxxiv. 


XXXV,  XXXVI,  &8ii;  —  chap.  xxxvii, 
xxxvm,  XXXIX,  XL,  xu,  485;  — chap. 
xui,  XLin,  486;  —  chap.  xliv,  xlv, 
487;  —  chap.  XLVi,  XLvn.  489;  — 
chap.  XLVin,  490.  —  Traduction  d'un 
extrait  sur  Tbistoire  des  tribus  dcTasm 
etdeDjadis,  49a  et  note  A; — chap.xux, 
L,  494; —  chap.  u,  496;  —  chap.  LU, 
Lin,  496;  —  chap,  Liv,  lv,  497;  — 
chap.  LVi,  499;  —  chap.  lvii,  5oo;  — 
chap.  LVin,  lix,  5oi;  —  chap.  lx,  5oa. 
— Appendice  aux  chap,  i ,  n ,  m .  iv,  5o3  ; 

—  chap.  Y,  5o4.  —  Voy.  pour  les  autres 
notices  relatives  à  rYémen  :  Matali 

ALNIRÂN;  KtTAB  ALTIDJAW:  KiTAB  BO- 

LOva  ALMÈBAM  et  la  table  géographique 
pour  servir  à  Tintelligcnce  des  notices, 

IV,  533. 
KiTAB  ALDJVMAN  MIN   MOKHTASSAB  AKH- 
BAB  ALZEMAN,  yOjû^  ^A  (jU*4^  Ljlx^ 

yLoJI  ^Uâ».l,  le  Livre  des  perles  recueil- 
lies de  l'Abrégé  de  V histoire  des  siècles  ou 
Abrégé  de  Vhistoire  universelle,  par  Sché- 
hab-eddin  Ahmed  AlmoVri  alfassi  ;  ma- 
nuscrits arabes  n"762  01769  ;  —  Notice 
par  M.  Sylvestre  de  Sacy,  II,  ia4.  — 
Division  du  livre,  134. —  Description 
du  manuscrit  n^  76a,  il  n*est  pas  com- 
plet ;  le  manuscrit  n"*  769  porte  un  titre 
faux,  135  ;  —  son  origine;  décrit,  136. 

—  Époque  probable  de  la  composition 
de  l'ouvrage;  discussion,  137;  —  son 
contenu  :  Première  partie ,  de  la  créa- 
tion du  monde  à  la  naissance  de  Maho- 
met, 138.  —  Origine  de  Fidolâlrie, 
139.  —  Deuxième  partie,  histoire  de 
Mahomet,  i4o.  —  Troisième  partie, 
histoire  des  Musulmans;  des  quatre 
premiers  khalifes,  ouvrage  utile  pour 
connaître  les  mœurs  de  ces  souverains , 
1 4i-  —  Des  personnages  qui  ont  porté 
le  nom  de  Mahdi^  i46.  —  Des  Berbers, 
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i5a  et  suiv.  —  Époque  où  se  termine 
celte  histoire,  i63. 
KiTAB  Alélam  bialam    bélbd   Allah 

ALBABA^,  ^t  jJo  p^U  p^!^{  Ç>U^, 

l«lyjL ,  ou  Livre  qui  apprend  à  connaître  la 
ville  sainte  de  Dieu,  ou  Histoire  de  la 
Mecque,  par  le  scheîkh  Kotb-eddin  Al- 
haoéfi;  manuscrit  arabe  de  ia  BibHo- 
thèque  nationale ,  n*  845.  —  Notice  par 
M.  Sylvestre  de  Sacy.  IV,  538.  —  Détails 
sur  Fauteur,  538, 539; — des  manuscrits 
de  Touvrage,  539,  591;  —  division  des 
matières,  539.  —  Le  premier  livre  est 
relatif  à  la  situation,  étendue,  popula- 
tion ,  territoire ,  etc.,  de  la  Mecque ,  54o; 

—  le  second  a  pour  objet  la  Caaba  ou 
le  temple  de  la  Mecque,  544.  —  Le 
troisième  fait  mention  de  changements 
cL  accroissements  qu'a  éprouvés  la  Caaba 
sous  Omar,  Othman  el  les  Ommiades, 
558,  559  —  Le  quatrième  a  trait  aux 
agrandissements, embellissements,  faits 
par  les  Abbassides  à  la  mosquée  de  la 
Mecque,  566.  —  Le  cinquième  ren- 
ferme une  histoire  abrégée  des  khalifes 
abbassides  avec  Tbistoire  des  augmenta- 
tions faites  à  la  mosquée  de  la  Mecque , 
568.  —  Le  sixième  est  consacré  à  la 
dynastie  des  Mamlucs  circassiens ,  570. 

—  Le  septième  contient  une  histoire 
abrégée  des  sultans  ottomans,  583.  — 
Le  huitième  livre  renferme  Thistoire 
du  Sultan  Soliman ,  etc.  583.  —  Le  neu- 
vième, rhistoire  du  sultan  Sélim  II;  — 
le  dixième  est  consacré  au  sultan  Morad 
et  à  son  époque,  587.  —  Époque  où 
Touvrage  a  été  terminé,  591. 

KiTAB  AL  FiHBiST,  OU  Cotulogue  de  livres, 
ouvrage  arabe  important  pour  Thistoire 
irttéraire  des  Arabes;  fragment  cité: 
son  auteur;  date  où  il  a  été  écrit,  X, 
365. 
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KlTAB  ALKEWAKEB  ALSAÎRAT  FI    AKBBAR 
VISR       WALKAHtRAT,       i^\^\       oU^ 

jL^UJt^  yâ«  ^UâÉ.1  ^  ii«>UJt,  Le  livre 
des  étoiles  errantes,  qui  contient  l'histoire 
de  l'Egypte  et  du  Caire,  par  le  scheikh 
Scliems-eddin  Mohamaied  ben  Abilso- 
rour  nlbakeri  alsadiki;  —  Nolice  par 
M.  Sylvestre  de  Sncy;  manuscrit  arabe, 
colé  78^1,  I,  iGb.  —  Détails  biogra- 
phiques sur  Tauleur,  i65,  166. —  Dis 
cussion  sur  le  contenu  du  manuscrit; 
âge,  date;  —  autres  ouvrages  de  Tau- 
leur.  167  cl  note  d;  —  difficulté  de 
déterminer  le  sens  de  certains  mots, 
168,  169;  —  style  de  louvrage;  divi- 
nion  des  matières  en  vingt  chapitres  : 
1",  Anciens  Imbilants  de  TÉgypIe;  11, 
Etendue  et  limites,  169;  —  m,  Rois, 
khalifes  et  gouverneurs,  170;  —  his- 
toire de  rÉgypte  sous  le  gouvernement 
ottoman,  171  à  a5o;  —  iv,  Districts, 
villes,  villages,  a5o;  —  v,  Textes  de 
l'Alcoran  relatifs  à  TÉgypte;  vi,  Des 
prophètes;  vn.  Éloges  de  TEgypte; 
VIII,  Histoire  des  propliètcs,  sages,  etc. 
35 1  ;  —  IX,  Conquête  par  les  Musul- 
mans ;  X ,  Villes  ;  xi\  Fertilité ,  avantages , 
a52;  XII,  Des  impôts;  xiii.  Histoire  na- 
turelle et  économique,  a53.  —  Calen- 
drier des  Égyptiens,  q56  et  suiv.  — 
Ordre  des  semailles,  manière  de  semer, 
264  et  suiv.  —  XIV,  Canaux  et  ponts, 
269  ;  —  XV,  Merveilles ,  antiquités ,  Nil , 
270;  —  XVI,  Nilomèlres;  xvii,  Mos- 
<|uées;  xvni,  Avantages  généraux;  xix, 
Lieux  remarquables,  mœurs,  usages, 
commerce,  administration,  271  et  suiv. 
—  XX,  Alexandrie,  276.  —  Noms  des 
gouverneurs  depuis  la  conquête  d'Am- 
rou  ben  Alas  jusqu'aux  Fatimites,  276 
et  suiv.  — Corrections  et  additions  pour 
cette  notice,  II,  v,  et  Vï,  xi.  Voy.  aussi 


VI ,  385,  où  Ton  trouve  un  texte  arabe 
sur  le  Canal  du  Caire. 

KtTAB   AL     MALAL    OVAL    NAHL    [sic),  OU- 

vrage  deScheheristani,  II,  490.  Voy.  ce 
nom. 

KiTAB  ALMOKNl   FI  M  ART  FAT  Kit  ATT  UA- 
SAHiF    ALAMSAR    AILATI    DjOUIAT    Ft 

Zbmait  Otbmau   bbn  Affan,   c^U^ 

JS^  ^  (j^  yU)  i  oi^iT  tfJl»  ou 
Le  livre  qui  donne  une  connaissance  suffi- 
sante de  la  manière  dont  étaient  écrits 
les  exemplaires  des  villes  capitales,  qui 
furent  rédigés  du  temps  d'Otkman,  fils 
d* Affan;  manuscrit  arabe  de  la  Biblio- 
thèque impériale,  n''239; —  Nolice  par 
M. Sylvestre  deSacy,VIII,  290.  —  Ob- 
serva tions  sur  Torthographe  primitive  du 
Coran,  290,  291,  392.  —  Détails  sur 
Fauteur  de  Vouvrage  et  ses  écrits,  293, 
294;  — description  du  manuscrit,  296, 
296;  —  contenu,  titres  des  chapitres, 
297;  —  variantes  du  Coran  et  leur 
origine,  299  et  suiv.;  —  traduction  d'un 
traité  de  la  ponctuation,  du  même  au- 
teur, 3o6  et  F uiv.  —  Extrait  du  Kitab  al 
Mokni,  33o  et  suiv.  —  Entre  les  pages 
3o8  et  309  se  trouve  une  planche  gra- 
vée et  imprimée  en  couleurs  pour  rendre 
plus  intelligible  la  manière  primitive 
d'écrire  le  Coran  ;  —  auteur  qui  a  mis 
en  vers  cet  ouvrage,  334- 
KtTAB  At'MoKKi ,  science  de  l'ortho- 
graphe du  Coran;  son  objet;  ouvrage 
qui  en  traite,  VIII,  290,  291.  —  Le 
premier  exemplaire  du  Coran  manquait 
de  points  diacritiques,  de  points- voyelles, 
291 .  —  Les  Arabes  ont  imité  les  Juifs 
en  conservant  la  forme  extérieure  et 
lorthographe  primitive  ,292.  —  Usages 
d'encres  de  diverses  couleurs  ;  pourquoi  ; 
la  connaisse nce  des  variantes  forme  une 
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branche  d'éludé;  plusieurs  manuscrits 
arabes  de  la  Bibliothèque  impériale 
traitent  de  cette  science,  293.  —  His- 
toire des  lecteurs,  Traité  des  sept  manières 
de  h  lire;  se  trouve  à  la  bibliollièque  de 
l*£scurial  ;  Traité  abréyé  de  la  manière  de 
l'écrire,  agi.  —  Abou  Becr  Ta  réuni  le 
premier  entre  deux  ais,  297.  —  Copistes 
du  Hedjoz,  de  Tlrak  et  de  la  S)'rjef  299. 

—  On  ne  doit  pas  confondre  dans  un 
même  exemplaire  des  leçons  de  divers 
pays.  —  Explication  de  la  variété  d'or* 
thographe  dans  les  divers  exemplaires. 

—  Le  dialecte  de  Koreich  préféré, 
3oo,  3o5.  —  Oiîgine  des  variantes, 
3oo.  —  Tradition  d  où  Ton  induit  que 
dans  la  copie  originale  il  y  avait  des 
fautes,  3oi.  —  Fautes  contre  la  syn- 
taxe, 3o2.  —  Les  sept  manières  de  le 
lire  adoptées  par  Abou  Becr.  —  Othman 
réduit  tous  les  exemplaires  à  un  seul, 
3o4 ,  3o5.  —  Traité  de  ponctuation , 
traduit,  3o6.  —  Origine  des  points 
dans  les  Corans,  307. —  Sont-ils  utiles P  , 
3o8.  —  Encre  à  employer  pour  les 
écrire,  309. 

KiTAB      AL  -  MOVDJMl     FI      SCffAKH      AL- 

MOUDJMi,   livre   arabo    compris  dans 
une  licence,  Voy.  ccmot.  XIII,  i56. 
KiTAB  AL-MOCSTACSA,  ouvrage  sur  Jéru- 
salem; son  auteur,  III,  606. 

KiTAB      ALT  A 19  BI H      OVALtSCHBAF  ,     ÇjIa^ 

ôljdM^I^  ^(^H-À^l  «  OU  ^  ^'V'^  ^  l'indi- 
cation et  de  Vadmonition,  par  Maçoudi  ;  — 
Notice  de  M.  Sylvestre  de  Sacy  ;  manus- 
crit de  la  Bibliothèque  de  SaiutGer- 
main-dcs-Prés,  n"  337,  même  numéro 
à  la  Bibliothèque  impériale,  Vllf ,  i3a. 

—  Origine  et  description  du  manuscrit, 
sans  date ,  1 32 ,  1 33.  —  Appréciation  de 
Fouvrage,  traduction  de  la  préface  qui 
renfenne  une  analyse  du  contenu  des 


principaux  ouvrages  de  Maçoudi;  utilité 
de  la  préface,  i33  et  suiv.  —  Contenu 
de  l'ouvrage,  1 38  et  suiv. —  Fait  suite  ù 
l'ouvrage  de  Maçoudi  intitulé  :  Mémorial 
de  ce  qui  est  arrivé  dans  les  temps  anté- 
rieurs, i38.  —  S.  de  Sacy  en  parcourt 
les  divers  chapitres  et  indique  ce  qui  lui 
paraît  remarquable,  i42  et  suiv.  — Ob- 
servations de  S.  de  Sacy  sur  l'étymologie 
de  certains  mots  persans ,  grecs ,  149.  — 
Passage  de  Maçoudi  où  il  précise  In  na- 
ture de  cet  ouvrage,  qui  n*est  qu'un 
abrégé  de  livres  plus  complets ,  1 58.  — 
Dans  ce  livre,  Maçoudi  donne  le  résumé 
du  Momudj  Aldhahah. —  Les  ouvrages 
deMaçoudicilésdans  celui-ci  pourraient 
n'être  que  des  parties  du  MoroudJ,  166. 

—  Importance  du  chapitre  sur  les  Juifs, 
1 68.  —  Des  philosophes  grecs ,  des  rois 
de  Rome,  169;  —  où  commence  la 
partie  historique  de  cet  ouvrage  et  ce 
quelle  contient,  186.  —  Maçoudi  avait 
donne  une  autre  édition  de  cet  ouvrage, 
date;  celle-ci  est  préférable;  date  et 
lieu  où  il  a  achevé  cet  écrit;  liste  en 
arabe  de  tous  ses  écrits  cités  dans  la 
notice,  189.  —  Addition  à  la  notice, 
190  et  suiv.  —  Chapitres  de  l'ou- 
vrage des  sphères;  de  leurs  figures; 
des  astres,  etc.  1/42;  —  des  saisons; 
des  signes  du  zodiaque,  ]43;  —  des 
vents,  i44;  —  de  la  terre,  de  sa  li- 
gure, etc.  i46;  —  des  .sept  climats, 
1^7 ;  —  de  l'Irak,  1 5o;  —  de  Bagdad , 
i5i;  —  des  mers,  162;  —  des  sept 
peuples  des  temps  passés,  157  et  suiv. 

—  des  ères  ,181. 

KiTAB  ALTIDJAN   ALWAFIBAT  ALTfféMEJV, 

(^t  «y  1^1  ^I^-VaJI  oU^,  Le  livre  des 
couronnes  d'un  grand  prix  ou  Histoire  de 
l'Yéraen  depuis  l'arrivée  du  pacha  Redh- 
wan  jusqu'à  celle  du  pacha  Behrani, 
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sans  nom  d*auteur;  manuscrit  arabe  de 
la  Bibl.  nationale,  n"*  829;  —  Notice 
de  M.  Sylvestre  de  Sacy,  ÎV,5io.  — 
Ecri(c  en  vers;  n*est  pas  susceptible 
d'extrait,  5io;  — utile  pour  déterminer 
la  prononciation  de  noms  de  lieux  ;  écri* 
ture  de  la  plus  grande  beauté,  5ii. 

KtTAB    AL     H'ASiLAT    ILA    CA8CHF   ALAKI- 

lat;  litre  d*un  commentaire  sur  le 
poémc  Akila.  Voy.  Sgharii  Âi.raityat, 
Vin,  342. 

KlTAB  AL-ZlJ  AL'KbBIB  AL-HaKEMI ,  Cic. 

J.\Â  ^\  g:^!  ç>U^,  <ïu  Le  livre  de 
la  grande  table  Uahémiie ,  observée  par  le 
scheikii .  Tlmam ,  Aboul- Hassan,  Ali  ebn 
Abderrnhman ,  ebn  Ahmed ,  ebn  lounis , 
ebn  Abdalaala.  ebn  Mousa,  ebn  Mai- 
sara,  ebn  Hafes,  ebn  Iltyan;  manuscrit 
de  la  bibliothèque  de  Leyde,  n*  118a 
du  catalogue  imprimé  (p.  U^^)  et  prèle 
à  rinstitul  national  par  le  Gouvernement 
Bafave;  —  Notice  par  le  citoyen  Caus- 
sin ,  professeur  de  langue  arabe  au  Col- 
lège de  France,  VII,  16.  —  Époque 
de  la  composition  de  Touvrage:  —  dé- 
tails biographiques  sur  Tautcur,  17  et 
suiv.  —  Nombre  de  volumes  de  l'ou- 
vrage,  ai.  —  Le  manuscrit  conlient  la 
moitié  de  l'ouvrage  entier;  il  y  a  eu 
deux  éditions  de  ces  tables,  a  a.  — 
Description  du  manuscrit;  époque  pré- 
sumée où  il  a  été  copié;  objet  de  l'ou- 
vrage ;  la  partie  des  ères  et  de  la  chro- 
nologie est  fort  étendue;  le  manuscrit 
arabe  de  la  Bibliothèque  nationale 
n"  1  \l\tx  ne  contient  que  les  tables  du 
soleil  et  de  la  lune,  d'ibn  lounis,  a3 
cl  noie.  —  Textes  arabes  de  Hadji 
Khalfa  et  d'Ibn  Khalh'kan,  relatifs  au 
titre,  à  l'auteur  de  l'ouvrage,  a 4  et 
suiv.  —  Passoge  de  Macrizi  sur  la  hau- 
teur  appelée  au    Caire   Y  Observatoire; 


traduction ,  ao  ;  —  texte ,  33  ;  —  avant- 
propos  du  livre,  texte  et  traduction,  5o 
et  suiv.;  —  préface,  texte  et  traduc- 
tion, 76;  —  de  l'erreur  des  instru- 
ments qui  servent  à  mesurer,  80;  — 
contenu  et  division  de  la  table,  8a;  — 
chapitre  iv,  des  planètes,  texte  et  tra- 
duction, 94; —  chapitre  v,  du  soleil, 
i48;  —  observations  d'Ibn  lounis,  180; 

—  chapitre  vi,  moyens  mouvements, 
équations,  apogées,  texte  et  traduction, 
a3o;  —  ce  chapitre  renferme  les  prin- 
cipaux éléments  des  tables;  autres 
moyens  mouvements  et  observations 
diverses  tirés  d'autres  auteurs,  a 38. — 
Ce  que  dit  Caussin  sur  le  catalogue  de 
la  mosquée  Alazhar  a  été  réfuté  par 
S.  deSacy.  Voy.  VIII,  aoo. 

KtTAB    ASL    ALMAKASiD    WAFASL  ALMABA- 

Le  capital  des  objets  recherchés  et  le  cha- 
p itre  des  choses  attendu  b.  ou  dictionnaire 
de  l'idiome  Balaîbalan;  manuscrit  per- 
san delà  Bibliothèque  impériale,  n*  188; 
Notice  par  M.  Sylvestre  de  Sacy,IX,365. 

—  Note  de  M.  Rousseau  sur  un  diction- 
naire d'une  langue  nommée  balaîbalan, 
365, 366  ;  —  division  de  l'ouvrage ,  366  ; 

—  préface  de  la  première  partie  relative 
aux  verbes ,  texte  cl  traduction ,  367  ;  — 
analyse  de  chaque  mot,  368;  —  préface 
de  la  seconde  partie,  relative  aux  noms, 
texte  et  traduction,  376  et  suiv.;  — 
alphabet  de  l'idiome ,  386  ;  —  exemples 
tirés  de  la  première  partie  avec  des  ex- 
plications, 387;  —  exemples  tirés  de 
la  seconde  partie,  Sgi.  —  Cet  idiome 
factice  participe  des  formes  de  l'arabe, 
du  persan  et  du  turc,  396;  —  descrip- 
tion du  manuscrit,  396.  Voy.  l'Index 
des  mots  orientaux  pour  les  termes  ex- 
pliqués. 
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KiTAB  ATTANABB! ,  ouvrage  SUF  la  religion 
â*Abou-ishac  al-Phirouzabadi ,  II,  àbo. 

KtTAB  BAÎTH  ALKOVFOVS   ILA   ZIARAT  AL- 
COVDS     ALMABBOVS,      Ca   gl  ,  i    Cjl    Y   S 

jMjj^t  (jM«XiiJI  Ji;b)  Jl  (j«ytÂJI.  ou 
Exhortation  aux  âmes  sur  le  pèlerinage  de 
Jérusalem,  ouvrage  de  Bourhaneddin 
Ibrahim,  surnommé  Aikazaoui;  manus- 
crit arabe  n"  887  de  la  Bibliothèque  du 
roi; —  Notice  par  M.  de  Guignes,  III, 
6o5. —  D*Herbelot  parle  de  cet  ouvrage 
au  mot  carari  ;  ce  n'est  pas  une  histoire 
de  Jérusalem ,  mois  un  livre  de  dévo- 
tion, 6o5.  —  Renseignements  surVau- 
leur;  époque  où  il  vivait;  division  et 
contenu  du  livre,  606,  607.  —  Ce  ma- 
nuscrit contient  un  autre  ouvrage  sur  des 
traditions  concernant  Salomon  ;  autres 
matières  qu'il  renferme ,  608.  —  Éuu- 
méralion  des  ouvrages  cités  paç  d*Her- 
helot  surThistoire  de  Jérusalem  au  mot 
Tarikh  alcods,  609. 
KiTAB  Belinas,  suivant  D'Herbelot  c*est 
rhistoire  naturelle  de  Pline,  IV,  107. 

KtTAB  BOLOVG  ALMÈRAM    FI  TARIKH  DAU- 
LST      MAVLANA      BeBBAM,     ^y}o  (^U^ 

*\j^  [j^y  ài^:>  ^p  i  pl^l ,  Le  livre 
des  vœux  accomplis  ou  Histoire  du  gou- 
vernement de  Behram,  par  Mohamiped 
ben-Yah)a  Almotayyeb  Alhanéfi  A'zé- 
bidî  ;  manuscrit  arabe  de  la  Biblio- 
thèque nationale ,  n"  829  ;  —  Notice  par 
M.  Sylvestre  deSacy,  IV,  5ia.  —  Divi- 
sion du  livre,  5 12.  —  Contenu,  5i3 
et  suiv.  —  Époque  de  la  composition  de 
l'ouvrage,  5i3,  5a4. 
KiTAB  C ALI  LA  ET.  DiMNA  (Le  livre  de), 
xLt^^  AXfJo  Ljlxi.  Traduit  en  persan 
par  Abou'lmaali  Nasr-AIlali,  fils  de 
Mohammed,  (ils  d'Abd •  Alhamid ,  de 
Gazna;  manuscrits  persans  de  la  Biblio- 
thèque du  roi,  n"  376,  876,  377,  379, 
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38o  et  385  ;  —  Notice  par  M.  Sylvestre  de 
Sacy,  X,  9^.  —  De  diverses  traductions 
des  fables  de  Bidpaî,  gAi  95.  —  Frag- 
ment de  la  préface  de  VAnwari  Sohaîli, 
texte  et  traduction,  96  et  suiv.  —  Tra- 
duction pehlevic  et  arabe  du  Livre  de 
Calilaet  D/mna;  noms  des  princes  qui  le 
firent  traduire,  98. —  Le  nom  du  tra- 
ducteur arabe  rectitié,  100. —  Le  Schah 
Nameh  mentionne  une  autre  traduction 
persane,  101. — Commeiitle  traducteur 
persan,  Aboulmaali,  parle  dans  sa  pré- 
face du  Livre  de  Calila  et  des  motifs  qui 
lui  ont  fait- entreprendre  cette  traduc- 
tion, io3  et  suiv.  —  Mérite  du  livre; 
autres  traductions  latines,  grecques, 
hébraïques,  citées,  108,  11 3.  —  Ce 
que  contient  la  préface  arabe  sur  ce 
livre,  Il '2.  —  Division  du  livre,  des 
chapitres  qui  composent  l'original  et 
des  chapitres  ajoutés,  1 13.  —  Compa- 
raison des  manuscrits  sous  ce  rapport, 
11 4-  —  Table  des  chapitres;  texte  et 
traduction,  1  lô  et  suiv.  —  Examen  du 
premier  chapitre  ,117.  —  Du  deuxième , 
119.  —  Contient  un  passage  remar- 
quable sur  l'élit  de  la  Perse  sons  Nous- 
chirewan;  texte  et  traduction,  lai.  — 
Ordre  et  contenu  des  matières,  compa- 
rés dans  les  diverses  traductions,  i23, 
1  a'ii .  —  Indications  pour  la  comparaison 
des  diverses  traductions,  12J.  — Epi- 
logue de  la  traduction  d*Abou'lmaaii  ; 
texte,  ia5.  —  Traduction,  129.  —  Dé- 
tails sur  le  traducteur  Abou'lmaali,  i32. 
—  Epoque  où  il  écrivait,  137.  —  Des- 
cription des  manuscrits.:  les  n"'  375  et 
38o  sont  préférables  ;  les  n"  376  tt  377 
sont  ornés  de  figures  ;  correction  d'une 
méprise  très-grave  de  D'Herbe  lot  au  mot 
Anuar  Sohaîli,  1 38 ,  1 39.  —  Appendice 
à  la  notice;  extrait  du  Schah-Nameh; 
3o 
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texte,  i4o.  —  Traduction  de  Textraît 
9ur  rorigine  du  Livre  de  Calila,  147. 

—  Traduction  d  un  extrait  des  hommes 
illustres  dTbn  Khallikan  au  sujet  d*Ibn 
Almokaffa,  i54'  —  Observations  sur 
cet  extrait,  160.  —  Texte  de  Textrait, 
16a.  —  Extrait  du  dictionnaire  bibiio- 

.  graphique  de  Hadji  Khaifa  concernant 
le  Livre  de  Calila,  1 68.  —  Traduction , 
1 70.  —  Observations  sur  l'extrait ,  172. 

—  Chapitre  du  fils  du  roi  et  de  loiseau , 
texte,  176  et  suiv.  —  Additions  k  la 
noiice,  a  6  5. 

KiTAB  KL'MOVÀBDTOVAL-ITiBAn  Ft  DZiKB 
EL-KHOTHATB  OVAL  AT8AR  MIN  TAWA- 
ÏÏIKH     M18R,     i  ;UA^i5  lâfrl^l  iJX^ 

ycuk  ^^y  (^  pS\^  lû^  ^}>,  ou  Le 
livre  def  avis  et  sajeU  de  réflexions  sur  la 
description  historique  des  divisions  territo- 
riales et  des  vestiges ,  tirés  des  annales  de  VE- 
gypte,paT  le  cheikh ,  Timam  très-savant , 
Taqy-eddin*  Ahmed -ben-Aly  ben  Ab- 
doul-Kader  ben-Mohammed ,  surnommé 
Ëbn-al-Makriz^;  manuscrits  arabes  de 
la  Bibliothèque  nationale,  n"'  673*, 
673*,  680,  68a,  693,  789,  798,799, 
et  n*  106  des  manuscrits  orientaux  de 
Saint-Germain  ;  —  Notice  par  le  citoyen 
Langlès,  VI,  3ao.  —  Ouvrage  le  plus 
complet  qui  existe  sur  TEgyple,  330. 

—  Mérite  d*étre  traduit  et  piiblré  en 
entier:  orientalistes  qui  s'en  sont  oc- 
cupés, 3a  1  et  note.  —  Objet  de  Tou- 
vrage;  division,  3aa,3a5.  — Contenu; 
détails  sur  l'auteur,  3aa,  3a3.  —  Pré- 
face de  Makrizy;  traduction,  3a 5.  — 
Texte  sur  les  divisions  territoriales  du 
Caire,  3a 6.  —  Traduction,  3a 9.  — 
Texie  de  Hadji  Khaifa  sur  le  même 
sujet  ;  Touvrage  de  Makrizy  a  été  tra- 
duit en  turc,  33 1.  —  Observations  de 
Langlès  sur  le  canal  do  Mesr,  33a.  — 


Histoire  du  canal  ;  traduction ,  334*  — 
Histoire  du  creusement  du  canal  du 
Prince  des  Jidèles:  traduction ,  338.  — 
Auteurs  orientaux  qui  ont  parié  de  ce 
canal  ,345.  —  Description  de  Colzoum  ; 
texte  et  traduction,  349  ®^  ^"^^*  — 
Textes  arabes  des  différentes  descrip- 
tions ou  notices  du  Canal  de  Mesr,  don- 
nées par  les  auteurs  arabes,  367  et 
suiv. 

KtTAB  EssAHAH  (lisez  Sihal^) ,  ouvrage  dls- 
ma!l,  fils  de  Dgiommad  bl  Dgiouhari, 
II.  538. 

KtTAB   EssovAR  EssBMAiJA  jjyuaJl  4^1a^ 

iûuUwJI.  Les  Constellations,  d*Abou*lhos- 
saïn  Abderrahman  Es-soufi  Er-razi; 
manuscrits  de  la  Bibliothèque  du  roi , 
n"  1110,1111,  iii3.  —  Notice  par 
M.  Caussin,  XII,  a36.  —  Renseigne- 
ment;; sur  Fauteur;  ses  ouvrages,  a 36, 
a37.  —  Auteurs  européens  qui  ont 
parlé  de  Touvrage,  339.  —  A  qui  il 
fut  dédié  ;  le  manuscrit  1 1 13  est  celui 
dont  M.  Caussin  s'est  servi;  titre  du 
livre,  a4o.  —  Traduction  de  la  préface 
de  Fauteur,  dans  laquelle  il  expose  Tétat 
de  ce  genre  de  connaissance  et  relève 
les  erreurs  des  astronomes  antérieurs , 
a4i  et  suiv.  —  Contenu  du  livre,  a5a. 
—  Texte  arabe  de  cette  préface,  367 
et  suiv. 

KiTAB  EZ'ZsDGE,  OU V rage  d'Alphazari 
ou  Gazari  (Wc)  v  cité  par  Maçoudi,!, 
53. 

KiTAB  Fi  iDGiAZ  ALCOBAN ,  ouvrage  d'Ab* 
dolcaher.  Voy.  ce  nom. 

KtTAB    iSTlKBLAF    DaODD    SottMAN ;    re- 

cuetl  de  traditions  relatives  à  Salomon  ; 
se  trouve  dans  un  manuscrit  de  la  Bi- 
bliothèque impériale,  III,  608. 

KtTÂB  KACBEF  AL  DTENOVIi  AN  ÂÇÂMT  AL 

KovTovB  ODE  ÀL  FSNOVN. . .  ouvrage  bi- 
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biiographique  de  Hhâdjy  Khalfah  ;  dé- 
tails sur  cet  ouvrage  et  son  auteur,  VI , 
3a5. 

KiTAB  Marased;  ouvrage  d^Yakouti;  où 
il  se  trouve,  II,  38g. 

KiTAB  NAZHM  EL-ADïLLA ,  etc. ,  ouvrage  de 
Maçoudi.  VIU,  187,  i38. 

KtTABOV  NâFAHATÏLOVKSÏ  MIN  BADUA- 
RATi'lKOVDSI    0A    (JMÔ^I    ol^    oIa6 

(jmJJî}!  o^U^i^  1  ou  Les  haleines  de  la 
familiarité  provenant  des  personnages  émi- 
nents  en  sainteté,  par  Abd-ÂIrahman 
Djami  ;  manuscrits  persans  de  la  Biblio- 
ihèque  du  roi ,  n**  83  et  1 12.  —  Notice 
par  M.  le  baron  S.  de  Sacy,  XII,  587. 
—  Ce  qu'il  faut  entendre  par  le  litre  de 
ce  manuscrit  ;  observations  sur  le  con- 
tenu ;  description  des  manuscrits ,  a88 , 
289  —  Aperçus  généraux  sur  le  mys- 
ticisme des  Musulmans ,  389  etsuiv.  — 
Auteurs  européens  qui  en  ont  traité , 
293,  note.  —  Texte  d'un  extrait  des 
prolégomènes  d*Ibn  Khaldoun  sur  le 
soufisme,  294.  —  Traduction,  298.  — 
Passage  du  poème  d*Attar  ;  texte  persan , 
307,  — Traduction,  3 11. — Traduc- 
tion des  prolégomènes  des  haleines  de 
la  familiarité,  3i3.  —  Explication  pré- 
liminaire des  mots  wilayet  et  wéli, 
319.  —  De  ce  qu'on  appelle  marifeh, 
ârif,  moutéarrifetdjahil;  —  du  premier 
chapitre  du  livre  troisième  du  Terdjemet 
elttwarif,  822.  —  De  la  connaissance 
propre  au  soa/i,  au  moutésawwif,  au  me- 
laméti  et  au  fakii*,  et  de  la  différence 
qu*it  y  a  entre  eux;  du  dixième  cha- 
pitre du  livre  troisième  du  Terdjemet 
elawarif,  326.  —  De  la  confession  de 
Tunité,  de  ses  divers  degrés  et  de  ceux 
qui  les  possèdent  ;  du  second  chapitre 
du  troisième  livre  du  Terdjemet  elawa- 
rif,  345.  —  Des  différentes  sortes  de 


wéli  et  du  livre  intitulé  :  Révélation  de 
Vitre  voilé,  353.  —  De  la  différence 
qu'il  y  a  entre  le  miracle,  la  faveur  di- 
vine et  le  prodige  de  châtiment,  367. 
— Où  Ton  démontre  que  les  wèli  ob- 
tiennent effectivement  des  faveurs  cé- 
lestes ,  359.  —  Des  diverses  espèces  de 
faveurs  célestes  et  de  choses  extraor- 
dinaires, 368.  —  Quand  les  souûs  out- 
ils reçu  le  nom  de  sou  fis  ?  37 1 .  —  Texte 
persan  des  prolégomènes  de  Djami, 
373.  —  Liste  des  soufis  dont  les  vies 
sont  contenues  dans  louvrage  de  Djami , 
4o3.  —  Texte  persan  de  la  vie  de  Djo- 
néid,  extrait  de  l'ouvrage  de  Djami, 
422.  —  Traduction,  4a 6. 

KiTAB   NiZAM    ALTÈWABIKH ,    Jiûi  i^U^ 

^^1^1.  L'ordre  des  chroniques  ou.  chrono- 
logie de  l'histoire,  par  le  cadhi  Beîdha- 
wi  ;  manuscrits  persans ,  n"  92  et  1 1 7.  — 
Notice  par  M.  Sylvestre  de  Sacy,  IV,  672 . 

—  But  de  Tauteur  ;  époque  que  com- 
prend cotte  histoire,  672.  —  Détails 
sur  Fauteur  et  ses  ouvrages,  673.  — 
Division  de  Touvrage  en  quatre  livres  : 
i".  Histoire  des  rois  et  prophètes  depuis 
Adam  jusqu'à  Noê  ;  2%  Histoire  des  rois 
de  Perse  ;  3',  Histoire  de  Mahomet  et  de 
ses  successeurs:  4*»  Histoire  des  rois  et 
sultans  de  la  Perse  sous  les  Abhassides, 
674.  —  Description  des  manuscrits, 
674,  675,  682,  699.  —  Extraits  de 
louvrage,  675  et  suiv.  —  Liste  des  sou- 
verains avec  la  durée  de  leur  règne: 
Pischadiens,  Kayamens,676.  —  Ascha- 
ganiens,  678.  —  Sassanides,  679.  — 
Soffarides ,  Samanides ,  Gaznévides ,  683. 

—  Bouides ,  684.  —  Seldjoukides ,  685. 
— Ismaéliens ,  686. — Atabecs  de  Perse , 
689.  —  Khowarezmiens,  Mogols,  695. 

—  Liste  des  livres  d'histoire  à  se  pro- 
curer, 696. 
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KiTAB  SABiouiA,  ouvrage  commenté  par 
AboulhassAD  Assiraphi ,  II ,  44 1. 

Kl  TAS  SCBAMBL  FI  TESKHIR  AL-DGtN  ;  OU- 

vrage  de  Phaklirnlaïniat  AboulfadhI  Mo- 
hammed  al  Thabsi,  II,  491. 

KiTAB  SIRR   ALKHALIKAT  LIBELTNOUS  AL- 

HAKiu,  le  Livre  da  secret  de  la  créature, 
par  le  sage  Béltnous;  manuscrit  arabe 
de  la  Bibliothèque  du  roi,  gSg.  —  No- 
tice par  M.  Sylvestre  de  Sacy,  IV,  107. 

—  Erreur  dans  le  catalogue  imprimé 
des  manuscrits  au  sujet  de  cet  ouvrage, 
1 07.  —  Recherches  sur  le  nom' de  Tau- 
leur;  est-ce  Pline  ou  Appollonius,  1 10 
et  suiv.  —  Cet  ouvrage  a  été  traduit  en 
syriaque  et  en  arabe ,  1 1 4.  —  S.  de  Sacy 
traduit  le  chapitre  premier,  1 1 5.  —  Ana- 
lyse de  l'ouvrage ,  1  a  1 .  —  Extrait  de  Tin- 
troduction,  laa.  —  L  auteur  établit  b 
distinction  de  la  cause  et  du  moyen , 
124.  —  Traité  de  Dieu  et  de  ses  attri- 
buts, 125.  —  Des  choses  créées,  127. 

—  De  la  création  du  monde,  i3i.  — 
Des  actions,  iSa.  —  Combat  la  distinc- 
tion des  deux  principes  du  bien  et  du 
mal,  137.  —  Titre  de  l'ouvrage;  nom 
du  traducteur^  1 38.  —  Où  semble  com- 
mencer l'ouvrage  de  Bélinous,  i3g.  — 
Extrait  traduit,  i4o.  —  Idée  de  son 
système  sur  les  quatre  substances  élé- 
mentaires, i4a.  —  Des  septcicux,  i44. 

—  Des  sept  planètes,  i46.  —  Des  mi- 
néraux, 149.  —  Des  substances  végé- 
tales et  animales,  i54.  —  Description^ 
du  manuscrit;  date  de  la  copie,  157, 
i58. 

KtTAB     TALKHJS    AL-AtBAB     OU     AdJÂÎB 
ALMEUK    AL-CaHHAR,     jâAdtL»  C^IaS  ' 

^I^aII  dUlt  <^IjS;5  ;IS'^t  ou  Exposition 
de  ce  qu'il  y  a  de  plus  remarquable  [sur  la 
terre)  et  des  merveilles  du  roi  touÀ-puis- 
sont,  par  Abdbrbasghid,  fils  de  Saleh  , 


fds  de  NoDRi ,  surnommé  Yacooti  ;  ou- 
vrage de  géographie  composé  dans  le 
xv'  siècle  ;  manuscrit  arabe,  n"  585  ;  — 
Notice  par  M.  de  Guignes,  II,  386.  — 
Observations  sur  le  plan  de  sa  notice, 
386,  387.  —  Détails  sur  Tauteur; 
époque  où  il  vivait,  388.  —  Discussion 
sur  son  nom,  389.  —  Description  du 
manuscrit,  390.  —  L'auteur,  dans  sa 
préface,  parle  des  productions  de  la  na- 
ture en  général,  391.  —  Des  sept  cli- 
mats; du  premier  climat;  pays  qu*il 
comprend ,  39a  et  suiv.  —  Du  second , 
4o8.  —  Du  troisième,  42 1  •  —  Du  qua- 
trième, 464.  —  Du  cinquième,  5oa. 

—  Du  sixième,  527.  —  Note  à  la  fin 
du  manuscrit  sur  le  poète  Motenabbi , 
545. 

KtTAB  Yehim,  ^^LAdÇ  4^U^.  Histoire  de 
Yémin-eddoula  Mahmoud ,  fils  de  Sebec- 
téghin ,  traduite  de  l'arabe  en  persan . 
par  Abouschéref  Nassih  Mouschi ,  Djer- 
badécnni  ;  manuscrit  persan  n*  66.  — 
Notice  par  M.  Sylvestre  de  Sacy,  IV,  325. 

—  Ouvrage  Irès-estimé  en  Orient;  di- 
vers titres;  détails  sur  l'auteur  Olbi; 
époque  où  il  vivait  ,325.  —  Commenté  ; 
bibliothèques  où  il  se  trouve;  ce  qu'en 
dit  Hadji-Khalfa,  326  et  notea.  —  De 
la  traduction  persane  ;  motif  qui  la  fit 
entreprendre  ;  précis  de  la  préface  du 
traducteur,  337.  —  Eloge  du  style  de  ^ 
l'original,  3a6,  328  —  Où  Tauteur 
commence  son  histoire,  329.  —  Abrégé 
de  son  récit ,  33o  et  suiv.  —  Ce  que  le 
traducteur  a  ajouté  à  l'ouvrage  d'Otbi, 
4o8.  —  Corrections  à  quelques  pages 
de  celte  notice,  Vï,  xii. 

KlTADAT   BEN-EdBIS    BBN-ALHOSSAiN,    Tun 

des  ancêtres  des  schérifs  actuels  de  la 
Mecque,  et  seigneur  d'Yambo  ;  pro- 
fite du  pèlerinage  Eumré  (Omrah)  à 
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Tanaim ,  pours^cmparer  de  la  Mecque  ; 
date;  IV,  565. 

KiTASBEG,  émir,  sous  Moussa  Pacha,  gou- 
verneur d*Ëgypte;  nommé  comman- 
dant d'un  corps  de  troupes,  I,  219. 
—  Sa  mort  tragique,  date,  aao. 

KiTGHRi,  substance  avec  laquelle  on  nour- 
rit les  éléphants,  XIV,  àbo. 

KiTRAN,  Témir,  un  des  plus  puissants 
arabes  du  parti  de  Mutahher,  posses- 
seur du  château  de  Khaulan,  dont  le 
vizir  Sinan  s'empare ,  IV,  A83.  —  Sur- 
nommé Almedjnoan,  émir  du  parti  des 
Zeïdis;  se  met  a  la  tête  des  rebelles 
contre  le  viiir  Sinan ,  IV,  Agi. 

KiYADA,  droit  de  commander  r armée,  IV, 
55i. 

KiZDiRi,  au  lieu  de  Fbrdiri.  Voy.  Aboc- 
Hasan. 

Klaproth,  orientaliste,  corrige  une  tra- 
duction d'Abel  Rémusat,  XIII,  56  et 
noie,  57. 

KoAÎKAAN ,  lieu  où  est  une  montagne  de  la 
Mecque,  IV,  54 1  et  noie  n. 

KoBA,  ville  de  la  province  de  Ferganah; 
description,  XIII,  a6i. 

KoBBAH  (Mersa  al-),  port  d'Afrique;  sa 
description,  XII,  5i4- 

KoBiDAR,  place  forte  de  l'Arménie;  situa- 
tion, IX,  3o6  et  note  3. 

KoDiAT- Abod  - Galeb  (KodUal'Tafoughalt , 
d'après  M.  de  Slane),  station  d'Afrique, 
sa  position  ;  résidence  des  Milah  :  XII , 
563. 

KoDJENDAH ,  canton ,  ville  ;  situation  ;  des- 
cription, XIII,  a  5g. 

KoBHLBR  (M.),  publie  la  description  de  la 
Syrie  d'après  Ibn  al-Ouardi.  II,  32.  — 
Son  opinion  sur  le  Mouschtarik  d'Ya- 
couti,  38g. 

K.0GH  Vasil,  prince  arménien;  rachète  le 
comte  Boêmond;  ses  possessions;  dé- 


tails; ses  relations  avec  Tancrède,  IX, 
3ig  et  note  6.  —  S'interpose  entre 
Baudoin  d'Ëdesse  et  Tancrède ,  IX  , 
323. 

KôGLER  (Le  p.),  missionnaire;  supérieur 
des  provinces  de  la  Chine  el  du  Japon  ; 
sa  lettre  sur  les  Juifs  de  la  Chine  ;  note 
extraite  d'un  manuscrit  de  la  synagogue 
de  Caî-Fong-Fou ,  traduite  en  partie 
par  S.  de  Sacy;  lieux  et  dates  de  sa 
naissance  et  de  sa  mort,  IV,  5g4  et 
note  e. 

Koloc-Djarau ,  place  d'Afrique;  sa  posi- 
tion; à  qui  elle  appartient,  XII,  54a, 
543. 

KoLzouM,  KoLzOM,  QoLzouM ,  ville  d'E- 
gypte; sa  distance  à  Farma,  I.  170. — 
Canal  de,  II,  48. —  Ville;  situation; 
a  donné  son  nom  à  la  mer  de  Kolzoum; 
sa  dislance  au  Caire ,  d'après  Abouiféda  ; 
texte  el  traduction,  VI,  348,  34g,  35o. 

—  Mer;  description  d'après  Makrisi, 
texte  et  traduction,  35 1,  35a.  Voy.  Ara- 
bique (Golfe). —  Description  de  la  ville 
d'après  le  même  auteur,  35a,  353. 
354— Où  elle  était  bâtie,  355.— Deux 
villes  différentes  portaient  ce  nom  ,356 
et  note  3.  Voy.  Il,  3i. 

KoM,  ville  du  Dgebal,  décrite;  ses  pro- 
ductions, II ,  4g5.  —  Où  Mirkhond  en 
parle,  IX,  i38.  —  Assiégée  par  Mirza- 
Iskender;  levée  du  siège,  XIV,  a32.  — 
Livrée  par  Mouzaffer-Ferâhâni ,    a33. 

—  Son  gouverneur,  a 5a. 
KoMAR,  ville.  Voy.  Comar.  • 

K0MARI.  Voy.  COMARI. 

KoMLis,  corps  de  cavalerie  en  Egypte,  I, 

1  g5  et  note  x, 
KoNDOz,  le  castor;  sa  peau  en  usage  dan» 

l'Inde,  XIII,  a  16,  note  a. 
KoNEM ,  grand  pays  le  long  du  Nil ,  détails , 

11,38. 
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KoPBKi  (dinar) ,  mot  persan  expliqué, 
XIV,  74,  note  1. 

KoR,  fleuve.  Voy.  Cor. 

KoRAÏDAH,  tribu  juive;  lieu  de  son  habi- 
tation; ses  guerres;  citée,  XII,  ^87  et 
note  i. 

KoRAÏSGii  (  La  famille  de) ,  a  fait  la  huitième 
reconstruction  de  la  Caaba,  avant  la 
mission  du  Prophète,  alors  âgé  de  vingt- 
cinq  ans,  IV,  544,  555,  564. —  Qui 
réunit  cette  famille.  —  Origine  de  son 
nom,  548  et  note  d.  —  Imposition 
quelle  payait,  55a.  —  Travaux  à  la 
Caaba;  détails,  556,  557.  —  Se  bâtit 
des  maisons  autour  de  cet  édifice, 
559.  —  Descendants  de  Rabi-ben-So- 
ieimau. —  Ville  qui  leur  appartenait; 
détails  sur  leur  famille,  XII,  5ii. — 
Membres  de  la  famille  de  Hosain  (Ha- 
cen)  ;  lieu  de  leur  habitation  ;  leur  supré- 
matie reconnue,  555. 

KoRAtacn  (Dialecte de),  préférence  accor- 
dée par  Othman  sur  les  autres,  VIII, 
3oo. 

KoRAisGuiTEs  (Les).  Voy.  Koraisch. 

KoRAMAT  [Keramat)  AL-KnAztCAT,  Ou- 
vrage d'Abou  yézid-Thiiiiour,  Gis  d*Isa 
al-Basthami.  Voy.  ce  nom. 

KoBAN.  Voy.  Coran. 

KoRiFALAT  (  Kerifellj  d'après  M.  de  Slane), 
lieu  où  fut  lue  Âbd-Allah,  fils  dlasin, 
Xïï,63i. 

KoRKAN,  ville  dans  le  Djordjan,  IV,  34o. 
347,  noie  j.  Voy.  Djordjan. 

KoRKANBJ  et  Khawarizai,  capitale  du 
Khawarizm;  détails;  habitants ,  mœurs , 
XIII,  a65. 

KoRKANi.  Voy.  AbouY-Kassem  Ali  Codr- 

GAN1. 

K0RLAII  {Kirilla  d*oprès  M.  de  Slane), 
esclaves  de.  —  En  Afrique,  XIÏ, 
45o. 


KoROUD  OU  Abkoroud  ,  cantons  ;  leur  po- 
sition, XIV,  58,  note  1. 

KoRT,  sorte  de  luzerne,  en  Egypte;  trijo- 
lium  Alexandrinttm:  sa  semence;  ses  se- 
mailles, I,  a5a.  —  Époque  où  on  la 
sème,  a 65. 

KoRTOBi ,  auteur  arabe.  Voy.  Abod  Am rou 
Othman. 

Kos(ile  de),  citée,  Xni,  370.  - 

KoscHAïRi.  Voy.  Abou*l-Kassem  Abd-al- 
Kbrim. 

Koschek-Zer  (plaine  de);  assemblée  gé- 
nérale qui  s*y  tint,  XIV,  174* 

KosGHODN ,  fraction  d*armée  mongole, 
XIV,  36. 

Kosroui,  eaux  ainsi  nommées.  H,  48a. 

KossAï  ben-Kblab  ben-Morra  ,  le  premier 
delà  branche  de  Kenana  qui  parvînt  à 
Tintendance  de  la  Caaba;  il  rassembla 
la  famille  de  Koreisch  et  fut  surnommé 
Modjammia;  son  nom  était  Ze!d,  IV, 
548,  549- —  Dignités  quil  réunissait 
en  sa  personne ,  55o,  55 1 . 

K0STANTINAH.  Voy.  Constantinb. 

KoTB  et  Gautii,  noms  d*une  sorte  de 
wéli ,  voy.  ce  mot ,  XII ,  354  et  note  a , 
356,  note. 

K0TBB-EDDIN  Almekki,  le  scheikh,  auteur 
d'un  ouvrage  sur  la  conquête  de  T  Yémen 
par  les  Othomans ,  intitulé  Kiiah  albark 
alyémani  (voy.  ce  litre);  lieu  de  sa  nais- 
sance, IV,  4i3.  —  Date  de  sa  mort, 
4i4* —  Avait  dédié  ce  livre  aux  sultans 
Sélim  et  Morad,  4i5.  —  A  composé 
un  autre  ouvrage  sur  l'histoire  de  la 
Mecque,  intitulé  Kiiah  alélam  (voyez 
ce  titre),  4i3,  538.  —  Ses  fonctions, 
4i3,  53g.  —  Son  enseignement  à  la 
Mecque;  en  quoi  il  consistait,  586. 

Kothb-edoin  Mahiiodd,  fils  de  Masoud 
EssGHiRAzi ,  savant;  lieu  de  sa  naissance 
et  date  de  sa  mort,  II,  44a ,  XIII,  a 1 7. 
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KoTB-BDDiN  Maodood,  frère  de  NouRBDDiN, 
roi  de  Mossoul;  sa  mort,  ds^te,  I,  56g. 

KoTB-EDDiN  (Melik),  fils  de  Mciik-Mah- 
moud;  ses  engagements  envers  Scbah- 
Rokh,  qui  lui  concède  le  gouvernement 
de  la  contrée  de  Nimrouz,  XIV,  ai 5, 
ai6. 

KoTB*EDDiN  Mohammed  Gouri,  gendre 
de  Babram-Schah;  sa  mort  tragique, 
époque,  X,  i36. 

KoTB-EDDiN,  schah  du  Seistan,  conclut  un 
traité  avec  Mirza-Abou-Bekr,  XIV,  i38. 
—  Scbah-Rokb  lui  envoie  un  message , 
lAi,  i42.  —  N'y  répond  pas,  i43.  — 
Se  rend  auprès  de  Schah-Rokb  de- 
mander pardoA,  i68.  —  Accueilli  fa- 
vorablement, i6g. 

KoTLOUSGUAB,  général  mongol;  trionipbe 
des  princes  de  Foumen  et  de  Kaskar; 
vaincu  par  un  prince  de  Taoulim;  mort 
tragique,  XIII,  296. 

KoTouAL  ou  KouTOUAL,  CoTWAL ,  gouver- 
neur;  mot  persan,  IV,  ià'j;  XIV,  85, 
121. 

KouAN-TcHOU ,  mandarin  ;  ses  fonctions  ;  a 
coopéré  à  la  rédaction  du  Rituel  mant- 
chou,  VII,  264* 

KouDJ,  femme,  épouse,  famille;  mot  turc 
oriental  passé  en  persan  ;  expliqué, 
XIV,  45,  noie. 

KouDJiN  ou  KoDTGHiN ,  uom  d*une  classe 
d'habitants  de  Kaschgar,  XIV,  475  et 
note. 

KooFA.  Voy.  Coupa. 

KoDGAB,  ville  d'Afrique;  sa  position;  dé- 
tails sur  les  habitants;  importation, 
commerce;  ses  environs,  XII,  649* 

KouHis ,  curdes  ;  leur  résidence ,  XIII , 
326. 

Kouh-Qàf,  montagne  de  Qâf,  dont  on  a 
fait  Caucase,  VIII,  18. 

KouïlA,  fruit  de rinde,  XIII,  i75,note4. 


KouiN,  forteresse;  capitule  devant  Scbah- 
Rokb,XIV,  i43. 

KoDÎN  (Gouin  d'après  M.  de  Slane)  (Be- 
nou),  montagne  d'Afrique;  sa  position; 
plusieurs  rivières  y  prennent  leur  sour- 
ce, XII,  545. 

KocKAM ,  ville  de  l'Inde,  décrite  ;  ses  vases 
assimilés  à  ceuxde la  Chine;  ses  maison» 
faites  de  coquilles,  II,  4 16. 

KoDKBAN ,  montagne  de  TYémen  ;  ses  deux 
châteaux;  particularité,  II,  4o8. 

KoV'KiN-THOV'CBoa  OU  Extraits  des  livres 
anciens  et  modernes;  ouvrage  chinois; 
vaste  collection  de  6,000  volumes,  XI, 
124. 

KouKOU  (Raoakaou,  d'après  M.  de  Slane) 
(Pays  de);  qui  en  fit  la  conquête, 
XII,  637,  note  3.  —  Ville  d'Afrique; 
sa  position ,  formée  de  deux  villes  dis- 
tinctes ;  détails  sur  ses  habitants  et  leurs 
mœurs;  d'où  lui  vient  son  nom;  nom 
de  leur  roi  ;  détails  sur  les  usages  suivis 
à  son  repas  et  à  son  avènement  au  trône  ; 
le  sel  est  employé  comme  monnaie, 
656. 

KoDLA,  lie  de  la  mer  des  Indes,  décrite; 
ses  habitants  et  ses  productions ,  II ,  58. 

Kodleu-Naor,  lac  du  Mongolistan;  situa- 
tion; c'est,  d'après  M.  Quatremère.  le 
lac  Dalo!  ou  Couloun,  Xm,  279,  note. 

KouLiSTAN ,  montagne ,  sa  caverne ,  décrite , 
II,  48i. 

KOULKELTASCH    OU    KOULKELDASCH ,   frère 

de  lait ,  terme  expliqué ,  XIV,  90,  nptc , 

91,  W. 
KouL-N  AZAR-MiRZA ,  prince  ;  en  possession 

de  la  ville  de  Khoten;  la  défend;  mort 

tragique,  XIV,  /i82,  483. 
KouLOO  ou  KouLOoi,  chef  de  bazar;  les 

Koulouîs  prêtent  serment  de  fidélité  à 

Mirza-Iskender,  XIV,  1 7 1  et  note  1 ,  où 

ce  mot  persan  est  expliqué. 
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KouMun,  tribu  d* Afrique;  lieu  de  son 
habllalion,  XII,  BSg  et  noie  A- 

KouNDAN,  ville,  prise  par  Mirzalskender, 
reprise ,  XIV,  1 1 4. 

KouN-GiiBz,  localité»  XIV,  Sog. —  Discus- 
sion  sur  ce  nom,  49a.  Aq^- 

KouN-MNGKouNG;  cliapclle  dans  laquelle 
on  conserve  Tidole  Fo  chez  les  Mant- 
clioux,  VII,  268.  —  Où  Ton  trouve 
le  mémorial  des  cérémonies  pour  les 
sacrifices  oflerls  dans  cette  chapelle; 
paroles  y  prononcées,  378,  280, 
282. 

Kour.,  fleuve.  Voy.  Cor. 

KounANis,  Iribu  curdo, détails,  Xin,3o7. 

KounDA-GiiA,  général  persan,  assiège 
Edesse,  IX,  3 10,  et  note  1.  —  Défait 
parles  Croisés,  3 11,  3 12. 

Kourd-Pacha,  gouverneur  d*£gyplc  sous 
le  sultan  ottoman  Mohammed;  ses  qua- 
lités, I,  182. 

KouRGANOJ,  KoRKANDJ,  nom  du  Khawa> 

rizm,XIII,  289,  note. Ville,  289, 

note,  290. 

KocRiG  ou  KouROUG,  KouROUK  (voy,  Gou- 
HOUGJ,  lieu  prohibé,  réservé  au  souve- 
rain, XIV,  58,  65.  noies. 

KouRiLTAÏ  (Le),  assemblée  générale;  signi- 
fication du  mot;  —  celui  de  Djenguyz- 
Khan,  V,  196,  201,  XIV,  174. 

KocRKAN  ou  GouRGAN,  mot  turc  qui  si- 
gnifie gendre,  XIV,  2i4,  note  2. 

KouRKEU ,  KouRKA  OU  KouRAKEH,  timbale  ; 
mol  expliqué,  XÏV,  12(),  note  1.  — 
Tambour  royal  en  Chine,  392. 

Kounos,  roi  indien,  durée  de  son  règne, 
selon  Maçoudi,  I,  8. 

KoDROS,  neveu  de  Sourid,  fils  de  Sahlouk, 
e!>t  enterré  dans  une  des  pyramides, 
11,458. 

KouRSARANDGE ,  chapelle  d'un  enfant  d*Ali, 

II.  479- 
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KonsADGE  (Le),  époque  où  on  le  fait  sortir; 


usage  en  Perse,  I,  34,  et  note  h. 
KoosAH  ou  KoDSiAH,  riche  tribu  curde; 

quitte  Schefanour  et  va  en  Egypte  et  en 

Syrie,  Xm,  3o8. 
KousGH ,  ville  de  la  province  de  Kaschgar, 

XIV,  48o. 
KouscH,  fils  de  Kanaan;  habitants  qui  en 

descendent,  II,  395. 
KooscHENDJE ,  ville.  Voy.  Fousghendje. 
KouscQLODK,  fils  de  Taïang-Khan,  s'em- 
pare du  royaume  de  Kaschgar;  époque; 

l'abandonne;  mort  tragique,  XIV,  478. 
KousiRAH,   île  (Cossiwn,  d'après  M.  de 

Slane,  s'appelle  maintenant  Pantella- 

ria);  situation;  par  qui  elle  fut  prise, 

détails,  XII,  5oo. 
KoosouiEH,  ville;  apanage  de  la  princesse 

Touman-Aga  ;    établissements    fondés 

par  elle,  XIV,  207. 
KouTAHiEH,  K00TAIAH,  ville;  capitale  de  la 

principauté  de  Kermian  (voy.  ce  nom), 

Xin,  34o.  —  Description,  354- 
KoUTAS ,  espèce  de  vache  en  Chine ,  dé- 
tails ,   XIV,  390.  —  Espèce  de  bœuf, 

désigne  le  Yak  du  Thibet  ou  Bos  gran- 

niens  des  naturalistes,  495. 
KooTGHKAR,   bélier  sauvage;    où   on   le 

trouve,  détails,  XIV,  5oi. 
KociHA,  ville  ancienne  du  territoire  de 

l'Éraque  (Irak),  patrie  d'Abraham,  II, 

454. 
KouTKA,  nom  de  Dieu  chez  le  Kamlcha- 

dales,  VII,  25 1. 
KoV'ivEiv  YovAN  KiAK,  OU  Lcs  exlnùts  dt 

la  bihliothèqae  de  Vempereur  Khang-Ki  ; 

ouvrage  chinois,  mentionné,  XI,  i24« 

125  et  note  1. 
Krak  ,  château  appartenant  aux  Francs  en 

Syrie,  assiégé  par  Nour-Ëddin,  I.  669. 
Krim,  ville  qui  a  donné  son  nom  à  la 

Crimée,  XIII,  272,  note,  273. 
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Kgrd,  ûls  d'ÂRFiDAU,Xni,  3oA. 

KCBDBS.  Voy.  CURDBS. 

Kurdistan.  Voy.  Curdistan. 

KuREN,  nom  de  ia  Irtbu  chez  les  Tatars, 

corps,  troupe;  mot  expliqué,  XIV,  79, 

note,  col.  a,  8a 


KuRTS ,  rois  ;  où  Mirkbond  en  a  écrit  This- 

loîre,  IX ,  i35. 
KussiLÉ  BEN  AwAM  ALAWRissi ,  tue  Akba 

(Okba)  à  Tchouda  (Afrique),  date,  II, 

i58. 


Labourage  (Instruments  de),  au  Japon , 
XI,  194. 

Laboureurs  (Les),  protection  qu*on  leur 
doit  ;  conseils  de  Scbah-Rokh  à  son  fils , 
XIV,  160. 

Laça  ou  Aca,  île  de  l'Océan,  II,  56. 

Lagroze,  orientaliste,  auteur  d*un  lexique 
copte  ;  M.  E.  Qualremëre  a  ajouté  quel- 
ques notes  dans  sa  traduction  du  pro- 
phète Zacfaarie  pour  éclaircirle  sens  des 
mots  qui  ne  se  trouvent  pas  dans  ce 
lexique,  VIII,  a^i. 

Lags  (Les),  où  Mirkbond  en  parle,  IX, 
i38. 

Ladikia  (Laodicée),  ville,  décrite;  ses  deux 
châteaux;  sa  mosquée;  prise  par  les 
Francs,  date,  II,  45 A»  455. 

Ladjedabiah.  Voy.  Adjdabiiah. 

Ladjin,  sultan ,  son  traité  avec  Selamesch , 
XIII,  344. 

La  Fontaine  ,  ses  fables  traduites  en  vers 
mantchous,  V,  593. 

Lahadj  ,  ville  de  la  seigneurie  d*Aden ,  IV, 
539. 

Lahidjan,  province  du  Ghilan.  —  Son 
souverain, Xni,  297. 

Lahiki.  Voy.  Abd  al-Hamid. 

Lahor,  ville  de  Tlnde;  la  province  de 
Lahor  ou  le  Pendjab,  IV,  383,  note  1; 
XIII,  170,  note. 

Lahsgh  ,  fleuve  ;  ses  sources  ;  détails ,  II , 
5a3. 

Laikhouna,  nom  donné  dans   un   ma- 
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nuscril  h  Tile  Bandgouia,  pays  des 
Zinges ,  II ,  4o5. 

Laine.  Voy.  Étoffes. 

Lai-Pao,  mandarin;  ses  qualifications  et 
charges  ;  a  coopéré  au  rituel  mantchou , 
VII,  26a. 

Laitue,  Khass  en  arabe;  époque  où  on 
la  sème  en  Egypte,  I,  268. 

Lakhem  (Benou)  ,  résidence  de  ces  rois 
arabes,  II,  434. 

Lakk  (lac),  sa  valeur  monétaire  dans 
rinde,  Xni,  182,  192.  —  Làc  rouge; 
lac  blanc ,  leur  valeur,  211. 

Lakl  (Valak,ValachieP)  contrée  frontière 
du  Kabdjak,  XIII,  278,  note  5. 

Lalandb,  astronome,  a  fourni  quelques 
renseignements  à  M.  Caussîn,  sur  plu- 
sieurs termes  astronomiques ,  VII  ,21, 
note  d, 

Lam  J  ,  lettre  arabe  ;  comment  il  faut  la 
prononcer,  IX,  32. 

Lamaîah  ,  tribu  berbère  ;  lieu  de  son  ha- 
bitation,  XII ,  462. 

Lamas  (Benou),  lieu  de  leur  habitation; 
leurs  voisins;  secte  à  laquelle  ils  ap- 
partiennent; détails,  XII,  620  et 
note  1. 

Lamas  (Les),  nom  des  partisans  de  Boud- 
dha au  Tibet,  VII,  244.  —  Appelés 
Bakhschys,  XIII,  237,  383;  XIV,  397, 
4oi. 

Lamat,  animal.  Voy.  Lamth. 

Lamathiens,  boucliers  de  peau  d*un  ani- 
3i 
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mal  appelé  Lamih.  Voy.  ce  mol,  II , 
4o5. 

Lam-elif,  lettre  arabe;  manière  de  ré- 
crire, VIII,  3a8,  Sag. 

Lames,  ville  d'Afrique;  sa  position;  dé- 
tails sur  les  habits  incombustibles  de 
ses  habitants,  Xn,  65o. 

Lames  (?)  ville  d*Asie  Mineure,  XIII,  387, 
note.  —  Comp.  Lamis. 

Lamgan,  ville  qui  fait  partie  de  la  pro- 
vince de  Casclimir,  IV,  33a ,  et  noie  /. 

Làmia  t,  nom  commun  à  plusieurs  poèmes, 
ÏV,  3ao. 

Lamiat  AtABAB,  poème  arabe;  son  au- 
teur Schanfari  et  non  Schafari,  poète 
arabe,  de  la  tribu  d*Azd;  signification 
de  son  nom;  analyse  du  poème,  IV, 
3ai,  3aa. 

Lamiat  Aladjam,  ou  Lamiat  des  Per- 
sans; auteur  de  ce  poème,  IV,  3ao. 

Lamis,  lieu  où  se  fit  rechange  de  cap- 
tifs musulmans;  situation;  c'est  sans 
doute  Lamas,  VIII,  193. 

Lamlam,  ville,  dans  le  Magreb  al-Acsa; 
on  y  trouve  de  lor,  II,  35. 

Lamsir,  château  des  Ismaéliens,  pris  par 
les  troupes  de  Hasan .  fils  de  Sabbah  , 
f X ,  1 58.  —  Les  habitants  se  soumettent 
à  Houlagou,  179. 

Lamtah  (Les),  attaquent  les  caravanes;  ou 
ils  se  placent  en  embuscade,  XII,  61 4- 
—  Lieu  de  leur  habitation,  6a i.  — 
Suivent  la  règle  d*Abdallah,  fils  de 
lasin ,  sur  la  richesse  ;  se  joignent  à  ses 
adhérents,  les  Djodâlah,  et  s*emparent 
de  la  contrée  de  Darah;  détails  sur 
leurs  usages  à  la  guerre  ;  montaient  des 
chameaux;  tactique;  armes;  mœurs, 
637  et  suiv. 

Lamth,  Lamat,  espèce  de  gazelle  dont  la 
peau  sert  à  faire  les  boucliers  Lama- 
thiens,  11,  4o5.  —  Où  elle  se  trouve; 


sa  description;  son  nom  dans  divers 
pays  ; — ^le  cuir  des  femelles  sert  à  faire 
des  boucliers  très-estimés  ;  nom  de  ces 
boucliers  ;  diiFérentes  étymologies  ;  ma- 
nière de  les  préparer  ;  leurs  prix  ;  en- 
voyés en  présent;  détails;  —  mal  à 
propos  confondue  avec  le  Zébu,  XII, 
634  et  note  a. 

Lamtounah  (Benou),  tribu  berbère  d*où 
sont  sortis  les  Almorabytes,  VIII,  8  et 
note  a.  —  Errent  en  nomades  dans 
un  désert  immense;  détails  sur  leurs 
mœurs  ;  nom  de  -  leur  chef  et  lieu  de 
sa  mort;  détails,  XII,  6a4  et  suiv. 

Lamtounab  ,  montagne  d'Afrique  ;  sa  posi- 
tion ;  son  étendue  ;  détails  sur  sa  forte- 
resse Azdji,  les  guerres  qu'elle  soutint  ; 
Fémir  lahia  8*y  cantonna  ;  par  qui  elle 
fut  construite,  XII,  639. 

Lan  (Al-J,  une  des  parties  du  Sind.  Voy. 
ce  nom. 

Lan  (Calaat  al-),  château  fort  des  Lan, 
décrit,  II,  5a a. 

Lange  (La),  celle  qui  avait  percé  le  côté 
de  Jésus-Christ  ;  râle  qU*elle  joua  chez 
les  Croisés  &  Antioche ,  IX ,  3 1 1 .  —  Re- 
mise à  Alexis,  empereur  des  Grecs, 
3i3.  —  Rapportée  en  Asie,  3 16. 

Lances,  appelées  Khatthiennes,  II,  4ia. 

Landresse  (C.)  (M.)  orientaliste,  chargé 
de  revoir  un  extrait  d*un  ouvrage  mon- 
gol publié  après  la  mort  d*Abel  Ré- 
musat;  portion  qu*il  a  traduite,  XIII, 
61. 

[iANDZA,  écriture,  ainsi  appelée  par  les 
Mongols,  XIII,  56. — La  même  que  le 
Déwanagari  des  Hindous,  57,  note  a. 

L  ANGLES  (  M.) ,  orientaliste ,  sa  manière  dor- 
thographier  les  mots  orientaux  ;  exem- 
ples ,  V,  IV  et  suiv.  —  Publie  un  extrait 
surrhistoire  deDjenguyz Khan,  d*après 
le  Raoazet  Essâfi  de  Mirkhond ,  1  ga.  — 
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Traduit  la  notice  de  ce  prince  par  Hhâdjy 
Khalfafa,  ig4.  —  Son  opinion  sur  la 
signification  du  mot  Djenguyz-Khân , 
>99*  —  Traduit  des  extraits  du  code 
de  lois  de  ce  prince  et  du  système  de 
législation  moghole,  3o5  et  suiv.  —  A 
publié  dans  ce  recueil  :  —  Notice  des 
livres  lalars-mantchous  de  la  Bibliothè- 
que nationale,  58 1.  —  Ses  travaux  sur 
le  tatar-manlchou,  58 1 ,  58a,  note,  SgG. 

—  Note  consacrée  au  Matla-Assaiéin» 

—  Appelle  Taltention  sur  cet  ouvrage, 
583 ,  nqte.  —  Le  P.  Âmiot  lui  donna 
le  goût  d'étudier  le  mantchou,  5g5, 
note  i.  — ,Sa  correspondance  avec 
Amiot,  5g6 ,  note.  —  Forme  un  fonds 
de  livres  manlcbous  à  la  Bibliothèque 
nationale,  5g7.  —  Encouragé  dans 
des  éludes  par  M.  fiertin,  ancien  mi- 
nistre, 6o5.  —  Notice  sur  le  Livre  des 
avis  et  sujets  de  réflexions  sur  la  des» 
cription  de  l'Egypte  et  particulièrement 
sur  son  canal,  par  Maqryzy,  y/oy.  Kitah 
el'MoaaedtjVl,  3ao. — Ses  conjectures 
sur  le  canal  de  Messr  ;  détails ,  333.  — 
Extrait  ;  divers  morceaux  relatifs  à  Fau- 
teur et  à  son  ouvrage,  3a5,  33 1,  36A 

—  Dès  i8oi  appelait  Tattention  pu- 
blique sor  les  avantages  d*un  canal 
entre  TÉgypte  et  TArabie ,  3ii8.  — 
Notice  sur  un  rituel  des  Mantchoux, 
voy.  Héséi  Thocthobouha,  VII.  a4i.  — 
Mémoire  sur  Persépolis ,  dans  sa  Col- 
lection portative  de  voyages  traduits  de 
différentes  langues  orientales  et  euro- 
péennes; —  Nouvelle  édition  du  voyage 
de  Norden  ;  y  parle  de  la  cosmographie 
d'Ibn  Ayas,  VIII,  5.  —  Notice  sur  le 
manuscrit  inlitulé  :  Nechéq  ehazhâr  fi 
adjaîb  el-aqthâr,  voy,  ce  tilre.— Repro- 
duit une  notice  de  Fraser,  en  tète  de 
ses  Fables  et  Contes  Indiens,  publiés  en 


i7go,  X,  ig7. —  A  rendu  très-impar- 
faitement une  préface  mandchoue  à  un 
dictionnaire  de  cette  langue,  XIII,  5, 
aa3.  —  Corrigé  sur  le  mot  rizak,  un 
des  noms  d'Abd-Errazzak,  XIV,  3, 
note  1 .  — Détails  sur  ses  extraits  d*Abd- 
Errazzak.  —  A  publié  :  Ambassades  ré- 
ciproques d'un  roi  des  Indes,  de  la 
Perse,  etc,  et  d'un  empereur  de  la  Chine, 
P^ris,  1788,  i3;  ce  qu*en  dit  M.  E. 
Quatremère,  XIV,  3o5.  Voy.  VII,  376, 
377. 

Langues  (Les),  voyez  aux  articles  consa- 
crés aux  peuples  orientaux  ce  qui  est 
dit  au  sujet  de  leurs  langues  ; — ^habitants 
dont  on  n  entend  point  la  langue,  II, 
3g8  ;  —  de  la  ville  de  Barkas,  53o  ;  — 
de  la  ville  de  Dhaher,  537. 

Lantoukah,  ceinture  portée  par  les  noirs 
au  Bengale,  XIV,  â3g. 

LAODicés,  ville.  Voy.  Ladikia. 

Laoos  ,  ile  de  TOcéan ,  II ,  55. 

Lapis  Lazuli,  mines  de,  II,  466,  A73, 

•  485,  5o6,  5ii.  —  Dans  la  montagne 
de  Ghaçan  au  Magreb  inférieur,  VIII , 
18. 

Laplacb,  astronome,  ses  rapports  avec 
M.  Caussin  à  Toccasion  d'un  passage 
de  la  table  hakémite,  VII,  a3o. 

Lar,  province,  XIV,  a8i. 

Larenoa,  ville.  Voy.  Arandah. 

LAHi,sou(i.  Voy.  Abd  al-Gafour. 

Larmes  du  pleobbvs  et  l' état  de  celui 
QUI  VEILLE  [Les),  livre  arabe,  XIII, 
i5g,  a43. 

Lasik,  mot  écrit  sur  une  des  neuf  flèches 
deridoleHobal,II,  i36. 
,  Lassan,  village  du  Téhama,  IV,4g7i  5ag. 

Lath  (Al-)  ou  Lat,  idole,  grande  pierre 
carrée  dont  les  Arabes  firent  une  statue 
qu  ils  adorèrent  et  à  laqueUe  ils  bâ- 
tirent un  temple  à  Ta!ef  ;  après  la  mort 
3i. 
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d'Amrou ,  on  fit  de  cette  pierre  la  statue 
de  ce  dernier,  II,  i35;  àià. 

Laudanum,  produit  par  la  principauté 
d'Akbara.  XIII,  366, 

Laurentianb  (Bibliothèque) ,  son  catalo- 
gue, XIV,  lO,  II.' 

Lavogat  (M.),  bibiiotUécaire  de  la  Sor- 
bonne  ;  sa  notice  sur  le  manuscrit  sy- 
riaque du  Pentateuque  ;  son  opinion 
sur  Tâge  de  ce  manuscrit,  examinée 
par  S.  de  Sacy,  IV,  648,  6h^, 

Lawends  ,  volontaires  sans  solde  au  Caire , 
I,  189. 

Lazouaro,  Lapi's-Lazuli.  Voy.  ce  mol. 

Lecanozze  (Nicolas),  ambassadeur  de  la 
République  de  Gênes ,  fait  un  traité  de 
paix  avec  un  roi  de  Majorque,  XI,  i4« 
1 7  et  suiv. 

Lbgomte  (Le  P.) ,  ses  Mémoires  sur  la 
Chine,  X,  4i5. 

Lecteurs  du  Coran,  VIII,  agAi  297. — 
Jour  fatal  aux,  347-  —  Salaire  légal 
pour  la  lecture  de  tout  le  Coran,  356. 
—  Noms;  systèmes;  signes,  etc.,  IX,  • 
'     9*»  95.  96,  97.  —  Voy.  Coran. 

Leojeii ,  place  forte  d* Afrique;  elle  fut  la 
résidence  de  la  célèbre  Kâhinah  ;  XII , 
466,48a. 

LÉGISLATION  tatare  et  mogholc;  code  de 
lois  de  Djenguyz  Khân;  analyse  des  ar- 
ticles ,  V,  ao5  et  suiv. 

Leîla  al-Akhtalia  ,  femme  arabe  célèbre  ; 
son  amour  pour  Thoubaben  Hemyar; 
aventure  avec  Hedjadj;  sa  mort  tragi- 
que, détails,  IV,  i44t  i45. 

Lbîla  al-Am éria  ,  femme  arabe  célèbre , 
amante  de  Kaîs  ben  alméhach,  IV,  i45. 

Lelong  (Le  P.),  mentionne  un  manuscrit 
de  la  Bibliothèque  du  Roi  contenant  le 
Pentateuque,  le  livre  de  Samuel,  les 
douze  petits  Prophètes  et  les  Évangiles 
en  copte  avec  une  traduction  arabe. 


(Bibliotheca  sacra,  t.  I,  p.  i4i);  ce 
manuscrit  ne  se  trouve  pas  dans  le  ca- 
talogue imprimé,  VIII,  a4o,  a4i. 

LsMMBS  (Le livre  des),  d'Archimède  ;  au- 
teurs européens  qui  lont  fait  connaître; 
auteurs  arabes  qui  l'ont  traduit  et  en 
ont  traité,  XIII ,  1 29  et  note  3,  1 36. 

Lemur,  corruption  pour  El-Emir,  dans 
un  traité  de  paix  et  de  commerce  XI , 
a6. 

Lbngher  (monument),  mot  persan  ex- 
pliqué, XIV,    117,   note   1;  couvent, 

389. 

Lenxin,  fruit  de r Inde,  XIII,  176,  note  5. 

Lentilles,  Adess  en  arabe;  mois  où  on 
les  sème  en  Egypte,  I,  a 6 5. 

LÉON,  le  synode  d'Ancyre  se  linl  de  son 
temps,  d*après  Maçoudi,  I,  a 4. 

Léon,  ûls  de  Basile  et  père  de  Constan- 
tin, empereur  grec;  rachats  de  captifs 
qui  eurent  lieu  sous  son  règne  ;  date , 
VIII,  196. 

LÉON  II,  dit  le  Grand,  fils  d'ËTiENNE, 
frère  et  successeur  de  Rupin  ,  roi  d* Ar- 
ménie; accorde  un  privil^e  aux  Gé- 
nois; date;  teneur  en  lalin,  XI,  19  et 
note  i.  —  Durée  de  son  règne,  101. 
—  Condut  un  traité  de  commerce  avec 
un  doge  de  Venise  ;  date ,  1  oa.  — Date 
de  sa  mort,  io3.  —  Traité  de  com- 
merce avec  Venise,  io4. 

LÉON  in ,  roi  d^Arménie  ;  son  décret  ou 
privilège  en  faveur  des  Génois,  date, 
XI,  97.  —  Date  de  sa  mort,  108. 

LÉON  V,  roi  d* Arménie;  conclut  un  traité* 
avec  Venise;  date  ;  demandes  à  lui  adres- 
sées par  l'ambassadeur  de  Venise ,  XI , 

98. 

LÉONTiEFF  (M.),  savant  russe,  a  traduit 
quelques  livres  chinois  et  mantchous  ; 
a  résidé  dix  ans  à  Pékin,  V,  697. 

Lèpre  ,  source  contre  la ,  II ,  488.  —  Ber- 
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bères  qui  possédaient  un  remède  sou- 
verain contre  la ,  XII ,  66a ,  noie. 

Lbttbes  arabes  (Traité  dés),  VIII,  35g, 
détails,  IX,  i,  4.  Voy.  Alphabet. 

Lettres  écrites  en  arabe.  Voy.  Recueil 

DE  pièges. 

Lettres  infirmes;  nom  donné  à  certaines 
lettres  par  les  Arabes,  VIII,  agi. 

LÉVANTIS  (Les) ,  troupes  volontaires  et  sol- 
dats de  marine;  étymologie,  IV,  4a i 
et  note  n. —  S'attachent  à  Témir  Rama- 
dhan  Alroumi,  et  ne  reconnaissent 
d*autrc  autorité  que  celle  du  sultan 
turc,  Aag,  436. 

Lever  {Le)  des  Astres,  ouvrage  arabe, 
son  auteur,  IV,  678. 

LÉvi,  le  pontificat  exercé  chez  les  Sa- 
maritains par  un  descendant  de,  XII, 
3o. 

LÉviRAT  (La  loi  du  ]  ;  chez  les  Samaritains , 

XII,  3i,  ia3. 

Lewatah-Madin  (Louaia-Medyen ,  diaprés 
M.  Slane),  place  d*Afrique;  sa  situa- 
tion ;  à  qui  elle  appartient,  XII,  600. 

Lewatab  (LesJ,  tribu  arabe,  lieu  de  leur 
habitation,  Xn,  445,  448,  449,  46a , 
5a3,  56g,  570,  593. 

Liban,  mont,  décrit,  II,  44i. 

LiBRO  [El)  de  CalilaeDimna,  etc.  ver- 
sion castillane  faite  sur  une  ancienne 
version  latine;  passe  pour  la  plus  an- 
cienne; détails,  IX,  433,  434- 

Libye,  contrée;  productions,  VIII,  i45. 

Licence  (Iojaza),  certificat,  autorisation 
d'enseigner  délivrés  par  les  savants 
arabes  à  leurs  élèves  ;  notes  à  ce  sujet , 

XIII,  i53  etsuiv.  —  Modèle  de,  i55, 
et  suiv. 

Lin  (Le] ,  commerce ,  I ,  a5o.— 'Sa  culture 
en  Egypte,  a65;  étoffes,  II,  45a. 

LiNGDA  Ugaresca  ,  voir  ce  qu'en  a  dit  S. 
de  Sacy  dans  les  mémoires  de  la  classe 


d'histoire  et  de  littérature  ancienne  de 
l'Institut,  XI,  53. 
Lion  ,  étoile  ;  cœur  du  ;  observation  ;  date , 
VII,  160.  —  Autres  observations; 
dates,  i6a,  i64,  166,  170.  —  Con- 
jonction avec  Jupiter  ;  observée  ;  date , 
17a.  —  Occultation  par  Vénus,  174. 

—  Conjonction  avec  Vénus  ,196,  aoo , 
aoa,  aie,  3i4i  ai8,  aao,  aaa,  aa6. 

—  Avec  Mars,  aoo,  aia,  aao. 
Lions  placés  avec  des  éléphants  à  la  tête 

des  troupes,  pour  effrayer  l'ennemi ,  II, 
35o. 

Lisbonne,  ville;  tradition  d'une  naviga- 
tion d'Arabes  au  delà  de  la  mer  téné- 
breuse (Océan);  détails  et  conjectures, 
II,  a4«  a5.  —  Perte  de  Lisbonne  par 
les  Arabes;  date,  aG. .1 —  Description, 
5o4. 

Litbarge  (Mine  de),  U,  455. 

Livre  des  Ciic75£5^  ouvrage  arabe,  IV,  157. 

Livre  des  climats,  ouvrage  d'IsthiUiari , 
n.4a4. 

Livre  de  la  Cooronnb  {Le),  conte- 
nant la  vie  de  Nouschirewan  ;  traduit 
par  Ibn  al-Mokaffa,  X,  a 66. 

Livre  de  la  grande  table  Hakémite 
{Le),  ouvrage  d'astronomie.  VII,  16. 
Voy.  Ibn  Iodnis. 

Li  VRE  des  lo  mi  ères  od  la  conduite  des 
rois,  composé  par  le  sage  Pilpay,  in- 
dien, traduit  en  français  par  David 
Sahid  d'Ispahan;  époque  où  parut  ce 
livre  ;  part  que  Gaulmin  parait  y  avoir 
prise  ;  n'est  autre  qu'une  traduction  du 
prologue  et  des  quatre  premiers  cha- 
pitres de  YAnvari  Sohaîli,  IX,  43o, 
43 1 ,  —  Nouvelle  édition  sous  le  titre  : 
Les  fables  de  Pilpay,  philosophe  indien, 
ou  la  conduite  des  rois,  43a.  —  Cette 
traduction  française  parait,  i S.  de  Sacy, 
être  l'original  sur  lequel  une  traduction 
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en  langue  grecque  moderne  a  été  faite 
en  1783,  X,  437.  —  Traduit  en  fran- 
çais par  David  Sahid,  d'après  le  Ho- 
mayonn-Nameh  ou  VAnvari  Soheîli,  et 
non  d*après  la  version  persane  d*A- 
boul-Maali,  X,  96  et  note  1. 

Livre  des  lèvres  (Le),  ouvrage  de  Mâ- 
nes, d'après  Maçoudi,  VIII,  17a  et 
note  1. 

Livre  des  Perles  (Le).  Voy.  Kitab  al- 
Djvman. 

Livre  do  secret  de  la  créature  (Ma- 
nuscrit du);  description  de  ce  manus- 
crit, IV,  157,  i58. 

Livre  du  secret  de  la  vie  (Le)  ,  ouvrage 
de  Maçoudi  ;  cité,  VIII ,176. 

Livre  des  Sept  Vizirs  (Le)  ;  son  auteur, 
d*après  Maçoudi,  1,8. 

Livre  des  Sorts  (Le);  son  auteur,  XIV, 
468. 

Livres  orientaux^  bibliothèque  consi- 
dérable sous  le  règne  de  Soleiman,  I, 
1 73.  —  Saladin  trouva  dans  le  trésor 
des  Khalifes i  en  Egypte,  cent  mille 
volumes  cLoisb,  d* une  belle  écriture, 
672.  —  Livre  trouvé  dans  les  pyra- 
mides d*Égypte,  II,  458.  —  Biblio- 
thèque d*un  prince  samanide ,  470.  — 
Palais  où  Ton  avait  réuni  les  livres 
historiques  des  Persans,  479. —  Livres 
des  collèges  de  Bagdad,  détruits  par 
les  Tartares,  FV,  669.  —  Les  quatre 
livres  moraux  des  Chinois,  X,  269. 

LiwA,  une  des  quatre  institutions  nou- 
velles ajoutées  aux  anciennes  coutumes 
à  la  Mecque;  ce  que  signifie  ce  mot,  II, 
370. 

LiwA ,  drapeau  au  bout  d'une  lance  sous 
lequel  les  troupes  se  réunissaient ,  IV, 
55i. 

LoBSTEiN  (M.),  orientaliste  ;  son  erreur  en 
attribuant  aux  Samaritains  le  culte  du 


soleil;  rectifiée  par  S.  de  Sacy,  XII, 
ai. 

LoDJAT  (ÂL-)  AL-KouBRA  (le  vaste  abime)  ; 
nom  de  la  crue  du  Nil  à  dix-huit  cou- 
dées, VIII,  48. 

LoHABASP,  savant.  Voy.  Abgu  Hassan  Kai. 

LoHEÎA  (Le  port  de) ,  et  ville  du  Tehama , 
IV,  42  3,530. 

LoHORASP ,  fils  de  KiSGHTASP ,  roi  de  Perse , 
sous  lequel  naquit  Zoroastre,  diaprés 
Maçoudi,  I,  ao;  II,  3 18. 

Loi  (La)^,  les  Samaritains  Font  en  langue 
hébraïque  ;  en  quoi  elle  diffère  de  celle 
des  Juifs,  XII,  a3. 

LoEMAN ,  le  philosophe  ;  pays  d*où  il  était 
originaire,  II,  38.  —  A  été  enterré  à 
Thibériade,  444* 

LoKMAN,  le  grand,  fils  d*Ao,  construit, 
dit-on,  la  digae  de  Saba,  II,  44- 

LoKMAN,  le  Ketami,  la  souveraineté  de 
la  ville  de  Kâbes  était  héréditaire  dans 
sa  famille;  depuis  quand;  cité,  XII, 
463. 

Longitudes  (Les),  où  les  savants  en  ont 
fixé  le  premier  degré,  II,  397  et  note  1. 

LoousA ,  nom  d*une  étoffe  de  Chine ,  XIV, 
4ai- 

LoRBOS,  ville.  Voy.  Alorbos. 

Lors  (Les),  peuplade,  XIII,  i64.  — Na- 
tion nombreuse  ;  gouvernement  ;  carac- 
tère des  habitants  ;  tribus  en  Egypte  et 
en  Syrie  ;  leur  agilité ,  33o ,  33 1 . — Déca- 
pités par  Saladin,  33 1.  —  Femmes 
agiles  ;  les  Lors  de  Syrie  ;  voleurs  ;  usage , 
332. 

LoTH,  sa  famille,  demeurait  à  Sadoum 
(Sodome),  II,  44o.  —  Où  Ton  trouve 
son  histoire;  son  tombeau,  III,  61 3. 

LoTiER  (le),  Sidr;  époque  où  on  le  taille, 
I,  268. 

Loù ,  royaume  de  ;  chronique  par  Confu- 
cius,  X,  a6g. 
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Lou  (  Laou,  d*après  M.  de  Siane)  ou  Kou , 
rivière  d'Afrique  ;  sa  position  ;  nom  des 
habitants  de  Bes  bords, XII,  553,  56a. 

LouD ,  fils  d^ARAM ,  fils  de  Sbm  ,  petit-fils 
de  Noé,  IV,  49a ,  note  Ar. 

Lou-FOn,  nom  de  Tânier  en  Chine,  XIV, 

396. 

LooH,  mesure; ses  rapports,  XII,  577. 
LoDLOOAH,    LouLiA',  vilie    du    pays   de 

Roum;  mine  d'argent,  XIII,  387,  35o. 
LoDNG ,  dragon  ;  joue  un  grand  rôle  dans 

la  mythologie  chinoise;  origine  di£B- 

cile  à  déterminer,  X,  iis  i ,  note  g3. 
LoDREA,  vilie  d'Andalousie;  décrite;  ses 

productions,  II,  533. 
LoDz  al-Pharik  ,  sorte  d'amande  ;  décrite  ; 

nommée  aussi  Kendbadam.  Voyez   ce 

nom. 
Louz,  fils  d'ARAU,  fils  de  LoDz,  fils  de 

Sem;   Arabes  qui  en  descendent,  II, 

431. 

LoDOLF  (Job)  ,  publie  une4ettre  des  Sama- 
ritains, XII,  10.  —  Sa  correspondance 
avec  eux,  11,  13. 

LuKNOUTi  (Lukno),  ville  de  l'Inde,  XIII, 
170,  note,  383. 

Lune  (La),  planète;  il  y  en  a  plusieurs 
d'après  certains  philosophes ,  II ,  b&.  — 
Sa  statue- idole;  description,  i3i. — 
Adorée  par  les  Indiens,  dso.  —  Iba 
Mokfa  prétendait  la  faire  voir  dans  son 
puits ,  499.  —  Adorée  à  Damas ,  III , 
61 5.  —  Observations  sur  la;  date;  par 
qui;  durée  et  calcul,  VII,  133.  — 
Éclipse  observée  à  Bagdad;  date,  100. 
—  Autres  éclipses,  dates,  103,  io4. 
106,  138,  i33,  i34,  i38,  i4o.  — 
Eclipses  observées  par  Ibn  lounis ,  dates, 
184,  i86,*i88,  190,  193.  —  Obser- 


vations de ,  133.  —  Moyen  mouvement 
de ,  333. —  Éclipse  relatée  par  un  histo- 
rien arménien ,  date ,  IX ,  3oo.  —  Mu- 
tahher  se  sert  du  moyen  des  annonces 
de  l'éclipsé,  pour  rallier  à  lui  des  par- 
tisans ,  IV,  49 1 ,  note  1 .  —  Bénédiction 
ou  consécration  de  la  lune  chez  les 
Juifs,  détails,  633.  —  Pénombre  de, 
par  qui  observée,  ou ,  date,  calculs ,  dé- 
tails ,  VII,  108.  —  Ses  mansions  suivant 
les  Arabes;  noms  et  détails,  XII,  346 
et  suiv. 

Lune  (Montagne  de  la) ,  dans  i'ile  de  Ma- 
greb  au  delà  de  Téquateur  ;  coloration 
remarquable  de  cette  montagne;  ses 
sources,  n,  i55,  i56. 

LoNiG  et  MoRATORi  (Collections  de)  ;  or- 
donnances et  privilèges  qui  y  sont  con- 
tenus, XI,  97. 

LvN'iù  (Discours)  ;  troisième  des  quatre 
livres  moraux  des  Chinois  ;  objet ,  divi- 
sion du  livre,  X,  373.  —  Première 
partie  publiée  en  chinois  avec  une  pa- 
raphrase latine,  387,  393. 

LuoGHi ,  nom  des  actions  de  la  banque  de 
Saint- Georges  à  Gènes,  époque,  XI, 
78,  note. 

LuTF-ALLAH ,  fils  de  MuTAHHBR ,  Comman- 
dant des  troupes  desZeïdis  ;  mis  en  fuite 
par  Abdallah,  émir  Ismaêli,  IV,  478. 

Lctf-allah-Bada-Timocir,  émir,  général 
de  Schali-Rokh  ;  combat  héroïque,  XIV, 
354.  355. — Nommé  gouverneur  de  la 
province  de  Schiraz,  357. —  Révoqué, 
358. 

Luzerne,  KoH  en  arabe,  époque  pu  on 
la  sème  en  Egypte,  I,  365. 

Lygopolis  ,  ville  d'Egypte,  patrie  de  Plotin , 
IV,  139. 
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M 


M,  abréviation  pour  MiUarenses,  dans  un 
traité  entre  le  roi  de  Tunis  et  la  répu- 
blique de  Gènes,  XI,  a3  et  note  af. 

Maala  (Al-),  porte  de  la  Mecque;  sépul- 
ture des  schérifs,  IV,  54 1 ,  543. 

Ma-al-feres  on  Veau  du  cheval,  source 
d*eau;  comment  elle  fut  trouvée;  lé- 
gende, XII,  46 1. 

MA-alhaUt,  lieu  d'Afrique;  sa  position, 
ses  sources  d!eBi\  vive,  XII,  558. 

Maber  ou  Mabir  (Canton  de),  dans  le 
Dekan  (Inde),  XIII,  169,  note. 

Mabsovtb  {Al'),  ou  le  Livre  étendu,  ou- 
vrage sur  la  jurisprudence;  renseigne- 
ments, X,  6a. 

Macin  (Al-)  ,  historien  arabe;  le  texte  arabe 
de  son  histoire  dans  celui  àErpenius, 
est  rempli  de  fautes  dans  les  noms 
propres;  passage  éclairci  de  son  his- 
toire au  sujet  d*une  guerre  contre  Zen- 
h'il,  roi  des  Turcs;  date  et  détails,  I, 
18,  note  p,  ig. 

Magis.  Voy.  Basbasa. 

Maçoodi  ou  Masoudi  ( Abod*l-Hassan  ,  fils 

d*AL-KHAiR,  fils   d*ALY ),    écrivain 

arabe;  noms  de  ses  aieux,  I,  1.  — 
Époqno  où  il  écrivait,  date;  sa  mort, 
date;  auteur  d'une  histoire  générale  in- 
titulée :  Moroadj-ed-dhabah  (voy.  ces 
mots),  a.  —  Son  plan,  3.  —  Cet  ou- 
vrage donne  une  grande  idée  de  ses  re- 
cherches; appréciation  du  livre,  6.  — 
Avait  parcouru  tout  TOrient  —  A  con- 
sulté le  livre  des  tables  des  étoiles,  3o; 
—  les  livres  des  Mages,  88.  —  Au- 
teur du  Akhbar  az^zaman  et  du  Keiab- 
al-aousath,  deux  ouvrages  historiques, 
4o.  —  Autres  ouvrages  consulté»,  53. 


—  Recensements  du  territoire  de  TÉ- 
gypte  de  son  temps;  nombre  de  cuht- 
vateurs,  VIII,  36.  —  Notice  sur  son 
ouvrage  intitulé  :  Kilàh-àltanhik,  etc., 
par  S.  de  Sacy,  i3a.  —  La  préface  de 
ce  livre  contient  des  détails  intéressants 
sur  ses  travaux  littéraires  jusqu'à  Tan- 
née 345  de  Thégire  (g56  de  J.  C);  ses 
divers  ouvrages,  i33  et  note.  —  Un 
manuscrit  de  la  Bibliothèque  impériale, 
n*  335,  contient  un  fragment  de  son 
grand  ouvrage  :  Akhhar  Ezzeman,  etc.; 
S.  de  Sacy  rectifie  un  passage  d'Aboui- 
Mahasen  sur  le  titre  d'un  ouvrage  de 
Maçoudi,  i34»  note.  —  Autres  ouvrages, 
i37  et  notes,  i64t  175,  187,  188.  — 
Renseignements  sur  sa  vie  ;  auteurs  qui 
en  ont  parlé  ;.date  de  sa  mort;  était  Mo- 
tazale,  i5i.  —  Avait  recueilli  des  ren- 
seignements chez  les  Parsis  sur  les  Sas* 
sanides,  i65.  —  Ses  controverses  avec 
des  docteurs  Juifs,  167.  —  On  doit  re- 
gretter de  ne  pas  avoir  son  ouvrage  sur 
les  sectes  philosophiques  ;  on  en  retire- 
rait une  grande  utilité,  187.  — Lbte 
en  arabe  de  divers  écrits  de  Maçoudi , 
1 89.  —  Son  Akhbar  Ezzeman  est  leplu5 
volumineux  et  le  plus  savant  de  ses  Trai- 
tés, XII,  438.  —  Cité  k  l'occasion  des 
Bulgares,  XIII,  370.  — Gté  sur  les 
Curdes,  3oa,  3o4i  3o5. 

Madagascar  (Ile  de),  I,  i5  et  note  k. 

MadaIn,  ville  de  l'Irak;  son  fondateur,  II, 
333.  —  Résidence  du  roi,  35a.  — 
Ouvre  ses  portes  aux  Musulmans,  sous 
le  règne  d'Omar,  378. —  Description; 
sept  villes  de  ce  nom;  son  palais;  dé- 
tails, 460. 
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Madasah  (Les),  lieux  de  leur  habitation 
en  Afrique,  XII, ^65i,  662. 

Mado,  reflux  du  Tigre  et  de  FEuphrate; 
explications,  II,  AaS. 

Madcdoud,  fils  d*ADAM,  Assanami,  savant, 
lieu  de  sa  naissance,  II,  447* 

Maogiath  ,  ville  d'Afrique,  nommée  Calaat 
Baschar;  productions;  mines,  II,  455. 

Madgioooge.  Voy.  Magog. 

Maoi AN ,  ville ,  décrite  ;  son  puits  de  Moïse , 
II,  Sa.  —  Ville  du  peuple  de  Jéthro; 
détails,  455. 

Madian,  ûls  d*ADBAHAM,  bâtit  la  ville  de 
Madian.  II,  455. 

Madianitbs  (Les),  prophète  qui  leur  fut 
envoyé  par  Dieu;  leur  puits  fameux; 
II,  i38. 

Madjar  (Les),  cités,  XIII,  369;  ville, 
273. 

Madjâz  alfarook  (rivière de),  en  Afrique, 
sa  position,  XII,  563. 

Madjaz-alkbasghabah  ,  station  d'Afrique  ; 
sa  position;  étymologie,  détails  sur  ses 
environs,  XII,  573. 

Maojâz-Fekkan ,  station  d'Afrique;  sa  po- 
sition; résidence  des  Meiwatah,  XII, 
563. 

Maojohoub,  terme  du  langage  des  Soufis, 
expliqué,  XII,  319,  note  a,  coi.  a. 

Mabjen  (Al-),  porte  de  la  Mecque,  IV, 
543. 

Madjerdan  (Les) ,  curdes;  leur  habitation , 
XIIÎ,  3o3,  3o4. 

Madjkin  (Magcen,  d'après  M.  de  Slane), 
le  Berbère,  choisit  la  ville  de  Sebtah 
ruinée  pour  sa  résidence  et  s*en  déclare 
souverain;  ses  fils  lui  succèdent;  des 
habitants  voisins  se  réunissent  à  ces  Ber- 
bères et  repeuplent  la  ville,  XII,  555. 

Madjnodb,  fds  de  Constantin  £l-Ma- 
siQi  (?),  auteur  d*un  ouvrage  historique 
estimé  par  Maçoudi,  VIII,  176. 

TOME  XV.  —  PABTIB  ORIENTALE. 


Maojous  (Les) ,  centre  de  leur  résidence , 
signification  de  ce  mot,  II,  539,  note  c. 
—  Attaquent  plusieurs  fois  le  port  de 
la  ville  d'Asilah,  leur  aventure  avee 
les  Berbères;  détails;  époque  et  date; 
donnent  leur  nom  à  une  de  ses  portes , 
XII,  568  et  suiv. 

Madladj  (Les  Benou)  (Modledj,  diaprés 
M.  de  Slane),  tribu;  lieu  de  leur  cam- 
pement, XII,  446.  —  Aventure  d'un 
Madladj  qui  causa  la  prise  de  Tripoli, 
45a. 

Madzabab  ou  Medzabah  (Les),  tribus 
berbères;  villes  qui  leur  appartiennent, 
XII,  5a5.  —  Lieu  de  leur  habitation, 
533. 

Madzkouo,  ville  d'Afrique,  décrite;  dé- 
tails sur  ses  monuments,  ses  environs 
et  productions,  XII,  53a  et  suiv. 

Mafroosin,  fieuve  d'Afrique;  ses  divi- 
sions, II,  4i4. 

Maftir,  nom  que  les  Juifs  donnent  à  celui 
des  lecteurs  qui  lit  la  dernière  leçon  ou 
prière,  après  laquelle  on  congédie  le 
peuple,  IV,  6aa. 

Mages  (Les),  observaient  les  préceptes 
du  livre  de  Zoroastre  ;  y  ajoutèrent 
une  explication ,  selon  Maçoudi ,  I , 
ai.  —  Leurs  livrer  consultés  par  Ma- 
çoudi ,  38. —  Leur  table  chronologique , 
38,  39.  —  Il  y  en  avait  dans  la  pro- 
vince de  Dilem  et  dans  le  Djebali 
46. 

Maghazi  Aprykyeh  (Guerres  de  la  pro- 
vince d'Afrikiîah  ) ,  ouvrage  d'Abou- 
Djafar  ahmed  ben-Ibrahim ,  détails ,  XII , 
496. 

Maghrara,  contrée  du  Magreb;  sa  ville 
Oulili  et  son  commerce  de  sel ,  II ,  35 , 
et  note  m. 

Magiciens  Y  détails  sur  leurs  procédés, 
XII,  549,  55i,  55a. 
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Magib,  arabe;  plusieuct  documents  cités, 
IX,  io3. 

Ma^uiib» arabe;  qm  le  professait, X,  ibi. 

Magistrats  (Les) ,  chez  les  Japonais ,  XI , 
1Ô8. 

Magnatis,  aimant,  II,  5o6. 

Magnisia  (Principauté  de),  la  capitale 
poite  ce  nom;  situation;  armée;  habi- 
tants, XIII,  368. 

Magog,  enfant  de  Japhbt  (Levée de),  II, 
536.  Voy.  GoG  et  Magog. 

Magous  (Les  Benou) ,  lieu  de  leur  campe- 
ment; leurs  marché  et  environs,  Xlf, 
619. 

MagrAb  (Benou)  (Souk...)  (Maghratma, 
d*après  M.  de  Slane)  (Marché  des),  sa 
position;  détaib  sur  ce  marché  et  son 
nom,  XU,  56i  et  note  a. 

Magrawah  (Les  Benou),  tribu  berbère; 
lieu  de  leur  habitation ,  XII ,  5o5,  Sag. 

Magrbb  (Le),  les  Orientaux  donnent  ce 
nom  à  l'Afrique , I •  17* — Ce quon  en- 
tend par  ce  mot«  II,  aa  et  suiv.  393, 
note  «. —  Partie  maritime  du.  • .  habi- 
tée par  les  Francs  et  les  Afncaios,  i5i 
et  note.  —  Ile  du.  • .  connue  sous  les 
noms  d*Afrikia  et  de  Zab ,  1 5a ,  1 55.  — 
Son  étendue;  ses  limites,  i54«  i55. — 
Établissement  des  Fatimites  dans ,  376. 
— Son  premier  csnton  est  Sous  el-akça 
(létoigoé) ,  Vni ,  6.  —  Du mUieu ;  éloi- 
gné, U,  35,  VIII,  11.  —  Inférieur 
(adna)^  contrées  qu'il  renferme,  18. 
—  Où  Mirkhond  en  donne  la  descrip- 
tion ,  IX ,  1 4o. — Ouvrage  géographique 
où  il  est  décrit,  XII,  4&o.  —  Expédi- 
tion d'Abd- Allah,  fils  de  Saad  dans, 
^o.  —  Ancienne  résidence  de  ses  rois  ; 
leur  puissance ,  564*  —  Aou$at  (du  mi- 
lieu), une  tribu  berbère  qui  y  habitait 
avait  un  remède  «outre  la  lèpre,  66a. 

Mah,  ce  mot,  en  langue  pehivi,  si^iie 


no/amne»  d*après  Nikbi,  II,  373.  *- 
Contrées  que  ce  nom  désigne,  VIII, 
i6o. 

Mahabad,  ville,  II,  496. 

Hahadi.  Voy.  BIahdi. 

MAnAOïs  (Secte  des),  la  même  que  celle 
des  Zeidis«  IV,  438, note  «.—Son  fon- 
dateur dans  rYémen,  439.  noie  x. 
Voy.  Zbîdis. 

Masadjak  {loa-lddjajim,  d après  M.  de 
Slane),  ville  d^Afrique,  XII «  573. 

Mahaîn,  nom  donné  quelquefois  aux  deux 
villes  Nehavend  et  Dinahvar,  II,  373. 

Mahal*Diwah,  les  ilcs  Maldives,  XIV, 
5o5. 

Mahalbbl,  iUs  de  Caînan,  fils  d*ÉK0s, 
fils  de  Sbth  ;  de  son  temps  commence 
le  culte  religieux  rendu  aux  cinq  pre- 
mières idoles,  représentant  les  cinq 
hommes  iHûstres  de  la  famille  de  Seth, 
II,  i3o. 

MAHàA ,  bourg  de  Perse  ;  sa  position;  toin- 
beau  de  Fémir  Nour-eddin,  XIV,  5. 

Hahanâdi,  fête  célèbre  dans  THindous- 
lân;  desoriplion,  XIV,  458,  459  et 
suiv. 

Mahani  (Al-),  astronome  arabe;  son  ori- 
gine, VU,  58.  -^  &es  observations  sur 
des  éclipses  de  lune;  dotes;  demeurait 
à  Bagdad,  10a  et  note,  io4«  106;  sur 
des  conjonctions,  110,  11a. 

Mahaba,  ville,  II,  37a. 

Mahdi,  nom  donné  par  les  mahométaos 
à  un  descendant  d*Ali  qui  doit  paraître 
peu  de  temps  avant  la  fin  du  monde  et 
Aûre  régner  la  justice  et  le  bonheur 
pami  les  hommes;  divers  personnages 
qui  ont  porté  le  nom  de  Mahdi ,  II ,  1 46. 

Mah0i,  descendant  d*Ali,  gouverneur 
d'Ahmout  sous  Melicschah  ;  expulsé  par 
Hasan.  filsda  Sabbah,  IX,  i54. 

MAUDi*ABO(i-llraAiniBD  Abdallah  (Al-), 
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premier  khatife  fatiraite,  fondateur 
de  la  ville  de  Mahdiia,  I,  671;  II, 
46a. 

MAiTDr  (Al-)  Mohammed,  fils d*ABOUL-AB- 
BAS  (lisez  :  fils  d'AL-MANGOOB),  kbalife 
Abbasside;  sa  naissance;  son  avène- 
ment ;  sa  mort  ;  dates  ;  détails  sommaires, 
I,  6]  et  note  t,  —  Darëe  du  règne,  67. 
— Noms  de  ses  gouverneurs  en  Egypte  ; 
dates,  378.  —  N'est  point,  d*après 
Schehab<eddin  ,  le  Malidi  dont  Maho- 
met a  prédit  Tavénement,  II,  i46.  — 
L'historien  Nikbi  a  écrit  l'histoire  de 
son  règne,  376. — Exhausse  la  mosqvée 
de  la  Mecque,  4 18.  —  Fait  enlever  les 
étoffes  dont  le  poids  accablait  la  Caaba  ; 
frotter  les  murailles  avec  de  ia  dvette, 
du  musc  et  de  l'ambre?  revêtir  la 
Caaba  de  Irois  étoffes  :  kibati,  filoselle 
et  brocard,  IV,  566,  567. 

Mardiia  (Al-)  ,  ville  d'Afrique;  son  fonda- 
teur, I,  671.  —  Description;  son  jiort 
et  son  palais,  II,  463.  —  Ses  portes  de 
fer;  son  fondateur,  d'après  Ibn-Ayâs; 
appelée  AGryqyah  par  Bakoui,  VIII, 
10  et  noie  1.  —  Qui  la  fonda;  origine 
de  son  nom;  ses  environs,  Xll,  479  et 
suiv.  —  Son  grand  faubonrg;  détails; 
ses  portes  de  fer,  leur  poids;  qui  cons- 
truisit ses  citernes;  leur  description; 
son  porr  et  ses  tours  ;  l'arsenal  ;  détails 
sur  ses  monuments  et  faubourgs  ;  envi- 
rons et  distances,  4 80  et  suiv.  —  Par 
qui  elle  fut  assiégée,  48a  et  suiv, 

M  ABIFPAH  (Modjeffa ,  d*après  M,  de  Slane) , 
station  en  Afrique;  sa  situation;  parti- 
cularité sur  la  récolte  de  ses  olives, XII, 
495  et  suiv. 

Mahkeb  (Al-)  BEN  SoFBA,  gouverneur  de 
l'Irak  ;  demande  du  secours  au  khalife 
Abdalmelic  ben  Merwan  poor  réprimer 
la  révohe  de  cette  province,  détails, 


H,  i43  et  suiv.  —  Ses  exploits  contre 
les  Kharedjites,  374. 

Uahii  (Plaine de)  {MoktdK,  d'après  M.  de 
%ne),  sa  position,  XII,  &74. 

Mahmoud,  suhan  Seldjouride;  sa  mort; 
son  âge,  I»  549. — Guerre  contre  Kia- 
Buzurc  l'Ismaélien;  dates,  IX,  161.  — 
Sa  mort,  163. 

Mahmoud,  sultan  de  Guzarater  ses  rap- 
ports avec  Soleiman ,  pacha  du  Caire , 

IV,  444. 

MAHiroim,  le  sultan,  fils  du  sultan  Abou- 
Saîd,  gouverne  la  ville  d'Esterabad,  IV, 
d&3.  —  Etendue  de  son  royaume;  est 
défait  par  Hossain;  date,  367. 

Mahmoud-Gazan ,  le  sultan,  envoie  une 
armée  contre  Selamesch,  qu'il  défait  et 
fait  périr,  XIII,  343.  —  Ne  peut  pas 
vaincre  les  enfants  de  Karaman;  ses 
paroles,  345. 

Marhodd  KifowAitEZifi,  sa  secte  et  son 
opinion  sur  les  faveurs  célestes  accor- 
dées aux  V^élis;  est  sans  doute  le  même 
que  Zamakbschari  ;  renseignements  sur 
ce  personnage,  XII,  3&9  et  note  a. 

Mabmoud-Pagba,  dernier  gouverneur 
d'Egypte  nomnaé  par  Soleîman  ;  date  ; 
son  luxe;  sa  cruauté;  ses  coi^scations , 
I,  1 74  »  1 75.  —  Envoie  le  tr^or  (  voy.  ce 
mot)  à  Constantinople;  mort  tragique, 
176,  177.  —  Succède  à  Kara-Schahin 
dans  le  gouvernement  del'Yémen;  ar- 
rive dans  le  port  de  Djazam;  date;  il 
fait  périr  Abdalmelic  Alyemani,  inten- 
dant de  la  monnaie,  IV,  453,  454-  —- 
S*empare  par  trahison  de  la  jdace  forte 
Hab  et  fait  périr  Ali  Alnaddari»  qui  la 
possédait;  455,  456,  5c8,  509.  —  De- 
mande sa  retraite,préteatantdemaladie; 
quitte  l'Yémen  pour  aller  en  Egypte, 
456.  —  Sa  magnificence  extraordinaire 
dans  ce  voyage ,  457. 

3s, 
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Mahmoud,  Ybmin  bddoula,  fils  et  succes- 
seur de  Sebbgteghin;  deuxième  des 
sultans  Gazn^vides;  date  de  sa  mort, 
II,  37g.  —  Pille  le  temple  de  Soume- 
nal,  &i3.  —  Quand  il  avait  frappé 
quelqu'un,  singulier  usage,  IV,  3a3. 

—  Honore  les  poètes,  aa5.  —  Charge 
Ferdoussi  de  riiisloirc  des  rois  de  la 
Perse  ;  le  persécute ,  lui  rend  ses  faveurs  ; 
détails  (voy.  Febdoussi],  aSa  et  suiv. 

—  Maître,  après  la  mort  de  son  père, 
d*un  empire  très-vaste,  dont  Gacna  était 
la  capitale;  porte  ses  armes  dans  Tlnde  ; 
ses  conquêtes ,  3^9, 333.  —  Après  s^être 
rendu  maître  des  États  de  son  frère 
Ismaël,  offre  ses  services  à  Aboul-Ha- 
reth,  369.  —  Il  évite  d*en  venir  aux 
mains  avec  ce  prince,  370.  —  Il  défait 
les  troupes  de  Faik,  d'Abdalmelic,  de 
Bectouroun,  d'Aboulcassem  Simdjour, 
371.  —  Donne  à  son  frère  Nasr  le  gou- 
vernement de  Nischabour;  il  établit  à 
Balkh  le  siège  de  son  empire;  fait  périr 
Nouscbteghin  ;  s*assure  de  son  frère  Is- 
maël et  le  confie  à  la  garde  du  gouver- 
neur de  Djousdjan;  reçoit  du  khalife 
Cader-Billah  un  khalat  magnifique  et 
le  titre  d'Yëmin-eddoula,  37  a.  —  Après 
être  entré  dans  le  Segestan  pour  ven- 
ger la  mort  de  son  oncle  Bagratchek 
et  avoir  pardonné  à  Khalaf,  il  entre 
dans  l'Inde;  il  remporte  une  grande 
victoire  près  de  Bérischour  contre  le 
roi  de  Tlndouslan,  qui  est  fait  prison- 
nier; date;  s  empare  d'une  province 
aussi  grande  et  aussi  fertile  que  le 
Khoraçan  ;  il  en  laisse  le  gouvernement 
au  roi,  379,  note  d.  —  Retourne  dans 
rindoustan  pour  étouffer  une  rébel- 
lion, 38o.  —  Son  alliance  avec  Uek- 
kan,  puis  rompue;  il  avait  beaucoup 
de  savants  à  sa  cour;  leurs  noBis .  38 1 


et  note  g,  —  Conquête  de  Bahatia, 
prise  d'assaut  après  une  grande  vic- 
toire, 38a  —  Poursuit  le  roi  de  fln- 
doustan  jusqu'à  Caschmir;  s'empare  du 
Moultan,  383.  —  Le  bruit  de  ses  con- 
quêtes se  répand  dans  les  royaumes  de 
Hind  et  de  Sind,  384.  —  Grande  vic- 
toire surllekkan,  386.  —  Entreprend 
une  nouvelle  expédition  dans  l'Inde; 
victoire  sur  les  Indiens ,  387.  —  Re- 
tourne dans  l'Inde  pour  y  propager 
l'islamisme;  revient  triomphant  à  Gai- 
na; la  paix  se  fait  et  les  Indiens  com- 
mencent à  commercer  librement  avec 
les  musulmans  du  Khoraçan,  389.  — 
U  tourne  ses  armes  contre  les  Gaures; 
il  défait  le  prince  de  celte  province  et 
y  établit  l'islamisme ,  390.  note.  —  En- 
voie ses  généraux  dans  le  Gui^stan 
pour  y  soumettre  le  schar  révolté;  il 
donne  le  gouvernement  du  Gurgistan 
à  Aboulhassan  Meni,  393. —  Remporte 
une  grande  victoire  sur  les  Indiens; 
date;  s'empare  du  canton  de  Naiin, 
3g4.  —  Fait  la  conquête  du  Kliowa- 
rezm;  pénètre  dans  l'intérieur  du 
royaume  de  Caschmir.  Sgg.  —  Arrive 
devant  Canoudje;  date;  et  s'empare  de 
ses  sept  forteresses,  Aoa.  —  Fait  bâtir 
une  mosquée  à  Gazna,  un  collège,  ayec 
les  richesses  apportées  de  l'Inde;  réduit 
les  Afgans,  Ao4,  4o5.  —  Retourne 
dans  l'Inde,  détruit  l'armée  de  Pérou- 
Hébal,do5,/^o6. 

Mahuoqoiya,  nom  donné  aux  trahisons 
et  ruses  infâmes  de  Mahmoud-Pacha, 
IV.  456. 

Mahomet  ,  sa  généalogie  d'après  Maçoudi  ; 
son  histoire;  auteurs  qui  en  ont  parlé, 
I,  4i,  42 ,  55,  66.  —  Se  réfugie  i  Ya- 
trib,  U,  4i.  —  Histoire  de  ce  législa- 
teur, i4o,  317,  371;  IV,  67A.  — His- 
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toire  de  ses  successeurs  par  Nikbi  ben 
Massoud;  les  taxes  qu*ii  exigeait  de  ses 
disciples  les  dégoûtent  de  sa  doctrine, 
qui  est  abandonnée  après  sa  mort, 
dans  diverses  provinces,  II,  873.  —  Il 
donne  au  poète  Caab  ben  Zohair  son 
manteau,  qui  est  acheté  par  Moavîa; 
porté  et  conservé  par  les  khalifes;  autres 
détails,  376.  —  Sa  mosquée;  son  tom- 
beau ,417.  —  Poème  turc  sur  ses  vertus 
et  qualités;  manuscrit  ou  on  le  trouve, 
m,  60g.  —  De  son  voyage  nocturne, 
61a.  —  Donne  un  territoire  à  Temim 
Aldari;  arabes  de  ce  nom,  61 3.  —  En- 
voyé dans  un  temps  où  l'éloquence  et 
Fart  de  la  parole  étaient  en  grand  bon- 
neur;  reçut  TAlcoran,  prodige  d'élo- 
quence; fit  toujours  un  cas  singiih'er 
des  poètes,  qui  étaient  au  nombre  de 
ses  disciples,  IV,  aa2.  —  Son  mariage 
avec  Marie  Kiblia  (la  Copte)  ;  détails. 

—  Honorait  les  poètes  de  tout  sexe  ; 
son  aventure  à  Médine,  Chansons  de 
jeunes  filles  en  son  honneur,  2  23. — 
Enigme  sur  son  nom,  par  Ali,  228  et 
note  a,  —  Travaille  avec  les  Koreîs- 
chites  à  la  construction  des  murailles 
de  la  Caaba;  il  portait  alors  le  surnom 
d'Amin,  à  cause  de  sa  bonne  foi  et  de 
sa  loyauté  ;  il  fait  placer  la  pierre  noire  à 
la  Caaba,  556.  —  Colline  qui  l'appela 
à  elle,  590.  —  Ses  ordres  à  Ali  re- 
latifs au  pèlerinage  des  polythéistes, 
VIII ,  184. — Auteur  arabe  qui  suppose 
qu  il  ne  savait  pas  écrire;  où  S.  de  Sacy 
a  traité  cette  question,  387  et  note  2. 

—  Récitait  le  Coran  chaque  année ,  347. 

—  Répétait  à  Van ge  Gabriel  ce  qu  il  avait 
reçu  du  Coran.  —  Personnages  qui  met- 
taient par  écrit  ce  qui  lui  était  révélé.  — 
Enchaînez  la  science  par  les  écrits;  ce  que 
Mahomet  avait  en  vue  par  cette  parole. 


357.  —  Tradition  rapportée  sur  ce  qu'il 
dit  de  la  lecture  du  Coran ,  IX ,  63.  — 
Excellait  dans  la  prononciation  de  la 
langue  arabe.  —  Son  hadiih  sur  la  reli- 
gion ,  65.  —  Où  Mirkhond  en  a  écrit 
l'histoire,  i34.  —  Son  éloge;  ses  attri- 
buts, par  Mirkhond,  264*  265.  —  Est 
le  sceaa  des  prophètes  ;  détails  sur  des 
noms  mystiques  se  rapportant  à  lui  ou 
à  sa  mission  prophétique,  X,  78,  81, 
note  7.  —  Ce  qu'il  dit  des  partisans 
d'Ali,  imamiyyet,  85.  —  Dit  que  l'au- 
torité royale  et  la  religion  sont  deux 
jumeaux 4  io3.  —  Les  Soufis  appuient 
leur  doctrine  sur  ses  paroles,  XII,  289. 

—  Est  parvenu,  suivant  eux,  au  plus 
haut  degré  de  la  connaissance  de  Dieu  ; 
détails,  3i3,  3i4  et  note  i.  —  Les 
WéUs  sont  destinés  par  Dieu  à  rendre 
sa  mission  évidente  et  permanente,  353. 

—  Un  de  ses  hadith  cité:  Histoire  de 
trois  voyageurs  enfermés  dans  une  ca- 
verne par  une  pierre  qui  se  retire  au 
récit  de  leurs  bonnes  actions,  36 1  et 
suiv.  —  Un  de  ses  hadiik  cité  :  Histoire 
du  moine  Djoraïh,  son  innocence  re- 
connue, 363.  —  Ses  compagnons  et  Ta- 
his ,  origine  et  détails,  371.  —  Son 
hadiih  sur  les  esclaves  enceintes;  dé- 
tails, A65.  —  Son  nom  dans  le  Coran 
de  Sâleh ,  588. 

Mahomet.  Voy.  Mohammed  pour  les  sul- 
tans ottomans  de  ce  nom. 

Mahoo,  gouverneur  ou  roi  d'une  partie 
du  Khoraçan  ;  sa  trahison  envers  le  roi 
de  Perse  Yesdedjerd,  II,  36 1. 

Mahour,  port  maritime  d'Afrique,  décrit, 
XIÎ,/i49. 

Mahra  (Al-)  ou  Mahra,  pays  et  peuplade 
du  Hadhramaut  ;  leur  position ,  IV,  53o. 
Voy.  536. 

Mahbis  (En'nehri(n,  d'après  H.deSlai^e), 
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dîstnct  d'Afrique;  sa  ponlion;  son  sol 

et  ses  environs;  détails  sur  son  nom, 

Xn.507. 
Mahwa,  arbre  de  TlndOi  nommé  Gultche- 

gan,  bois  de  constroction ,  XIII,  175, 

note. 
Ma!  ou  mieux  Pa!  ,  ville  de  la  province  de 

Kascbgar,  XIV,  48o,  noie. 
Mailla  (Le  P.) ,  missionnaire;  son  Histoire 

^nérale  de   la  Chine,  citée,  V,   584, 

590.  *-  Onentalisle  qui  Ta  publiée, 

vm.i,a. 

Maîkoun,  surnommé  £bn-Baghiiah  ,  fait 
la  gverre  à  son  frère;  est  exilé  par  son 
père;  détails;  accepte  la  couronne  de 
Sedjelmâsah;  date  de  sa  mort  ;  son  suc- 
cesseur, Xll,  6o4. 

MAiMOtm  •  surnommé  Ebn-Rosteuiiah  , 
fait  la  guerre  à  son  frère,  détrône  son 
père ,  est-lui-même  détrôné  par  ses  su- 
jets; détails,  XII,  6o4* 

MAiMooN  Ben-Abd-Alrahiian,  petit-fils 
de  RosTEM ,  exerce  à  Tàhart  la  souve- 
raineté qui  devient  héréditaire  dans  sa 
famille  ;  détails  ;  clief  et  imam  de  plu- 
sieurs tribus;  XII,  Sa 3. 

MaImoun  bbtc-Kaîs,  nom  du  poète  Ascha 
(voy.  ce  nom),  IV,  3 18. 

Maîmoun-Dix,  château  fort  appartenant 
aux  Ismaéliens;  assise  par  Holagou, 
date;  évacué  par  les  Ismaéliens,  date, 
IX,  161,  et  note  a,  178. 

Maîsarah-Madzari  {Meicera-t-el-Matgari, 
d*après  M.  de  Slane),  quels  princes 
suivent  ses  drapeaux,  XII,  579.  — 
Cité,  584. 

Maisons  et  Habitations  dans  Tlnde,  por- 
liques  faits  de  coquilles,  II,  4 16.  — 
Au  Japon,  XI,  a 66.  —  Parties  des  —, 
367. 

Maîtham,  route  de  Sanaa,  dans  TYémen, 

IV,  475. 


Majorque  (Rois  arabes  de).  Voy.  Abou 
Ibrahim  Ishak  et  Abod  Mohammed 
Abd-allab. 

Makah  [Magga,  d*après  M.  de  Slane), 
bourg  d*Afrique,  décrit;  son  commerce, 
*  tombeau  célèbre,  XII,  448. 

Makam  Ibrahim,  Pierre  d^Abraham,  em- 
portée par  un  torrent,  IV,  56o. 

Makarrab  {Magarra,  d  après  M.  de 
Slane],  ville  d'Afrique,  décrite;  ses 
environs  ;  XII ,  5o4. 

Makbzin  Al'Asrab  ou  Hapht  tanakkar, 
ouvrage  de  Nedhami  (voy.  ce  nom),  II, 
5i3. 

Makkari  (Al-)  ,  historien  arabe;  avait  écrit 
une  histoire  de  Telemsan;  restée  im- 
parfaite, XII,  663. 

Mael,  arbre  et  fruit  de  THedgiaz  (Wc), 
II,  4n. 

Maerana  (Al-)  ou  Maerana,  place  forte 
dans  le  Djébal;  sa  position,  IV,  53o. 

Maebiz,  faubourg  de  Balbek  d*ou  Al- 
Makrizy  tire  son  nom,  VI,  3a3 ,  note. 

Maerizy  (El-)  ,  écrivain  arabe,  auteur  du 
Kitab  eUMouaedt,  etc,  (voy.  ce  titre), 
VI,  3ao.  —  Sa  naissance,  date;  discus- 
sion sur  son  nom  ;  erreur  de  dUerbelot 
corrigée  ;  Thistoire  grecque  ne  lui  était 
pas  inconnue,  3a3  et  note  i.  —  Sa 
mort,  date,  3a 5.  —  Notice  sur  lui 
d'après  Hadji  Kbalfa,  et  sur  son  ou- 
vrage de  la  description  de  TÉgyptc, 
3a5,  33 1.  —  Plus  correctement  Ebn 
El-Makrizi,'3a3,note  1;  VIII,  i3o. — 
Auteur  de  la  description  de  l'Egypte; 
&'est  servi  du  Me^alek  alabsar  sur 
rÉgypte  et  la  Syrie,  XIII,  38i. 

Maes  (Al-),  nom  de  Babylone,  I,  a5a. 

MAESOC0- Pacha,  vixir,  gouverneur  d'E- 
gypte sous  le  sultan  ottoman  Ibrahim , 
I,  a 36.  —  Démêlés  avec  ses  prédéces- 
seurs, a 37.  -*  Peste  terrible  sous  son 
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gonvernement ,  date,  a3g.  —  Bonne 
administration;  conspiration  des  Sand- 
jaks,  date,  2Â0,  a4i-  -~  Mis  à  mort  k 
Conslantinople,  a^S. 

Mai*  (Le),  principes  du  bien  et  du  mal, 
distingués,  IV,  137. 

Malab  (  Tamaghakt,  d*après  M.  de  Slane)', 
vifle  d*Afrique;  sa  position;  XII,  5a  1. 

Malachie ,  viJle  de  Boum ,  décrite ,  II ,  5a  5. 

Malagah,  ville;  sa  position,  XII,  544* 

MalIuab,  lisez  Mellaha,  station  d'Afri- 
que, sa  position  et  ses  environs,  XII, 
619.  . 

Malahi  ,  espèce  de  raisin  énorme ,  II ,  486. 

Malahideb  ,  nom  des  Ismaéliens  de  Perse , 
IX, laa. 

Malak  {Mellag,  d'après  M.  de  Slane), 
rivière;  sa  situation  et  son  cours,  XII, 
5o6. 

Malathib,  ville;  son  roi,  I,  Sy^-  Conip. 

MaLACRIE  et  MELITàNE. 

Malawab,  ville  de  Tlnde,  XIII,  170, 
note. 

Malogi,  espèce  de  poires,  II,  46g. 

Maleki  (Ncdili,  d après  M.  de  Slane), 
station  d'Afrique;  sa  position  et  son 
puits;  ses  environs  et  distances,  XII, 
6a4. 

Malrl  ,  pays  d'Afrique  ;  sa  position  ;  com- 
ment un  de  ses  rois  se  fit  musulman  ; 
son  titre  de  Moilemani;  légende  et  dé- 
tails, XII,  647  et  suiv. 

Malik  ou  Malek,  Mblck,  Mblie,  titre 
des  oBSciers  des  Seijoucides  ayant  de 
grands  gouvernements  et  devenus  les 
Atabeks,  1,544. 

MiLiK  (Ai.-),  ville;  sa  position;  sa  distance 
à  plusieurs  points,  XIII,  aa5,  a3a, 
a34,  a45  et  suiv. 

Mauk  (Al-J  al-Ajui.,  Seifeddin,  Abou- 
becr,  sultan  Ayoubiie,  date  de  son 
Iraité  avec  les  Vénitiens ,  XI ,  a3 ,  note  4* 


—  Privilège  accordé  aux  Vénitiens  par 
ce  prince,  date;  correolion  du  nom  de 
son  père  Almelic  Al-Camel,  33. 

Mauk,  fils  d'AKAS,  imam  célèbre,  habi- 
tants qui  suivent  sa  secte,  II,  38.  — 
L'exemplaire  du  Coran  d'Othman  n'était 
plus  connu  de  son  temps;  il  voulait 
qu'on  écrivît  le  Coran  suivant  l'ancienne 
manière ,  VIII ,  348.  —  Date  de  sa  mort , 
XII,  364.  —Un  roi  de  Tekrour  achète 
un  grand  nombre  de  livres  de  sa  secte, 
date;  détails,  XII,  638,  note. 

Mai.ik  (Al-)  Alaschraf  Djklal-Eddin, 
Khalil,  traité  de  paix  et  de  commerce 
de  ce  prince  et  de  son  père  Almelic 
Almansour. . .  Kelaoun  Salébi  et  la 
République  de  Gènes,  XI,  33. 

Malik  (Al-)  al-Mansodr  Kblaoun,  sultan 
d'Egypte  de  la  dynastie  des  Turcs,  fut 
le  premier  qui  acheta  un  grand  nombre 
d'esclaves  circassieos;  autres  détails, 
IV,  571  ;  traité  de  paix  et  de  commerce 
de  ce  prince  et  sou  fils  Almelic  alas- 
chraf Djelal-Eddin  avec  la  République  de 
GéneiT ayant  pour  ambassadeur  Albert  * 
Spinola;  date  et  teneur;  texte  arabe  et 
traductions  latine  et  française,  XI,  33, 
4i,  47  et  suiv.  —  Sàlèki,  surnom  de 
ce  prince ,  34 ,  note  a.  —  Fait  un  traité 
avec  les  Génob;  date  et  renseigne- 
ments, 106. 

Malik  (El-)  bd-Dhahbr  Babqocq  (Bar- 
kok) ,  sultan  de  la  dynastie  des  Turcs  ; 
abolit  divers  impôts  tyranniques  en 
Egypte;  durée  de  son  règne,  VIII,  3i 
et  notes.  —  Crue  extraordinaire  du  Nil 
sous  son  règne,  56. 

Malib  (El-)  bdMuohaffbk  Qothoue  ,  sul- 
tan de  la  dynastie  des  Turcs  ;  renou- 
velle les  impôts  vexatoires  en  Egypte 
pour  son  expédition  contre  Houlâkom; 
montant  de  ces  imfiôts;  durée  de  son 
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règne,  VIII,  3i  el  noie.  —  Défait  Tar- 
méede  Houlakou,  date,  Xlli,  a68. 

Malik  (El-)  el-Aziz-Othman,  fils  de  Sala- 
din,  rétablit  les  impôts  supprimés  par 
son  père;  durée  de  son  règne,  VIII, 
3i,  note. 

Mali&-el-Caher,  Izz-eddin,  fils  de  Nour- 
eddin  II,  succède  à  son  père  au  trône 
de  Mossoul ,  1 ,  678. 

Malik  (El-)  el-Kàmel,  Mohamiied  bbn 
Ayoud  ,  le  Kurde ,  sultan  Ayoubite ,  avè- 
nement ,  mort ,  dates ,  VUE ,  ao  et  note  1 . 

Malik  el-Kamel  assiège  Emed  (sic)  et 
s*cn  empare,  11,  iiGy. 

Malik  (El-)  el-Kamel  Chaban,  fils  de 
Mohammed,  fils  de  Qalaodn,  sultan 
d'Egypte  ;  durée  de  son  règne;  cherté 
et  prix  de  Teau;  VIII,  53,  note  1. 

Malik  (El-)  el-Naser  Mohammed  Ibn 
Calaoon,  sultan  d*Égypte;  fait  cons- 
truire des  roues  à  eau.  Vil,  46.  — 
Surnommé  le  boiteux,  VIU,  5i,  ôa, 
note.  — Privilège  accordé  par  ce  prince 
aux  Vénitiens,  date,  XI,  33.  —  Son 
aventure  et  sa  conduite  avec  Mansa- 
Mousâ;  détails;  date,  XII,  637,  note  3. 
—  Cité,  XllI,  i58,  160.  —  Les 
princes  de  Kastamoniah  (voy.  ce  nom) 
lui  servent  d'auxiliaires ,  36a. 

Malik  (El-)  el-Nasser  Feredje  Ben-Bar- 
QOCQ,  sultan  de  la  dynastie  des  Turcs; 
rétablit  les  anciennes  vexations  fiscales 
en  Egypte,  VIII,  3a. 

Malik-Essaleh,  Israail,  fils  de  Nour-ed- 
din,  succède  à  son  père,  I,  675.  —  Sa 
mort,  date,  677. 

MALiK-FAKHR-ËDDiN-TouRANscHAn, prince 
de  Hormuz,  XIV,  as  g. 

Malik  (Melig)  Hossaîn.  Voy.  Azzeddin- 

HOSAÎN. 

Malik  Izz-Eddin  ,  s'allie  k  Mirza  Abou- 
Bekr;  leur  armée  vaincue,  date,  XIV, 


110.  —   Traite  avec   égards   Sidtan 
Ala- Addaulah ,  puis  le  renvoie,  i54. 

Malik-Rauim-Bedr-Eddin-Loclou  ,  prince 
de  Mausel  (Mossoul),  XIII,  aâa. 

Malik-Salbh  ,  fils  de  Melik-Ismaîl,  excite 
des  troubles  dans  la  province  do  Guur, 
XIV,  106.  — Pendu,  107. 

Maliksghad  ou  Malekschau  ,  sultan  Seid- 
joucide,  charge  Cassim  Eddoulet  d'une 
expédition  contre  Alep,  I,  545.  —  Sa 
mort  ;  durée  de  son  règne  ;  étendue  de 
sou  empire ,  5&6.  —  Contrées  qui  lui 
payaient  tribut:  —  son  caractère;  ses 
travaux,  bfij.  —  Envoie  une  année 
contre  Hasan,  fils  de  Sabbah  Tlsmaé- 
lien;  date;  sa  défaite;  sa  mort,  IX, 
i56. 

Malik-Schems-Diraz,  personnage  duSeis- 
tan  envoyé  par  Schah-Rokh  en  ambas- 
sade auprès  de  Schah  Kotb  Eddin, 
XIV,  i4o,i4i. 

Mali-Kesri  ou  Bali-Kesri,  principauté 
turque  (pays  de.Roum);  description, 
Xlll,  339,  note,  383. 

Malsghoun,  bourg  dAfi-ique;  sa  situa- 
tion ;  patrie  d*un  savant  qui  y  répandit 
le  goût  des  lettres,  XII,  5o6. 

Malschouni,  savant  Voy.  Abd-el-Meuk 
Malschouni. 

Maltotibr  (Awani),  d'où  vient  le  mot 
avanie,  d  après  S.  de  Sacy,  IV,  4^3 , 
noie  u. 

Ma  M  Ai,  rÉmir,  reçoit  du  vizir  Sinan  le 
commandement  d*une  armée  de  terre 
destinée  à  faciliter  la  conquête  d*Aden, 
date,  IV,  472.  Comp.  Turc-Mamaï. 

Mamalou  (Djebel),  montagne  de;  sa  po- 
sition ,  sa  forteresse  et  son  fondateur;  dé- 
tails sur  les  environs,  XII,  5ga. 

Mamdodd  (?) ,  général  persan;  assi^ 
Édesse;  conjectures  sur  son  nom,  IX, 
3a 6  et  note  1.  —  Massacre  les  croisés; 
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337.  —  S*empare  de  plusieurs  forte- 
resses, date,  3a8. 

Mambloues,  musiciens,  font  partie  de  la 
maison  du  sidtan  dans  l'Inde ,  XIII ,  1 85. 

Mamlouks  ou  Mamlugs  f Sultans),  dynas- 
tie des,  ont  conunencé  à  posséder  TÉ- 
gypte,  date,  jusqu'à  la  conquête  des 
Ottomans,  IV,  670,  671.  —  L'auteur 
du  Mesalek  AUabsar  en  fait  un  pompeux 
éloge ,  XIII ,  1 60.  —  Leur  origine  vient 
des  esclaves  du  Kabdjak,  167. 

Mamloues  (Princes)  du  Goristan;  Mirk- 
hond  en  a  fait  l'histoire,  IX,  i35. 

Mamlouks,  turcs,  au  service  du  sultan  de 
rinde.Xm,  181. 

Mamoun  (Al-)  (Abdallah) ,  fils  de  Haroun 
Arraschid,  khalife  abbasside,  observa- 
tions astronomiques  sous  son  règne; 
mesure  de  la  terre,  I,  Ag.  —  Son  avè- 
nement ;  sa  mort ,  date ,  49  •  6a ,  et  noie  d. 
—  Durée  du  règne  ,67.  —  Noms  de  ses 
gouverneurs  en  Egypte,  dates,  379  et 
suiv.  —  Tente  inutilement  de  démolir 
une  des  pyramides  d'Egypte  ;  vers  à 
cette  occasion ,  II ,  3o.  —  Son  projet  de 
réunir  la  merde  Suez  (mer  Rouge)  avec 
la  Méditerranée  ;  pourquoi  il  y  renonce , 
1 55  ;  où  se  trouve  son  histoire ,  375.  — 
Bâtit  une  mosquée  au  milieu  du  Nil, 
456.  — -  Déclare  Ali-Alkhadhem,  fils 
de  l'imam  Moussa  son  successeur  et  lui 
donne  le  surnom  de  Ridha;  Ridha  meurt 
avant  le  khalife,  date,  IV,  3i4.  —  Fait 
mesurer  un  degré  d'un  grand  cercle  de 
la  surface  de  la  terre,  comment  et  par 
quels  astronomes ,  VII ,  gi ,  note  a ,  98 , 
note ,  voy.  66.  —  Table  vérifiée  qui 
porte  son  nom,  ses  erreurs,  ao,  note, 
58  et  note  3,  a  16,  note  3.  —  Figure 
du  monde  faite  pour  lui,  supérieure 
à  ceUes  de  Ptolémée,  de  Marin,  etc., 
d'après  Haçoudi,   VIII,   1^7.  —  La 
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traduction  arabe  du  livre  de  Calildj  faite 
sous  son  règne  d'après  l'auteur  du  Schah 
Namdi,  d'après  Ibn  Khallikan  sous  ce- 
lui de  Mansour,  X,  161. 

Mamoun  ,  frère  et  successeur  d'Abou-AH  ; 
sa  mort ,  IV,  398,  note  c. 

Mamoun  (Al-)  Abbataîhi,  le  viiir,  veut 

faire  achever  la  construction  de  Fa  sphère 

'  armillaire  d'Alafdal;  pourquoi;  date  de 

sa  mort  ;  jugement  porté  contre  lui ,  VII , 

a  a ,  note. 

Mamoura,  amas  d'îles  dans  la  mer  des 
Zîndges,  II,  59. 

Mana,  ville  près  de  la  Mecque;  son  éten- 
due, II,  £19. 

Manaeisch,  ou  MenanecK,  d'après  M.  de 
Slane,  village  d'Afrique;  sa  position; 
détails  ;  travaux  hydrauliques ,  XII , 
480. 

Manbebge  ,  ville  de  Syrie;  détails ,  II,  46 1 . 

Mandel,  ville  de  l'Hind;  production,  II, 
419. 

Manoeli,  aloès  ainsi  nommé,  II,  4i9> 

Manderous  (le  Méandre),  rivière,  sa 
source;    son  cours,  XIII,  353,  354* 

Mandourkin,  ville  de  l'Hind,  décrite;  ses 
champs  de  cannes  ou  roseaux;  leur 
propriété  inflammable ,  II ,  419* 

Manès  ou  Mani  ,  sous  lequel  parurent  les 
Zendiq,  I,  ai.  —  Ouvrage  de  Maçoudi 
où  il  est  question  de  sa  doctrine,  VIII, 
1 64  •  —  Époque  où  il  parut  ;  ses  ouvrages 
d'après  Maçoudi;  comparés  par  S.  de 
Sacy,  17a  et  noie  1. 

Mangala!  (Le  fixant),  avant -garde  d'une 
armée ,  XIV,  48 ,  note. 

Mangalor  ,  port  de  l'Inde  ;  situation ,  XIV, 
44a. 

Manger  (M.),  corrigé  sur  un  passage 
d'EbnArabschah,  X,  46. 

Mangou-Kaan  ,  petit-fils  deGenghiz-Khan  ; 
récompense  un  des  descendants  du 
3a 
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prince  de  Cambaligh ,  pour  rattachement 
de  ce  prince  aux  intérêts  de  son  aieol  ; 
date;  il  fait  rebâtir  la  ville  de  Bokhara , 
II ,  38Â.  —  Où  Mirkhond  en  a  fait  This- 
toire,  IX,  i35.  —  Renvoie  le  prince 
ismaélien  Rocneddin;  motifs;  ses  or- 
dres pour  détruire  les  Ismaéliens, 
181. 

Mangouste  (La),  appdé  Urri  dans  Tlnde 
et  moali,  X,  a £9,  note. 

Mdif  M  AN  TSEU  S8É  CHOU,  traduction  man- 
tchoue  des  quatre  livres  moraux  des 
Chinois,  date;  nouvelle  édition,  date; 
détails,  X,  276. 

Mani.  Voy.  MANàs. 

Manifestation  (La)  dans  k  langage  des 
Soulîs;  détails  sur  ce  terme,  XII,  SSy, 
note,  339. 

Mankab  (lises  Monakkab) ,  port  d* Afrique; 
sa  position,  XII,  547- 

M  ANXAL ,  vase  pour  les  fruits  secs  en  Chine , 
XIV,  4o6. 

Mankabah  (Sicda,  d*après  M.  de  Slane), 
port  d* Afrique:  sa  position,  XII,  5 16. 

Mankebuni.  Voy.  Djelal-bddin. 

Mankir,  viUe  de  Tlnde,  d'après  Maçoudi, 
I,  9;  II,  46.  Voy.  HouzA. 

Manxischlag,  contrée;  situation,  XIII, 
!i88,  note. 

Manxour*Bbbz,  Atabec,  son  successeur, 
IV,  691. 

Mann, 'sorte  de  poids;  sa  valeur,  II,  45, 
note  a.  —  Pùids  dans  Tlnde,  XIII, 
173.  —  Mesure  de  capacité,  ai  a.  — 
Son  poids  légal  dans  le  Khorasan ,  XIV, 
100. 

Makor  (Honawer),  port,  XIV,  468. 

Manoudgeher  (  lisez  Minodtchebbr  ) , 
ancien  roi  de  Perse;  Zoroastre  et  les  rois 
Aschghaniens  en  descendent,  d*aprës 
Maçoudi,  I,  ai;  bâtit  Balkh,  II,  474. 

Mansa-MoosA,  roi  de  Tekrour;  &it  un 


grand  ptierinaga;'  son  aventure  a\ec 
Mohammed  ben-&élaoun  ;  détails  sur  ce 
voyage,  date;  achète  beaocoup  de  livres 
sur  la  secte  malékite,  XII,  637,  note  3. 

Mansions.  Voy.  Lqni. 

Mansour,  surnommé  Alsbdio,  prince  sa- 
manide,  succède  à  Abdalmelic;  durée 
de  son  règne;  date  de  sa  mort,  IV, 
377. 

Mansour  ,  appelé  Tanbodi  ,  se  met  à  la  tête 
de  la  révolte  des  habitants  de  iUirowan  ; 
il  est  battu;  époque;  détails,  XII,  47a. 

Mansour  (les  Beaou),  tribu  berbère;  lieu 
de  leur  habitation,  XQ,  54o. 

Mansour  (Al-)  Abou-Djapar,  khalife  ab- 
basside.  Voy.  Aboc  Djafar  al-Mansour. 

MANSOUR-BBii-YixiD,  gouvemeur  de  TÉ- 
gypte  sous  le  khalife  almahdi ,  date ,  I , 
378. 

Mansour  (Al-)  BillabAboutahbr  Ismaîl, 
fils  de  Caim,  troisième  khalife  fatimite, 
I,  57a.  —  Fait  rebâtir  la  ville  de  Sa- 
brah,  y  demeure  et  lui  donne  son  nom , 
date,  XII,  473.  -—  Ruine  la  ville  de 
Milab,date,  5i6. 

Mansour,  fils  d'AiiMAR,  orateur  éloquent, 
lieu  de  sa  naissance,  II,  476. 

Mansour,  fils  de  BaIrra,  fils  dOvAR- 
Scheikh,  IV,  a6a. 

Mansour,  fils  de  Noub.  Voy.  Abou*l-Ha- 
rbth-Mansour. 

Mansour-Khan,  souverain  mongol;  sa  vic- 
toire sur  ses  frères,  XIV,  485. 

Mansoura,  ville  de  Tlnde;  situation;  ori- 
gine du  nom;  d*après  Maçoudi,  I,  10. 
*- Décrite;  ses  drachmes;  étymologie; 
sa  fondation,  II,  45,  419. 

Mansouriah,  ville  d'Afrique;  la  même  que 
Sahrah,II,  i6i;XII,473. 

Mantcbou,  langue,  inconnue  en  Europe 
jusqu'à  la  fin  du  xviii*  siècle;  riche  par 
les  traductions  nombreuses  d'ouvrages 
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mongols ,  tibétaini  el  cliinois ,  V,  58 1  •  — - 
Son  syllabaire,  58 1  note  a,  5g5.  — -  Ses 
lettres,  583.  —  Tableau  de  ses  lettres, 
588 ,  58g.  —  Prince  qui  les  Gt  dessiner, 
590.  -^  Savant  qui  les  perfectionna, 
5g  1 . — Ce  qu^Amiot  dit  de  cette  langue , 
5g3.  —  Est  propre  i  la  poésie.  —  Sa 
conformité  avec  le  turc  et  Tallemand, 
5g3,  note.  —  Ouvrage  qui  traite  de 
cette  langue,  5g4.  —  Fonds  de  livres 
mantchoux  réunis  par  M.  Lancés  à  la 
Bibliothèque  nationale,  ôgy.-^Des  di- 
verses écritures ,  dgg ,  600 ,  note.  —  Le 
mantchou  est  susceptible  d'exprimer  les 
idées  des  Européens,  6o4.  —  Observa-  • 
tions  philologiques  sur  cette  langue; 
appréciation  des  versions  mantcfaoues, 
X,  276,  383  et  suiv.  —  Le  vague  et 
Tobscurité  régnent  dans  les  composi- 
tions, 387  et  note  a;  aga,  note  7.  — 
Version  mantchoue  des  quatre  livres 
moraux  de  la  Chine,  38o.  —  Diction- 
naire. Voy.  MiROia  DBS  lingubb  max- 
TGHOUB  ET  MONGOLE,  XIII,  1. 

Mantchoux  (Les),  peuple;  leur  origine; 
auteurs  qui  en  ont  parlé;  leur  anciemie 
capitale,  V,  .5g i  et  note.  •—  Leurs  ca- 
ractères d*impression;  comment  ils  im- 
priment, 5gg  et  note  a.  -—  Recueil  des 
usages  et  cérémonies  étaUis  pour  leurs 
offrandes  et  leurs  sacrifices,  VU,  a4i* 

—  Voy.  Hesbi  Thocthobouha.  — 
Leurs  offrandes  et  sacrifices,  a5o,  a5i , 
a68  ;  quand  commence  leur  année ,  a  5 1 . 

—  Tatares,  leurs  sacrifices,  a5o.  — 
Noms  des  préIres  chez  différentes  hordes, 
a  5a .  —  Maîtres  de  la  Chine,  font  compo- 
ser des  dictionnaires  bilingues  k  l'usage 
des  Tartares  et  des  Qiîiiois,  XIII,  'à.  — 
Comment  ils  les'font  exécuter,  3.  — 
Voy.  aussi  Tatarbs. 

Manteau  (Le)  deMahoroet,  donnéanpoête 


Cash;  les  Abbassides  en  deviennent 
possesseurs;  sa  doublure,  II,  376. 

JdAifTjX'ALTAiB,  ouvrage  mystique  d*At- 
tar,  apologue  du  Sîmorg  et  des  oiseaux, 
cité  ;  texte  et  traduction ,  XII ,  ag3 ,  3o6 
et  suiv. 

Mantous,  lac  auquel  se  joint  le  Pont- 
Euxin,  d*après  Mafoudi,  VIII,  i55.  — 
Ce  mot,  employé  par  les  Arabes  pour 
Bottios  (le  Pont) ,  parait  être  le  Palas 
Mœoiide,  173,  note. 

MAifVSCBiTs  ARABES,  désignés  par  leur 
cote  :  Bibliothèque  royale,  nationale, im- 
périale; n"  5g8  in-4*,  5gg  in-4*.  5gg 
in-folio ,  contenant  le  Moroadj  EdJhahab 
de  Maçoudi  ;  notice  par  M.  de  Guignes ,  I , 
1.  —  N*  5g7  in-4*,  contenant  Sabalet 
ettawarikh, . .  (chaîne  historique.  . .); 
notice   de  M.  de  Guignes,    i56.  — 
N*"  784  in-Vt  conienBntKitabEl-Kewa' 
keb,  histoire  de  T Egypte  et  du  Caire; 
notice   de   M.    S.   de  Sacy,  i65.  — 
N"  818  in-4*.  Histoire  des  Atabecs  de 
Syrie;  notice  de  M.  de  Guignes,  54a. 
—  N-  577  petit  in-fol. ,  588  petit in-A*, 
58g  in-4*«  5go  in-A**,  5g  1  in*8*,  5ga 
in-4',  5g3  în-4*,  5g4  in-4*,  601  in-ia*, 
contenant  Kharidat  al-adjaib  d*Ibn-al- 
Ouardi;  notice  de  M.  de  Guignes,  II, 
ig.  —  N"  76a,  76g,  contenant  Kital 
aldjuman,  abrégé  d'histoire  universelle; 
notice  par  M.  S.  de  Sacy,    ia4*  — 
N'  585  in-4%  contenant  Kitab  ialkhis 
al-atkar;  géographie  dTacouti;  notice 
par  M.  de  Guignes,  386.  —  N*  837 
in-i  a ,  Kitab  baUk  alnovfoas;  sur  le  pè- 
lerinage de  Jérusalem  ;  notice  par  M.  de 
Guignes,  lïl,  6o5.  —  N-  836  in^4". 
et  838  in  4%  Ettehaf  ahUisa;  sur  la 
mosquée  de  Jérusalem  ;  notice  par  M.  de 
Guignes,  610.  —^  N*  g5g  in-4^  Kitab 
sirr  al'khalikat  (Le  livre  du  secret  de 
33. 
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la  créature  par  le  sage  Bélinous)  ;  notice 
parM.S.deSacy,IV,  107.  — N-i4i6 
in-4*f  contenant  les  sept  moailakats; 
notice  par  M.  S.  de  Sacy,  309.  — 
N*'  8a6,  8a6  a,  Say  et  8a8;  Kitab  aU 
barkafyémani  (conquête  de  rYémen  par 
les  Ottomans);  notice  par  A.  L  S.  de 
Sacy,  5i2.  —  N*  829,  contient  : 
1*  Matali  alniran  (sur  Thistoire  de  rYé- 
men); notice  par  A.  I.  S.  de  Sacy, 
IV,  5o5.—  2*  Kitab  aliidjan  (sur  rVé- 
men);  5 10.  —  3*  Kitab  boloug  aimé- 
ram,  5ia.  —  N"*  84B  :  Kitab  alélam 
(Histoire  de  la  Mecque)  ;  notice  par  A. 
L  S.  de  Sacy,  IV,  538.  —  N-  673  a, 
673c,  680,68a.  693,  789, 797. 798, 
799  de  la  Bibliothèque  nationale,  et 
n**  106  des  mss.  orient,  de  Saint-Ger- 
main; contenant  la  description  de  TÉ- 
gypte  de  Makrizy  [Kitab  el-mouaedt)  ; 
notice  par  le  citoyen  Langlès,  VI,  3ao. 
—  N"*  595  in-4*,  de  la  Bibliothèque  na- 
tionale; n*  111  des  manuscrits  de  feu 
Deshauterayes,  in-^*;  et  n*  56  des  mss. 
orient,  de  M.  Marcel;  contenant  la  cos- 
mographie dlbn-Ayàs  [Nécheqal-azhaï)  ; 
notice  par  L.  Langlès,  VIII,  1.  — 
N*  337  de  la  bibliothèque  de  Saint- 
Germain -des- Prés,  contenant  :  Kitab 
altanbih. .  •  de  Maçoudi;  notice  par  A. 
I.  S.  de  Sacy,  VIII,  i3a.  —  N*  389  de 
la  Bibliothèque  impériale,  contenant  un 
traité  sur  Torthographe  de  TAlcoran 
[Kitab  al-mokni)  ;  notice  par  A.  I.  S.  de 
Sacy,  VIII,  390.  —  N*  a82  des  mss. 
orient,  de  Saint-Germain-des-Prés ,  con- 
tenant un  commentaire  sur  le  poème 
raîyya  (scharh  alraiyyat);  notice  par 
A.  L  S.  de  Sacy,  VUI ,  333.  —  N'  a6o  de 
la  Bibliothèque  impériale,  contenant  : 
1*  Recueil  de  différents  traités  relatifs  à 
Torthographe  et  à  la  lecture  de  TAlco- 


ran;  notice  par  A.  T.  S.  de  Sacy,  VIII, 
355.  —  a*  Traité  de  la  prononciation 
des  lettres  arabes  ;  i(f .  «  IX ,  1 .  —  N*  a6  2 , 
id.  :  Bahaih  ahnarouf;  traité  des  repos 
de  voix  dans  la  lecture  de  TAlcoran  ;  no- 
tice par  A.  I.  S.  de  Sacy,  VIII,  36o.  — 
N*  i3a6,  Tarifât  :  définitions ,  ouvrage 
de  Djordjani;  notice  par  M.  S.  de  Sacy, 
X,  1.  —  N"  1110,  1111,  iii3,  con- 
tenant les  coiistelUtions  d*Abd-errah- 
man  Es-soufi  [kitab  Essoaar)  ;  notice  par 
M.  Caussin ,  XU,  a36.  —  N**  58o,  con- 
tenant la  description  de  TAfrique  par 
El-Bekri;  notice  par  M.  Quatremère, 
XII,  437.  —  N*  1  loâ ,  ancien  fonds  de 
de  la  Bibliothèque  du  roi,  contenant 
plusieurs  opuscules  mathématiques  ;  no- 
tice par  M.  L.  Amélie  Sediliot,  XIII, 
I  a  6.  —  N*  583 ,  contenant  le  Metalek 
alabsar  (ouvrage  d*histoire  et  de  géogra- 
phie) ;  notice  par  M.  Quatremère,  XIII , 
i5i. 
Manuscrit  ababe  du  Coban,  accompagné 
de  notes  critiques  et  de  variantes;  ma- 
nuscrit n*  189  de  la  Bibliotlièque  impé- 
riale; notice  par  M.  S.  de  Sacy,  IX,  76. 
—  Manuscrit  très-précieux  ;  son  origine , 
76.  —  Description,  77.  —  Texte  et 
traduction  d*une  instruction  placée  à  la 
fin  du  manuscrit  par  le  copiste;  exem- 
plaire du  Coran  écrit  suivant  les  règles 
adoptées  pour  la  transcription  deTexem- 
plaire  original  écrit  par  Tordre  d*Oth- 
man,  79.  -*  Pauses  dans  la  lecture  du 
Coran;  leurs  signes,  90.  — Signes  qui 
indiquent  les  endroits  où  l'on  doit  se 
prosterner  en  lisant;  noms  des  sept  lec- 
teurs du  Coran  et  de  ceux  qui  ont  trans- 
mis leurs  méthodes,  9t.  —  Date  de  la 
copie;  nom  du  co[9iste,  93.  —  Un  ma- 
nuscrit de  Bâle  indiqué  par  Hottinger 
[Bibliotheca  orientalis,  p.   i5a)  donne 
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une  instruction  qui  ressemble  à  celle  du 
manuscrit  décrit  par  S.  de  Sacy  ;  ce  der- 
nier a  donné  le  texte  et  la  traduction 
de  ce  morceau,  g4  el  suiv.  —  Table  des 
lecteurs  et  aulres ,  96 ,  97. —  S.  de  Sacy 
reprend  la  description  du  manuscrit, 
97»  98.  —  Donne  des  exemples  des 
variantes  et  notes  critiques  qui  couvrent 
les  marges  de  ce  manuscrit,  99,  100, 
101.  —  Crilique  M.  F.  T.  Rink,  102. 

—  Observations  sur  la  traduction  ita- 
lienne du  G)ran  d*Arrivabene,  io3  et 
suiv.  —  Observations  sur  la  version  es- 
pagnole du  Coran,  109. 

Manuscrit  ababe  ,  pris  mal  k  propos  pour 
le  catalogue  de  la  Ejami  (mosquée] 
nommée  Alazhar,  au  Caire;  notice  par 
S.  de  Sacy;  manuscrit  de  la  Bibliothèque 
de  l'Arsenal,  H.  L,  VIII,  300.  —  Des- 
cription  du  manuscrit,  aoo.  —  S.  de 
Sacy  rectifie  lui-même  la  fausse  idée 
quil  s'était  faite  sur  Hadji-Khalfa ,  ao3. 

—  Rechercbes  sur  le  titre  de  l'ouvrage , 
aoâ  et  suiv.  —  Le  manuscrit  est  un  ex- 
trait du  Dictionnaire  de  Hadji-Khalfa, 
307.  —  Et  non  le  catalogue  d'une  bi- 
bliothèque de  ao,ooo  volumes,  209.— 
Lettre  de  M.  d'Orvalle  à  M.  1  abbé  Sal- 
lier,  au  sujet  de  ce  manuscrit,  sic.  — 
Autre  lettre,  a  16.—-  Ce  manuscrit  peut 
être  utile  quelquefois  à  comparer  avec 
les  manuscrits  de  Hadji-Khalfa,  207. 

Manuscrit  arabe,  appartenant  k  la  bi- 
bliothèque de  l'université  de  Leyde, 
n*  118a,  contenant  le  livre  de  la 
grande  table  hakémite  [Kitah  al  zij  al- 
kebir);  notice  par  le  C"  Caussin,  VII, 
16. 

Manuscrits  arabigo- espagnols  (Notice 
de  deux);  n"  a 08  de  la  Bibliothèque 
nationale  et  390  de  celle  de  Saint-Ger- 
main-des-Prés,  par  Sylvestre  de  Sacy, 


IV,  6a6.  —  De  Sacy  avait  déjà  donné 
la  notice  du  n*  a 90  dans  le  Journal  des 
Savants,  6a 6.  —  Manuscrils  de  ce  genre 
qui  se  trouvent  en  Europe  ,637.  —  Des- 
cription du  n*  ao8  ;  Son  contenu , 
6a8. — Quelques  portions  du  Coran; 
une  pièce  intitulée  :  Almorschida  para 
cada  manana  ou  profession  de  foi  et 
prière  à  réciter  tous  les  matins  ;  extrait 
de  la  loa*  snrate,  629.  —  Analyse  de 
la  pièce  almorschida,  63o.  —  Extrait, 
63 1 ,  63a.  —  Description  dii  manuscrit , 
a  90 ,  63  a .  —  Contenu  *  trente  et  un  dif- 
férents morceaux  dont  la  plupart  sont 
des  prières ,  quelques-uns ,  des  prophé- 
ties sur  l'Espagne;  on  remarque  quel- 
ques morceaux  spéciaux,  tels  que  :  His- 
toire des  derniers  moments  et  des  funé- 
railles de  Mahomet;  Prière  de  Fatima, 
fille  de  Mahomet;  conférence  entre  quel- 
ques docteurs  juifs  et  Mahomet;  relation 
de  la  mort  de  Moïse  ;  colloques  de  Dieu 
avec  Moïse  ;  relation  de  l'aventure  et  de 
la  mort  d*Abouschahma,  fils  d'Omar; 
itinéraire  pour  aller  d'Espagne  en  Tur- 
quie; avis  pour  faire  ce  voyage,  63a, 
633,  634,  635.  —  Extrait  de  ces  deux 
derniers  morceaux  :  Texte  et  traduction, 
635  et  suiv.  —  Entrait  d'un  morceau 
contenant  le  récit  de  ce  qui  se  passe  au 
moment  de  la  mort  entre  le  mourant  et 
cinq  anges  que  Dieu  lui  envoie,  639.  — 
Observations  sur  l'alphabet  espagnol  et 
l'alphabet  arabe ,  64q  ,  64  i  .  —  Les  ma- 
nuscrits espagnols  en  caractères  arabes 
sont  communs  en  Espagne  ;  extrait  d'une 
lettre  de  D.  J.  Conde  k  S.  de  Sacy  sur 
ces  manuscrits,  64a  et  suiv. 
Manuscrits  arméniens  de  la  Bibliothèque 
impériale  n*'  95  et  99,  contenant  l'his- 
toire écrite  par  Mathieu  Éretz,  et  extrait 
relatif  à  l'histoire  de  la  première  croi- 
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sade  ;  notiee  par  M.  Qiahan  de  Cirbied , 
IX.  275. 

Manusgbits  C0PTB8  de  la  Bibliothèque 
impériale  n*  a ,  et  Saint-Germain  n*  a  1 , 
contenant  Daniel  et  les  douze  petits 
prophètes;  notice  par  Et.  Quatremère, 
VIIJ ,  aao. 

Manuscrit  bspagnol,  écrit  pour  Tusage 
des  Maures  d*Espagne  et  contenant  un 
traité  de  la  croyance,  des  pratiques  et 
de  ia  morale  des  Musulmans;  notice 
par  M.  le  baron  Sylvestre  de  Sacy,  XI , 
3i  1 .  —  Écrit  en  caractères  et  en  langue 
espagnob,  avec  un  mélange  de  mots 
arabes;  faussemtent  étiqueté;  porte  Je 
n*  91  des  manuscrits  non  catalogués  de 
la  Bibliothèque  du  roi ,  3 1 1 .  —  Auteur 
de  louvrage ;  ce  qu'il  dit  dans  sa  pré- 
face, 3ia ,  3i3. —  Préface  en  espagnol, 
3i4.  —  Mots  arabes  mêlés  k  Tespagnol 
expliqués ,  3 1 5 ,  3 16.  —  Titres  des  cha- 
pitres au  nombre  de  46,  3 17.  — 
Epoque  de  la  compositicm  de  Touvrage , 
3ig,  3ao.  —  Texte  du  1 3*  chapitre, 
3ao ,  3  a  1 . — Traduction  de  ce  chapitre 
où  il  est  traité  des  victimes  de  Pâques 
et  de  ce  qui  est  obligatoire  dans  la 
guerre  contre  les  infidèles,  3aa  à  3a 7. 

—  M.  de  Sacy  décrit  un  manuscrit  en 
langue  espagnole  et  eiM»ractères  arabes 
qui  fait  partie  de  sa  collection  particu- 
lière; son  contenu  :  Instruction  sur  les 
rites  ;  quelques  chapitres  du  Coran  ;  un 
calendrier  musulman  ;  Thistoire  ou  les 
aventures  de  Tamin  aldari,  un  des  com- 
pagnons de  Mahomet,  3a7.  —  Texte  et 
transcription  de  quelques  pages,  3a8. 

—  Remarques  sur  la  manière  dont  les 
Arabes  ont  rendu  quelques  lettres  es- 
pagnoles, 33 1,  33a.  —  Correction  à 
faire  au  tome  IV  des  Notices  des  mamu- 
crits,  p.  63i.  ^-  M.  S.  de  Sacy  revient 


sur  quelques  observations  qu'il  a  Csiiles 
dans  le  tome  IV,  p.  6âo  et  suiv.,  33a  et 
note  1. 
Manuscrit  hébreu  de  la  Bibliothèque  im- 
périale, n**  5io,  contenant  un  fragment 
de  la  version  hébraïque  du  livre  de  Ca- 
Ula  et  Dimna,  le  roman  de  Sendabad, 
etc.;  notice  par  M.  S.  de  Sacy,  IX, 

397- 

Manuscrit  du  Pentateuque ,  conservé  dans 
la  synagogue  des  Juifs  de  Gaî-Fong-fou  ; 
notice  par  M.  S.  de  Sacy,  IV,  &g^. 

Manuscrits  persans,  désignés  par  leur 
cote  (Bibliothèque  royale,  nationale,  im- 
périale); n*'a6i  in•4^  3ag  in-8%  343 
in-S"*,  contenant  le  P^  nameh  ou  livre 
des  conseils;  notice  par  M.  S.  de- Sacy, 
I,  697.  — N*  61  in-folio,  sur  Tliistoire 
des  rois  de  Perse,  des  klialifes,  etc.,  par 
Nikbi;  notice  par  M.  S.  de  Sacy,  II ,  3 1  &. 
—  IS"  346,  a48«  a49  et  a5o,  conte- 
nant rhistoira  des  poètes,  Tezkirat  al- 
choara;  notice  par  M.  S.  de  Sacy,  IV, 
aao.  —  N*  a47  io-8*  :  Tohfahi  sami. . . 
(Histoire  des  poètes  de  Sam-Mirxa); 
notice  de  A.  I.  S.  de  Sacy,  IV,  373.  — 
N'  66  in-folio  :  Kitab  Yémini  (Histoire 
de  Yémin-eddoula  Mahmoud);  notice 
par  A.  I.  S.  de  Sacy,  IV,  3a5.—  N'*  ga 
et  1 17  :  Kitab  nizam  altewankh  (Chro- 
nologie de  rhistoire)  ;  notice  par  A.  I. 
S.  de  Sacy,  IV,  67a.  —  N*  9a  :  Osloab 
alschiat  (Règle  des  Schiis);  notice  par 
A.  I.  S.deSacy,  IV,  700— N*  io4  in-4'  : 
Histoire  de  E>jenguyz-KhÂn,  notice  par  le 
citoyen  Langlès,  V,  19a.  —  N*  536  des 
mss.  orient,  de  Saint-Germain-des-Prés, 
contenant  un  traité  des  pauses  dans  la 
lecture  de  TAlcoran;  notice  par  M.  S. 
de  Sacy,  IX,  m.  —  N-  55,  56,  67, 
58,  60,  io4,  de  la  Bibliothèque  impé- 
riale, ancien  fonds;  manuscrit  d*Otter, 
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n^'  lia,  ii3,  ii4«  ii5;  manuscrit  de 
LeGentil ,  4  volumes  ;  d*Anquetil  n"^  8a , 
83;  de  Bruix,  n*  ao,  3  volumes,  cotés 
1  ci«  1  i^  1  e;  man.  de  Viemie,  n**  54 
et  55  ;  maa.  de  la  bibliothèque  de  i* Ar- 
senal, n*  20,  4  volumes;  man.  des  Ar- 
chives des  relations  extérieures,  i  vo- 
lume.—  G)ntenant  Tonvrage  historique 
de  Mirkhond  [Rouzat  abrfa)  ;  notice  par 
Am.  Jourdain ,  IX ,  1 1 7.  —  N"*  1 88 ,  con- 
tenant un  Dictionnaire  de  Fidiome  ba- 
laîbaian  {Kitab  asl  almakoiiij;  notice  par 
M.  S.  de  Sacy.  IX.  365.  —  N-  375, 
376,  377,  379,  38o  et  385 ,  contenant 
le  livre  de  Calila  et  Dimna;  notice  par 
M.  S.  de  Sacy,  X,  94.  —  N""  a3,  fonds 
de  Bruix;  n*  101,  fonds  d*Anquetil  du 
Perron  (Bibliothèque du  roi),  contenant 
la  traduction  persane  du  livre  de  Calila 
[Eyaii  danisch);  notice  par  M.  S.  de 
Sacy,  X,  197.  —  N*  386,  contenant  la 
traduction  persane  de  THitoupadésa 
[Mofarrih  alcolouh)  ;  notice  par  M.  S. de 
Sacy,  10,  aa6.  —  N"  83  et  11a,  con- 
tenant les  vies  des  Sofis  de  Djami  (Kita- 
iàhou  nqfahaii]  ;  notice  par  M.  le  baron 
S.  de  Sacy,  XH,  a87.  ~  N*  106  de  la 
Bibliothèque  du  roi;  n*  a4  de  la  Biblio- 
thèque de  TArsenal  ;  contenant  Thistoire 
des  deux  sultans  Schafa-Rokh  et  Abou- 
Said  {Uaila  Assadmn)  ;  notice  par  M.  Qua- 
tremère,  XIV,  1. 

Manuscrit  syriaque  de  la  Bibliothèque 
nationale ,  contenant  les  livres  de  Moïse  ; 
notice  par  A.  I.  S.  de  Sacy,  IV,  648. 

Manuscrit  syriaque  de  la  Bibliothèque 
nationale,  contenant  une  partie  des 
livres  du  Nouveau  Testament;  notice 
par  A.  I.  S.  de  Sacy,  IV,  669. 

Manuscrits  turcs,  n*  79  :  Recueil  de 
pièces  en  turc,  en  arabe  et  en  persan; 
notice  par  le  citoyen  Langlès,  V,  668. 


Manzalé  ou  Station  ,  mesure  itinéraire  des 
Arabes,  I,  48. 

Maouarennahar.  Voy.  Mawarannahr. 

Maousghan,  contrée,  décrite,  II,  496. 

Maouta  ou  Maouga  ,  arbre ,  décrit ,  II ,  539. 

Mapbabakba,  ville  du  pays  des  Francs, 

.  décrite;  ses  productions,  II,  539,  et 
note  m. 

Maqrizt.  Voy.  Makrizt. 

Mara  al-Noman,  ville,  décrite,  II,  459. 

Marab  Mariam;  autre  nom,  en  Egypte, 
du  monastère  d*Atrit,  II,  4^7. 

Maradah  (Morad,  diaprés  M.  de  Slane) . 
bourg  d* Afrique;  sa  position;  ses  en- 
virons, XII,  574. 

Maragha,  ville  de  Perse,  décrite;  son  jar- 
din; ses  bains  chauds,  II,  498.  —  Où 
Mirkhond  a  donné  des  détails  sur  son 
observatoire,  IX,  i36.  —  Ravagée  par 
Mirza-Abou-Bekr,  XIV,  i33. 

Marais  du  Sultan  ;  marais  de  Bérid  ;  ruines 
de  Djoudji;  dénominations  d*un  terri- 
toire ;  éteddue  ;  situation ,  VIII ,  1 5o. 

Marakbsch,  Merakbsch  ou  Marok,  ville 
du  Magreb,  décrite ,  II ,  4 1 7.  —  La  plus 
grande  ville  de  Magreb,  d*8près  Ibn- 
Ayâs;  son  fondateur;  la  date  de  la  fon- 
dation est  encore  incertaine;  détails; 
VIII,  8  et  note  1. 

Marakesgbi,  surnom  présumé  de  Tauteur 
du  Mesalek  alabsar,  XIII,  i5i,  i5a. 

Marand,  viUe  ;  sa  description  ;  son  collège , 

n,  499- 
Marasgh,  ville,  cédée  aux  Grecs  par  les 

Croisés;  assiégée,  date,  IX,  3i4. 
Marbatb  (41c),  ville  entre  Hadhramoot  et 

Oman  ;  station  des  vaisseaux  pour  Dhi- 

phar,  II,  4o6,  et  note  q. 
Marbella  (  Caria  Beîlech ,  village  de  Vdez , 

d*après  M.  de  Slane) ,  port  d'Espagne  ; 

sa  position ,  XII ,  547* 
Marbre  (Carrières  de)  ;  espèces  en  Egypte , 


264 


TABLE  ALPHABÉTIQUE 


I,  a  53.  —  Autour  d*Afrikia  dans  le 
Magreb,  II,  4a 5.  —  Commerce  de, 
607.  —  D*Alep;  espèce  dont  on  faisait 
des  meubles  en  Perse,  IX,  i47> 

Marbres  de  la  mosquée  de  la  Mecque; 
sous  le  Khalifat  de  Hadi ,  tirés  en  grande 
partie  des  carrières  d'Akhmin,  en  Egypte, 
IV.  567. 

Margassites  (Mines  de),  II«  485,  5o6. 

Margion  (Markioun) ,  dualiste  persan;  son 
sentiment  sur  la  créature  fort  appro- 
citant  de  celui  de  Bardesane,  IV,  i36, 
187.  —  Hérésiarque,  disciple  de  Cer- 
don  qui  enseignait  le  système  des  deux 
principes,  187,  note  i.  —  Ouvrage  de 
Maçoudi  où  il  en  est  question,  VIII, 
164. 

Marcionitbs  (Les) ,  chapitre  d*un  livre  de 
Manès ,  consacré  à  réfuter  leur  doctrine , 
Vill,  17a. 

Marco  Polo  ou  Marc  Paul,  célèbre  voya- 
geur; ce  qu'il  dit  des  rapports  des  mar- 
chands de  Venise  avec  les  rois  d* Armé- 
nie, date,  XI,  gg.  ^-  Certains  mots  de 
son  voyage  discutés,  XIV,  aSi.note. — 
M.  Quatremère  réunit  divers  faits  qui 
éclaircissenl  et  confirment  sa  relation, 
a 8a ,  a83 ,  noie.  —  Observations  sur  le 
mérite  de  cette  relation ,  a84 1  a85,  note. 
—  Difficultés  d*éclaircir  certaines  asser- 
tions de  ce  voyageur,  a86 ,  note.  —  Ses 
voyages  traduits  par  William  Marsden  en 
1 8 1 8  ;  appréciation  de  cette  publication , 
a85,  note,  col.  a. —  (Consulter,  sur  le 
livre  de  ce  voyageur,  Tédition  commen- 
tée de  M.  G.  Pauthier  et  un  article  de 
M.  de  Khanikof  dans  le  Journal  euiatii/ue, 
avril-mai  1866,  où  se  trouvent  com- 
plétées les  observations  de  M.  Quatre- 
mère.) 

Mardgian  {sic)^  corail  (pèche  du),  II, 
455.  —  Voy.  Corail. 


Mardin  (Prince  du),  avait  un  émirCurde 
à  son  service,  XIII,  3a4. 

Marer  et  Marab,  contrée  et  ville  de  TYé- 
men,  décrites;  ses  produclions;  les 
étrangers  y  sont  visités,  II,  44»  4o6. 

—  Capitale  du  grand  pays  de  Djof ,  cé- 
lèbre dans  rhistoire  des  antiquités  de 
l'Arabie,  IV,  53o. 

Maredin,  château  fort,  décrit,  pas  de  plus 
beau  sur  la  terre,  II,  4g6. —  Reste  au 
pouvoir  de  Kara  lonsouf,  XIV,  180. 

Margab  (  El-Meiiya,  Médéa,  d'après  M.  de 
Slane) ,  ville  d'Afrique  ;  sa  position» 
XU,  5ig. 

Marghinan,  ville  de  la  province  de  Ferga- 
nah,XlII,  a34. 

Mar-Hanania,  célèbre  monastère;  sa  si- 
tuation, IV,  670,  671. 

Mari  (Al-).  Voy.  Aboc'l-ola-Ahmeo. 

Mariage,  plante  qui  servait  de  signe  de 
promesse  de,  U,  371,  note  î.  —  Des- 
morts chez  les  Tatars  ;  but  et  cérémonie , 
V,  a  1 5.  —  Chez  les  Samaritains ,  XII , 
3 1,  17g  et  note  a.  —  Usages  à  la  cour 
deSchah-Rokh,XIV,  a36. 

Marie  ,  la  Vierge  ;  son  oratoire  à  Jérusalem  ; 
appelé  maintenant  Màhd-Issa,  III,  607. 

—  Avait  auprès  d'elle  des  fruits  de  toute 
saison,  XII,  36o. 

Marie,  surnommée  Kirtia  (la  Copte), 
femme  de  Mahomet,  IV,  a  a  3. 

Marifah  {Tertnca,  d'après  M.  de  Slane), 
lieu  d'Afrique;  position  et  environs, 
XU,64i. 

Maripbh,  terme  du  langage  des  Soufis, 
expliqué,  XII,  3aa,  3a3. 

Mariea  (?) ,  la  Marmarique  en  Egypte  ;  pro- 
ductions, VIII  t  i45,  i46. 

Marin  (C.  A.),  auteur  d'un  ouvi'age  inti- 
tulé :  Storia  civile  epolitica  del  commêrcio 
de  Veneziani;  observations;  critiques  de 
S.  de  Sacy,  XI,  33.  —  Apprécié  par 
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M.  J.  de  Saint-Martin ,  97.  —  Son  er- 
reur sur  rhîsloire  d*Arménie,  9g. 

Marin  de  Ttb,  sa  géographie,  citée  par 
Maçoudi;  (raduile  en  arabe,  selon  S.  de 
Sacy,  VIII,  1^7  et  note.  —  Critiquée 
par  Ptoléniée  ;  supposition  de  S.  de  Sacy, 
ébranlée;  époque  où  il  vivait,  169  et 
note. 

Marine  arabe,  dénominations  de  bâti- 
ments, IV,  4a  i«  note  p. 

Mariocth  ,  ville  d*Egy  pie ,  décrite ,  II ,  456. 

Marisa  ,  ville  du  Saîd ,  en  Egypte  ;  ses  ânes , 
II,  455,  noteo?. 

Marisi,  espèce  dancs,  II,  455. 

Marisi,  vent  ainsi  nommé  en  Egypte;  ses 
propriétés;  son  origine,  VIII,  i44- 

Marisi  (Al-)  ,  philosophe.  Voy.  Baschar. 

Mar&aschita,  Marcassites  (mines  de),  II, 
485. 

Marmara  ,  principauté  de  ;  origine  du 
nom;  situation,  XIII,  3G6,  note. —  Son 
prince,  366,  867. 

Marmariqde.  Voy.  Marika,  VIII,  i46.  — 
Ses  troupes;  flottes;  commerce  d'es- 
claves, 367,  note,  384> 

Marnak  (Momak,  d*après  M.  de  Siauc), 
gouverneur  de  Carthage;  sa  ruse;  sa 
lettre  à  Hasan  ben-Noman  qui  assiégeait 
cette  ville;  détails,  XII,  490. 

Marnak  {Mornak,  d*après  M.  de  Slane), 
plaine  d'Afrique;  sa  situation;  histoire 
qui  s'y  rattache,  XII,  490. 

Maroc,  ville.  Voy.  Marakesgh. 

Maron,  son  époque;  a  donné  son  nom  aux 
Maronites,  VIII,  174. —  Son  monas- 
tère; sa  doctrine,  175. —  Auteurs  à 
consulter  sur  lui,  1 77. 

Maronites  (Les),  origine  de  leur  nom, 
VIII,  174.  —  Doctrines,  175. —  Au- 
teurs à  consulter  sur  eux,  177. 

Marques  [Les)  indicatives  des  dogmes 
fonda  mentaux  disposées  dans  un  or- 
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DRE  CONVENABLE  [NazhmEl'alàm,  etc.) , 
titre  d'un  ouvrage  de  Maçoudi  ;  matières 
traitées,  VIII,  187,  i38. 

Mars  (ou  Mirrigkb),  planète;  sa  slatue; 
idole;  description,  II,  i32.  —  Adorée 
à  Damas,  III,  61 5.  —  Conjonctions 
avec  Vénus  observées  ;  date  ;  défciils ,  VII , 
112,  17a,  174,  2i6,  224.  —  Obser- 
vations de,  122,  126.  —  Conjonctions 
avec  le  cœur  du  Lion;  date  ;  détails,  178, 
200,  212,  220,  222.  —  Avec  Jupiter, 
194.  196,  198,  204,206. — ^ Avec  Sa 
turne,  178,  202,  208,  220.  —  Moyen 
mouvement,  236. 

Marsden  (  W.)  ,  orientaliste  ;  sa  publication 
du  livre  de  Marco  Polo  appréciée,  XIV, 
285,  note. 

Marshall  (Th.),  recteur  du  collège  d'Ox- 
ford ;  date  de  sa  mort;  sa  correspondance 
avec  les  Samaritains,  XII,  10.  —  Sa 
lettre  en  hébreu  aux  Samaritains,  192. 

Marshman  (M.),  corrigé  sur  un  passage 
du  lun-ia,  X,  4o6,  noie  22. 

Martyr  (Fête  du),  en  Egypte,  IV,  addi- 
tien,  p.  VIII  et  suiv.  —  Superstition  au 
sujet  de  son  doigt;  son  abolition;  date; 
contradiction  d'Ël-Makrizy  sur  cette  date , 
VIII,  5o  et  note  2. 

Mâsah  (Xfasset,  d'après  M.  de  Slane), 
rivière  d'Afrique  ;  sa  position  ;  ses  bords  ; 
son  embouchure.  —  Couvent  de  reli- 
gieux; sa  foire  célèbre,  XII,  621. 

MAsARAH  (Les  Benou),  leur  habitation; 
à  quelle  tribu  ils  appartiennent ,  XII , 
56a. 

Masch,  espèce  de  pois  dans  Tlnde,  XIII, 
174,  note. 

Masgupuat  ou  Mascbphab,  ville  du  pays 
des  Seklab,  décrite;  ses  productions, 
11,543. 

Masenah,  ville  d'Afrique,  sa  position;  de 
qui  elle  était  la  résidence,  XII,  667. 
34 
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Masbnat,  fleuve  d'Afrique,  sa  position, 
son  cours,  son  embouchure,  XII,  589. 

Masfala  (Al),  c'esl-à-dire la  plaine,  c6lé 
de  la  Mecque,  par  où  Ton  enlre,  par  la 
route  de  l*Yémen ,  IV,  543 ,  note  q, 

Masidan,  ville  près  du  Schirwan,  décrite; 
ses  productions,  II,  ^98. 

MAsiN,  rivière  d'Afrique;  sa  position ,  XII, 
54o. 

Masius,  auteur  d*un  manuscrit  perdu, 
qui  contenait  la  dernière  moitié  des 
livres  de  l'ancien  Testament,  IV,  669. 

Masebn  (Les  Benou]  (Mosgaen,  d'après 
M.  de  Slane)  ;  quelle  était  leur  tribu  ;  ils 
contribuent  à  fonder  Wabran;  à  quelle 
occasion  ils  sont  forcés  de  quitter  cette 
ville;  date  et  détails,  XII,  Say. 

Masuoudah  (Les),  tribu  berbère;  lieux 
de  leur  habitation;  détruisent  avec  les 
fienouMohammed  une  forteresse  d'A- 
frique; date,  XII,  5io,  -556,  557.  — 
Nombre  de  leurs  cavaliers,  56 1.  — 
Montagnes  centre  de  leur  pays ,  563. — 
Tribus  qui  leur  appartiennent,  565, 
573. 

Masmoudah-Alsahbl,  lieu  d'Afrique;  sa 
position;  Hâmim  y  fut  massacré,  XII, 
55o. 

Masmoodah  (Sakiah...),  ruisseau;  sa  posi- 
tion, XII,  576. 

Masmoodis  (  Les  ) ,  par  qui  leur  pays  est 
conquis,  XII,  63i. 

Masoeb  des  Juifs ,  travail  assez  semblable 
à  celui  que  les  Arabes  ont  fait  pour  le 
Coran ,  mais  avec  plus  de  méthode,  VIII , 
aga. 

Masoud.  Voy  Massoud. 

MassAId  (  El*)  (La  pèche) ,  impôt  en  Egypte 
sur  les  poissons;  par  qui  établi,  VIII, 
3o. 

Massawic,  sorte  de  pierre  en  Egypte;  ses 
propriétés,  I,  a 54  et  note  y. 


Massissa,  ville  de  Roum;  par  qui  elle  a 
été  bâtie,  II,  45. — Décrite;  ses  étoffes 
ne  changent  point;  leur  prix,  5a5. 
Massissa,  tils  de  Roum,  ills  d'YAPHAN, 
fils  de  Sbm....  donne  son  nom  à  la  ville 
de  Massissa,  II,  5 a 5. 
Massodd,  chrétien,  nommé  gouverneur 
dé  Mausel  (Mossoul),  détails,  XIII, 
3ai. 
Massoud,  sultan  Seidjoucide;  son  avène- 
ment ;  démêlés  avec  des  princes  de  sa 
famille,  I,  5^9.  —  Défait  le  khalife 
Mostarched  et  le  fait  prisonnier;  fait 
nommer  un  autre  khalife,  55o.  —  Se 
prépare  à  aider  Zenghi,  553.  — Sa 
mort,  56o.  —  Cherche  à  détruire  les 
Ismaéliens,  IX,  16a. 

Massoud  (Le  Sarbédarien) ,  frère  et  suc- 
cesseur d'Abdorrezzak ,  ses  victoires, 
conquêtes  ;  défaite  ;  durée  de  son  règne  ; 
étendue  de  son  royaume,  IV,  a55, 
a56. 

'Massoud  bbn  Ibrahim,  successeurd'Aboul- 
modhaffcr;  date  de  sa  mort;  durée  de 
son  règne,  II,  38 1. 

Massoud  BEN -Wanoudi  (Wanoudin,  d'a- 
près M.  de  Slane),  chef  de  la  ville  de 
Sedjelmàsah;  comment  il  périt,  XII, 
6a8. 

Massouo,  fils  de  Mahmoud  Ybuln-Eddoula 
et  l'un  de  ses  successeurs,  roi  du  Kho- 
raçan  et  de  l'Irak;  ses  desseins  ambi- 
tieux; se  rend  maître  de  tous  les  Etats 
de  son  père.  II,  379.  —  Ses  guerres 
avec  les  Seidjoukides,  38o.  —  Date  de 
sa  mort,  38 1.  —  S'empare  de  Sarseti, 
XIII,  169,  note. 

Massoud  ,  fils  de  Mawdoud  (Gasnévide) , 
courte  durée  de  son  règne;  détrône» 
11.38i. 

Mastic,  gonune;  l'iie  de  Ghio  b  produit^ 
XIII,  370,  note. 
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Mastiki  (Ue  de) ,  Chio  ;  le  maslic  en  YÎent , 
XIII,  370,  note. 

Mata  (Dîr),  lisez  Daîr,  monastère  de  Ma- 
thieu, décrit,  11,^84. 

MataliAlnibân,  o'^i^'  c^^^  (^®  \^StT 
des  astres)  ou  particularités  de  rhistoire 
de  rVémen),  par  Ahmed  ben  Youssouf 
ben- Mohammed  Firoiiz;  manuscrit 
arabe  de  la  Bibliothèque  nationale, 
n*  8ag,  notice  par  Silvestre  de  8acy, 
IV,  5o5.  —  Le  manuscrit  contient  trois 
ouvrages  différents  relatifs  h  Thistoire 
de  TYémen  ;  le  premier  de  ces  trois  ou- 
vrages fait  Tobjet  de  la  notice  qui  a  trait 
à  plusieurs  émirs  de  la  famille  de  Na- 
dharî  ;  cet  ouvrage  mérite  très-peu  d'at- 
tention, 5o5.  —  Détails  sur  le  manus- 
crit, 609. 

Matab  ,  mesure;  sa  valeur  et  ses  rapports , 
XII,  Â75,  note  1,  476. 

MATAnÉE  (La),  village.  Voy  Matbaria. 

Matares,  bouteilles  de  cuir;  détails,  XII, 
476 ,  note. 

Matbakhah  [El'Mehkha  (?),  d'après  M.  de 
Slane) ,  rocher  qui  s*élève  du  fond  de 
la  mer;  sa  position;  étymologte,  XII, 
557. 

MItchin  ,  ambassadeur  chinois  auprès  de 
Scbah-Rokh,XIV,  3o4. 

Matgarah  (Tribu  berbère  de);  Heu  de 
leur  habitation;  son  caractère,  XII, 
541. 

Matharia,  village  d*Égypte,  décrit;  son 
commerce  de  baume,  II,  459. 

Matbéuatiques  (Les),  notice  de  plusieurs 
opuscules  qui  composent  le  manuscrit 
arabe  n"  1  io4«  ancien  fonds  dé  la  Bi- 
bliothèque du  roi,  avec  cinq  planches, 
par  M.  L.  Amélie  Sédillot,  XUI,  126. 
—  Considérations  générales  itur  les 
sciences  chez  les  Arabes,  ia6,  127. — 
Auteur  des  opuscules;  leur  contenu. 


139.  —  Fragment  d*un  traité  d*  Algèbre 
où  Ton  traite  des  équations  cubiques, 
i3o.  —  Équations  binaires,  i34-  — 
Équations  ternaires  et  quaternaires, 
i35.  — Réponse  d*Al-Singiari  aux  de- 
mandes qui  lui  ont  été  faites  sur  la  so- 
lution de  propositions  tirées  du  livre 
des  Lerames  d'Arcbimède ,  1 36. — Quel- 
ques règles  géométriques  par  Al-Sin- 
giari,  139.  —  Opuscule  du  même  sur 
les  lignes  menées  dans  des  cercles  don- 
nés par  des  points  donnés,  i43.  — 
Date  de  la  copie  du  manuscrit  où  se 
trouvent  ces  opuscules,  i45.  —  Qua- 
torzième livre  de  TÉpitome  de  Tlmam 
Muzhaffer  al-Isferledi  sur  les  Éléments 
d*£uclide ,  1 46.  —  Opuscule  relatif  à 
la  trigonométrie  spbérique  attribué  à 
Averroès(Abou'l.Walid),  i48. 

Mathématiques  (Livre  de),  son  auteur, 
VIII,  207,208. 

Mathieu  d*Edesse.  Voy.  Mathieu  Érbtz. 

Mathieu  (Monastère  de  Saint-).  Voy. 
Mata. 

Mathieu  (ou  Matheus  de  Rubeisou  Ru- 
BEUS  Ursinus),  cardinal  diacre;  époque 
où  il  fut  nommé  cardinal  et  archiprélre  ; 
par  qui;  sa  mort  tragique,  date,  IX, 
4oi. 

Mathieu  Éretz,  d*Édesse,  moine,  auteur 
d'une  histoire,  IX,  276.  —  Détails  sur 
sa  vie;  date  de  sa  mort ,  279. —  Date  où 
son  histoire  se  termine ,  280.  —  Gom- 
ment il  a  composé  son  histoire,  281. 

Mathieu  Éretz,  manuscrits  arméniens 
de  la  Bibliothèque  impériale  n**  96  et 
99,  contenant  Thistoire  écrite  par  Ma- 
thieu Éretz,  et  extrait  relatif  à  l'histoire 
de  la  première  croisade;  notice,  par 
M.  Chahan  de  Cirbied,  IX,  276.  — 
Le  manuscrit  n*  99  comprend  deux  ou- 
vrages; leurs  auteurs;  européens  qui 
34. 
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en  ont  parlé,  375.  —  Appréciation  de 
l*ouvrage  de  Mesrob  Éretz;  analyse , 
276.  —  Édition  qui  en  a  été  publiée , 
378.  — Histoire  de  Mathieu  Érelz;  dé- 
tails sur  ce  dernier,  279.  —  Contenu 
du  manuscrit  n*  g5;  extrait  de  la  pré- 
face de  Mathieu  d*Édesse,  où  il  padc 
du  sujet  de  son  livre,  a8i.  —  Article 
qui  concerne  les  lieux  où  ont  été  sacrés 
les  patriarches  d'Arménie;  traduction 
et  texte,  a8a,  a83.  —  Table  des  ar- 
ticles de  Thistoire  Je  Mathieu  d*Edesse , 
contenus  dans  le  manuscrit  n*  96,  284 
et  suiv.  —  Chapitres  qui  manquent  dans 
le  manuscrit  de  la  Bibliothèque  impé- 
riale, 291.  —  Fin  de  la  table  de  Ma- 
thieu, continuée  par  Grégoire  Eretz, 
292.  —  Faits  relatifs  à  des  phénomènes 
extraordinaires,  293. —  Extrait  traduit 
de  rhistoirede  Mathieu  d'Éretz,  relatif 
À  la  première  croisade;  annoté  par  Syl- 
vestre de  Sacy,  3o4. —  Texte  arménien 
de  cet  extrait ,  avec  des  notes  historiques 
et  critiques  en  celle  langue,  33o  et 
suiv.  (M.  Dulaurier  a  donné  une  nou- 
velle traduction  du  récit  de  la  première 
croisade  de  Mathieu  d'Édesse  ) 

Matbious  (Motois,  MiNODs);  serait-ce 
Ammonium,  philosophe  d'Alexandrie  et 
maître  de  Plotin  ?  Sa  doctrine ,  IV,  1 28, 
129,  i3o,  note  b. 

Matikrb  (La),  comment  jugée;  philoHophe 
qui  pense  qu'elle  est  finie  et  bornée, 
IV,  137. 

MATLÀ'AssADEiir  ou  Màdjma-Albàbréîn, 
j^^-^i  »*4?^  ^jAiJl  JLIi>i  (Lever 
des  deux  astres  favorables  et  la  réunion 
des  deux  mers) ,  titre  d  un  manuscrit 
persan.  —  Notice  par  M.  Qualremère. 
XIV,  1 .  —  Source  où  ce  savant  a  puisé , 
2,3.  —  C  est  une  histoire  persane 
qui  part  du  sultan  Abou-Sa!d  Behadur 


à  la  mort  de  Mirza  sullan  Abou-Said 
Kourgan;  date  de  la  composition  de 
Touvrage,  9,  10. — Auteur  persan  qui 
y  a  puisé,  10. —  Fragment  célèbre  re- 
latif à  la  Chine;  détails;  traduit  en  turc 
sous  le  titre  de  Tarikh  Khatai,  Khatat- 
Nameh;  orientalistes  qui  se  sont  occupés 
de  ce  fragment.  10,1 1.  —  Texte  persan 
de  ce  fragment ,  3o8.  —  La  première 
partie  de  Touvrage  va  jusqu'à  la  mort 
de  Timour,  n .  —  La  deuxième  partie 
vn  du  règne  de  Schah-Rokh  à  la  mort 
d*Abou-Saîd;  description  du  manuscrit, 
12.  —  Extraits  publiés,  i3.  — C'est 
un  ouvrage  d'une  haute  importance, 
10. —  Il  mérite  d'être  publié  en  en- 
tier, 11.  —  Époque  où  la  dernière  par- 
tie a  été  composée,  9.  —  La  notice 
renferme  la  vie  de  Schah-Rokh  anté- 
rieure &  son  élévation  au  trône,  \U  à 
19. —  Postérieure,  19  à  307.  —  Texte 
persan  contenant  le  récit  des  ambassa- 
deurs de  Schah-Rokh  à  la  Chine  et  celui 
d'Abderrazzak  dans  l'Hindoustao,  3o8 
k  386.  — Traduction  de  ce  récit,  387 
à  473.  —  Ncles  ;  notice  sur  la  ville  de 
Kaschgar,  /174  à  489  et  notes  diverses, 
489À5iâ. 

Matlà-Assadeîk,  etc.  note  de  M.  Lan- 
glès  sur  cet  ouvrage,  V,  583.  —  Son 
auteur,  XIV,  3,4,5. 

Matmàtah  (Les),  lieu  de  leur  habitation, 
XII,  522,523,533,543. 

MatmatahAuresodr  (Ameskour,  d'après 
M.  de  Slanc),  ville  d'Afrique;  situa- 
tion et  monuments;  détails  sur  son  ter- 
ritoire, XII,  599.  —  A  qui  elle  appar- 
tient; détails  sur  ses  habitants,  606. 

Maudoud  (Aboul-Fatah),  prince.  Voy.  ce 
nom. 

Maudoud,  fUs  de  Massoud,  prend  les 
armes  contre  Mohammed  le  Gaznévide 
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et  ]e  fait  périr  avec  tous  ses  enfants,  II , 
38i. 
MAUoouDGiiEnMsiRi,  défait,  XIV,  85. — 
Ravage  la  province  de  Gour,  87.  — 
Ses  démêlés  avec  Pir  Mohammed 
Perek;  resie  à  la  cour  de  Schah-Rokh, 
188.  —  Part  pour  ]a  province  do 
Ghermsir.  an.  —  Sa  mort  tragique, 

212. 

Maclith  (Moultt,  d*après  M.  de  Slane) 
(Les  Benou),  lieu  de  leur  campement; 
excellents  guides  pour  se  diriger  dans 
leur  sol  fangeux  et  mobile,  détails, 
XII,  504. 

Maundrell  (M.),  voyageur  en  Orient; 
a  vu  chez  les  Samaritain)  un  exem- 
plaire de  la  Bible  polyglotte  de  Lon- 
dres, date,  XII,  39,  —  A  décrit  Na- 
plouse,  4a. 

Maures,  d*Espagne;  notice  sur  un  ma- 
nuscrit espagnol  à  leur  usage ,  XI ,  3 1 1 . 

—  Ouvrage  à  consulter  sur  leur  sort 
en  Espagne  et  particulièrement  dans  le 
royaume  d* Aragon,  3ao. 

Mauritanie  (La).  Voy.  Adwah,  Afrikia, 
Afrique,  Magrbb. 

Maussel.  Voy.  Mossoul. 

Mauve  (La)  [Meloakhia)^  époque  où  on 
la  sème ,  I ,  a68  et  note  a. 

Mauza  (Mauzaa)  ,  ville  de  Téhama ,  pillée , 
IV,  424-  —  Situation,  détails,  53o. 

Mawakjf  ri  iLM  AL'KÉLAM,  ouvrago 
arabe  1res -célèbre;  son  auteur;  nom- 
breux commentaires,  X,  6,  et  note  a. 

Ma wara-an-nahar  (Le),  province;  sou- 
mise par  Cotaiba,  au  pouvoir  des  Arabes, 
II,  374. —  Pays  décrit;  ses  villes,  ca- 
ractère des  habitants,  52  4.  —  Conver- 
tie a  Tislamisme,  IV,  3gg  ;  XIII,  235. 

—  Contrée  où  régnèrent  des  Mongols, 
160;  —  des  princes  du  Touran,  i63. 

—  Description  ;  dynasties  qui  y  régnè- 


rent, 23o,  23 1,  a38.  —  Villes;  situa- 
tion; la  plus  fertile  contrée  du  globe, 
23a. —  Provinces,  234. —  Souverains, 
235.  —  Renommée  de  ses  guerriers. 

—  Limite  le  Khoraçan ,  236.  —  Ori- 
gine des  Seldjoucides  ;  leurs  rois  suivent 
le  code  lasa  strictement,  237.  —  Pro- 
ductions, fertilité,  239.  —  Qualités  des 
habitants,  24o,  242. —  Villages,  force 
militaire,  24a.  —  Désintéressement  du 
gouvernement;  mines  de  rubis  et  de  la- 
pis-lazuli  ;  monnaie,  a43. — Productions, 
a44>  —  Capitale,  247.  —  Belle  mos- 
quée, 252.  —  Ses  villes,  25i  à  257. 

—  Ses  provinces,  258  à  263.  —  Ex- 
pédition deSchah-Rokhdansle — ,  XIV, 
20.  —  Troubles,  i45.  —  Se  soumet  à 
Témir  Khodaîdad,  i46.  —  Sous  la  do- 
mination de  Schah-Rokh;  émirs  qui  en 
organisent  les  affaires,  i56.  —  Les 
Mongols  y  font  une  incursion ,  1  gg. 

MâyA,  mère  de  Bouddha;  qui  le  mit  au 
monde  par  le  nombril,  VII,  243  et 
note  3. 

Mazagannà  (Benou),  tribu  berbère  qui 
formait  la  masse  de  la  population  d'Al- 
ger (Djezaîr-Beni-Mazagannâ) ,  VIII  ,11; 
XII,  520  et  note  1.  Voy.  Alger. 

Mazagran,  Aille  d'Afrique,  décrite,  XII, 
526,  note  4. 

Mazatah  ou  Mezatah  (Les),  tribu  ber- 
bère; lieu  de  son  habitation,  XII,  458, 
462,  5i5,  note  1. 

Mazdak  ,  adorateur  du  feu ,  sous  Cobad , 
roi  de  Perse ,  II ,  33g.  —  Nouscbirvan , 
fils  de  Cobad ,  fait  périr  Mazdak  et  ses 
sectateurs,  34o.  —  Mobed,  chef  des 
Mages  ;  son  interprétation  de  YAvesta; 
premier  auteur  de  doctrines  allégori- 
ques; ses  sectateurs  appelés  Mazdakyya; 
Ouvrage  de  Maçoudi  où  Ton  trouve  des 
détails  sur  ses  doctrines.  VIII,  i64« — 
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Son  livre  traduit  par  Ibn  Al-Mokaffa, 
X,  a66. 

Mazenderan,  province  de  Perse;  sa  con 
quête,  date,  XIV,  i5. —  Sous  Tautorilé 
de  Schali-Rokfa,  16.  —  Tombe  en  son 
pouvoir,  99.  —  La  môme  que  le  Tha- 
BARESTAN.  Voy.  cc  mot. 

Mazendjanis  (Les),  tribu  Curde;  leur 
nombre;  bons  écuyers;  leur  caractère, 
XIII,  3io,  3ii. 

Mazbni,  grand  vizir.  Voy.  Aboc*l-Hassabi. 

Mazig  ,  les  Berbers  se  disent  ses  descen- 
dants, II,  i54« 

Me,  nom  chinois  du  tapir  oriental;  sa 
figure,  pi.  1,  XI,  129.  —  Espèce  d'un 
genre  qu*on  a  cru  longtemps  particu- 
lier au  Nouveau  Monde,  détails,  198, 
note  1. 

Mbcamat  [Makamat),  ouvrage  arabe; 
son  auteur,  II,  5o2.  —  De  Hariri,  IV, 
23o. 

MÉCANIQUE  (La) ,  arabe  très-versé  dans — , 
IL&ag. 

méganique  céleste.  voy.  astronomie, 
Armilles,  Observatoires,  Opticiens 
ARABES ,  Sphères. 

Megqde  (La),MEKKA,  ville;  cérémonie  du 
Dgiamra  [sic) ,  d'après  Maçoudi ,  I,  33. 
* —  Son  temple  bâti  par  Abraham  et  Is- 
maêl ,  29.— Réparé  par  le  sultan  Morad, 
209.* —  Son  temple  ;  par  qui  il  a  été  bâti; 
détails,  II,  4i,  367.  —  Prise  par  les 
Arabes  sous  le  sultan  ottoman  Morad; 
reprise  par  Tarmée  du  gouverneur  d*É- 
gypte,  I,  222,  223,  224.  — Gouverne- 
ment de  la — ;  quatre  institutions  nou- 
velles ajoutées  aux  anciennes  coutumes 
par  Abdménaf  et  ses  successeurs,  ce 
sont  :  Rafada,  Niran,  Liwa  et  Nedwa. 
Voy.  ces  mots.  II,  369.  —  Description; 
sa  mosquée,  ii'j.  —  Situation;  détails 
sur  la  construction  du  temple,  sur  la 


Raaba  et  les  environs  de  la  ville,  4 18. 

—  Pèlerinage  de  — ;  Mustafa  Alne- 
schar,  gouverneur  de  TYémen ,  y  établît 
une  caravane  pour  le  pèlerinage  de  la 
Mecque,  semblable  en  tout  à  celles  du 
Caire  et  de  Damas,  IV,  453.  —  Ou- 
vrage qui  traite  de  son  histoire,  538. 

—  Sa  grandeur,  longueur,  ses  vallées, 
ses  entrée  et  sortie,  ses  montagnes,  54o. 
— Sa  population  ;  augmente  ou  diminue 
considérablement  selon  les  temps,  les 
circonstances;  caravanes  qui  y  arrivent; 
pays  d*où  elles  viennent ,  détails ,  5 Aï . — 
Sa  longueur  depuis  la  porte  d'Almaala 
jusqu*à  celle  d*Almasfala  et  celle  d^Als- 
chebika,    543.   —    Dignités,    détails, 

*55i,  552.  —  Chemin  de  la  Digae,  nom 
du  chemin  qui  prt  de  la  Digue  jusqu'à 
la  mosquée ,  56o.  —  Grande  disette  ; 
prix  excessifs  des  denrées,  578.  — 
Quatre  collèges  y  sont  fondés  par  Soli- 
man ;  Fauteur  de  l'Histoire  de  la  Mecque 
fut  un  des  professeurs  ;  son  traitement , 
date,  586.  —  La  mosquée;  travail  aux 
portes,  aux  murs  de — ,  II,  4i7«  4i8; 

—  agrandie  par  les  Abbassides,  IV, 
566  et  suiv.  —  Rebâtie  à  neuf  par 
Sélim  n,  587.  —  Deux  pierres  de  —  ; 
Tune  d'elles  salua  Mahomet,  l'autre  re- 
çut Tempreînte  de  son  coude;  visitées 
avec  respect  ;  des  lieux  remarquables , 
590.  —  Où  Mirkhond  en  fait  la  des- 
cription, IX,  i38.  —  Appelée  Mère  des 
cités  j  264  ,  note  1. —  Colombes  de  — , 
X,  181,  note  2.  •^-  Détails  dans  le  Me" 
salek  A  l-A  bsar  sur  cette  ville ,  XIII ,  1 64- 

Mecran  et  Mekran,  pays  de  Tlndoustan, 
cédé  au  roi  de  Perse,  II  ,336. — Tombe 
au  pouvoir  des  musulmans  sous  le  règne 
d'Omar,  372. — Pont  d'une  seule  pierre, 
détails,  461. —  Royaume  de  — ,  IV, 
268. 
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MsDA  (Al-),  ou  le  lieu  de  la  prière;  près 
de  la  Mecque,  station  pour  les  pèle- 
rins; détails,  IV,  56 1  et  suiv. 

Medda,  signe  de  prolongation  arabe; 
rc(^e  pour  le  placer,  VIII ,  3 1 4- 

MioBGiNS  ;  leur  nombre  a  la  cour  du  prince 
dans  rinde,  XIII,  i85. 

Mbdimat  Al-Nebasou  Medinat  AlSaphar 
[sic)  (la  ville  du  cuivre),  ville  forte, 
décrite;  ses  murailles;  particularité  de 
sa  pierre  haht,  II ,  b2à» 

M^DiftB,  ville,  décrite;  on  y  trouve  le' 
grain  d*eacens  ,lI,Ai6,4i7. —  Appelée 
h  Palmier,  III,  607.  r—  Lc  Coran  y  est 
descendu ,  608.  —  Auteur  qui  en  a  fait 
rhîsloire,  IV,  544-  —  Disette  cruelle, 
date,  VI,  338elnotea.— OùMirkhond 
en  fait  la  description,  IX,  i38.  Voy. 
aussi  Yatrib. 

Mbdinet  Al-Nisa,  ville  des  femmes;  carac- 
tère et  coutumes  de  ses  habitantes ,  II , 
539. 

Mbdiodnah,  tribu  berbère;  lieu  de  son 
habitation,  XII,  533. 

MBDiTERRANés  (Mer),  de  Syrie,  ou  de 
Roum;  sa  communication  à  la  mer 
Rouge;  conjectures  et  détails,  VI,  33a. 

—  Comment  les  Arabes  expliquent  son 
origine,  diaprés  Ibn-Ayâs,  VIII,    la. 

—  Fleuves  qui  s'y  jettent,  d'après  Ma- 
çoudi,  ]53.  Voy.  Zegag,  Roum. 

Médjales  ÂLifÉFAis,  ouvrage  sur  les 
poètes,  par  AU-Schir;  le  manuscrit  est 
à  la  Bibliothèque  nationale,  IV,  374» 
et  note  b, 

Mbdjana  ,  ville  du  Magreb,  II,  161. 

Mbdjd-Almoulk-Iodsoof-bbn-ZAdan  (le 
Sadr) ,  fournit  des  renseignements  sur 
Bolhara,  XIII,  a4a. 

Medjd  ëddoula  ,  prince  Bouide ,  IV,  397. 

Medjdoul,  bourg  d'Afrique;  sa  position, 
son  étang,  XII,  533. 


Mbdjkasab  ,  canton  d'Afrique  ;  sa  position  ; 
Abou-Mohammed  Hâmim  y  prit  le  titre 
de  prophète,  détails,  XII,  548,  55 1. 

Medjma  AlgariBj  poème  attribué  à  He- 
rawi,  et  que  Bénaî  mit  en  vers  persans, 
IV,  a88. 

Medrar  (Famille de) ,  gouverna  longtemps 
Sedjelmâsah ,  détails  ;  l'aïeul  de  Medrar 
est  instruit  par  le  cousin  germain  de 
Mahomet  et  fonde  avec  les  Safaris  celte 
ville,  date;  quelle  était  sa  profession  ; 
elle  est  reprochée  à  ses  fils,  XII,  60a. 
—  Détails  sur  les  premiers  commence- 
ments de  la  ville  qu'il  fonda,  60 3.  — 
Bourg  et  forteresse  qui  lui  appartien- 
nent, 606. 

Mbdrbssa  (collège,  école),  Djanbeiâtia, 
collège  au  Caire ,  1 ,  193.  —  Iakoubiah , 
nom  d'un  collège  à  Telemsan,  XII, 
663. —  Collège,  magnifique  établisse- 
ment de  ce  genre,  fondé  par  Schah- 
Rokh,  à Flérat; organisation,  XIV,  189. 
Voy.  Écoles. 

Megbistan,  souverain  ;  contrées  qu'il  pos- 
sédait dans  l'empire  des  Perses  ;  lettre 
qui  lui  est  écrite  par  Benemscher;  le 
mot  Meyt&laves  employé  dans  la  ver- 
sion grecque  de  la  Bible;  à  quel  mot 
chaldéen  il  répond,  VIII,  i63  et  note. 

Meddi.  Voy.  Mahdi. 

Mbherdjian,  fête  chez  les  Perses;  détails 
d'après  Maçoudi,  I,  3a,  33. 

Mebradjb  ou  Maba-Radja,  titre  du  roi 
deZindge  (Inde);  détails  d'après  Ma- 
çoudi, 1,  11  ;  II,  46. 

Mebran  ou  I'Indus,  fleuve;  sa  largeur, 
son  embouchure,  son  eau,  son  cours. 
II,  4i3,  419. 

Meîdani,  écrivain  arabe;  proverbe  cité; 
expliqué,  X,  i85,  note  3. 

Méîm ANSA ,  hérésie  des  Hindous  ;  en  quoi 
elle  consiste,  Vil,  a44- 
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Mbîiiendi,  le  khodja.  Voy.  Ahmed,  fils  de 

Hassan. 
Meîtbam   ou  Meidam,  Meîtau,  rivière, 

IV.  53i. 
Mekamat,  Mecamat,  ouvrage  d'Aboul- 

phadfal  Badieuaman,  II,  5oa. 
Mkkama  t  (et  non  Mokamat)  Ai-Haribia, 

ouvrage  d'Abou-Mohammed  A]-Casim. . . 

Al-Hariri.II,46o. 
Mekbader  (Al-),  lieu  sur  la  roule  de 

Dhamar  à  Taaz,  IV,  53 1. 
MÉKHiR,  sixième  mois  do  Tannée  égyp- 
tienne, en  arabe  Imschir;  ce  qu  on  doit 

faire  ou  ne  pas  faire  pendant  ce  mois  ; 

observations  astronomiques,  I,  a 60  et 

note  m. 
Mekka.  Voy.  Mecque. 
Meklanah  (Meklata,  d*après  M.  de  Slane), 

territoire  d* Afrique;  sa  situation,  XII, 

599- 
Meenasad    [Miknasah,    d*après    M.    de 

Slane),  défilé  et  station;  sa  position, 

XII,  5a  1,  533.  — Station  d*Afrique; 

détails  sur  Thabitalion  des  habitants; 

ses  environs  et  distances,  XII,  54a. 
Meknasah  (Les)  [Miknasah,  d*après  M. de 

Slane);  lieu  de  leur  habitation,  XII, 

5a3,  53i,  578. 
Meeban.  Voy.  Mecran. 
MekyAs  ,  nilomètre.  Voy.  Mikias. 
MÉLAMÉTi,  dans  le  langage  des  Soufis, 

terme  eipliqué,  détails,  XII,  3a8  et 

note  3 ,  3a9 ,  33o ,  34o ,  34 1 1  34a. 
Meliiadh  Alaman,  nouvelle  ville  fondée 

parBehram;  situation,  IV,  5i5,  53t. 
Meliian  ,  nom  d*une  montagne  du  Djébal , 

IV,  5a7. 
Melidar,  contrée  de  THind;  produit  du 

poivre,  II.  4 18.  —  Nom  donné  à  une 

côte  du  Bengale,  XIV,  44a. 
Même  ou  Melic.  Voy.  Malik. 
Melikbt-Aga,   femme   de   Schab-Rokb, 


mère  de  Mirca-Pir-Mohamœed,  XIV, 

39- 

Melilah  ,  Mbltleh  ,  ville  d'Afrique  ;  les 
Berbères  y  sont  nombreux,  d'après 
Ibn-Ayas,  VIII,  10  —  Décrite;  par 
qui  elle  fut  bâtie  et  prise,  date;  parti- 
cularités sur  Tusage  de  ses  habitants  . 
quand  un  marchand  y  arrive;  détails 
sur  ses  mesures,  XII,  54a  et  suiv.  — * 
Son  port,  sa  rivière,  547* 

Melili,  ville  d'Afrique;  sa  position,  XII, 
5o5. 

MÉLiNDi  (Al-),  surnom  conunun  à  plu- 
sieurs personnages  ;  éty  mologie ,  détails, 
IV,  419  et  note  k. 

MÉLITÈNB,  ville;  attaquée,  IX,  3i4.  — 
Comp.  Malatbie  ,  Malaghie. 

Melkites  ou  Melchites  (Les) ,  adhérèrent 
au  synode  de  Nycée;  celui  d'Ancyreles 
concerne,  I,  a4>  -^  Maçoudi  a  com- 
paré, dans  un  de  se»  ouvrages,  leur 
doctrine  avec  celle  de  Maron,  VIII, 
175. 

Melon,  d'été,  ahdaîi,  en  Egypte,  I,  a55. 
—  Mois  où  on  le  récolte,  a6a.  —  Épo- 
que où  on  le  sème  en  Egypte ,  a66.  — 
Ses  espèces,  II,  5o.  — Indiens,  décrits, 
457.  —  Leur  greffe  et  culture,  détails, 
5 1  a.  —  Fruits  analogues  au  — ,  d'après 
l'encyclopédie  japonaise,  XI,  a8i. 

MÉLONGÈNE,  époque  où  on  la  sème  et  la 
récolte  en  Egypte,  I,  a 6 7. 

Melodr  (Beloor),  contrée  voisine  du 
Badaklischan ;  contins;  ses  habitants; 
usages,  XIV,  493. 

Mblwatab  (Les)  (Milwetha,  d*après  M.  de 
Slane)  ;  lieu  de  leur  habitation  ;  nombre 
de  leurs  cavaliers ,  XII,  563. 

Meltleh,  ville  (Afrique).  Voy.  Melilah. 

Mémorial  de  ce  qui  est  arbivé  dans 
LES  TEMPS  AirTÉRIEVRS  [Kitab Ellstidh' 
kâr,  etc.) ,  titre  d'un  ouvrage  de  Ma- 
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çoudi;  analyse  de  son  contenu,  YIII, 
1 33  et  suiv. 

Mbmpbis,  Modnph,  Mbnf,  ville  d'Egypte, 
décrite;  confluent  de  quatre  fleuves; 
son  palais  de  Pharaon,  II,  46] .  —  Ou- 
vrage où  Ion  trouve  son  histoire,  VI, 
3a3. 

Menabah,  montagne  d'Afrique;  sa  posi- 
tion, XII,  556. 

Mendicité  (La),  interdite  dans  Tlnde,  à 
Delhi,  XIII,  193. 

Mendj  ,  place  forte ,  ou  château  des  Brahmes 
dans  rinde  ;  ceux  qui  y  étaient  renfer- 
més essayent  de  se  défendre  contre  Mah> 
moud,  et,  ne  pouvant  lui  échapper,  se 
percent  de  leurs  épées,  IV,  Aoa,  note  1 . 

Mbnf.  Voy.  Memphis. 

Mengli-Tihoub-NaIiian,  envoyé  par  Schah- 
Rokh  en  ambassade  auprès  de  Perek, 
XIV,  91. 

Mbng-Tseù,  philosophe  chinois;  le  pre- 
mier après  Confucius;  nom  du  qua- 
trième livre  des  quatre  livres  moraux  ; 
division,  X,  273.  — Sujet,  style,  274. 

Mbni  (Mina,  d après  M.  de  Slane),  ville 
d'Afrique,  décrite;  ses  palais;  son  église 
Abou-Meni ,  décrite;  ses  statues  des  pro- 
phètes et  de  Marie;  détails;  légende  sur 
sa  fondation;  sa  mosquée,  détails,  XII, 
443  et  suiv. 

Mbni.  Voy.  Abou'l-Hassan-Meni. 

Mbnos,  le  philosophe;  est-ce  Minous? 
IV,  i3o. 

Menoutghebeb,  flls de Cabous,  surnommé 
Félek'Almaali  par  le  khalife  Gader-Bil- 
lah,  recherche  Tamitié  de  Mahmoud, 

IV,  396. 

Mbnoutchebb,  roi  de  Perse,  contempo- 
rain de  Moïse,  II,  317. 

MsrrscBAAT,  Lettres  sur  la  vie  spirituelle, 
par  le  poète  Khodja,  surnommé  Mer- 
foarii,  IV,  a83. 

TOME  ^y.  —  PABTIB  ORIENTALE. 


Mbntbsgha,  prince  turc.  (Voy.  Obkhan)  , 
province  de — ,  XUI,  370,  note. 

Mentbub  (Le) ,  banni  de  la  contrée  chez 
les  sectateurs  de  Tarif,  XII ,  586  ;  dé- 
considéré en  Chine ,  XIV,  39 1 . 

Mbnthoub,  en  arabe,  désigne  la  Giroflée, 
Voy.  ce  mot. 

Mbb  (La),  à  quoi  attribuer  sa  salure; 
son  flux  et  son  reflux,  d'après  Ibn  Al- 
Ouardi ,  II ,  54.  —  Elle  s'est  retirée  de 
la  ville  de  Hiba,  434. 

Mbbaga,  ville.  Voy.  Mabagha. 

MbbAsen  (Les  Bbnou),  lieu  de  leur  habi- 
tation; détails  sur  leur  nom,  XII,  544. 

MbbAy  (El-)  (le  pâturage],  impôt  en 
Egypte  sur  les  pâturages  ;  par  qui  éta- 
bli, VIII,  3o. 

MEBGfliB,  fils  de  Jacob,  samaritain;  sa 
correspondance  avec  des  savants  euro- 
péens, XII,  78. 

Mebcube  ou  Athabed,  planète;  sa  statue; 
idole;  de.scription,  II,  i3i.  —  Adorée 
à  Damas ,  III ,  6 1 5.  —  Conjonctions  avec 
Vénus,  observée,  date,  détails.  Vil, 
lia,  176,  196,  ao6,  ai6,  218. — 
Observations  de  —  date:  par  qui;  cal- 
culs, -<-  ia4*  —  Moyen  mouvement, 
a36.  —  Considéré  par  les  Orientaux 
comme  protecteur  des  hommes  de 
lettres,  X,  a  18,  note. 

Mbbdi,  ville  de  Tlude,  capitale  de  la  con- 
trée de  Maber,  XIII ,  169,  note  10. 

Mbbdjani.  Voy.  Abd-Allah  Al-Mebdjani. 

Mbbdj-Ibn-Hbsghaii  (le  pré  d*Ibn-He- 
scham),  station  d'Afrique:  sa.  position 
et  environs,  XII,  590. 

Mbbbb  ,  mesure  itinéraire ,  sa  valeur,  XIV, 
396. 

Mbbi  [EUMezi,  d*après  M.  de  Slane), 
station   d*Afrique;   sa   situation,  XII, 

599. 
Mebkbwan,  canton  où  habite  une  peuplade 
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corde;  description,  situation,  XID, 
3ao. 

Mbrkban  ,  fils  de  Karasghi  .  prince  du  pays 
de  Roum,  détails,  XIII,  dSg. 

Mbrnisat-Al-bir,  cbàleau  d'Afrique;  sa 
position;  détails  sur  ceux  qui  Tenviron- 
nent,  XII,  53g. 

IIrrod,  Mbrou-er-Roud,  Mbrv,  ville 
de  Perse  (Khoraçan) ,  II,  36o. — Grande 
bataille  près  de  celte  ville  en  Ire  les 
musulmans  et  les  Perses,  363.  —  Vic- 
toire de  T<^ulbeg,  près  de  Merou; 
date,  38o. — Bâtie  par  Alexandre,  497* 
•—Nommée  aussi  Morgah,  IV,  35 1, 
note  m;  370.  —  Canton  où  il  y  a  des 
déserts ,  384.  —  Démolie ,  date  ;  rebâtie 
par  Scfaah-Rokh  ;  travaux  ordonnés;  son 
eau,  XIV,  169.  —7  Émirs  qui  surveil- 
lèrent les  travaux  ;  leur  prompt  achève- 
ment, 170. 

Merouan,  fleuve,  le  même  que  Mebran 
(Indus);  son  cours;  canal  de  —  ;  II, 
419. 

MéRouANiDBS  ou  OcAÎLiTES  (Lcs),  famille 
arabe,  Aleplui  appartenait,  I,  545. 

Mbrooken  (MMouken,  d'après  M.  de 
Slane) ,  village  d'Afrique;  sa  position  ;  à 
qui  il  appartient;  détails  sur  ses  envi- 
rons et  distances,  XII,  624* 

Mbrouroud,  contrée,  situation.  II,  497- 

Mbrou-Sbabiomn,  ville  du  Khoraçan,  IV, 
263. 

Mers  (Les);  plusieurs,  II,  a4«  48*  — 
Suivant  les  Orientaux,  53.  —  lies  res- 
pectives, 55.  —  Leur  nombre  et  leur 
nom  diaprés Maçoudi , détails, VIII  ,152. 
—  Où  Mirkhond  en  parie,  IX,  i38. 
Voy.  Khozar,  Kolzoum,  Mbditbrra- 

IIBR,     MoOBITn,     MoUDBLIIf,    HORTB , 

NoiRB,  Salée,  Sin,  Vbrte,  Zbcac. 
Mbrsin,  arbre,  où  il  se  trouve;  son  ana- 
logue, XII,  635. 


Mbrv,  ville.  Voy.  Mbrou. 

Merwa  ,  Mbrodat  ,  montagne  près  de  la 
Mecque;  usage  lors  du  pèlerinage, 
U.  4i8,X,  181. 

Mbrwan,  fils  de  Mobammed,  fils  de  Mer- 
WAN,  khalife ommiadc;  son  avènement, 
sa  mort  tragique,  dates,  I,  60,  et 
note  a.  —  Durée  du  règne,  66.  *— 
Donne  le  gouvernement  de  TÉgypte  à 
son  fils  Abdalazli,  276.  —  Noms  des 
gouverneurs  de  TÉgypte  sous  son  règne , 
277. 

Herwak  Ben  Albakem  ,  soumet  TEgypte 
et  la  Syrie,  IV,  563. 

Merwaridi,  virir,  émir,  auteur.  Voy.  Kbo- 
mab-Scbebab-eddin. 

Merzban,  intendant  de  la  frontière  chex* 
les  Perses;  étymologie  du  mot,  Vlll, 
192. 

Merzouk  (Les  Benoo),  leur  résidence  et 
chef- lieu;  prétendent  appartenir  aux 
Masmoudah,  XII,  56o. 

MmSALEK  ALAB8AB  Fi  MeMALEK  ALAM8AR 

^U.û(l  iAi[jC  J;U.ûlf  cdJL^  (Voyages 
des  yeux  dans  les  royaumes  des  différentes 
contrées).  Notice  de  M.  Quatremère. 
XIII,  1 5i .  —  Orientaliste  qui  s*en  était 
occupé,  1 5 1 .  —  Ouvrage  très-estimé  en 
Orient;  auteurs  orientaux  qui  Tout  mis 
à  contribution,  1 6 1 ,  1 62 ,  38i .  —  Dé- 
tails sur  Tauteur,  Schehab-eddin  (voy« 
ce  nom),  i52à  162.  —  L*ouvrage  avait 
vingt  volumes;  la  Bibliothèque  impé- 
riale en  possède  cinq;  leur  contenu, 
1 62.->-Dirision  des  matières  du  manus- 
crit, coté  583;  objet  de  la  notice,  i63, 
1 64. — Description  et  préface  du  manus- 
crit, i65. —  Détails  sur  la  compositioB 
du  livre,  166,  222.  — Dans  cette  no- 
tice, on  fait  connaître  par  extrait  qadr 
ques  parties  du  manuscrit  :  1"  Descrip- 
tion de  rinde ,  1 66  et  suiv. — 2*  Analyse 
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du  chapitre  consacré  à  l*histoire  des  en- 
fan  (s  de  Djengis'khan ,  a  a  i .  —  3*  Notice 
sar  les  peuples  du  Tôuran;  description 
du  Ma-wara-annahar  et  du  Turkestan, 
a3o.  —  4*  Description  du  Khawarism 
et  du  Kabdjak,  a63.  —  5*  La  contrée 
de  Djii  (leGhilan),  aga.—  6**  Notice 
sur  les  Cordes ,  complétée  par  des  détails 
puisés  ailleurs  que  dans  le  manuscrit 
583 ,  3oo.  —  7*  Les  Lors,  33o;  —  tes 
Scfaoui  ,33a; — les  Schebankareh,  333  ; 
Asie  Mineure,  334;  —  principauté  de 
Kermian ,  353  ;  - —  de  Tinghizlou ,  358  ; 
—  de  Tawaza,  359;  —  d*Aideli,  36o; 
— deKastamoniafa,  36 1  ; —  de  Kawia, 
563  ;  —  de  Bursa ,  364  ;  —  d*Akbara , 
365;  —  de  Marmara,  366;  —  de  Ni- 
cée,  367;  —  de  Magoisia,  368;  —  de 
Berki,  369;  —  de  Foukeli,  370;  — 
d^Antalia ,  37 1  ;  — -  de  Karasar,  37a  ;  — 
d'Ermenak,  373;  —  empire  de  Trébi- 
londe,  379.  —  Le  manuscrit  contient 
une  notice  sur  Constanlinople;  impor- 
tance du  morceau  relatif  à  TÉgypte  et  à 
la  Syrie,  38 1.  —  Additions  et  correc- 
tions, 38a. 

MesJlbk  (Al-)  ou  Al-Mbmâlbk  (Routei 
et  royaumes),  ouvrage  d'El-Bekri.  Voy. 
Apbiqub  (Description  de  T). 

Mbsghmesch  ou  Abricots,  abricotier  en 
Egypte ,  II,  5o.  —  On  en  trouve  à  Ha- 
lep,  434-  —  On  en  fait  des  confitures, 
494. 

Mbschbbd,  chapelle  commémorative,  ex- 
plication du  mol,  I,  a 5a,  noie  r.  — 
Mosquée  de  Timam  Ridha,  IV,  359. 

Mesdab,  ville  d'Afrique,  sa  description, 
XII,  54i. 

Mbbdjbi)  Al-Haram,  mosquée  de  la 
Mecque,  au  milieu  de  la  ville,  IV, 
54a. 

MeSDJBD  BL-ATSAR  EL-lfBBOUYTBBOU  MoS- 


quée  des  vestiges  du  Prophète;  sa  posi- 
tion; pourquoi  ainsi  nommée,  Vm, 
59  et  note  1 . 

Hbsbbgan  ,  canal  dans  le  Schouster,  dont 
Torigine  est  attribuée  à  Ardschir,  II, 
3a4«  et  note  g, 

Mesip,  ville  d'Afrique ,  décrite  ;  ses  produc- 
tions, délaib,  XII,  454,  note  i. 

Mesilah,  Messila,  ville  d'Afrique,  dé- 
crite, qui  la  fonda  et  conduisit  les  tra- 
vaux; date;  détails  sur  ses  monuments, 
ses  productions  et  ses  environs  ;  outre 
description  d*après  Ebn-Kaukal;  son 
surnom,  II,  161;  XII,  5i4«  5i5  et 
note  j . 

Mbsil  Wadi  Ibrahim,  quartier  de  la 
Mecque,  IV,  543,  note  $, 

Mbsb-Alaîak  (action  de  tenir  la  coupe  dans 
rinde),  usage,  XIII,  ao8,  note 4* 

Mbsnbvi,  ouvrage  sur  le  soufisme;  son 
auteur,  XII,  43o,  note  4. 

MÉSOPOTAMIE,  appelée  par  les  Arabes  jD/V- 
zirat  (île),  I,  54a.  Voy.  ce  mot. 

MÉsoRi ,  douzième  mois  de  Tannée  égyp- 
tienne; ce  que  fabaient  les  philosophes 
pendant  ce  mois,  I,  a 63.  —  Travaux 
agricoles,  observations  astronomiques, 
a64. 

Mesoufah  (Bbnou  ),  lieux  où  ib  errenl, 
XII,  6oa. 

Mbsr,  rÉgypte.  Voy.  Misr. 

Mesr,  fils  de  MisRAiM,  fils  de  Kham, 
donne  son  nom  à  Mesr  (TÉgypte),  II, 
456. 

Mbsrob  Érbtz,  auteur  d*nn  ouvrage  ar- 
ménien qui  se  trouve  à  la  Bibliotlièque 
impériale,  IX ,  a 7 5.  —  Appréciation  de 
son  ouvrage  intitulé  Vie  et  histoire  de 
saiiU  Nenèe  le  Grand,  patriarche  d'Ar- 
ménie, a 76.  —  Époque  où  il  vivait; 
date  de  rachèvement  de  soo  ouvrage, 
a77. 

35. 
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Messie  (Le)  ;  puits  où  il  s'est  lavé,  II,  ASg. 

—  Sa  statue,  5a8. —  Croyance  des  Sa- 
maritains sur,  XII ,  a8. 

Messih  Pacha,  Al-Khadem,  gouverneur 
d*Égyple,  sous  le  sultan  Morad;  durée 
de  son  gouvernement;  son  caractère,  I, 
178.  —  Bâtit  une  mosquée,  17g. 

Mesures  itinéraires,  d*après  d*  An  ville,  I, 
A8,  49-  —  D'après  Maçoudi  et  £bn-al- 
ouardi ,  5 1 ,  5a ,  53 ,  55.  —  Appelée 
kafiz  â  Kairowan  ;  ses  rapports  avec  d'au- 
tres ,  Xll ,  47  5. — De  capacité  à  Aresch- 
koul  en  Afrique,  537.  — On  ne  connaît 
pas  la  méthode  de  mesurer  les  grains 
dans  rinde,  XIII ,  ai  a.  —  De  la  terre, 
voy.  ce  mot  —  De  capacité,  voy.  aui 
mots  particuliers  Aroab,  Muod,  etc.  . 

Métaphore  (La),  comment  les  Arabes  la 
définissent  et  l'expliquent ,  X ,  47. 

Métaphysique  (La).  Voy.  KitabSibr  Al- 
khalikat. 

Métaux  (Les),  essayage,  X,  ai  g.  — 
D'après  les  Japonais,  XI,  a3i. 

Métempsycose  (La);  le  peuple  zindge  y 
croyait ,  1 ,  11.  —  Les  Zendiq  aussi ,  a  1 . 

—  Chinois  qui  y  croient,  If ,  4oi . 
MÉTÉOROLOGIE.  Voy.  Climats. 
Metidjah,  ville  d'Afrique,  sa  position  et 

ses  environs,  XII,  519  et  suiv. 
MÉTROPHANE,  regardé  comme  le  premier 

patriarche  de  Constantinople ,  Vin ,  1 7^. 
MÉTROPOLE  de  rislamisme,  villes  qui  por- 
taient ce  litre;  XIII,  17a,  note,  38a. 
Meubles  (Les)  au  Japon,  XI,  189. 
Mevlid  Sbîdna  Hamza,  lieu  où,  du  côté  de 

l'Yémen,  se  termine  la  Mecque,  IV, 

5^1,  notetf. 
MÉZAR  Abbassia,  lieu  près  de  la  ville  de 

Tous,  où  est  le  tombeau  du  poète  Fer- 

doussi,  IV,  337. 
Mbzatab  ou  Mazatah  ,  tribu  berbère.  Voy. 

ce  nom. 


Mbzathah-Kbasa!s(P)  (Les),  lieu  de  leur 

habitation,  en  Afrique,  XII,  4A5. 
Mezemmab,  ville  d'Afrique,  sa  position, 

XII,  544. 

Mezinak,  forteresse;  sa  prise, XIV,  a8. 

Mbzinasab  [Memiça,  d'après  M.  de  Slane) , 
tribu  berbère  ;  lieu  de  son  habitation , 
XII,  5o8. 

MiAFAREKiN,  ville  du  Diarbckr,  décrite, 
son  église,  II,  4g8. 

MiAN  ou  M18AN,  contrée,  où  est  une  mos- 
quée célèbre,  II,  A 60,  note  c. 

.MiANEDi  Ghermroud,  campement,  XIV, 
60,  61. 

Michel,  fils  de  Théophile,  empereur 
grec;  rachat  de  captifs  musulmans  sous 
son  règne,  date,  VIII,  ig4* 

Midi  (Le)  ;  comment  nommé  par  Maçoudi , 
VIII,  i46. 

MiDRAB ,  Témir,  général  de  Schah-Rokh  ; 
gouverne  le  Khoraçan,  XIV,  19.  — 
Envoyé  pour  réprimer  une  révolte,  a5, 
a6. — Bataille ,  3o. — Envoyé  de  Schali- 
Rokh,  54.  —  Se  dirige  vers  Kelal,  77. 

—  Met  en  (uite.un  rebelle,  90.  — 
Envoyé  pour  combattre  Mirsa-Omar, 
104.  —  Ses  serviteurs  s*emparent  de 
Mirza-Omar,  106.  —  A  la  poursuite  de 
Pir-ali-Taz,  lao.  —  Gnnbat  des  re- 
belles; blessé,  ia5.  —  Chargé  d'orga- 
niser le  Ma-wara-annahar,  i56.  —  En 
mission  auprès  du  Seid-ali-Kaia ,  ad6. 

—  Nommé  au  gouvernement  de  la 
province  du  Fars  ;  étendue  de  son  com- 
mandement, a6il,  a65.  —  Sa  mort, 
a65. 

Miel,  sirop  de — en  Egypte,  seul  pays  où 
Ton  en  fasse;  redevance  des  gouver- 
neurs ;  supérieur ,  I ,  a  55.  —  Mois  où  on 
le  récolte,  a6i,  a6a,  a63;  II,  488. — 
De  Sous  en  Afrique ,  surpasse  celui  des 
autres  pays,  XII,  6aa. 
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Mjptah  e£'OLOVM  ou  la  Clef  des  sciences, 
ouvrage  de  Sékaki ,  commenté  par  Djor- 
djani,  X,  6. 

MiKDASCBQ,  ville,  déciîte,  II,  4o6  et 
noie  r. 

MïKHLAP,  nom  de  villages  dans  TYémen, 
II,  406. 

MiKiAS.  nilomètre,  I,  271.  —  Construc- 
tion ;  date  ;  son  fondateur,  VIII ,  4 1  «  6a , 
note. 

MiKRA,  ville  de  TYémen ,  décrite ,  Il ,  407, 
noie. 

Mil  (Mille) ,  mesure  itinéraire  des  Arabes; 
d'après  M.  Picard ,  sa  valeur ,  1 ,  48.  — 
D'après' Maçoudi,  5o.  —  D'après  Ebn- 

•    al-Ouardi,  55. 

Mil,  Millet.  Voy.  Dakn. 

MiLAH,  ville  d'Afrique,  sa  position;  par 
qui  et  quand  elle  fut  ruinée;  détails 
sur  ses  monuments  ;  ses  habitants  et  ses 
environs  ;  ses  eaux  sulfureuses  ;  leur 
vertu,  XII,  5i6  etsuiv. 

MiLUNAH ,  ville  d*Afnque ,  décrite  ;  par  qui 
elle  fut  rebâtie,  XII,  5a 5,  5a 6. 

MiLiEO  (L'invariable)^  ouvrage  chinois 
traduit,  X,  a97  et  suiv.  Voy.  Tchoung- 
YOUNG.  —  Ce  que  les  philosophes  en- 
tendent par  ce  mot,  4oo,  note  8. 

Mille,  nombre;  croyance  des  Perses  sur 
la  ruine  de  leur  empire  après  mille  ans , 
VIII,  161,  16a,  i63. 

MiLNE  (M.),  orientaliste;  traduit  du  chi- 
nois une  paraphrase  de  la  Sainle-lnsiruc- 
tion,  XIII,  74. 

MiM  ,  P ,  lettre  arabe  ;  organes  qui  servent  à 
l'articuler  ;  fautes  à  éviter  en  la  pronon- 
çant, IX,  bi. 

Mina,  vallée ,  mission  d*Ali  auprès  des  pè- 
lerins assemblés ,  VIII ,  i84- 

Minéralogie  générale,  gisements  géné- 
raux des  minéraux  et  des  minerais,  H, 
391.  IV,  149. 


Minéraux;  leur  nombre  égal  à  celui  des 
planètes:  chacun  appartient  à  une  pla- 
nète; mâle  et  femelle,  IV,  149.  i5o, 
i5i. 

Mines  diverses  en  Egypte,  I,  a55,  a54; 
VIII ,  1 46.  —  D'Antimoine  ,  en  Afrique , 
en  Sicile,  II,  4^5,  443.  —  D'Argent, 
en  Afrique,  en  Sicile,  4a 5,  436,  439, 
443,  455.  —  Dans  le  Ma-wara-annahr, 

XIII,  a56.  —  D'Or,  en  Sicile,  II,  443. 

—  Dans  le  Ma-wara-annahr,  XIII,  a 56. 

—  De  Fer,  en  Afrique,  II,  4a 5,  455; 
VIII ,  a  1 .  —  En  Sicile ,  II ,  443.  —  Dans 
le  Kerman,  436.  —  De  Cuivre,  en 
Afrique,  4a 5.  —  Dans  le  Kerman,  436. 

—  En  Sicile,  443.  —  De  Plomb,  en 
Afrique,  4a5.  —  En  Sicile,  443.  — 
De  Vitriol,  en  Sicile,  443.  —  Dans 
le  Ma-wara-annahr,  XIII,  356.  —  De 
Sel  ammoniac,  ibid.  —  D'Étain,  II. 
58.  —  De  rinde,  4ao.-—  De  Li- 
tharge,  en  Afrique,  455.  —  Voy.  aussi 
aux  noms  des  produits. 

MiKORQUE ,  île,  mentionnée  dans  un  traité 
^de  paix,  XI,  11. 

Minutes.  Voy.  Dakika. 

MiNYAN  ScHETAROT  (Ère  des  contrats) ,  en 
usage  chez  les  Juifs  ;  détails  ;  confondue 
avec  l'ère  d'Alexandre  dans  VArt  de  vé- 
rifier les  dates,  IV,  607  et  note  b. 

Miracle  (Le) ,  au  point  de  vue  soufi,  XII , 
357,  358,  359. 

MiRAN'SCHAH  (Mirza),  fils  de  Timour,  gou- 
verneur de  provinces  au  nom  de  Timour, 

XIV,  17,  a4.  —  Noms  des  provinces 
qu'il  gouvernait,  3o.  —  Se  réfugie  à 
Hérat,  38,  44 1  47.  —  Se  dirige  vers 
le  Khoraçan ,  5 1 .  —  Lettre  de  Schah- 
Rokh  à  lui  adressée  ;  ses  provinces ,  5a , 
53.  — Fait  emprisonner  Sultan  Ali ,  54. 

—  Quitte  le  Khoraçan,  59.  —  Élevé  à 
la  souveraineté;  dépossédé,  63.  —  Les 
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habitants  dlsfahan  promettent  de  frap- 
per la  monnaie  en  son  nom,  70.  — 
Une  conspiration  à  son  profit  échoue  ; 
mis  en  prison,  11 3.  —  Tué  dans  une 
bataille  contre  Kara-Iousouf,  i35.  — 
Provinces  qui  formaient  son  apanage, 
178. 

MiR  Bbr ADUR  Ali,  premier  secrétaire  pour 
rhindouslani  au  collège  de  Fort  Wil- 
liam; traduit  en  hindouslani  la  traduc- 
tion persane  de  ÏHitoupadésa;  imprimée 
en  i8o3,  X,  a52. 

MiRDJAN  (Hergan,  diaprés  M.  de  Slane) 
(Huile  de);  détails  sur  sa  fabrication; 
arbre  et  fruit;  ses  qualités;  différents 
noms  de  Tarbre,  XII,  6aa  et  note  a. 

MiRtHOKD,  historien  persan;  son  histoire 
des  Soilarides,  publiée.  —  Cite  souvent 
l'histoire  d'Otbi,  IV,  877,  note  a.  — 
Son  histoire  de  Djenguyz-Rhàn ,  extraite 
par  M.  Langlès;  notices  sur  son  Bou- 
zat  alsafà,  V,  iga  et  suiv.  —  Son  nom; 
motifs  de  la  composition  de  son  histoire 
universelle;  titre  et  commencement, 
194*  —  Où  il  Ta  composée;  division 
de  l'ouvrage ,  1  gB.  —  Sa  vie  de  Djen- 
guys-Kliân  mise  k  contribution,  ig6. 

—  Son  opinion  sur  le  surnom  de  Djen- 
guyz-Khân  ;  passage  cité ,  1 97. — Auteur 
du  Boazai  ahafa  (voy.  ce  titre)  ,IX ,  1 1 7. 
—Son  vrai  nom  ;  date  de  sa  naissance  et 
de  sa  mort;  apprécié  par  son  fils,  118. 

—  Son  style;  adopte  la  vie  solitaire, 
11g.  —  Où  il  fut  enterré;  la  préface  du 
Rouzal  altafa  contient  quelques  détails 
sur  ses  études;  où  S.  de  Sacy  a  donné 
une  notice  sur  lui,  la  i.  —  On  lui  doit 
des  détails  précieux  sur  plusieurs  dynas* 
lies  peu  connues,  laa.  —  Détails  sur 
la  composition  de  son  livre  ;  sa  maladie  ; 
époque,  ia3,  laA.  —  Autres  détails 
sur  son  livre,  ia5,  ia6.  —  Matières 


contenues  dans  son  ouvrage,  i3a  et 
suiv.  —  A  emprunté  à  Abd-Arreszac  la 
relation  de  Tambassade  envoyée  en 
Chine  par  Schah-Rokh  (voy.  Matla 
Assaadbin),  iSg.  —  Son  goût  pour 
rhistoire,  a66.  —  Ce  qu'il  dit  d'Ali- 
Schir  dans  sa  préface  au  Roazat  ahafa, 
a68.  —  Relève  une  erreur  d'Abd-Ar- 
razzak;  détails,  XIV,  10.  —  Apprécié 
ainsi  que  son  fils,  a3. 

Miroir  ,  propriété  merveilleuse  d'un  ;  fai- 
sait connaître  l'infidélité  d'une  femme; 
histoire  d'un  Berbère;  détails,  XII, 
A8/1,  485. 

MtnoiR  DB  L'ESPRIT,  Ottvrage  d'Abd-AUah 
Yafeî.  Voy.  ce  nom. 

MtnOÏR  DES  LANGOB8  MANDCaOVB  ET  MON- 
GOLE (Dictionnaire  intitulé).  —  Notice 
par  M.  Abel  Rémusat ,  XIII ,  i . — Détails 
sur  la  composition  du  Dictionnaire ,  a , 
3.  —  Il  existe  plusieurs  éditions;  auteur 
de  la  première  préface;  date  de  sa  com- 
position, 5.  — Texte  de  la  préface  mon- 
gole et  mantchoue,  7  et  suiv. — Traduc- 
tion de  la  préface  du  Miroir  manichoa, 
t8.  -—  Date,  ao.  —  Ce  dictionnaire  a 
été  traduit  en  mongol,  20.  —  Texte  de 
l'appendice  à  la  préface  du  traducteur 
mongol ,  a  1  et  suiv.  —  Traduction  de 
l'appendice,  36.  —  Date  de  sa  compo- 
sition; noms  des  traducteurs  en  mongol 
du  dictionnaire  mantchou,  38. — La  re- 
cherche des  mots  mongols  est  difficile, 
4 1 .  —  Texte  de  la  préface  d'un  diction- 
naire tibétain-mongol ,  intitulé  :  L'ensei- 
gnement clair,  4a.  —  Traduction  de  la 
première  partie  de  la  préface  du  diction- 
naire tibétain-mongol  ;  noms  et  nomen- 
clature des  lettres  ;  cette  traduction,  ébau- 
chée par  Abel  Rémusat,  a  été  corrigée  par 
Klaproth ,  56  et  note.  —  Note  de  M.  C. 
Landresse,  chargé  de  réviser  un  extrait 
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d*an  ouvrage  mongol  publié  après  la 
mort  d*Abel  Rémusat;  comment  il  a  ac- 
compli sa  tâche  ,61.  — Notice  sur  un  ma- 
nuscrit mongol  qui  contient  une  traduc- 
tion de  la  Sainte  Instraction  de  Kbang-Hi 
avec  les  amplifications  de  Young-tcfaing , 
6a.  —  Cet  ouvrage  est  propre  à  initier 
à  Tintelligence  complète  de  la  langue 
mongole  ;  origine  et  description  du  ma- 
nuscrit, 63.-^ Date  de  la  copie,  64. — 
Auteur  et  contenu  de  l'ouvrage ,  66.  — 
Nombreuses  éditions  en  Chine,  67. — 
Telle  de  la  préface;  auteur,  68.  —  Tra- 
duction de  la  préface  de  Y  Ample  expo- 
sition de  la  Sainte  Instraction,  7a.  — 
Cette  préface  a  élé  traduite  en  anglais; 
différences  avec  celle  d*Abel  Rémusat, 
74 ,  note  1 . — Causes  de  celte  différence , 
77.  —  Textes  mantchou  et  mongol,  78. 
—  Traduction  de  la  première  maxime 
et  de  la  paraphrase,  117.  —  De  la  se- 
conde, lao.  —  De  la  troisième,  ia3. 

MiROiB  DO  MOU  DE  {Djihan  numa),  titre 
dun  ouvrage  géographique,  composé, 
en  tare  par  Hadji-Khalfa,  imprimé  à 
Constantinople;  il  en  existe  une  traduc- 
tion manuscrite  a  la  Bibliothèque  im- 
périale, V,  ao7,  note  i.  —  Date  de  sa 
publication,  VIII,  ao4.  —  Division  du 
livre;  objet,  ao6. 

MiROin  du  phare  d'Alexandrie;  son  usage 
d'après  Maçoudi,  I,  a6. 

MiaOiR  DO  TEMPS,  ouvrage  arabe;  son 
auteur;  deux  volumes  se  trouvent  à  la 
Bibliothèque  du  roi,  X,  i58. 

MiRZA.  Voy.  le  nom  qui  suit  ce  titre,  prin- 
cipalement pour  les  princes  de  la  famille 
de  Timour. 

Miebâb  Fi  ELM'AL-MiPtAH,  ouvraged'Eî- 
démir  sur  Talchimie,  IV,  10g,  note. 

MiSGAL.  Voy.  MlTHCAL. 

MiscBAO,  montagne  décrite,  II,  499* 


Mmschcat  AL'ANWAB,  ouvragc  arabe  com- 
menté par  Djordjani ,  X ,  6  et  note  3. 

MiSGROUR ,  village  de  TYémen ,  appelé 
Mikhlaf;  productions,  II,  4o6. 

Misa,  Mesr,  nom  de  TÉgypte;  origine 
du  mot,  I,  169.  —  Situation;  étendue; 
détails,  II,  a8.  —  Produclîons;  Nil; 
pyramides;  mosquée,  456,  457»  — 
Voy.  Egypte. 

MiSR,  Mesr,  nom  d'une  partie  de  la 
•ville  du  Caire;  incendiée,  I,  5C7. 

MisR,  ville  d'Egypte;  ouvre  ses  portes  aux 
Musulmans  sous  le  règne  d'Omar,  II, 
373. 

Missionnaires  (  Les)  de  la  Chine ,  ont  cher- 
ché à  réfuter  l'ouvrage  de  l'abbé  Renau- 
dot,  Anciennes  relations  des  Indes,  etc. 
(voy.  ce  titre),  I,  157,  i63,  i64.  — 
Correspondance  littéraire  avec  eux  fon- 
dée et  encouragée  par  M.  Bertin,  V, 
596 ,  6o5.  —  Les  sinologues  leur  sont 
redevables  des  progrès  qu'ils  ont  pu  faire 
dans  la  littérature  chinoise ,  X ,  389.  — 
Ont  donné  sur  la  métaphysique  chinoise 
des  notions  imparfaites  et  superiicielles , 
a9a.  —  Leur  requête  à  l'empereur 
Ching-tsou,  basée  sur  un  passage  du 
Tchoâng-Young ,  pour  prouver  la  confor- 
mité de  leurs  vueë  avec  celles  des  Chi- 
nois par  rapport  k  la  divinité,  33o, 
4i4,  note  60,  4i5.  —  Voy.  aux  noms 
des  principaux. 

MiTAB  [Metna  d'après  M.  de  Siane)  (Les) , 
tribu  arabe;  lieux  de  leur  baUtation; 
nombre  de  leurs  cavaliers,  XII,  &6a, 
563. 

MlTHCAL,  monnaie  d'or;  sa  valeur;  rectifi- 
cation, IV,  a3G,  notea^  677.  ^^  Dans 
l'Inde,  XIII,  19a.  —  Intendant  qui 
donne  son  nom  &  des,  XII,  6a3f  6a 3. 

MiTEALÂBBA,  première  partie  de  THitou- 
padésa  ;  explication  du  mot,  X,  a3o. 
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MizAR,  gouttière  de  la  Caaba,  IV,  558. 
MizARAH  [Meirara  diaprés  M.  de  Slane] 

(Montagne  de);  sa  p05ilion;  ses  sources 

d'eau  vive.  XII,  563. 
MoADiNNi,  altération  de  Almohades,  XI, 

23. 

MoADJEM ,  ouvrage  arabe;  son  auteur, 
XIII.  i53. 

MoALLAKAii,  palais  de  Carthage,  décrit 
(Kaprès  Bekri  et  Ebn-Kbatdoun ,  XII, 
Â97  et  note  1 . 

MoALLAKAs.  Voy.  Kasaîd  (Al-)  Alseba. 

MoATTiLS  (Les),  secte  musulmane;  son 
caractère  ;  se  subdivise  en  douze  sectes , 
X,9o. 

MoAWiA,  Gis  d^ABoo-SoPHiAN ,  khalife  oni- 
miade  ;  l*empire  devint  héréditaire  sous 
»on  règne,  I,  43.  —  Date  de  sa  procla- 
mation comme  khalife,  d'après  Maçoudi, 
44 1  57.  —  Date  de  sa  mort,  57  et 
note  I.  —  Durée  de  son  règne,  66.  — 
Noms  des  gouverneurs  de  TÉgypte  sous 
son  règne;  il  en  tue  un,  276.  — 
Prépare  la  révolution  qui  précipite  du 
trône  les  successeurs  légitimes  de  Ma- 
homet ;  soulen  u  par  Amrou ,  (Ils  d'Al-as , 
II ,  373.  —  Achète  le  manteau  de  Maho- 
met que  le  Prophète  avait  donné  au 
poète  Caab  ben  Zohair,  376.  —  Prend 
la  ville  d'Ascalon ,  445. — Prend  Ghaza , 
447-  -;-  Comment  il  fut  Toccasion  de  la 
secte  des  Halladjis  (Azrakia),  IV,  702, 
7o3.  —  Son  oncle  Sofyân ,  fils  de  Harb , 
lui  apprit  à  écrire,  VIII,  34i- 

MoAWiA,  fils  d*YÉziD,  khalife  ommiade; 
durée  de  son  règne,  I*  57  et  note  /, 
66.  —  N'est  pas  compté  par  Thistorien 
Beïdavi  au  nombre  des  khalifes  de  la 
race  d*Ommia,  IV,  682. 

MoAWiA»  personnage  qui  écrivait  ce  qui 
éuit  révélé  k  Mahomet,  VIII,  357. 

MpAz^i ,  poète  ;  honneurs  qu*il  reçoit  à  la 


cour  de  Gjelai-eddin  Melikschah  à  cause 

de  ses  poésies,  IV,  225. 
MoBAREcsGHAH ,    savant    arabe;    disciple 

d*Adhad-eddin  et  maître  de  Djordjani; 

date  de  sa  mort;  erreur  de  D*Herbelot 

sur  ce  personnage,  X ,  6  et  note  4- 
MoBARBz  A  L'A  KHAN  OU  le  VaingoeoT  de  ses 

rivaux,  poème  arabe  sur  les  Moalla- 

kats;  son  auteur,  IV,  3i4* 
MoBAREz-EDOiN  -  Kek  ,  émir  curde  ,  sous 

les  Abbassides  ;  ses  qualités ,  XIII ,  3 1 1 . 

—  Résiste  aux  Tatars  ;  vice-roi  d*Arbel  ; 
sa  prospérité;  son  fief,  3 12.  —  Son  fils 
lui  succède,  3i3. 

MOBARRAK  -  BEN  -  MaHMOUD     AnBATI  ,      le 

scheikh,  cité  comme  autorité  dans  le 
Mesalek  alahsar,  XIII,  167,  172,  176, 
179,  180,  186. 
MoBED ,  grand  fonctionnaire  sous  Nouschir- 
vàn,  II,  34a*  —  Chef  des  mages;  ex- 
plications de  S.  de  Sacy  sur  le  mono- 
syllabe Bed,  Vm .  1 48.  —  Dignité  chez 
les  Perses  ;  signification  du  mot  Mobe- 
dan  '  Mohed ,  chef  des  Mobeds  ,192. 

MOGADDESSI  (AL-).Voy.ABO0*L-MAALI  Al- 

MoDSGBRiF ...  et  Daoud. 

MocADDESsi  (Al-)  ou  Mokaddessi,  surnom 
de  ceux  qui  étaient  de  Jérusalem  ;  exem- 
ples, m,  606,  611,  note  a. 

MocATADJi,  fonction  ;  receveur  des  douanes 
au  Caire,  I,  i84- 

MoGATTAM,  le  mont,  en  Egypte;  on  en 
parle  dans  le  Kitab  El-Kawakeb  >  1 ,  2  5*^ 

—  Décrit;  ses  émeraudes  et  momies^ 
II,  459,  XII,  619. 

MOGATTBÂR  BBN-ISSA  BBN-FbLEITA,  cbassé 

de  la  Mecque  par  le  schérif  Kitadat; 
s*enfuit  dans  TYémen;  dale,  IV,  565. 

MOGTADER    BiLLAH  ,    fils     de     MOTAORER, 

khalife  abbasside;  son  avènement;  sa 
mort  tragique, dates,  1,65. — Duréedu 
règne,  67.  —  Noms  de  ses  gouverneurs 
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en  Egyple,  dates,  280.  —  Sous  son 
règne ,  les  fatimites  s  établirent  dans  le 
Magreb  et  TÉgypte,  II,  376.  —  Fait 
pendre  et  brûler  Halladge,  43o.  — 
Angmenlations  faites  à  la  mosquée  de 
la  Mecque,  IV,  568.  —  Neuvième 
rachat  de  captifs  fait  sous  son  règne , 
VIII,   196.  —  Dixième  rachat,  date, 

197- 
MocTADEB-BiLLAH,  lo  khalife,  lisez  Moas- 

tanchid,  • .  comble  de  faveurs  le  poëte 
Hariri  en  recevant  ses  makamat,  IV, 
a3o. 
MocTADi ,  khalife  abbassîde  ;  sa  mort  ;  date , 

I,  547. 

MoGTAFi  (Al-)  ,  khalife  abbasside;  nom  de 
son  gouverneur  en  Egypte;  dates,  I,  a8o. 
—  Ce  que  dit  El-Hacin  sur  ce  nom,  II, 
376.  —  Fait  bâtir  avec  les  matériaux  du 
palais  de  Madàln  un  bâtiment  nommé 
Tadge  i  Bagdad,  46o.  —  Septième 
rachat  de  captifs  qui  eut  lieu  sous  son 
règne;  date;  appelé  :  Rachat  de  la  per- 
fidie: huitième  rachat,  appelé  :  le  Rachat 
complémentaire,  VIII,  196. 

Jlfocr  BS5JBB  il  £•  DniiriBf  Yii  rj  raité  d*alchi- 
mie,  IV,  108,  note. 

MoDHADH,  amant  célèbre  d*Ommia,  IV, 
IV,  i45. 

MoDiiADH  BEN  AiiRoo ,  intendant  de  la 
Caaba  ;  règne  sur  la  famille  de  Djorham , 
IV,  545.  —  Il  cache,  pendant  la  nuit, 
dans  le  puits  de  Zemzem,  deux  gazelles 
d*or  et  auti'es  dons  précieux  offerts  dans 
la  Caaba.  —  Se  retire  dans  TYémen, 

547. 
MoDBAFFER,  le  réîs,  gouverneur  de  Kird- 
couh  :  embrasse  secrètement  la  doctrine 
des  Ismaéliens,  IX,  i54-  —  Aide  Ha- 
san,  fils  de  Sabbâh,  i55.  —  Gouver- 
neur de  Damégan;  8*empare  des  ri- 
cfaesses  de  Témir  Dawoud  Habeschi; 
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se  déclare  partisan  de  Hasan,  167.  — 
Fait  une  belle  réception  au  sultan  Sin- 
djar,  i58.  —  Sa  mort;  date,  169. 
Modhaffer-Abad,  ville  de  rin(le,IV,  445, 
53i. 

MoDBAFFER    BeIB^RÈS    Al-DjACHBN6U1R, 

sultan;  famine  au  commencement  de 
son  règne;  vers  satiriques  contre  lui; 
Rokaîn  et  Dokaîn,  ses  sobriquets;  sur- 
nommé Rokn-eddin  (appui  de  la  reli- 
gion), VIII,  5i  et  note,  5a,  note. 

Modhaffer-EddinKizil  Arslan,  frère  de 
Mohammed,  fils  dlideghiz;  sa  mort 
tragique,  IV,  409. 

Modhaffbr-Eddin  ,  Atabec ,  souverain  des 
provinces  d*Arran  et  d^Aderbidjan  ; 
allié  du  prince  ismaélien  Djelal-Eddin 
Hasan  ;  réunis  combattent  et  tuent  Na- 
dir-EddinMankéli;  date,  IX,  173. 

Modhaffeh-Eddin  Sankar,  fils  de  Mav- 
oouD  Salgari  ,  prince  de  la  dynastie  des 
Salgaris  ;  règne  dans  la  province  de  Fars , 
IV,  691. 

Modhaffbr-Sghah  ,  le  sultan ,  roi  dans  le 
Guzarate,  IV,  4ao,  note  l,  4a 5. 

MoDBAFFÉRiENS  (Lcs).  OÙ  Mirkhoud  en  a 
fait  Thistoire,  IX,  i35. 

Modjib-Eodin-Ibk,  maître  de  Damas; 
époque,  I,  556. 

MoED  Nbomah  ,  fêle  de  la  Néoménie  ;  éty- 
mologie,  FV,  6a  1. 

Moelle  [La)  des  hmstomees,  ouvrage  de 
Khondémir,  IX ,  1  a3. 

Moezz-Eddik-Allab.  Voy.  Abou-temim 
Maao. 

MoEZ  (El*)  Ibek,  le  Turkoman,  le  roi, 
de  la  dynastie  des  Turcs;  rétablit  des 
impôts  vezatoires  en  Egypte,  VHI,  3i, 
note. 

MoJiz  vL'ÂnssJe,  ouvrage  de  généalogie; 
passage  cité  sur  la  signification  du  mot 
Djenguyz  Khàn,  V,  198. 

36 
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lectuaire  des  cœurs)  ou  Iraduction  per- 
sane du  livre  indien  intitulé  :  Hitoapa- 
désa ,  par  Tadj-eddin  ;  manastcril  persan 
de  la  Bibliothèque  du  roi  n*  386  ;  notice 
par  M.  Silvestre  de  Sicy,  X,  aa6.  — 
Description  du  manuscrit  ;  date  de  la 
copie;  préface  du  traducteur;  texte, 
227.  —  Traduction,  asS.  ^Contenu 
du  livre ,  aag.  —  Noms  des  quatre  par- 
ties de  THitoupadésa ,  aag,  a3o.  — 
Examen  de  la  traduction.  —  Texte  de 
Tintroduction ,  sSi  et  suîv.  — Traduc- 
tion, a  36.  —  Libertés  que  s'est  per- 
mises le  traducteur;  son  s|yle,  adg.— ^ 
Observations  sur  l'introduction  ;  analyse 
de  Touvrage,  34oet  suiv.  —  Fragment 
de  mythologie  indienne;  texte,  a4d, 
nàb,  —  Analogie  avec  le  livre  de  Ca- 
lila,  aA7.  —  Aventure  qui  ne  se  trouve 
pas  dans  THitoupadésa ,  a A8.  —  Omis- 
sions du  traducteur,  a49*  —  Traduit 
en  hindoostani,  a5i,  a 5a.  —  Con- 
jecture sur  Tépoqne  de  la  traduction, 
a 5 a.  —  Rapports  de  THitoupadésa  atec 
le  livre  de  Calikt,  a  53  et  suiv.  —  Ré- 
ponse à  ceux  qui  réclameraient  la  prio- 
rité de  ces  apologues  en  fiiveur  des  Per- 
sans, a  57.  —  Signes  de  leur  origine 
indienne,  a 58.  —  Table  des  &bles  con- 
tenues dans  la  traduction  en  hindous- 
tani  de  THitoupadésa,  a6i  et  suiv. 

MoPLKS,  idole  révérée  à  Taî,  II,  137. 

MoTLiH,  Ebn-Ioussbf ,  affranchi;  astro- 
nome arabe,  auteur  d'une  table,  VII, 
I  aa ,  note.  "—  Ce  qu'il  dit  sur  le  moyen 
mouvement  du  soleil,  i5a. 

MoFttH  MoETAoéRi ,  Teonuque  noir;  pré- 
side à  un  rachat  de  captifs  sous  le  kha- 
life abbasside  Moklader,  date,  VIII, 

>97- 
MoGAÎRA  (Al-)  bbn-Abdailah  ,  gouverneur 


Mohaomied;  sa  mort,  date,  I,  a77. 
MoGAÎRÀ,   femme  accusée  d'adultéré   et 

innocentée  par  Omar,  II ,  373. 
M06AITHA,  village  de  Perse,  IV,  a 53. 
MoGARBB  {Messara,  d'après  M.  de  Slane) 

(Les  Bbrou),  lieu  de  leur  habitation; 

font  partie  des  Masmoudah,  XII,  573. 
MoGHiLAB  {Maghila,  d'après  M.  de  Slane) , 

ville;  sa  position,  XII,  573. 
MoGBiLAH  {Maghila,  d*après  M.  de  Slane) , 

tribu  d' Afrique;  lieu  de  son  habitation, 

XII,  537, 577. 

Mogbilah-Alpat  (j|fa9fcI{a-e-el-ca^  d'après 
M.  de  Slane),  forteresse  d'Afrique;  sa 
situation  ;  détails  sur  ses  monuments  et 
productions,  XII,  600. 

Mogbilabbriv-Tafam'an  [Maghila-t'lbn  Ti- 
gaman,  d'après  M.  de  Slane),  bourg 
d'Afrique;  sa  situation  et  description; 
i  qui  il  appartient;  nom  de  ses  habi- 
tants; environs,  XII,  600. 

Mogbilah-Dzekoul  [Maghila  Deloal,  d Câ- 
pres M.  de  Slane) ,  (Kalaal)  château  d'A- 
frique; sa  position  ;  sa  source,  XII,  5a 6. 

Mogbib  {EUMotezz,  d'après  M.  de  Slane), 
fds  de  Mobammed.  . .;  par  qui  il  est 
nommé  gouverneur  de  Sedjelmâsah; 
date  de  sa  mort;  son  successeur,  XII, 
6o5. 

MoGHrrfl-EDDiR  Togrul  ,  fils  d'Aasi.Aii' 
SGBAB  •  dernier  prince  de  la  dynastie  des 
Seldjoukis  de  Perse,  IV,  685. 

M06BBB.  Voy.  Magrbb. 

MoBALLACs,  monnaie,  IV,  499  «  nole/>. 

MoBAMBD,  fils  de  Karaman,  souverain 
héréditaire  d'Ermenak,  XIII,  34 1. 

MoBAMMBO  I",  sultan;  sa  lettre  en  arabe 
k  Nasser  Mohammed,  sultan  d'Egypte; 
date;  réponse;  son  ordre  en  turc  pour 
puUier  la  mort  de  son  frère  Mouça; 
date;  autre  lettre  à  ce  sujet,  V,  676.  — 
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Fait  mourir  ses  frères,  désapprouvé  par 
Schah-Rokh,  676. 

Mohammed  II,  le  Conquérant;  sa  lettre  à 
Melik  Al-Achraf£ynal,  sultan  d*Égypie, 
sur  la  prise  de  Constantinopie ,  V,  68 1 . 

Mohammed  (Mahomet  UI),  fils  du  sultan 
MoAAD,  sultan  ottoman;  son  avènement 
et  sa  mort;  dates,  I,  181. 

Mohammed,  fils  dlsRAHiM  (Mahomet  IV), 
sultan  ottoman;  avènement;  date,  I, 
a48. 

Mohammed  ou  Mobammad  Devbba,  natif 
de  la  ville  Âlbaracin  (royaume  d'Ara- 
gon) ,  auteur  d'un  Traité  de  la  croyance, 
des  pratiques  et  de  la  morale  des  Musul- 
mans,  dont  le  manuscrit  espagnol  est 
lobjet  d*one  notice  de  M.  de Sacy,  XI, 

3l2. 

Mohammed,  ïispahhed,  ses  ancêtres;  ex- 
cite des  troubles  dans  la  jTrovince  de 
Gour,  XIV,  106.  —  Sa  fuite,  107. 

Mohammed  (Benod),  détruisent  une  for- 
teresse d'Afrique;  date,  XII,  567.  — 
Lieu  de  leur  principal  établissement, 
57a. 

Mohammed-Abaza.  Voy.  Abaza-Pagha. 

Mohammed  Al-Bekei,  le  scheikh,  pièce 
de  vers  qui  lui  est  adressée,  II,  545. 

Mohammed  Au  Baehsghi,  commandant 
des  troupes  d*Abou-Saîd,  IV,  a 63. 

Mohammed- Baehschi,  Scheikh,  ambas- 
sadeur de  Schah-Rokh  en  Chine,  XlV, 
ai6,  aai. 

Mohammed  Balkhi  ,  fils  de  Fadhl,  soufi; 
son  époque;  date  de  sa  mort, XII,  3ao, 
note  a. 

MoBAMMBD'BCG-KizfL-BASCH ,  gouvemeuT 
de  Sanaa,  IV,  46 1. 

MoBAMMBD-BEioi  souverain  de  tribus  près 
de  la  Chine,  XIV,  à88. 

Mohammed  ben.  Voy.  Mohammed  fils. 

Mobammed-Djihaimbib  (Mirza),  fils  de 


Mirza-Soltan-Mohammed;  Schah-Rokh 
lui  donne  le  gouvernement  de  Hisar- 
Schaduman  ;  ses  conseils ,  XIV,  161.  — 
Épouse  une  fille  de  Schah-Rokh  ;  date. 
a36. 

Mohammed-Djooghi,  fils  de  Schah-Rokh, 
date  de  sa  naissance ,  XIV,  17.  —  Arrive 
auprès  de  Schah-Rokh,  io4-  —  Sacir^ 
concision;  fêtes  à  Hérat;  détails,  137, 
date,  i38. 

Mohammed,  fils  d' Abdallah,  portant  le 
nom  de  Mahdi;  descendait  d'Ali  par 
Hassan  ;  se  fixe  à  Maroc  ;  se  joint  à  Ab- 
dolmoumen,  chef  des  Almohades,  et 
dépouille  les  Almoravides  de  leurs  États  ; 
date  de  sa  mort,  II,  16a. 

Mohammed,  fils  d'ABDELMSLic  bem  Mbb- 
WAN ,  gouverneur  de  l'Egypte  sous  Yé- 
zid  ben-Abddmelic,  déposé,  date,  I, 
377. 

Mohammed,  fils  d'ABD-EBBAHiM-RLiscHi- 
Garnati  ,  cité  dans  le  Mesalek  alabsar, 
XIII,  167. 

Mohammed  ,  fils  d'ABDOLJEBBAR  ;  de  la  race 
des  ommiades  ;  est ,  d'après  Schehab-ed- 
din ,  le  cinquième  personnage  qui  porta 
le  nom  de  Mahdi,  II,  i49* 

Mohammed,  fils  d'ABi-AuN,  fonde  la  ville 
de  Wahran  avec  des  navigateurs  espa- 
gnols d'après  un  traité  avec  des  tribus , 
détails;  date;  combien  de  temps  il  y 
résida  ;  son  fils  en  est  nommé  gouver- 
neur, XII,  537. 

Mohammed,  fils  d'ABi-BsER,  savant  arabe 
de  Damas,  Xni,  i53. 

Mohammed,  fils  d'ABOU-OMBA-ALMOAFiBi, 
surnommé  Almansor;  chasse  Djafar 
ben- AU  de  Basra;  date  de  sa  mort,  II, 
160. 

Mohammed,  fils  d'AHMED-BEN-ALMBDJM 
bbn-Abi-Aour,  Cateb,  auteur  du  livre 
géographique  intitulé  :  Les  régùms  ei  ks 
36. 
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contrées,  l'histoire  des  différents  pays,  les 
choses  les  plus  remarquables  àa  continent 
et  de  la  mer,  VIII ,  1 56. 

Mohammed  ,  fils  cI^Ahmeo  Ebx-Yoossep 
Alsamarkandi,  astronome;  auteurd'une 
table;  observations  du  soleil,  VII,  i5o, 
153,  date. 

Mohammed,  fils  d*ALi,  fils  de  Hosseim, 
deuxième  personnage  qui  a  porté  le 
nom  de  Malidi,  d'après  Schehab-eddin , 
II,  14?. 

Mohammed,  fds  d'AtKHAiR;  ^a  révolte  en 
Afrique;  combat  Balkfain,  fils  de  Zeîri; 
vaincu;  mort  tragique;  date,  II,  i6i. 

Mohammed,  fils  d*ARABi  (sic),  surnommé 
Mohieodin,  poêle,  savant;  son  lieu  de 
naissance,  II,  5o5. 

Mohammed  ,  fils  d'AscBATH  ;  fait  périr 
Abou*lkhattab  -  Abdalalâ ;  date,  XII, 
5a3. 

Mohammed,  fils  de  Bark^iarok,  sultan, 
envoie  une  armée  conire  les  Ismaéliens, 
date;  sa  mort,  IX,  159. 

Mohammed,  fils  deBEREKAT  ben  Hassan, 
BEN  Adjlan,  schérif  de  la  Mecque  sous 
le  sultan  Kaîlbai,  date,  IV,  679. 

Mohammed,  fils  d*ÉDRis  Alhassani  ;  est  le 
sixième  personnage  qui  porta  le  nom  de 
Mahdi,  d*après  Schehab-eddin;  fonda- 
teur de  la  dynastie  des  Almohades ,  II , 
1^9,  486. 

Mohammed  ,  fils  de  Fatah  ,  dépossède  du 
trône  de  Sedjelmàsah  son  cousin  Abou- 
Montasir-Samgou  et  gouverne;  détails 
sur  son  règne  ;  sa  conduite  ;  surnommé 
Schaker-lillah;  date;  fait  frapper  des 
monnaies  ;  par  qui  il  fut  chassé  ;  sa  re- 
traite; ii  est  arrêté,  XII,  6o5. 

Mohammed  ,  fils  de  Haîderar-Sghiràzi  ,  le 
schérif,  cité  dans  le  Mesalek  alabsar, 
XIII,  aaa. 

Mohammed  ,  fils  de  Hanbpia  ,  Al-Mahdi  , 


fils  d*ALi.  D*après  les  historiens,  dit 
Schehabeddin ,  c'est  le  Mohammed  que 
rêvèrent  les  schismatiques  de  TOrient  et 
k  qui  ils  appliquent  les  prédictions  du 
prophète,  II,  i46.  —  L*auteur  de  la 
secte  des  Karma ihes  prenait  ce  nom, 

Mohammed,  fils  d'HANiFA;  sa  prison,  II, 
5aa. 

Mohammed,  fils  de  Hasan,  fils  de  Moham- 
med, fils  de  Kia-Bueurg-Umid,  prince 
ismaélien;  succède  à  son  père;  ses  pré- 
tentions àrimamat,  IV,  688;  IX,  169. 
—  Durée  de  son  règne  ;  crimes  et  vio- 
lences des  Ismaéliens  sous  lui;  sa  mort, 
date,  17  t. 

Mohammed,  fils  de  Hosain  ebn  Foui,  sa- 
vant arabe,  XIII,  i56. 

Mohammed,  fils  de  Houd,  surnommé  Al- 
galeh'Billah,  prend  les  armes  à  Grenade 
et  s'empare  de  toute  F  Espagne,  qu'il 
laisse  à  ses  enfants;  c'est  la  première 
perle  qu'éprouve  la  dynastie  des  Al- 
mohades, II,  i63. 

Mohammed,  fils  d'Ildégbiz,  Atabec,  sou- 
tieu  de  l'empire  de^.  Seldjoukides;  sa 
mort;  ce  qu'elle  cause,  IV,  Say,  409. 

Mohammed,  fils  d'IonsooF  Thakafi,  cité 
dans  le  Mesalek  alabsar,  XUI,  lyS. 

Mohammed,  fils d'IsMAÊL  AL-Bokhari.  Voy. 
Bokhabi. 

Mohammed,  fils  d'IsMAÊl  bl-Djbvânt,  le 
schérif;  son  ouvrage  sur  les  quartiers 
du  Caire,  VI,  33o. 

Mohammed,  fils  de  Kblaodn.  Voy.  Mblik- 
Naser,  fils  de  Kblaodn. 

Mohammed,  fils  dé  KéRAM.  sectaire; 
crédit  dont  jouissaient  ses  doctrines 
dans  l'empire  de  Mahmoud;  opinion  du 
poète  Aboul-Fatah-Bosti  sur  sa  religion , 
IV.406. 

Mohammbd,  fils  de  Khouaresm-Scbah,  le 
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sullan;  la  contrée  du  Schasch  est  rava- 
gée de  son  temps,  II,  5 16. 

Mohammed,  fils  de  Mahmoud  Yemin  ed- 
DOULA  et  frère  de  Massoud;  hérite  des 
possessions  de  Gauia  et  de  llndoustan  ; 
une  révolution  le  fait  descendre  du 
trône  ;  son  frère  Mahmoud  8*en  empare , 
II,  379.  —  Il  remonte  sur  le  trône; 
durée  de  son  règne,  38o,  38 1. 

Mohammed,  fils  de  MaiMOUN,  gouverneur 
de  Sedjelmâsab;  date  de  sa  mort,  XII, 
60^.  —  Détails  sur  sa  famille,  6o5. 

Mohammed  ,  fils  de  Moguib  ,  gouverneur 
de  Sedjelmâsah;  date  de  sa  morl;  son 
successeur,  XII,  6o5. 

Mohammed,  fi1s.d*0MAR,  émir,  intendant 
de  rÉgypte  supérieure;  sa  mort  tra- 
gique; époque, I,  175. 

Mohammed,  fils  de  Tatabek  Saad  (dynastie 
des  Salgaris);  sa  mort,  IV,  693. 

Mohammed,  fils  de  Saber  ebn  Senan.  Voy. 

ÂLBATTANI. 

Mohammed,  fils  de  Sadaus  ou  àbou-Abd- 
Allah  ben  Mohammed  ben  Sadjeus,  roi 
de  Valence;  date;  battu  près  de  Gre- 
nade par  les  Almohades,  date,  XI,  5. 
—  Le  même  roi  avec  lequel  a  eu  lieu 
le  traité  de  paix  avec  la  république  de 
Gènes ,  dont  il  est  question  dans  la  no- 
tice de  S.  de  Sacy,  6. 

Mohammed,  fils  de  Schbmseddin  ,  oncle  de 
de  Mutabhbr,  un  des  chefs  de  Tannée 
des  Zeidis;  se  sauve  poursuivi  par  le 
vizir  Sinan ,  IV,  478.  —  Enfermé  dans 
Kaukeban,  capitule  et  se  soumet  au 
sultan;  traité;  date,  ^98,  499. 

Mohammed,  fils  de  Thoghadjb,  Tlkhchi- 
dite;  montant  de  Fimpôt  sous  son  gou- 
vernement, VIII,  35. 

Mohammed,  fils  de  Toglokschah,  sultan 
de  rinde;  envoie  une  ambassade  à  Abou- 
Saîd,Xin,  187. 


Mohammed  ,  fils  de  Tomrot,  roi  de  Terou- 
dant;  bâlit  la  forteresse  de  Tamilat;  son 
tombeau,  II,  'i3. 

Mohammed,  fils  de  Warsid  (Ourceited, 
diaprés  M.  de  Slane),  faux  prophète; 
se  fixe  chez  les  Benou-Magous  et  leur 
préclie  ses  dogmes  ;  détails  sur  ses  pres- 
criptions; son  époque;  à  quelle  ville  et 
secte  il  appartenait;  opinions  de  ses  sec> 
taires,  XII,  6a  o. 

Mohammed,  fils  d^YAHiA  Almotayyeb  Al- 
hanefi  Alzebidi,  auteur  du  Kitab  bohug 
almeramji  tarikh  daulet  Maulana  Behram 
(voy.  ce  titre);  était  de  Zebid  et  de  la 
secte  d^Abou-Hanifa  ;  écrivait  du  temps 
de  Behram,  IV,  5 12. 

Mohammed,  fils  dTszD,  roi  du  Schirvan; 
date  de  son  règne,  d'après  Maçoudi,  L 
16. 

Mohammed,  fils  dTonsoup  aL'Hkdgiadge 
(j^'c),  trouve  beaucoup  d*or  dans  le 
temple  du  Moultan,  II,  45. 

Mohammed,  fils  de  Zohaîr,  gouverneur 
de  rÉgypte  sous  Haroun-Arraschid; 
déposé,  date,  I,  278. 

Mohammed, frère d'ABD- Allais  ben  Aboer- 
RAH-MAN,  gouverneur  de  TÉgyple  sous 
le  khalife  Almansor;  sa  mort,  date,  I, 
278. 

Mohammed-Haioer-Mirza,  fils  de  Sbîd- 
Ali,  prince  de  Kaschgar;  durée  de  son 
règne,  XIV,  482.  —  Vaincu  par  Abou- 
Bekr-Mirza,  483. 

Mohammed-Khan  ,  sultan  ;  sa  lettre  au  sul- 
tan Abdallah  au  sujet  de  sa  victoire 
sur  Ouzoun-Hasan;  autres  lettres,  V, 
681. 

Mohammed  -  Khan  ,  roi  du  Mongolislan, 
secourt  Témir  Khodaîdad ,  XIV,  1 56.  — 
Secourt  Scheikh  Noureddin,  197.  — 
Envoie  un  corps  contre  le  Ma-Wara- 
Annahar;  insuccès  de  Texpédition ,  199. 
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—  Se  dispose  à  Tatlaquer  de  nouveau, 
aoo.  —  Fait  la  paix  avec  Schah-Maik, 
aoi.  —  Sa   mort;   son    successeur, 

277- 
MohammeihKhan-^heibaiii  ,  maître  de  la 

province  du  Mawavalnahr;  donne  à  Be- 

nai  le  premier  rang  parmi  les  poètes  de 

»a  cour,  IV,  a88. 

MOHAMUSD    MoSTANSER-BiLLAB  ,   SUmom 

d*Abou-Abd' Allah.  Voy.  ce  nom. 

MoHAifURD-MouMEN-MiiizA,  fils  deBedieE* 
zbman;  sa  un  tragique,  IV,  979. 

Mohammed  Nasihi  Schbbristani  (Khod> 
jab),  ambassadeur  des  Ismaéliens;  as- 
sassiné à  la  cour  du  sultan  Seldjoucide 
Mahmoud,  IX,  161. 

Mohammed  Pacha  bsm  Haîdar,  viiir,  gou- 
verneur d*Égyple  sous  le  sultan  otto- 
man Ibrahim;  durée  de  son  gouver- 
nement; troubles;  révolutions,  I,  aii3 
et  suiv.  —  Remplacé,  date,  a47- 

Mohammed- Pacha -Aleordji-Alkbadem, 
le  vizir,  gouverneur  d*Égypte  sous  le 
sullan  ottoman  Ahmed  (Acbmet  I*]; 
réprime  des  séditions  dans  Tarmée,  I, 
187.  —  Durée  de  son  gouvernement, 
188. 

Mohammed -Pacha,  fils  d' Ahmed -Pacha, 
visir,  gouverneur  d*Egyple  sous  le  sul- 
tan ottomau  Morad;  envoie  une  armée 
au  sultan  contre  Bagdad;  ses  exactions, 
I,  a3o,  a3a.  —  Destitué,  a33. 

Mohammed  Pacha,  le  vizir,  gouverneur 
d'Egypte  sous  le  sultan  Morad;  durée 
de  son  gouvernement,  I,  a  17.  — 
Nommé  visir  dans  le  divan  à  Constan- 
linople,  a  18;  IV,  587. 

Mohammed  Pacha,  le  viiir,  gouverneur 
d'Egypte  sous  le  sultan  ottoman  Moham- 
med (Mahomet  IV);  sa  nomination, 
date,  I,  a5o. 

Mohammed  Pacha,  le  seid,  gouverneur 


de  rÉgyple  sous  ie  sultan  ottoman  Mo- 
hammed ;  ses  libéralités  ;  fête  ;  révolte  des 
troupes  contre  lui ,  I,  18a. — Tentative 
d'assassinat,  i83. 

Mohammed  Pacba,  le  vizir,  gouverneur 
d'Egypte  sous  le  sultan  ottoman  Aboui- 
nasr  Othman  ;  durée  de  sou  gouverne- 
ment, I,  199.  —  Nommé  grand  vizir, 
ao8.  —  Au  siège  de  Bagdad,  a  1  a.  — 
Mort  tragique,  ai4- 

Mobammbd  Pacba,  gouverneur  d'Egypte 
sous  le  sultan  ottoman  Ahmed  (Ach- 
met  I");  nomination;  date;  cherche  à 
punir  des  sédilieui ,  1 ,  188.  —  Révolte 
des  troupes;  part  contre  elles;  date, 
1 89. — Désarme  les  rebelles  ;  exécutions 
et  tTADsportatlons,  190.  —  Organise, 
fixe  les  taxes,  191.  —  Ses  fondations, 
i9a. 

Mohammed  Pacha  Alsousi,  gouverneur 
d'Égyple  sous  le  sultan  ottoman  Ahmed 
(Acbmet  I*};  réprime  la  révolte  d'un 
corps  de  troupes  envoyé  dans  l'Yémen , 

I,  193. 

Momammed-Sarou  ,  turcoman  ;  gouverneur 
de  Schehrizour  ;  vaincu  par  Schah  Mo- 
hammed, XIV,  aA5. 

Mohammed -Schah,  fils  de  Khodaî-dad, 
émir,  hérite  des  douze  prérogatives  de 
son  père;  prend  les  villes  Kaschgar  et 
Khoten.  XIV,  48o,  48i. 

MOBAMMRD-SCHAB,  fils  de  SaLGAR-ScHAH  , 

fils  de  Saad,  fils  de  Zenghi  (dynastie 
des  Salgaris)  ;  sa  fin  tragique;  durée  de 
sou  règne,  IV,  693. 
Mohammbd-Taeasgh,  sultan  ;deson  temps, 
Gayateddin  (sic),  maître  avec  son  frère 
des  États  gaznévides,  fut  tué  à  Hérat, 

II,  38a.  —  Entre  dans  l'Irak;  son  fils 
marié  à  la  fille  d*Abou-Schodja*S«ad , 
IV,  691,  69a. 

Mohammed  Tarsghena  (Ibn  Tansna,  d'à- 
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près  M.  de  Slane) ,  était  le  chef  de  tribas 
nomades;  détails  sar  ses  qualités,  lieu 
de  sa  mort  ;  inœurs  de  ses  tribus,  XII « 
6!i5. 

Mohammed  Termbdhi,  fils  d*ALi,  soufi; 
soD  époque,  XU,  3ao,  note  2. 

MoRAMMBDiAH,  viUo  d* Afrique;  la  même 
que  Mesilab.  Voy.  ce  nom. 

Mgr AM MEDIS   (Les),  tribu  curde,  XIII, 

MoHARRKM,  mois  arabe.  Voy.  MoCBABiiAM. 
MoRASEBi,  auteur,  surnom  d*ABO0  Abd- 

Allah  I{aiiith,   Gis  d^A^AD.  Voy.  ce 

nom. 

Mcmi-EDDIN,     AbDOULLAB     BEN     AbOOUL 

DtAher,  son  ouvrage  sur  TÉgypte;  dé- 
tails, VI,  33i. 

Mori-eddin,  surnom  de  Mohammed  «  fils 
d*ARABi.  Voy.  ce  nom. 

Mohi-eddin  Mohammed,  fils  d*ALi,  le 
schéikh ,  soufi  ;  ses  surnoms  ;  date  de  sa 
mort;  détails  sur  ses  ouvrages;  passage 
cité;  renseignements,  XII,  Sbi,  noie 3. 

M0HI-ES8BN]£  ABOn-OMARAL-HoUSSAill,  fils 

dJAHMBD,  fils  de  Masoud  al«Phara  al- 
Bagoui,  imam;  lieu  de  sa  naissance, 

n,  474. 

Mohrdar,  place  de  celui  qui  a  le  sceau 
du  roi.  IV,  agi,  noter. 

Mohtadi  BiLLAH,  fils  d*0uATR8G,  khalife 
abbasside;  son  avénemenl;sa  mort  tra- 
gique ,  dates ,  1, 64. — Durée  du  règne , 
67.  —  Où  il  est  question  de  son  his- 
toire, IV,  568. 

Mobtasghsm  (sic)  Nasir-Eodin;  à  qui  est 
dédié  Tonvrage  Akhlak  nasiri,  IX,  175 
et  note  1 . 

MoHTBSiB,  chef  de  la  police  dans  llnde; 
son  revenu,  XIII,  i85. 

MoIasserah-Alfati  (Meiçour  aî^ta ,  d'a- 
près M.  de  Slane);  où  et  par  qui  il  fut 
défiût;  date  de  sa  mort,  XII,  463. 


Moîk-eddin,  esclave  de  Modjireddin, 
maître  de  Damas ,  gouverne  à  sa  place  ; 
traite  avec  les  Francs;  réussit  k  faire 
lever  le  siège,  I,  557. 

MoIn-eddin  al-Bailacani,  poète  célèbre; 
lieu  de  sa  naissance ,  II ,  5 1 1 . 

Mois  (Les)  des  Cophtes;  leur  nom;  leur 
nombre;  détails  d*après  Maçoudi,  I, 
3o.  —  Des  Syriens;  leur  nom;  leur 
nombre,  33.  —  Des  Perses;  noms; 
nombre»  33.  —  Des  Arabes;  noms; 
nombre,  35.  —  Sacrés;  des  Juifs,  36, 
Vm,  i85.  186. 

MoisE,  MoTSE;  puits  où  il  abreuvait  les 
troupeaux  de  Jélhro,  II,  3a  ,  455.  — 
Les  enfants  de  *-^ ,  397.  —  Rocber  d*où 
il  tirait  de  f  eau  pour  les  troupeaux  de 
Jéthro,  453.  —Vallée  de  —  ;  lieu  d où 
il  fit  sortir  douze  fontaines ,  463.  -^ 
Son  tombeau ,  III ,  6 1 4*  —  Sa  baguette , 
IV,  a aa.  —  Ses  livres,  648.  (Voy.  Tes- 
tament. )  —  Poisson  de  ;  où  on  le  pèche  ; 
sa  description,  sa  vertu  curative,  XII, 
558  et  suiv. 

M0KADDE8SI ,  suriiom.  Voy.  Daoud. 

MoKAFFA,  père  d'AsD-ALLAH  Ibn-Almo- 
KAFFA  ;  son  nom  ;  son  sobriquet  ;  à  quelle 
occasion  il  lui  fut  donné,  X ,  159. 

MoiLATTAM  (Le  mont).  Voy.  Mogattam. 

MoKUA  ou  Al-Mokha  ,  ville  et  port  du  Te- 
hama;  position;  renseignements,  IV, 
4i6,  53i. 

M0KRLASAII,  nom  donné  aux  Soufis,  XII  » 
33o  et  note  3. 

Mokhlis-Roumi,  frère  de  Sblamescr  (voy. 
ce  nom),  se  fixe  en  Egypte,  XIII,  343, 
344. 

Mokrlisan,  terme  du  langage  des  Soufis; 
explications,  XII,  33o  et  note  3. 

MoïïBTÂR  [El-)  rr  nttKh  sl-Kbotbatr 
ovà-BL'ÂTSÀn  {Ckùio!  parmi  les  descrip- 
tions des  divisions  territoriales  et  des  mo- 
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numen(s),  ouvrage  arabe;  son  auleur, 

M0KHTA8SA»  El'Adjâib  (Abrégé  des  Mer- 
veilles), cité  à  l*occasion  du  canal  de 
Messr,  VI ,  335  el  note  3;  336  et  noie  a  ; 
383. 

MoKNf  el  non  Mokanna.  Voy.  Kitab  al- 
MoKNi,  VIII,  396. 

MoKRi ,  lecteur  public  du  Coran ,  IX ,  a. 

MoKRi  (Al-)  al-Scbatibi,  poète;  auteur 
d'un  poêine  sur  les  Ommiadea;  lieu  de 
sa  naissance,  H,  617. 

MoKT,  mot  sanscrit  signifiant  TabsorpUon 
dans  la  nature  de  l'Être  suprême,  VII, 
a43,  note  a. 

MoLAHEOS  ou  IsHAÉLis;  dynastie  des  princes 
qui  ont  régné  dans  le  Kotihestan  ;  liste , 
IV,  686.  —  Ces  princes,  nommés  aussi 
Assauins  ou  Batenit,  689.  Voy.  Ismas- 

UENS  et  MOLHED. 

MoLAM  Abtadr ,  étoffed*Akhmim  (Egypte), 
f.a5i. 

MoLAM  MuLAWAN ,  élofle  d'Akhmim 
(Egypte),!,  a5i. 

Moldavie  (Expédition  de  Soliman  en), 
IV,  584. 

MoLHED  (au  pluriel  ilfoIaAida),  mot  arabe 
qui  signifie  impie,  hérétique;  nom 
donné  aux  Ismaéliens,  IX,  laa,  i56. 
—  A  quelle  occasion  ,167. 

MoLOnc  Altawaibf,  nom  des  dynasties 
intermédiaires  entre  Alexandre  le  Grand 
et  Ardhschir,  fils  de  Babec,  II,  317.  — 
Ou  rois  des  Satrapies  ;  Maçondi  en  parie 
dans  un  de  ses  ouvrages ,  VIII ,  1 39.  — 
Ou  Arsacides;  nombre  des  rois;  ori- 
gine, 159.  —  Résidence;  détails  sur 
les  Ascbganiens,  159.  160.  —  Durée 
de  leur  règne,  160.  —  Cause  qui  a  in- 
troduit la  confusion  dans  leurs  annales, 
d'après  Maçoudi ,  16a.  —  Où  Mîrkbond 
en  a  fait  rhistoire ,  IX,  i33. 


Moi.ouiAH,  fleuve  d'Afrique  ;  sa  position; 
détails  sur  son  cours  et  son  gué,  XII, 
54  a.  —  Détails  sur  seslrards,  599. 

Momies  (Caverne  de),  U,  443,  459. 

MoMSEG,  mot  arabe  pour  désigner  les 
choses  qui  ne  peuvent  être  saisies  que 
par  les  sens  intérieurs,  IV,  ia8. 

MoMTAHAN  (Al-)  ou  la  vérifiée,  table  as- 
tronomique; è  qui  elle  est  attribuée; 
détails,  VII,  58  et  note  3. 

MoNAD  [Mmai,  d*après  M.  de  Slane),  le 
chef  des  Monadis  (Menadis);  donne 
son  nom  à  nn  château,  XII,  58a. 

Mon  adiah  (  Menadiya ,  diaprés  M .  deSlane) , 
château;  sa  position;  origine  de  son 
nom,  XII,  58a. 

MoNAKKAB,  lieu  dans  le  déparlement  de 
Hamdan,  IV,  53 1. 

MoNASTiR,  place  et  château  d'Afrique,  dé- 
crits; par  qui  fut  bâti  son  palais,  date  ; 
champ  de  foire;  son  époque;  détails 
sur  ses  monuments,  XII,  488  et  suiv. 

Monastir-Otbiian,  ville  d'Afrique,  dé- 
crite; détails  sur  ses  monuments  et  ses 
habitants;  â  qui  elle  appartenait;  qui  la 
fonda;  époque,  XII,  5ii. 

Monawil,  rivière  d*Afrique;  sa  position 
et  son  embouchure;  détails  sur  son 
nom,  XII,  559. 

Mondar  (ne),  père  de  Noman,  fils  d'An- 
ROU  ;  détails ,  II ,  335. — Reçoit  de  Khos- 
rou  NonchirwaD  le  gouvernement  des 
Arabes,  34o.  Voy.  139. 

Monde  (Le),  sa  durée  d*après  Maçoudi, 
I,  37  et  suiv.  —  Sa  création  dans  le 
temps,  IV,  i3i,  i3a. 

Mongole  (  Langue)  ;  les  caractères  mon- 
gob  sont  les  mêmes  que  ceux  de  l'Oî- 
ghour,  V,  585.  -*  Crainte  que  la  langue 
mongole  ne  s*oublie  et  ne  se  perde ,  XIII , 
36.  —  Rareté  des  livres  mongols  dans 
TEurope  occidentale.  —  Importance  de 
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la  langue,  6a.  -^  Histoire  mongole  pu- 
bliée, 63. —  Ce  que  dît  M.  C.  Landresse 
de  son  analogie  avec  le  mantchou,  76, 
note.  Voy.  Miroir  des  langues  man- 

TGHOUE  ET  MONGOLE. 

Mongols  ou  Mogols,  Moghols,  ouvrage 
à  consulter  avec  fruit  pour  leur  histoire, 
II ,  383.  —  lis  entrent  à  Schiraz,  pour- 
suivent Seldjouk-Schali  et  le  tuentà  Nou- 
bendjan,  IV,  694.  —  Genghîz-Khan, 
Holagou  et  son  fils  Abaka-Khan ,  seuls 
princes  mogols  dont  parlé  Beîdbawi 
dans  son  Nizam,  6g5. —  Connaissaient 
la  langue  persane;  leur  religion  et  leur 
écriture,  V,  199,  aoo.  —  Avaient  un 
Code  général  de  lois  ;  leur  législateur  ; 
analyse  des  articles,  ao5  et  suiv.  — 
Comment  ils  couronnent  leurs  empe- 
reurs ,  a  06. — Leur  chasse ,  a  1  a . —  Leur 
mariage  des  morts,  pourquoi;  femmes 
mogholes ,  a  1 5. — Ne  savaient  pas  écrire 
avant  les  conquêtes  de  Djengis-Khan , 
.  583.  —  Où  Ton  trouve  une  description 
de  leur  empire ,  X ,  1 99.  — Tartares  ;  ils 
divisaient  leur  empire  conune  leurs  ar- 
mées, en  aile  droite  et  aile  gauche,  XI 
6a ,  note  1.  —  Souverains  du  Ma-wara 
annahr;  date,  XIII,  160.  —  Leur  his 
toire,  i64«  aaa.  —  Mongols  de  Flnde 
manuscrit  persan  qui  en  traite,  169 
note.  —  Grand  Kaân ,  souverain  des  — 
aa3.  —  Subjuguent  le  Raptchak,  370 
—  Leurs  lieux  d*origine,  378,  note. — 
Leur  situation  dans  le  pays  de  Roum , 
374  f  375.  —  Regardaient  le  nombre 
neuf  comme  sacré  ;  tout  8*y  faisait  par 
neuf;  ce  nombre  était  synonyme  de  pré- 
sent; exemples  et  détails,  XIV,  3a  et 
note  1 .  —  Leur  souveraineté  usurpée , 
/179.  —  Leur  expédition  contre  le  Kasch- 
mir,  5ia. 

Mongous  (Histoire  des).  Voy.  Gaobil. 

TOME  XV.  —  PARTIE  ORIENTAIS. 


MoNKADiTEs ,  maîtres  de  Schizour,  1 ,  56 1 . 

lïoNEER,  ange  de  la  mort  chez  les  Arabes  ; 
nom  donné  à  une  coudée  de  la  crue  du 
Nil.Vni,  4i. 

Monnaie;  fabrication  de  billon  {foulous) 
en  Egypte;  époque,  I,  a  a  6.  —  Fabri- 
cation et  commerce  à  Sedgelmesse  (sic) 
II,  36.  —  Inconnue,  IV,  a9  a,  note  t.— 
Altération  de  —  dans  TYémen;  con 
tenait  plus  de  cuivre  que  d*argenl,  454 
— Arabe ,  pièces  d'étoffe  qui  en  servent 
XII,   456.  —  Poudre  d'or  employée 
comme  monnaie,  616.  —  Bijoux  bri 
ses,  servant  de  monnaie,  6a a.  —  Dor 
rah  (millet),  sel,  anneaux  de  cuivre 
ceintures  de  coton  qui  en  servent,  64o 

—  Dans  le  Ghilan,  porte  le  nom  des 
souverains  tartares,  XIII,  a 97.  — 
Dans  rinde,  ses  espèces,  an,  a  ta, 
XIV,  448,  449-  Voy.  aussi  Dinar, 
DiRnsM,  MiTHCAL  et  autres  noms  de 
monnaie. 

MoNTADHAN  FI  Tarikh  Alomam,  le  même 
ouvrage,  sans  doute,  que  celui  qui  est 
intitulé  :  Collection  historique  d'Ebn- 
Djouzi,  dont  fauteur  est  Aboulfaradj 
Abdarrhman  ben  Ali  Aldjouzi  (sic)  AI- 
bagdâdi,ll,3i6. 

Montagnes;  de  feu,  II,  4o4.  —  Qui  jette 
du  feu  et  de  la  fumée,  4 10.  —  Dans 
THedjaz,  4i  1.  —  De  la  caverne,  438. 

—  De  la  lune,  IV,  419.  —  De  la  Mec- 
que, 54 1,  586.  —  Et  leurs  merveilles; 
description  danslouvrage  d^Ibn  Ayâs, 
VIII,  73.  —  Leur  utilité;  où  Mirkhond 
en  parle,  IX,  i38.  —  Au  Japon,  XI, 
22^.  —  De  la  chaleur,  XIII,  a88. 

Montaser-Billah  ,  fils  de  Motaouakkel  , 
khalife  abbasside;  son  avènement;  sa 
mort,  dates,  I,  63  et  note  h, —  Durée 
de  son  règne,  67. 

MoNTASiR,  surnommé  Medrar,  est  un  des 
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princes  de  SedjelmAsah;  détails  sur  son  d*Égyple;  sur  ses  est^ioits  el  conquêtes 


règne  et  la  discorde  de  ses  fils  ;  est  dé* 
trôné;  sa  mort;  époque,  XII,  6oii. 

MoNTASsER,  prince  Samanide.  Voy.  Abou 
Ibrahim,  fils  de  Nous. 

Mont  dbs  Oliviers.  Voy.  Tboor  Zaita. 

MoNTQCLA,  historien  des  mathématiques, 
son  assertion  sur  les  algébristes  arabes, 
rectifiée,  XIII,  ia8. 

Monuments,  antiquités  »  Ruines;  fouilles, 
I ,  a5, 37.  —  Nestoriens  en  Chine,  i63 , 
i6ii.  — ^  Anciens  en  Egypte,  270;  II, 
3o,  hU\  VII.  33.  —  AnUquité  fa- 
meuse,  II,  i38.  —  Ancteos,  4oi.  — 
Pays  dans  TYémen  qui  mériterait 
d*étre  visité  à  cause  de  ses  antiquités , 

IV,  5a6.  —  En  Afrique,  XII,  5oa ,  533 
et  note  1.  —  A  Denhadjah,  565,  566. 
—  A  Asadah,  573.  —  A  Fâs,  57A.  — 
A  Ghana ,  6&3 ,  644.  —  Appdé  L$ngher, 
XIV,  117,  note  1,  389.  Voy.  Inscrip- 
tions. 

MoQEL,  ville  d* Afrique,  VIII,  11. 

MoRABiTs  (Les).  Voy.  Almoravides. 

MoRAD  (Amurat  1"),  sultan  ottoman;  sa 
lettre  au  roi  de  Perse  sur  ses  exploits 
et  la  défaite  de  l'empereur  grec,  date , 

V,  669.  —  Sur  la  prise  d'Andrinople  ; 
autre  lettre  à  son  fils  Bayaiid,  date; 
autre  au  sujet  de  Ssaoudjy-bey,  date, 
670.  —  Réponse  à  un  général  qui  lui 
annonce  la  prise  de  Soufyeh  (Sophie), 
date,  67 1 .  —  Lettre  à  lui  adressée  sur 
la  conquête  de  Zaghrali  et  de  Kemeld- 
jeneh;  réponse  datée,  679.  —^Traité 
avec  les  Génois  ;  texte  latin ,  date ,  XI , 
58. 

MoRAD  (Amurat  II),  sultan  ottoman;  un 
de  ses  visirs ,  venu  en  pèlerinage  à  la 
Mecque,  s*y  distingne par  d*abondantes 
aumônes  ;  fait  curieux ,  date,  IV,  579. 
*^  Sa  lettre  à  Helik  al-Achref,  sultan 


sur  les  chrétiens,  date,  V,  680. 

MoRAD  (Amurat  III],  sultan  ottoman; 
avènement;  mort,  dates,  I,  178;  IV, 
4 1 5.  —  Son  éloge  par  Kotb-eddin ,  au- 
teur de  rhistoire  dé  la  Mecque.  587. 
—  Ses  grands  travaux  pour  garantir  de 
Tinondation  la  mosquée  de  la  Mecque, 
588,  589. 

MoRAD  (Amurat  IV),  sultan  ottoman; 
avènement,  mort,  dates;  détails  sur 
son  élévation  au  trône,  I,  ao4i  3o5. — 
Punit  les  meurtriers  d^Othman;  étouffe 
une  rébellion  dansleDiarbecr;  con^i- 
ration  découverte,  ao6,  207.  —  Ré- 
volte des  Hongrois;  apaisée,  307.  — 
Expédition  contre  les  Persans;  prend 
la  ville  d'Érivan  ;  fait  tuer  deux  de  ses 
frères,  ao8.  —  Fait  réparer  le  temple 
de  la  Mecque;  soumet  Fakhr-eddin 
(voy.  ce  nom),  209.  —  Réprime  une 
révolte  militaire,  aie.  — Assiège  Bag- 
dad, date,  ail,  aia,  ai3,  aiA. — 
S*empare  de  la  ville,  ai 5.  —  La  lait 
réparer;  paix  avec  la  Perse,  a  16.  — 
Prince  craint ,  respecté,  317. 

MoRAD,  gouverneur  de  Tlrak  et  de  la  pro- 
vince de  Fars;  défait  par  Ismaêl ,  date, 
IV,  377. 

MoRAD ,  le  pacha ,  sumonuné  K.eur- 
MoRAD  (Taveugle).;  reçoit  le  gouverne- 
ment du  Tébama;  avait  acquis  le  titre 
de  Sandjak,  IV,  àb'j.  —  Tué  par  des 
Arabes  révoltés ,  463. 

Morad-Beg,  gouverneur  deBoura  ,  XIII, 
34 1 

MoRAO  -  EDDiN  -  Hamxah  ,  gouveme  la 
principauté  de  Kawia;  détails,  XIII, 
363. 

Morale  (  La) ,  ouvrages  et  extraits  du  chi- 
nois sur  la  —  ,  X ,  269  et  suiv.  — Leur 
importance,  274.  —  Ce  qui  la  cons*^ 
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iitue  cbes  les  Chinois,  3og,  3io.  — 
Fair9  aux  autres  ce  qu'on  voudrait  qu'on 
vous  fît  »  3i3.  —  Devoirs  des  gouver- 
nants en  Chine,  337.  —  Fondement 
de  la  — ,  diaprés  les  commentateurs 
chinois;  citations,  SgS,  note  5.  Voy. 
Pend  Nameh  et  Ssb  Chou. 

MoRATH,  bey.  Voy.  Morad  (Amurat  I*). 

MoRBUS  Galucus  ou  Varioli  Gallici  ,  IV, 
a83 ,  note  /. 

Morg-Âd,  fleuve,  XIV,  ai: 

MoRiN  (Le  P.) ,  publie  le  Peotateuqoe  sa- 
maritain dans  la  polyglotte  de  Lejay, 
XII,  8.  —  Traduit  des  lettres  samari- 
taines, 9. 

MonoaDJ  '  Eddbabâb  ou  a  MaadeW'El- 
Djavbab,  yji^  O-^^j  V^jJt  g-^^ 
(Les  prairies  J^or  et  les  mines  de  pierres 
précieuses),  titre  d*un  ouvrage  arabe  de 
Maçoudi  (Histoire  générale);  Notice 
par  M.  de  Guignes;  détails  biographi- 
ques sur  Fauteur,  I,  1,  a.  —  Manus- 
crits cotés  5g8  et  59g.  —  Description , 
différence,  a,  note  a.  —  Manuscrit 
coté  5gg  a ,  mal  indiqué  au  catalogue , 
a,  note  i.  —  Ce  manuscrit  contient 
Touvrage entier;  plan  de  lauteur;  con- 
tenu du  manuscrit  Sgg,  3,  4t  5-  — 
Où  commence  Thistoire,  où  die  finit, 
date,  3.  — Division  de  Touvrage,  3  et 
suiv.  —  Ce  que  le  manuscrit  5g9a  con- 
tient de  plus,  5,  6,  4o  et  suiv.  —  Ana- 
lyse de  Touvrage,  7  et  suiv.  —  11  y  a 
peu  d*ordre  dans  cet  ouvrage,  9,  i4«  — 
Différences  des  manuscrits  entre  eux , 
a8.  —  Âge  des  manuscrits  698  et  Sgg , 
5gg a ,  39 ,  4o ,  47*  —  I^es  rois  Syriens , 
18.  —  Les  rois  de  Ninive,  19.  —  An- 
ciens rois  de  Perse,  19,  ao.  *-  Bois 
Aschghaniens  (Arsacides),  ai,  a  a.  — 
Analyse  de  Histoire  des  khalifes,  6,  4o 
et  suiv.  —  Du  christianisme,  a3.  •— 


Mesure  de  la  terre,  48  et  suiv.  —  TaUe 
chronologique  des  khalifes,  55  et  suiv. 

—  Uauteur  termine  ses  récits  par  Tétat 
du  pays  tel  qu*il  était  de  son  temps ,  et 
souvent  tel  qu il  lavait  vu  lui-même, 
8,  g.  —  Le  manuscrit  5g8  plus  exact 
que  5gg  ,16,  note  m.  —  Le  manuscrit 
5gg  a  omet  Tancienne  histoire  ;  Tbistoire 
d'Egypte  y  est  traitée  avec  plus  d'éten- 
due que  dans  les  autres  manuscrits,  a4* 

—  Les  détails  sur  les  Sclavons,  Francs, 
Espagnok,  ne  se  trouvent  que  dans  les 
monuscrits  5g8  et  5g9  seulement,  37, 
a8.  —  Détails  sur  les  anciens  Arabes, 
a8 ,  ag.  —  Des  mois  et  de  Tannée  chez 
différentes  nations ,  3o  et  suiv.  —  Épo- 
ques historiques ,  38.  —  Détails  sur  les 
Grecs  et  les  Romains,  aa ,  a3.  —  L'au- 
teur rassemble  dans  ce  livre  les  petits 
traits  qui  lui  ont  échappé  dans  son 
grand  ouvrage  Akhhar  az-Zaman,  43. 

—  Utile  pour  rhistoire  des  kbalifes;  il 
indique  quelquefois  des  personnages 
qui  se  sont  distingués  dans  la  religion , 
les  sciences,  47- 

MobovjM'Eddbabab  ,   livre  de  Maçoudi; 

édition  qu  il  recommande  de  consulter. 

Vin,  160,  161. 
MoRSiLA,  sorte  de  coudée,  VIII,  i5o. 
Mort  (La),  anges  de — ,VIII,4i- — Peine 

de  —  en  Chine  ;  l'Empereur  a  seul  le 

droit  de  la  prononcer»  XIV,  4o5.  Voy. 

Dakhmeb  ,  cimetière  persan. 
MoRTAK ,  litbarge  (mines  de) ,  en  AGrique , 

n,  455. 
MoRTB  (Mer),  ou  lac  de  Tibériade;  ce 

qtt*en  dit  Maçoudi ,  VIII,  i56. 
Morts  (Usage  envers  les),  II,  535. 
MosAlah,  assiège  SedjelmAsafa,  date,  y 

choisit  pour  gouverneur  un  descendant 

de  Medrar;  détaik,  XII,  6o5.x 
MoscHADMRS   (Les),   secte  musulmane; 

37. 
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*son  caractère;  se  subdivise  en  douze 
sectes,  X,  90. 

M08CHAR ,  fruil ,  espèce  de  pèche  en  Egypte, 
I,  a6a. 

M08CHATAD  (Al-),  palais.  Voy.  Kasr. 

MoscBTAMAL  (Al-)  (Azndj),  table  astro- 
nomique d* Ahmed  Alnewahendi ,  VU , 
i56. 

M08CRTASAH  {Mecettaça,  diaprés  M.  de 
Slane)  (  Les  ) ,  lieu  de  leur  habitation , 
XII,  543. 

MoscRTEUi  (Al-),  lieu;  sa  position.  Vil, 
&8 ,  note  1 . 

MosLBM ,  fils  de  MosLBM .  HoRBAMi ,  cap- 
tif chef  les  Grecs  ;  a  composé  des  ou- 
vrages sur  les  Grecs  et  les  royaumes 
voisins,  VIII,  196. 

MosLéiiABBN  MoKHALLBD,  général,  gou- 
verneur de  rÉgypte  sous  le  khalife  Moa* 
wia;  sa  mort,  date,  I,  276. —  Soumet 
r Arménie  et  autres  pays,  détails,  II,  Syô. 

MOSNAD.  Voy.   H^MTARITB,  II,  4&7,  VIII, 

191. 

M0.5QCÉBS  (  Les) ,  celles  qui  doivent  le  plus 
attirer  la  dévotion  des  Musulmans;  de 
Jérusalem,  IH,  606,  607,  611,  61 3, 
61Â.  —  De  Damas;  détails;  date  de  sa 
fondation  ;  c^était  un  temple  païen ,  6 1 5. 
—  A  Zébid,  en  Arabie,  IV,  5ia. —  Du 
Caire,  ElAzhar,  I,  271.  —  Des  Élé- 
phants; origine  de  celte  dénomination , 
VII ,  a  1 ,  notes. — De  Hakem  ;  son  fonda- 
teur, I .  27 1 ,  VUI ,  54 et  noie.  — ElAtkar 
el'Néboaiieh  (des  vestiges  du  prophète)  ; 
situation ,  69 ,  note  i .  —  De  Kairouan, 
XII,  468  et  suiv.  —  De  Delhi;  remar- 
quable, XIII,  180.  Voy.  aussi  aux  noms 
particuliers. 

M0S8ODL,  MoDSSODL,  Madssbl,  ville  OU 
village  du  Diar-bekr,  II ,  34.  —  Ile  du 
district  de  — ,  dont  Tongine  est  attri- 
buée à  Ardschhr,  324.  —  Faisait  partie 


du  gouvernement  des  Arabes,  dont  le 
territoire  dépendait  des  Perses,  34o. 

—  Ouvre  ses  portes  aux  Musulmans, 
sous  le  règne  d*Omar,  373.  —  Descrip- 
tion de  la  ville,  sa  température,  497- 
— -  Prise  par  un  émir  persan,  date,  IX, 
3a  2.  —  Province  de — ;  nombre  des 
Curdes  qui  y  habitent,  XIII,  324. 

MosTAGFi-BiLLAB,  fiis  de  MoTTAKi,  kha- 
life abbasside;  son  avènement;  déposé; 
dates,  I,  65.  — Durée  du  règne,  67. 

MosTAGFi  ou  MocTAFi-BiLt AH ,  fils  de  Mo- 
TADHED,  khalife  abbasside;  son  avène- 
ment; sa  mort;  dates,  I,  65.  — Durée 
du  règne,  67. 

MosTADBER-BiLLAB,  khalife  abbassidc, 
proclamé  avecragrémentdu  sultan  Seld- 
joucide,  I,  547. 

M0STADH1-B1AIIRILLAB,  khalife  abbasside, 
sous  lequel  la  prière  publique  se  fit  au 
Caire,  sous  le  dernier  fatimite,  I,  571 . 

—  Envoie  à  Nour-Eddin  des  tapis  noirs 
pour  les  tribunes  d*£gypte,  573.  —  Sa 
mort,  date,  577. 

MosTAGANiM,  ville  d'Afrique,  décrite;  on 
y  sème  du  coton;  détails  sur  ses  envi- 
rons, xn,  526. 

MostaIn-Billab,  fils  de  Mobammbd,  fils 
de  M0TAS8BM,  khalife  abbasside,  fils 
d'une  esclavone;  son  avènement;  ab- 
dication; mort  tragique,  I,  63.  —  Du- 
rée de  son  règne  ,67. 

MbsTAifSBK  (Al-)  BiLlah,  surnom  d'ÏA 
KOOB,  fils  d'Almotewakxel  ,  le  khalife 
abbasside.  Voy.  ce  nom. 

Mostandobd-Billab,  khalife  abbasside, 
succède  à  Moctafi;  d.ite,  I,  56i.  — Sa 
mort,  date,  569. 

Mostansbr-Billah,  titre  d'Abou-Djafar 
Aluned  (voy.  ce  nom),  de  la  dynastie 
des  Benott-Houd,  XI,  5. 

MosTAHSER  (Al-)  Aldbaber,  surnom  de 
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Abouladdas-Ahmed,  khalife  abbasside. 
Voy.  ce  nom. 

MosTANSEB  (Al-)  Billah,  khalîFe  fatimile 
d'Egypte;  calamités  sous  son  règne, 
date,  Vif  3ag.  — Envoie  le  patriarche 
des  Copies  prier  les  Éthiopiens  de  laisser 
descendre  en  Egypte  le  Nil  détourné 
de  son  cours;  détails;  grande  disette, 
VIII ,  47  et  suiv.  —  Accueille  avec  hon- 
neur Hasan ,  fils  de  Sabbah  Tlsmaélien  ; 
démêlés  au  sujet  de  sa  succession,  IX, 
i5a. 

MosTANSBR-BiLLAU,  khalife  abbasside ,  bâ- 
tit à  Bagdad  un  collège  magnifique, 
dans  Tintérieur  duquel  était  un  coffre 
ou  Boite  des  Heures  (une  Horloge) ,  qui 
était  merveilleuse,  II,  439.  —  Fonde 
un  hôpital  à  la  Mecque  qui  est  rebâti 
par  le  schérif  Hassan,  date,  IV,  678. 

MosTABGHED,  khalife  abbasside,  met  en 
fuite  Tarmée  de  Zenghi,  date;  vaincu 
par  Masoud  ;  tué  par  des  Batbéniens , 
date,  I,  55o.   : 

MoSTASSEM-BiLLAH ,  le  dernier  khalife  ab- 
basside. If,  376.  —  Sa  fin  tragique  et 
celle  de  ses  enfants ,  377. 

MosTAVsi  Kazwini,  historien.  Voy.  Abd< 
Allah. 

MoTADHED-BiLLAH ,  fils  de  MoDAFFEC ,  kha- 
life abbasside;  son  avènement;  sa  mort, 
dates,  I,  64.  —  Durée  du  règne,  67  ; 
II,  378.  —  Premières  augmentations 
faites  à  la  mosquée  de  la  Mecque,  IV, 
568.  —  Son  astronome,  VII,  11a, 
note  a.  —  Rachat  de  captifs  musul- 
mans qui  eut  lieu  sous  son  règne; 
date,  VIII,  196. 

MoTAF  (Al-)  Alsgberip,  sol  pavé  de 
pierres  polies  pour  ceux  qui  font  le 
tour  de  la  Caaba ,  IV ,  55o ,  558  et  suiv. 
589. 

MOTAUHBR   BEN    MoHAUMED     AlMOKDADI  , 


auteur  d'Osloub  Abchiat  (la  règle  des 
Schiis) ,  était  Persan  et  Dervisch  de  la 
classe  des  Soufis,  IV,  700. 

MoTALLEB  (Al-),  fils  d'Abd-Menaf,  suc- 
cède â  son  frère  Haschem  dans  certains 
droits  et  charges  de  la  Caaba  ;  lieu  de 
sa  mort,  IV,  55a,  553. 

MoTAMED  (Al-)  Ala  Allah,  filsdeMoTEoo- 
AKKEL,  khalife  abbasside;  son  avène- 
ment; sa  mort;  s*associe  Mouaffec-BiU 
lah;  dates,  I,  64.  —  Durée  du  règne, 
67.  —  Répare  ta  mosquée  de  la  Mecque  ; 
commencement  de  ce  khalifat;  date. 
IV,  568. 

Motabbaz,  étoffe d'Akhmim  (Egypte),  1, 
a5i. 

M0TA8SEM  (Al-)  Billah,  fils  d'HABOUN, 
khalife  abbasside,  son  avènement;  sa 
mort,  dates;  détails  sommaires;  le  pre- 
mier qui  ait  ojoulé  Billah  (in  Deo)  à  son 
nom ,  1 ,  6a  et  note  e.  —  Durée  du  règne , 
67.  —  Reçoit  de  son  frère  Al-Mamoun 
la  Syrie  et  TÉgypte  ;  noms  de  ses  gou- 
verneurs en  Egypte;  dates,  a8o.  — 
Conquêtes  sur  les  Grecs;  construction 
de  la  ville  royale  de  Samara,  date; 
guerres  heureuses  contre  Aboubecr 
Horrari,  ou  Babec,  selon  d*autres  au- 
teurs, II,  375,  376,  44o.— Cité,  XIII, 
a4a. 

MoTAZALES  ou  MoTAZALiTES  (  séparés  )  , 
sectaires  musulmans;  détails  sur  leur 
doctrine,  IV,  407,  44o.  —  Faisaient 
profession  du  dogme  delà  justice;  Ma- 
çoudi  en  suivait  les  doctrines ,  VIII ,  1 5 1 . 
—  Ce  qu'ils  n'admettent  pas  ;  leurs  opi- 
nions sur  les  miracles  des  Wélis;  dé- 
tails sur  quelques-uns  de  ces  sectaires, 
XII,  358  et  suiv. 

MoTAz-BiLLAH ,  fils  de  MoTAOUAKKEL  ^  kha- 
life abbasside  ;  dates  de  ses'  divers  avè- 
nement!); fait  usage  d'ornements  d  or. 
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I,  45,  64.  —  Abdication;  mort,  date, 
64-  —  Durée  du  règne,  67.  —  Noms 
de  ses  gouverneurs  en  Egypte;  dates, 
a8o.  —  Rachat  de  captifs  musulmans 
qui  eut  lieu  sous  son  règne,  d après 
Maknii;dale,  VIII,  196. 

MoTBNABBi  (Al-),  poète  arabe;  détails  sur 
ses  noms,  sa  patrie,  ses^vbyages,  sa  fin 
tragique,  dates;  fait  Féloge  d'Abad  Ed- 
doulet,  II,  545; 

MoTBWAKKEL  (Al-)  àla-allah,   sumom 

dTAHYA-SCHERBF-EDDIN,  IV,  Ssg. 
MOTCWAKKBL     (Al-)     AlA- ALLAH,     AbOU- 

Abdallah  Mohammed,  (ils  d*YACOUB, 
est  amené  par  Séltm  à  Constantinople  ; 
revient  en  Egypte  ou  il  prend  le  titre  de 
khalife  et  le  sumom  de  Almotewakkei 
Ala- Allah;  date  de  sa  mort;  c*est  le  der- 
nier des  khalifes  abbassides  (de  nom)  ; 
l'auteur  Kotbeddin  a  conversé  avec  lui 
dans  un  voyage  en  Egypte;  date,  IV, 
570. 

MOTBWAKKEL   (Al-)  AlA-ALLAH  AbOU  LAZZ 

Abd  Alaziz,  frère  d*YAK0DB,  le  kha- 
life; dates  de  son  installation  et  de  sa 
mort  ;  laisse  la  couronne  à  son  fils  ;  dé- 
tails, IV,  670. 

Motbwakkel  (El-)  Ala-allah  ,  fils  de  Mo- 
TAS8BM,  khalife  ahbasside;  son  avène- 
ment; sa  mort  tragique;  dates,  I,  63  et 
note  g:  —  Durée  du  règne,  67.  — 
Noms  de  ses  gouverneurs  en  Egypte; 
dates ,  a8o.  —  Se  fait  apporter  le  cyprès 
de  Kaschaiu,  II,  496.  —  Quatrième 
rachat  de  captifs  sous  son  khalifal  ;  cin- 
quième rachat;  date,  VIII,  196. 

MoTBi-BiLLAH ,  khalife  ahbasside,  date  de 
sa  proclamation  au  khalifat,  I,  45,  66. 
—  Durée  du  règne,  67.  —  Douzième 
rachat  de  captifs,  date,  VIII,  197. 

MùTHiM  AlGHAMâM  tlÂ  ZtABAT  ALC0VD8 

ov  AtscBAM,  ouvrage  arabe  sur  le  pè- 


lerinage de  Jérusalem  ;  sou  auteur,  III , 
611. 

MoTiA ,  fils  dlTTAS ,  personnage  soupçonné 
d*athéisme,  X,  i55. 

MoTBAF,  étoffe  d*Akhmim  en  Egypte,  son 
prix,  I,  a&i. 

MoTBBB ,  gouverneur  de  TÉgypte  sous  le 
khalife  Almahdi;  mort  tragique,  date, 
1.378. 

MoTTAKi-BiLLAH,  fils  de  MoGTADEB,  kha- 
life abbasstde  ;  son  avènement;  déposé; 
dates,  I,  65. — Duréedu règne,  67. — 
Nibki  donne  ce  nom  auvingt  et  unième 
khalife  des  abbassides,  au  lieu  de  odui 
de  Moctaffi-Billah  donné  par  ESmacîn , 
II,  376. 

MOOADGEM  (El-)  EL'KsBtn  FI  ASMA  Eufh 

BABA»  ouvrage  de  Soliman,  fils  d* Ah- 
med al  Thabarani,  II,  444. 

MoDAFFEC-BiLLAB ,  frère  de  Motamed-Alal- 
lab ,  associé  à  Tempire  abbasmde,  1 ,  64. 

MouBABiTTEH  (Soufis),  nom  donné  aux 
Mot^awwif;  définition  du  mot,  XII, 
338  et  note  i. 

MoDçÂ  (Mersa),  port  d'Afrique;  sa  posi- 
tion; rempli  de  singes;  leur  caractère 
imilatif;  détails  sur  ses  environs;  forte- 
resse prise,  rebâtie,  rasée;  dates,  XII; 
556  et  note  1,  557* 

MoDÇA,  dernier  gouverneur  de  TÉgypte 
sous  les  Oomiiades,  I,  377. 

Mouça;  trois  frères  de  ce  nom;  détails 
sur  Tainé,  Abouja£ir,  ebn  Mouça,  ebn 
Shaker,  Mohammed;  de  qui  il  fut  le 
maître,  VII,  1 14  et  note  1. 

MoDÇA  al-Hadi,  fils  de  Mahadi,  khidife 
ahbasside.  Voy.  Hadi. 

Mouça  ben  Ali  ,  gouverneur  de  TEgypIe 
sous  les  khalifes  Almansor  et  Almahdi  ; 
remplacé,  déposé;  dates,  I,  278. 

MooçA  BEN  IssA,  gouvcmeur  de  TÉgypte 
sous  le  khalife  Haroon  Arraschid;  dé- 
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posé;  nommé  une  deaxième  et  une  troi- 
sième fois;  dates,  I,  278,  279. 

MouçA  BKN  Nassbb  (lisex  Nossaîb),  gou- 
Yemeur  de  Kairowan;  envoie  son  ai- 
franchiTarik  pour  entreprendre  la  con- 
quête d*  Espagne;  date,1, 1 58.-^  Vient 
avec  son  armée  à  Medinat  al-Nehas,  fait 
monter  un  homme  au  haut  de  ses  murs , 
y  monte  lui-même;  ce  qui  leur  arrive  à 
tous  deux,  II,  5b4*-^ Tente  d'explorer 
la  ville  de  TOasis  en  Egypte,  VIII,  19. 

MouçA  EBN  Schakbb  (Lcs  fils  de),  trois 
frères  ;  astronomes  arabes  ;  leurs  obser- 
servations,  VU.  58,  78,  i48. — Au- 
teurs d*une  table ,  1 5a.  —  Célèbres  par 
r-étendue  de  leur  savoir  en  géométrie 
et  en  astronomie,  i56. —  Autres  ob- 
servations, i58. —  Leur  maison  k  Bag- 
dad, 16^.  •— ^  Autre  calcul,  170. 

Mooçâ-Ka,  Mousa-Kabbr,  émir,  quitte  le 
Khawarizm  el  se  rend  à  la  cour  de 
SchahRokh,  XIV,  8a.  — Combat  pour 
lui,  98.  —  Arrêté,  conduit  à  Héral, 
100.  —  Chargé  d'organiser  les  affaires 
du  Ma-wara-annahar,  1 56.  —  Mort  tra- 
gique, a49 

MouçA- Pacha,  le  vixir,  gouverneur 
d*Égypte  sous  le  sultan  Morad,  I,  a  18. 
—  Ses  confiscations  ;  fait  tuer  Témir  Ki- 
tasbeg;  dale,  aao.  —  Révolte  des 
troupes,  aai.  —  Remplacé,  aaa. 

MouGAN,  contrée.  Voy.  Mou&an. 

MooDAKHKHAR  (Al^),  montagnc,  au  nord 
de  Senaa  (Arabie) ;  détails,  Il ,  4a. 

MoDDci,  lie  de  la  mer  de  5in,  décrite; 
physionomie  des  habitants,  II,  67. 

MOUDHLIM    (Al-)  ou  LaMBR  TéNBBBBUSE, 

rOcéan  Occidental;  c  est  TOcéan  Atlan- 
tique; détails,  II,  48.  —  Iles  qui  s*y 
trouvent,  d'après  ibn  Ayàs,  VIII,  5. 
MoODJALLAD (recouvert d'une  peau), nom 
donné  par  les  Arabes  au  volume,  tome. 


(le  terme  ne  signifie  pas  peau,  erreur 
de  M.  de  Guignes);  nombre  qu'on  en 
trouve  dans  la  bibliothèque  des  khalifes 
fatimitesau  Caire,  I,  57a  et  note  j. 

M0U6NI  (Ali-)  al-BabgaIdi  ,  renommé  pour 
son  visage  et  sa  voix  désagréables  ;  lieu 
de  sa  naissance,  II,  473. 
,  MouHABBAM  OU  Taboud,  mois  arabe;  dé- 
tails sur  le  nom,  I,  35  et  notes  m  et  n. 

MoDHi-EDDiN ,  le  kadi,  chargé  de  la  chan- 
cellerie secrète  sous  Meiik  Naser  Mo- 
hammed ben  Kelaoun ,  XIII ,  1 58. 

MouHiTH,  grande  mer  qui  environne  la 
terre;  détails,  II,  48  et  5a. 

MouKAN,  province  de  Perse,  décrite,  II, 
5a5,  XlII.agS. 

MoDKABNAS  (peint,  orné),  mot  arabe  ex- 
pliqué. XIV,  496, 497, 498. 

MocKDEN ,  ville,  ancienne  capitale  des  Man- 
tchoux;  détails,  V,  591,  note.  —Son 
éloge  par  l'empereur  Kien-long,  593. 

Mou-KflB,  animal  fabuleux  au  Japon;  son 
commerce  avec  les  esprits;  où  l'on  en 
trouve  le  récit,  XI,  aoi,  note  a. 

MouKiKOOs,  arbre  d'Egypte, qui,  pendant 
la  nuit ,  est  tout  brillant  et  connue  en- 
flammé; nom  grec,  II,  457. 

MOOLA   MUSTAFA    BSN    MoHAMMED    KhOS- 

RouzAOEH,  traducteur,  en  langue  turque, 
du  Barkyemani  de  Kothbeddin,  IV, 4 1 5. 
.  MoDLTAN  (Royaume  du),  ville  de  l'Inde, 
d'après  Maçoudi;  son  roi,  son  idole,  1, 
9,  10;  II,  45.  —  Description;  lieu  de 
pèlerinage  des  Indiens,  4i8.  «—  Pro- 
vince ,  sa  situation ,  IV,  38a ,  note  i.  -— - 
Ville,  Xin,  167.  —Situation,  173. 

MooMBN  (Mina) ,  fils  du  poète  Kodja,  sur- 
nommé MeTwaiiii,  écrivait  parfaitement 
en  caractères  tulus  et  ne$khi;  date  de 
sa  mort  dans  l'Inde,  IV,  a83. 

MouMiAi,  caverne,  II,  435. 

MOUMIANI  BLANC  OU  MoUMNANl  (f/c)  ;  COm- 
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mcnl  on  le  fait,  II,  ^aa.  (Peut-être 
Atoumia,  ) 

MouMSGHANAN ,  village  y  près  de  Basra ,  Il , 
459. 

MouNAiDHARA,  château  de  Mirabel^  en 
Syrie ,  possédé  par  les  Francs  ;  pris  par 
Nourcddin,  I,  565,  note  0. 

MouNis,  r Eunuque,  préside  à  un  rachat 
de  captifs  sous  Moktader,  khalife  abbas- 
side,  VIII,  196. 

M0VNI8  Alahbad  ,  recueil  d*odes,'de  chan- 
sons et  de  quatrains,  de  Khodja  Sche- 
habeddin  Abdallah  Beyani,  surnommé 
Merwaridi,  IV,  a  83. 

MouNPH.  Voy.  Memphis. 

MouNSiP,  le  Moula,  un  des  principaux  ma- 
gistrats sous  Schah-Rokh ,  XIV,  à- 

Mountass£R-Bjllah,  khalife.  Voy.  Mon- 

TASSER. 

MouPHAÎL.  Voy.  Sephbr. 

MouRADGEA  o*Ohsson,  Orientaliste;  cité  à 
Toccasion  du  Code  mongol,  XIII,  aa3. 

Mourais,  mois  arabe,  ou  Dhoul-caada , 
1,36. 

Mocrsa  al-Khazar  (ou  l'Ancrage  du  dé- 
troit), ville  d'Afrique  décrite;  sa  pèche 
de  corail,  II,  455.  (Lisez  Kharez  au 
lieu  de  Khazar,  et  port  aux  breloques  au 
lieu  d'ancrage  du  détroit,  ) 

MouRSGHin-BDDiN  Abou-Ishak-Ibrahim 
(Le  Scheikh);  son  tombeau  visité  par 
Schah-Rokh,XIV,a«7. 

MousA.  Voy.  MooçA. 

MousGRRAPHi,  fabrique  de  sabres  ainsi 
nommés,  II,  46i. 

MousGHTARi  ou  JuPiTER,  planète;  son  in- 
fluence sur  la  nature,  d'après  Maçoudi, 
I,  37.  Voy.  Jupiter. 

MovscBTARiK,  ouvrage  d*Yakouti;  cité; 
ce  qu  en  pense  M.  Kcehler,  II ,  389. 

MousiKAR,  chalumeaux;  usités  en  Chine, 
XIV,  393^ 


MonsLiMA,  faux  prophète;  lieu  de  sa  nais- 
sance, II,  4a  1. 

MOUSNAD.  Voy.  MOSNAO  et  HÉllIARltE. 

Moussa.  Voy.  Mouça. 

M0U8TAGPIR1  (  L*imam  ) ,  le  même  que 
Abou'labbas  Djafar. . . .,  XII,  359. 

MousTAKHDiif,  Soufis,  geus  qui  ressem- 
blent en  apparence  aux  Khadim;  détails , 

XII,  344. 

MousTAKiN,  fontaini;  et  vallée.  II,  4ia. 
MousTASCHKiN ,  île  de  Tocéan,  décrite  ;  son 

autre  nom.  H,  55. 
MouTA,  ville,  décrite;  on  n'y  reçoit  point 

de  Juifs ,  II ,  46 1 . 
MouTANABBi ,  le  poête.  Voy.  Motenabbi. 
MouTBABBiD;  uom  d'une  classe  de  Soiffis , 

XII,  344. 

MouTÉARRir,  terme  du  langage  des  Soufis , 

expliqué,  XII,  3a4* 
MouTÉKHADiM  (Los),  closse  de  gens  qui 

ressemblent  aux  Khadim;  définition, 

XII,  344. 

MouTésAWWiP  (Le),  dans  le  langage  des 
Soufis ,  terme  défini ,  XII ,  3a8  et  note  3. 
—  Appelé  Baténien  et  Mouhahi,  338. 

MouTézAHHiD,  nom  d'une  classe  de  mys- 
tiques, XII,  34a. 

Mouton  blanc  (Dynastie  du),  ce  qui  ar- 
riva à  un  de  ses  princes,  IV,  a77. 

Moutons,  commerce  de,  II,  56.  —  A 
grosses  queues ,  4ao.  —  Excellents  pour 
leur  laine;  d'où  ils  sont  originaires;  prix 
des  étoffes,  XII,  599. 

Moutons  (Ile des),  II,  a 5. 

MouwARABAH,  nom  du  singulier  usage  des 
peuples  de  Gomarah  à  leur  mariage; 
détails,  Xn,  55a  et  suiv. 

MOUYAD-EDDOULA,  BOCTA ,  fils  de  ROGN-ED- 

OOULA  (de  la  famille  des  Bouides),  entre 
dans  le  royaume  de  Schems-almaali  Ca- 
bous  et  défait  ses  troupes,  IV,  339, 
34o.  —Il  remporte  une  autre  victoire. 
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près  de  Kordan,  contre  son  frère  Fakbre- 
doula  et  Hossamedoula ,  34 1-  —  Sa 
mort,  345.  —  Dépouille  de  ses  États 
Cabous,  fils  de  Waschmegbir,  38o. 

MoDz ,  MouzA ,  bananier,  II ,  Sg ,  394 ,  4o8 , 
4 10.  —  Abondant  à  Arilia  (Jéricbo), 
423.  —  Figuier  d*Adam,  607. 

Mouzaffer-Ferâhâni,  livre  la  ville  de 
Kom;  chargé  de  Tadministration  finan- 
cière, XIV,  233. 

MonzEB ,  porte  de  la  troisième  pyramide , 
11,458. 

MouzNi.  Voy.  Abou'l-Hassan  Mazeni. 

MowAFFEK  NiSGHABOURi  (Tlmam) ,  savant 
illustre  du  Khoraçan;  ses  élèves,  IX, 
i43. 

MowAÎHA  (Al-)  ,  rebelle;  livre  le  cbâteau  de 
Hab  au  pacha  Bebram  ;  détails  sur  cette 
trahison  el  sa  mort  tragique,  IV,  5oi, 
5i4.  . 

Moyens  mouvements,  du  soleil,  de  la  lune, 
des  autres  planètes;  comment  ils  se  dé- 
terminent d*après  les  Arabes ,  VII ,  58 , 
60.  —  D'après  Ibn  lounis,  78.  —  De 
la  table  vérifiée,  a3o  etsuiv. 

MozAWWA,  lieu  où  fut  enterré  Ezdémir, 
IV,  453,  53a.  Voy.SuwAKEN. 

MozDÉLiFA ,  lieu  arabe ,  près  de  la  Mecque , 
II.  370. 

Msis,  ville,  IX,  3a3 ,  note  3. 

MuDD  (Le),  mesure  de  capacité,  XII,  5a5, 
54i,  543,546,  670,  577;  XIII,  362, 
366  et  suiv.  —  Sa  valeur  dans  la  prin- 
cipauté de  Kermian,  556.  —  Identique 
dans  la  principauté  de  Tawaza ,  359.  — 
Dans  le  Kasiamoniafa ,  362.  —  Dans  la 
principauté  de  Kawia ,  364  ;  —  Comme 
dans  le  Kermian,  365.  —  Dans  la  prin- 
cipauté d'Akbara ,  366.  —  Dans  celle 
de  Marmara,  367.  —  Dans  celle  d*An- 
talia,  372. 

Muge,  poisson  d'Egypte;  nommé  ancien- 
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nement  ahermis  et  aujourd'hui  boari 
{Mugil  cephalas);  commerce;  rede- 
vances, I,  255  et  note  b. 

Monter,  orientaliste;  ses  travaux  sur  la 
littérature  copte,  VIII,  222. 

MuRATORi;  ses  collections  renferment  un 
grand  nombre  d'ordonnances  et  de  pri- 
vilèges accordés  parles  princes  chrétiens 
de  Syrie  aux  républiques  de  Venise,  de 
Gènes  et  de  Pise,  XI,  97.  —  Erreur 
qu'il  a  commise  au  sujet  de  la  Cilicie, 
io4. 

MÛRIER  (Le)  ;  époque  où  on  le  plante,  où 
on  le  taille  en  Egypte,  I,  268.  —  Son 
entretien  ;  livre  chinois  où  il  en  est  ques- 
tion, XIII,  72.  —  Noir,  dans  l'Inde, 
174  et  note  4. 

MosiGiENs  ;  à  la  cour  du  prince  dans  l'Inde  ; 
leur  nombre ,  détails ,  XIII ,  1 85.  —  En 
Chine;  airs,  instruments,  XIV,  4 10, 
4ii. 

Musique  (La);  ouvrage  où  l'on  trouvera 
quelques  détails  sur  les  instruments  de 
musique  et  les  différents  modes  des 
Orientaux ,  II ,  1 5o.  —  Goût  d'un  astro- 
nome arabe  pour  — ,  VII  .19.  —  Cons- 
titue une  partie  importante  du  culte 
dans  le  cbamanisme,  le  lamisme  et  l'an- 
cienne religion  égyptienne,  252.  — 
Système  musical  chinois,  X,  281  et 
note  c.  —  Japonaise,  XI,  172.  —  Ins- 
truments de  —  au  Japon ,  1 73.  —  Ins- 
truments en  Chine,  XIV,  392 ,  4o3.  — 
Chez  les  Mongols,  487. 

MusTAFA ,  le  sultan ,  est  mis  à  mort  par  So- 
liman, son  père,  IV,  585. 

MusTAFA  I*',  fils  du  sultan  Mohammed  et 
frère  du  sultan  Ahmed,  sultan  ottoman; 
avènement,  déposé,  dates,  I,  196.  — 
Remis  sur  le  trône,  déposé  de  nouveau , 
1 99. — Caractère  ;  situation  de  l'empire, 
204. 

3d 
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MuSTAFA ,  Bumommé  Lala;  élymologie  de 
ce  surnom  ;  est  chargé  par  le  sultan  de 
Texpédition  dans  l'YémeD;  lève  des 
troupes  en  Egypte  ;  négocie  inutilement 
avec  Mutahher,  IV,  466.  —  Confie  ie 
commandement  de  son  armée  à  Oth- 
man-Paclia,  qui  s*ombarque  à  Suez, 
467. 

MusTAPA ,  nommé  pour  remplacer  Behram 
au  gouvernement  de  rVémen  ;  sa  mort 
à  Albokaa;  date,  IV,  5 18. 

MusTAFA,  gouverneur  de  Gaza,  succède 
à  Mustaâi  al-Neschar  dans  le  gouverne- 
ment delTémen  ;  surnommé  Kara-Scha- 
kin;  nommé  pacha  du  Caire,  à  la  place 
d*Alî  al-Khadem;  date,  IV,  446,  453. 
—  Fait  bâtir  un  magnifique  palais  è 
Taaz,  5o8. 

MusTAFA  AL-NBSSGHAH,  gouverneur  è  Ze- 
bid;  caschef  en  Egypte;  émir  el-Hadj, 
c*est-à-dire  conducteur  de  la  caravane; 
surnommé  Al-Nesschar  (le  Scieur)  ;  suc- 
céda k  Mustafa*beg  dans  le  gouverne- 
ment deTYémen;  durée  de  son  gouver- 
nement, rV,  447- — Commandant  d*une 
armée  de  Daoud,  pacha  du  Caire?  ar- 
rive auprès  d*Ezdémir;  date;  sa  mort; 
date,  45 if  453.  —  Nommé  au  gouver- 
nement de  TYémen  ;  arrive àZebid,  date, 
453.  —  Se  joint  à  Ezdémir,  dans  l*Yé- 
men,  pour  assiéger  Mutahher  dans  le 
château  de  Tela,  507. 

Mdstafa  AL-Ronm,  Témir,  successeur  de 
Témir  Hossaïn ,  dans  TYémen ,  IV, 
433. 

MusTAFA-BBG,  fils  de  Beîram,  neveu  de 
Salman ,  se  rend  maître  de  Zebid  ;  dé- 
fait Khaïreddin  et  le  tue;  passe  dans 
l'île  de  Caroeran;  s  embarque  pour 
rinde,  IV,  436.  —  Bien  accueilli  par 
Behadir^schah,  sultan  de  Guzarate,  qui 
lui  fait  prendre  le  nom  de  Roami-kkan 


et  lui  abandonne  le  port  de  Diu;  sa 
mort  tragique,  437. 

MusTAFA-HossAÎN- PACHA,  le  Vizîr,  com- 
mandant les  troupes  de  NatoUe,  au 
siège  de  Bagdad,  I,  a  19. 

MusTAFA  -  PACHA ,  le  Vizir,  gouverneur 
d*Egypte  sous  le  sultan  ottoman  Abou  I- 
nasr  Othman ,  1 ,  197. 

MosTAFA  -  PACHA ,  gouvemeur  d*Egypte 
sous  le  sultan  ottoman  Mustafa;  fait  ré- 
clamer à  son  successeur  des  restitutions 
au  trésor;  prise  de  possession  de  son 
gouvernement; date;  remplacé,  I,  a 00. 
— Révolte  de  Tarmée,  qui  le  réintègre; 
date,  a 01.  —  Surnommé  Topatan;  à 
quelle  occasion  ;  confirmé  par  le  sultan 
comme  gouverneur;  date,  aoa.  — Ses 
exactions;  mort  tragique;  date,  ao3. 

MusTAFA-PACHA ,  uommé  gouvemeur  d'E- 
gypte sous  Soleîman ,  sultan  ottoman  ; 
date,  I,  173. 

MosTAFA-PAGHA  AL-BosTANDJi ,  gouvernour 
d'Egypte  sous  le  sultan  ottoman  Ibra- 
him, I,  334-  —  Mauvaise  administra- 
tion ;  soulèvement  des  troupes,  a35. — 
Démêlés  avec  son  successeur,  337.  — 
Envoyé  à  Constantinople ,  a  38.  — 
Nommé  vizir  dans  le  divan  de  Romanie , 
aSg. 

Mustafa- PACHA  Lesgheli,  gouverneur 
d'Egypte  sous  le  sultan  ottoman  Mus- 
tafa I**;  révolte  de  Tarmée  ;  date,  I, 
196. 

Mdstawi,  fils  de  Mohamued-Djunbîd. 
émir;  on  lui  coupe  une  main  et  un 
pied  ;  sa  révolte ,  XIV,  46. 

Musulmans  (Les);  ce  qu'ils  possédaient 
en  Syrie  au  temps  des  croisades,  I, 
548.  —  Leur  détresse  à  cette  époque , 
553.  —  Leur  histoire,  II,  i4i*  —  Ra- 
chats de  captifs;  où  Maçoudi  en  parie, 
Vni ,    181.  —  Leur  mysticisme ,  XII , 
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289  et  soiv.  Voy.  Arabes,  Persans, 
Turcs,  Islaiiisme. 
MoTAHHBR,  imam  des  Zeîdis,  fils  aîné  de 
rimam  Scherefeddin  ,  détails ,  IV,  kkl- 
-*  Eogage  le  pacha  Awîs  dans  ses  inté- 
rêts, 4&8.  —  Commande  dans  3a  ville 
de  Sanaa  ,449*  —  Réfugié  dans  la  place 
forte  de  Téla;  attaqué  par  Ësdémir,  ré* 
duit  à  la  dernière  extrémité,  reconnaît 
l*aatorité  du  sultan;  reçoit  le  titre  de 
Sandjak  et  les  honneurs  de  la  Khalaie 
(«c),  45 1.  —  Se  révolte  contre  le  sul- 
tan Sélim  II,  avec  Taide  des  Zeîdis;  il 
met  le  siège  devant  Sanaa,  46 1.  — 
S'empare  de  Sanaa,  date. —  Prend  tons 
les  titres  d*un  khalife  légitime  et  change 
en  plusieurs  points  la  formule  de  la 
Khotba,  463  et  note  q.  —  Son  avarice, 
détails,  479.  —  Poursuivi  par  le  vizir 
Sinan ,  se  réfugie  de  Sanaa  sur  la  mon- 
tagne de  Téla ,  48 1 .  —  Emploie  les  an- 
nonces des  éclipses  de  lune  pour  se 
faire  des  partisans,  491  ^  note  1.  —  A 


force  de  ruses  et  de  stratagèmes,  il  sou- 
lève de  tous  côtés  les  Bédouins  contre 
laulorité  du  sultan,  494-  —  Fait  sa 
soumission  au  vizir  Sinan ,  5oo.  —  Date 
de  sa  mort,  5i6. 

MoTEFARRAKAS,  troupes  de  cavalerie  au 
Caire,  I,  186,  note^. 

MoTESELLiM  OU  MosELLiM,  député  d*un 
nouveau  gouverneur  en  Egypte ,  I ,  aoo , 
note  h, 

MuzHAFFER  AL-IsFERLBDi ,  imam,  autcur 
d'un  Épitome  sur  les  Éléments  d'Eu- 
clide;  manuscrit  où  il  s*en  trouve  un 
fragment,  XIII,  129.  — Traduction, 
i46. 

Myrobolan.  Voy.  Ihliledj. 

Myrtdb  (Le)  (mer^in);  époque  où  on  le 
sème  en  Egypte,  l,  a68. 

Mysticisiie  musulman,  soufisme;  aperçu 
général,  XII,  289  et  suiv.  Voy.  Soufis. 

Mythologie  Indienne;  où  Ton  trouve  un 
fragment  Jtsses  remarquable  sur  la  — , 
X,  a44.  a45. 


N 


Nabak  (Le  lotier),  Rhamnu$  naheca,  épo- 
que où  on  le  taille  en  Egypte,  I,  a 68. 

Nabath,  habitants  qui  en  descendent,  II, 
446. 

Nabathéens  (Les),  leur  ère  d après  Ma- 
çoudi ,  1 ,  3 1 .  —  Ont  une  mauvaise  pro- 
nonciation arabe,  IX,  65. 

Nabéga,  poète  «rabe;  on  lui  attribue  une 
Moallakas  IV,  3 1 5 , 3 1 7.  —  Surnommé 
Àl'Dhobyani;  son  vrai  nom;  détails 
sur  son  poème,  qui  mérite  de  pren- 
dre place  parmi  les  lk>allacRt,  3i6, 
3ao. 

Nabbla  ,  idoledes  anciens  arabes;  légende, 
II,  i36. 


Nabonassar,  1  ère  des  Cophtespart  de — , 
d  après  Maçoudi,  I,  3i. 

Nacdgiouan  ,  ville  de  Y Adkerbidgianê  {tic) , 
décrite;  ses  monuments  et  son  com- 
merce de  vases  et  d'instruments  de  bois, 
II.  5a5. 

Naddhari  (Famille  de),  puissante  dans 
TYémen,  date;  un  de  ses  émirs  s'em- 
pare du  château  de  Hab,  IV,  5o5.  — 
Quoique  attachée  à  Técole  de  l'Irnsm 
Scfaa£k!  avait  embrassé  le  parti  des 
Zeîdis,  5o6. 

Nadgeran,  ville,  décrite;  par  qui  bâtie; 
sa  Kaaba  de  TYémen ,  II,  4^0.  —  Les 
chrétiens  qui  rhabiteot  persécutés  par 
38. 
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Dhou  Nawas,  zélateur  du  judaïsme, 
368. 

Nadgbran,  fils  de  Zaidan,  fils  de  Saba, 
fils  d'iASGHHAB,  fondateur  delà  ville  de 
Nadgeran  (Yémen) ,  II,  430. 

Nadgiasghi  ,  nom  de  Teropereur  d'Ethio- 
pie; sa  résidence,  II,  Sg. 

Nadgid  (Nadjd),  grand  pays  entre  THed- 
giaz  (sic)  et  TYémen;  détails,  II,  4^. 

Nadher  el-Kbass,  intendant  de  la  Cour 
en  Egypte  ;  accusé  de  faire  le  monopole 
du  blé;  arrêté,  date,  VllI,  5a. 

Nadir,  tribu  juive;  lieu  de  son  habitation; 
ses  guerres;  citée,  XII,  487  et  note  i. 

Nadjara  ,  ville  appartenant  probablement 
au  déparlement  de  Heubaïsch,  IV, 439. 

NAdjouy  (Les);  leur  territoire  dit  partie 
des  oasis  extérieures,  VIII,  18. 

Napaha,  mot  arabe  expliqué,  XII,  3i8, 
note  a. 

Nafj  ,  docteur  musulman ,  s*csl  occupé  de 
Torthographe  du  Coran,  VIII,  34g-  — 
Date  de  sa  mort,  XII,  364*  note  a. 

Nafi  ben-Azrak,  le  sectaire;  nom  et  doc- 
trine de  ses  sectateurs,  X,  ko. 

Nafisch  [sic)  Marocm,  sectateur  de  Ma- 
ron;  son  ouvrage  historique;  ce  qu*il 
contient;  seul  ouvrage  composé  par  un 
Maronite,  d après  Maçoudi,  VIII,  175. 

Nafousau  (Les),  tribu  berbère;  lieu  de 
son  habitation,  XII,  46a.  —  Lieu, 
661. 

Nafodsah,  montagne  d'Afrique,  décrite; 
ses  environs  ;  détails.  —  Amrou  ben  As 
en  fait  la  conquête;  détails,  XII,  453, 
454. 

Naftah,  ville  d'Afrique,  décrite;  son  sur- 
nom, XII,  53a. — Rivière  d'Afrique;  sa 
source  et  sa  position;  détails  sur  ce 
nom,  559,  574* 

Nagzek.,  fruit  de  Farbre  anba  dans  l'Inde, 
XIII,  175,  note  6. 


Naharodan,  contrée  entre  Bagdad  et  Va- 

seth;  détails,  II,  46a. 
Nabarouani   (Al-).  Voy.  Aboo'l-Faradj 

BEN  AL-MaNPHA. 

Nabia-Die  (lisez  Daîr),  monastère  de 
Nahia  ;  dans  le  pays  de  Dgizé ,  en  Egypte , 
détails,  II,  438. 

Naîb,  titre;  vice -roi  dans  l'Inde,  XIII. 
i84. 

Naïhans  (Pays  des),  Xlll,  a8i,  note. 

Naîrizi  (Al-),  astronome.  Voy.  Abou'l- 

AbBAS  AL-FaDL  EBN  HATElf . 

Nakbla  (palmiers),  pays  de  —  ;  son  éten- 
due ,  d'après  Maçoudi ,  1 ,  54- 

Nakbsgbbb,  ville,  prise  par  Cotaîba,  II, 
374. 

Nakil  al-Abhar,  montagne,  route  de  Sa- 
naa  (Yémen),  IV,  475. 

Nakôr,  ville  d'Afrique;  monastère;  sa 
position;  par  qui  sa  mosquée  fui  bâtie; 
détails,  XII,  546.  —  Rivière  d'Afrique; 
sa  position,  sa  source,  son  cours,  son 
confluent;  détails  sur  son  nom,  545. 

Nakourab,  et  non  Nakodrab-Wadjda  , 
ville  d'Afrique;  étendue  de  son  terri- 
toire, ses  habitants,  XII,  543.  —  Noms 
des  ports  de  sa  dépendance;  détails 
sur  ses  monuments  et  noms  de  ses 
portes;  en  quoi  ils  sont  construits,  544 
et  suiv.  —  Ses  environs  ;  détails  sur  ses 
mesures  ;  par  qui  elle  fut  fondée  ;  con- 
quise, 546. 

Naksgbin-Djibak  ,  fils  de  Sghbiii-Djiban, 
souverain  du  Mongolistan,  envoie  des 
ambassadeurs  à  Schah-Rokh ,  XIV,  a 96. 

Nakyr,  ange  de  la  mort  chez  les  Arabes; 
nom  donné  k  une  coudée  de  la  crue  du 
Nil,  VIII,  4i. 

Nams  (ichneamon).  Voy.  Niifs. 

Nan-Mou  (le  cèdre),  mots  chinois  signi- 
fiant arbre  da  midi;  usage  ;  son  emploi, 
détails,  VII,  a58et  note  i. 
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Naous  ËODHABiAT,  Heu»  décrit,  lI.Âgg. 

Naphtb,  blanc;  mine  de  —  ;  situation; 
détails  d*aprè8  Maçoadi ,  1 ,  1 7  ;  Il ,  5a  i . 
—  Source,  transport  et  commerce  de 
— ,  609 ,  5io.  —  Montagne  d'où  il  en 
sort,  517.  —  Sources  de — ;  011  Mir- 
khond  en  parle,  IX,  i38.  —  Son  usage 
dans  la  guerre  (Inde) ,  XIII ,  3o3. 

Naplouse,  ville,  ancienne  Sichero,  où  se 
trouvent  des  Samaritains,  XII,  36,  iia. 

Naroin,  place  dans  Tlnde;  situation,  IV, 
389 ,  note  s, 

Narsi  (Narsès),  fils  de  Bahram  III,  roi 
de  Perse;  sagesse  de  son  gouvernement; 
ses  belles  paroles;  durée  de  son  règne; 
nomme  pour  son  successeur  son  fils 
Horniuz,  II,  3a8,  329. 

Narza wah-bbni-Hasin  (  Kirzaoua  des  Béni- 
Hocaîn,  d*après  M.  de  Slane)  (Bourg 
de),  sa  position;  détails  sur  ses  envi- 
rons, XII,  573. 

Nasap,  dans  ses  environs  eut  lieu  un  com- 
bat entre  les  troupes  de  Scbah-Rokh  et 
celles  de  Mirza-Kbalil-Sultan .  XIV,  83. 
Comp.  Nesbp. 

Nasafi  ,  étoffe  dans  Tlnde ,  XIII ,  aoo 
note  1. 

Nasban  ,  montagne  dans  Tile  de  Zanedge  ; 
ses  serpents  monstrueux,  singes,  per- 
roquets, paons;  particularités,  II,  398. 

Naser  (Benou),  dynastie  arabe,  à  Gre- 
nade ;  les  trois  premiers  rois  portent  le 
nom  de  Macomel  ou  Mohammed.  —  Us 
avaient  le  même  prénom  Abou-Abd- 
Allafa,  écrit  Boabdile  et  Aboadile;  le 
premier,  surnommé  Abenasar;  date  de 
leur  mort;  leur  règne.  —  Traité  de 
commerce  avec  Gènes.  —  Détails,  XI, 
a6. 

Nasi  ,  intercalation  de  mois  chez  les  Arabes, 
I,  35.  — Mois  retardé,  reporté  au  mois  . 
suivant  dans  Tannée  arabe;  ce  qu*en 


dit  Maçoudi;  noms  des  personnages  qui 
le  réglaient;  appelés  Nasaat,  VIII,  180. 
—  Époque  où  cet  usage  fut  supprimé , 
i8A*  —  Maçoudi  ne  paraît  pas  avoir 
compris  ce  qu'était  le  Nasi;  -ce  que  S. 
de  Sacy  en  dit,  i85. 

Nasnas,  animal  d'Arabie  qui  a  la  moitié 
du  corps  de  Thomme,  II,  4o3,  Aoy. 

Nasrabad,  village  du  Khoraçan,  II,  ^99. 

Nasrabadi  (Al-).  Voy.  Abou*l-Kasseii- 
Ibrahiii... 

Nasr  Allah.  Voy.  Abou'l-Maali  Nasr 
Allah... 

Nasr -Allah -Sabra!,  gouverneur  de  la 
ville  de  Sâwah ,  XIV,  a5o ,  a5 1 . 

Nasr  Ben.  Voy.  Nasr  ,  (ils  de. 

Nasr-eddin  al-Asmani  ,  frappe  des  drach- 
mes à  Samarcande,  II,  54o. 

Nasr,  fils  d'ABou-NASR  Ahmed,  le  Sama- 
nide;  durée  de  son  règne,  IV,  376. 

Nasr,  fils  d'AHMED,  le  Samanide.  Voy. 
Abou'l-Hassan  Nasr. 

Nasr,  fils  d*ALHAssAN  bbn  Fibouzan, 
prince,  résidant  à  Coums,  IV,  3il8. 

Nasr,  fils  d'AsBii  Lbîthi,  célèbre  iahi  de 
Basra ,  auteur  è  qui  on  attribue  la  pre- 
mière introduction  des  points  dans  le 
Coran,  VIII,  3o8. 

Nasr  ,  fds  de  Sébbgtsghin  ,  émir,  gouver- 
neur de  Nischapour.  —  Bataille  où  il 
est  mis  en  fuite.  —  Ses  troupes  se  joi- 
gnent à  celles  d'Altountasch,  gouver- 
neur de  Héral,  et  forcent  Montasser  à 
se  réfugier  dans  le  Djordjan ,  IV,  37  4 , 
376.  —  Sa  fidélité  à  son  frère  Mah- 
moud; sa  mort,  ses  qualités;  Otbi  a 
fiût  son  panégyrique,  A07. 

Nasr  (Nbsr),  fils  de  Sbth;  sa  statue;  une 
des  premières  idoles,  II,  i3o.  —  Em- 
portée par  les  descendants  de  Hemyar, 
dans  leur  pays,  i34. 

Nasr  Thamali  ,  commandant  des  provinces 
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ironlières  de  la  Syrie  sous  le  khalife 
abbasside  Moli  ;  préside  à  un  rachal  de 
captifs;  dale,  VUI,  197. 

Nasser  (Al-)  Ahmed  ben-Thouloun ;  fail 
creuser  au  Caire  le  canal  appelé  N(U- 
séry,  da!e,  VI,  344. 

Nasser  (Al-)  (sic)  Mohammed  ben  Ke- 
LAOUN,  le  sultan  ;  élal  de  son  gouverne- 
ment et  de  son  autorité,  en  Egypte, 
en  i3oa,  IV.  Addition,  p.  viii.  —  A 
quelle  occasion  il  rétablît  la  fête  du 
^far(yrsuT  le  Nil;  détails  et  date,  ix  et 
suiv. 

Nasser-eddin  Abd-Allah  bbn  Omar  al* 
Reîdhavi  (ie  cadhi).  Voy.  Beidrawi. 

Nasser-eddin-Hosaîni,  leKarémi,  connu 
sous  le  nom  de  Zdmurbudi,  le  scfaérif; 
voyage  dans  Tlnde;  cité  comme  témoi- 
gnage dans  le  Mesalek  êl-Abior,  XIII, 
ai  A. 

Nasséry,  canal  ainsi  noouné.  Voy.  Canal. 

NAsséRY(AL-)  Mohammed,  fils  du  sultan 
AcHREP  Kaîtsaï  ,  en  hostilité  avec  Aq- 
berdy  le  déouadâr  (émir);  ouvre  la 
digue  du  Nil  pendant  la  miil,  VIII,  68, 
69. 

Nassir  bdoin-Mankbli,  gouverneur  de 
l'Irak,  tué  par  le  prince  ismaélien  Dje- 
lal-Ëddîn  Hasan ,  date ,  IX ,  1 7S. 

Nassir-eddir  Mohammed  Toussi,  auteur 
des  tables  astronomiques  dressées  par 
ordre  de  Holagou ,  et  d*un  ouvrage  cé- 
lèbre sur  la  révolution  qui  détruisit 
Teinpire  des  khalifes,  II,  377.  —  Lieu 
de  sa  naissance  et  de  sa  mort,  date  de 
cette  dernière,  49a.  —  Observait  a  Ma- 
ragha,  498-  —  Son  traité  de  morale 
i  n  ti tnlé  :  A  khlak  Nasiri. — En  otage  chez 
les  Ismaéliens,  IX,  176.  — Sort  du 
château  Maîmoun-Diz,  date;  annonce 
la  ruine  des  Ismaéliens  par  Tinspection 
des  astres;  reste  auprès  de  Holagou, 


1 79.  —  Autour  du  Tahir;  ce  livre  a 

été  imprimé;  date,  X,  5  et  note  a. 
Nassir-eodin  ,  Sebecleghin.  Voy.  ce  nom. 
Nassir-Khosboo,  roi  de  Balkh,  bâtit  des 

bains  et  un  palais  h  Yamkan;  détails,  IL 

5oa. 
Nathoul  (Fontaine  de)  ;  sa  caverne;  boue 

de  laquelle  il  se  forme  des  souris,  II, 

459. 
Natolie  (ou   Asie   Mineure),  II,    877, 

note  /. 
Natron,  Nathroon  (Mines  de) ,  en  Egypte  ; 

détails ,  I ,  a  54. — Incrustante ,  II ,  4a  a  ; 

VIII.  aa. 
Nattes  dçs  Oasis,   nom    de   tapis   de 

cuir,  endroit  où  on  les  trouve,  VIII, 

19- 
Nature  (La  );  ses  productions  en  général , 

11,391. 

Nacbakht,  ville,  capitale  de  la  province 
d*Osrouschnah ,  XIII,  361,  a6a. 

Nauoar,  roi  de  Perse,  fils  de  Mbnoot- 
cbehr,  II,  317. 

Navigateobs,  Arabes,  II,  a4,  a5,  a6.  — 
Les  Arabes  étaient  de  grands  —  ;  dé- 
tails, VIII,  161. 

Navigations,  des  Arabes;  voyage  de  huit 
habitants  de  Lisbonne  à  une  ile  incon- 
nue; détails,  H,  a4  et  suiv.  —  Les 
Arabes  peu  habiles  dans  cet  art,  388. 

Navires  (Les)  au  Japon,  XI,  igS. 

Nawaschtbb,  prince  indien;  mis  en  fuite 
par  Mahmoud,  IV,  887  et  note  p. 

Nazami,  poète.  Voy.  Nedbami. 

Nazin,  canton  de  — ;  Mahmoud  trouva 
dans  une  pagode  une  pierre  sur  laquelle 
on  disait  que  ce  temple  avait  été  rebâti 
il  y  avait  quarante  mille  ans ,  iV,  394 
et  note  z;  396,  note  a, 

Nazlo,  ville,  capitale  du  pays  d*Amideli 
(Roum),XIII,  36o. 

Nazzar  ,  fils  aîné  du  khalife  d*£gypte  Mos- 
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tanser  ;  son  parti  parmi  les  bmaéltens, 
.IX,  i63  et  note  i. 
NéBALA,  idole  entre  la  Mecque  et  Médine, 

II,  137. 
N^bal-Teghin  ,  chambelUn  de  Mamoun  ; 

soupçonné  d*ôtre  Tanteur  de  la  mort  de 

ce  prince;  lève  une  armée;  est  défait 

par  Mahmoud;   aa    fin  tragique,  IV, 

398,  399. 
Nebat  (Al-)  ,  lie  de  la  mer  de  Sin ,  décrite  ; 

sa  reine,  II,  67. 
Neça,  NfissAr  ville  du  Khoraçan,  décrite, 

II,  398,  399;  IV,  3M,  note  a:  385. 

ISBCBÉQ  KL-AzBAM  FY  ÂDJÂiB  Et  AqTHAH 

^Uijf^t  ^L^  J  ^U^ûfl  ^  [Odeuries 
JUars  dans[8ic)  les  Merveilles  de  V univers)^ 
cosmographie  composée  en  arabe  par 
Mohammed  ben  Ahmed  ben  Ayâs.  — 
Notice  par  L.  Langlès,  manuscrit  de  la 
Bibl.  imp.  coté  b^b,  et  manuscrits  de 
Deshauterayes  et  de  Marcel,  VIIl,  1. 

—  Description  des  manuscrits;  âge,  a. 

—  Contenu;  orientalistes  qui  en  ont 
fait  usage,  3,4.  —  Peu  de  renseigne- 
ments sur  Tauteur,  a,  5.  —  Les  chapi- 
tres relaliis  à  TÉgypte  ne  sont  que  des 
extraits  des  mêmes  chapitres  de  la  des- 
cription topographique  de  TÉgypte, 
parAl-Makrizi,  38. — M.  Langlès  donne 
quelques, extraits  sur  le  Nil,  39  et  suiv. 

—  Et  la  traduction  d'une  table  chrono- 
logique des  crues  du  Nil  les  plus  re- 
marquables, d*après  Ibn  Ayâs,  45  et 
suiv.  —  Cette  partie  a  été  coUationnée 
par  M.  Langlès  sur  trois  autres  manus- 
crits, 39.  —  L'auteur  parle  ensuite  des 
sources,  puits,  pyramides,  fêtes  des 
chrétiens,  7a.  —  Précis  sur  Constanti- 
nople  ;  la  fin  de  son  ouvrage  traite  des 
mois  des  anciens  Egyptiens;  de  Fère 
des  Arabes  avant  et  après  Mahomet; 
de   celle  des  Persans;  des  mois  des 


Grecs,  78.  —Texte  arabe  concernant 
les  crues  du  Nill  74  et  suiv.  —  Autre 
table  des  crues  du  Nil;  dates,  lai  et 
suiv.  —  Rectification  au  texte  d'Ibn 
Ayâs,  i3o. 
NÉGOS,  fils  de  PsAMMÉTiCHOs ,  commence 
un  canal  en  Egypte,  Vî,  333. 

NbDHAM.  Voy.  NiDBAM. 

NeDJAÎB    AlDOHOVE    fi  ma  BIMISn    MIK 

Hawaditb  alouovr,  ou  les  Vicissitudes 
de  la  fortane  dans  les  révolations  de 
l'Egypte,  ouvrage  arabe;  son  auteur, 
I,  167. 

Nbdjbii  (Nbogem)  (sic)  (Calaat el-),  châ- 
teau fort  décrit;  son  pont;  passage  des 
caravanes,  II,  45i. 

Nbdjm-eddin-Aîoub,  fils  de  Kâmel,  achète 
des  esclaves  du  Kabdjak,  XIII,  a67. 

NEDiM-EDOiN,  fils  dc  Basak,  émir  Curde: 
sa  puissance  ;  son  fils ,  XIII ,  3 1 6. 

Nbojm-bdoin  ,    fils   d*OMAK,   soufi.   Voy. 

AB0U*L-DjiNAB. 

Nbdjm-eddin  ,  fils  de  ben  Sabam  ,  leobeikh  ; 
cité  comme  autorité  dans  le  Mesalek 
alabsar,  XUI,  a63. 

Nedroumah,  ville  d^Afrique;  sa  descrip- 
tion, XII,  54o. 

Nbdwa,  une  des  quatre  institutions  nou- 
velles, pour  le  gouvernement  de  la 
Caaba  ;  ce  que  signifie  ce  mot,  II ,  370  : 
IV,  55i. 

Nefis  (Niffis,  daprès  M.  de  Slane),  ville 
d'Afrique;  sa  position;  ses  monuments 
et  sa  fertilité;  détails  sur  son  nom  et  son 
marché,  XII,  618  et  note  1.  —  Mon- 
tagne d'Afrique,  664.  Voy.  618,  note  1 . 

Nefs  el-Djiébel  (rame  de  la  montagne) , 
ville  du  Sous;  situation;  productions 
daprès  Ibn  Ayâs,  VIII,  8.  Corop.  le 
précédent 

NàGRES  (Pays  des),  dans  le  Magreb,  H,, 
i5i.  Voy.  NoiBs,  SouoAiis. 
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NÉHAVENO  OU  Mah  al-Basra,  OU  Mahaîn  , 
villo  ;  ouvre  ses  portes  aux  Musulmans, 
sous  le  règnp  d'Omaj,  II»  378.  —  Dé- 
crite ;  élymologie ,  5oo. — Où  Mîrkhond 
en  parle,  IX,  i38.  —  Ville  de  Tlrak 
persan;  renseignements,  XIJ,  âa6  et 
noie  5. 

Néhavend,  montagne;  son  talismam ,  II, 
478. 

Néhawendi,  soufi.  Voy.  Abocm.-Aubas 
Ahmed  Nehawendi. 

Néhawendi  (Al-)  ,  astronome.  Voy.  Abmed 
il-Nehawendi. 

Nk HATAT  AL'MATLEB,  Traité  d'ûlckimie 
d'Eidémir;  date  de  sa  composition ,  IV, 
108,  noie  1,  col.  3. 

Neige  (La),  talisman  contre  — ,11,  5oi. 
—  Adorateurs  de  — ,  IV,  i3i. 

Nemedj  (Allemands) , contrée  des  — ,  XIII , 

38/«. 

Nbmrod  ,  condamne  Abraham  à  périr  par 
le  feu ,  pour  avoir  brisé  les  statues.  — 
Idoles  faites  par  Azar,  frère  d'Abraham  ; 
il  est  tué  par  un  moucheron ,  II,  i3a. 

NÉOMÉNiES;  comment  les  règlent  les  Sa- 
maritains, XII,  35,  36,  ia6.  —  Ta- 
bleau des — ,  i53. 

Nbbdjbs  (Nabcissb)  ,  mois  où  il  est  abon- 
dant en  Egypte,  I,  358. 

Nebtou  ,  forteresse  ;  sa  position  ;  la  même 
que  Kalpousch  ;  détails,  XIV,  38, 
note  1. 

NésEF,  ville  de  Perse;  sa  position;  son 
tombeau  ;  son  autre  nom ,  XII ,  35g , 
note  3.  Voy.  Kabschi.  Comp.  Nasaf. 

Nbsbfi,  soufi.  Voy.  Abou^l-Aabas  Moos- 

TAGFARI. 

Nesibin,  ville  du  Dgéziret,  décrite,  II, 
5oo. 

Nesmi  {Beci,  d*après  M.  de  Slane),  roi 
d'Oukar;  h  quel  âge  il  monta  sur  le 
trône ,  son  caractère  ;  il  devient  aveugle; 


ses  ruses;  détails  sur  son  successeur; 
date,  XII,  6Âa. 

NbssghAb  (Al-),  surnom.  Voy.  Mostafa 
al-Nessghâr. 

Nestobianismb  (Le);  tribu  tatare  qui  le 
professait;  Texamen  de  cette  religion 
fournirait  Tobjet  d*un  mémoire  inlé- 
ressant;  est  peut-être  Toriginc  du  chris- 
tianisme, V,  585,  note,  col.  1. 

ISestorien  (caractère) ,  8*inlroduisit ,  Tan 
800,  mais  on  ne  cessa  pas  pour  cela  de 
faire  usage  de  Tancien  caractère,  Tes- 
tranghélo,  IV,  65a. 

Nestobibns  (Les),  assistaient  au  synode 
de  Nicée,  I,  a4*  —  Monument  qu^ils 
firent  élever  en  Chine,  i63,  i64-  — 
Maçoudi  a  comparé ,  dans  un  de  sea  ou- 
vrages ,  leur  doctrine  avec  celle  de  Ma- 
ron.  VIII,  175. 

Neuf  (togoazen  mongol),  nombre,  sacré 
chez  les  Moghols  ;  ils  font  leurs  présents 
en  observant  ce  nombre,  V,  ao7.  — 
Chez  les  Moghols  tout  s*y  faisait  par 
ftêuf;  ce  nombre  était  synonyme  de  pr^- 
$ent;  exemples  et  détails,  675 ,  XIV,  3a 
et  note  1  et  suiv.  Comp.  Tokodz. 

Neubooz,  Naubouz,  premier  jour  de  Tan- 
née chez  les  Persans,  I,  33  et  note/; 
IV,  6a  1 .  —  Nouveau  jour;  mot  persan 
adopté  par  les  Coptes,  VIII,  48,  note  1. 
—  Anticipé  de  deux  mois;  causes;  in- 
convénients; reculé  par  le  khalife  Mo- 
tadhed ,  18a.  —  Deux  ;  l'un  appelé  Mo- 
iadhédi;  Tautre  persan  (Farsi),  i83. — 
Vêtements  portés  ce  jour-li;  détails, 
XIV,  5o6. 

NiGÉE,  NiK OU  NiKiA,  ville;  synode  de —  ; 
date;  sectes  qui  y  adhèrent,  d'après 
Maçoudi,  I,  a3,  a4. —  Détails  sur  son 
Concile ,  II ,  54o. — Prise  par  les  Francs» 
IX,  3o5.  —  Remise  entre  les  mains  de 
Vempereur  Alexis,  3o6.—  Principauté 
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de  Nik  (Nicée);  la  capitale  a  ce  nom; 
souverain,  XIII,  867,  noie.  —  Situa- 
tion; son  prince;  son  armée,  368, 
note,  384. 
NicÉpnoRB ,  fils  d*£sTABiiAK  (  Staobacb  ?) , 
empereur  grec;  rachat  de  captifs  mu- 
sulmans sous  son  règne,  date,  VIII, 

Njcoudar  ou  RicotJOARi,  peuplade;  re- 
nommée pour  son  courage,  XIV,  aSA* 

—  Autres  détails,  àgà- 

NiDHAM  Almoulk,  premier  viâr  de  Ma- 
lik-Schab,  célèbre,  I,  5/|5. — Sa  mort, 
date,  546.  —  Son  estime  pour  Hassan- 
Sabagh,  II»  Ayi.  —  Vizir,  date  de  sa 
fin  tragique  ;  lieu  de  sa  naissance  et  de 
son  tombeau ,  Aga  ;  IX ,  1 67. —  Dâtît  un 
collège  à  Dhaher,  II ,  537. — Son  nudtre , 
IX,  i43. —  Ses  condisciples,  lAA-  — 
Ses  déplacements;  chargé  de  ladminis- 
tratîon  sous  le  sultan  Alp-Arslan,  iii5. 

—  Ses  démêlés  avec  Hassan,  fils  de 
Sabbab,  1A7,  i48.  — Son  ouvrage  in- 
titulé Wastya,  extrait  cité,  1Â9. 

NiDHAM  ÂLTAWABiKH,  Ottvrago  pcrsan, 
d  où  est  tirée  Tbistoire  de  la  dynastie 
desSoffarides,  II,  3 16,  378. 

NiDBAM-EDDiN  Ahmbd  Sohaîli  (Scheîkb) , 
poète  persan,  IV,  391. 

NiDHAii-BDDiN  Ali-Schir,  Témir.  Voy. 
Ali-Sghir. 

Nidbam-bddin-Iahia  bbn  Hakih,  le  cadi; 
cité  comme  autorité  dans  le  Mesakk 
Alabsar,Xlll,  173,  aaa,  a36. 

NlDHAMl,     NlZAItl,     NeDHAXI,     NaZAMI  , 

ABOU-MoHAMifBD,  poêtc;  licu  de  sa 
naissance;  ses  divers  ouvrages,  II,  5i3. 

—  Eloge  de  ses  poésies,  IV,  a3i. 
NiDHAUiXN   (collège);  nom  d*un  de  ses 

professeurs,  II,  Aqi. 
N1DHAI118OU  NiDHAMiTTÀH  (Les) ,  scctaircs; 
leurs  opinions,  X,  Sg. 

TOMB  XV.  —  PARTIB  ORUNTALE. 


NiBRUHR,  voyageur  en  Orient;  son  ou- 
vrage Description  de  l'Arabie^  souvent 
cité,  IV,  de  5aa  â  537.  —  Son  erreur 
au  sujet  de  la  ville  de  Djazan,  5a5.  — 
Cité,  XH.  664. 

NiPZAWAH,  ville  d^Afrique,  décrite;  détails 
sur  ses  monuments;  ses  environs  et  dis- 
tances; détails  sur  son  terrain  fangeux 
et  mobile;  guides  pour  le  parcourir, 
XII ,  5o3  et  suiv. 

Niger,  fleuve;  détails  sur  son  cours,  XII, 
655. 

NiGRiTiB.  Voy.  Noirs  (pays  des). 

NiGSAR  ou  N1GHI8AR,  ancienne  Nicéphore, 
IX,  3i5. 

Nik.  Voy.  Nicéb. 

NlKBI  BEN  MAâSOUD,BBN  MOHAtfltED  BEN- ' 

Massoud,  auteur  persan  d*une  histoire 
des  rois  de  Perse,  des  khalifes,  etc. 
(voy.  Histoire  des  rois  de  Perse),  II, 
3i5.  —  Époque  approximative  où  il 
écrivait ,  3 1 6.  —  Où  il  composa  son 
livre,  385. 

NiKiA.  Voy.  NicéB. 

Nil  (Le),  crue  extraordinaire,  date,  I, 
aoa.  —  Crue  très-médiocre ,  date ,  a  1 8. 

—  Autre  crue,  aa7.  —  Crue  insuffi- 
sante, date,  a48.  —  Époques  de  ses 
crues;  détails,  a7i.  —  Cérémonies 
pour  Touverture  des  digues,  a7a,  a73. 

—  Sa  source,  son  cours,  ses  déborde- 
ments, II,  3o,  36,  4o,  i56,  note/»; 
A3a,  AA9,  Â56.  —  Entre  dans  la  mer 
à  Damiath;  sa  largeur,  en  cet  endroit, 
est  de  cent  coudées,  436.  —  Mesures 
de  ses  crues  (nilomètre),  456.  —  Nom- 
breux détails;  see  crues  d*oprès  Ma- 
çoudi;  la  plus  favorable  est  de  dix-sept 
coudées,  VIII,  39.  —  Opinion  sur  le 
commencement  de  sa  crue.  —  Mois 
ou  la  crue  commence;  la  goutte  qui  an- 
nonce la  crue;  coutume  de  proclamer 
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la  crue;  quand  on  coupait  la  digue  du 
grand  canal  (canal  de  Sues),  ào  et 
notes  a  et  3.  —  Coudées  néfastes;  hau- 
teur requise  pour  Tassiette  des  imposi- 
tions, 4i.  —  Crue  de  seize  coudées; 
terme  d*aboodaoce,  44*  —  SacriBce 
d*une  jeune  fille  au  Nil;  usage  aboli; 
par  qui;  lettre  d*Omar  au  Nil,  45-  — 
Se  cacha  sous  la  terre ,  ce  qui  ne  s*était 
jamais  vu  ;  date,  46.  —  Hauteurs  de  di- 
verses crues,  dates.  —  Fête  du  martyr; 
Son  abolition  ;  superstition  au  sujet  de 
son  doigt  par  rapport  au  Nil,  5o  et 
note  a.  —  Autres  crues,  dates,  5i  et 
suiv.  —  Crue  extraordinaire,  date,  55. 
—  Ouverture  de  la  digue;  coutumes; 
erreur  de  Vansleb,  auteur  d*une  rela- 
tion de  rÉgypte,  56,  note  a.  —  Autres 
crues,  dates;  cérémonies;  prières  pour 
obtenir  de  Teau ,  58 ,  Sg.  —  Autres  crues 
et  ouafa,  6o  et  suiv. —  Un  prince  ouvre 
la  digue  la  nuit ,  ce  qui  n  était  jamais 
arrivé.  6g.  —  Autres  crues,  70  et 
suiv.  -*  Autre  table  chronologique  des 
crues  du  Nil,  lai  et  suiv.  —  Com- 
ment la  coutume  de  le  faire  couler  en 
jetant  une  vierge  parée  dans  ses  eaux 
fut  abolie;  déUils,  XII,  365.  —  Dé 
tails  sur  son  cours  en  Afrique,  65 1  et 
suiv. 

Nilbh-Gav,  bœuf  bleu;  détails,  XIV,  495. 

NiLOMkTius.  Voy.  Mektas. 

Nimbh-Pbzir,  chrétien,  vizir  d*un  roi  de 
rindousUn,  XIV,  464. 

Nimbt-ÂbAd,  bourg;  situation,  XIV,  36. 

NiMROUZ  (rois  musulmans  de),  contrée; 
où  Mirkhond  en  a  écrit  Tbistoire,  IX , 
i35.  —  Son  gouvernement  concédé  à 
MelikKotb-Eddin.XIV,  ai6. 

Niifs,  Icbneumon;  en  Égyple,  I,  a55. — 
Détails  sur  cet  animal,  II,  457. 

NiMTGHEHKRAL  OU  PiTCH,  Vienne  en  Au- 


triche; prise  par  Soliman,  date,  IV, 
583. 

NiNiVE  OU  NiNiouA  (Rois  de),  selon  Ma- 
çoudi,  I,  ig.  —  Village;  sa  position, 
II,  5oi.  — Où  Mirkhond  en  parle,  IX, 
i38. 

NiHAN,  une  des  quatre  institutions  nou- 
velles pour  le  gouvernement  de  la 
Caaba;  ce  qu*on  entendait  par  ce  mol, 
n,  370. 

NisA  (Dgézuibt-al),  ou  Ilb  DBS  Femmes 
dans  le  voisinage  de  la  Chine;  elle  n  est 
habitée  que  par  des  femmes;  féconda- 
tion singulière,  II,  3g8. 

NiSA,  ville.  Voy.  Neça. 

NiSGHABOUB  ou  NiSABOUR,  Ville  de  *Perse, 
décrite;  ruinée  par  Alexandre,  II,  3a6. 
—  Son  origine,  333,  36o,  38o.  — 
Description;  pillée,  5oo;  IV,  a 55. 

NisGHABOURi ,  docteur.  Voy.  Abou*l-Kas- 

SBM  NiSCHABOUBI. 

NisGHABOURi,  auteur  soufi.  Voy.'  Aboo- 
Abo  al-Rahman  Mohammed  Si&LéMi. 

NiSCHABOUBI,  souii.  Voy.  Abou-Othhan 
Saîd. 

NiSF,  mot  arabe  signifiant  moitié:  désigne 
une  monnaie;  sa  valeur,  I,  174  et 
note  h, 

NisK  (Hadjar  al-)  (lisez  Netr),  rocher 
d'Afrique;  sa  position;  ses  habitants; 
détails  sur  son  nom,  XII,  57a.  , 

NiTASGH ,  nom  donné  par  les  Arabes  au 
Pont-Euxin  ;  corruption  dePontuf ,  VIII, 
i55. 

N1TBIEN8B8  (Codices)n  d après  Assemani, 
presque  tous  les  manuscrits  qu  il  a  in- 
diqués sous  le  nom  de  Codiœs  Nitriemes 
sont  écrits  en  estranghélo,  quoique  plu- 
sieurs soient  postérieurs  à  l'an  1000  de 
J.  C.  IV,  65a. 

NizAMi.  Voy.  NiDHAMi ,  poète. 

NoDGBM-EDDIN  (sic)  AL-KOURDI,  SUTDOm 
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d*ABOUKBBBAB   AbIIBD«    flls   d*OMAR... 

al-Khaiooki.  Voy.  ce  nom. 

NoDJM-EDDiN  (Wr)-AYODB,  père  de  Saladin  ; 
son  origine;  détails  sur  sa  vie,  I,  563. 

NODJOVM  eZ'ZIbiaa  ri  molovk  masr 
ovE  XL'ÇAHiBAB,  OU  Astres  florissants 
tottchant  les  rois  de  f  Egypte  et  du  Caire, 
ouvrage  arabe;  son  auteur;  manuscrits 
de  la  BiU.  impériale,  VIII,  lao. 

NoB  ;  les  Arabes  font  remonter  à  lui  ou  à 
ses  enfants  Torigine  des  nations,  1, 18. 

—  Arche  de  —,  II ,  483 ,  489.  —  Ville 
où  il  a  résidé  et  qui  porte  son  nom 
5oo. 

NoBL  (Le  P.]  ;  sa  publication  :  Sinensis  im- 
perii  libri  classici  sex;  ce  qu  elle  com- 
prend, X,  a88.  —  Sa  traduction  criti- 
quée par  A.  Rémusat ,  a8g ,  ag  1 ,  note. 

NoFRA,  vOle  ou  pays  du  Magreb ,  II ,  1 6 1 . 

NoiAN,  titre,  XIV,  sic. 

NoiRB  (couleur),  adoptée  par  les  Abbassi 
des.  Voy.  ce  nom. 

NoiRB(Mer),  II,  5o6. 

Noirs  (Les).  Voy.  Soodans. 

Noirs  (Pays  des),  description;  villes  et 
leurs  distances;  mœurs  des  habitants, 
merveilles,  etc., XII,  6a3,  637  et  suiv. 

Noix  (La),  fruit,  U,  5ai. 

NoKÂBA,  une  des  sortes  de  Wéli,  Voy.  ce 
mot,  XII,  354. 

NoBTA,  goutte;  nom  d'une  rosée  particu- 
lière en  Egypte;  sert  de  pronostic  pour 
la  crue  du  Nii,I,  a63. 

Nom  (Le) ,  de  lieux ,  ouvrage  utile  pour  en 
déterminer  la  prononciation ,  IV,  5ii. 

—  Propre,  chet  les  anciens  Perses, 
Vm,  i48.  —  En  balaibalan ,  IX,  376 
et  suiv.  —  Ses  divisions  et  appellation, 
X ,  54  et  suiv.  —  Observation  sur  la 
composition  des  noms  chez  les  orien- 
taux, avec  le  mot  ehedon  M,  serviteur, 
corrections,  exemples,  XIV,  3,  note  1. 


NoMAOBS  (Les)  du  Kabdjak  ;  mœurs ,  XIII , 

a65,  note,  a66. 
NoMAN,  fils  d*AMRAOUL  Caîs  {sic)\  fib 

d'AiiRon,  filsd*ADA,  bâtit  la  ville  d*Hé 

messe,  II,  434- 

NoifAN,  fils  de  MONDAR  (sic)  ,  fils  d'AMROU, 

fils  d'Aoi;  détails,  II,  335. 

NoQATH  (El-)  lemoadjbm  ma  acbkel 
MEB  aL'Kbothath  OU  Points  qui  fixent 
le  sens  des  passages  embarrassants  dans  le 
traité  des  quartiers. ,,  du  Caire j  ouvrage 
arabe  ;  son  auteur,  VI ,  33o. 

NoRADiN.  Voy.  Nour-Eddin. 

Nord  (Le);  comment  nommé  par  Ma- 
çoudi,  Vni,  i46. 

NosAÎRis  ou  NosAÎRrïTBH  (Les) ,  sectaires; 
leur  croyance,  X,  5g. 

NoTiGBS  et  Extraits  des  manuscrits  de  la 
Bibliothèque  royale,  nationale,  impé- 
riale (Recueil  des);  programme,  his- 
toire et  objet,  V,  i  et  suiv.  —  Voy.  aussi 
la  Tahle  de  la  partie  occidentale  pour  ce 
qui  est  relatif  à  la  création  de  ce  re- 
cueil. —  Les  notices  de  la  partie  orien- 
tale sont  au  nombre  de  65  ;  on  trouvera 
les  articles  qui  les  concernent  aux  titres 
suivants:  i.Moroudj eddhahab  (Prairies 

-  dor de  Maçoudi).  —  a.  Sàlsalet  ettawa- 
rikh  (Chaîne  historique,  contenant  des 
voyages  aux  Indes  et  à  la  Chine  par  des 
Arabes).  —  3.  Kitab  al-Kewakeb  (His- 
toire de  rÉgypte  et  du  Caire).  — 4*  Ata- 
becs  de  Syrie  (Histoire  des).  —  5.  Pend 
Nameh  (Livre  des  Conseils).  —  6.  Kha- 
ridât  al-AdjuA  (Mélanges de  géographie 
et  d'histoire  naturelle,  par  Ibn  al- 
Ouardi).  —  7.  Kitab  aldjuman  (Abrégé 
d'histoire  universelle).  —  8.  Histoire 
des  rois  de  Perse,  etc.,  de  Nikbi.  — 
g.  Kitab  talkhis  al-Athar  (Ouvrage  de 
géographie  du  xv*  siècle,  dTacouti). 
10.  Kitab  baîtk  al-NoJous  (Pèlerinage  de 
39. 
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Jérusalem).  —  ii.  Ettehaf  al-Akksa 
(De  la  mosquée  de  Jérusalem).  —  la, 
Kilab  iirr  aï  Khalikat  (Ouvrage  de  science 
hermélique ,  de  métaphysique ,  etc.).  — 
i3.  Tezkirai  abchoara  (  Hbloire  des 
poètes  de  Douletschah).  —  i4*  Tohfahi 
Sami  (Histoire  des  poêles,  par  Sam- 
Mirza).  —  i5.  Kataid  alseba  (Les  sept 
rooallacals).  —  16.  Kilab  Yendni  (His- 
toire dTémin  eddoula  Mahmoud,  fils 
de  Sébectéghin).  — 17.  Kitab  al-Bark.,. 
(Conquête  de  rYémen,^par  les  Otho- 
mans).  —  18.  Matali  al-Niran  (Particu- 
larités sur  rhistoire  de  rYémen).  -^ 
ig.  Kiiab  aUTidjan  (Ouvrage  relatif  à 
l'Yémen).  —  ao.  Kitab  baloag  al-Méram 
{ Histoire  du  gouvernement  du  Behram 
dans  rVémen).  —  ai.  Kitab ahlam  bia- 
lam...  (Histoire  de  la  Mecque).  —  aa. 
Testament  (ancien)  (Notice  d*un  ma- 
nuscrit du  Penlateuque,  conservé  en 
Chine).  —  a 3.  Manatcrits  ArabicoEs- 
pagnob  (Notice  sur  deux].  —  a  A-  Tes- 
tament (ancien)  (Manuscrit  syriaque 
contenant  les  livres  de  Moïse).  —  a 5. 
Testament  (nouveau)  (Manuscrit  syria- 
que contenant  une  partie  des  livres  du) 

—  a6.  Kitab  nizam  altéwankh  (L'ordre 
des  chroniques  ou  Chronologie  de  l'his- 
toire). -»  37.  Osloab  alschiat  (La  règle 
des  Schiis).  —  a 8.  Djengix-Khan  (His- 
toire de).  —  a 9.  TatarS'Mantchottx 
(Livres...  delà  Bibliothèque  nationale). 

—  3o.  Recueil  des  pièces  en  turc, 
arabe  et  persan.  —  3 1 .  Kitab  almou- 
âedt  (Description  historique  de  TÉgypte 
de  Makrizy). —  3a.  Kitab  alZij  alKebir 
(Table  hakémile  d'Ibn  lounis,  astro- 
nome). —  33.  Uéséi  thocthoboaka  (Ri- 
tuel des  Mantchoux).  —  3â.  Nécheq  el- 
Azhar  (Cosmographie  arabe  d'Ibn  AyÀs). 

—  35.  Kitab  altanbOi  (L'indicateur,  ou- 


vrage de  Maçoudi),  — ^6,  Manascrit 
pris  mal  à  propos  pour  le  catalogue  de 
la  mosquée  al- Azhar  au  Caire.  —  37. 
Daniel  et  les  douze  petits  prophètes. 

—  38.  Kitab  aUMokni  (Science  de  la 
lecture  du  Coran).— 3g.  Scharh  aURay- 
yat  (Ouvrage  sur  la  lecture  du  Coran). 

—  ko*  Recueil  de  différents  traités  re- 
latifs À  l'orthographe  et  à  la  lecture  du 
Coran).  —  4i.  Bahath  al-Mardaf  (Des 
pauses  dans  la  lecture  du  Coran).  — 
4a.  Traité  de  la  prononciation  des  let- 
tres arabes.  —  â3.  Manuscrit  arabe  du 
Coran.  —  44*  Traité  des  pauses  dans  la 
lecture  du  Coran. —  45.  Roazat  alSa/a 
(Ouvrage  historique  de  Mtrkhond).  — 

46.  Mathieu  Eretz  (Histoire  par).  — 

47.  Kitab  asl  a/il/aAra^id  (Dictionnaire  de 
l'idiome  balaibaian).  — 48.  Calila  et 
Dimna  (Notice  d'un  manuscrit  hébreu 
contenant  un  fragment  de  la  version 
hébraïque).  —  49.  Tarifât  (Livre  des 
définitions  de  Djordjani).  —  5o.  Kiiab 
Calila  et  Dimna,  —  5i,  Eyari  Danisch 
(Traduction  persane  du  livre  de  Calila. 

—  5a.  Mofarrih  al-Coloub  (Traduction 
persane  de  l'Hitoupadésa.  —  53.  Ssé 
choâ,  etc.  (Livres  moraux  attribués  à 
Confucius).  —  54*  Pièces  diploma- 
tiques tirées  des  archives  de  la  répu- 
blique de  Gènes.  —  55.  Encyclopédie 
japonaise.  —  56.  Manuscrit  espagnol  à 
l'usage  des  Maures  d'Espagne.  —  67. 
Correspondance  des  Samaritains  de  Na- 
plouse.  —  58.  Kitab  esiouar  Euemaiya 
(Les  constellations  d'Es-soufi).  —  69. 
Testament  (ancien)  (Notice  d'un  ina- 
nuscrit  syriaque ,  écrit  en  Chine ,  conte- 
nant une  portion  de  la  version  syriaque 
du).  —  60.  Kitabou  NtJahatiUOnnsi 
(Vies  des  soufis  de  Djami).  —  61.  Me- 
saUk  ou  al'Memalek  (Description   de 
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l'Afrique  par  Bekri).  —  6a.  Miroir  des 
langues  maotchooe  et  mongole  (Dic- 
tionnaire inlitulé).  «»  63.  Mathémati- 
ques (Notice  sur  plusieurs  opuscules). 
—  64.  Mesalek  al-Absar.,,  (Histoire  et 
géographie  de  Schehab-eddin).  —  65. 
Matla  auadéîn.,,  (Histoire  des  deux  sul- 
tans Schah-Rokh  et  Abou-Sa!d).  — 
Pour  Y  Essai  hisionque  lar  V origine  des 
caractères  orientaux,  etc.,  soy,  la  Table 
de  la  partie  occidentale  au  mot  Carag- 

TàHBS. 

NoDBA,  pays  du  Nadgiaschi  (Ethiopie); 
son  étendue  d'après  Maçoudi ,  1 ,  54- — 
Description;  ses  productions,  ses  deux 
villes;  beauté  des  femmes,  II,  38.  — 
Habitants  nombreux;  chrétiens;  leur 
roi,  nommé  Kahil,  3g6.  Voy.  aussi 
Ethiopie,  Abtssinje. 

NouBHAR,  temple,  décrit;  ses  gardiens;  sa 
ruine,  II,  à^à%  à'jô.  (C'est  ie  sanscrit 
Nava  Vihara.) 

Nooc-AL-NADGiATr,  espèce  de  chameau; 
excellente,  II,  45 1. 

NovBH  L'Étendard,  expression  usitée 
chez  les  historiens  arabes  pour  dire  en- 
voyer an  détachement,  II,  370,  note  h, 

NouGDiT  ou  N06AT ,  idole  chez  les  Bon- 
raites;  sacrifices  qu*on  lui  fait,   VII, 

35?. 

NouH  BEN  AsAD  BEN  Saman;  sa  répouso  sur 
le  Ma-Wara  Annahar,  XIII ,  a4a> 

NouH,  émir,  fils  de  Mansoor,  surnommé 
Ridha:  prince  Samanide,  II,  378.  — 
Son  histoire  liée  intimement  à  celle  de 
Nassir-eddin  Sébectéghin,  IV,  3ag, 
note  e.  —  Appelle  à  son  secours  Sé- 
bectéghin contre  une  armée  de  Turcs 
qui  Tavait  chassé  de  Bokhara,  date, 
335.  —  Durée  de  son  règne;  date  de 
sa  mort,  377. 

NouB,  61s  de  Nasr  (sic),  le  saroanide,  est 


guéri  par  Avicenne;  sa  bibliothèque, 
H,  470. 

NouH,  surnommé  Alhamid,  prince  sa- 
manide;  durée  de  son  règne;  sa  mort, 
date,  IV,  376. 

NoDBAVEND,  ville.  Voy.  Nehavend. 

NouM,  nom  de  Dieu  chez  les  Samoyèdes, 
VII,  a5j. 

NouN  ^,  lettre  arabe;  comment  elle  se 
prononce;  fautes  à  éviter  en  Tarticu- 
lant;  règles;  leurs  noms;  IX,  35. 

NoDN  (Noal,  d'après  M.  de  Slane),  ville 
d'Afrique;  sa  situation  et  son  fleuve; 
environs  et  distances,  XII,  6a  1 .  —  Par 
qui  elle  fut  soiunise  ;  époque ,  63i . 

NoUR-EDDiN ,  Témir,  Scheikh ,  lieu  de  son 
tombeau;  sa  position  élevée  à  la  cour 
de  Schah-Rokh,  XIV,  5.  —  Se  rend  au 
camp  de  ce  souverain,  a3.  —  Se  rend 
auprès  de  Khalil-Sultan;  son  discours, 
a4.  — Traite  de  la  paix  avec  lui,  35. 

—  Il  est  défait  en  se  rendant  auprès  de 
Schah-Rokh,  147.  —  Prend  le  rang  des 
principaux  émirs  auprès  de  Schah-Rokh, 
i48.  —  Démêlés  avec  Témir  Khodaî- 
dad,  i55.  —  Réuni  à  Mirza-KhaUl- 
Sultan ,  1 58 ,  1 59.  —  Suscite  des  trou- 
bles; campe  près  de  Samarkand,  date, 
181.  —  Sa  victoire  sur  Schah-Mulk, 
18a.  —  Cherche  à  établir  son  autorité 
à  Samarkand,  i83,  i84.  —  Combat 
Schah-Mulk,  le  défait,  i85.  —  Battu 
par  Schah-Rokh  ;  sa  fuite ,  1 86 ,  1 87. 

—  Se  rend  chez  les  Mongols  après  une 
déroute ,  1 98.  —  Cherche  à  se  récon- 
cilier et  k  faire  un  traité,  ada,  ao3, 
ao4.  —  Mort  tragique,  ao5. 

NouR-EDDiN  alKarafi,  le  scheikh,  mos- 
quée bâtie  pour  lui  au  Caire,  1 ,  1 79. 

NOUR-EDDIM,    fils  d*IzZ-BDOIN,   SUCcède  Si 

son  père  comme  roi  de  Mossoul;  sa 
mort,  date,  I,  578. 
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NoQR-BDDiN,  fils  de  Zbnghi  (Noradin), 
s*einpare  d*Alep,  I«  555.  —  Reprend 
Édesse;  fait  la  paix  avec  son  £rère,  roi 
de  Moussoul,  556.  —  S*empare  du 
ch&ieau  d*Arima  sar  les  Francs;  livre 
un  grand  combat  contre  Raimond, 
prince  d'Anlioche,  558.  —  Fait  prison* 
nier  Boêmond,  date;  prend  Apamée; 
vaincu  par  Josselin,  55g.  —  S'em- 
pare de  Josselin  et  du  pays  quii 
possédait;  combat  contre  les  Francs; 
prend  Dalouk,  dale;  s*empare  de  Da- 
mas, date,  55g ,  56o.  —  D*Hémesse,  de 
Scliixour,  56 1.  —  Assiège  inutilement 
Harem,  56o.  —  Date,  56 1.  — Vaincu 
par  les  Francs ,  date ,  56a . — Envoie  une 
armée  contre  TÉgyple,  date,  563.  — 
Défait  les  Francs  et  s*empare  de  Harem , 
date  ;  de  Panéas ,  date  ;  de  Moanaidhara, 
dale  ;  renvoie  Schirkoufa  contre  l'Egypte, 
date,  565.  —  Y  envoie  des  troupes, 
568.  —  Prise  de  villes  ;  (ait  rendre  aux 
Francs  des  vaisseaux  capturés;  ordonne 
à  Saladin  de  faire  substituer  le  nom  da 
khalife  de  Bagdad,  dans  la  prière  pu- 
blique, à  celui  d*Adhed,  khalife  d'E- 
gypte, date,  570.  —  Donne  Tordre  à 
Saladin  de  revenir  en  Syrie;  établit  les 
pigeons  de  poste,  date;  étendue  de  ses 
Etats.  573,  574.  —  Secourt  Dhoul- 
noun ,  fils  de  Danischmend,  date;  s*em^ 
pare  de  plusieurs  villes;  impose  des 
conditions  k  Kilidge  Arslan  ;  fait  la  paix  ; 
se  prépare  à  Damas  à  passer  en  Egypte 


avec  une  armée,  date,  574*  —  Con- 
quête de  TYémen;  sa  mort,  date;  son 
fils  lui  succède;  portrait;  date  de  sa  nais- 
sance, 575,  note  a.  —  Sa  justice,  ses 
constructions.,  ses  fondations,  576. — 
Ses  égards  pour  les  savants,  577. 

Nouni  BEN  Mohammed,  soofi.  Voy.  Abou*l- 
HossAÎN  Ahmed  Nouai. 

NouscHADiR  ou  Sbl  AMMONIAC,  mincs  à 
Damsidan,  ville  du  Kerman,  II,  436. 
—  Autres  mines,  5o8,  5a  1. 

N0U8GBIRVAN ,  roi  de  Perse.  Voy.  Knosnon. 

Nouschirvan-Bbrlas,  émir,  lue  Sultan- 
Hosain ,  XIV,  76. — Impliqué  dans  une 
conspiration  contre  Mina  Abou-Bekr; 
sa  fuite,  ii3.  -*-  Revient  d*une  eipé- 
dition  contre  Schirat ,  aSo. — Part  pour 
réprimer  une  révolte,  397. 

Nouschtbguin  ,  tire  Tépée  contre  Mah- 
moud, qui  le  fait  mourir,  IV,  37a. 

NouscHT^KiN  Sghirghir,  atabcc,  envoyé 
contre  les  Ismaéliens  par  le  sultan  Mo- 
hammed, date,  IX,  i5g.  ^ 

NouziA  ou  NouRiA,  tle  de  TOcéan,  sans 
habitants,  II,  56. 

NoviAN,  titre,  XIV,  a64. 

NowAÎRi,  historien  arabe;  cité  sur  les 
villes  de  Karkeneh  et  de  Djerbah ,  XII , 
466 ,  note  1 .  —  Gté  sur  la  description 
de  la  ville  d'Aschir,  519,  note  a. 

NoxbâtaL'Coloob,  Traité  penan  de  yéo- 
grxiphie,  IV,  697  ;  XIII,  iQi.  Voy.  Abd- 
Allah  Mostatsi. 

Nubib.  Voy.  NoDBA.  « 


0 


Oasis  {Alhouat);  du  Maghreb  inférieur; 
oasis  extérieures  ;  pays  qui  les  compo- 
sent; description,  productions;  oasis 
intérieures;  leurs  habitants  berbères; 


détails,  II,  a7;  VIU,  18.  —  La  ville 
de  Toasis  intérieure;  son  fondateur; 
description;  idole;  portes  de  fer;  effet 
léthargique;  ville  des  oasis  extérieures. 
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19. —  Productions;  situation  d'aprè» 
Maçoudi;  oranger  extraordinaire;  alun, 
20.  —  Distance  des  oasis  extérieures  à 
ia  Nubie,  18. 

ÛBAÎDAtLAB  al-Mahdi,  le  schîite,  iLlialife 
fatimite,  quatrième  personnage  qui^ 
d*aprés  Schehab-eddin,  a  porté  le  nom 
de  Mahdi:  il  donna  son  nom  k  la  ville 
de  Mabdia,qu*il  aurait  bâtie,  II,  1^7; 
XII,  Â79-  —  Son  avènement,  date, 
VIII,  10,  note  1.  —  Ses  résidences 
royales,  date,  XII,  476  et  suiv.  — Fait 
construire  de  vastes  citernes;  descrip- 
tion, 480.  —  Il  agrandit  la  ville  de 
Mabdiiah,  en  prenant  sur  la  mer; 
motifs  qui  le  portèrent  à  la  fonder; 
dates;  il  en  fait  sa  résidence,  48 1  et 
suiv.  —  Était  grand  amateur  des  bons 
fruits;  d*ou  il  tirait  son  sel,  détails, 
5o5. 

Obaîd-Allah  BEN  Edris,  OU  il  mourut, 
XII,  6a3. 

Obaîd- ALLAH ,  fils  de  ZiAO,  bâtit  le  château 
Btanc,àBasra,  II,  4^8. 

Obaïd  BSN  âlabras,  poèto  arabe,  auteur 
d*un  poème  écrit  à  la  fin  manuscrit 
i455,  des  Sept  Moallacas;  sa  mort  tra- 
gique, IV,  333,  3a4.  Voy.  Kasaïd. 

Obbàd,  montagne  d*Afi*ique;  sa  position, 
XII,  663. 

Obbah,  ville  d* Afrique;  sa  position;  pro- 
duit d*excellent  safran ,  XII,  5o6. 

ObbaI,  une  des  personnes  chargées  de 
mettre  par  écrit  ce  qui  était  révélé  â 
Mahomet,  VIII,  367. 

Osiio.  Voy.  ObaId. 

Obéles,  marques,  IV,  664 «  666. 

Obliquité  db  l*égliptiqdb  ,  déterminée 
par  des  astronomes  arabes;  date,  VII, 
56.  —  Ce  qu*en  dit  un  astronome  per- 
san, lao. 

Obsbrvations  astronomiques;   conjonc- 


tions, tables,  etc.,  noms  de  quelques 
auteurs,  VII,  78. — De  lune  du  i3  juin 
918,  ère  vulgaire;  par  qui;  durée  et 
calcul.  —  Planétaires;  par  qui  elles 
ont  été  faites;  temps,  lieu,  calculs;  de 
Jupiter  et  de  Mars,  du  i3  juillet  918, 
ère  vulgaire;  par  qui,  durée  et  calculs  « 
ia2  et  suiv.  —  De  Vénus,  du  a4  dé- 
cembre 918,  ère  vulgaire;  par  qui; 
calculs;  de  Mercure,  du  a 4  décembre 
918,  ère  vulgaire;  par  qui;  calculs, 
ia4.  —  De  Mars,  du  i*  janvier  919  , 
ère  vulgaire;  par  qui;  calculs,  ia6. 

Obsbrvations  philologiques  sur  les  deux 
manuscrits  arabico-espagnols  n**  ao8  et 
390,  dans  la  notice  de  S.  de  Sacy,  IV, 
6a6,  647. 

Observatoire,  d'Ibn  lounis;  détaib,  VII, 
19,  note,  col.  a.  —  Du  Caire;  traduc- 
tion dun  passage  de  Makrizi,  ao.  — 
Texte  de  ce  passage  ,33.  —  Autres  dé- 
tails sur  Tobservatoire  du  Caire,  46, 
note  1. 

Observatoire  (Mosquée  de  T);  par  qui 
elle  fiit  construite;  dans  quel  but,  VII , 
58,  note  a. 

Occidentaux;  date  de  leur  départ  pour  la 
première  croisade,  noms  des  chefs  des 
croisés,  IX,  3o4-  Voy.  Croisés ,  Croi- 
sades, Francs. 

Océan  Ténébreux  ou  Mer  Ténébreuse  ou 
Océan  Atlantique  ;  les  Arabes  y  péné- 
trèrent, II,  a4,  48;  IV,  419.  — Mers 
auxquelles  il  a  donné  naissance,  d'après 
IbnAyâs,  Vni,  ia,i3. 

ObÉRiGO  (Gaspar-Louis)t  auteur  des  Let- 
tere  ligustiche;  a  discuté  Tétymologie 
du  nom  de  Gazarie,  XI,  5a. 

Ogrox,  quartier  d*armée  chez  les  Mon- 
gols, XIV,  65,  note,  107. 

OîGHOURS  (Les),  tribu  tatare; -différentes 
manières  d*écrire  ce  nom  ;  leur  origine  ; 
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auteurs  qui  en  ont  parlé ,  V,  58A ,  note  2 . 

—  Professaient  le  neslorîanisme,  585. 
OiGHocBS    (Caractères),    employés    par 

Djenguyz-khan  pour  son  code;  à  qui  iU 
ressemblent,  V,  aoo.  —  Ils  étaient  ap- 
pris par  les  enfants  des  Moghols,  207. 

—  Depuis  quelle  époque  employés ,  58g, 
note  3. 

Oignon,  Bassal  en  arabe;  époque  où  on  le 
sème  m  Egypte;  récolte,  rendement, 
I,  a66. 

OîMAK,  nom  de  la  tribu  chez  les  Kara-Ta^ 
tars,  XIV,  77,  note,  col.  a. 

Oiseau  (Monastère  de  T).  Voy.  Thir. 

Oiseaux,  offerts  en  sacrifice  en  Chine, 
VII ,  a83 .  —  Au  Japon  ;  aquatiques ,  XI , 
aoa.  —  De  terre,  ao4.  —  Des  forêts, 
ao5. — De  montagne,  207. — Oiseau  in- 
combustible ;  histoire etdescription  d*un 
pigeon  du  désert  qui  présentait  ce  phé- 
nomène; témoin  et  expérience,  XII, 
463  et  suiv.  —  Kaîkel,  5i4«  —  Qui 
rappelle  par  son  cri  la  mort  d^Hosain  ; 
où  il  se  trouve,  détails,  653. 

Okals  ou  Oqual,  Okbla,  mot  arabe,  ma- 
gasins en  Egypte,  I.  178,  note  l,  181. 
Voy.  Wacalat.  , 

Okba  BEN  Nafe  al-Karsghi  (et  non  Akba) 
(le  Coraychite),  gouverneur  d'Afrique  ; 
bâtit  Kalrowan  :  s^empare  de  Tanger,  II, 
1 57,  XII,  564.  —  Victoire  sur  les  Ber- 
bères ;  mort  tragique ,  date ,  II ,  1 58.  — 
Pénètre  jusqu'à  Barkah  et  Zawilah,  sur 
Tordre  d'AmrIbn  el-Açî,  XII,  448, 456. 

—  Soumet  la  ville  de  Wadan  ;  traitement 
qu'il  inflige  à  son  roi;  tribut;  détails; 
ses  compagnons,  dates,  459. —  Force 
les  habitants  de  Djermah  a  embrasser 
rislamisme,  châtie  leur  roi;  détails; 
prend  les  forteresses  du  Fezzan,  jusqu'à 
la  dernière  du  Khawar,  dont  il  châtie 
le  roi  ;  détails ,  46o.  —  Prend  Djawan  ; 


son  cheval  trouve  une  source  d'eau  ;  son 
nom  ;  détails  ;  ses  autres  conquêtes ,  46 1 . 

—  Fonde  la  mosquée  de  Kaîrowan, 
468.  —  Son  expédition  en  Afrique, 
53 1 .  —  Attaque  avec  les  Arabes  la  ville 
de  Seblah,  555.  —  Prend  la  ville  de 
Tandjah;  époque  et*  délaits,  564.  — 
Ses  attaques  contre  Baghaiab  ;  s'empare 
de  la  ville  d'Ikali  (IgU)  et  eu  emmène 
les  belles  femmes ,  époque  ;  détails ,  6a  a . 

—  Les  puits  d'Okba  (au  lieu  de  char- 
pente d'Okba) ,  539. 

Okbab  BEN  Nafi  le  Koraîsch,  station 
d'Afrique  qui  porte  son  nom;  détails  et 
noms,  XII,  539. 

Oksor  (Egypte)  (Poterie  d'),  I,  a54. 

Oktaî-khan,  sa  vie,  V,  a  16.  —  Où  Mir- 
khond  en  a  fait  l'histoire,  IX,  i35. 

Ola  bbn  Almodharras,  une  des  personnes 
chargées  de  mettre  par  écrit  ce  qui  était 
révélé  À  Mahomet,  VIII,  357. 

Oldjaîtou;  où  Mirkhond  a  écrit  son  his- 
toire, IX,  i36. 

Olivbs;  on  n'en  voit  pas  dans  l'Inde,  XIII, 
177. 

Olivier  (L'];  son  bois  en  usage  pour  le 
chauffage  en  Afrique,  XII,  475. 

Oliviers  (Mont  des).  Voy.  TnooR  Zaîta. 

Olka,  territoire,  gouvernement,  contrée; 
mot  persan  expliqué,  XIV,  ia5,  note. 

Qlous-beg,  titre,  premier  ministre  chez 
les  Mongols,  XIV,  479 «  note. 

Olcgh  Babic,  l'un  des  principaux  officiers 
de  la  maison  des  Atabecs;  sa  fidélité  à 
cette  maison,  IV,  3a 7.  —  Régnait  du 
temps  du  traducteur  de  l'histoire  d'Otbi 
ou  Kitah  Yémini,  3a8,  3a9.  —Com- 
ment il  échappe  à  ses  ennemis,  4 10. 

Oi.UG-BEG  (Mirza),  fils  de  Schab-Rokh; 
son  expédition  dans  le  Mongolistan, 
Xin,  aa7,  aa8.  —  Sa  naissance,  date, 
XIV,  1 5;  cité,  aa.  —  Chargé  d'inspecter 
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la  cour  de  Schah«Rokh ,  76.  —  Envoyé 
pour  organiser  ud  canton,  81.  —  Sa 
fuite  devant  Miria-khalil-sultan ,  83.  — 
G>mbat  dans  le  Mazendéran,  g8.  — 
Reçoit  le  gouvernement  de  plusieurs 
villes,  100.  —  Obtient  de  nouveau  Tin- 
vestiture  du  Rhoraçan,  io5.  —  Les  af- 
faires du  Mazendéran  confiées  à  ses  dé- 
légués, ia3.  —  Schah-Rokh  lui  donne 
le  gouvernement  du  Ma-wnra-annahar 
et  du  Turkestan.  —  Conseils  que  son 
père  lui  donne,  160.  — Met  le  siège 
devant  Akhsi ,  s*en  empare  ;  envoie  des 
émirs  contre  M  irza  -  Émirek  -  Ahmed , 
a48.  — Se  rend  à  Hérat,  date,  267.  — 
Arrive  à  Samarkhand,  date,  296.  — 
Reçoit  des  ambassadeurs  de  la  Chine, 
3o5.  —  Date.  —  Des  ambasssadeurs 
du  Tibet,  date;  envoie  un  député  en 
Chine,  3o6. 

Oman  ,  pays  voisin  du  désert  d*Ahkaf  (Ara- 
bie), détails;  décrit;  ses  productions, 
II,  /i 4.  —  Des  tribus  arabes  qui  y  sont 
cantonnées,  détails,  33o.  —  Compris 
dans  le  gouvernement  des  Arabes  dont 
le  territoire  dépendait  des  Perses ,  34o. 
—  Province  d' —  37a.  —  Contrée,  villes 
qu'elle  renferme;  mer  d' — ,  4o4. 

Omar,  surnommé  Faroak,  conseille  à 
Abou-Becr  de  faire  mettre  le  Coran  par 
écrit,  VIII,  3A7. 

Omar,  scheikh,  surnommé  Raschid  Ed- 
din  aUPhargani,  savant.  Voy.  Fbrgani 

(Ai.-). 

Omar  al-naddari,  le  fakih,  maître  du 
château  de  Hab;  en  querelle  avec  Mah- 
moud, qui  vient  Fassiéger;  date,  IV, 
609. 

Omar  ben.  Voy.  Omar  fils  de. 

Omar  ,  (ils  d*ABi>-Et-Aziz,  fils  de  Merooan  , 
khalife  ommiade;  son  avènement,  sa 
mort,  dates;  son  règne,  1 ,  58  et  noteo. 

TOME  ZT.  —  partis  ORIBHTALS. 


—  Durée  du  règne,  66.  —  Sous  son 
règne ,  guerres  intestines  et  étrangères , 
II,  375.  —  Lieu  de  sa  naissance,  &86. 

—  Sa  coutume  de  prier  la  nuit  et  d'é- 
crire, vm,  339. 

Omar,  fils  d'AL-KHATTAS,  troisième  kha- 
life arabe;  le  premier  qui  porta  le  titre 
iïEmir  al-Monmenin;  Maçoudi  en  a 
parié  dans  son  livre  Akhbar  az-zaman, 
I,  43.  —  Succède  a  Abou-becr,  date; 
sa  mort  tragique,  date,  56  et  note  e. 

—  Durée  du  règne,  66.  —  Fait  recreu- 
ser le  canal  du  Caire,  269.  —  Noms 
des  gouverneurs  de  TÉgypte  sous  son 
règne,  276. — Sous  son  khalifat,  les  Ber- 
bères d*Afrikia  demandent  d'embras- 
ser Tislamisme;  conversation  d*Omar 
avec  eux  sur  leur  origine,  leur  carac- 
tère, etc.  ;  il  les  met  à  la  tète  des  armées 
musulmanes,  II,  i54«  —  Envoie  une 
armée  contre  les  Perses ,  sous  le  règne 
d*Yezdedjerd;  grande  victoire  des  Mu- 
sulmans près  de  Holvan ,  36o.  —  Or- 
donne à  son  général  Ahnaf  de  pour- 
suivre le  roi  partout  où  il  se  réfugiera , 
362.  —  Félicite  Ahnaf  d'avoir  chassé 
Yezdedjerd  du  Khoraçan,  et  lui  donne 
le  gouvernement  de  cette  province ,  365. 

—  Sous  son  règne ,  TArabie  cesse  d*étre 
le  théâtre  des  guerres  des  Musulmans; 
ils  portent  les  armes  dans  le  royaume 
des  Perses  et  Tempire  des  Grecs;  ils 
s'emparent  de  la  Syrie,  de  la  Palestine, 
de  la  Mésopotamie,  de  TÉgypte,  des 
provinces  de  la  Perse  et  d'une  foule  de 
villes,  372 ,  373.  —  Augmente  la  mos- 
quée de  la  Mecque,  417.  —  Les  Mu- 
sulmans bâtissent  Koufa,  453.  —  Son 
oratoire  à  Jérusalem ,  III ,  607. — Agran- 
dit l'enceinte  de  la  mosquée  de  la 
Mecque ,  en  faisant  démolir  les  maisons 
particulières  bâties  tout  autour;  date, 
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IV,  5âg.  —  Fait  construire  la  digue  qui 
est  au  haut  de  la  Mecque,  pour  ga- 
rantir la  mosquée  de  rinondation ,  56 1 . 

—  Fait  recreuser  le  canal  de  Messr, 
VI,  334.  —  Sa  lettre  à  Âœrou  ben  eU 
Ass ,  sur  ses  besoins  dans  Tannée  de  di- 
sette; réponse,  338.  —  Autre  lettre; 
motifs  qui  firent  creuser  le  canal  de 
Messr,  339.  — Distribue  les  provisions 
arrivées  à  Médine  par  le  canal  de  Messr, 
34a.  —  Sa  lettre  au  Nil.  VIII,  45.  — 
De  qui  il  reçut  la  connaissance  de  récri- 
ture, 34o.  —  Où  Mirkhond  a  écrit  This- 
loire  de  son  khaliDat,  IX,  i34-  —  Ses 
paroles  prophétiques  à  Saria,  fils  de 
ZonéSm ,  détails ,  XII ,  364. — Comment 
il  abolit  la  coutume  de  jeter  une  vierge 
parée  dans  le  Nil,  pour  le  faire  couler, 
détails.  365. 

Omar,  fils  de  Hossbin,  auteur  d*un  com- 
mentaire en  langue  turque  du  Pend- 
Namek  (voy.  ce  titre);  manuscrit  de  la 
Bibliothèque  impériale  où  on  le  trouve  ; 
à  qui  dédié,  I,  5gg.  —  Commentaire 
très-utile  pour  les  termes  du  soufisme , 
600. 

Omar,  fils  de  Mahran,  gouverneur  de 
rÉgypte,  sous  Haroun-Arraschid,  I, 
378. 

Omar  (Mina),  fils  de  Mirza  Miranschah, 
gouverneur  de  plusieurs  provinces  au 
nom  de  Timour;  noms  des  provinces, 
XIV,  3o.  —  Tebriz ,  sa  capitale ,  3 1 .  — 
Étouffe  une  révolte,  35,  36,  37.  —  Se 
met  en  marche ,  38 ,  44 1 46 ,  47 .  —  Fait 
la  paix  avec  Mirza  Pir-Mohanmied ,  48 . 
55.  —  Combat ,  58.  —  Son  campement . 
5g.  —  Paix  avec  Scheikh-Ibrahim ,  60. 

—  Impôt  sur  la  ville  de  Tebrix;  défec- 
tion de  ses  émirs  ,61.  —  Forcé  de  se 
retirer  à  Maragab ,  après  avoir  fait  vai- 
nement attaquer  Tebriz,  6a.  —  Ses 


troupes ,  réunies  à  celles  des  Mirsas  Pir- 
Mohammed  Rustem  et  bkender,  s*avan- 
cent  contre  Mirza-abou-bekr,  64,  65. 
—  Réunit  des  secours ,  66. — Surprend 
le  quartier  de  Mina.abou-bekr  et  le 
pille,  67.  —  Sa  déroute,  68.  —  Se  sé- 
pare des  autres  princes  ,70.  —  Se  dis- 
pose à  venir  rendre  hommage  à  Scbah- 
Rokh ,  88 ,  8g.  —  Honoré ,  admis  auprès 
de  lui;  date,  g4.  —  Combat  pour  Schah- 
Rokh.  g8. —  Le  gouvernement  du  Ma- 
jEendéran  lui  est  confié,  100.  —  Sa  ré- 
volte ;  projette  la  conquête  du  Khoraçan, 
io3.  —  Vaincu  par  Schah^Rokh ,  date, 
1  o4.  —  Pris  et  blessé ,  1 06 . — Sa  mort , 
date,  107. 

Omar,  fils  de  Sablag,  docteur;  lieu 
de  sa  naissance,  contemporain  de 
Hadgiat  (sic)  al-lslam  ai-Ghazali,  H, 
487. 

Omar-Kaîouk,  révèle  une  conspiration 
contre  Mirza-abou-bekr,  qui  le  récom- 
pense, XIV,  ii3. 

Omar-Schbîkh  (Mirza) ,  fils  de  Mirza  Pir- 
MoHAMMBD,  mentionné,  IV,  a6a.  — 
Reçoit  le  gouvernement  d*Ispahan,  XIV, 
i3a.  —  Expulsé  du  Fars  et  de  Tlrak 
par  Mirza  Iskender;  vient  à  la  cour  de 
Schah-Rokh ,  date ,  1  g6. 

Omar-Taban,  émir,  abandonne  Mirza- 
Omar,  XIV,  61.  —  Mort  tragique,  ac- 
cusé de  favoriser  le  parti  du  Rhoraçan , 
6g. 

Omm-Amrou  (Djbbbl),  montagne  d'A- 
frique; sa  situation ,  XII,  4g a. 

OmmaIah;  des  princes  de  cette  famille  en- 
voient des  hommes  à  Gânah:  détails 
sur  leurs  noms  et  leurs  mœurs,  XII, 
64g. 

Omm-Dbnin,  nom  de  Babylone,  I,  a5a. 

Om-Ghilan,  plante  d'Afrique;  où  elle  se 
trouve,  XII,  613. 
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Ommia,  femme  célèbre;  amante  de  Mo- 
dhadh,  IV,  lab. 

Ommiadbs  (Dynastie  des)  (lisez  Omey- 
yades),  étendue  de  leur  empire  et  durée 
de  leur  règne,  d*après  Maçoudi,  I,  44* 
—  Faisaient  la  kkotha  assis.  —  Vaincus 
en  Syrie;  ne  portaient  que  des  orne- 
ments d  argent,  45.  —  Série  des  kha- 
lifes, 67  etsuiv.  —  Autre  table,  66. — 

'  Noms  des  gouverneurs  de  FÉgypte  sous 
leur  règne,  276,  277.  —  Poëme  sur 
cette  dynastie,  II,  617.  —  Leur  rési- 
dence, 5a  I.  —  Ou  Mirkhond  a  écrit 
leur  histoire,  IX,  i34.  —  Lieu  d'ha- 
bitation de  leurs  prétendus  descendants  ; 
détaris,  XII, 456. 

Ommita  (sic)  BEN  Afiou*L  Salt,  le  prince 
des  poètes  arabes  idolâtres,  IV,  a  a 2. 

Omrah,  pèlerinage.  Voy.  Eumré. 

Onix.  Voy.  Dgiaza. 

Onsori  (lisez  ainsi,  au  lieu  de  Ansari), 
poète  persaa;  honneurs  qu*il  reçoit  à  la 
cour  de  Mahnnoud  à  cause  de  ses  poé- 
sies ,  IV,  a  a  5. — Son  aventure  avec  Fer- 
doussi;  vers  cités,  a3a  et  suiv. 

OOGHA.  Voy.  OUDJAH. 

Opium,  en  arabe  aphioam;  se  trouve  à 
Asiouth,  ville  de  la  Thébaide;  on  en 
fait  un  grand  commerce,  II,  a54»  4a4- 

Optigiems  arabks;  instruments;  leurs  er- 
reurs, VII,  ao,  note  et  suiv.,  80;  XII, 
a4i ,  a43. 

Or  (L*);  contrée  de — ,1,  54.  —  Mine  en 
Egypte,  a53. — Mines,  gisements;  com- 
merce singulier,  II,  37.  —  Extraction 
par  le  lavage,  3g.  —  Mines,  gisement, 
3i,  35,  36,  38,  393,  3g5,  399,  4oo, 
4oi,  io4,  436,  443,  447,  486,  490, 
^a,  495,  5o6,  &07,  5o8,  5i],  517, 
531,  5a3,  534.  —  Sables  d'— ,  4ao. 
—  Sa  cotdeur,  sa  saveur,  sa  densité, 
IV,  i53.  —  Poudre  d*— ;  détails  sur 


son  nom;  employée  comme  monnaie, 
XII ,  6 1 6  et  noie  a.  —  Gisement ,  pépite 
d*or,  son  nom ,  et  poids ,  645.  —  Son  * 
abondance  dans  Tlnde ,  XIII  ,217,218, 
aig. 
Obah  hayim,  traité  hébreu, où  se  trouve 
un   calendrier  perpétuel   dressé  pour 
servir  à  régler  Tordre  des  fêtes  juives, 
depuis   l'an   du  monde  5o55  jusqu'à 
Tannée  6o4a,  ce  qui  comprend  5i  cy- 
cles de  19  ans,  depuis  le  367* jusqu'au 
3 18*  inclusivement,  IV,  61 3. 
Oran,  ville  d'Afrique.  Voy.  VVabran. 
Orange  bariolée  ,  TÉgypte  en  produit ,  I , 

254. 
Oranger  ,  extraordinaire  dans  Toasis  exté- 
rieure; ce  qu'en  dit  Al-Makrizi ,  VIII ,  ao. 
Ordou   (L'],  la  cour  impériale  chex  les 
Mongols,  XJII,  194;  XIV,  76,  7 7, note. 
Ordoubazar,  marchés  temporaires  dans 

les  camps,  XFV,  68,  noie. 
Orbng-Kasch  ,  rivière  qui  passe  à  Khoten , 

XIV,  476. 
Oriaco  DR  CoLUMNTs,  ambassadeur  de 
Gènes  ;  instructions  à  lui  données  pour 
traiter  de  la  paix  avec  le  sultan ,  XI ,  7 1 . 
Orientales  (Langues);  manière  de  les 
transcrire  en  caractères  européens, 
d'après  M.  Langlès,  V,  iv  et  suiv.  Voy. 
au  nom  particulier  de  chacune. 
Orientaux  (Les);  peuinstruitsdeTEurope, 
du  nord  de  l'Asie  et  du  midi  des  Indes , 
II,  387.  —  Les  différentes  branches  de 
leur  commerce  étaient  infinies,  388.  — 
Observent  exactement  l'horoscope  des 
villes,  les  astres  qui  président  à  certains 
lieux,  4a8,  note  e, — Croient  que,  tous 
les  cent  ans.  Dieu  envoie  un  person- 
nage pour  rétablir  la  foi  et  la  religion , 
486.  —  Inventeurs  du  papier,  V,  598.  . 
—  Danger  de  rejeter  leurs  opinions  en 
astronomie  avant   de  bien   les  oom- 
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prendre ,  Vil ,  i8a  •  note.  —  Historiens , 
peu  inslruits  sur  les  temps  anciens,  I, 
1 8.  —  Opinion  de  M.  de  Guignes  sur 
les  historiens  Arabes,  ào*  Voy.  prin- 
cipalemenl  Arabes,  Persans. 

ÛRiGàNB,  travail  qu  il  avait  entrepris  pour 
corriger  la  version  grecque  des  Sep- 
tante; le  texte  grec  des  Septante,  tel 
qu*il  se  trouvait  dans  Tédition  d'Ori- 
gène,  fut  traduit  de  nouveau  en  sy- 
riaque vers  Tan  6i6  de  J.  C.  IV,  658, 
669.  —  Hexaples  d*Origène,  668. 

Orkban,  fils  d*OTHMAN,  principauté  à  lui 
soumise  dans  le  pays  de  Roum;  détails, 
XIII ,  339.  —  L'empereur  grec  lui  paye 
tribut,  3âo  —  Souverain  de  Bursa 
(nom  de  cette  principauté  )  ;  ses  troupes , 
364. 

Orkhan,  surnommé  Ahoa  Yézid ,  Crève  du 
sultan  Mobad,  &st  mis  k  mort  par  ce 
prince,  date,  I,  ao8,  317. 

Orkhan  ,  fils  de  Mentescha,  souverain  de 
la  principauté  de  Foukeh  ;  redouté  ;  dé- 
tails; note,  XIII,  370,  371. 

OrkhAn,  sultan;  où  Ton  trouve  un  com- 
mandement de  lui,  en  turc,  pour  Tin- 
veslilure  d'une  terre;  date;  lettre  en 
persan  sur  les  conquêtes  de  son  fils  So- 
leiman,  sur  la  prise  de  Galypoly,  V, 
668.  —  Autres  lettres,  669. 

Ornements  et  pabubes,  au  Japon,  XI, 
18a. 

Oron,  mot  altéré  par  les  Russes,  d'où 
vient  Olenni'tongottsi ,  c*est-à-dire  Ton- 
gouses  des  rennes  ;  peuple  appelé  Oron- 
ckoi,  Xni,  376,  note. 

Oronte  (L')  ,  fleuve,  se  jette  dans  la  Médi- 
terranée, d'après  Maçoudi,  Vlll,  i53. 

Orouk  ,  Orok  et  Orak  (  famille) ,  mot  turc  ; 
ne  pas  confondre  avec  Ourouk  (terme 
mongol);  détails,  XIV,  36.  note,  37, 
38. 


Orods  Hassan,  un  des  sandjaks  de 
rÉgyple ,  nommé  pour  succéder  à  Redh- 
wan,  dans  son  pachalik  de  Sanaa,  IV, 
&6\. 

Orpelians  (Histoire  des),  pièce  diploma- 
tique en  arménien  vulgaire ,  dialecte  de 
Siounie,  XI,  110. 

Orthographe,  des  mots  orientaux,  d'après 
M.  Langlès,  V,  iv  et  suiv.  —  Du  Coran  ; 
ouvrage  qui  en  traite,  VIII,  290,  3^8', 
3491  35 1,  355,  356.  —  Ancienne  de 
la  langue  arabe,  349* 

Ortok,  émir,  roi  de  Mossoul,  1,  545. 

Ortokides  (Princes);  conquêtes  de  Zen- 
ghi  sur  eux,  I,  555. 

Orvalle  (M.  d') ,  chargé  d'une  mission  en 
Egypte  en  1748,  dans  le  but  d'acheter 
des  manuscrits  orientaux  pour  la  biblio- 
thèque du  roi;  trompé  sur  le  titre  d'un 
manuscrit;  ses  lettres,  VIII,  310  et 
suiv. 

OsGHiN;  trois  personnages  distingués  por- 
taient ce  nom  en  Arménie,  XI,  lai. 

OsGHiN,  prince  arménien;  aide  les  croi- 
sés; ses  possessions,  détails,  IX,  3o8 
et  note  2. 

OsGHK  (Caravansérail  d');  sa  fondation  et 
sa  situation  ;  il  est  restauré  par  Ali-schir, 
détails,  IV,  337. 

OSLOVB  AlSCHIATOD  MoKWI  ÀLSCBBaiAT 

JLiUwwjl  (jy^  ^  MuusJI  Cr>^'  la  Règle 
des  Schiis  et  le  Soatien  de  la  Loi,  par 
Motahber  ben-Mohammed  Almokdadi  ; 
manuscrit  persan,  n*  ga,  a* partie;  no- 
tice de  S.  de  Sacy,  FV,  70 1 .  —  Relié  à  la 
suite  du  Nizâm  Attéwariih  de  Beîdhawi , 
—  But  de  l'auteur,  700.  —  L'ouvrage 
est  composé  de  deux  ou  trois  morceaux 
d'un  autre;  de  la  secte  appelée  Azrakia 
ou  Zarakia,  les  faux  derviches,  701  et 
suiv.  —  Descripion  du  manuscrit,  7o5. 
OsROUSGHNAH,  province  dans  le  Ma-wara. 
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annahar; situation,  XIII,  a33. — Abon- 
dante en  fruits,  a3g.  —  Sa  capitale, 
a6i. —  Ses  villes;  description,  a6a; 
XII,  438,  note  1. 

OsAÎRA,  fille  d'OsAR,  de  la  triba  de  Dja- 
dts;  le  roi  Amiouk  lai  fait  subir  le  droit 
du  seigneur;  elle  appelle  à  la  venger 
sa  tribu,  qui  tue  le  roi,  IV,  493,  note. 

Osthane;  on  trouve  chez  les  Arabes  des 
traités  d'alchimie  qui  portent  ce  nom , 
IV,  Il 3. 

OsTiAKS  (Les)  ;  nom  qu'ils  donnent  à  Dieu, 
VII,  a5i. 

Ostowanat-Abi-Ali,  station  d'Afrique,  sa 
position,  environs;  étymologie,  XII, 
619. 

OsYODT,  ville  d'Egypte,  manufacture 
d'étoffes  renommée  ;  commerce  de  lin , 
I,  a5o. 

OtBI,  AfiODLNASR-MoHAMMBD  BEN  MOHAM- 
MED Aldjabbar  al-Otbi  ,  auteur  du  Ta- 
rikh  Otbi,  histoire  d'Yémin-eddoula 
Mahmoud,  II,  378.  — Époque  où  il 
vivait,  IV,  3a5.  —  Envoyé  dans  le  Gur- 
gistan  pour  y  faire  reconnaître  la  suze- 
raineté de  Mahmoud;  les  Schars  la  re- 
connaissent, date,  39a.  Voy.  Kitab 
YéuiNi. 

Otbi  ,  grand  vizir.  Voy.  Abou'l-Hassan 
Otbi. 

Othman  ,  fils  d'AFFAN ,  khalife,  successeur 
d^Omar  ;  date  de  son  avènement  et  de 
sa  mort  tragique,  I,  &6  et  note/. — 
Détruit  le  Pyrée,  appelé  étoile  de  Vé- 
nus, ouvrage  du  roi  Dhohac,  h  Sanaa 
(Yémen),  II,  137.  —  Sous  son  règne, 
les  Musulmans  ajoutent  à  leurs  con- 
quêtes l'Afrique  et  l'île  de  Chypre;  il 
est  victime  d'un  parti  puissant,  373.  — 
Augmente  la  mosquée  de  la  Mecque, 
l'agrandit  de  nouveau,  date,  IV,  56o, 
56a.  —  Le  Coran  réuni  en  un  volume; 


première  copie  authentique  faite  sous  son 
khalifat.  VIII,  a90,  agi. —  Préférence 
qu'il  donne  au  dialecte  de  Koreich  ;  son 
but  était  de  réduire  toutes  les  copies  du 
Coran  à  une  entière  uniformité,  3oo, 
3oi,  3o4»  3o5.  —  Sur  les  fautes  d'or- 
thographe aux  copies  faites  par  son 
ordre;  tradition  sur  ce  qu'il  en  dit,  3oi . 

—  Paroles  à  lui  attribuées  sur  les  fautes 
du  Coran,  346.  —  Fait  écrire  le  Coran 
suivant  le  langage  de  Kpreîsch  ;  en  fait 
faire  plusieurs  copies ,  348.  —  Une  des 
personnes  qui  mettaient  par  écrit,  pour 
Mahomet,  ce  qui  lui  était  révélé,  SSy. 

—  Fait  écrire  un  Coran  avec  des  règles 
de  prononciation  et  de  lecture,  IX,  79. 

—  Où  Mirkhond  a  écrit  l'histoire  de 
son  khalifat,  IX,  i3â. 

Othman  I",  sultan  ottoman.  Voy.  Aboo'l- 
Nasr  Othman. 

Othman  Kara  Youlouk  ;  sa  lettre  sur  les 
exploits  et  conquêtes  de  Schah-Rokh, 
V,  678. 

Othman-Pagha  ;  entre  dans  l' Yémen  ;  s'em- 
pare des  ports  Albokaa  etHodeîda,  de 
Taaz;  date,  IV,  467.  —  Remporte  une 
grande  victoire  sur  les  Zeîdis,  près 
de  la  montagne  d'Alagbar,  voisine  de 
Taaz;  date,  470.  —  Sa  division  avec  le 
vizir  Sinan,  473.  —  Se  rend  à  Cons- 
tantinople,  474- 

Otbmani,  monnaie;  sa  valeur,  I,  a3i.  -*- 
Sa  valeur  à  Constantinople ,  en  Egypte , 
IV,  454.  —  Traitement  annuel  d'un 
sandjak,  en  othmanis,  499* 

Otma  (Canton  d').  IV,  5i6.  —  Ville  et 
département  du  Djébal,  53a. 

Otrar,  ville  du  Turkcstan,  XIII,  aa5, 
note,  a34;  où  mourut Timour,  XIV,  18. 

Ottomans,  durée  de  leur  possession  de 
l'Egypte,  I,  173.  —  Leurs  armées; 
leur  coutume  au  siège  d'une  place ,  a  1  a . 
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—  Histoire  de  leur  conquête  de  TYé- 
men ,  IV,  4 1  a  et  soiv.  —  S'emparent  de 
plusieurs  {Jaces,  5o4i  587. 

OuABAR ,  ville  de  1* Yémen  ;  ély moiogie  du 
mot;  situation;  monstres  appelés  nas- 
nos,  II,  407. 

OuABAB,  fils  d'ÀRAM,  fils  de  Sem  ,  fils  de 
NoÉ ,  donne  son  nom  à  la  ville  d'Oua- 
bar,  II,  407. 

OoABB ,  animal  ;  où  il  se  trouve  ;  sa  peau 
sert  à  faire  des  habits,  II,  biàn  53o. 

OuAGOCAG ,  d'après  Maçoudi ,  nation  pais- 
sante; situation,  étendue,  armée,  roi, 
I,  i5. 

OoADA,  produit,  II,  ào. 

OuADAN,  ville  d'Afrique.  Voy.  Wadan. 

OuADi.  Voy.  Wadi. 

OvAFA  Allah  i  Dieu  a  tenu  sa  promesse,  > 
eKclamation  des  Egyptiens  quand  la 
crue  du  Nil  a  seize  coudées;  ouafa, 
terme  technique  pour  indiquer  cette 
hauteur,  VIII,  44  et  note  1. 

Odaillag  ,  grande  ville  de  commerce  pour 
les  Nubiens  et  les  Abyssins  ;  entrepôt  de 
commerce,  II,  39. 

OoAiLOiJLA,  grande  ville  où  demeurent 
les  habitants  du  pays  d'Aloua  (fron- 
tières d'Egypte),  détails,  II,  38. 

O0A150DA  ou  OuALSOU,  pays;  sa  tempéra- 
ture et  son  commerce  singulier,  II, 
543.  Voy.  Noirs  (Pays  des). 

OuAKOUAK  (Dgbzirbt),  lesilcs  d*Oaak,dans 
la  mer  de  Chine;  on  dît  qu'elles  sont 
au  nombre  de  1,600;  grande  quantité 
d*or;  son    arbre   extraordinaire,  II, 

OuALiD.  Voy.  Waho. 

OoALSOii,  pays.  Voy.  Ouaisoua. 

CNiana,  plante» décrite;  ses  propriétés,  II» 
5 18. 

OnANC^RA  OU  OoABTABA,  OoAMFARA,  con- 
trée du  Magreb-al-aksa,  décrite,  et  nom 


de  ville;  êes  productions  et  son  com- 
merce d'or  ;  détails ,  II ,  36 ,  note  q. 

OuAPHAD,  mois  arabe,  I,  36. 

OoARAM  (Pays  d');  son  étendue,  d'après 
Maçoudi ,  1 ,  54. 

Odarga  (Al-),  le  puits,  à  Jérusalem;  ou- 
vrage arabe  qui  en  parle,  III,  607. 

OoARD,  lie  de  Ja  Rose;  ce  qui  est  écrit 
sur  ces  fleurs ,  II ,  58. 

OoARDGEND,  village,  décrit;  on  y  guérit  les 
hémorroïdes ,  II ,  5o  1 . 

OuARODR ,  château  dans  les  montagnes  de 
Sanaa,  II,  407. 

Odars,  plante  pour  la  teinture;  où  elle  se 
trouve,  II,  43,  391  et  note  d,  4o3  et 
note  n. 

Odarsamg,  temple  révéré  par  les  peuples 
du  Thibet  et  du  Khatai;  sa  destruction , 
date,  XIV.  5ia. 

OoAflCBLA ,  ville  de  l'Aderbidjan ,  décrite , 
sa  fontaine  purgative,  II,  ôa6. 

OOATHODATH.  Voy.  AbD-EL-KHALKL  ,  fils  dc 
MOHAMMBD. 

OuABANG,  lieu  et  mer  décrits;  tempéra- 
ture et  productions,  II,  543. 

OoAZODAZ,  endroit  où  il  y  a  une  pierre 
merveilleuse,  II ,  5oo. 

OuBLA  de  Basra,  jardin  célèbre,  II,  436. 

OuGAB-EL-^NiL,  oiscati,  décrit,  n,  45 7, 
note  y. 

OuD,  province  de  l'Inde,  XIII  ,170. 

OuDAGAM ,  lenéme  qu'Ougam ,  lieu  d'Afri- 
que; sa  position,  XH,  65 1  et  note  1. 
—  Détails  sur  le  pays  et  la  mort  d'un  de 
ses  rois,  618. 

OuoJAB,  ville  de  Tlnde;  situation,  XIII, 
168,  note  7. 

OuGAM  (Âoagham,  diaprés  M«  de  Slane) 
(  royaume  ),  le  roi  ;  par  qui  ses  États  sont 
détruits  ;  sa  mort  tragique  et  celle  de  ses 
femmes:  détails,  XII,  618.  —  Détails 
sur  le  pays,  65i,  note  1. 
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OuGANis.  Voy.  Afgams. 

OuHHAT  (Al*)  oa  Al-Hooat,  oasis  des  An- 
ciens ,  habitées  par  des  Berbères  et  des 
Noirs;  situation;  produits.  Il,  27.  Voy. 
Oasis. 

OuK,  ville,  assiégée  par  Schah-Rokli, 
XIV,  i4a.  —  Se  rend,  i43.  —  Dje- 
ma]    Bekem  gouverneur  du   canton, 

OoKAa  {AoEkar,  d  après  M.  de  Slane), 
ville  d'Afrique;  sa  position;  noms  et 
détails  sur  plusieurs  de  ses  princes, 
date,  XII ,  643. 

OuKARiT  (Aoagazent,  d'après  M.  de  Slane), 
station  d*Afrique,  décrite;  ses  environs, 
désert;  distances,  XII,  6i3  et  suiv. 

OoKOULKA,  gratification;  mot  persan  ex- 
pliqué, XIV,  7a,  note  1. 

OoLiL  [Aoulil,  d'après  M.  de  Slane), 
lieu  d'Afrique;  sa  position  et  sa  mine 
de  sel  ;  détails  sur  les  environs  et  leurs 
habitants,  XII»  636. 

OotourKHAN ,  un  des  premiers  officiers  de 
Mahmoud ,  sultan  da  Guzarate  ;  détails , 
IV,  àkà. 

OoM,  fleuve  des  Khotars,  se  jette  dans  la 
mer  Caspienne,  d'après  Haçoodi,  VIII, 
i54. 

OoMAiA,  OuMAïAH,  frère  du  visir  Ahmed 
(voy.  ce  nom);  engage  les  Espagnols i 
faire  la  guerre  aux  Arabes,  d'après  Ma- 
çoudi;  se  réconcilie  avec  les  Arabes,  I, 
27,  38. 

Onifs  (familiarité,  pkôsir),  mot  arabe,  sa 
définition,  XII t  3i3,  note  1. 

OuBAL,  mont;  son  nom,  XDI,  agi. 

OoBBAB  (iioiir^ia^ d'après  M.  de  Slane), 
tribu  berbère;  lieu  de  son  habitation, 

XII,  510,543.578. 

OuRBAH  (Aonréba,  d'après  M.  de  i^ane) 
(Rivière  d') ,  sa  positioft;  oà  elle  prend 
sa  source;  ses  environs,  XII,  563. 


OnRPEDJOUMA(Les),  tribu  en  Afrique,  au 
lieu  de  Warkadjomnah ,  XII,  477. 

OuRGANDJ,  OuRGEivDJ,  uom  du  Khawa- 
rizm  chez  les  Turcomans  et  les  Mon- 
gols, XIII,  289,  note. 

Odbiangrit;  deux  peuples;  distinction 
entre  eux,  XIII,  374,  note  importante. 
—  Habiles  à  se  servir  du  traîneau  (tcha- 
neÀ),  275*  —  Même  peuple  que  les 
Tongouses,  276. 

OoRMiA,  ville  forte  de  l'Adberbidgiane , 
{sic),  détails;  son  lac,  II,  468. 

OuRMOui  (Al-).  Voy. Aboo'l  Ahmed Tadge 

ËODIN. 

ÛORSB  (Queue  de  la  Grande) ,  ce  qui  se 
passe  sous  son  cercle,  II,  3g a. 

Odsgh,  ville  de  la  province  de  Ferganah, 
XIII,  234.  —  Description,  261. 

OusGHiLAs  (i4oacAi7a^  d'après  M.  de  Slane) , 
montagne  d'Afrique  ;  sa  position  ;  ne  pas 
la  confondre  avec  celle  de  Waselat;  dé- 
tails, XII,  538. 

OusRODB,  plomb  (mine  de),  II,  490. 

OusTAD  DousT  Mohammed,  de  Hérat,  ex- 
cellent joaeur  de  flûte;  écrivait  très-bien 
le  taaUk;  faiseur  de  bons  mots ,  IV,  283 , 
284. 

OusTAD  el-Alamat,  savaut,  surnom  de 
Cothb-eddin  Mahmoud  . . .  Esschirazi, 

*  II.  442. 

OOTGHA.  Voy.  OODJAH. 

Outils  et  instruments  employés  au  Japon , 
XI,  180. 

Ouvriers.  Voy.  Artisans. 

OuzBOUR  (Aouzekoar, à' aprèsM,  de  Slane), 
station  et  source  d'eau  en  Afrique ,  sa  po- 
sition, XII,  5 18. 

OuzDADJA,  tribu  arabe,  au  lieu  de  War- 
dadjab.  Voy.  ce  nom. 

OuzDJEND ,  province  du  Ma*wara-aanahar, 
donnée  en  apanage  i  Mirza-Mirek-Ah- 
med,  XIV.  i56. 
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OuzKBND,  ville  de  la  province  de  Ferga- 
nah;  description,  XIII,  261. 

OozouN  Hasan,  roi  de  Perse;  sa  lettre  au 
sultan  Mohammed  H,  au  sujet  de  ses 
exploits  et  de  ses  conquêtes  en  Perse; 
lettre  à  lui  adressée  par  ce  suhan,  V, 
681.  —  Autres  lettres,  58a.  —  Lettre 
où  sa  défaite  est  relatée,  583. 

OwBîs,  le  scbeikh,  surnommé  Karéni, 
soufi ,  est  élevé  d*une  manière  spéciale 
à  un  haut  grade  de  soufisme;  rensei- 
céments  et  détails.  —  Ce  nom  était 
continuellement  répété  par  le  scheikh 


AbouM-Kasem  Courkani-tousi  ;  noms  de 
certains  soufis  privilégiés  dans  la  science 
spirituelle;  détails,  XII,  355  et  note  a. 
357. 

Owe!s  ;  où  Mirkhond  a  donné  des  détails 
sur  lui  et  ses  successeurs,  IX,  i36. 

Oxus ,  fleuve;  noms  sous  lesquels  on  le  dé- 
signe, XIV,  19,  a3,  note  1.  Voy.  Ab, 
Djeîhoun. 

OrOOir     A  LA  K  H  BAR     WBNOZHAT    ALABSAti, 

Les  sources  de  l'histoire  et  les  délices  des 
yeux,  ouvrage  arabe;  son  auteur,  h 
i65, 166. 


Padi,  en  sanscrit,  commandant,  VIII,  i&g. 

Padisghah  (grand  roi),  étymologie  du 
mot,  VIII,  149. 

Paganisme;  un  temple  païen  existait  k  Da- 
mas, III,  6i5.  Voj.  Idolbs. 

Pagode,  nom  européen  dune  monnaie  in- 
dienne, XIV,  5o8.  Voy.  Hocn. 

Pagodes  de  l  Inde  ;  il  y  en  avait  dix  mille 
dans  les  sept  forteresses  de  Canoudje; 
deuils,  IV,  &oa. 

Palbpbbniebs;  leur  nom  en  Chine,  XIV, 
396. 

Pai.erme,  ville.  Voy.  Balarm. 

Palestine  (La),  tombe  an  pouvoir  des 
Musulmans ,  sous  le  règne  d'Omar,  II . 
37a. —  Son  étendue,  ses  villes,  III, 
61/1. 

Palme,  mesure;  sa  valeur,  I,  55.  * 

Palmier;  espèce  appelée fienu  en  Egypte. 

I ,  a55. — Manière  de  le  planter,  détails , 

II,  49-  —  Abondent  à  Hadgiar  (sic), 
ville  de  Bahrain ,  et  à  Yémàma,  4a  1 .  — 
A  Ariha  (Jéricho),  4a3.  —  A  Basra, 
4aS.  —  Manquent  à  Caboul,  45 1.  — 
Dénombrement  des  —  pour  établir  des 


impôts  plus  justes,  IV,  5i5.  —  Vin  de 

—  XII,  476. 

Palmtre  ou  Tadmor,  ville  de  Syrie;  situa> 
tion  ;  prise  comme  point  servant  à  me- 
surer la  terre;  voyage  d*Alep  à  cette 
ville;  date,  I,  5i  et  note  z.  —  Décrite  ; 
bâtie  pour  Salomon ,  II ,  43o. 

Palos  Moeotide,  VIII,  i55.—  Parait  être 
le  Mantous  ou  Bontos  (le  Pont)  des 
Arabes,  173.  Voy.  Asop. 

Pamir,  canton.  Voy.  Bamir. 

Paneas,  ville  de  Syrie;  cédée  aux  Francs, 
1 ,  557.  —  Prise  par  Nour-Eddin ,  date , 
565. 

PANTCHATAirrttA  (Le),  aurait  servi  à  for- 
mer le  Hitoupadésa ,  d'après  Colebrooke , 
X  ,  a  5  5.  — Recherches  sur  la  significa- 
tion du  mot  tanira,  a  56,  note. 

Paoni,  dixième  mois  de  Tannée  égyp- 
tienne ;  conduite  des  philosophes  pen- 
dant ce  mois;  travaux  agricoles,  I, 
a6a.  —  Observations  astronomiques, 
a63. 

Paopi,  deuxième  mois  des  Égyptiens,  ce 
qu  on  doit  faire  ou  ne  pas  faire  pendant 
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ce  mois,  I,  367,  a58.  —  ObservAtions 
astronomiques,  a 59. 
Papier  i  bcrirb,  grand  commerce  en 
Egypte ,  I ,  a5o.  —  Fabrique  à  Scliatiba , 
n ,  37.  —  Marchands  et  commerce  de 
— ,  454.  —  Végétal;  ordinaire;  sa  dé- 
couverte est  due  aux  Orientaux ,  d*après 
M.  Langlès,  V,  698.  —  N'existait  pas 
au  moment  où  ion  réunit  le  Coran  « 

VIII,  358. 

Papier-monnaie,  usité  en  Chine,  XIII, 
aa3.  Voy.  Balisgb. 

PAque  (La);  célébration  de — ;  époque, 
diaprés  les  Juifs,  VIII,  186.  —  Nom 
donné  par  les  Arabes  d*Elspagne  k  Tim- 
mola lion  des  victimes.  Xi,  3a a,  note  1. 

Pâbaboles  de  Sendabad,  roman ,  détails , 

IX,  397.  —  Traduit,  4o5,  4i5. 
Parasange,  mesure  itinéraire;  sa  valeur, 

I,  10,  note  d.  -»  Sa  valeur  d*après  Ma- 
çoudi,  53.  —  D*après  Ebn  a1-0uardi, 
55.  —  Comparé  au  Djerib,  VIII,  i5o. 

Parasgba  ,  mot  hébreu  signifiant  :  division , 
section  du  Pentateuque;  son  usage; 
nombre  chez  les  Juifs  d* Europe  et  de 
Chine;  différence,  IV,  6oà,  6o5. 

Parente  ;  des  degrés  de  —  cliez  les  Japo- 
nais, XI,  157. 

Parfaits  (Les) ,  en  langage  souQ ,  XII ,  3a6. 

Parfums  (Fabrique  de) ,  essences ,  II ,  443 . 

Parsis  (Les);  au  temps  de  Maçoudi, 
avaient  un  pontife  suprême,  VIII,  i65. 

Parthbs  (Les).  Voy.  Asghganis  ou  Arsa- 

CIDBS. 

Parvenus  (Les) ,  dans  le  langage  des  Sou- 
Bs;  définition,  XII,  3a6. 

Parviz.  Voy.  Khosrou-Parviz. 

Parwiz-Beg,  uni  avec  Kara-gheux-beg , 
chasse  les  Zeidis  de  rYérîm  et  de  Su- 
mar,  IV,  497. 

Pasghons  ,  neuvième  mois  de  Tannée  égyp- 
tienne ;  prescriptions  des  sages  pendant 

TOME  I?.  —  partie  OIUENTALE. 


ce  mois,  I,  a6i.  —  Ce  qu*on  récolte; 
travaux  agricoles;  observations astrono- 
nomiques,  a6a. 

Pasepa,    lama,   invente    des    caractères 

•  d'écriture;  époque;  différents  de  ceux 
des  Mongols  et  Mantchoux,  V,  589, 
note  3.  —Son  origine;  détails,  590, 
note. 

Pasiphasa,  marbre  ainsi  nommé,  II,  437. 
Voy.  XII,  5a i.  (C'est  la  mosaïque.) 

Pasouni  ,  prince  arménien  ;  aide  les  croi- 
sés; ses  possessions,  IX,  3o8. 

Patouillet  (Le P.);  dans  un  volume  des 
Lettres  édifiantes  (le  XXXP),  on  a  pu- 
blié sous  son  nom  un  travail  qui  appar- 
tient à  Tabbé  Brotlier,  IV,  693. 

Patriarches;  leurs  noms,  d'après  Ma- 
çoudi; nombre  de  patriarcats,  VIII, 
174.  —  Ouvrage  de  Maçoudi  où  se 
trouve  la  suite  des  patriarches,  1 77.  — 
Attributions ,  179.  —  D'Arménie  ;  lieux 
où  ils  étaient  sacrés,  IX,  a82. 

Patzinages,  peuple;  ses  guerres  contre 
l'empereur  grec,  date,  détails,  IX,  3a3 
et  note  a. 

Paul,  évêque  syrien  ;  sa  version  syriaque , 
d'après  le  texte  grec  des  Septante  tiré 
des  Hexapies,  faite  à  Alexandrie  par 
l'ordre  du  patriarche;  avant  ce  travail 
de  l'évèque  Pcul,  les  Syriens  avaient 
très-probablement  une  version  des  li- 
vres de  l'Écriture  faite  d  après  les  Sep- 
tante, IV,  659. 

Pauses  {vaqf) ,  notice  sur  un  traité  persan< 
des  Pauses  dans  la  lecture  du  Coran, 
par  M.  de  Sacy,  IX  ,  1 1 1  et  snîv.  Vov. 
Coran. 

Pauvreté  (religieuse),  sa  définition  par 
les  sou  fis  ;  maximes  citées  sur  cette  vertu» 
XII,  33a  et  note  a,  333  etsuiv.  — Ses 
traits  sensibles,  335.  —  Caractère  esr 
senliel  du  soufi;  fausse  pauvreté,  343. 
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Pays  étrangers  (Description  de8)d*après 
les  Japonais,  XI,  i65. 

Pazadeh  ,  nom  d*une  explication  du  livre 
de  Zoroaslre  faite  par  les  Mages ,  I ,  a  i . 

Païen D ,  nom  d*une  explication  du  livre 
de  Zoroaslre,  I,  ai  ;  II,  3ao.  —  Com- 
mentaires sur  le  — ,  VIII,  i5g. 

Peaox,  de  pharamiat  commerce,  II,  4o5. 
—  De  chiens  de  mer,  5io.  —  De  cas* 
ior,  XIII,  a  16,  note  a. 

PâcHE;  instruments  de  —  au  Japon,  XI, 

»79- 
PÈGHEK ,  époque  où  on  le  plante  en  Egypte, 

I,  a68.  —  Ses  espèces;  sa  greffe;  p^he 
sans  Aoyau,  II,  5o. 

Pehléwan  ou  Le  Brave  ;  ce  mot  précède 

certains  noms,  IV,  448. 
Pehléwan-DjemAl,  envoyé  en  ambassade 

en  Chine,  date,  XIV,  3o6. 
Pehléwan  Haîdar  Cassas,  successeur  de 

Dhabir  Kérabi  ;  sa  mort  tragique ,  date , 

IV.  a58. 
Pbbléwan  Hassan  Dauegani,  successeur 

de  Mirza  Loutfallah;  sa  fin  tragique, 

date,  IV,  aSg,  a6o. 
Peîgou,  frère  du  khacan  ou  roi  du  Tur- 

khestan  sous  Khousrou-Parviz;  détails, 

II,  356. 

Peîbak  ,  ville  du  Khoraçan  dont  Genghiz- 
khan  se  rendit  maître, II,  38^. 

Pbjdarood,  forteresse,  XIV,  go. 

Pbking.  Voy.  Khan-Balik. 

Pb  koûng,  nom  des  hommes  qui  exercent 
en  Chine  les  arts  mécaniques  et  libé- 
raux, X,  4 16. 

PÈLERIN,  château;  ville  extérieure  bâtie 
devant  Tripoli;  son  maître,  IX,  3aa. 

PJSLERINAGB  (Le),  des  polythéistes  à  la 
Mecque  ;  époque  où  il  cessa  ;  ordres  de 
Mahomet  relatifs  au  pèlerinage  d*adieu, 
VIII.  184.  Voy.  Mecque.  —  De  Jérusa- 
lem. Voy.  KiTAB-BAÎTH  AL-NOUFOUS. 


PéLUSE,  ville.  Voy.  Bilbiis. 

Pénalité,  en  Chine;  Tempereur  la  pro- 
nonce, XIV,  4o4i  4o5.  —  Registre  où 
Ton  inscrit  les  peines,  4ia. 

Pendjab.  Voy.  Lahor. 

Pbndj-Angusght,  ville  et  montagnes;  posi- 
tion ;  étymologie  ;  est  la  même  que  Bisch- 
barmak ,  XIV,  36 ,  note  1 . 

PsND  Nameb  *^Li  iyx^  (Livre  des  Con- 
sais) ,  par  le  scheikh  Ferid-eddin  Mo- 
hammed-al-Âttar  ;  notice  par  S.  de  Sacy  ; 
manuscrits  persans  n~  a6i,  3ag,  343; 
sans  dates  ;  c*est  un  abrégé  de  la  morale 
et  des  règles  de  la  vie  spirituelle;  son 
style,  I,  5g7.  —  Détails  biographiques 
sur  Fauteur,  Sgy,  5g8.  — Contenu  de 
Vouvrage,  5g8,  5gg,  —  Description 
des  manuscrits.  —  Le  plus  correct  est 
le n*  3ag ,  suivi  d*un  commentaire,  ôgg. 

—  Il  y  a  en  marge  du  manuscrit  33g 
une  version  latine;  ce  quen  dit  S.  de 
Sacy,  600.  —  Le  manuscrit  343  con- 
tient une  notice  de  la  vie  de  Sadi  en  turc 
et  un  fragment  d  un  autre  poëme  de 
Ferid-eddin  Attar,  intitulé  BMal  Na- 
meh;  analyse  du  contenu  de  ce  dernier 
ouvrage,  601. 

Pénombre  de  lune  ,  du  a6  novembre  866, 
ère  vulgaire;  par  qui  observée,  où; 
calculs  et  détails,  VII,  108.  Voy.  Lune. 

Pentateuqub,  version  syriaque,  IV,  64g. 

—  Manuscrit  contenant  la  version  ara- 
bico-samaritaine  du  — ;  mémoire  de  S. 
de  Sacy;  ce  qu*en'dit  M.  Quatremère, 
VIII,  a33.  —  Notice  de  M.  Quatremère 
sur  deux  manuscrits  contenant  une  ver- 
sion copte  de  Daniel  et  des  douze  petits 
prophètes,  aao.  —  Autre  manuscrit  le 
contenant ,  a4i  •  —  Samaritain  ;  savants 
qui  8*en  sont  occupés  en  Europe.  — 
Divers  exemplaires,  XII,  7»  8.  Voy. 
Bible,  Testament. 
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Pbrbk,  roi  du  Mazendérao,  se  joint  k 
Sultan-AU  dans  sa  révolte;  est  défait 
par  les  émirs  de  Schah-Rokh;  détaib 
sur  cette  expéditioo,  XIV,  a  9.  —  Ba- 
taille, 3o. —  Ses  fils  prisonniers,  54- 

Perfection  (La);  ce  que  les  Chinois  en< 
tendent  par  — ,  X ,  35o  et  suiv.  —  Ce- 
lui qui  la  atteinte,  873. 

PSRLB  DES  MSMVBiLLZa.  Voy.  KBÂRtDAT 
AL'ADjIjB, 

Perle  des  poèmes  sur  le  sujet  le  plus 
EXCELLENT  (»c),  titre  d'un  poëme  arabe 
(voy.  Sgbarh-albaittat),  VIII,  333. 

Perle  non  pareille  (La),  ouvrage  dlbn 
al-Mokaffa;  ce  qu'en  dit  Hadji  Khalfa, 
X ,  1 55  et  noie. 

Perles  (Les);  011  on  les  trouve,  II,  ààj 
58,  5g,  398,  doc,  4oi,  409. 

P^Roo-HéBAL ,  ou  Hébal  (  ?),  raja  de  Hnde , 
se  relire  devant  Mahmoud  à  Textrémilé 
de  rinde,  IV,  4oa  et  note  l,  4o3. 

Persane  ,  langue ,  littérature  ;  poêles  dont 
il  est  question  dans  le  Tezkirwt  aîschoara 
(voy.  ce  titre),  IV,  jao,  a5i.  — Liste 
des  poètes,  270  et  suit.  —  Langue  —  ; 
était  connue  par  tes  Moghols,  V,  199. 
— -  Il  n*y  avait  qu*une  seule  langue  en 
usage,  avec  des  dialectes,  dans  l'empire 
des  Perses ,  d'après  Maçoudi ,  VIII ,  1 57. 

—  Écrilures  inventées  par  Zoroastre;  le 
nombre  des  ieltres  supérieur  à  celui  des 
autres  peuples,  190,  191.  —  Préface 
persane,  tirée 'du  Rouzal  aîsafa  de  Mir- 
kbond;  slyle  emphatique,  IX,  a6i  et 
suiv. —  Employée  paries  Chinois  dans 
leurs  lettres  diplomatiques  à  Schah- 
Rokh,  XlV,  ai  5. 

Persans  ;  maîtres  de  Bagdad ,  date ,  I ,  a  1 1 . 

—  Assiégés;  leur  défense,  ai  a,  ai  3. 

—  Capitulation ,  a  1 5.  -^  Abandonnent 
la  place;  perte  d'hommes  considérable, 
a  16.  —  Habiles  dans  tous  les  artSk  — - 


Unissent  le  poirier  au  saule,  II,  469. 

—  Ont  une  mauvaise  prononciation 
arabe ,  IX ,  65.  -—  Ouvrage  arménien  où 
Ton  trouve  des  détails  sur  eux ,  a8i .  — 
Nom  sous  lequel  un  historien  arménien 
désigne  les  Turcs  vaincus  par  les  Francs 
à  Nicée,  3o5  et  note  a.  -—  Se  livraient 
beaucoup ,  au  x*  siècle ,  à  l'astronomie , 
délails,  XII,  a 37.  — État  de  leurs  con- 
naissances dans  cette  science  comparées 
à  celles  des  Grecs  el  des  Romains,  de- 
uils, a38. 

Pbrsepolis;  ce  que  représentent  les  bas- 
reliefs  qui  décorent  ses  murs;  discus- 
sion, conjectures,  XlV,  5o6,  507. 

Perse  (La),  contrée;  ses  anciens  rois; 
détails,  diaprés  Maçoudi,  I,  ao.  —  Du- 
rée de  leur  règne,  aa.  —  Lieu  de  leur 
trésor,  décrit ,  à&o,  —  Pischdadiens , 
Caïaniens  ;  ouvrage  persan  où  ii  est  traité 
de  leur  histoire,  II,  3 16.  —  Sassa- 
nides,  317,  3a  1.  —  Imp6t  sous  Nous- 
chirvan  dans  Tlrak  et  le  Fars;  imposi- 
tion uniforme;  mesuragè  général  des 
terres;  terres  incultes  exemptes  d'im- 
pôts, ainsi  que  les  possessions  des 
femmes;  rôle  des  impositions;  capita- 
tion  personnelle ,  pour  les  étrangers,  etc.; 
assemblée  générale  pour  Tacceptation 
des  rôles  d* impôts  de  chaque  classe;  un 
seul  opposant  à  ce  règlement  ;  Nouschir- 
van  le  fait  tuer;  le  khalife  Omar,  après 
la  conquête  de  ce  royaume,  maintient 
ce  règlement  d*impôts  comme  étant  le 
meilleur,  34a,  343,  344.  — -  Salaire 
des  troupes;  règlement  de  Nouschir* 
van;  appointements  établis  suivant  le 
mérite  de  chacun;  détails,  346 1  347* 

—  Tombe  au  pouvoir  des  Musulmans 
sous  le  règne  d*Omar,  37a ,  373, 
-»  Histoire  de  leurs  premiers  rois, 
diaprés  Mirk'hondt  publiée  en  latin ,  IV» 

Al. 
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377,  note  a.  —  Mémoires  sur  diverses 
anliquités  de  ia  Perse,  etc.,  par  S.  de 
Sacy;  ils  contiennent  une  notice  sur 
Mirkhond  et  sur  Ali-Schir,  IX ,  1  a  1 ,  — 
une  traduction  des  Sassanides,  i33.  — 
Anciens  rois ,  leur  histoire  fait  partie  du 
Rouzat ahafa  de  Mirkhond,  i33.  —  Son 
histoire  ancienne  mise  en  vers,  X,  10a , 
io3.  —  Son  état  moral  sous  Nouschi- 
réwan,  lai,  laa.  — Détails  sur  plu- 
sieurs expéditions  entreprises  contre 
elle  par  Timour  et  son  fils  Schah-Rokfa , 
dates  et  durée,  XIV,  i4  et  suiv.  Voy. 
aussi  Faks. 

Pbrses  (Les);  leur  armée,  I,  33.  — Bâ- 
tissent et  nomment  des  villes,  écrivent 
leur  histoire.  —  Ils  comptent  dix  per- 
sonnages incomparables;  noms  et  dé- 
tails, II,  4âS.  —  Église  brûlée  par  eux 
en  Abyssinic,  IV,  555.  —  Observations 
faites  par  eux  sur  le  mouvement  de  fapo- 
gée  du  soleil ,  que  Plolémée  croyait  im- 
mobile. Vil,  a3/|.  —  Comment  ils  di- 
visent la  portion  habitée  du  globe, 
daprès  Maçoudi,  VIII,  ih6.  —  Pré- 
diction au  sujet  de  la  ruine  de  Tempire 
des  Perses ,  161,  16a.  —  Leur  année , 
d*après  Maçoudi;  détails  sur  le  iVea- 
rouz,  18a,  i83.  — Principales  digni- 
tés ,  d'après  Maçoudi ,  191,  19a. 

Pbrtab,  monnaie  dans  l*Inde;  sa  valeur, 

XIV.  449. 509. 

Perviz,  fds  de  Kounk  ou  Kound,  roi  de 
rilestan,  d*après  Maçoudi,  I,  i3. 

Pbrwandji  ,  mot  signifiant  secrétaire,  XIV, 
a5o,  note  a. 

Pbrwandji,  émir.  Voy.  Abd-Allah.  . . 

PisGHAWER,  ville  du  Caboulestàn,  appe- 
lée aussi  Bérickowrovi  Périckour,  Piska- 
ver  ou  Pershore,  IV,  379,  note  d. 

Pb  8INQ ,  les  cent  familles  ou  cent  mm$  de 
famille,   expressloa   pour  désigner   I9 


peuple,  la  nation»  en  Qiine,  X,  &iG, 
note  7 1 . 

Peste,  en  Egypte;  date,  détails,  I,  aSg. 

Pbter-vabadin  ,  place  forte  de  Hongrie,  ré- 
duite par  le  sultan  Soliman,  date,  IV, 
583. 

Petis  de  la  Croix  (M.),  père,  orienta- 
liste, ouvrage  où  il  a  puisé  pour  son 
histoire  de  Djenghix-khan ,  V,  196.  — 
Son  opinion  sur  la  signification  du  nom 
Djenghizkhan ,  199.  —  A  fait  usage, 
dans  sa  Vie  de  Djenghiz-khem ,  de  la  cos- 
mographie d*Ibn-Ayâs,  VIII,  4. — :  A  re- 
produit les  règlements  du  code  de  lois 
donné  aux  Mongols,  XIII,  aa3.  Voy. 
aussi  la  Table  de  la  partie  occidentale. 

Petis  de  la  Croix  (M.) ,  fils  du  précédent; 
son  Histoire  de  Timour  citée,  IV,  38 1, 
noief  — Détails  sur  sa  traduction  fran- 
çaise du  Khatai  nameh,  XIV,  11.  — 
Détails  sur  sa  traduction  du  Zt^er  nameh 
XIV,  1  a.  Voy.  aussi  la  Table  de  la  partie 
occidentale. 

PÉTRIFICATION;  découverte  des  ruines 
d'une  ville  déserte  dont  les  habitants  et 
les  animaux  avaient  été  pétrifiés,  date, 
II,  i5i.  —  D*hommes  et  de  femmes, 
4a5.-*- De  fontaines,  puits,  eaux;  lieux 
où  Ton  en  trouve ,  466 ,  468 ,  473 ,  48 1 , 
5o4,  5a5. 

Peuple  (Le);  expression  pour  le  désigner 
en  Chine,  X,  4i6,  note  71. 

Peuples  (Les);  leurs  divisions,  d'après 
Maçoudi,  VIII,  157,  i58,  169. 

Peuples  étrangers,  d'après  les  Japonais, 
XI,  166.  —  D'après  les  Chinois,  1  a4- 

Phaarit,  architecte,  bâtit  pour  Salomon 
la  ville  de  Beidha  (Perse),  II,  439, 
43o. 

Phaïc  (Al-)  ,  ambre  ainsi  nommé;  où  on  le 
trouve,  II,  5a3. 

Phaîocm.  Voy.  FaIoum. 
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PhAKHR-IODIII  AR-RAZI.Voy.FAKHR*EDDIN. 

Phakhr  AL-AiMAT.  Voy.  Fakrr.  . . 

Phaloom,  fleure  aurifère  «II,  520. 

Phanak,  château,  décrit,  II,  dgS. 

Phambalou,  île.  Voy.  Caniglou. 

Phanid.  espèce  de  sucre.  II,  &4i.  note/y. 

Phansoor  ,  pays  de  Tlnde  ;  production ,  II , 
4i5. 

Phansouri,  camphre;  pourquoi  ainsi 
nommé,  II,  4i5. 

Pha6  ,  caractère  chinois  expliqué ,  X ,  aSa , 
a83. 

Pharaga,  ville  d*Ândaiousie ,  décrite;  ses 
souterrains ,  II ,  5ao. 

Pharab  (Belad  al-)  (Pays des);  caractère 
des  habitants  ;  leur  roi,  descendant  d'Ali, 
II,  53o. 

Pharahan,  village,  décrit;  sa  saline,  II, 
493. 

Pharahia,  peaux  de  —  à  Ghadamas 
(Afrique),  très-bien  préparées,  II,  hob. 

Pbaran  ,  contrée ,  décrite,  ses  hommes  cé- 
lèbres, II,  537,  538. 

Pharaon  ,  est  noyé  dans  Tile  de  Tarât ,  Il , 
59.  —  Ville  de  — ;  engloutie,  434.  — 
Son  puits,  445*  —  Trône  de  —  placé 
sur  le  confluent  de  quatre  fleuves ,  46i . 
—  Où  se  trouve  sa  table,  XII,  446. 

Pbardoddgian ,  nom  dune  fête  persane^ 
d'après  Maçoudi,  I,  34  et  notes  g  et  k. 

Phardroos,  gouverneur  d'Alep  sous  les 
Mérouanides ,  1 ,  545. 

Phare  (Le)  d'Alexandrie;  son  miroir;  dé- 
tails, d'après  Maçoudi,  I,  a 5  et  note  t. 

Phares.  Voy.  Farés. 

Phargana.  Voy.  Fergana. 

Phargani  (Al).  Voy.  Fergani. 

Phas.  Voy.  Fâs. 

Phath  (Al).  Voy.  Fath. 

Pbazari  (Al-)  ou  Gazari  (sic) ,  auteur  du 
Ketah  ez-zOge,  cité  par  Maçoudi,  I, 
53. 


Phiênix  ,  son  nom  chez  les  Orientaux ,  VUl , 

Pherat,  fleuve,  II,  493. 

Pbbridoon.  Voy.  Feridoun. 

Phes.  Voy.  FAs. 

Pbilippe;  l'ère  des  Nabalhéens  commence 
à  la  première  année  de  son  règne, 
d*après  Maçoudi ,  1 ,  3 1 . 

Philippe,  empereur  romain;  invite  les 
hommes  à  embrasser  le  christianisme; 
tué  par  Décius,  d'après  Maçoudi,  VIII, 
171. 

Pbilosopbes,  grecs;  grammairien  qui  ré- 
fute leurs  opinions ,  VIII ,  i43  et  note  1 . 
—  Ce  qu'en  dit  Maçoudi,  169.  —  Ce- 
lui qui  croyait  que  les  doctrines  des  Is- 
maéliens étaient  celles  des  philosophes, 
IX,  i5i. 

Philostrate,  historien  de  la  vie  d'Apol- 
lonius, IV,  11 3. 

Phindgian  assaât,  horloge,  II,  538. 

Phirouz.  Voy.  Firooz. 

Phirouzabadi  (Al),  savant.  Voy.  Abou 
Ishag  al.  . . 

Phirouzadgb,  turquoise  (mines  de).  II, 
^92,  5oo,  517,  521. 

Phondogs  (Fondocs),  noisettes,  il,  5 10. 

PflOSTAC  (Fostac),  pistaches,  où  elles 
viennent,  II.,  5a  1. 

Phosthatb.  Voy.  Fostbath. 

Pboulpbal.  Voy.  Poivre. 

Pboum  ed-Dik,  ville,  décrite,  près  de  Wa- 
seth,  II,  449. 

Phour  (Porus),  roi  indien;  durée  de  son 
règne ,  d'après  Maçoudi  ,1,8. 

Phouroudgian  ,  nom  de  cinq  jours  chez 
les  Perses;  détails,  d'après  Maçoudi,  I, 
34  et  note  k,  Voy.  Phardoudgian. 

Physique  (La);  docteur  arménien  savant 
en  cette  science,  IX,  295. 

PiAN'i'TiAN  ou  L' Histoire  des  peuples  étran- 
gers,  ouvrage  chinoia,  XI,  124. 
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PiOAHD  (M.),  A  publié  quelques  essais  sur 
les  mesures  itinéraires  des  Arabes,  I, 
48. 

PiCHDAOïENS,  dynastie  persane;  détaib, 
d'après  Maçoudi,  I,  ai;  II,  3i6.  — * 
Liste  de  ses  princes,  IV,  676,  676.  «— 
Où  Mirkhond  en  fail  l'histoire  »  IX ,  1 33. 

PiSCBNAMAZ  ou  ImAM,  XIV,  3. 

PiB  (La) ,  oiseau  de  mauvais  présage  y  XlV, 

477. 

PiàcB  D^R;  quelle  peut  être  Bà  valeur,  IV, 
333 ,  noie  m. 

Pjàgbs  diplomatiques,  lirées  des  archives 
de  la  république  de  Gènes,  publiées  par 
M.  Sylvestre  de  Sacy,  avec  des  notes  « 
XI ,  I . —  Considérations  qui  Font  engagé 
k  l»  publier,  i ,  a .  —  Privilège  accordé  a 
la  commune  de  Gènes  par  Bérengerll, 
roi  dltalie,  et  Adalbert,  son  fils,  qail 
avait  associé  à  la  royauté,  année  g58; 
en  latin;  document  de  grande  impor- 
tance, a ,  3. — Traité  de  paix  et  de  com- 
merce entre  la  république  de  Gènes  et 
le  roi  mahométan  de  Valence,  Boabdele 
Mahomet  (o'est-à-dire  Abou-abd-Aliah 
Mohammed) ,  fils  de  Sald  ;  année  1 1 49  ; 
en  latin,  3,  4«  5.  — Constitution  du 
pape  Alexandre  III,  par  laquelle  TÉglise 
de  Gènes  est  confirmée  dans  le  rang  de 
métropole ,  et  Tarchevèque  est  nommé 
k  perpétuité  légat  pour  les  Églises  d*ou- 
tre*mer;  année»  1 178,  1 181  ;  en  latin, 
6.  —  Traité  de  paix  entre  Abou-Ibra- 
him-bhak,  roi  de  Majorque ,  et  la  répiv 
blique  de  Gènes ,  texte  arabe ,7.  —  Tra- 
duction, 10. — ^Traité  de  paix  entre  Abou- 
Moharomed  Abd*Allah,  fils  dlshak,  roi 
de  Majorque ,  et  la  république  de  Gènes  ; 
date  et  texte  arabe,  i4.  -^  Traduction 
en  latin,  17.  —  Privilège  accordé  par 
Léon ,  dit  le  Grand,  fils  d*Étienne,  frère 
et  successeur  de  Rupin,  aux  Génois, 


en  la  personne  de  Baudoin  de  fRogerid  * 
député  ou  ambassadeur  de  la  répnbUifie 
de  Gènes  ;  texte  htin ,  date  ,19.*^  Dé- 
cision du  podestat  de  Gènes  ayant  pour 
objet  de  faire  recueillir  en  m  v«huif 
tous  les  anciens  privilèges  accordés  à  la 
ville  de  Gènes»  ainsi  que  les  tvakés  et 
conventions  faits  entre  la  république  et 
divers  seigneurs  et  États  voisins  $  date  j 
texte  lalin,  ai.  -^  Traité  fait  eéère  le 
roi  de  Tunia»  Mir  Boabdiie  (Abou-Abd- 
Allah),  surnommé  Mohammed  Mmian- 
ser^Billak,  de  la  famille  des  Abou-Hafs 
(tic)  y  et  la  république  de  Gènes,  repré- 
sentée par  son  ambassadeur  GuiUelnÎBO 
Cibo;  date;  texte  latin ,  aa.  -*<•  Traité  de 
paix  et  de  commerce  entre  BoabdileMa- 
comet  (Abou-Abd- Allah  Mohanned), 
roi  de  Grenade,  et  son  fils,  nommé 
comme  lui,  d*unepart,  et  les  ambassa- 
deurs de  Gènes ,  Samuel  Spinola  et  Boni- 
face  Ëmbriaci,  d'autre  part ,  date  ;  détails 
sur  ces  rois  de  Grenade,  date,  a6.  — 
Texte  lalin,  37.  —  Privilège  accordé  aux 
Génois  par  Léon ,  roi  d'Arménie ,  à  la 
réquisition  de  Benoit  Jacharia ,  ou  plu- 
tôt Zacharia,  3a,  97  et  suiv.  -—  Traité 
de  paix  et  de  commerce  entre  Almélic 
Almansour  AJboulmaali  Seif-eddin  Kè- 
iaoun,  sullan  d*Égypte,  et  son  fils,  Al- 
mélic Alaschraf  Djélal-eddin  Khalil, 
d*une  part,  et  Albert  Spinola,  ambas- 
sadeur de  la  république  de  Gènes,  de 
Tautre  part; date;  observations  critiques 
sur  un  ouvrage  de  M.  Marin,  33.  — 
Traduction  latine  de  ce  traité,  34.  — 
Texte  arabe,  4i*  —  Traduction  fran- 
çaise, 47-  —  Traité  fait  entre  JhaBoa« 
sius,  seigneur  de  Sorcat,  tant  en  son 
nom,  comme  seigneur  de  cette  vSie, 
qu'au  nom  de  Tempereur  des  Tartafes, 
d'une  part,  et,  d'autre  part,  Janoous 
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de  Bosco,  eonsttl  de  Ca£fa,  et  les  autres 
oflBciers  de  la  république  de  Gènes  dans 
Tempire  de  Gazarie,  c*est-i«dîre  dans 
tous  les  établissemeqts  fonnés  par  les 
Génois  sur  la  mer  Noire;  savant  qui 
s*était  occupé  de  ce  traité,  5a.  •—  Texte 
génois;  date,  53.  —  Traduction  fran- 
çaise du  texte  génois ,  55.  —  Traité  fait 
avec  Morath-bey,  fik  d*Orkhan  ou  Amu> 
rath  I*  par  les  ambassadeurs  de  Gènes. 
Gentilis  de  Grimaldis  et  Janonus  de 
Bosco;  date;  texte  latin,  58,  ôg.  — 
Traité  conclu  entre  les  ambassadeurs 
génois  Gentilis  de  Grimaldis  et  Jano- 
nus de  Bosco,  à  ce  spécialement  auto- 
risés par  les  magistrats  de  CalFa ,  d'une 
part,  et  les  ambassadeurs  de  Tocta- 
mish,  khan  mogol  du  Kiptchak;  date; 
texte  latin,  6a.  — Traité  conclu  entre 
le  podestat  de  Péra,  Jean  de  Mesano, 
et  les  ambassadeurs  génois ,  Gentile  de 
Grimaldi  et  Gianone  del  Bosco,  d*une 
part,  et  les  ambassadeurs  de  Juanchus, 
fils  de  Dobordize,  prince  bulgare, 
d*autre  part;  dote;  texte  latiu;ce  traité 
a  été  lobjet  d*un  mémoire ,  65.  —  Ins- 
tructions données  par  Tarchevèque  de 
Milan ,  gouverneur  du  duché  de  Gènes, 
et  par  la  commission  chargée  des  af- 
faires relatives  au  roi  de  Chypre  et  au 
sultan  â*£gypte ,  au  capitaine  de  Fama- 
gousle,  et  à  Oriaco  de  Golumnis,  et 
André  Palavidno,  nommés  ambassa- 
deurs près  du  sultan  pour  traiter  de  la 
paix  avec  lui;  date;  texte  latin,  71.  — 
Lettre  écrite  de  Péra  le  a3  juin  id53 
et  signée  Angélus  Joes  (Joannes?)  com- 
roissarius;  date;  texte  latin,  75.  —  Les 
pièces  suivantes  sont  tirées  des  archives 
de  la  banque  de  Saint-Georges;  sen- 
tence d'arbitrage  entre  la  commune  de 
Gènes  et  Alexis  de  Trébizonde  (Alexis 


Comnène)  rendue  par  Thomas  de  Gam- 
pofregosoi  doge  de  Gènes,  choisi  pour 
arbitre  par  TËmpereur,  ladite  sentence 
en  date  du  dernier  jour,  mois  de  février 
'iiii6\  texte  latin,  7g.  —  Acte  de  la 
cession  faite  par  la  république  de  Gènes , 
le  a 5  novembre  i453,à  la  banque  de 
Saint-Georg^es ,  de  la  colonie  de  Cafia  et 
de  toutes  les  possessions  ou  établisse^ 
menls  de  la  république  sur  la  mer  Noire  ; 
texte  latin ,  81 .  •—  Délibération  des  pt'O^ 
tecteurs  de  Saint-Georges  et  autres  of- 
ficiers publics  de  Gènes,  pour  aviser 
aux  moyens  de  recouvrer  la  colonie  de 
Ga£fa  et  autres  établissements  des  Gé- 
nois sur  la  mer  Noire,  et  pourTéquipe- 
ment  de  galères  à  cet  effet;  ladite  déli- 
bération en  date  du  a  a  juin  i48i  ;  texte 
latin,  go.  —  Décret  ou  privilège  de 
Léon  m ,  roi  d* Arménie ,  en  faveur  des 
Génois,  en  Tannée  ia88,  tiré  des  ar- 
chives de  Gènes;  examen  par  M.  J.  de 
Saint-Martin ,  g7.  —  Bocherches  sur  les 
relations  des  princes  chrétiens  de  Syrie 
et  des  prioces  arméniens  avec  les  Ita- 
liens, gg  et  suiv.  —-Texte  arménien  de 
ce  privilège ,  111.  —  Traduction  latine , 
ni.  —  Traduction  française  sur  le 
texte  arménien,  116. 

PiiD  (Le),  mesure  iltnéraire;  les  Arabes 
ne  Tont  pas  connu,  I,  48. 

PiBRHB,  abbé  de  Gluny;  sa  traduction  la- 
tine du  Coran  sert  de  base  à  celle  d*Ar* 
rivabene;  exemple;  détails, IX,  io3  et 
suiv. 

PiBRRB  I**,  patriarche  arménien;  ville  où 
il  mourut,  IX,  a8a. 

PiBBRB  (La)  PHILO8OPHALB ;  on  s*en  occu- 
pait en  Perse  au  xv*  siècle,  XIV,  8. 

PiBRRES,  oUaire,  usage,  I,  a53.  —  De  di- 
verses couleurs,  II,  56.  ^  Qui  font 
tomber  la  pluie,  45  a ,  5ao,  534*  —  Sol- 
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data  changés  en  — ,  473.  —  De  Baraii, 
propriétés,  5o4i  53a.  —  Noire  de  la 
Caaba,  arrachée,  433;  IV,  556.  —  Des 
Juifs;  —  de  Thaïe,  précieuses  en  Es- 
pagne ,  II ,  5o6.  —  Inflammable ,  décrite  ; 
elle  sert  de  bois  à  brûler,  5og.  —  De 
Bakt,  bui.  —  De  Sang  ;  où  elle  se  trouve  ; 
pourquoi  ainsi  nommée;  53 1.  —  Qui 
éclaire  la  nuit,  53a.  —  Qui  guéril  de 
la  colique ,  533. — Blanche  de  la  C«aba , 
iV,  557,  note  m.  —  Mines  de  pierres  in- 
connues ;  où  elles  se  trouvent;  leur  des- 
cription; comment  se  reconnaît  leur  gi- 
sement, XII;  654  etsuiv. 

Pierres  PRéciBOSBâi  ;  où  on  les  trouve ,  Il , 
44,58,4oo,4oi,  4o4»4o7, 4ao,47i. 
— D*aprésles  Japonais,  XI,  a3a. — Di- 
verses espèces  de —,  a  33. 

PiÉTé  (La),  en  chinois  jin,  mais  avec  le 
sens  de  pietas  des  Latins;  le  nœud  de 
toutes  les  autres  vertus,  pour  les  Chi- 
nois, X,  4 1 5,  4 16. 

PiETRO  DELLA  Vallb  ,  achète  à  Damas  un 
exemplaire  du  Pentateuque samaritain; 
date,  XII,  8.   ^ 

Pigeons  (Les)  ;  lettre  apportée  au  Caire  de 
(]onstantinople  par  un  — ;  époque,  I, 
aoa.  —  De  poste;  établis  par  Nour-ed- 
din;  date;  espèce  estimée,  573.  — 
Vénérés  chez  les  Musulmans,  XII,  4i, 
note. 

Pili-Sevid,  éléphant  blanc;  désignait  un 
des  grands  fonctionnaires  dans  Tlnde, 
XIV,  509. 

PiLLAVOiNB  (M.),  vice-consul  de  France  k 
Saint-Jean-d*Acre;  donne  des  rensei- 
gnements sur  les  Samaritains  de  Na- 
plouse,  XII,  i4*-~-  Sa  lettre  et  son  mé- 
moire k  ce  sujet,  43. 

PiLPAT.  Voy.  Bidpa!. 

Pimàndbb  [Lb)  ,  livre d^Hermès,  IV,  1 13, 
note  h,  —  N*était  pas  inconnu  à  Tau- 


leur  du  livre  Da  Secret  de  la  créature, 
.lia- 

PiR  Ali  ,  fils  d*ALi ,  cx>mmande  une  armée 
de  Turcomans;  se  joint  à  Abou-bekr, 
IV,  a68. 

Pir-Ali  (Catatheddin)  (iic),  fils  de  Melig- 
HossAiN  et  son  successeur,  IV,  a  55, 
note  a. 

Pir-Ali-Taz,  générai,  quitte  Mirza  Khaiil 
et  se  rend  a  Balkh,  XIV,  a3.  —  D*es- 
clave,  élevé  au  rang  de  général;  son 
autorité  absolue,  101.  —  Massacre 
Mirza-Pir-Mohamed ,  date ,  1  oa .  —  Fuit 
devant  Schah-Rokh,  ti8.  —  Campe  à 
lekeh-olang,  lao.  —  Bataille,  fuite, 
1  a  1 .  —  Marche  vers  Balkh  ;  bataille , 
fuite;  mis  a  mort,  ia7. 

PiR-BonoAK,  fils  de  Kara-Ioosocf,  élevé 
à  la  souveraineté  ;  cérémonie,  XIV,  aog. 

PiR  FAIT  BABAir,  c*esl-è-dire  le  Miroir  qai 
montre  le  monde,  titre  d*un  livre  mys- 
tique en  idiome  balaîbalan  ;  la  recherche 
de  ce  livre  peut  être  recommandée  aux 
agents  diplomatiques  et  aux  voyageurs 
dans  le  Levant,  IX,  378. 

PirHosaîn-Berlas,  Témir,  XIV,  69.  — 
Conspire  contre  Mirza-Abou  Bekr;  ar- 
rêté, mis  k  mort,  11 3. 

Pir-Kadae,  assassine  Scheikh  Nour-ed- 
din,  XIV,  ao5. 

Pir-Mohammed-Djihanghir  (Mina),  pe- 
tit-fils de  Timour,  est  frustré  de  la  cou- 
ronne par  la  révolte  de  Mirza  Khaiil- 
sultan  ;  date  et  détails,  XIV,  18  et  suiv. 
a 5.  — Démêlés  avec  lui,  71.  — Men- 
tionné, 86. —  Avait  conféré  une  auto- 
rité absolue  à  Pir-Ali-Taz;  néglige  son 
administration;  sa  mollesse,  100,  101. 
—  Massacré,  date,  10a. 

Pir-Mohamved,  fils  de  Témir  Kotlod, 
surnommé  Perek;  ses  démêlés  avec 
Maudoud;  Schah-Rokh  lui  confère  le 
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gouvernement  de  la  contrée  de  Gherm- 
sir  et  de  Kandahar,  XIV,  188. 

P1R-M0BAMMED  (Mina),  fils  aîné  de  feu 
Mirza-Omar-Sche!kb;  sa  mère,  femme 
de  Schah-Bokh;  s*empare  de  Chiraz, 
capitale  du  Fars;  le  plus  habile  de  son 
siècle,  XrV,  39.  —  Sa  soumission  à 
Schah-Rokh,  4o.  —  Assigne  un  re- 
venu à'd*aociens  soldats,  43.  —  Réor- 
ganise Tadministration ;  ses  qualités, 
44*  —  Écrit  à  son  frère  Mirza-Isken- 
der,  46.  —  Va  au  secours  de  Mirza- 
Omar,  64*  —  Sort  de  Chiraz  au-devant 
de  lui;  combat;  sa  déroute,  68.  — 
Démêlé  avec  Mina  -  Khalil-  Sultan  ,71. 
—  Défait  Mirza-Sultan-Hosaîn  et  So- 
leiman-Schah  ,73.  —  Résidait  à  Balkh , 
81.  —  Vaincu  par  Mirza- Khalil -Sul- 
tan, 83.  —  Date  de  cet  événement, 
84.  —  Charge  de  chaînes  son  frère 
Mirza-Iskender,  1 14*  —  Se  prépare  à 
combattre  Mirza-Iskender,  1 1 5.  —  Pré- 
paratifs contre  Mirza-Rustem ,  127.  — 
Sa  victoire,  sa  bienveillance,  i3o.  -^ 
Livre  à  Schah-Rokh  des  révoltés;  son 
administration;  son  entrée  à  Isfahan, 
1 3 1 .  —  Organise  le  pays  et  revient  à 
Schiraz,  i3a.  —  Règle  les  affaires  d*I- 
rak  et  de  Fars;  conjure  une  révolte, 
1 48.  —  Achève  la  conquête  du  Khou- 
âstan,  149.  —  Traite  avec  affection 
son  frère  Mirza-Iskender,  i5i.  —  Pré- 
paratifs de  défense  contre  Sultan-Ah- 
med; êes  émirs  mis  en  fuite;  perd  le 
Khouzistan,  i5a,  i53.  —  Mort  tra- 
gique, 171. 

Pin-MoHAMMBD-ScHENKODM ,  Témir,  gou- 
vernait à  Sari  souk  Timour;  pille  So- 
leiman-Schah  et  est  mis  à  mort  par  ses 
insinuations;  époque  et  détails,  XIV, 
a4.  a5. 

Pir-Padisghah  ,  fils  de  Lokman-Pajdisch ah, 

TOMB  XV. PAATIB  0B1ERTALE. 


fils  de  Taga-Timocr-Khan,  élevé  à  la 
souveraineté,  XIV,  226. 
Pir-Padischah  ,  père  de  Sultan-Ali  ,  con- 
firmé par  Schah-Rokh  dans  son  gou- 
vernement ,  XIV,  80.  —  Seid-Khodjah 
vient  s*aboucher  avec  lui ,  90.  —  Schah- 
Rokh  lui  envoie  un  ambassadeur,  91. 

—  Sa  réponse,  96.  —  Bataille;  vaincu 
par  Schah-Rokh,  98.  —  Se  relire  vers 
le  Khawarizm,  99.  —  Entre  dans  le 
Mazendéran  pour  assiéger  Ëstérabad, 
lai.  —  Sa  fuite,  laa. 

PiSE ,  ville  ;  collections  où  Ion  trouve  des 
ordonnances  et  des  privilèges  accordés 
par  les  princes  chrétiens  de  Syrie  à  la 
république  de  Pise,  XI,  97. 

PiTGH ,  nom  de  la  ville  de  Vienne  en  Au- 
triche; prise  par  Soliman,  date,  IV, 
583. 

Planètes  (Les),  adorées  à  Damas  dans 
un  ten^le  paien,  III,  61 5.  —  Les  sept 
planètes,  leur  formation,  IV,  i46.  — 
Dans  la  table  vérifiée  d*Almamoun; 
calculs,  erreurs,  exemples,  VII,  94  et 
suiv.  —  Leurs  conjonctions  relatées 
par  Ibn  lounis ,  1 70  et  suiv.  —  Observa- 
tions ,  temps ,  lieux ,  calculs ,  1  a  a  et  suiv. 

Plantes  (  Les  ) ,  diaprés  Ibn  Al-Ouardi ,  II , 
5o. — D'après  Tencyclopédie  japonaise  ; 
parasites;  analogues  au  bambou,  XI, 
376.  —  Remarquables  par  leur  goût, 
a8o. — Médicinales,  a8a. — Qui  crois- 
sent dans  rhamidité,  387.  —  Véné- 
neuses, 393.  —  Grimpantes,  396.  — 
Aquatiques,  397. —  Des  rochers,  399. 

—  Analogues  à  Tail ,  3oo.  —  Cucurbî- 
tacées,  3oi.  —  Oléracées,  3oa.  — Cé- 
réales, 3o4.  —  Légumineuses,  3o5. 

Platon,  écrit  Àflatonn  par  les  Arabes,  IV, 

lia.   —  Personnage  qui   suivait    sa 

secte,  VIII,  i63.  — Un  de  ses  ouvrages 

commenté  par  Galien ,  d'après  Maçoudi , 

4a 
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171  et  note  1.  — *  Ou  Mirkhond  en  a 
fait  rhistoire,  IX,  i33. 

Plbiadbs  (Les);  adorées  dans  le  Cache- 
mire, II,  4i5. 

Plimb;  son  nom  arabisé  en  Belinoi,  Beli- 
nous,  II,  539  et  note  /;  IV,  107,  1 10  et 
suif.  -^  En  AfelinooM  ou  en  Afilmùas, 
a8o,  note  1. 

Plomb,  resas  en  arabe;  mine  ei  gisement, 
II,  4a5,  note  d;  4A3,  455,  490,  5o6. 
507,  617. 

PL0TiN,le  philosophe;  son  nom  arabisé 
en  Aflathoan  alkihîi.  Voy.  ArLATHoON. 

PûGOGKB  (Ed.),  orientaliste,  a  publié  Tliis- 
loire  universelle  d^Aboul-Faradj,  I, 
Lix.  —  A  fait  usage  de  la  cosmographie 
dlbn^Ayas  dans  son  Specimên  Hhtorim 
araham,  VIII,  34.  —  S'est  servi  d*un 
livre  intitulé  :  Tarifât,  qui  n  a  pas  pour 
auteur  Djordjanî ,  X ,  1  a . 

PoÉsiB ,  éloge  de  la  — - ,  IV,  aa  1 .  —  Japo- 
naise, XI,  171.  —  Samaritaine,  XII, 
a6.  —  Arabe,  persane.  Voy.  Doulet- 

SCHAfi,  MOALLAKAT,  TeZEIKAT  AL- 
SCBOARA,  TOHFAHI  SaMI. 

Poètes,  histoire  des  — ,  arabes,  persans, 
IV,  aao  et  suiv.  —  Lble  des  —,  a70 , 
agg.  —  A  la  cour  du  sultan  de  Tlnde , 
Xm,  t85,i86. 

Poids,  dans  Tlnde,  XIII,  ai  a.  Voy.  aux 
mots  particuliers  Kintar  ,  Ritl  ,  etc. 

Points  diacritiqobs,  Points-voyelles,  en 
arabe  ;  le  premier  exemplaire  du  Coran 
en  manquait,  VIII,  agi.  —  Traité  de 
ponctuation ,  3o6. -—Origine  des  points 
dans  les  Corans ;  leurs  inventeurs,  307, 
3o8.  —  Sont-ils  utiles ,  3o8.  -^  Encres 
k  employer  pour  les  écrire ,  809.  —  Du 
lieu  où  doivent  être  placés  les  points- 
voyelles,  3io. 

Poire  (La),  espèces  Bùuhi  et  Àrfit  en 
Egypte,  mois  où  on  les  récolte,  I,  a  6a. 


— ^  Mois  oà  on  récolte  la  poire  siuxari, 
a63,  ^  Où  on  en  trouve,  II,  466. 

Poirier  (Le) ,  arbre;  comment  les  Persans 
le  greffent,  II,  469. 

Pois  ghigbe,  Himmis  en  arabe;  mois  où 
on  le  sème,  I,  a65« 

PoiaoN,  plante  vénéneuse.  II,,  4ao. 

Poisson  (Le),  un  morceau  d'un  certain 
arbre  le  fait  mourir,  II ,  49 1 .  -^  Com- 
merce de-—,  5i3.— Dont  le  poil  sertà 
faire  des  étoffes,  5 18.  —  Au  Japon,  à 
écailles,  des  rivières  et  des  lacs,  XI, 
ai 3.  —  A  écailles  des  grands  fleuves 
et  de  la  mer ,  a  1 5.  —  Sans  écailles ,  des 
rivières  et  des  lacs,  a  19.  -^  Sans 
écailles,  de  la  mer  et  des  grands  fleuves, 
a  18.  —  D*eau  douce;  vénérés  par  les 
Musulmans;  leurs  croyances  à  ce  sujet, 
XII,  4i»  noie.  —  Comment  les  Agia- 
bites  se  procuraient  du  poisson  de  mer, 
â9a.  —  De  Moïse;  où  on  le  pécbe;  sa 
description;  sa  vertu  curative,  558  et 
suiv. 

Poivre  ,  arbre  élevé .  où  il  cit>tt  ;  ses  fruits, 
décrit,  II,  4i8.  ->-  Croît  dans  le  Said 
(Egypte),  d*après  Maçoudi,  VIII,  i46. 

Pou  (La) ,  Kàr  en  arabe;  sources  et  com- 
merce, II,  438,  509. 

PÔLE  DD  Nord;  où  on  cesse  de  le  voir.  II, 
407. 

Police  (La),  au  Caire;  un  paragraphe  du 
chap.  1 9  du  Kitah  èUKewakeh  (  voy.  ce 
titre)  lui  est  consacré,  I,  a75. 

Politique  (chinoise),  art  de  gouverner, 
neuf  règles,  détails,  X,  «^37  et  suiv. — 
Éloge  d*un  grand  prince,  365. 

Polygamie  ,  ches  les  Samaritains ,  XII ,  3 1 , 
ia3. 

Pomme,  fruit,  espèces  Kastemi,  Seroadi- 
Schoaha,  en  Egypte;  mois  où  on  la  ré- 
colte, I,  a6a.  —  Dont  la  moitié  est 
douce  et  Tautre  aigre,  II,   443-  — 
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Leur  énorme  grosseur  mesurée,  43o, 
5i8. 
PoMMiBR  (Le),  époque  ou  on  ie  plante, 

I,  a68. 

PoMCER.oomte  de  Saroudj;  sa  mort  tra- 
gique, IX,  3i5 

PoNT-EoxiN ,  mer,  appelé  Nilasck  par  ies 
éerivains  arabes;  ce  qu*en  dit  Maçoudi, 
VIII,  i55.  *<*  Se  nommait  Mer  des 
Khozars  du  temps  de  Maçoudi,  173  et 
note  I. 

Ponts,  en  Egypte,  I,  a6g;  menreiUeux. 

—  Sur  le  Tigre ,  II ,  3a6. — D  une  seule 
arche  à  Sour  (Tyr) ,  ^3.  —  Au  Japon , 
XI,  193. 

Porcelaine;  de  la  Chine,  II,  34*  — "  Son 
nom  en  persan ,  XIV,  496.  —  Essai  de 
fabrication,  496. 

Porphyre  le  Tyribn,  philosophe,  IV,  1 3o. 

—  En  arabe,  Forfouras,  Forfourios  al- 
Souri,  i3a.  -^  Auteur  de  ïlsofoge, 
mort  dans  TEtna  (?)•  d*après  Maçoudi, 
qui  a  problaUement  confondu  PKne 
landen  avec  Porphyre,  VIII,  i53  et 
note  1. 

Porte  (La),  ce  mot  désigne  le  palais  du 
prince  en  Orient;  détails,  XII!,  aoA, 
aoS,  note  a.—-  Portes  de  fer  en  Chine  , 

II,  4i5. 

PoRTB-MusG;  OU  il  se  trouve,  II,  57.  — 
Animal,  décrit,  son  musc,  4 10. 

Portugais  (Les)  ;  leurs  établissements 
dans  VInde,  IV,  Ai  a.  -—  Époque  où 
ils  entrèrent  pour  la  première  fois  dans 
rinde;  port  d*oij  ils  partirent,  4 19  et 
note/;  58 1,  58a.  — Cherchent  a  s'em- 
parer d*Aden;  repousses,  476. 

PossiN  (le  P.);  sa  traduction  latine  de  la 
version  grecque  du  Lhre  de  Cahla,  X, 
108, note  a;  ii3. 

Poste  (La)  des  Mogbols;  son  organisa- 
tion d*après  Djenguy»-Kban ,  V,  an. 


—  Relais  de—  dans  finde,  XIII,  309. 

—  Maison  de  —  en  Chine ,  XIV,  394, 
395. 

PosTBL ,  orientaliste;  sa  grammaire  arabe , 
I,  XV.  Voy.  la  Table  Oggidbntale. 

Pool  (obole),  XIV,  ii a. 

PoDLETS;  on  les  fait  éclore  dans  le  fu- 
mier en  Egypte,  I,  a 56. 

PODSGHBNDJE,  vilie.  Voy.  FOUSGHENDJE. 

Pouvoirs  spirituel  et  temporel ,  remis  aux 
mains  des  khalifes ,  I,  /^3. —  Leur  réu- 
nion a  causé  la  durée  de  Tempire  chi- 
nois, VII,  a74,  note. 

PBAtniEs  lyon  (Lbs)  et  les  mines  de 

PiEEES  PEÉCIEOSES,  ETC.  (vOy.  MOROtJDJ 

bd-Dhaheb),  ritre  d'un  ouvrage  de  Ma- 
çoudi; analyse  de  son  contenu,  VIII, 
i33  et  sttiv. 

Prédictions  astrologiques  chez  les  Japo- 
nais, XI,  i5â- 

PRés  (Les)  en  Egypte;  détails  sur  la  ré- 
colte; formation;  fourrages,  I,  a 5a. 

PnésENGR ,  terme  technique  de  la  doctrine 
des  Soufis,  expliqué,  XII,  3ii9etnote. 

Peésbnt  {Le)  bistoeiqoe ,  Recueil d'apo- 
phthegmes,  de  proverbes  et  de  poésies,  ou- 
vrage de  Hadji-Khalfa ,  Vni ,  ao5. — 
Détails  sur  la  composition,  date,  307. 

Prêtres  (Les);  en  Egypte,  VI,  335, 
note  3.  —  Leurs  noms  chez  différentes 
hordes  tartares;  leur  costume,  VII, 
a 5a.  —  Chez  les  Samaritains,  XII,  3o. 

Prige,  orientaliste,  puUie  :  Chronological 
retrospeei  of  lâemoirs  of  the  principal 
events  af  ihe  Mohammeian  history,  XIV, 
a  —  On  y  trouve  une  description  de 
Héràt;  a  pris  pour  guide  Thistorien 
Kbondémir,  5]  3. 

pRiBRE,  musulmane,  particularité,  XIII, 
a9i. 

PmèEE  EXàVCEE  (La),  livre  arabe,  XIII, 
159. 

43. 
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Pringipadt^s  turques  ,  du  pays  de  Roum  ; 
leur  nombre  ;  détails ,  XIII ,  338  et  suiv. 
35 1.  —  Limites,  35a. 

Principes  élémentaires  des  choses,  IV, 
1 1 7,  noie  p. 

Prisonniers.  Voy.  Rachats  de  Captifs. 

Prisons,  royales  de  Gânah,  en  Afrique; 
dès  qu*un  homme  y  entre ,  on  n*entend 
plus  parier  de  lui,  XII,  64 A.  —  De  la 
reine  Kahina  à  Ghadamès,  65&. 

Privilège,  accordé  à  la  commune  de  Gènes 
par  Béranger  II,  roi  dltalie,  et  Adal- 
bert,  son  fils,  qu*il  avait  associé  à  la 
royauté,  année  g58;  document  en  la- 
tin,  XI ,  a ,  3.  —  Accordé  par  Léon ,  dit 
le  Grand,  fils  d*Étienne,  frère  et  suc- 
cesseur de  Rupin,  aux  Génois,  en  la 
personne  de  Baudouin  de  Rogerio,  dé- 
puté ou  ambassadeur  de  la  république 
de  Gènes;  texte  latin,  en  tète  duquel, 
on  lit  :  Privilegiam  régit  ArTnenioram , 
XI,  ig,  ao. 

PaoJEcrtON  DES  RAiONs  (Lb  uvbe  de  la)  , 
ouvrage  d*Abd  er-Rahman  es-Soufi  sur 
Tastrologie,  XII,  a37. 

Pronoms,  servant  de  complément  aux 
verbes:  manière  de  les  placer  dans  les 
livres  écrits  en  espagnol  par  les  Maures , 
XI.  33a,  333. 

Prononciation  (Traité  de)  des  lettres 
arabes,  texte  et  traduction,  VIII,  35a 
et  suiv. 

Pronostics,  Manière  de  les  tirer  par  le  Co- 
ran; ouvrage,  détails,  IX,  io3. 

Prophètes  ,  qui  ont  habité  en  Egypte;  leur 
histoire,  I,  a5i.  — Leurs  tombeaux, 
II,  465.  —  Manuscrit  contenant  les 
douze  petits ,  VIII ,  a4 1 . —  Où  Mirkhond 
a  donné  leur  histoire,  IX,  i33.  — 
Faux  prophètes,  XII,  58a,  6ao. 

Prosodie,  arabe; auteur,  XIII,  i58. 

Prostitution;  la  femme  qui  s*y  livre  est 


lapidée  chei  les  sectateurs  de  Tarif,  XII , 
586.  —  Regardée  conune  un  acte  licite 
chez  des  Berbères  musulmans ,  653.  — 
Lieux  de  —  En  Chine,  XIV,  4oo.  — 
Dans  rindousian;  remarquables,  45a, 
453. 
Proveree,  arabe,  expliqué,  X,  9g,  note» 

—  Locution  proverbiale  sur  Tunb ,  XII , 
iig4  :  sur  la  montagne  de  Zaghwan  en 
Afrique,  5oi  ;  sur  une  ville  d*Afrique, 
5o8.  —  Sur  Teau  des  puits  d*Axrag,  en 
Afrique,  5 10. 

Proximitiê  ,  terme  du  langage  des  Soufis , 
expliqué,  XII,  3a 5  et  note  3. 

Prune,  idgiat  en  arabe;  ses  espèces,  II, 
5o. 

Ptolém^e,  géographe;  son  sentiment  sur 
la  mesure  de  la  circonférence  de  la 
terre,  diaprés  Maçoudi,  I,  5i.  — Suivi 
par  les  astronomes  arabes  dans  ses 
changements  des  mouvements  de  plu- 
sieurs planètes,  Vil,  a3,  60.  —  Suivi 
dans  son  Almageste  par  Ibn  lounis,  80. 

—  Son  observation  d'équinoxe  rappor- 
tée, làà'  —  Où  les  astronomes  orien- 
taux perfectionnent  ses  ^observations , 
a34,  note.  —  Époque  où  il  vivait;  ap- 
pelé par  les  arabes  Abtalmioas  Kalouàki, 
Vni,  ]6g.  —  Discussion  sur  ie  mot 
Kaloadhi;  orientalistes  qui  en  ont  parlé  ; 
rectification  de  leur  opinion;  contem- 
porain de  Gaiien,  d'après  Maçoudi, 
170.  —  Où  Mirkhond  en  a  fait  This- 
toire,  IX,  i33.  -*  Nombre  des  étoiles 
de  son  catalogue,  d'après  Albatenius, 
XII ,  a5o ,  a  5 1 .  —  S'est  servi  des  obser- 
vations de  Menelaûs  pour  fixer  la  posi- 
tion des  étoiles,  date,  a 55. 

Ptol^m^b  m ,  roi  des  Grecs ,  perce  l'Isthme 
de  Suez,  VDI,  i3. 

Puits,  merveilleux;  description  dans  l'ou- 
vrage d'Ibn  Ayâs.  VIII,  ^i.  —  Ou  ci- 
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teroes  natarelles ,  Mirkhond  en  parie , 
IX,  1 38.  —  En  Afrique,  XII,  6a4- 
PoiTs  dbsÉmbiuiides,  lieu  en  Egypte,  I, 

179- 
PorbtA  légale  (La);   comment  elle  est 

détruite;  diverses  opinions,  X,  a^. 
Ptramidbs,  de  Djizé;  en  partie  détruites 
sous  Saladin,  I,  274.  —  Ou  Haram; 
détails,  n,  29,  note  g,  3o.  —  Monu- 
ments diflPérenls  des  pyramides,  436 
et  note  it.  —  Décrites  ;  leurs  tombeaux  ; 
inscriptions,  légendes  et  horoscopes, 
457,  458.  —  Leur  description  dans 
l'ouvrage  d*Ibn  Ayâs;  ce  qu*il  en  dit  est 
puisé  dans  Makrizi;  M.  Langlès  en  a 
donné  une  traduction  dans  les  notes  au 
Voyage  de  Norden,  VIII,  73.  —  Obser- 


vation de  Maçoudi  sur  les  deux  grandes 
i45. 

Pyréb  ,  feu  sacré  des  Mages  ;  déposé  dans 
les  temples;  un  de  ces  Pyrées  construit 
dans  la  ville  de  Balkh  fut  renversé  par 
Mahomet;  un  pareil  à  Sanaa,  dans 
TYémen,  appelé  Y  Etoile  de  Vénus;  un 
autre  dans  la  ville  de  Fergana,  élevé 
par  Cabous  et  consacré  au  soleil,  II, 
137.  —  Le  roi  de  Perse  Yesdedjerd, 
en  fuite,  transporte  le  Feu  sacré  de  la 
ville  de  Rey,  successivement  à  Ispahan, 
dans  le  Kerman ,  à  Nischabour  et  à  Mé- 
rou, 36o.  —  Autres  Pyrées  en  Perse, 
45i,  453.  —  Célèbre,  Vffl,  160. 

Pythagorb;  où  Mirkhond  en  a  fait  l'his- 
toire, IX,  i33. 


QAAn,  titre.  Voy.  KbAn. 

QAf  ,  nom  du  Phénix  chez  les  Orientaux , 

vm,  17. 

Qafnys  ,  oiseau  fabuleux  ;  détails ,  VIII  ,17. 
—  Détails,  18. 

Qaîndoo,  province  tartare,  dont  les  habi- 
tants avaient  coutume  de  livrer  leurs 
femmes  à  leurs  amis  et  k  leurs  hôtes , 
V,  ai5. 

Qalqagbendi  ,  auteur  arabe,  son  ouvrage, 
VIII,  lag. 

Qarafab.  Voy.  Carapa. 

QhodA*!  (  Al-)  ,  ce  qu*il  dit  du  creusement 
du  canal  de  TLgypte;  limites,  date  et 
nom,  VI,  343.  Voy.  Abod  Abd-Allau 

MOHAMMBD  BBN  SbLAMEH. 

QoFTHTM ,  fils  de  Qobthym  (lisez  QoFTHé- 
rym)  ,  fils  de  Mbsraîm...  fondateur  de  la 
ville  de  rOasis  (intérieure),  VIII,  18,  19. 

OoLM^RY,  mont  dans  le  pays  de  Santa- 
ryah;  mine  de  fer,  VIII,  ai. 


QOLZOOM.  Voy.  KOLZODM* 

QoTLOUQ  ChAh   NbvtAn,   ses  conseils  à 

Ghâzân-Khân,  V,  ao8. 
Qodblaî-KrAn,   petit -fils  de    Djenghiz- 

KhAn.  Voy.  Kbodbilaî-KhAn. 

QOURILTAÏ.  Voy    KODRILTAÎ. 

QoxjS'AvL  Voy.  Cosavie. 

QuATREMÈRR  (  M.  E.  ) ,  Orientaliste ,  membre 
de  r Académie  des  inscriptions  et  belles- 
lettres,  fournit  à  M.  Langlés  une  table 
des  crues  du  Nil ,  tirée  d*Abou*l-Mahâ- 
sen,  VIII,  lai  et  suiv.  —  A  publié 
dans  ce  recueil  :  Notice  sur  deux  ma- 
nuscrits copies  contenant  Daniel  et  les 
douze  petits  prophètes,  VIII,  aao.  Voy. 
Daniel.  —  Notice  sur  un  manuscrit 
arabe  contenant  la  description  de  TA- 
fnque  par  Al-Bekri,  XII,  437.  Voy. 
Mesalbk  ou  al-MemAlek.  —  Notice 
sur  Touvrage  arabe  qui  a  pour  titre  : 
Meudek  aUAbsar  fi  MûmaUk  aUAmr 
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i«ir  (Voyages  des  yeax  dans  les  royau* 
mes  des  différentes  contrées),  XIII « 
i5i.  Voy.  Mesalbk  AL-AssAn.---Notke 
sur  les  Curdes,  3oo.  —  Notice  sur 
louvrage  persan  Matla-Aisaadeùk  oa- 
MadjwM' Alhakrtm ,  et  qui  contient 
rbisloire  des  deux  sultans  Scbab-Rokh 
et  Abon-Saîd.  XIV.  i  à  5i4.  Voy. 
Matla-AssaadeIn.  -**  A  continué  dans 
cetle  notice  la  vie  de  Schah-Rokh,  com- 
mencée dans  le  Journal  asiatique,  i  ;  s* est 
servi  de  Mirkhond  et  de  Khondémir 
pour  sa  notice,  a,  3.  •—  Gomment  il 


a  traduit,  i3.  —  Set  redierches  ten- 
dant à  éclaircîr  et  i  confirmer  la  rela- 
tion de  Marco  Polo,  a8i  et  suiv.  nofce. 
—  Notice  géographique  et  historique 
sur  la  ville  de  Kaschgar,  h^^h  et 
suiv. 
Quatre  livres  moraux  (Les),  de  G>nltt- 
ciuA.  Voy.  Ssi  Cbo£. 

QvBSTiOirs     BT     DMFFICaiTés     SDB     LB8 
SBCTBS   BT  LBS  MBLIOIOKS   (KiTAB  El- 

Mabàil,  etc.),  titre  d'un  ouvrage  de 
Maçoudi  ;  matières  traitées ,  VUI  ,137, 

i38, 176. 


R 


Ra,  lettre  arabe;  organe  qui  Tarticule; 
fautes  à  éviter  en  la  prononçant,  IX; 

Ra  (Raja  et  Rata),  titre  de  roi  dans 
rinde,  IV,  3ga.  — -  Richesses  d*nn  •** , 
XIII,  219,  aao. 

Raban  ,  ville  d*  Arménie  ;  situation ,  IX ,  3a3 
et  note  1. 

Rabbanitbs  ou  Traoitioniiaires;  ce  que 
S.  de  Sacyen  a  dit,  VIII,  168.— Secte 
juive;  en  quoi  elle  diffère  de  la  Karaite, 
XII,  84. 

Rabbikiodes  (Les  Fables)  utiles  pour  com- 
prendre le  Coran,  IX,  419. 

Rabi-Alakhbr  ou  AsMBB,  niob  arabe; 
étymologie  d'après  Maçoudi,  I,  35. 

Rabi  aL'Aoual  ou  Nadgir,  mois  arabe; 
étymologie  d*aprèa  Maçoudi,  I,  35. 

Racalmab  ,  rivière  et  montagne  d* Afrique , 
leur  position,  XII,  575 ,  note  4. 

Racga,  ville  de  Syrie;  prise  comme  point 
servant  à  mesurer  la  terre;  situation, 
1 ,  5a  et  note  a. 

Rachats  de  captifs  musulmans  ;  ont  com- 
mencé  sous  les    Abbassides;    on    en 


compte  douze ,  d*après  Maçoudi ,  VIII , 
193  et  suiv.  —  Conditions  qui  étaient 
imposées,  194.  —  Autres  rachats;  ou- 
vrages de  Maçoudi  qui  en  traitent,  196, 

«99- 
Rachid  (Ar-).  Voy.  Abo<bl«Khalil  ,  fils 

de  Mohammed. 

Racbid  (Ar-),  khalife.  Voy.  Haroun. 

Radermagher  (M.),  auteur  d*jin  vocabu- 
laire japonais ,  XI,  137. 

Radbi  Billah,  fils  de  Moctadbr,  khalife 
Abbasside;  son  avènement;  sa  mort, 
dates,  1 ,  65.  —  Durée  du  règne,  67. 

—  Donne  à  Ikhschid  rinveslitore,  a8o. 

—  Sous  son  règne  eut  lieu  le  on- 
zième rachat  de  captifs,   date,  VIU, 

«97- 

Radhwa,  montagne  du  Hédjai,  II,  i46, 
note  A. 

Rafada,  Rbfada,  une  des  quatre  insti- 
tutions nouvelles  de  la  Mecque  ;  signi- 
fication du  mot;  chaque  année  les  gou- 
verneurs préparaient  des  vivres  suffi- 
sants pour  donner  un  repas  à  tous  les 
pèlerins,  II,  869;  IV,  55i,  55a. 
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RàPAH  OU  Arisgb,  contrée  de  la  Syrie; 
ses  villes  et  son  étendue,  UI ,  GiA- 

Rapédhites  ouScHirnss,  ou  Cakhates, 
sectaires;  déBnition,  IV,  334»  note  a, 
—  Secte  des  — ;  par  qui  suitie,  IX, 
làà'  —  Son  caractère;  se  subdivise  en 
douze  sectes,  X,  go. 

Rafig,  habitants  qui  en  descendent,  II, 
449. 

Ragoug  (lisez  Edougb),  montagne  d*Afiri« 
que;  sa  position;  détails  sur  son  nom, 
XU,  5og. 

R  AHBA ,  ville  ;  sa  position  ;  renseignements, 
XU.366. 

Raudjoul  (Zehedjouka,  d*après  M.  de 
Slane),  ville  d'Afrique,  sa  position; 
détails,  Xn,  573. 

Rahounah  (Canton  de),  en  Afrique;  sa 
position,  Xn,  57a. 

Rahounah  (Les)  ;  ville  qui  leur  appartient, 
Xn.573. 

Raî  (roi),  titre  des  rois  de  Tlndoustan, 
XIV,  445. 

Raisin  ,  où  il  vient ,  U ,  394.  —  Pesant 
dix  mithcal ,  43o.  —  Dont  la  moitié  est 
blanche  et  Tautre  noire;  où  il  se  trouve , 
534.  —  Sec  ;  espèce  particulière  ;  loca- 
lité où  on  la  trouve,  VIII,  8. —  Espèce 
appelée  Dhilli,  XII ,  60 1 . 

RAiTTA,  nom  d*un  poème  arabe.  Voy. 
Akila  et  Sgharh  al-Rayyat. 

Raeabah  (Le),  ornement;  attribut  de  la 
souveraineté  dans  le  Ghilan,  XIII, 
296,  note  1. 

Rakkadah  (Les) ,  hommes  dormeurs;  pour- 
quoi ainsi  appelés;  délails  sur  leur 
sommeU  ;  prédisaient  Tavenir,  XII , 
55a. 

Rakkadah,  ville  d* Afrique,  décrite;  son 
air  pur  et  excitant  la  gaieté;  diverses  lé- 
gendes sur  lorigine  de  son  nom  ;  qui 
la  fonda ,  date  ;  résidence  de  plusieurs 


princes;  citée,  II,  a4,  43*9;  XII,  475, 
476  et  suiv. 

Rakkhdoor,  ville  du  Magreb ,  dans  le  pays 
des  Berbères ,  à  six  journées  de  Maroc , 
II,  439. 

Ramadhan  al-rooiu,  maître  de  Taaz, 
tué  par  un  corps  de  Levantis,  date, 
IV,  43i. 

Ramadhan  ou  Darth,  mois  arabe;  étymo- 
logie  d*après  Maçoudi*  I,  36. 

Ramani  (Dgeziret-ar-),  ile  dans  la  mer 
de  Sin;  habitants  nus;  on  n'entend 
point  leur  langue  ;  productions  :  rhino- 
céros ,  buffles  sans  queue;  beaucoup  de 
perles  et  d^aromates,  II,  397. 

Ram-Firoue  ,  nom  de  deux  villes ,  en  Perse  ; 
leur  fondateur,  Il ,  338. 

Rauhormdz,  forteresse  du  Khouzistan, 
rasée  par  Sultan  Ahmed,  XIV,  i53. 

Ramir  (51c),  roi  d*Espagne;  combat  avec 
les  Arabes;  date,  d'après  Maçoudi,  I, 
a8. 

Ramla,  ville  de  Syrie;  le  premier  monas- 
tère des  spufis  y  fut  établi,  XII,  37a, 
note  1. 

Ram  LAS ,  principauté  turque  ;  détails ,  XIII , 
339. 

Rammadah,  ville  d* Afrique,  décrite;  ses 
environs,  XII,  446. 

Ramram  (Ed-demdem,  d'après  M.  de  Slane) , 
royaume  d'Afrique,  sa  position;  détaib 
sur  ses  habitants  anthropophages;  leur 
roi,  leur  idole;  détails  sur  ses  autres 
noms,  XII,  655. 

Rançon,  d*un  meurtrier  par  cent  cha- 
meaux ;  usage  confirmé  plus  tard  par 
Mahomet,  IV,  555. 

Randa  ou  Zanda,  ville  d'Andalousie,  dé- 
crite, II,  5i5. 

Raoudha  ou  Dar  al-Mikias  ,  Maison  de  la 
mesure,  ile  d*Egypte,  détails,  II,  ag. 

Raoodbat  (Al-)  al-Babyat  al-Zàbiiiat 
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FI  KBOTHàrB  bL'Mo'bxtàt  bl-QIbibat 
(  Le  Jardin  bien  distribué  etjleari  dans  les 
divisions  territoriales  du  Caire ,  fondé  par 
Mo'ez) ,  ouvrage  arabe;  son  auteur,  VI, 
33i. 

Raoobnd,  racine  semblable  à  un  rameau, 
poussa  à  Koukam,  vitlc  de  Tlnde,  II,  4 1 6. 

Raovzet  EssafI.  Voy.  Rouzat  Alsafa. 

Raqoddah  ,  ville  ;  son  autre  nom  ;  par  qui 
elle  a  été  nommée  et  relevée ,  VI,  3a 3. 

Ras,  fleuve,  descend  de  la  montagne 
d* Arzenerroun ,  II ,  465. 

Rasai i  Akhovan  Essafa  wa  Kbilah  bl- 
Wafa  (Traités  des  frères  de  la  pureté  et 
des  amis  de  la  fidélité),  cinquante  et  un 
traités  philosophiques  en  arabe;  époque 
où  ils  furent  composés;  but  que  se 
proposaient  les  auteurs;  à  qui  on  les 
attribue,  IX,  407.  —  Fragment  de  ce 
livre  traduit  en  hébreu  ;  texte  et  traduc- 
tion, 4o8  et  suiv.  —  La  Bibliothèque 
impériale  possède  un  exemplaire  de  cet 
ouvrage,  4io,  note  1.  —  Contiennent 
un  livre  sur  \Ame,  4ii- 

Ras-al-ma,  station  d* Afrique;  sa  position; 
élymologie;  ses  habitants;  on  y  ren- 
contre le  Nil,  détails,  XII,  65 1. 

Ras-altak,  lieu  nommé  — ;  grand  quar- 
tier de  Samarkand,  XIII,  a 53. 

Ras-al-thadr,  montagne  d*AGrtque;  sa 
position  ;  montagnes  qui  l^environnent , 
XII,  56o.  —  Ses  habitante,  563. 

Raschid  (Ab-).  Voy.  Harouk. 

Raschida  ,  mosquée  et  quartier ,  près  du 
Caire;  fondation  de  cette  mosquée; 
détails,  VII,  ao,  note  a. 

Raschid-billah  ,  khalife  Abbaaside;  nom- 
mé par  un  oflicier  envoyé  par  le  sultan 
Masoud,  I,  55o.  —  Cherche  i  venger 
la  mort  de  son  père;  assassiné  par  les 
Ismaéliens,  IX,  i63. 

Rasgrideddin,  surnom  d*OiiAR  ai-Pbar- 


GBANi,  astronome.  II,  5a  1.  Voy.  Fbr- 
GANI  (Al-). 

Raschid- BDDiN,  son  scheherislan  (quar- 
tier) ,  n ,  476.  Voy.  Tbbriz.     . 

Raschid-eddin,  médecin,  auteur  d*un 
livre  dont  Nikbi  a  proGté;  vivait  A  la 
Cour  de  Gazan-Khan  et  fut  vizir  d*Ald- 
japtou  et  d*Abousaid,  H,  384,  385. 

RaS'Elaîn,  ville,  décrite,  II,  485. 

RAsEN  (Les  Bbnod);  leur  habitation  et 
chef-lieu ,  XII ,  563. 

RAsEN  (rivière  d* Afrique) ,  sa  position  ;  son 
autre  nom;  montagne  où  elle  prend  sa 
source;  détails  sur  son  nom,  XII,  56o, 
56i. 

Rasbnis.  Voy.  Dasbhis. 

Rats  (Les)  du  Japon,  XI,  199. 

Rave  (La),  époque  où  00  la  sème  en 
Egypte,  I,  367.  —  OJi  on  la  récolte, 
a68. 

Rawadis  (Les) ,  branche  curde  des  Hada- 
banis  ;  résidence  ;  Saladin  en  sort ,  XIII , 
3a7. 

Rawi,  autre  nom  de  la  ville  de  BAne. 
Voy.  BouNAH. 

Raymond,  prince  d'Antioche;  appelé  par 
les  Arabes  Albomos  ou  Brins,  combat 
contre  Nour-Eddin;  mort  tngique,  I, 
558,  565. 

Raymond,  comte  de  Tripoli,  écrit  à  Nonr- 
Eddin  pour  rengager  à  s*emparer  du 
château  d'Arima,  que  les  Francs  étran- 
gers lui  avaient  pris,  I,  558. 

Raymond  ou  Saint-Gilles,  le  comte;  k  la 
léte  des  Francs;  sa  victoire  k  Antioche, 
IX,  307. — Combat  à  la  bataille  d'Antio- 
che, 3ia. — Se  rend  k  Constantinople ; 
remet  à  Alexis  la  lance  de  Jésos^Christ, 
3 1 3  et  note  1 .  —  Revient  en  Asie  avec 
la  lance,  date;  son  armée  détruite, 
3i6  et  note  a.  — Emprisonné  par  Tan- 
crède;  relâché;  s'empare  de  la  ville  de 
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Tripoli,  317.  —  Dans  la  note  3,  on 
relève  une  erreur  sur  la  prise  de  celte 
ville,  317.  —  Sa  mort,  date,  3aa. 

Raymond,  de  Béziers  (Raymundds  db  Bi- 
TBBBis),  auteur  d*une  version  latine  du 
Livre  de  CaUla;  époque;  détails,  IX, 
d38;  X,  108. 

Raymond  (J.  B.),  orientaliste;  traduit  une 
grammaire  arabe,  détails,  I,  xvm. 

Razi,  signification  de  ce  nom  ethnique, 
II,  Â87,note^ 

Razi  (Ar-),  astronome.  Voy.  Abod'l-Hos- 
saîn  ,  Abd-er-Rahhan. 

Razi  (  Ar-)',  Rhazès  ,  médecin.  Voy.  Abou- 
Bbgr  Mohammbd,  fils  de  Zakaria. 

Razi  (Flmam).  Voy.  Abod'l-Fadl  Razi. 

Razzak  (Ar-),  épithète  de  Dieu,  XIV,  3, 
note. 

Rbba!  bbn  Ambr,  laissé  gouverneur  de 
Baikh  par  Ahnaf,  II,  363. 

R^Bi  BEN-SoLéiMAN ,  foudo  Mouastir- 
Othman;  détails  sur  sa  famille,  XII, 
5ii. 

Rbboua,  montagne  près  de  Damas,  If, 
435,  436. 

Rbcada,  ville  de  Magreb,  U,  a  4-  Voy. 
Rakkadah. 

Rbc^eml  db  pièces  en  turc,  en  arabe  et 
en  persan ,  formant  le  n°  79  des  manus- 
crits de  la  Bibliothèque  nationale ,  no- 
tice par  le  citoyen  Langlès,  V,  668.  — 
Description  du  manuscrit;  contient  des 
lettres  et  diplômes  écrits  de  la  part  des 
empereurs  ottomans  et  de  plusieurs  mo- 
narques et  princes  d*Asie  et  d^Égy pte  ; 
utile  pour  éclaircir  certains  points  d*his- 
toire,  668.  —  Les  autres  pièces'  sont 
des  lettres  de  particuliers  oiTrant  peu 
d*iDtérèt;  date  de  la  copie  du  manuscrit, 
688. 

Recueil  de  différents  traités  relatifs  k 
Vorthographe  et  à  la  lecture  du  Coran , 

TOMB  XT.  —  partie  ORIBlfTALB. 


manuscrit  arabe,  n*  a6o,  de  la  Biblio- 
thèque impériale ,  notice  par  S.  de  Sacy, 
VIII,  355.  —  Description  du  manus- 
crit, 355.  —  Son  contenu,  356  etsniv. 

—  Traité  qui  mérite  une  attention 
particulière,  35g. 

Recueil   des   relations   les   plus  eu- 

ElEUSES  EELATIVES  A  L'HISTOIRE  DES 
ROIS  ET  DES  KHALIFES.  Voy.  TbDHKIRAT 

Aldhorafa. 

Redgbb  ou  Lasaa  ,  mois  arabe;  étymoiogic 
d*après  Maçoudi,  I,  36. 

Rbdhwan,  fils  du  pacha  Mustafa,  nommé 
au  gouvernement  de  TYémen  k  la  place 
de  Mahmoud,  IV,  456.  —  Fixe  sa  rési- 
dence a  Sanaa;  dépouillé  de  son  gou- 
vernement, 460.  —  Reste  prisonnier  à 
Conslantinople ,  dans  les  sept  tours;  son 
innocence  reconnue;  il  est  nommé 
sandjak  de  Gaza,  puis  beglerbeg  d*A- 
byssinie,  46 1.  Voy.  5og. 

Rbdrwanbbg  ,  Abou'l-Sghbwarib  ,  émir  EU 
Hadj,  en  Egypte,  remplit  les  fonctions 
de  Cnimacan,  I,  aag.  —  Démêlés  avec 
le  gouverneur  Mohammed  Pacha ,  33 1 . 

—  Mis  en  prison  k  Constantinople; 
retour  en  Egypte,  redevient  Émir-El- 
Hadj  ;  ses  revers  semblables  à  ceux  des 
Barmécides,  a3a.  — Destitué,  346. — 
Réintégré  dans  sa  charge,  347.  —  Des- 
titué de  nouveau,  a48.  —  Sa  vertu; 
aimé  du  peuple ,  appelé  Sckeikh  Redwan , 
a4g. 

Redoua,  montagne  décrite,  II,  4)a. 
Refaca,  ville;  par  qui  elle  a  été  bâtie,  II, 

45, 
Refada  ou  Rbcada;  ville  du  pays  de  Sous 

al-Aksa,  II,  a4- 
Refada,  institution.  Voy.  Rafada. 
RiFiK ,  ce  mot  désigne  un  Ismaélien  et 

particulièrement  un  laïc,  un  homme 

qui  porte  les  armes,  IX,  i5i,  note  a. 
43 


338 


TABLE  ALPHABÉTIQUE 


Rbfsbitdjaii  ,  forteresse,  ville;  capitula- 
tion,  XIV,  ii4* 

Rboiomontancs,  8*élève  contre  la  paresse 
des  astronomes  de  son  temps  et  leur 
confiance  dans  des  tables  défectueuses, 
Vn,  66.  note  i,  col.  a. 

RÀGiiBs  (Les  trots),  minéraux,  végétaux, 
animaux;  leur  formation,  IV,  i^g. 

Rbhooan,  montagne  où  Adam  est  des- 

\    cendu;  ses  mine.H,  II,  58. 

Rbî,  Rby,  ville  de  Perse,  patrie  du  guer- 
rier Bahram,  II,  3A9«  35a.  —  Ou  était 
un  feu  sacré  plus  ancien  que  tous  ceux 
honorés  dans  les  autres  Pyrées ,  36o. — 
Ouvre  ses  portes  aux  Musulmans  sons 
le  règne  d'Omar,  SyS.  —  Description; 
Ses  hommes  célèbres,  486*  —  Rési- 
dence royale  dans  le  Djordjan,  FV, 
35o.  —  Nommée  aussi  Schehrtar,  38 1 , 
note/  —  Province;  son  gouverneur, 
XÏV,  27a. 

Rbîs  ,  ce  mot  signifie  supérieur  d*un  ordre 
religieux ,  d'un  monastère  ;  ce  qu*il  dé- 
signe en  Perse  suivant  Chardin ,  IX , 
167. 

Rbiskb,  orientaliste;  sa  traduction  de  la 
Moallaka  de  Tarafa,  publiée  à  Leyde 
en  174a,  avec  des  notes  précieuses, 
IV,  3 1  a.  —  Corrigé  sur  Fétymologie  de 
Soo/;  détails,  XII,  ago. 

Rbland  (Had)  ;  n*a  pu  donner  Tétymologie 
d'kiaponmBÎç ,  que  S.  de  Sacy  explique , 
VIII,  i4g.  —  Sa  dissertation  de  Monte 
Garizim,  XII,  ig.  —  Fait  connaître  ce 
que  les  Samaritains  entendent  par  nnge, 
a6.  —  A  soutenu  que  les  Samaritains 
admettent  le  dogme  de  la  résurrection 
des  corps,  a 7. 

RblatioN8  (Anciennes)  des  Indes  et  de  la 
Chine  de  deux  voyageurs  mahométana 
qui  y  allèrent  dans  le  ix*  siècle,  tra- 
duites de  Tarabe  par  Tabbé  Renaudot; 


détails  sur  cet  ouvrage;  sa  critique; 
supposé  inventé  par  le  traducteur;  re- 
marques de  M.  de  Guignes  snr  plusieurs 
passages,  l,  i56  et  suiv.  —  Conf.  le 
texte  et  la  traduction  donnés  en  i845 
par  M.  Reinaud ,  avec  des  corrections 
et  des  éclaircissements. 

Religiob  (La);  tous  les  cent  ans,  d'après 
Maçoudi,  Dieu  envoie  un  personnage 
qui  rétablit  la  foi  et  la  religion ,  II,  486; 
Maçoudi  a  traité  de  la  religion  et  des 
rdigions  dans  divers  ouvrages,  Vill, 
i36,  137.  —  Ne  saurait  se  ipasser  de 
Tappui  du  pouvoir  temporel,  X,  io3. 
—  Présentée  comme  base  de  la  mo- 
rale et  de  la  politique  par  les  Chinois; 
passage  très  -  remarquable  d*un  de 
leurs  livres  moraux,  X,  334.  4 16, 
note  67. 

Religions;  anté-islamique,  I,  ag.  *-  Des 
Baschcart,  II,  54 1.  —  Musulmane, 
traité  curieux,  composé  en  chinois,  sur 
cette  religion,  par  un  auteur  musul- 
man; son  titre  et  époque;  citation  d'un 
passage,  X,  407.  —  Du  sectaire  Hâ- 
Mim;  déUils,  XII,  548,  54g.  —  Des 
Bargawatah  en  Afrique ,  58a ,  585. 

Rem  AD  Addhim  ou  Sables  de  Dhim,  dé- 
crits; leur  propriété  pétrifiante;  la  mu- 
raille d*Adgiouz,  II,  3i. 

R^MUSAT  (M.  Abel),  orientaliste,  membre 
de  r Académie  des  inscriptions  et  bdles- 
lettres,  a  publié  dans  ce  recueil  :  No- 
tice sar  les  quatre  livret  moraux  af(ri- 
buét  commanément  à  Confuciat,  X,  a6g. 
Voy.  Ssb-Choo.  —  Ses  recherches  sur 
les  langues  iartares,  a87,  note  a.  — 
Avoue  que  c'est  aux  mbsionnaires  qu*tl 
doit  rintelligence  des  quatre  livres  mo- 
raux; mais  qu*il  n'a  jamais  adopté  leur 
sens  sans  le  contrôler,  a8g ,  ago.  — 
Entreprit  la  version  littéri^  des  quatre 
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livres  Mins  dictionnaire ,  4a5.  —  Chargé 
du  catalogue  des  livres  chinois  de  la 
Bibliothèque  du  roi,  4a6.  —  Notice 
sur  TEncyclopédie  japonaise  et  sur  quel- 
ques ouvrages  du  même  genre,  XI, 
ia3.  Voy.  Encyclopédie  japonaise.  — 
Son  mémoire  :  Remarques  sar  quelques 
écritares  syllabiqaes  tirées  des  carac- 
tères chinois,  et  sur  le  passage  de 
Vécrilure  figurative  à  l'écriture  alpha- 
bétique, cité,  i38,  note  i.  —  Avait 
rédigé  une  description  des  plantes  de 
la  Chine  et  du  Japon ,  qu  il  se  proposait 
de  publier,  a6g,  note  i.  —  Notice 
sur  le  dictionnaire  intitulé  :  Miroir  des 
langues  mantchoue  et  mongole,  XIII,  i. 

—  Notice  sur  un  .manuscrit  mongol 
qui  contient  une  traduction  de  la  Sainte 
instruction  de  Khang-Hi  avec  les  ampli- 
fications de  Young  Tching,  6a.  —  Ses 
diverses  publications,  6a,  63. 

Rbnaros,  volants,  U,  48i. 

Rbnaudot  (labbé),  orientaliste;  publie 
une  traduction  d* Anciennes  relations  des 
Indes  et  de  la  Chine,  etc.  I,  i56.  —  A 
cherché  à  égarer  le  lecteur  sur  rorigine 
des  manuscrits  dont  il  s*esl  servi,  187. 

—  Partie  du  mannscnt  traduite  par 
lui,  169.  —  Examen  de  sa  traduction, 
160,  161,  16a  el  note  b.  —  Son  His- 
toria  patriarchar.  Alexandrin*  citée  à 
Foccasion  d*uhe  persécution  des  chré- 
tiens en  Egypte,  VIII,  5ô,  5i,  note.  — 
Lègue  plusieurs  manuscrits  à  Tabbaye 
de  Saint-Germaiiides-Prés;  corrigé  sur 
une  notice,  IX,  111.  —  Noie  incom- 
plète sur  un  manuscrit  de  VBiloupadésa, 
X«  a  a  7.  —  Son  catalogue  de  la  Biblio- 
thèque Laurenttane  de  Florence ,  XIV, 
10,  11. 

Renkelis,  tribu  curde;  détails,  XIII, 
3o8. 


Rbnner  (le  majot*)  ;  son  mémoire  sur  la 
Carte  de  Tlnde,  IV,  379,  note  d, 

Reobarle  ,  contrée  ainsi  appelée  par  Marco 
Polo  ;  discussion  sur  ce  mot ,  XIV,  a8 1 , 
note. 

Repbaouah  ou  Rbgada.  Voy.  Rakkaoah. 

Reptiles  (Les)  au  Japon;  Sauriens  et 
ophidiens,  XI,  aoS.  —  Chéloniens  , 
aie. 

RépoBLiQUBs  (Les)  italiennes;  leurs  rela- 
tions avec  TArménie ,  XI ,  1 9, 3a ,  97, 98. 

Rbsalât  al-Cascbiriâ.  Voy.  Risalbb. 

Rbsapba,  ville  dans  le  désert  près  de 
Racca;  détails,  II,  439. 

Rbsas,  plomb.  Voy.  ce  mot. 

Resgha,  constellation,  a 8*  mansion  de  la 
lune.  I,  a6i,  note  q. 

Resght  (Ghilan),  provincede,  XIII,  16A, 
a 9a.  —  Situation  ;  ville  de  — ;  a  donné 
naissance  au  scheikh  le  seid  Abd-EI- 
RaderKilani,  3oo. 

Réservoirs,  dans  FYémen,  pour  la  com- 
modité des  voyageurs ,  IV,  609,  note  e. 

Rbssoul  Algassani;  sa  famille,  IV,  4 18. 

Restes  (Les)  des  confeesations  iroa- 
TVEHBs  conceuhant  les  geandes  qua- 
lités DE  LA  FAMILLE  d'OmAE,  OUVrSgC 

arabe;  titre  seul,  XIII,  159. 

Résurrection  (La),  lejourdela — la  fêle 
de  —  chez  les  Ismaéliens  ;  ce  qu*il  fiiut 
entendre  par  ces  mots ,  IX ,  1 66  et  note  1 , 
168.  —  Des  corps;  ce  qu*en  pensent 
les  Samaritains,  XII,  37,  149- 

Reteaite  [La)  00  la  Rocbb,  ouvrage 
de  Manès,  d*après  Maçoudi,  VIII,  17a. 

RivÉLATiOE  DE  lâtee  TOILE  (La),  ou- 
vrage mystique  d*Abou*l  Hasan  Ali  Gas- 
néwi,  fils  d'Othman;  passage  cité,  XII, 
36o  et  noie  a. 

RirÉLATIONS  DE   LA  MeCQOE    {Les)  ,  OU- 

vrage  mystique  du  scheikh  Mohyi-Ed- 
din   Mohammed,  fils  d*AIi;  son  titre 
43. 
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entier;  date  de  la  fin  de  sa  composition  ; 
passage  cité;  détails  sur  ses  autres  ou- 
vrages; renseignements,  XII,  554  ^ 
note  3. 

Ret,  ville.  Voy.  Reï. 

Rezinis  (Les),  peuplade  curde;  leur 
émir,  XUl,  3a6. 

Rbzvan  ou  RidodAn,  nom  de  l'ange,  con- 
cierge du  paradis,  IX,  lay  et  note  5. 
—  Rectification  à  faire  au  Voyage  de 
Chardin  au  mot  Rutvon ,  i  a8 ,  note. 

Rhadamés  ,  ville  d*  Afrique.  Voy.  Ghadauas. 

Rhaddi-eddin  Abouri,  lieu  de  sa  nais- 
sance, II,  5oo. 

Rbadhi-eddin,  surnom  d^AnocL-KBAÎR 
Ahmed  ,  fils  dlsiiAÎL.  Voy.  ce  nom. 

RuAmet,  fille  d'iBRAHiM,  surnommé  al- 
Hazarasbia,  lieu  de  sa  naissance;  elle 
ne  mangea  pas  pendant  trente  ans,  II, 
5a6. 

Rhinocéros  (Le) ,  où  on  le  trouve,  II ,  67, 
3g5,  398,  4io. 

Rhodes,  prise  par  le  sultan  Soliman, 
date,  IV,  583. 

Rboopen,  parent  de  Kalig  II,  dernier  roi 
de  la  grande  Arménie ,  de  la  race  des 
Pagratides  ;  détails ,  XI ,  101. 

Rbodpbniens,  rois  d'Arménie;  privilèges 
qu*ils  accordent  aux  Génois,  XI,  106, 
107. 

RiÂYEB,  ouvrage  deMohasébi  sur  le  sou- 
fisme, cité;  détails  sur  Tauteur,  XII, 
Soi  et  note  5. 

RiBÂA,  mot  arabe,  demeure,  caravansé- 
rail, I,  178,  note  m. 

RiBAT,  chez  les  Persans ,  a  la  signification 
de  caravansérail,  IX,  127.  —  Station 
militaire,  hôtellerie,  asile;  explication 
de  ce  mot,  XIV,  19,  note. 

RiBAT-Kooz,  station  d'Afrique,  XII,  609. 

Ribat-Sbbuenk,  ville  de  la  province  de 
Ferganah,XIII,  a3d. 


RiCH  (M.),  voyageur;  son  ouvrage  Reti- 
dence  in  Koordisian,  cité,  XIV,  iigg. 

Richard,  le  comte;  son  armée  défaite  à 
Edesse ,  date ,  IX ,  3a  1 . 

Richard,  le  prince,  neveu  de  Boèmond; 
assiège  la  ville  de  Marasch  avec  son 
onde;  date;  repoussé;  fait  prisonnier, 
IX,  3i4-  —  Racheté  par  Tempereur 
Alexis,  3ao. 

Richesses,  usage  qu'avait  imposé  Abd- 
Allah ,  fils  de  Tasin ,  pour  la  possession 
des,  —  XII,  627. 

RiDHA,  Rida,  Riza,  Timam;  sa  mosquée, 
IV,  a 59.  —  Son  tombeau,  XIV,  90, 
ail.  Voy.  Ali  Alkbadem  et  Ali  ,  fils  de 
Moussa  Rida. 

RiDHA  NouH  BEN  Mansour,  fils  de  Témir 
Sedid  Mansour;  élevé  à  Tempire,  date, 
IV,  335. — Son  histoire  est  liée  à  celle 
de  Nassir-eddin ,  329.  —  Attaqué  par 
le  roi  des  Turcs,  35a.  —  Battu,  il  s'en- 
fuil  de  Bokhara,  353.  —  Y  rentre,  354. 
—  Remporte,  à  l'aide  de  Sébectéghin, 
une  victoire  sur  Abou-Ali  ;  donne  à  Sé- 
bectéghin le  titre  de  Nassir-eddin,  et 
a  son  fils  Mahmoud  celui  de  Seif-ed- 
doula,  357. —  Sa  mort,  date,  365.  — 
Voy.  Abdel-Melik»  fils  de  Nouh,  sur- 
nommé Al'Ridha, 

RiFAH,  finesse  d'une  étoffe,  JUU,  aoi, 
note  1. 

RiFS,  département  de  la  basse  Egypte,  I, 
188. 

RiHAN,  station  en  Afirique;  sa  position, 
XU,  5oo. 

RiHAN,  basilic;  où  il  vient,  I,  a68;  II, 
5ai. 

RiNE  (Fréd.-Théod.)  ;  opinion  et  réfutation 
de  S.  de  Sacy  sur  sa  dissertation  :  Qae 
peut-on  attendre  de  la  critiqué  de  VÀlco- 
ran?  IX,  loa. 

RiSALÈB,  ouvrage  mystique  de  Koschairi, 
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cité,  II,  5oo;  XII,  3oa  et  note  i.  — 
RisaUh  koschaîriyjèh,  3a  i  et  note  i. 
HiTL,  RoTL,  mesure;  ses  rapports,  XII, 
525,  537,  543,  546.  —  Poids,  sa  va- 
leur dans  rinde,  XIII,  a  1  a.  —  Dans  le 
Kabdjak ,  287 .  —  Dans  la  partie  du  pa^s 
de  Roum  au  pouvoir  des  rois  de  la  fa- 
mille de  Djinghiz-kfaan,  335.  336.  — 
Dans  la  principulé  de  Kermian,  356. 

—  Dans  le  Kastamoniah,  36a.  —  Dans 
la  principauté  de  Kawia,  364.  —  A 
Drussa  comme  dans  le  Kermian,  365. 

—  Dans  la  principauté.  d*Âkbara,  366. 

—  Dans  la  principauté  de  Marmara, 
367.  —  Dans  celle  d*Antalin,  37a. 

Rira  EL    DBS   MàNTCBOvx.  Voy.  Hmsbm 

Tboctbobovbâ. 
Rivières  (Origine  des);  où  Mirkhond  en 

parle,  IX,  i38. 
Riz  (Le);  ses  variétés  dans  Tlnde,  XIII, 

17  G. 
RiZK  al-Ybmama,  femme  qui  voyait,  une 

personne  absente ,  II ,  4a  1 . 
RoAÎNi ,  surnom  de  Kasem  ben  Ferro  ;  ori- 
gine du  mor,  VIU,  335. 
RoBDi,  choisi  chef  de  tribus;  son  trépas, 

détails,  XII,  547. 
'  Robert,  comte  de  Normandie,  combat  a 

la  baraille  d'Antioche,  IX,  3ia. 

ROCN-EDDIN.  Voy.  ROKN-EDDIN. 

RoDAA,  ville  et  département  du  Ejebal; 
son  gouverneur,  IV,  497«  53a. 

RoooAN  DE  MoRO,  ambassadeur  de  la  ré- 
publique de  Gênes;  traité  de  paix  et  de 
commerce  fait  avec  un  roi  de  Majorque  ; 
date,  XI,  7  et  suiv. 

RoHA.  Voy.  Édbssb. 

RoHBAT  AS'SGHAii,  Ville  de  Syricj  U, 
485. 

RoHBi  (Ar-).  Voy.  Abou-Hambd. 

Roi,  élu  par  le  flair  d*un  serpent,  adoré; 
singulier  pronostic ,  détails,  XII,  64 1. 


—  Dont  rhéritier  présomptif  est  le  fils 

de  sa  sœur;  pourquoi,  XII,  643. 
Rois,  des  Arabes   anciens;  Maçoudi  en 

donne  la  suite,  I,  ag. 
RoKH,  île  de  la  mer  de  Sin,  II,  56. 
Rokh-bddin-Mirza-Ala-eddevleb  ,  fils  de 

Mibza-Baîsbngar  ;  naissance ,  date ,  XIV, 

299- 
Rokn-edoin  ,  fils  d'Amidi  ;  lieu  de  sa  nais- 
sance et  date  de  sa  mort ,  II ,  5 1 6. 

ROKN-BDDIN    KhODRSGBAH,   Ûls   d*ALA-ED* 

DiN ,  dernier  prince  de  la  dynastie  des 
Molaheds;  se  livre  à  Holagou;  sa  mort, 
IV,  689.  —  Désigné  pour  succéder  à 
son  père,  date,  IX,  175.  — Lui  suc- 
cède; recherche  ramitié  des  gouverneurs 
du  Ghilan  ;  envoie  son  frère  à  Holagou , 
pour  se  soumettre;  combat  de  ses 
troupes  avec  celles  des  Mongols;  date, 
176.  —  Pourparlers  avec  les  envoyés 
de  Holagou,  177.  —  Sort  du  châleau 
de  Maîmoun-Diz  et  se  soumet,  date, 
1 78.  —  Durée  de  son  règne  ;  se  rend  au 
camp  de  Holagou,  179.  —  Se  marie 
avec  une  Mongole;  envoyé  à  Mangou- 
Kaan  par  Holagou,  180.  —  Départ, 
date;  arrive  à  Karacoroum;  renvoyé' 
par  Mangou-kaan;  morl  tragique,  181. 

Romain  Légapbne,  d  après  Maçoudi;  ses 
démêlés  avec  Constantin  Porphyrogé- 
nèle,  VIII,  178.  —  Ses  enfants;  ren- 
fermé dans  un  monastère,  179.  —  Sa 
mort,  180.  —  Auteur  anonyme  de  sa 
vie;  publiée,  198. 

Romains  (Les),  leur  origine,  d'après  Ma- 
çoudi, I,  aa,  a3.  —  Histoire  de  leurs 
rois  par  des  auteurs  orientaux,  VIII, 
1 76.  —  Prophétie  rapportée  par  un  au- 
teur arménien  sur  leurs  conquêtes  en 
Asie,  IX,  a76,  a77.  Voy.  Roum. 

RoMB,  RocMiA,  ville,  décrite;  ses  monu- 
ments, II,  46,  534-  —  Maçoudi  a  parié 
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de  sef  rois  dans  un  de  ses  ouvrages, 

VIII,  169. 

RoMGLA  (ou  château  romain);  situation; 

résidence  de  quelques  patriarches  d*Ar- 

ménie;  où  se  faisait  leur  élection,  IX, 

283  et  note  3. 
R06CH  HoDESCH ,  commencement  do  mois , 

particularité  sur  ce  mot  hébreu,  IV, 

69a. 
Roseaux;  on  ils  se  trouvent;  II,  56,  58. 

—  Impôt  en  Egypte  sur  les  roseaux  el 

joncs,  VIII,  3i.  •—  Inflammables.  Voy. 

Mandodrkin. 
Roses;  a  Djour^  en  Perse,  II,  433.  — 

G>mmerce  de  —  dans  THindoustan  ; 

passion  des  habitants  pour  les  —  XIV, 

447. 
R08S1  (J.  B.  de),  orientaliste,  savant  pro- 
fesseur de  Parme;  dans  sa  dissertation 
de  Corano  Arabica,  Venetiis  Paganini  ty- 
pis  impnsso,  suh  initia  tœc,  xri,  son  opi- 
nion sur  la  traduction  du  Coran  par  Ar- 
rivabene,  combattue  par  S.  de  Sacy, 

IX,  io5,  106. 

Rossignol;  poème  persan  sur  cet  oiseau; 
son  auteur,  son  contenu,  I,  601. 

ROSTAM.  Voy.  ROUSTAM  et  RUSTEM. 

RosTAMDAR,  viUe;  province  (Khoraçan), 

IV,  a55. 
AosTAMi ,  disciple  d*Abou*U01a.  Voy.  Abou- 

Saîd. 
RoTL.  Voy.  RiTL. 
RoUADiA,  tribu  curde,  la  plus  illustre,  I, 

563. 
RouAOUA,  contrée  du  Khoraçan,  II,  487. 
RouBiR,  ville,  situation,  XIV,  a8i,  note. 
PooDBAR,  sens  du  mot;  discussion,  XIV, 

a8i,  note. 
RocDBAR,  contrée  du  Djebal,  décrite,  II, 

485. — Signification  du  mot,  XIV,  a8i, 

note. 
RooDRAR,  place  forte;  district,    soumis 


aux  Ismaéliens,  IX,  i55.  -*  Assiégée, 
i56. 

RoDDBARi  (Al-).  Voy.  Abod-Abmbd. 

RoDoécHi,  poète  persan,  auteur  de  This- 
toire  de  Colaila  et  Dimna  []\$ez  :  Ca- 
lila);  gratification  qu  il  reçoit  de  Témir 
Nasrben  Ahmed  leSamanide,  IV,  aa5. 
—  Met  en  vers  les  fables  de  Bidpaî  ; 
sous  quel  prince ,  X,  98,  110. 

RouDRAODARD,  terre,  citée;  il  y  vient  du 
safran.  II,  5 10. 

RooDROUAD,  ville,  décrite,  II,  485. 

Rouge,  usage  des  souverains  de  signer 
avec  ane  encre  de  cette  couleur,  XI, 
io5. 

Rouge  (Mer).  Voy.  Kolzoum. 

RouGEMONT  (Le  P.),  un  des  auteurs  du 
Coiffucius Sinanun  philosophas,  X,  a88. 

RouGOO  {Zoaghou,  d*après  M.  de  Slane), 
station  d'Afrique;  sa  position;  le  bras 
du  Nil  y  est  guéable,  XII,  646. 

RouiAFA,  un  des  compagnons  de  Maho- 
met; lieu  de  son  tombeau,  XU,  448. 

RouiAFA  BEN  Tbabbt,  Ausari,  va  au 
bourg  de  Djerbah  et  y  proclame  les  p- 
rôles  du  prophète  sur  le  viol  des  es- 
claves enceintes;  passage  cité,  XII, 
464. 

RouIan,  contrée,  décrite,  II,  486. 

RoDiANi  (Ar-),  imam.  Voy.  Abou*l-Ma- 

HASEN. 

RouM  (Pays  de);  son  étendue,  d'après 
Maçoudi,  L  54«  —  Description;  phy- 
sionomie des  habitants;  ils  sont  pein- 
tres. II,  5i5.  -—  Description,  produc- 
tions. XUI,  334.  335.  336,  337.  — 
Emirs  turcs  du  pays  de  —  ;  leur  ori- 
çjpie;  leur  histoire,  348.  —Provinces 
gouvernées  par  des  souverains  turcs; 
énumération,  35i,  35a.  —  Détaik  sur 
les  Turcs,  les  Tatares  et  les  Mongols, 
374  et  suiv.  —  Pays  des  Romains;  sa 


aitualion;  coutumes  dea  habitants;  de 
qui  ils  descendent,  II,  534* 

RouM,  mer  décrite;  son  étendue,  II,  5a 
et  53. 

AoiJM  (Château  de);  ou  Mirkhond  en 
parle,  IX,  i38, 

RooM  (Kasr  al>),  chflteau  d'Afrique,  dé- 
crit, XII,  447. 

RooMAN,  ville  dans  TYémen,  IV,  553. 

RouMiA.  Voy.  RouB. 

R0DII5  (Les)  :  ère  des  — ,  d'après  Maçoudi , 

I ,  3 1  ;  VIII ,  1 3g.  —  Division  en  Roums 
du  pays  des  Francs  et  en  Roums  purs , 
d'après  Ibn  el-Ouardi,  II,  53.  Voy. 
aussi  Francs  ,  Grecs. 

R0U8.  Voy.  Rosses. 

RooSAFAn,  station  d'Afrique;  sa  position, 
XII,  563. 

RoDSCHEN-FiROOZ,  viUe  de  Perse;  situa- 
tion; son  fondateur,  IF,  337. 

R0U8SBAO  (  M.) ,  consul  général  de  France 
k  Alep,  correspondant  deTInstilut;  sa 
note  À  M.  de  Hammer  au  sujet  du  dic- 
tionnaire de  Fidiome  balaîbalan,  IX, 
365.  —  Fournit  des  documenta  sur  les 
Samaritains,  XII,  16. 

RoosTAM,  gouverneur  du  Khoraçan,  fils 
de  Ferrakhzad,  viiir  de  la  reine  Azer- 
midokht,  fiUe  de  Parvis;  sa  fin  tragique, 

II,  359. 
RoDSTAM,fils  de  Babdou  Fargani',  com- 
mandant des  frontières  de  la  Syrie  ;  pré- 
side à  un  rachat  de  captifs,  VIII,  ig6. 

RousTAM,  émir,  fils  de  SoLEiMAN-ScHAB, 
combat  les  Mongols,  défend  la  ville 
d'Andegan,  XIV,  aég. 

RousTAU ,  fils  de  Zal  lb  Bravb,  était  de 
la  province  de  Sedgestan ,  D ,  44o.  — 
Un  des  dix  personnages  incompax»bIes 
de  la  Perse,  448. 

ROUZAT  (sic)  A18AFA  91  8UUT  ÂLANBIA 
WALMOLOVC    WALKBOIAFA    l^âJt 
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UJUI,  d^Ij  Uiûft  jj^jM.  j  (Le Jardin 
de  la  pureté  contenant  l'histoire  des  pro- 
phètes, des  rois  et  des  khalifes),  par  Mo- 
hammed ,  fils  de  Khavendschah ,  connu 
sous  le  nom  de  Mirkhond;  manuscrits 
persans  de  la  Bibliothèque  impériale, 
ancien  fonds,  n~  55,  56,  57,  58,  60, 

I  o4  ;  manuscrits  d'Olter,  n*'  11a,  1 1 3 , 
1 1 4  >  1 1 5  ;  manuscrits  de  Le  Gentil , 
4  volumes;  d'Anquetil,  n*"  8a,  83;  de 
Bruix,  n""  ao;  3  volumes  cotés  lA,  IB, 
IC;  manuscrits  de  Vienne,  n***  54  et  55; 
manuscrits  de  la  bibliothèque  de  TAi^ 
senal  n"  ao ,  4  volumes  ;  manuscrits  des 
Archives  des  relations  extérieures ,  i  vo- 
lume; —  Notice  par  M.  Am.  Jourdain, 
IX ,  1 1 7.  -»-  Orientaliste  qui  s'est  occupé 
de  cet  ouvrage;  détails  sur  la  vie  de 
Mirkhond;  dates  de  sa  naissance  et  de 
sa  mort.  -^  Traduction  d'un  passage 
de  Kbondémir  sur  Mirkhond,  118.  — 
Ce  que  dit  celui-ci  du  Roazat-alsqfa, 

I I  g.  —  Où  il  est  question  delà  préface 
et  du  style,  lai.  —  Orientaliste  qui  a 
parlé  peu  exactement  de  Mirkhond  et 
de  son  histoire,  laa.  —  Comment  on 
aurait  une  connaissance  satisfaisante  de 
l'ouvrage  de  Mirkhond,  ia3. — Détails 
sur  l'auteur  extraits  de  la  VP  partie  de 
l'ouvrage,  ia3,  124.  —  Extrait  lire  de 
l'appendice  sur  l'émir  Ali-Schir,  1  a5.  — 
Style  de  l'ouvrage,  128-  —  La  VII' par- 
tie de  l'ouvrage  n'est  pas  de  Mirkhond; 
discussion,  lag,  i3o.  —  Sur  les  em- 
prunts que  M.  Teixeira  a  faits  à  Mir- 
khond, i3i.  —  Table  des  matières  île 
l'ouvrage  ;  sommaire  des  parties  ;  indica- 
tion des  morceaux  publiés  par  des  orieu- 
talisles,  i3a  et  suiv.  —  Analyse  de  la 
VIII'  partie,  137.  —  Description  des 
manuscrits,  i4o.  —  Traduction  de 
rhisioire  des  Ismaéliens  de  Perse,  i43. 
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—  Textes  persans  »  i83.  —  Traduction 
de  la  préface  du Rouzat-abaf a,  par  S.  de 
Sacy,  a6i.  — Supplément  à  la  notice; 
où  il  est  question  d'un  nouveau  manus- 
crit du  Rottzat-abafa  —  Sommaire  des 
matières  du  Houzat-ahafa,  378.  —  Un 
manuscrit  de  la  bibliothèque  de  TArse- 
nal  contient  le  premier  volume  d*une 
histoire  universelle  dont  l'auteur  est 
inconnu ,  1 4i  •  (Le  texte  de  cet  ouvrage 
a  été  publié  à  Bombay  en  18A9.) 

RoczNAMEDJi ,  officier  comptable  au  Caire, 
La4i. 

RowÉiM,  soufi;  sesdiflérenls  prénoms; sa 
famille,  son  époque;  une  de  ses  ré- 
ponses citée,  XII,  407  et  note  8.  —  Ce 
qu  il  dit  de  la  société  de  Djonéid,  4a8. 

RcBis;  mine  de  ~^  près  de  la  ville  de 
Badokhschan  (voy.  ce  nom),  XIII,  aii6. 

Rdbruqdis,  missionnaire;  son  Voyage  en 
Tartarie  cité,  XIV,  a 26,  note. 

RoppcLL  (M.)  ;  son  ouvrage  Reise  in  Ahissi- 
nsn,  cité,  XIV,  5oa. 

Russes  (Bel ad  ar-Rous)  ,  pays  des  Russes; 
sa  situation;  grand  tr6ne  de  leur  roi, 
II ,  533.  —  Leur  commerce  avec  les 
Chinois  évalué,  V,  6o4,  note.  —  Nation 
de^  sous  le  sultan  du  Kabdjak,  XIII, 
a66.  —  Cités,  aôg. 


Russie  (La),  a,  par  un  traité,  le  droit 
d'entretenir  k  Péking  un  certain  nombre 
d*élèves  qui  y  apprennent  le  mandchou 
et  le  chinois,  XIII,  65. 

RcsTBii  (Mirza),  frère  de  Mirza-Pir-Mo- 
HAMMED,  XIV,  3g,  44-  *-*  Fait  aveu- 
gler l'émir  Saïd  Berlas ,  49*  —  Détails , 
5o.  —  Va  au  secours  de  MirEa-Omar, 
64.  —  Le  reçoit  près  d'Isfahan  ;  attaque 
avec  lui  le  quartier  de  Mirza  Abou-bekr, 
67.  —  Se  dirige  en  armes,  avec  Mirza- 
Iskender,  sur  Schiraz,  ii5.  —  Assiège 
la  ville,  116. — Se  préparc  à  combattre 
Mirza-Pir-Mohammed ,  127.  —  Vaincu , 
1 3o.  —  Arrive  dans  le  voisinage  d'Is- 
fahan, avec  l'autorisation  de  Schafa- 
Rokh ,  175.  —  Assiège  la  ville  de  War- 
seneh  ,191 . — Attaque  Mirza-Iskcnder  ; 
vaincu,  19a.  —  Accueilli  avec  ^ards 
par  Kara  lousouf;  date,  195.  —  Exerce 
l'autorité  à  Isfahan  ;  est  forcé  de  l'aban- 
donner, 309.  —  Envoyé  dans  l'Irak, 
comme  souverain,  par  Schah-Rokh, 
date,  ai  1 . —  Nommé  au  gouvernement 
dlsfahan ,  a6a  ;  —  le  conserve  pendant 
sa  vie,  a 63.  —  Envoie  un  corps  d'ar- 
mée contre  Mirza  Baîkara,  375.  —  Fait 
mettre  à  mort  Mirza-Iskender,  376. 

RnsTEMDAR,  province,  XIV,  a4. 


Sa  [Za,  d'après  M.  de  Slane),  ville  et 
bourg  d'Afrique,  décrit;  détails  sur 
ses  environs  et  distances,  XII,  54a  et 
note  3. 

Saada  ou  Sahan,  pays  de  l'Yémen,  IV, 
488.  —  Ville ,  prise  par  Ferhad-Pacha , 
45o.  —  Par  les  Heubaisch ,  46o. —  Par 
Ezdémir,  5o6. —  Mentionnée,  53a. 

Saad  AboU'K  are,  l'hémiarite,  le  même  que 


Dhoulcarnain ,  élève  une  statue  dans 

une  île,  H,  55. 
Saad- Allah,  surnommé  Salmasi,  fils  de 

HosAÎN,  auteur  d'un  ouvrage  sur  la 

lecture  du  Coran,  VIII,  36o.  —  Voy. 

Bahath  al-Maroof. 
Saad  ben  Yizin-EL-AZDi ,  gouverneur  de 

l'Egypte  sous  le  khalife  Yézid  ;  remplacé , 

date,  I,  a76. 
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SaaD'BDDIN  Taftazani,  savant  arabe;  ses 
discussions  avec  Djordjani  ;  date  de  sa 
mort ,  X ,  5  et  note  i . 

Saad  ,  fils  d*AB0U-BBiR,  alabek  ;  son  règne  ; 
sa  mort,  IV,  6g3. 

Saad,  fils  de  Zenghi,  atabek,élèved*Aph- 
dhal  al-Bamiani,  II,  47Â.  — Son  carac- 
tère; ses  conquêtes,  IV,  691.  —  Dé- 
tails; durée  de  son  règne,  69a. 

Saad-Wakas-Miuza,  Sghah-Z  adeh  (Prince), 
reçoit  de  Schah-Rokh  le  gouvernement 
de  Kom ,  XIV,  a  64*  —  Annonce  à  Schah- 
Rokh  l'arrestation  de  Témir  Bestam; 
date,  372.  — Se  révolte;  amène  à  Kara- 
Yousouf  Témir Bestam ,  ayS.  —  Réuni 
aux  Turcomans,  274* 

Saadi,  poète.  Voy.  Sadi. 

Saali,  île  de  TOcéan,  décrite;  physiono- 
mie de  ses  habitants.  If,  55. 

Saathou,  gouverneur  d'Esterabad;  mis  à 
mort  par  Hossaîn ,  IV,  263. 

Saba,  ville  de  TArabie;  où  se  trouvait  le 
château  de  la  reine  Balkis;  bâtie  par 
Saba ,  fils  d'Yaschhab  ;  fortifiée  et  très- 
peuplée;  air  bon;  eau  excellente;  beau- 
coup d*arbres  et  de  fi'uits  ;  point  de  bêtes 
venimeuses;  ses  mines;  sa  digue,  II, 
43,  44,4oo. 

Saba  {Châba,  d*après  M.deSlane),  bourg 
d* Afrique;  sa  position  et  ses  environs , 
XII ,  5 1 7  et  suiv.' 

Saba,  fils  d*YASCHHAB,  fils  d'YARAB,  fds 
de  Cahthan,  a  bâli  la  ville  de  Saba 
(Arabie),  qui  porte  son  nom,  II,  43, 
4oo. 

Sa  BAT,  ville  de  la  province  d^Orouschnah , 
Xlir,  262. 

Sabatii  ,  ville  de  Perse;  situation;  nommée 
Balasch'Abad ,  II,  44o. 

Sabbagh  (Michel),  réfugié  syrien,  attaché 
À  rÉcole  spéciale  des  langues  orientales 
vivantes,  traduit  en  arabe  une  lettre  et 

TOME  XV.  —  PAAT1B  ORIENTALE. 


un  mémoire  adressés  aux  Samaritains, 

XII,  17. 
SABéENNE  (Table).  Voy.  Table. 
Sabi&ens  (Les);  ne  pas  les  confondre  avec 

les  Sabiens,  I,  20,  note  r.  —  Diverses 

sortes,  d'après  Maçoudi,  VIII,  177.  — 

Leur  manière  de  prier,  1 78. 
Sabhan  ,  canton  arabe  de  TYémen  ,IV,  462. 
Sabiens  (Religion  des)  ;  son  auteur,  diaprés 

Maçoudi,  I,  20  et  note  r. 
Sabil  (Pays  de);  au  delà  de  la  mer  de 

Chine,  d'après  Maçoudi ,  1 , 1 3  el  note  e. 
Sabfta,  grand  village  dans  le  Téhama, 

célèbre  par  ses  ânes,  IV,  45o  et  note/. 
Sabiz-Mirza,  fils  de  Seid-Ali,  prince  de 

Kaschgar,  succède  à  son  père;  durée 

de  son  règne;  sa  mort,  date,  XIV,  482. 
Sable  (Le)  (Arabes  détruits  par),  II,  4o8. 

—  En  répandre  sur  sa  tête,  signe  de 
soumission,  XII,  644  et  664*  —  Ablu- 
tions avec  — ,  XIII,  258. 

Sables  de  Dhim  ou  Rbmal-Addhim,  II, 
3i. 

Sabour,  roi  de  Perse.  Voy.  Sghapour. 

Sabour,  ville  de  Perse,  décrite,  II,  439. 

Sabocri  (As-).  Voy.  Abou-Abd- Allah  as- 
Sabouri. 

Sabr,  où  il  vient,  II,  4i  i-  Voy.  Aloès. 

Sabbah,  ville  d'Afrique,  décrite;  nom  de 
ses  habitants ,  XII ,  46 1 .  —  Par  qui  elle 
fut  rebâtie,  date;  son  importance  sous 
Maad  ben  Ismaîl  (le  khalife  Moëzz)  ;  ses 
portes;  noms;  détails;  nommée  Mon- 
souriah,  473. 

Sabran,  bourg  de  Turquestan,  XIII,  227, 
note. 

Sabres,  Calaïé  ei  Hendié,  fabriqués  dans 
la  seule  ville  de  Kalba  (Inde),  II,  4 16. 

—  Appelés  moaschraphi,  très-estimés  ; 
fabrique  à  Monta  (Syrie),  46 1. 

Sagovtar  (Dgeziret),  île  de  Tlnde ,  décrite , 
II,4ii. 


346 


TABLE  ALPHABÉTIQUE 


SAG1I1PIGB5  et  Offrandes;  en  quoi  ils  con- 
sistent cliez  les  Tatares-mantchoux ,  VII , 
a5o,  a5a,  378,  a8o,  aSa.  —  Hu- 
mains :  usage  de  précipiter  une  jeune 
lUIedans  le  Nil,  VIII,  45.  —  Montagne 
où  les  anciens  Chinois  les  faisaient,  X , 
4ao.  —  Chez  les  Japonais,  XI,  174. 

—  Victimes  offertes  en  ;  détails ,  3a3. 

—  Des  Samaritains,  XII,  ai,  aa.  — 
Sacrifice  peq>étael ,  1  a  1 . 

Sagsin,  ville  du  pays  des  Khozar,  décrit; 
SOS  productions ,  II,  556. 

Sact  (M.  Sylvestre  de) ,  orientaliste, mem- 
bre de  l'Académie  des  inscriptions  et 
belles-lettres,  a  publié  dans  ce  recueil 
une  notice  sur  le  Kitah  Alkewakeb,  etc. 
(  voy.  ce  titre),  I,  i65âa8o. — Noticcsur 
le  Pendnamek  de  Ferid-eddin-Attar, 
597.  —  Analyse  du  Balbml  nameh  du 
même  auteur,  601.  —  Notice  sur  le  Ki- 
tah aldjaman  (voy.  ce  titre),  U,  ia4. — 
Notice  sur  Thistoire  des  rois  de  Perse, 
des  Khalifes ,  de  plusieurs  dynasties  et  de 
Geoghis-Khan  par  Nikbi  ben  Massoud , 
(voy.  Histoire  des  rois  de  Perse),  3i5. 
— *  Donne  l'histoire  des  Sassanides  d'a- 
près ce  livre ,  3a  1 .  —  Notice  sur  le  Ki- 
toi  iirr  alkhalikat  (voy.  ce  titre),  IV, 
107.  —  Notice  sur  le  Texkirat  ahchoara 
(voy.  ce  titre)  00  histoire  des  poètes  de 
Dottletschah,  aao. — Notice  sur  le  Toh- 
fahi  Sami  (voy.  ce  titre);  ou  histoire 
des  poêles  de  Sam-Mirza ,  a73.  —  Celte 
nolice  est  suivie  d'une  liste  des  articles 
contenus  dans  cet  ouvrage,  agS.  —  No- 
tice sur  le  Kitab  IVmim  (voy.  ce  titre)  ou 
Histoire  d'Yémin-eddoula  Mahmoud, 
fils  de  Sébectéghin,  3a 5. —  Notice  sur 
le  kitab  albark  alyémani  (  voy.  ce  titre)  ou 
conquête  de  TYémen  par  les  Ottomans, 
4ia;  il  avait  traduit  le  livre  en  entier, 
4i6.  -—  Notice  sur  le  Matali  alniran 


(voy.  ce  titre);  manuscrit  arabe  relatif 
à  quelques  particularités  de  Thisloire 
de  TYémen,  5o5.  — Nolice  sur  le  Kitah 
ahidjan  alwafirat  ahkémen,  relatif  à 
rhistoire  de  rVémen ,  5 1  o. — Notice  sur 
le  Kitah  bokmg  sdméramji  tarikh  daulet 
Maalana  Bekram  (voy.  ce  titre),  5ia. 

—  Notice  sur  le  Kitab  alelam  hialam 
beled  allah  alkaram  (Histoire  de  la 
Mecque) ,  538. — Notice  sur  un  manus- 
crit du  Pentateuque  conservé  dans  la 
synagogue  des  Juifs  de  Caî  fong-fou  (voy. 
Trstamemt),  59a.  —  Notice  sur  deux 
manuscrits  arabico  -  espagnols ,  6a  6. 
(Voy.  Makusgiuts  arabigo-bsfagnols. ) 

—  Notice  sur  un  manuscrit  syriaque, 
contenant  les  livres  de  Moïse,  648.  — 
Notice  d'un  manuscrit  syriaque  conte- 
nant une  partie  d^  livres  du  Nouveau- 
Testament,  669.  —  Notice  sur  le  Kitab 
nizam  altewarikh,  67a. —  Notice  sur 
YOsloub  Alschiat  (la  règle  des  Scbîis) 
(voy.  ce  titre),  700.  —  Son  éloge  par 
M.  Langlès,  VI,  3a  1.  —  Notice  sur  le 
Kitab  altatéili  (voy.  ce  titre)  de  Ma- 
çoudi,  VIII,  i3a.  —  Donne  des  expli- 
cations sur  le  monosyllabe  Bfrf,  1&8. — 
Ce  qu'il  dit  des  Rabbanites,  168.  — 
Ses  recherches  sur  les  écrits  de  Manès, 
17a,  note  1.  -—  Ce  qu'il  dit  du  Nasi 
(intercalation  de  mois),  i85.  —  No- 
tice d'un  manuscrit  pris  mal  à  propos 
pour  le  catalogue  des  livres  de  la  Djami 
(mosquée)  nommée  Alazhar,  au  Caire, 
a 00.  —  Notice  du  manuscrit  arabe 
n*  a39 ,  contenant  un  traité  sur  Tortho- 
graphe  primitive  du  Coran,  intitulé  : 
Kitab  alMokni  (voy,  ce  titre),  ago.  — 
Notice  sur  l'ouvrage  intitulé  :  Seharhal 
Raiyyat  (voy.  ce  titre) ,  333.  —  Ou  il  a 
traité  la  question  de  savoir  si  Mahomet 
savait  écrire,  337  **  "<^®  ^-  —  Notice 
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sur  un  recueil  de  dtfféreat»  traités  rela- 
tifs à  Torlhographe  du  Coran,  ms.  a 60 
de  la  Bibl.  imp. ,  355.  —  Notice  sur  le 
Bakalh  almaroaf,  etc.  (voy.  ce  titre); 
traité  des  repos  de  voix  dans  la  lecture 
du  Coran,  36o.  —  Manuscrit  a6o;  tra- 
duction d*un  traité  de  la  prononciation 
des  lettres  arabes ,  IX ,  1 .  —  Traduction 
d  un  traité  de  lecture  du  Coran,  59. — 
Traduit  un  petit  traité  sur  les  règles  or- 
thographiques du  kamza,  67.  -^  Notice 
d*un  manuscrit  arabe  du  Coran,  accora- 
pogné  de  notes,  de  critiques  et  de  va- 
riantes, 76.  —  Fait  une  digression  sur 
la  prétendue  traduction  originale  du 
Coran  par  Ârrivabene,  citations  et  dé- 
tails ,  1  o3  et  suiv.  —  Notice  sur  un  traité 
des  pauses  dans  la  lecture  du  Coran, 
111.  —  A  annoté  en  partie  la  traduc- 
tion des  Ismaéliens  de  la  Perse  faite  par 
A.  Jourdain,  i/i3  et  suiv.  —  Où  il  a 
donné  une  notice  sur  Mirkhond  et  Ali 
Schir,  1  a  1 .  —  A  traduit  la  préface  de 
Mirkhond,  lai,  a6i.  —  Ajoute  des 
notes  à  la  traduction  d*un  extrait  de 
rhistoire  de  Mathieu  Éretx,  relatif  à  la 
première  croisade,  275, 307  et  suiv. — 
Notice  d*un  manuscrit  hébreu  de  la  Bi- 
bliothèque impériale,  contenant  un  frag- 
ment de  la  version  hébraïque  du  Livre 
ds  Cailla  et  Dimna  (voy.  ces  noms),  le 
roman  intitulé  :  Paraboles  de  Sendabai 
et  divers  autres  traités,  097.  —  Notice 
sur  le  Tarifai  (voy.  ce  mot)  (définitions)  ; 
ouvrage  du  Seid  Djordjani;  extraits  tra- 
duits, X,  1.  —  Sa  conjecture  sur  un 
autre  Tarifât,  i3,  i&.  —  Notice  sur 
le  Livre  de  Calila  et  Dimna ,  traduit  en 
persan  (voy.  Caula  et  Dimna),  9&.  — 
Notice  sur  YEyari  Danitch  (voy.  ce 
titre);  traduction  persane  du  livre  de 
Calila,  197.  —  Notice  sur  le  MofarHh 


al'Kolauh  (voy.  ce  titre),  aa6.  —  Addi- 
tion aux  différentes  notices  sur  les  tra- 
ductions des  fables  de  Bidpai,  insérées 
dans  les  tomes  IX  et  X,  &a7.  —  Il 
examine  et  compare  une  traduction  de 
ces  fables  en  grec  moderne,  6a8  et  suiv. 

—  Publie  des  Pièces  diplomatiques  (voy. 
ces  mots) ,  tirées  des  Archives  de  la  ré- 
publique de  Gènes,  avec  des  annota- 
tions, XI,  i.  —  Son  intention  est  de 
fournir  des  matériaux  à  l'histoire,  a.  — 
Correspondance  des  Samaritains  de  Na- 
plouse  pendant  les  années  1808  et  suiv. 

—  Où  il  a  publié  un  mémoire  sur  les 
Samaritains,  XII,  1. — Sa  dissertation 
sur  la  version  arabe  des  livres  de  Mmse, 
8. — Où  il  a  donné  le  texte  et  une  nou- 
velle traduction  de  deux  lettres  samari- 
taines, 9.  —  Rédige  une  lettre  et  un 
mémoire  sur  les  Samaritains,  78.  — 
N*a  jamais  écrit  en  son  nom  aux  Sama- 
ritains, 1&7,  note  3.  —  Notice  d'un 
manuscrit  syriaque  écrit  en  Chine,  con- 
tenant une  portion  de  la  version  sy- 
riaque de  l'ancien  Testament,  des  can- 
tiques et  diverses  prières,  277.  —  No- 
tice sur  le  Kitabou  Nqfahati'hunsi,  etc. 
(voy.  ce  titre)  (Haleines  de  la  familia- 
rité, etc.);  vies  des  So6s  par  Djami, 
387.  —  A  rendu  compte  dans  le  Jour- 
nal des  Savants  du  livre  de  M.  Tho- 
luck ,  intitulé  :  Ssuffismus,  a8 8.  *- Tra- 
duit le  Colloque  des  oiseamoi  d'Attar, 
3o6,  3o7  et  suiv. 

SÂGYs,filsdèTHOUTHYs(iic),  roi  des  Grecs; 
rétablit  le  canal  de  Sues ,  VIII ,  1 3  et 
note. 

Sad  •«,  lettre  arabe;  organe  qui  sert  à 
l'articuler;  fautes  à' éviter  dans  la  pro- 
nonciation ,  IX ,  45. 

Saoaf  [Siif  d'après  M.  de  Slane),  tribu 
d'Afrique;  Arabea  qui  en  faisaient 
4i. 
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lieu   de  son   habitation,    XII, 


partie  ; 

bbL 
SADâFi,  surnom  donné  aux  descendants 

d*Ëbn-Iounis.  Voy.  Sadif. 
Sadafites  (Les);  origine  de  cette  famille; 

détails,  VII,  17. — Leur  sépulture ,  18, 

notes  3  et  a. 
Sadbh  ,  nom  d'un  corps  de  cent  hommes 

chez  les  Kara-Tatars,  XIV.  77,  note, 

col.  a,  &o3. 
Sadgb  (Le  grand),  sorte  de  platane  dans 

rindc,II,âi6. 
Sadi  ,  poète  persan  ;  notice  sur  sa  vie  en 

turc  dans  le   ms.  343  de   la  Biblio- 
thèque impériale ,  1 ,  60 1 .  —  Poêle  qui 

lui  est  comparé,  IV,  286. 
Sadif,  surnom  donné  à  un  membre  de  la 

famille  d*Ebn-Iounis.  — *  Orthographe 

de  ce  nom  et  du  dérivé  Sadafi;  règle 

générale  sur  la  formation    des   noms 

patronymiques,  VII,  17,  18,  note  a; 

a8,  39,  note  1. 
Sadiki  ,  écrivains  arabes  qui  ont  porté  ce 

nom,  I,  i65,  166. 
SAmNAH  (Les),  lieu  de  leur  habitation, 

XII,  578. 
Sadinah  ,  bourg  d'Afrique  ;  sa  position  ;  sa 

fertilité;  chef-lieu  de  tribus;  sa  mon- 
tagne, XII,  56o,  56i. 
Sadin-Foor,  ville  de  Chine;  description; 

vaste  temple,  XJV,    ûoo.  —  Détails; 

sphère,  âoi. 
Sadjah  (Sama,  d*après   M.   de  Slane), 

pays  d'Afrique;  sa  position;  nom  des 

habitants;  leurs  mœurs;  détails,  XII, 

6il8. 
Sadjam,  contrée  du  Ghilan;  position  du 

roi  à  l'égard  de  ses  voisins,  XIII,  397. 
Sadjas,  ville;  situation  ;  détails,  XIV,  58, 

noie. 
Sadjious,  le  prêtre  (Alcassis)  ;  traducteur 

du  Secret  de  la  créature,  IV,  1 1 4  •  1  a  1  • 


—  Sadjious  semble  être  le  mot  latin 
Sergius,  i38,  139,  note  /.  —  Tra- 
ducteur du  Livre  des  caases  du  sage  Be- 
linous,  167. 

Sadodm  (Sodoiie),  pays  entre  THedgiaz 
{sic)  et  la  Syrie;  détails,  II,  44o. 

Sadr,  litre,  XIV,  99. 

Sadr-al-Islam  ,  titre  que  porte  le  Sadr- 
Djifaan,  magistral  dans  Flnde,  XIII, 
i85. 

Sadr-djiban  ou  Sadr-al-Islam  ,  magistrat 
dans  l'Inde;  c'est  le  Kadi-Alkodat  (voy. 
ce  mot),  Xin,  i85.  —  Personnes  sous 
leur  inspection ,  1 87 .  —  Usage  ,191.  — 
Privilège,  aod. 

Sadr-eodin  Aboollatip  al-Khoogenoi  , 
né  à  Ispahan  ou  il  mourut;  date.  II, 
470. 

Safa  ou  Al-Safa,  colline,  montagne  près 
de  la  Mecque,  II,  4i8;  IV,  54i.  — 
Usage  lors  du  pèlerinage,  X,  181  et 
note  a. 

Safâies  (Sfax) ,  ville  et  port  d'Afrique ,  dé- 
crits; —  ses  productions  et  son  com- 
merce ;  détails  ;  prix  de  ses  olives;  noms 
de  ses  édifices ,  XII ,  465  et  suiv. 

Safaris  (Les)  (So/rife«,  d'après  M.  deSlane) , 
leur  chef  et  imam  ;  leur  habitation  ;  dé- 
tails, XII,  5a3.  —  D'où  leur  vient  leur 
nom,  598,  note  3.  —  Bourg  qui  leur 
appartient,  600.  — Contribuent  àfonder 
Sedjelmâsah,  6oa. 

Safaroî  [Sojroaï,  d'après  M.  de  Slane), 
ville  d'Afrique;  sa  situation  ;  détails  sur 
son  nom;  a  donné  son  nom  aux  Sa- 
faris, XII,  598  et  note  3. 

Saffah  (  As-  ) ,  khalife  abbasside.  Voy. 
Aboo'l-Abbas. 

Saffarin,  endroit  de  Samarkand  ainsi 
nommé,  XIII,  a 53. 

Safi  (As-)  Khodja,  poète  persan,  IV,  a48, 
249.   _ 
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Safifoun  (sic),  montagne  d*Afirîque,  dé- 
crite, la  même  que  Deren  ,  XII,  Sgg. 

Safran  (Le),  plante;  servait  de  signe  de 
promesse  de  mariage.  II,  371,  note  1. 
—  Où  il  se  trouve,  II,  43,  455.  473 , 
485,  5 10.  —  Mets  préparés  au  safran 
pour  fortifier  le  cerveau ,  IX ,  1 5o.  — 
Excellent  en  Afrique ,  XII ,  5o6. 

Safrani ,  espèce  de  chevaux  en  Egypte,  I, 
a53. 

Sagan AC,  ville;  sa  prise ,  XIII ,  aa8 ,  note. 

Saganian,  fleuve;  d'où  il  vient,  II,  5i4* 

Sage  (Le) ,  les  quatre  règles  du  sage  chez 
les  Chinois,  X,  3i3.  —  Dans  diverses 
situations  de  la  vie,  317.  — Ce  qui! 
doit  faire  d*après  les  Chinois,  377. 

Sages  (Les  sept),  dans  Tlnde,  suivant  Ma- 
çoudi,  I,  8. 

Sages  (lie  des),  dans  la  mer  des  Indes, 
II.  58. 

Sagittaire  (Étoiles  du),  observations  er- 
ronées, et  rectification;  détails,  XII, 
a4i-  —  Talon  du  Sagittaire  (Le),  er- 
reurs et  rectifications  ;  détails  sur  leur 
nom,  a42* 

Sagnan  ,  province  ;  sa  situation ,  XIV,  2  a4  « 
note. 

Sahal,  fils  d* Abdallah  al-Testeri,  au- 
teur du  livre  Al-Keramat  atthahira,  né 
à  Tester,  II,  43 1. 

Sahand,  montagne,  décrite,  II,  465. 

Sahban,  lieu,  près  de  Bodan,  IV,  53a. 

Sahbb-Diwan,  chef  de  Tadministration  ; 
fonction  sous  Schah-Rokh,  XIV,  ia4. 

Saheb-Keran-Magfour  ou  Schah-Ismaël, 
IV,  374. 

SAreb-Sdltan  ,  fils  de  Témir  ëîdbeou  ; 
commande  une  troupe  nombreuse  con- 
tre Mirza*Iskander  et  reprend  la  route 
de  Kerman,  XIV,  1 14* 

Sahbdan  (Vallée  de),  route  de  Sanaa,  IV, 
475. 


Sahel  ben  Harodn,  son  ouvrage  à  l'imi- 
tation du  Livre  de  Calila,  X,  139,  160. 
—  Parait  avoir  eu  beaucoup  de  célé- 
brité; détails,  173. —  Autres  détails, 
267. 

Sahel  ,  fils  de  Nevbakht,  philosophe 
arabe  ;  met  en  vers  le  Livre  de  Calila ,  X , 
171.  —  Époque  où  il  vivait;  son  fils, 
célèbre  astronome,  173. 

Sahpah,  mesure;  ses  rapports,  XII,  546 
et  note  1 .  Voy.  570. 

Sabih  (Lb),  ouvrage  de  Mohammed,  (ils 
d*Ismaîl  al-Bokhari ,  II ,  5o8. 

Sahira,  plaine  près  de  Jérusalem;  ses 
avantages,  III,  608.  —  Lieu  de  sépul- 
ture, 611. 

Sahl  ben-Ibrahim,  poêle;  vers  cités, XII, 
486. 

Sahl  Toustéri,  soufi.  Voy.  Abou-Mobam- 
med-Sahl. 

Sahmioon,  tribu  arabe;  sa  demeure,  II, 
463. 

Saîd  (Le),  haute  Egypte;  sa  fertihté,  I, 
25i._Ou  Thébaïde,  II,  42Û.— Con- 
trée  décrite;  ses  momies,  44a-  —  Ez- 
démir  prend  la  route  de  Saîd ,  pour  aller 
en  Abyssinie ,  IV,  45^ .  —  Température , 
productions,  VIII,  i45. 

Saîd,  idole  révérée  à  Auza,  II,  137. 

Saîd  (Dir)  ,  lisez  Dair;  monastère,  décrit, 
11,483. 

Saîd  (Les  Bbnou)  ,  lieu  de  leur  habitation  ; 
leurs  hommes  dormeurs;  détails,  XII, 
55a. 

Saîda  (Benod)  (Caverne  des),  où  Abou- 
Bekr  fut  proclamé  khalife,  I,  56. 

SaId  ben.  Voy.  Saîd  fils. 

Saîd  Bbrlas,  Témir,  aveuglé  par  Mirza 
Rustem,  XIV,  49.  —  Emprisonné;  se 
sauve  auprès  de  Mirza  Pir- Moham- 
med, 5o.  —  Combat  dans  son  armée, 
lag. 
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Saîd  ,  (ils  d'Ao,  bâlit  un  château  à  Hadh- 
ramout,II,  899. 

Saîd,  fils  de  Batrik  Mesiu,  surnommé 
Ebn  al-Farrasch:  patriarcEe  du  sïége  de 
Saint-Marc  à  Alexandrie;  auteur  d*un 
ouvrage  historique,  d'après  Maçoudi, 
Vm,  176. 

Saîd.  fils  d*ÉoRis,  fonde  Nakor,  XII,  5/i6. 

Saîd,  fils  de  Hescbam,  le  Masmoudi, 
poêle  ;  vers  cités  sur  la  journée  de  Béhet, 
XII,  583etsuiv. 

Saîd,  fils  de  Sâleh,  fait  élever  une  mos- 
quée sur  le  modèle  de  celle  d'Alexandrie 
dans  le  monastère  de  Nakor,  XII,  546. 

Saîd  ,  fds  de  Taîb  ,  originaire  de  la  ville  de 
Thail,  II,  AiÂ. 

Saîd,  fils  d'Yakoub,  Fattocmi,  traduc- 
teur de  la  Bible  en  arabe;  détails  sur 
sa  vie;  date  de  sa  mort,  d'après  Bia- 
roudi,  VIII,  167.  —  Appelé  Saadias, 
168. 

Said-Khan,  s'empare  du  Thibet,  date; 
fait  détruire  le  temple  d'Ouarsang, 
date,  XIV,  5 12. 

Saidoun,  le  sorcier;  ile  de  la  mer  des 
Indes,  décrite,  II,  58. 

Saiiadah  (Djebel  al-)  {Siada,  d*apr^ 
M.  de  Slane),  montagne  d'Afrique, 
décrite;  ses  citernes;  élymologie,  XII, 
49a  et  suiv. 

Sailan  (île).  Voy.  Cetlan. 

SaIleman,  nom  de  l'éléphant  à  l'usage  du 
sultan  Mahmoud,  IV,  395. 

Saimour,  ville  de  l'Inde;  temple;  des- 
cription, II,  4i4* 

Saint  (Le),  ses  qualités  en  Chine,  X,  870, 
407,  4o8,  409.  —  Ancien  saint;  nom 
de  Confucius,  4o6. 

SAiNTE'lNSTnvCTtoN  (Li ) ,  composée  par 
l'empereur  de  la  Chine  Khang-Hi,  XIII , 
66.  —  Son  objet,  66,  7a.  —  Préface 
À  celte  Instruction  par  son  fils,  72.  — 


Célèbre  en  Chine;  peu  connue  en  Eu- 
rope, 75.  —  Fragment  du  te&te  mon- 
gol et  mantchou ,  78.  —  Traduction  de 
trois  maximes  ,117. 

Saint-Georges.  Voy.  Banque  de  — . 

Saint-Germain  •  des-  Près  (Bibliothèque 
de)  ;  fabbé  Renaudot  lui  lègue  plusieurs 
de  seB  manuscrits,  IX,  111.  Voy.  Bi* 

BLIOTBfcQUE  DE . 

Saint-Gilles,  comte  de  Tripoli;  donne  à 
Alexis Comnène la  lance  deJésus-Clirîst, 
IX,  3i3.  —  Sa  mort,  date,  322.  Voy. 
Raymond. 

Saint-Mabtin  (  M.  ob) , orientaliste;  publie 
un  décret  ou  privilège  de  Léon  III ,  roi 
d'Arménie,  en  faveur  des  Génois,  tiré 
des  Archives  de  Gènes  (voy.  Pièces  di- 
plomatiques), XI,  97.  —  Eclaircisse- 
ments préliminaires  sur  les  relations 
des  princes  chrétiens  de  Syrie  et  d'Ar- 
ménie avec  les  Italiens,  98  eisuiv. 

Saint  Nersbs  ,  le  Grand ,  patriarohe  d'Ar- 
ménie; restaurateurde  l'Église  d'Armé- 
nie; sa  vie  et  son  histoire  par  Mesrob 
Érelz;  son  origine;  ses  fondations, IX, 
376. —  Ses  prédictions;  sa  mort,  date, 
377.  — Ce  que  des  auteurs  pensent  de 
sa  prophétie,  3o4* 

Saint  Paul,  ses  épitres;  ouvrage  de  Ma- 
çoudi où  il  en  parle,  VUI,  177. 

SAINT-PéTEHSBOURO.   Voy.    BIBLIOTHEQUE 

impériale  de. 

SaIram  ou  Kari-Sairam,  ville  frontière  du 
Turkestan;  XIII,  aa4,  note,  aa6. — 
Situation ,  337,  a34-  «^  Forteresse  as- 
siégée par  les  Mongols,  XIV,  199. 

Saisons  (Les) ,  où  Maçoudi  en  parie,  VIII , 
i43. 

Saiarad  (Sefded,  d'après  M,  de  Slane), 
autre  nom  de  la  rivière  de  Wawelkous; 
détails  sur  son  nom ,  XII,  673  et  note  4- 

Saeha,  viUe  d'Egypte,  II,  3o. 
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Sakbawi,  surnom  d*Alein-Ecldin  AbouU- 
Hasan,  etc.  (voy.  ce  nom) ,  VIII,  336. 

—  Origine  du  samom,  337. 
Sakbra,  rocher  dans  la  mosquée  de  Jéru- 
salem; ouvrages  arabes  00  il  en  est 
question,  III,  607,  613. 

Sakin  (Bbnoo)  [Sikkin,  d*aprés  M.  de 
Slane) ,  lieu  de  leur  habitation  ;  nombre 
de  leurs  cavaliers;  détails  sur  un  de 
leurs  bourgs,  XII,  56o. 

Saklab,  Esclavons  (pays  des) ,  XIII,  287, 
agi. 

Sak-mâtchin,  ambassadeur  chinois  auprès 
deSchah.Rokh,XIV,  3oA. 

SAkourah,  prince  de  Tekrour;  usurpe  le 
trône  et  fait  la  conquête  de  Koukou, 

XII,  637,  noie  3. 

Saksin  ,  contrée  frontière  du   Kabdjak , 

XIII,  273,  note/i. 

Sala  ou  Oulbau  ou  Ouliki  ,  ville  du  Ma- 
greb,  décrite,  II,  35  et  note  o. 

Salaoin  (SAtAH-BDDiNYousoDF),  reçoit  de 
son  oncle  Schirkouh  le  commandement 
d'Alexandrie  •  I,  566.  —  Nommé  vizir, 
avec  le  titre  de  Makk-an-naser,  se  con- 
cilie le  peuple  par  des  libéralités,  568. 

—  Fait  réciter  la  prière  publique ,  au 
nom  du  khalife  de  Bagdad,  date;  s'em- 
pare du  palab  et  des  richesses  du  kha- 
life d'Egypte  défunt  >  57 1 .  —  Maître  de 
Timmense  trésor  des  khalifes;  en  fait 
des  distributions  ,57a. — Refose  d'obéir 
à  Nour-eddin;  lui  écrit,  673.  —  Fait 
faire  la  prière  publique  et  frapper  la 
monnaie  au  nom  de  Malek-Essdeh ,  fils 
de  Novr-eddin,  575.  —  S'empare  de 
Damas  ;  satis&it  les  rédamations  d'un 
homme  du  peuple,  676.  —  Prend  plu- 
sieurs places  en  Syrie;  sa  mort;  date, 
577.  —  Reprend  Ladîkîa  (Laodicée) , 
date,  II,  455.  —  S'empare  de  Jérusa- 
lem   m    6i3.  —  Abolit  les  impôts 


vexatoires  en  Egypte;  durée  de  son 
règne,  VJII,  3i,  note.  —  Son  origine 
curde,  XIII,  327.  —  Choisit  des  Lors 
habiles  à  grimper;  les  fait  décapiter, 
33o,  33i. 

Salab,  l'émir,  Ismaélien  de  la  tribu  de 
Hamdan ,  qui  commandait  la  garnison 
de  la  citadelle  d'Alkahiria ,  IV,  47 1 .  — 
Avait  livré  au  vizir  Sinan  la  forteresse 
d'Alkahiria  ;  remporte  des  avantages  au 
profit  du  sultan  dans  la  vallée  de  Boun , 
483. 

Salah-bddin  Safadi, historien  arabe, cité, 
XIII,  i56. 

Salaire  ,  des  troupes  en  Perse  ;  détails ,  II , 
;344  et  suiv. 

Salaki,  espèce  d'émeraude,  II,  3g3. 

Salam  at-Tardgioguan  (sic) ,  voyageur  en 
Chine,  cité  par  Ebn  el-Ouardi ;  son 
époque;  détails,  II,  47. 

Salameh,  fils  de  Tobib;  prêtre  lévite,  sa- 
maritain; répond  à  des  questions  faites 
sur  les  Samaritains  par  des  Européens, 
Xn,  i5,  20,  a4,  37.  — Texte  arabe 
d'une  de  ses  lettres ,  5o.  —  Traduction , 
67.  —  Répond  aux  trente  questions  qui 
lui  ont  été  adressées,  6g.  —  Sa  lettre 
écrite  en  samaritain-,  101.  —  Traduc- 
tion, 118.  — Écrit  en  arabe  à  M.  de 
de  Sacy,  1 3o. — Traduction  de  sa  lettre, 
147. 

SALAMrrH  (Dgeziret),  île  de  la  mer  de 
l'Inde,  décrite,  II,  4ii- 

Salathi  ,  ile  de  la  mer  d'Oman ,  décrite , 

II.  59. 

Salb  (De),  orientaliste  ;  ses  Prolégomènes 
sur  le  Coran  ;  Kotbeddin ,  dans  son  his- 
toire de  la  Mecque,  ajoute  de  nouveaux 
détails,  IV,  544,  545. 

Salée  (Mer),  I,  169.  — Voy.  Arabique 
(Golfe).  -—Ce  que  les  Arabes  entendent 
par  cette  dénomination,  II,  v. 
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SAlbh  ou  Abd-SAleh,  prend  Nakor;  époque 
et  détails.  —  Convertit  à  rislamisme 
des  Berbers  ;  est  chassé  par  eux  et  rap- 
pelé, détails;  sa  mort;  noms  de  ses  fils, 
XII,  546  et  suiv.  —  Où  Ton  voit  son 
lombeau,  547- 

SAleh,  fils  de  Tarif;  —  combat  avec  son 
père;  est  placé  sur  le  trône  par  les  Ber- 
bers; son  caractère;  il  s*arroge  le  titre 
de  prophète  et  donne  un  Coran  à  ses 
partisans  ;  allusions  à  sa  personne  dans 
le  Coran  suivant  Zamour;  désigne,  avant 
de  partir,  pour  son  successeur,  son  fils 
Elias ,  à  qui  il  communique  secrète- 
ment sa  religion  ;  (Aromet  à  ses  sectateurs 
de  revenir  à  leur  septième  prince,  XII, 
579.  —  Croyances  religieuses  de  ses 
sectateurs,  détails;  son  nom  en  plu- 
sieurs langues,  58o.  —  Détails  sur  sa 
religion  :  prières,  jeûnes,  aumônes,  ab- 
lutions et  prohibitions;  comment  ils  fai- 
saient la  lecture  de  son  Coran  ;  mariage  ; 
crimes  et  châtiments,  585,  586.  — 
Ses  sectaires  recevaient  avec  respect  sa 
salive;  leur  caractère;  détails  sur  son 
Coran;  sourates,  nombre,  noms,  frag- 
ment cité,  587  et  suiv.  — Garde  de  ses 
fils,  noms  des  tribus  de  Bargawatah  qui 
professaient  sa  religion;  leur  année, 
détails;  époque  de  la  durée  de  cette 
religion  et  sa  fin ,  589  et  suiv. 

Saleitah,  ville  d^Afrique;  sa  position, 
XII,  482. 

Salgaris  (Dynastie  des),  Atabeks  de 
Perse  ;  soumis  d'abord  à  Tempire  des 
Seldjoukis,  ils  se  révoltent  et  se  rendent 
maîtres  de  la  province  de  Fars;  sept 
gouverneurs  se  succèdent;  puis  viennent 
onze  princes  salgaris,  liste,  IV,  689, 
690,  691. 

Salif  (Al-),  lieu  où  se  rencontrèrent  les 
armées  de  Salman  et  de  Mustafa-beg, 


IV,  435.  —  Rade  ou  port  du  Téhama; 
sa  position;  détails,  533. 

Salines,  de  Pharahan,  II,  493.  —  De 
Kom ,  495. — Exportation  des  produits  ; 
où  elles  se  trouvent ,  XII ,  489 ,  493.  — 
Voy.  aussi  Sel. 

Sali-Serat,  ville;  nom  de  son  gouverneur, 
XIV,  119. 

Sallieh  (L*abbé),  garde  de  la  Biblio- 
thèque du  roi  ;  lettres  à  lui  écrites  par 
M.  d*Orvalle  au  sujet  de  Tacquisition 
de  manuscrits  orientaux,  VIII,  a  10. 

Salmakan,  campement  d^été  de  Schah- 
Rokh.XIV,  91,  9a. 

Salman  Areîs  (lisez  Ar-reis  )  ;  chef  ou  ca- 
pitaine de  marine,  IV,  421,  note  o,  4a4- 

—  Combat  le  schérif  de  Djazan,  433. 

—  Est  nommé  caputan,  c'est-à-dire 
amiral  d*one  flotte;  année  de.  . .  (année 
de  cherté  à  la  Mecque] ,  434  et  note  o, 

—  Ses  combats  et  victoires;  s*empare 
deTaaz,  d'Abb,  Djeubla,  Zébîd;  défait 
Mustafa  qu*il  tue,  435.  —  Il  est  tué  par 
des  Lévantis;  date,  436. 

Salmas,  ville  de T Adherbidgiane  (Wc),  dé- 
crite; son  miel;  source  contre  la  lèpre, 
II,  488. 

Salmasi  ,  auteur  arabe.  Voy.  Saad-Allah. 

Salmi  ,  lisez  Salma  ;  montagne  du  Hedgiaz 
(sic),  II,  409. 

Salobrena  (Chéloubinia),  port  et  ville 
d*ACrique  ;  leur  position ,  XII ,  547  * 
note  a. 

Salomon,  mis  en  scène  dans  un  poème 
persan  sur  le  rossignol,!,  601.  — Son 
château  à  Saba,  II ,  44.  —  Sa  mosquée, 
43 4>  —  Son  palais  dans  la  ville  de 
Baaibek,  436.— BàUtlavilledeBaidha, 
43o.  —  Les  génies  lui  bâtissent  Pal- 
myre,  43 1.  —  On  croit  que  son  tom- 
beau est  dans  un  rocher  creusé  au  mi- 
lieu du  lac  de  Tibériade,  444-  —  Les 
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fourmis  se  retirent  devant  son  armée 
qui  allait  conquérir  la  Syrie,  463.  -^ 
Ouvrage  arabe  qui  en  parle  ;  son  trône 
appelé  KoursiSoHman,lUy  607. —  Re- 
cueil de  traditions  le  concernant,  608. — 
Sa  prétendue  table  ;  Tor  plaqué  sur  les 
portes  de  la  gouttière  et  les  colonnes  de 
la  Caaba  vient  de  cette  table;  trouvée 
par  les  Musulmans  à  la  prise  de  Tolède, 
IV,  566.  —  Manuscrit  hébreu  qui  ren- 
ferme un  récit  fabuleux  sur  lui;  son 
anneau  ;  détails ,  IX ,  4 1 7.  —  Comment 
Asaf  lui  apporta  le  trône  de  la  reine 
Balkis;  détails  et  citations,  XII,  36o  et 
note  3. 
Salouk  ,  ville  de  TYémen  ;  reste  de  monu- 
ments anciens  ;  ses  ouvriers  bijoutiers , 

n,  401. 

Salselbt at-Taovarikb  ov  aL'Belâd  ou 

AL'BODHOVB  OV  ANODA  AL-AsmAk  OV 
PBIBI    ILM  AL'PhaLK.    fy^y^^    *LJ^ 

ift  A^^  dUwûft  -f  f^t^  ^^!;  -^^'^ 

(iUftJl  (Chaîne  historique  des  contrées, 
des  mers  et  des  poissons,  avec  un  traité 
sur  la  science  de  la  sphère)  ;  recueil  de 
divers  ouvrages ,  et  particulièrement  de 
deux  voyages  aux  Indes  et  à  la  Chine, 
dans  les  ix'  et  x*  siècles  de  J.  C. —  Notice 
par  M.  de  Guignes  ;  manuscrit  de  la  Bi- 
bliothèque du  roi,  coté  697,  I,  i56.  — 
I>oute  en  Europe  sur  Tauthenticité  du 
manuscrit,  157.  —  Son  origine;  des- 
cription, i58.  —  Son  contenu,   169, 

160.  —  Traduit  en  partie  par  Fabbé 
Renaudot,  date,  i56,  169. — Compa- 
raison de  la  traduction  avec  Toriginal, 

161,  162  et  note  i«  —  Utilité  du  ma- 
nuscrit sous  le  rapport  géographique, 
159. 

Salure  (La)  de  la  mer  ;  à  quoi  elle  est 

attribuée, diaprés Ibn  irt-Ouardi,II,  54. 

Sama  (Famille  de),  fils  de  Lodai,  fils  de 

TOUB  XV.  —  PABT^S  OBIBHTAIJB. 


Ghalbb,  souveraine  dans   l'Inde,   I, 
10. 

Samak,  montagne,  décrite,  II,  44 1. 

Sauaxondi  (Samacanda),  ville  d'Afrique; 
sa  position  ;  détails  sur  ses  habitants  et 
ses  environs,  XII,  646. 

Saman  ou  Sam  AN  ah,  ville  de  Tlnde,  XIII, 
168,  note,  38a. 

Sauan,  ou  prêtres,  chez  les  Mantchoux, 
VII,  a49«  a5o,  254. —  Habiles  dans  la 
langue  mantchoue,  1170. 

Samanéisue,  croyance;  en  quoi  elle  con- 
siste, VII,  249*  35o. 

Samanides  (Les) ,  dynastie;  ouvrage  per- 
san ou  il  est  traité  de  leur  histoire ,  II, 
317.  —  Auteur  qui  donne  la  liste  de 
leurs  princes  et  la  date  de  leur  règne , 
IV,  329,  note  «.  —  Les  rejetons  de 
celte  famille  emprisonnés,  373.  — 
Durée  de  leur  règne;  étendue  de  leurs 
États,  376,  377,  378. —  Donnent  à  la 
famille  de  Ferigoun,  en  apanage,  la 
province  de  Djouzdjan ,  388. — Dynastie 
de  princes  en  Asie  sous  Tempire  des 
khalifes  et  le  gouvernement  des  Ab- 
bassides  ;  composée  de  dix  princes , 
liste,  683.  —  Où  Mirkhond  a  écrit  leur 
histoire,  que  Wilken  a  publiée  et  tra- 
duite, IX,  i34.  —  Leur  empire  aug- 
menté de  plusieurs  provinces  ;  sous  quel 
prince,  X,  1 10.  —  Siège  de  leur  puis- 
sance, XIII,  247. 

Sam  ARA,  ville  royale,  construite  sous  le 
khalifat  de  Motassem-Billah ,  II ,  376.  — 
Sur  les  bords  du  Tigre,  décrite;  sa 
mosquée  et  son  célèbre  minaret  ;  par  qui 
bâtie ,  44o. 

Samargande,  ville  du  Ma-wara-annahr, 

ajoutée  par  Cotaîba  aux  conquêtes  des 

Arabes,  II,    374.  —   Décrite,    5 16; 

•  IV,  263.  — Où  Mirkhond  en  parle  avec 

détails,  IX,  i38.  —  Route  de. . .  à  Pé- 
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kin,  XIII,  aa3.  *—  A  lenghî,  aa4-  — 
Fait  partie  du  Ma-wara-annahar,  a  3^. 

—  Eau  k  la  glace,  a4i.  —  Situation; 
description,  a 53,  354*  —  Fondations; 
caractère  des  habitants,  a54.  —  Ri- 
vières ,  a55.  — Son  siège,  date,  XIV,  6. 

—  Mina  Khalil  s  y  fait  proclamer  sul- 
tan; date  et  détails,  i8  et  suiv.  —  Ca- 
pitale, 19.  —  Les  habitants  refusent 
de  recevoir  le  scheikli  Nour-eddin  ;  fi- 
dèles à  Schah-Rokfa;  voués  à  Tétudc 
des  sciences,  i83.  —  Adrewe  de  féli- 
citations à  Schah-Rokh ,  187. 

Samabib  (Sébaste),  ville;  d*où  les  Sama- 
ritains ont  pris  leur  nom,  XII,  4.  —  H 
n*en  reste  plus  de  trace;  sa  situation; 
confondue  avec  Sichem  par  d'Herbelol , 
4a,  53. 

Samabitain  (Le),  dialecte;  ce  quen  dit 
M.  de  Sacy,  XII,  7.  —  Fragments  de 
poésie  samaritaine  publiés ,  a6.  -~  Leur 
langue  est  celle  des  Arabes  depuis  que 
ces  derniers  ont  conquis  la  Syrie,  81. 

Sam  ABITAIN8  de  Naplouse  (Correspondance 
des)  pendant  les  années  1808  et  suiv. 
Notice  par  M .  Sylvestre  de  Sacy,  XII,  1  .— 
Travail  antérieur  sur  les  Samaritains; 
objet  de  la  notice,  1,  a.  —  Considéra- 
tions sur  leur  histoire  et  leur  origine , 
3  et  suiv.  ^  Circonstances  qui  ont  pro- 
curé à  TEurope  des  notions  sur  eux ,  7 
et  suiv.  —  De  leur  culte,  18.  —  De  la 
loi,  a 3.  —  Des  anges,  de  la  résurrec- 
tion, des  récompenses  et  des  peines 
éternelles,  aS.  -^  Du  Messie,  a8.  — 
Des  prêtres,  3o.  —  Des  mariages,  de 
la  polygamie,  du  divorce,  du  lévirat, 
3i.  —  Ce  qui  les  distingue  des  Juifs, 
3a.  —  Des  funérailles,  33.  —  Du  ca- 
lendrier, 34.  ^  De  leur  état  actuel, 
36.  —  Mémoire  de  M.  A.  Guys ,  4o.  — * 
Lettre  et  mémoire  de  M.  Pilla voine. 


43.  —  Lettres  et  mémoire  de  M.  Coran- 
cez,  46.  —  Texte  arabe  de  la  lettre  de 
Salameh ,  fils  de  Tobte ,  5o.  —  Traduc-  * 
tion  de  la  lettre,  67.  —  Réponse  à  trente 
questions,  69.  —  Lettre  et  mémoire  au 
prêtre  Salameh,  78.  —  Traduction 
arabe  de  ces  deux  documents,  86.  — 
Lettre  de  Salameh  en  samaritain  en 
réponse,  101.  -^  Sa  lettre  en  arabe, 
1 1 6.  -~  Traduction  de  la  lettre  samari- 
taine, 118.  — De  la  lettre  arabe,  ia8. 

—  Lettre  de  Selameh  à  M.  de  Sacy  en 
arabe,  i3o.  —  Lettre  des  Samaritains 
de  Naplouse  à  leurs  frères  d*Eiirope, 
en  samaritain ,  1 38.  —  Traduction  de 
la  lettre  à  M.  de  Sacy,  1 47.  —  TaUeau 
des  néoménies,  i53.  —  Traduction  de 
la  lettre  samaritaine  à  leurs  fibres  d*Eu- 
rope,  i56.  —  Teite  samaritain  dune 
lettre  à  leurs  frères  d* Angleterre ,  16a. 

—  Traduction,  175.  —  Autre  lettre 
aux  mêmes,  i83.  —  Traduction ,  189. 

—  Lettre  hébraïque  aux  Samaritains. 
19a.  —  Traduction,  196.  —  Lettre  en 
arabe  des  Samaritains  au  R.  Huntinglon , 
198.  —  Traduction,  aoi.  —  Lettre  en 
arabe  des  Samaritains  a  leurs  frères 
d*Anglekerre ,  ao3.  —  Traduction ,  ao8. 

—  Fragment  en  samaritain  d*une  lettre 
aux  mêmes,  11a.  —  Traduction,  317. 

—  Autre  lettre  en  arabe  aux  mêmes , 
aao.  —  Traduction,  aa3.  — Lettre  en 
samaritain  à  leurs  frères  de  Paris,  aa5. 

—  Traduction ,  a  3 1 . 
Saicabitaixs  (Les),  portaient  le  turban 

rouge  en  Egypte,  VIII,  5o,  note. — N'ont 
jamais  eu  une  existence  îodépendanle; 
peuples  auxquels  ils  étaient  soumis, 
XII,  a.  —  Leur  origine,  3,  69.  —  En 
quoi  ils  diffèrent  des  Juifs,  4 1  3a,  70, 
74.  —  Étymologie  du  nom,  4*  —  Ap- 
pelés Cutkéens;  auteurs  a  consulter  sur 


DES  MATIERES. 


355 


leur  histoire;  possèdent  la  loi  de  Hoîse 
eo  hébreu,  6,  8,  lo,  ii,  i3.  — His* 
torique  de  leurs  relations  avec  des  sa- 
vants européens,  7  el  suiv.  —  Princi- 
paux résultais  de  la  correspondance 
établie  avec  eux;  leur  théologie,  18  et 
suiv.  —-Justifiés  d*uae  accusation  d*ido- 
làlrie ,  ao.  —  Comment  ils  prononcent 
rhébreu,  a4-  —  Leur  poésie,  a6.  <— 
Samaritains  d*Europe,  37.  —  Localités 
où  ils  résident,  43. —  Leur  synagogue; 
leurs  sacrifices,  44 «  7a  «  laa.  —  Leur 
nombre,  47 1  69,  76.  —  Usages,  cou- 
tumes, 48,  49«  75,  76,  laa,  176.  — 
Leur  culte,  71,  i48.  —  Leur  grand 
prêtre ,  73.  —  Costume,  37, 76.  —  Cir- 
concision, 76,  ia5.  —  Prière,  77.  — 
Leurs  livres ,  1  a 4.  —  Tribut  ;  pratiques 
à  regard  des  morts  ;  professions  ;  suc- 
cessions; éducation,  ia5.  -~  Fêtes, 
ia6,  i56,  167,  176,  a3a. —  Néomé- 
nies ,  1  a 6. — Delà  résurrection ,  149. — 
Mariage,  179.  — Leur  correspondance 
avec  des  Européens ,  5o  et  suiv. 
«Sauendar  (Salamandre);  sa  description, 
vêtements  faits  de  sa  peau ,  If ,  493. 

SlyEBi,  titre  du  souverain  du  Bengale, 
XIV,  440. 

Samgabab  (Benou);  lieu  de  leur  habita- 
tion, XII,  556. 

Samghassm  {Timghacen,  d*après  M.  de 
Siane),  ville,  prise  et  saccagée  par 
Abou-Gafir,  détails,  XII,  58 1. 

Samiur,  contrée  d*Éthiopie;  ses  lances  es- 
timées, II,  4oi. 

Sahhariennbs  (Lances),  fabriquées  à  Sam* 
har,  II.  4oi. 

Samiran,  contrée;  Teau  de  sa  fontaine 
chasse  les  sauterelles,  II,  488. 

Samkara,  ville  du  Magreb  al-Âksa;  dé- 
tails sur  les  peuples  nommés  Gbama , 
11,36. 


Sam-Mibza,  fils  de  Schah  Ismaëi  Sofi  1*, 
roi  de  Perse;  auteur  de  Tohfahi  Sami 
ou  Tezkirat  al-Schoara  (présent sublime 
ou  Histoire  des  poètes]  ;  avait  le  Khora- 
çan  pour  apanage;  époque  ou  il  vivait, 
IV,  a  73. 

Samogr,  petit-gris,  II,  5ii. 

Sauoyèdes  (Les) ,  nom  de  leur  Dieu ,  Vil , 
a5i.  —  De  leurs  prêtres,  a5a. 

Sauosate,  ville;  où  s'enferma  Témir  Bai- 
doukh,  IX,  309. 

Samsoun,  ville;  situation,  XIII,  363.  «— 
Forteresse,  384,  noie. 

Samdbl  ;  le  livre  de  — ,  VIII ,  a4 1 .  —  Sa 
chronologie  se  trouve  dans  un  historien 
arménien,  IX,  a 83,  note  4- 

Sanaa,  ville  de  rVémen;  il  y  avait  un 
Pyrée  élevé  par  le  roi  Dhohac,  I,  137. 
—  Décrite  ;  son  palais ,  ses  productions , 
II,  4a.  —  La  plus  grande  ville  de  TA- 
rabie;  très-salubre;  deux  étés  et  deux 
hiviers  par  an;  près  de  Téqualeur, 
4oa.  —  Capitale  des  États  de  Tlmam , 
IV,  4ia ,  53a.  —* Soumise  et  pillée  par 
Barsebaî,  4a8.  —  Prise  par  Mutahher, 
463.  —  Chemins  y  conduisant  :  celui 
par  la  montagne,  Nakil  al-Ahmar;  celui 
par  la  vallée  de  Sahedan;  le  troisième, 
nonmié  Mailham,  475.  -<-  La  plus 
grande  et  la  plus  ancienne  ville  de  TYé- 
men,  détails,  48i.  —  Prise  par  Eadé- 
mir,  5o6.  —  Famine  et  peste,  507; 
date,5o8. 

Sanab  (ou  Sebab) ,  ville  d'Afrique;  détails, 
XU,  455. 

Sanabao,  village,  décrit.  II,  488. 

Sanat  ott  Sabat,  édifice  construit  par  un 
roi  de  Perse,  II ,  388  et  note  $, 

Sakdabil,  une  des  principales  villes  de 
la  Chine,  résidence  du  roi;  on  en  ra- 
conte des  merveilles;  les  habitants  ado- 
rent les  idoles;  on  y  trouve  des  mani- 
45. 
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chéens  et  des  mages;  productions,  II, 

Sanoal  (Le),  produit  des  iles  Salamilh, 
Ceylan,  II,  4i  i. 

Sandali,  nom  de  siège;  origine  du  mot, 
XIV.  5oo. 

Sandgiar,  ville.  Voy.  Sindjar. 

Sandgiar,  sultan.  Voy.  Siudjar. 

SdiroBt,  quatrième  partie  de  l'Hitoupa- 
dèsa;  explication  du  mol,  X,  a3o. 

Sandj  ,  cymbales  usitées  en  Chine,  XIV,  Sga . 

Sandjags,  Sandj AK8,  corps  de  troupes  au 
Caire,  I,  188.  — Conspiration  des ,  -^ 
date,  a4o,  a4i-  — Titre,  grade,  IV, 
45 1 .  —  Commandait  100  hommes;  on 
rappelait  Émir;  il  avait  deux  cornes 
à  son  bonnet  tous  la  dynastie  circas- 
sienne,  57a. 

Samdjak  (Titre de),  IV,  àbi. 

Sandodg,  mot  signifiant  coffre;  équivalant 
à  une  certaine  somme,  au  Caire,  sous 
les  sultans  de  Constantinopfe,  1 ,  1*96  et 
note  7,  197,  ao3. 

Sandoug  E88AAT  (armoire  aux  heures), 
horloge  4  Bagdad,  II,  dag. 

Sang,  des  deux  frères  (Le),  Sang-dragon, 
vient  dans  une  île  de  Tlnde ,  II ,  4 1 1 . 
—  Sang  de  Josué;  ou  on  le  conserve, 
498.  —  Pierre  de  — ,  53 1 . 

Sangiari  (Al-)  ou  Singiari  ,  géomètre.  Voy. 
Ahmbo  BSN  Abd-alGblil. 

Sanguin.  Voy.  Zengbi. 

Sanhadjah  (Les)  ;  Berbers  convertis  à 
Tislamisme  par  Sâieh,  détails;  leur 
tribu,  XII,  5^6.  —  Lieu  de  leur  habi- 
Ution,  543,  546,  556,  565,  6i5.  — 
Se  réfugient  sur  la  montagne  de  Alier- 
kah ,  dans  leurs  révoltes.  —  Tribus  qui 
leur  appartiennent ,  56a . —  Leur  bourg, 
571.  —  Sont  défaits  par  lounes,  fds 
d^Élias;  carnage,  détails,  58o.  —  Où 
ik  vont  abreuver  leurs  chameaux  ^61 5. 


Sani  ScniDRiR,  un  des  dix  personnages 
incomparables  de  la  Perse,  II ,  449- 

SAnka  ,  hérésie  des  Hindous  ;  en  quoi  elle 
consiste,  VII,  a44«  "ote  3. 

Sanmar,  le  grec,  bâtit  le  château  de 
Khouarnac,  II,  434. 

Sannka,  mot  signifiant  tra(neau  chez  les 
Kamtchadales,  XIII,  377,  note. 

Sansatel  (?)  (Guillaume),  tué  devant 
Jérusalem,  IX,  319  et  note  1. 

Santaryah,  pays  de  — ,  fait  partie  des 
oasis  extérieures  du  Maghreb  inférieur, 
VIII,  18.  —  Ville;  habiUnts;  eau  de 
puits;  productions;  situation,  ao,  ai. 
—  Le  major  RenncU  affirme  que  San- 
taryah et  Syouah  désignent  la  même 
oasis,  a  G,  note  3. 

Santé  (La)  ;  au  point  de  vue  soufi ,  XII ,  435. 

SaN'TbsaÎ'ThoV'HOeî ,  collection  figurée 
de  trois  choses  principales  (le  ciel,  la 
terre  et  Thomme);  encyclopédie  chi- 
noise; sa  division  en  classes;  ouvrage 
qui  a  servi  dé  modèle  à  la  grande  En- 
cyclopédie japonaise,  XI,  i3o,  i3i, 
i3a. 

Santiago,  ville  de  Galice;  où  Uirkhond 
en  a  parlé,  IX,  139. 

Saoda,  montagne,  II,  478. 

Saoua,  ville,  décrite;  sa  mosquée,  II, 
465,  487. 

Saoueh-Boulagb  ou  Saook-Boulak,  ville, 
XIV,  60.  —  Quartier  pillé,  64- 

Sapba  ,  montagne.  Voy.  Safa. 

Sapran  (Montagne  de);  ses  cotons  in- 
flammables, II,  457. 

Sapbin,  ville  ancienne  sur  TEuphrate; 
détails,  n.  443. 

SaVoR.  Voy.  SCHABODR. 

Sara  ,  montagne ,  décrite,  II ,  4 1  a . 
Sara  ,  femme  d*  Abraham  ;  légende  de  son 

amour  pour  Toolhys  ;  canal  creusé  pour 

elle,  VI,  335,  S36. 
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Sarao  (Benou);  lieu  de  leur  habitation, 
détails  sur  leur  émir  magicien,  XII, 
55i. 

Saraî,  capitale  du  Kaptchak;  situation; 
collège,  XIII,  36A.  —  Frontière  du 
Kabdjak,  272.  —  Situation  positive; 
son  fondateur,  a85,  note  2.  —  Des- 
cription, 287. 

Sarar,  fontaine  limpide,  II,  485. 

Sarbedab  ,  nom  que  se  donnèrent  les  Sar- 
bedartens  et  qui  signifie  tête  sur  une 
potence,  W,  253. 

Sarbbdaribns,  Sarbbdaris  (Dynastie des); 
leur  histoire;  rois  du  Khoraçan  après 
la  mort  du  sultan  Abou-Saïd  Khan , 
IV,  25 1.  —  Leur  puissance  éteinte; 
époque,  262. — Où  Mirkhond  a  donné 
leur  histoire,  IX,  1 36.  —  Partisans  du 
scheikh  Hasan,  XIV,  6.  —  Corps  de 
Sarbedaris  réuni  par  Sultan -Ali,  qui 
8*était  révolté  contre  Schah-Rokh, 
25,  26. 

Sabdaniah,  lieu  de  plaisance  d* Afrique, 
décrit;  M.  Cardonne  corrigé  sur  ce 
nom,  XII,  àSi  et  note  à- 

Sarfa;  constellation  ;  nom  donné  à  la  dou- 
zième mansion  de  la  lune,  I,  257  et 
note  g, 

SiRi ,  province  ;  son  gouverneur  sous  Ti- 
mour,  XIVi.  i64.  —  Seïd-Ali  reprend 
la  ville  et  en  chasse  son  frère  ,166. 

Saria,  fils  de  ZoNÉÎM;  paroles  prophéti- 
ques d*Omar,  fils  d*Alkhattab ,  sur  lui , 
détails,  XII,  364. 

Saridousa  ,  île  de  la  mer  d*Oman ,  décrite , 

II.  59. 

Sarih  ,  mot  écrit  sur  une  des  neuf  flèches 

de  Tidole  Hobal ,  I,  i36. 
Sariph,  ile  de  la  mer  d*Oman,  II,  59. 
Sarkhas,  fils  de  GooDARz,  bâtit  la  ville 

de  Sarkhas,  II,  488. 
Sarihab,   canton  concédé  eii>  apanage. 


XIV,  74.— Il  faut  lire  Serakhs  (ville), 
5i4' Voy.  ce  mot. 

Sarmanrai,  ville.  Voy.  Samara. 

Saroudj,  ville;  possédée  par  les  croisés; 
attaquée  par  les  Persans ,  IX ,  3 1 5 ,  3 1 6. 

Sarou-Khan,  souverain  de  Magoisia;  dé- 
tails, XIII,  368,  noie. 

Sarsar  (Montagne  de);  sa  position  et  ses 
habitants,  XII,  566. 

Sarsbti  ,  ville  de  Tlnde  ;  rivière  ;  souverains 
qui  s*en  emparent;  détails  sur  le  nom, 
XIII,  16g,  note;  382. 

Sabvah,  ville;  assiégée,  XIV,  25o. 

Sasil  ou  Dadhil,  ile  de  TOcéan  ;  descrip- 
tion, villes,  commerce,  II,  56. 

Sassan,  roi  du  Turquestan,  fils  du  Kha* 
can,  s'empare  de  la  province  de  Balkh, 
11,348. 

Sassan,  roi  dont  Ardschir  tirait  son  ori- 
gine, II,  321. 

Sassanidbs  (Les  rois),  leur  histoire,  II, 
317;  d*après  Nikbi,  par  S.  de  Sacy, 
321  et  suiv.  —  leur  résidence  décrite, 
460.  —  Quatrième  dynastie  des  rois 
de  Perse;  trente  et  un  princes;  liste, 
IV,  679.  —  Maçoudi  semble  avoir  re- 
cueilli des  renseignements  précieux 
sur  cette  dynastie  ;  livre  curieux  sur  ces 
princes ,  d*après  Maçoudi  ;  époque  ou  il 
fut  écrit;  leurs  portraits,  VIII,  i3g, 
i65.  —  Où  Mirkhond  en  a  fait  This- 
toire  que  S.  de  Sacy  a  traduite,  IX, 
i33. 

Satan;  son  attouchement  donne  la  dé- 
mence, selon  les  Arabes,  X,  24. 

Satbfsif  (Stafctf,  d*après  M.  de  Slane), 
rivière  d* Afrique;  sa  position;  baigne 
Telemsan,  XII,  535.  —  Sa  source,  cas- 
cade ;  son  cours  ;  lieux  qu  elle  arrose  ; 
sa  jonction  avec  plusieurs  rivières ,  leurs 
noms,  536. 

Satif,  ville  d'Afrique;  décrite;  par  qui  ses 
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murailles  furent  renvertées  ;  délails  sur 
son  nom  et  ses  environs,  XII,  536. 
Satin  (Le),  en  arabe  Atlas,  XIV,  3o4' 
Satouk-Bogiu-Khar  ,  sultan  de  Kaschgar, 
XIV,  478. 

Sataapibs  (Bois  des),  pays  qu'ils  occu- 
paient, VIII,  i5g. 

Satubme,  planète;  sa  statue;  idole;  des- 
cription, II,  i3i.  «—  Adorée  à  Damas, 
m,  61 5.  —  G>njonctions  avec  Vénus, 
observées; date,  détails,  VII,  1 10,  198. 
aoa,  aia,  aa4;  —  avec  Mars,  date, 
détails,  178,  aoa,  ao8,  aao;  —  avec 
Jupiter,  aa6.  —  Moyen  mouvement, 
a3a.  -^  Son  apogée,  a34«  note.  ^- 
Autres  observations,  aSg. 

Saule  (Le),  musqué,  XIII,  176,  note 4. 

Sauriens  (Les),  reptiles,  au  Japon,  XI, 
ao8. 

Savants  (Les);  protégés  en  Egypte,  I, 
173.  — -  Distribution  de  blé  aux  — , 
1 84.  —  Honorés  par  Nour-Eddin,  677. 
—  Lieu  de  réunion,  H,  5o8.  —  A  la 
cour  de  Mahmoud ,  fils  de  Sébectéghin, 
leurs  noms,  IV,  38i  et  noie  q. — 
Égards  quon  leur  doit;  conseil  de 
SGhafa*Rokh  i  son  fils,  XIV,  160.  — 
Leur  singulière  coutume  à  Kascbgar, 
475. 

Sawa,  fils  de  Seih;  sa  statue,  une  des 
premières  idoles.  II,  1 3o.  —  Emportée 
par  la  tribu  de  Hodheil,  i34- 

Sawad  (la  Babylonie);  émigraliçn  d*ha- 
bitanU;  rirak,  VIII,' i5o;  XlÛ,  3o8. 
Voy.  aussi  Irak. 

Sawah  et  Sawbh,  ville  de' Perse;  où  Mir- 
kiumd  en  parle,  IX,  i38.  —  Son  gou- 
verueur;  attaquée  par  larmée  de Mirza 
Iskender,  XIV,  aSo. 

Sawéai;  hommage,  don,  tribut  volontaire, 
XIV,  37,  note  étendue,  a 8. 

ScALiGER  (Jules),  a  signalé  le  premier 


rimportance  d'avoir  le  Peotateuque  sa- 
maritain,  XII ,  7. 

ScALiGER  (Joseph),  fils  du  précédent,  a 
rectifié  qudques  noms  arabes  d*étoiles, 
a  échoué  pour  le  plus  grand  nombre, 
VII,  i3o,  note;  19a,  note.  —  Son  opi- 
nion sur  la  traduction  italienne  du 
Coran  par  Arrivabene;  citation  et  cor- 
rection, IX,  io4,  107.  —  Lettres  k 
lui  écrites  par  les  Samaritains  de  Na- 
plouse;  date;  ce  quelles  devinrent, 
XII ,  9.  —  N*a  point  connu  les  ouvrages 
des  astronomes  orientaux  qui  lui  au- 
raient épargné  bien  des  méprises,  a 39 
et  note. 

Sceau  (  Le) ,  nom  donné  à  Ali  comme  étant 
le  dernier  des  saints  ou  des  amis  de 
Dieu;  Mahomet  est  appelé  aussi  Sceaa 
des  prophètes,  X«  78. 

Scbaab,  montagnedefYémen;  fleuve  qui 
coule  de  son  sommet  et  forme  des 
pierres  d*aluii,  II,  4oa,  4o3. 

Scbaaban  ou  Zabxr,  mois  arabe;  origine 
du  nom,  d'après  Maçoadi,  I,  36. 

ScHAAB  BOUAN,  contfée  de  Perse;  situa- 
tion; étendue;  produits;  un  des  quatre 
jardins  du  monde,  II,  435,  443. 

ScBABAM ,  montagne  d*alun ,  à  une  jour- 
née de  Senaa,  II,  4o8. 

ScHABAN ,  surnom  d*Abou-Bfkr,  II,  494. 
Voy.  ce  nom. 

ScHABANi,  place,  forteresse  cuide;  prise 
par  Zenghi,  qui  la  rase  et  bAtit  Ama- 
diah  à  la  place,  XIU,  3a7,  3a8. 

ScBAMOH  (Sapor  ?'),  fils  d*Aidlsobir; 
règne  après  son  père  ;  sa  générosité ,  II , 
3a4-  —  Par  la  trahison  de  la  fiUe  dm 
commandant ,  il  s*empare  d*ttne  place 
forte  entre  le  Tigre  et  TEuphrate;  se 
marie  avec  celie  fille,  puis  U  fait  périr, 
note  h.  —  Fonde  plusieurs  villes,  cons- 
truit des  ponts  sur  le  Tigre;  durée  de 
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•OQ  règne,  3a 5 ,  3a6. -*-  Bâtît  one  fon* 
laine  à  Tester,  43 1.  —  Fait  construire 
des  jardins  par  Dhisan ,  435.  — *  Bâtit 
Sabour,  439.  —  Fait  bâtir  des  antres  à 
Asphadgin ,  468. 

ScBABOiJB  (Sapor  II),  fils  de  Narsî;  roi  de 
Perse;  surnommé  Dhoalactqf;  sa  tic- 
loire  sur  les  Arabes;  il  prend  sous  sa 
protection  quelques  tribus  arabes  et 
les  cantonne,  H,  3ag,  33o.  *-  Il  pro- 
jette de  soumettre  Tempereur  grec  à  sa 
domination;  sa  captivité  auprès  de 
Tempereur;  il  s'écbappe  et  marche 
contre  .  les  Grecs  ;  il  fait  prisonnier 
l'empereur,  33 1.  —  Les  Grecs  font  al- 
liance avec  les  Arabes  contre  Scbabour  ; 
ses  revers;  il  s*en  relève  et  impose  à 
l'empereur  grec  un  traité  favorable^  sa 
rentrée  dans  Tlrak;  il  y  bâtit  la  ville  de 
Madain  et  en  fait  sa  résidence;  bâtit 
plusieurs  autres  villes;  durée  de  son 
règne,  33a,  333.  —  Bâiit  la  ville 
d'Abhar,  466;  —  la  ville  de  Casvin, 
494.  —  Ses  démêlés  avec  l'empereur 
Jovien,  XIII,  3oi,  3oa. 

Sgbaboor,  Qls  de  Sgbaboub  (Sapor  III), 
son  amour  pour  ses  peuples;  sa  mort 
tragique,  II,  333,  note  m. 

ScBABOBRAiv,  vilie  du  Bab  d-Abouab,  dé- 
crite. II,  5 18. 

ScBABouTH,  poisson.  II,  454. 

Sgbadaî,  nom  de  Dieu  chez  les  Samari- 
tains, XII,  ia4- 

Sghadbakb,  ville;  où  Togrulbeg  monte 
sur  le  trône,  II,  38o. 

Sghaddab,  fils d* An,  ancien  roi  arabe;  son 
nom  sur  une  inscription  en  Egypte,  I, 
a5,  note  U  «—  Porte  la  guerre  aux 
Indes,  d*après  Maçoudi,  a8.  — Châ- 
teau et  jardins  de. . .,  une  des  antiqui- 
tés fabuleuses  de  l'Arabie  et  des  plus 
fameuses,  II,   i38.  —  Bâtit  ia  ville 


d'Iram  dat-el-Emad,  293.  —  Passe 
pour  fondateur  d'Eskendaria  (Alexan- 
drîe),  4a 3. 

Sghadbrvan,  ville;  son  origine,  II,  333. 

Scbadgiab,  contrée  d'Arabie;  on  y  trouve 
l'ambre,  qui  en  est  originaire,  et  un 
animal  qui  a  la  moitié  du  corps  de 
l'homme  «  II ,  4o  1 . 

ScHADHNAGE,  pierre  qui  arrête  le  sang;  sa 
mine,  II,  5aa. 

Schadibadgb,  lieu  où  les  Ghoxz  transpor- 
tèrent les  habitants  de  Nisabour,  II, 
5oo. 

ScbAoi-Kban,  souverain  du  Deschl-Kapt- 
chak  et  de  la  contrée  des  Uzbeb,  XIV, 
aa5.  —  Sa  mort,  date,  aa6. 

SchAdi-Khodjab,  émir;  envoyé  en  am- 
bassade en  Chine,  date,  XIV,  3o6.  — 
Présents  qu'il  reçoit  de  l'empereur  de 
Chine,  4t6,  4at. 

Scbad-Scbabour ,  ville  de  Perse,  son  fon- 
dateur, II,  3a6. 

ScBAFéî,  Sgbafi,  imam,  son  collée  et 
son  tombeau ,  II ,  45o.  —  Par  qui  sa 
doctrine  est  portée  dans  le  Maooaren- 
nahar,  5i6.  —  Cité,  IV,  4i8.  -  Son 
école,  5o6.  —  Eut  pour  disciple  illus- 
tre Abou-Thaur,  XII,  427  et  note  i. — 
Ses  dogmes  suivis  par  le  souverain  de 
Foumen  (Ghilan),  XIII,  398.  —Les 
musulmans  de  Kalikut  suivent  sa  doc- 
trine, XIV,  436. 

ScHAFéÎTEs  (Les),  secte;  on  faisait  profes- 
sion de  cette  secte  à  Zebîd,  avant  le 
gouvernement  de  Behram-Pacha,  IV, 
5 1 3.  -«»  Sur  mille  collèges  â  Delhi ,  un 
seul  appartient  aux — ,  XIII,  179. 

Sghab-bbg,  gouverneur  du  Candahar; 
ouvre  les  portes  de  cette  ville  au  sultan 
*  Babour,  après  un  long  siège  ;  est  nommé 
au  gouvernement  du  Sind;  son  succes- 
seur, IV,  a97. 
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Scbah-Beha-bddin  BadakbsghAni,  gou- 
Yerneur  delà  province  de  Badakhschan; 
rebelle  a  ScbaliRokh.  XIV,  aaa.  — 
Sa  fuîle,  a  a  3.  —  Ses  richeases  prises, 
aa4-  —  Aulorisé  à  se  rendre  dans  ce 
pays.agg. 

S<fHAH-BELOOT  et  non  Bblodz  ,  châtaignier, 
unique  endroit  où  il  croit,  II,  â8i, 
5io. 

ScHAHiN-ScHAH,  frère  de  Rocn-eddin, 
prince  ismaëlien ,  envoyé  en  ambassade 
auprès  de  Holagou,  IX,  176.  —  Son 
retour,  date,  178. 

SCHAH-ISKBNOER-NlALTEKIN,    gOUVCmeur 

du  Séistan,  met  la  ville  de  Ferah  en 
état  de  défense,  XIV,  iSg.  — Capitule, 
\iii.  —  Schah-Bokh  lui  donne  le  gou- 
vernement de  Ferah,  ilià, 
ScHAH-IsMAÊL,  roi  de  Perse  de  la  dynastie 
des  Sofis ,  en  guerre  avec  Sélira,  I, 
171.  — Ses  fils,  IV,  a73.  —  Son  his- 
toire, 376.  —  Ses  guerres,  victoire, 
377.  —  Sa  mort,  date;  était  poète, 
a  78. 

SCHAH-KOTB-EDDIN.     Voy.     KoTB-EDDIN, 

schah  du  Seistan. 

ScHAHKOUBER ,  villo  du  Fars  ;  'son  fonda- 
teur, 33g. 

Scbah-Mabmgud,  frère  de  Schah-Beha- 
eddin ,  nommé  gouverneur  de  la  pro- 
vince de  Badakhschan,  XIV,  22a. 

Sghah-Mansodr;  sa  mort  tragique,  époque 
et  détails,  XIV,  i5. 

Schab-Masouo,  chef  du  Seistan;  se  rend 
auprès  de  Schah-Bokh  demander  son 
pardon ,  XIV,  1 68.  —  Reste  à  sa  cour, 
169. 

Scbah- Mohammed,  fils  de  Témir  Kara- 
lousouf,  mis  en  déroute  par  Sultan - 
Ahmed,  XIV,  194.  —  S'empare  de 
Bagdad,  date,  aiô.  —  Sa  victoire  sur 
Témir  Mohammed-Sarou ,  a4&. 


ScRAH-MoDLK  OU  MoLK,  Témir,  au  ser- 
'vice  de  Schah-Rokh,  XIV,  aa.  —  En 
mission ,  a3.  —  Adjoint  à  Olug-Beigh, 
76.  —  Envoyé  pour  organiser  un  can- 
ton ,81.  —  Traité  de  paix  avec  Mina- 
Khalil-Sultan.  ^  Sa  fuite  devant  lai, 
8a,  83.  —  Rejoint  Mirza-Pir-Mo- 
hammed-Djihanguir,  86.  —  Combat 
pour  Schah-Rokh,  98.  —  Intercède 
auprès  de  lui  en  faveur  des  défenseurs 
de  la  place  forte  de  Ferah,  i4o,  i4i. 

—  Reçoit  la  tête  de  Témir  Kbodaîdad , 
i56. —  Envoyé  contre  des  rebelles;  as- 
siège la  forteresse  Alla,  lève  le  siège, 
1 57. — Schah-Rokh  lui  confie  Tadminis- 
tralion  du  Mawara-annahar,  161.  — 
Vaincu  par  Scheikb  Nour-Eddin,  18a. 

—  Second  échec,  i85.  —  Part  contre 
Scheikb  Nour-Eddin,  197.  — Le  met 
en  déroute,  198.  —  Fait  piUer  les 
Mongols,  199.  ^  Fait  la  paix  avec 
eux,  aoi.  —  Négocie  avec  Scheikh 
Nour-Eddin,  sans  résultat,  ao3,  ao^. 
-^  Il  le  fait  assassiner,  ao5.  —  Se  rend 
dans  le  Khoraçan,  ao7.  —  Organise  le 
Khawarizm ,  a3 1 .  ^  Se  rend  à  Hérat, 
date;  nommé  gouverneur  du  Khawa- 
rizm, a3a.  —  Sa  sage  administration; 
vient  complimenter  Schah-Rokh,  date, 
a69.  —  Envoyé  en  expédition,  377. 

—  Envoie  un  ambassadeur  en  Chine, 
3o6. 

SCBAH'NAMBB,  SCHAH-ffAMAB^On^nge  de 

Ferdoussi,  détails  sur  ce  livre.  II,  ilga. 

—  Éloge  de  ce  poème,  IV,  a3i. — Cité 
à  Toccasion  du  Livre  de  Calila  ei  D'unna, 
X,  ICI.  —  Introduction  traduite  en 
français,  10a.  —  Texte  d'un  extrait 
concernant  la  mission  de  Barzouyèh 
dans  rinde  et  le  Livre  de  Calila;  divers 
manuscrits  du  —,  i4o  et  note.  -^-Tra- 
duction de  Textrait,  1^7. 
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ScBAH-NiKiSGHAH;  du  pays  de  Badakh- 
schan  ;  vient  à  Hérat  se  plaindre  de  ses 
frères,  date,  XFV,  agS. 

ScHAn-NosRET,  fils  de  Schah- Mahmoud, 
chef  du  Seîstan,  défend  la  ville  d'Ouk 
contre  Schah-Rokh,  XIV,  i4a.  —  Ca- 
pitule, i43.  —  Schah-Rokh  le  rend 
à  la  liberté  et  le  renvoie  k  son  père, 
169. 

ScHAir-RoKH,  fiist  de  Timour;  sa  lellre  au 
sultan  Mohammed  désapprouvant  sa 
conduite  à  l*égard  de  ses  frères,  date; 
lettre  à  son  sujet,  V,  676.  —  Sa  lettre 
au  sultan  Mohammed,  au  sujet  de  Kara 
Youçouf,  roi  de  Tauri«,  date,  677.  — 
Lettre  sur  ses  guerres  et  conquêtes. 
678.  —  Sa  lettre  au  sultan  Mourad, 
680. 

L'ouvrage  intitulé  Matfa  assaadeîn, 
etc.  (voy.  ce  titre) ,  dont  M.  Quatre- 
mère  a  donné  la  notice,  est  consacré 
en  partie  à  son  histoire,  XIV,  3.  — 
Date  de  son  avènement  au  trône;  sa 
naissance,  ig. 

Ses  expéditions  :  en  Perse,  en  Egypte, 
Syrie,  Ghilan,  17. —  Dans  le  Ma-wara- 
annahar,  ao,  5i.  —  Le  Khoraçan  sou- 
mis, 55.  —  Attaque  les  Kara-Tatars, 
79.  —  Le  Mazenderan  tombe  en  son 
pouvoir,  99.  —  Bataille,  io4.  io5, 
117.  —  Conquête  do  Seïslan,  iSg, 
i4o,  i4i.  —  Maître  de  Tempire  de 
Samarkand;  ses  États  héréditaires ,  i54. 
—  Soumission  du  Ma-wara-annahar, 
i56.  —  Envoie  une  armée  contre  le 
Khav^arizm,  aag.  — Prépare  une  expé- 
dition contre  rAzerbaidjan,  337.  — 
Ses  succès  dans  Tlrak,  le  Fars  et  Rei, 
a4g,  a53,  25^  et  suiv.  278.  —  Expé- 
dition contre  le  Kerman,  ags. 

Ambassades  envoyées  et  reçues  :  En- 
voyées dans  rinde ,  TÉgypte,  le  Ghilan , 

TOME  XV.  —  PARTI!  ORIBIITALB. 


6.  —  Reçoit  une  ambassade  de  l'empe- 
reur du  Khataï,  i45.  —  Du  Destcht- 
Kaptchak  et  de  la  contrée  des  Uzbeks, 
166.  —  De  la  Chine,  ai 3,  3o4,  3o5. 

—  Réponse  aux  lettres  reçues  :  il  cher- 
che à  amener  les  Chinois  à  embrasser 
Tislamisme ,  a  1 6 ,  a  1 7  et  suiv. —  Reçoit 
des  ambassadeurs  du  Mongolistan,  ag6. 

—  Belatlon  du  voyage  fait  en  Chine 
par  ses  ambassadeurs,  387  et  suiv.  — 
Son  envoyé  dans  Tlnde,  4a8. 

Administration,  —  Il  organise  le  Ma- 
zenderan ,  1  a  3. —  Le  Ma-wara-annahar. 
i56. —  En  donne  le  gouvernement  à 
son  fils  Olough-Beig,  avec  le  Turkestan, 
159.  — Ses  conseils  de  haute  politique 
k  son  fils,  160.  —  Il  donne  d'autres 
gouvernements  à  ses  ûls  et  à  des  émirs  ; 
ses  conseils,  161,  16a,  i6â,  a46. — 
Les  provinces  du  Fars  et  de  l'Irak  or- 
ganisées, a6a,  a8o. —  Ses  conseils  à 
son  fils  Baïkara,  a63.  —  A  son  fils 
Ibrahim ,  a65,  a88.  —  Nobles  instruc- 
tions à  un  de  ses  gouverneurs,  a87, 
a88. 

Fondations,  travaux  :  Il  répare  la 
ville  de  Hérat,  ao,  ai.  —  Splendeur 
de  cette  capitale  sous  son  règne;  fonda- 
tion d'un  collège  et  d'un  monastère, 
détails,  189.  —  Il  inaugure  ces  deux 
établissements;  création  du  BAghi-Sefid , 
date,  igo. 

Caractère:  Sa  bravoure,  i5,  sa  clé- 
mence, 86.87,118,  i43,  168.  —'Sa 
libéralité,  a6a.  —  Ses  pèlerinages  aux 
tombeaux  des  personnages  vénérés,  k 
des  lieux  saints,  88,  8g,  go,  a68,  387, 
a88 

Particularités    :  Nommé   Xa^powiàç 

par  un   écrivain   grec,    à   la   bataille 

d'Angora,    17.   —  Crée  un   Emir  al- 

Omara,  82.  »—  Fait  circoncire  deux  de 

A6     . 
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sea  fils,  cérémonie,  description,  date, 
157,  i38.  —  Ses  chasses ,  détails,  82 , 
83,  2 Sa,  a53. 

M.  Quai  réméré  n'a  pas  complété  la 
vie  de  Schah-Rokh,  307. 

ScHAU-RoKHiAH ,  Ville  du  Turkeslaii  ;  an- 
cienne Benaket ,  IV,  a63;  Xin,  a6a. 

ScHAH-ScHODJA ,  Ic  roi,  fils  de  ModhaflVr; 
honore  Djordjani,  X,  10. 

Schah-Sghoodja-Kbrmani;  son  iomheau 
visité  par  Schali-Rokh ,  XIV,  ago. 

Sc:HAH-WeLBD,  fils  da  Scfaah-Zadeh 
Scheikh-Ali;  sa  mort,  XIV,  195. 

Scuau-Yahia,  frère  de  SchaU  Schodja, 
reçoit  le  gouvernement  d*Yezd;  se  ré- 
volte contt^ son  frère,  X,  10,  note  a. 

ScHAÎBEK ,  khan  des  Uzbek« ,  vainqueur  de 
Badi-ezzéman ,  IV,  a6g.  —  Babour  ré- 
siste à  ses  armes,  379. 

ScHAiRA  ou  grain  d'oif[e;  mesure;  sa  va- 
leur d*après  Ebn  al-Ouardi,  I,  55. 

ScuAK ,  titre  des  substituts  du  visir  dans 
rinde.  XIII,  i8d. 

ScBAKAMouNi-Foo,  nom  d*ane  grande 
idole  en  Chine,  XIV,  398. 

ScHAKBR-LiLLAH ,  sumom  de  Mohammed , 
fils  de  Falah,  XII,  6o5.  Voy.  ce  nom. 

ScRAKKAN,  montagne,  en  Perse,  IV,  a64- 

ScHALAB,  ville  de  l'Andalousie,  déerite; 
ses  pommes,  II,  5 18. 

ScHALASGB ,  ville  00  était  un  château  fort, 
résidence  de  rois  persans,  I,  46. 

ScHAM ,  nom  de  la  Syrie;  or^oe  du  nom , 
rtl,  61 4.  Voy.  StRib. 

SchamaDjihak  ou  ScHAMi  ou  Sghah-Dji- 
HAN,  souverain  du  Mongolistan;  frère 
de  Mohamm0d-Khan  ;  fait  mettre  a 
mort  Témir  Khodaïdad.  XIV,  ]56.  — 
Son  îticursion  dans  le  Ma-waraannaliar, 

Sghamarioj  (Chemartkh,  d'après  M.  de 
Slane),  nom  de  diables  chei  les  Ber- 


bers  d'Afrique,  détails  sur  leur  culte  et 

sacrifices,  XII,  657. 
ScHAMiL  FI  osovL  BDDiN,  ouvrsge  Drabe; 

son  auteur  ;  passage  cité,  X,  i54. 
ScHAMiB,  négociant  arménien;  donne  uue 

édition  de  Tfaistoire  de  Mesrob  Éretr. 

avec  un  abrégé  de  Thistoire  de  TAr* 

ménie  et  de   la  Géorgie,    date,  iX, 

278. 
ScBAMOUL,  château  fort,  décrit.  Voy.  Ab- 

LAK. 

ScHAMOUL ,  fils  d*Adia  ;  château  qui  porte 
son  nom ,  II ,  409. 

SCHAMS-EDDIN.  Voy.  SCBBMS^BDOIII. 

ScHANFARi  el  non  Scbapari  ,  poêle  arabe , 
auteur  du  Lamiat-alarab  ;  détails  sur 
son  nom  et  sa  personne  (plus  connu 
sous  le  nom  de  Svhanfara) ,  IV,  3ao. 

Scbanizdbkani,  espèce  de  Dirham;  sa  va- 
leur monétaire,  XIII,  ai  1. 

ScBAaTBRiA,  pays  el  ville  do  Magreb;  ses 
mines  de  fer,  II,  37. 

ScHAKTBMN,  viilede  r Andalousie, décrite, 
son  fleuve  Badgia  assimilé  au  Nil;  ses 
productions.  II,  517. 

ScBAODR,  viiir  d*Adbed-ledin-AUah,  en- 
gage Nour-eddin  à  attaquer!* Egypte,  I , 
563.  —  Revient  sur  ses  promesses, 
demande  du  secours  aux  Francs,  564^ 
565. — Ses  conventions  avec  les  Francs, 
566.  —  Sa  mort  tragique,  567.  — 
Détruit  une  ville  aux  environs  de  Phos- 
thath;  pourquoi,  II,  29. 

ScBAPHALD,  lie  de  la  mer  de  Sin,  décrite, 
II.  57. 

ScuARA,  ville  citée,  II,  426. 

ScBABAP ,  haateurdu  Caire;  il  y  en  a  trois 
de  ce  nom;  leur  position,  VII,  33, 
note  /. 

ScHARAKi,  sécheresse;  mot  arabe  expliqué; 
manque  aux  dictionnaires,  I,  a35, 
note  m. 
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ScRARBP  (Calaat).  Voy.  Asscharcf. 

Sghabp-iddoulbt  Modslïm  ;  Alep  lui  ap- 
partenait époque,  I,  5^5.  —  Ses  au- 
tres possessions;  sa  morl,  546. 

ScBARHABiL  Khantala  BEN  SafwÂn  ,  gou- 
verneur de  l'Egypte  sons  les  khalifes 
Yézid  ben  Abclelmelic  et  Hescbam; 
remplacé,  date;  nommé  une  seconde 
fois,I,  277. 

ScHAÊH  Alkàsaîd  Alseba  OU  commen- 
taire sur  les  sept  poème?*  (Moallakas), 
,par  le  cadbi  et  Tlmam  Abdallah  Alzou- 
seniJV,  309. 

ScnARB  AhUAirrAT  ou  Kitab  aiwasilat 
Il  A  Caschf  alakilat  iLolJI  ^ySi  ou 
idJisJ]  (J^Jt  idL*yf  oUi=>  (com- 
mentaire sur  le  poème  nommé  Batyya 
ou  le  moyen  de  parvenir  plus  facile- 
ment à  Tintelligence  du  poème  intitulé 
Akila)^  par  le  scheikh  Alem-eddin 
Abou'Ihasan  Ali  ben  Mohammed  Scha- 
fei;  manuscrit  arabe  n"*  a8a  des  ross. 
orientaux  de  Saint-Germain-des-Prés; 
notice  parSilvçstre  de  Sacy,  VIII,  333. 

—  Contenu  du  manuscrit,  333.  —  Dé- 
tails sur  la  vie  de  Fauteur  du  poème; 
renommée  de  son  livre,  334,  335.  — 
Commentateur  du  poème;  détails  sur 
sa  vie,  336.  —  Description  du  manus- 
crit; date  de  la  copie;  traduction  de  la 
préface  du  commentateur,  337.  — 
Texte  de  la  première  partie  du  poème, 
34a.  —  Traduction,  345.  —  Utilité 
du  cx>mmen taire  et  du  poème,   349- 

—  Explications  sur  le  titre  de  l'ou- 
vrage, 35o.  —  Deux  petits  poèmes  sur 
Torlhographe  du  Coran  et  la  pro- 
nonciation des  lettres  finissent  le  ma- 
nuscrit, 35 1.  —  Texte  et  traduction 
du  traité  sur  la  prononciation,  35a  et 
suiv. 

ScHARi   Aloboub  (canif  major),  Schabi 


Altamania   (canis  minor),  étoiles,  II, 
i3i. 

SghaboIazk,  palais  d'été  des  rois  de  Ghat- 
tbani.  11,439. 

SciiAB  (Al-)  ou  SGHAB,lieu  d'Arabie;  sa 
position ,  IV,  533. 

ScHABS  (Les),  nom  ou  titre  des  princes 
du  Gurgistan  ;  reconnaissent  la  suzerai- 
neté de  Mahmoud,  IV,  39a. —  D'après 
M.  de  Guignes,  ce  serait  le  nom  d'un 
peuple,  Tsckar,  dnns  le  voisinage  du 
Carduel ,  394,  note  y. 

ScHASGH  ou  Taschkbnd,  province  de  Ma- 
wara-annabar,  II,  5 16.  —  Situation, 
XIII,  a3a,  a33.  —  Ville  de  —,  a34. 
—  Abondante  en  fruits ,  339.  —  Des- 
cription; importance,  a 58,  note  1. 

Sgbasch  ,  fleuve  ;  description  par  Maçoudi , 
fleuves  qui  s'y  jettent,  VIII,  i54.  — 
Inonde  comme  le  Nil,  i54,  i55. — 
Le  même  que  le  Seïhoun,  XIII,  a 58, 
note  1 ,  a59  et  note  1.  —  Son  cours, 
a6o. 

ScBASGB,  mousseline  autour  du  turban, 
Xlït,  a7i,  note  3. 

ScHÂ8GHiN,ile,  décrite;  ses  moutons  blancs; 
ses  tissus  de  laine,  n,  517. 

ScHAT  [Chati,  d'après  M.  de  Slane),  port 
d'Afrique;  sa  position,  XII,  547- 

Sghatas,  ville  du  pays  de  Kalzan  ou  Lak- 
zan;  sa  situation;  caractère  des  habi- 
tants. II,  537. 

Sghatébi,  scheikh,  surnommé  Abou'I- 
Kassem  et  Abou-Mohammed  Roalni, 
porte  aussi  le  nom  deKasem  benFerro, 
auteur  du  poème  Akila  (voy.  ce  mot); 
renseignements  sur  sa  vie;  dates  de  sa 
naissance  et  de  sa  mort;  autre  poème 
de  lui,  Vin, 334.  —  Auteurd'un  traité 
sur  les  pauses  dans  la  lecture  du  Coran, 
335,  36o.  -^  Détails  sur  son  nom', 
335.  —  Autres  détails  sur  lui,  349-  — 
d6. 
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Invente  des  signes  pour  désigner  les 
divers  lecteurs  du  Coran ,  IX ,  80. 

ScffATBBiTYA ,  noui  d*un  poème  sur  la  ma- 
nière d'écrire  le  Coran,  VIII,  335. 

ScHATiBA,  ville  d'Espagne ,  décrite;  fabri- 
cation de  papier,  II,  37,  517. 

ScHATfBi  (Al-),  poêle.  Voy.  Mokri. 

ScHATODDER,  ancien  nom  du  fleuve  Es- 
kander,  peut-être ,  IV,  4oo ,  note/. 

ScHBBAN,  ville  de  )*Yémen,  II,  Sgg. 

Schbban-Altaakbr,  canton  près  d'Al- 
kaéda,IV,  533. 

ScHKBANKAREn ,  peuplade  ;  le  Mesalek 
alahsar  en  parle,  XIII,  i64.  —  Ses 
mœurs,  333,  33/i. 

ScHEBAT,  mois  syrien  ;  détails  d'après  Ma- 
çoudi,  I,  33. 

ScH^BBLi,  Gis  d'YouNODs,  soufi.  Voy. 
Abou-Bech  Djafar  et  Abou-BecrDalk  , 
c'est  le  même  personnage. 

ScHBBiLAH  ,*  village  du  Maourennaliar, 
décrit,  n,  5 18. 

ScHEBiKA  (Al-),  lieu  où  se  termine  la 
Mecque,  du  côté  de  Djidda,  IV,  54 1* 
—  Un  des  côtés  par  où  Ton  entre  dans 
cette  ville,  543. 

ScHBBL - EDDOULA ,  poête  pcrsau  célèbre, 
époque;  reçoit  d*un  seigneur  du  Kir-  ' 
man  dix  mille  drachmes  d*or  pour  un 
poème  de  quarante  vers,  IV,  2a5. 

SCBBDDAD.  Voy.  ScRADOAD. 

ScHBDJER  AL-BENOJ  (jusquiamc);  où  on 
la  trouvait;  le  mot  s'applique  aussi  à 
d'autres  plantes,  I,  a5i  et  note  q. 

ScHEDzouNAB,  Chedouna  (Sidonia),  lieu 
d'Afrique;  sa  position;  patrie  d'iounés; 
détails  sur  son  nom,  XII,  58a. 

ScHSFA,  titre  d'un  ouvrage  d'Avicenne 
offert  au  sultan  de  Dellii,  XIII,  195. 

ScHBFLOUTS,  sorle  d'Arabes  de  toutes  les 

'  tribus ,  à  la  solde  du  sultan ,  commandés 
par  l'émir  Salah,  IV,  483. 


ScHEHAB- BDDiN,  sumom  d'AboulTatli 
Mohammed  \  fils  d'Yahia.  Voy.  ce  uom. 

SCHÉRAB-BDDIN       AbdALLAH        MeRWARIO 

(Khodja),  fils  du  vizir  Kbodja  Scliems- 
eddin    Mohammed    Merwarid,    poête 
persan  ,  IV.  248.  — Son  recueil  d'odes, 
a83. 
Sghehab-edoin  Abou  Hafs,  auteur  soufi. 

Voy.  SOBRAWBRDI. 

ScHEUABEDDiN,  savaot.Voy.  Abou'l-Fatb 

MoBAUMED  BEN  YaBIA. 
SCBERAB-EDDIS     AbOU'l-AbBAS     AbMBD, 

surnommé  Omari  et  Dimaschki ,  auteur 
du  Mesalek -alabsar  (voy.  ce  mot);  dé- 
tails sur  son  nom,  XIII,  i5i,  i5a.  — 
Renseignements  biographiques  ;  sa 
naissance,  date,  i54«  i56.  —  Ses 
maîtres,  i53,  157,  i58.  —  Place  qu'il 
occupait  auprès  des  sultans  d'Egypte, 
i58,  166.  —  Sa  mort,  date,  i58.  — 
Énumération  de  ses  ouvrages,  159.  — 
Sources  où  il  a  puisé  ses  autorités, 
voyageurs,  marchands,  166,  189, 
19a,  193,  195,  196,  aoo,aoi,  ao8, 
ai3,ai4,ai7,  ai9,  aaa,  367.  — Sa. 
fidélité  scrupuleuse  dans  ses  citations, 
374. 
ScBEBAB  BODiN  Abod'l-Modbapfer,  ueveu 
d'Âlaëddin ,  succède  à  son  frère  Gaya- 
thcddin  (sic)  sur  le  trône  des  Gauié- 
vides;  tué  à  Hérat,  époque,  II,  38a. 

SCBEBAB-EDDIN    AbMED,    AL-MoKRI,    AL> 

Fassi«  auteur  arabe  d'une  histoire  in- 
titulée :  Kitah  aldjuman  (voy.  ce  titre], 
II,  ia4. 

ScBEBAB  EODIN    AbOU    MaBMODO   AbMED, 

scheikh  alislam,  surnommé  Alnkocai- 
dessi,  auteur  d'un  ouvrage  sur  le  pèle- 
rinage de  Jérusalem ,  III ,  611  et  note  a. 

ScBEBAB  EDOiN,  fils  de  Bbdb-eddin  ,  émiT 
ciirdc  prépondérant,  XIII,  3a  1. 

Sgbehab-bdoin  GouBi ,  prince  de  Gainah , 
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s'empare  de  la  ville  de  Sarseli,  date, 

XIII,  169. 
ScBEB«B-BDDiN  Mabhood  ,  prince   orlo- 

kide;   ta  victoire  sur  les  Francs,    I, 

569. 
ScBEHER,  nom  d'une  digue  du  fleuve  Hir- 

mend;  brisée   par  Schah-Rokh,  XIV, 

i43. 
ScHBHERiSTAN  (quartier).  Voy.  Tbbriz. 
ScHEHERiSTAN,  viiledu  Khoraçan ,  décrite, 

II,  490. 
ScHEHERiSTANi ,  ûuteur  du  Kitah  al-Malal 

onal  nahl  [sic]  ;  Heu  de  sa  naissance,  II, 

490. 
ScHEBEREEND,  viUe  du  Turkestan ,  XIII, 

334. 

ScHEHEROUARD,  vilie  du  Dgebal,  II,  489 

ScHEHER-ZooR ,  conlrée  du  Dgebal,  dé- 
cntc,  n,  490.  —  Montagne,  ville; 
prise  par  lesCurdes;  description,  XIII, 
3o6,  note  a.  —  Prise  par  les  Bouides, 
date,  307.  —  Habitée  par  des  Curdes, 
3o8.  —  Prise  par  Adad-Eddoulet, 
date.  3a6.  —  Son  gouverneur,  XIV, 
a45. 

ScHBHB ,  ville  d*Ârabie;  où  était  le  prince 
de  Scbehr,  IV,  449-  —  Sultan  de  — , 
465.  —  Ville  et  province  entre  Âden 
et  Dhafar,  533. 

Sghbhr-Abao,  ville  du  Djirdjan  (Perse); 
son  origine,  II,  339. 

ScHEBRiAR,  bourg  près  de  Rey,  IV,  38i. 

Sgbebriar,  forteresse  prise  par  Mîrza- 
^     Abou-Bekr,  XIV,  60 ,  11a. 

ScBEBRiZAO,  général  persan,  tue  Ardscbir 
et  s*empare  du  trône  ;  appelé  aussi 
Scfaehriar,  II,  358  et  note  d. 

ScHBÎBANi ,  auteur.  Voy.  Abou  Saadat. 

SghbUh  (mieux  Cheikh),  titre,  IV,  4i3. 

ScBEÎKB  (Le),  ce  qu*on  entend  par  ce 
mot,  suivant  les  Soafis;  différence  avec 
le  Khadim,  XII,  337.  —  Les  scheikhs 


de  diverses  classes  ont  obtenu  des  fa- 
veurs célestes,  détails,  366. 

Sgbbikb-alislamouScubikh-alsghoioukb, 
magistrat  dansVInde,  son  revenu,  XIII, 
i85,  186. 

Sgbeikh-Hadj]  Iraki,  assiège  Sultaniah, 
XIV,  70-  ^  Sa  mort  tragique,  date, 
i3a. 

Scbeikh-Hasan,  fils  d'Ala-Eddoulet,  sul- 
tan; sa  naissance,  date,  XIV,  i36. 

Sghbikb-Hasan,  Témir,  personnage  im- 
portant du  Kerman  ,  négocie  pour  Sul- 
tan-Awis  auprès  de  Schah-Rokh,  XIV, 
393,394.295. 

Sgheïkh-Ibraiiim,  du  Schirv^an,  Témir, 
cité,  XIV,  3o,  3i.  —  Résiste  à  Mirza- 
Omar,  58,  59.  —  Fait  la  paix  avec 
Mirza-Omar,  60.  —  Arrive  à  Tebriz,  70. 
—  Marche  sur  Tebriz  et  y  entre;  date, 
109.  —  Traité  de  paix  avec  Izz-eddin 
Schir,  181.  —  Secours  envoyé  à  Sultan- 
Ahmed,  195.  — Envoie  des  présents  à 
Schah-Rokh,  197.  —  Fait  prisonnier 
par  Kara-Iousouf,  335.  —  Retourne  à 
son  pays,  date,  336. 

ScHEÏKU  Iesaoul,  nommé  gouverneur  de 
Kaschan,  XIV,  i33. 

Sghbieh-Kassab,  commandant  les  cou- 
reurs, XIV,  108.  —  Poursuit  Mirsa- 
Abou-Bekr,  111. 

SgbbikbLgeman-Berlas.  Témir;  chargé 
d*apaiscrdes  désordres  dans  la  province 
de  Gour,  XIV,  106;  —  de  réunir  des 
troupes,  377. 

Scbeikb  Mohammed  ben  Abilsorour  Al- 
MESRi  Albakeri  Alsadiki  ,  auteur 
arabe  de  VOyoun  akhhar,  etc.  (voy.  ce 
titre);  sa  famille;  son  époque;  sur- 
nommé Seht  alhassan;  esl  cité  sous  ce 
nom,  I,  i65,  166. 

SgBEIXB  NOCR-EDOIN.    Voy.   NODR-EOUIN. 

Scbeikb-Redwan.  Voy.  Redhwan-Beg. 
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ScHBiKH-ZADBH-BikîziD,  soD  monument; 
lieu  de  campement,  XIV,  9i. 

Sr.iiEK.i.-ABAD  (Canton  de);  bourg,  situa- 
tion, XIII,  3i3,  note. 

ScHEKLBH  [Chekla) ,  île  d* Afrique,  décrite, 

XII,  491. 

ScHBLBK,  nom  d'une  digue  du  fleuve 
Hirmend  ;  brisée  par  Schah-Rokh ,  XIV, 
i43. 

ScHBLESCHODiB,  vilie  et  ducbé  de  Schles- 
wick,  décrits,  II,  537. 

ScHELiF,  plaine  d* Afrique,  sa  position; 
—  ville  d'Afrique,  sa  position;  son  autre 
nom;  ses  monuments;  —  fleuve  d'Afri- 
que, sa  position  ;  son  embouchure,  XII , 
5a 5  et  note  3,  5a6. 

ScHÉiiASiA,  nom  d*une  rue  ou  quartier  à 
Bagdad  ;  où  était  un  observatoire ,  VII , 
164.  note  7.  —  Table  astronomique 
ainsi  nommée;  pourquoi,  17a  et  note  4- 

ScHEMs  al-iiaAli  Anooschirwan,  fils  de 
Menootcher  et  petit-Bis  de  Caboul,  II , 
37g,  38o,  note  n. 

SCHBMS   AL-MAALI,    CaBOUS,     fils    de     VaS* 

CHAMGHiR,  roi;  lieu  de  sa  naissance,  II, 
474-  —  Un  prince  bouide  se  réfugie 
auprès  de  lui,  IV,  339.  —  Prince  du 
Oilem,  339.  —  Perd  une  balaille 
conire  Mouyad-eddoula ,  dans  le  Djor- 
djan.  —  Vient  chercher  un  asile  à 
Nischabour,  34o.  —  Oflre  à  Mon  tasser 
son  appui  pour  le  rétablir  dans  la  pos- 
session de  ses  Etats,  374. 

ScHEMS  (Al-)  Almonib  ri  tahkek  alik- 
8IR,  ouvrage  sur  Talchimie  d'Elidémir, 
IV,  108,  noie. 

ScBBMS  -  BD0ii«  (Sarhédarien),  troisième 
(ils  de  Fadhlallah  et  frère  d*Abdorrezzak 
et  de  Massoud,  IV,  a56. 

ScHBMS-BDDiN,  le  cadhi,  s'interpose  pour 
Mohammed  auprès  de  Témir  Sihan 
au  sujet  d'une  capitulation,  IV,  498. 


ScHBMS-BDDiN  Abo*Allatif  ,  le  sadr,  frère 
de  Nbdjib,  cité  comme  autorité,  XIII, 
345. 

ScBEIfS-BDDIN  AbOU-AbDALLAH  ,  MOHAM- 
MED BEN  Said-Ansari,  médecin;  son 
opinion  sur  un  émir  curde,  XIII,  3ii, 
—  Sur  certains  curdes,  3i5. 

SCREMS-EDDIN    AbODL-ABBAS-ARMBD  ,     fils 

d'ABOD*L-MAHASEif  Taîbi,  le  cheikh , 
cité  dans  le  Metakk  aUAbsar,XlU,  sa  a. 

Sghbms-eddin  Abod'lbaka-Marmoud-Isfa- 
rAni  le  cheikh,  cité  comme  autorité 
dans  le  Mesalek  alhasar,  XIII,  aaa. 

Scbems-eodin  Abou*l-Modhaffbr  You- 
soDF,  le  prédicateur;  son  onvrage  inti- 
tulé le  Miroir  du  temps,  cité  à  Toccasion 
dlbn-al-Mokafia,  X,  i58. 

Sgrems  -  EODiN  AL  -  KoDiM  I ,  jurisconsulte  ; 
son  lien  de  naissance  et  de  mort,  date 
de  cette  dernière;  où  il  se  retire  à  Im- 
vasion  des  Tartares,  II,  5i4* 

SCHEMS-BDDIN      BEH    SaÎGH  ,       prOSOdiste 

arabe,  XIII,  i58. 

ScHEMS-BDDiN  BoDMi ,  l'émir,  ie  seïd, 
scheikh  al-islam;  intercède  en  faveur 
du  sultan  Awis;  XIV,  ago.  —  Sa  négo- 
ciation auprès  d'Awis  échoue,  aga. 

ScBEMS-EDDiN  isFAHANi,  maître  de  fau- 
teur du  Mesalek'alah$ar,  XIII,  a  17. 

ScBEMS-EDDiN  lTBELMiiK:B  (Gazuévide), 
successeur  de  Schehab-eddin  ;  sa  posté- 
rité; demeure  longtemps  en  possession 
del'Indoustan,  II,  3Sa. 

SCRBMS  -  EDDIN    MOBAMMBD    BEN    AbILSO- 

noDB,  albakeri  alsadikt ,  anteur  du 
Kitab  el-Kewakeb  (voy.  ce  titre);  son 
origine;  naissance,  date;  son  père; fête 
qu*il  donna, 1, 1 65,  iS?» — Ses  autres 
ouvrages,  166,  167  et  note  rf.  —  Son 
aieul,  174.  —  Son  père,  i84.  —  Son 
neveu  tente  d*assasstncr  un  gotiverneur 
d'Egypte,  194. 
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SCHEMS-BDDIN  MoHAMMED,  Ùh  de  MOHAIf- 

MED,  le  viûr;lieu  de  sa  naissance;  date 
de  sa  fin  tragique,  II,  à8o. 
Scu EMS-BDDOUL ET,  •  prince    bouide;    fait 
d'Avicenne  son  vizir«  dit-on,  II,  ^71. 

—  Donne  asile  à  Abou  l-Fewaris  dans  la 
ville  de  Hamadan ,  iV,  397. 

ScHEMS-EDDODLBT,  Touranschah ,  frère 
aine  de  Saladin  ;  envoyé  en  Egypte  par 
Nour-Eddin,  I,  568.  , —  Fait  ia  con- 
quête de  rYémeu  pour  Nour-eddin; 
devient  roi  de  ce  pays,  b'jb. 

SchenbiGazan ,  édifice  ainsi  appelé,  XIV, 
63.  -^  Fossé  creusé  autour  de  cette 
place,  date,  i34. 

ScHENSCHAR  (Chention,  d'après  M.  de 
Slane),  esclave  de  Nemrod;  détails 
sur  sa  prétendue  fondation  des  murs  de 
Karsah,  XII,  5o2. 

ScHERAL  (  Ville  de)  ;  sa  position ,  XII , 
568. 

ScBBREF  ÂLjfABt,  livre  arabe,  IV,  aa3. 

ScHBRF-EDDiN,  Imam  de  la  secte  des 
Zeïdis;  son  vrai  nom  Yahia;  son  sur- 
nom: Al-Motawakkel  Ala- Allah;  fils  de 
Schems-^din  et  petit-fils  d* Ahmed;  au- 
teur de  plusieurs  traités  sur  la  doctrine 
des  Zéidis;  s*étant  emparé  de  la  partie 
montagneuse  de  TYémen,  il  y  établit 
la  doctrine  des  Zéidis  ,1V,  438, 439.— 
Son  expédition  pour  sVmparer  de  Ze- 
bid;  vaincu  par  Ahmed  le  Pilote,  44 1. 

—  Possesseur  du  Djebal  ;  il  avait  reçu 
le  titre  d'Imam  et  àiEmir^A  Imoatrunin , 
ou  prince  des  fidèles,  447* 

SCBBRF-EDDIN      AbO-BL- KAHRAR,      ffèr^ 

d*ABO-BRBAZZAK ,  XIV,  6.  -^  Ses  qua- 
lités, ses  connaissances  variées,  détails  ; 
perdit  sa  fortune  et  Touïe  dans  ses 
études  sur  ralchtmie;  un  de  ses  vers 
cité;  ses  ouvrages;  lieu  et  date  de  sa 
mort,  son  tombeau,  XIV,  7  et  saiv. 


ScuBRF-EODiN  Ali-Sbfevi,  scbeîkh,  ana- 
chrorète,  XIV,  i54. 

ScHBRF-BDDiN  Ali-Ybzdi  ,  célèbre  histo- 
rien; a  un  entrelien  avec  le  sultan 
Abou'l-Kasem-Baber,  date,  XIV,  6.  — 
Son  ouvrage  Zafer^Nâmeh,  comparé  au 
Mailu'Assaadeîn;  sa  traduction  abrégée 
en  français,  la. 

ScHBRF-BDDiN  BEN  Selar  ,  prince  curde; 
sa  mort  tragique;  ses  fils,  XI LI,  307. 

ScHERiFAB,  bourg  d'Afrique  ;  sa  position, 
détails  sur  ses  ruines,  XII,  5ia  et 
suiv. 

ScRERiFS  de  ia  Mecque  (Les);  époque  où 
ils  obtiennent  les  droits  de  souveraineté 
sur  le  territoire  de  cette  ville ,  IV,  4a 6 
et  note  6,  ô65.  —  Leur  sépulture, 
54i. 

ScHEBiK,  de  la  tribu  d'Abs;  est  gouver- 
neur de  File  de  Scherik  et  lui  donne 
son  nom ,  XII ,  449- 

Scherik,  presquile  d*Alnque,  décrite; 
origine  de  son  nom  ;  détails  sur  ses  mo- 
numents et  sur  ses  environs;  les  Grecs 
s*y  réunissent  pour  une  eipédition^  dé- 
tails, XII,  499  et  suiv. 

ScHBROUs,  ville  d'Afrique,  décrite;  détails 
sur  ses  habitants;  son  véritable  nom; 
son  cbâlean.  XII,  454  et  note  i. 

ScHESCHKANi,  cspèce  de  dirhem;  sa  va- 
leur, XIII,  ai  1. 

ScHBWAFi  (Al-)  ou  Sghbwafi,  deux  can- 
tons de  ce  nom;  leur  position,  IV,  462, 
533. 

ScuEWAFi  (Al-)  Alala,  le  cadhi;  prédit 
que  la  puissance  de  ia  maison  ottomane 
serait  renversée  à  une  éclipse  de  soleil 
et  de  lune  ;  cette  éclipse  cause  une  ré- 
volte, détails  et  date,  IV,  46û. 

ScHiBAïf ,  ville  très-grande  et  très-forte  du 
Hadhramaut;  assiégée,  IV,  48a.  — 
Plusieurs  lieux  portent  ee  bom  dans 
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rYémen  ;  les  écrivains  orientaux  les  ont 
souvent  confondus,  533,  53â. 

ScHiBR,  mesure,  évaluée,  II.  43o. 

S€Hiis  ou  Scrutes,  sectaires,  IV,  463, 
note  9.  —  Docteurs  qui  condamnent  la 
secle  hypocrite  des  Halladgis,  70a.  — 
Reconnaissent  la  succession  des  douze 
Imams,  IX,  i5i. 

ScniiTEs  ou  Fatimites,  maîtres  de  tout  le 
Magreb,  dale  ,11,  161.  Voy.  Fatimites. 

ScHiKAOL  ou  ScHiGAOL,  întroducteuF  des 
ambassadeurs,  mol  expliqué,  XIV, 
5oa ,  5o3. 

ScHiLA,  ville  à  Texlrémité  de  la  Chine; 
silualion  très-saine,  Il.^oa. 

ScuiLO; ce  qu'en  pensent  les  Samaritains; 
suivant  eux  c*est  Salomon,  XII,  laa  et 
note  3. 

ScRii.TBBRGER,  le  Bavarois,  fut  au  service 
de  Schah-Rokh;  époque,  XIV,  18. 

Seul  ME  AN  (Dir)  lisez  Dair,  monastère  de 
Siméon,  décrit;  son  ermite.  II,  437. 

ScBiN  ^Js,  lettre  arabe;  fautes  à  éviter  en 
Tarticttlant,  IX,  a6  ,  37,  note. 

ScHiR,  villt>  de TAdherbidgiane  (sic),  dé- 
crite; ses  mines,  II,  490. 

Schir-Mohammed-Oglan,  attaqué  par  le 
prince  Awis-Khan,  XIV,  388. 

ScHiRAZ,  fils  de  Thamourat,  donne  son 
nom  à  Schiraz ,  Il ,  44a. 

Sghiraz,  ville  de  Perse,  décrite,  II,  44a. 
—  Où  Mirkhond  en  parie,  IX,  i38. — 
Assiégée  pendant  quarante  jours,  XIV, 
116.  —  Son  territoire  ravagé,  117.  — 
Situation ,  490. 

ScHiRiN,  belle-sœur  de  Mabomet,  qui  la 
marie  au  poète  Hassan,  fils  deTabelh, 
motif,  IV,  a  a  3. 

ScHiRiN,  favorite  de  Khosrou  Parwiz,  re- 
présentée sur  les  murailles  d*un  por- 
tique, II,  478.  —  La  plus  belle  femme 
de  son  temps,  495. 


Sghirin  (Casr) ,  château,  décrit,  II,  496. 

ScuiR  Krascht,  manne,  tombe  tous  les 
sept  ans  sur  un  arbre,  II,  487. 

ScHiREOUH,  émir,  oncle  de  Saladin,  en- 
voyé par  Nour-eddin ,  avec  une  armée 
contre  TÉgypte,  date;  son  origine;  dé- 
tails sur  sa  vie,  I,  563.  —  Prend  la 
ville  de  Bilbéis  ;  assiégé  par  les  Francs  ; 
il  traite  avec  eux  et  se  retire,  564-  — 
Envoyé  de  nouveau  contre  TÉgypte, 
565.  — Victoire  sur  les  Francs,  s'em- 
pare d'Alexandrie;  traité  avec  les 
Francs;  conditions;  retourne  à  Damas, 
date,  566.  —  Son  entrée  au  Caire, 
date;  fait  vizir,  567. —  Sa  mort,  dale, 
568. 

Sghirkodt,  latabek  ,  bâtit  un  pont  de 
soixante-dix  arches  sur  un  fleuve  entre 
les  deux  villes  Aoua  et  Saona,  If,  465. 

Scrirouan  ou  ScHiRVAN  (Province  de)  ;  son 
roi  d'après  Maçoudi,  date,  I,  16.  — 
Asile  des  princes  persans;  grand  com- 
merce; ses  habitants,  17.  —  Contrée  et 
ville,  décrites  ;  sa  plante  Ouana,  détails , 
II,  5i8. 

ScHiROUTED,  fils  de  Parviz  (Siroês),  fit 
tuer  son  père  Parviz  et  les  enfants  mâles 
de  celui-ci;  courte  durée  de  son  règne, 
n,358. 

Schisme,  musulman,  origine,  renseigne- 
ments, 11,  373.  Voy.  Ali,  Amroc,  fils 
d'AL-As,  MoAwiA. 

ScHiz  (Al-),  lieu,  résidence  d'été  des  rois 
Aschganiens;  on  y  voit  des  restes  d'an- 
tiquités; S.  de  Sacy  croit  ce  nom  cor- 

.  rompu  et  pense  qu'il  est  question  d'Ec- 
batane,  VIII,  160. 

ScHizooR,  ville  de  Syrie,  assiégée  par  les 
Roums  et  les  Francs,  I,  55 1.  —  Prise 
par  Nour-eddin ,  56 1 . 

ScHMiDT  (I.  J.)i  orientaliste;  versé  dans 
la  littéralure  mongole;  communique  à 
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Abel  Rémusat  un  texie  mungol  , 
XIII ,  Â  i .  —  Ses  diverses  publications , 
63. 

ScBNORRER,  orienlaii&te,  m  traduit  des 
lettres  de  Samaritains,  XII,  lo,  1 1,  i6. 
—  Où  le  texte  a  été  inséré;  n*esl  pas 
exempt  de  fautes,  igS,  note  i. 

ScHOAÎB,  lac  amer,  nom  donné  à  la  nier 
d*Ibii  Mendjy,  VI,  333  et  note  a. 

ScHOAÎBiA,  port  de  mer,  abandonné  par 
Othman,  pour  celui  de  Djidda  plus 
près  de  la  Mecque,  IV,  56a,  563. 

SCBOBBOVE  AL'DBÈBEB    FI  AUKSIK,  OU- 

vrage  arabe,  sorte  de  traité  d^bistoire 
naturelle  et  d*alchimie;  son  auteur,  dé- 
tails, IV,  io8,  note. 

ScnoDJA-BDOiN  Abou-Bbkr  Ramâki  ,  émir 
de  Curdes,  XIII,  3io. 

ScHODJA-EDDiN  Aghizlou  ,  province  im- 
portante du  pajfs  de  Roum  ;  situation , 
XIII.  35o. 

ScHONGAR,  oiseaux  de  cbasse;  donnés  aux> 
ambassadeurs  de  Scbab-Rokb,  XIV, 
i66,  4i6,  4ai. 

ScHODAL  ou  Naîs  ,  mois  arabe  ;  origine  du 
nom;  usage;  d'après  Maçoudi,  I,  36. 

ScHOULiSTAN ,  province  habitée  par  les 
Schouls,  XIII,  333,  note. 

ScHODLS,  peuplade,  XIII,  i64.  —  Res- 
.Hemblent  aux  Scbebankareh ,  note, 
332.  —  Mœurs,  333. 

ScHOOSTER  (Territoire  de),  en  Perse,  dé- 
crit, II,  3a  A. 

ScHOUSTRRAN  ,  villo  ;  SOU  Origine  ,  II , 
333. 

SchokrallahDjbmal-eddin,  Ilgaz,  con- 
tribue à  la  mort  de  Scheikh-Hadji  Irâki  ; 
i>ommé  vixir,  XIV,  i3a.  —  Mort  tra< 
gique,  i33. 

ScHDLTBKS  (H.  A.),  Orientaliste;  a  publié 
des  extraits  de  Tabari,  II,  366,  368; 
-^  un  fragment  du  texte  du  Livre  de 
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Calila  et  Dimna;  ce  qu'en  dit  S.  de 
Sacy.lX,398. 

ScHÛLTZ,  voyageur;  ce  qu'il  dit  des  Sa- 
maritains, date,  XII,  19. 

Science  (La);  •enchaînée  la  science  par 
les  écrits;»  ce  que  Mahomet  avait  en 
vue  par  ces  mots,  VIII,  356,  357.  — 
D*après  le  langage  des  mystiques ,  XII , 
3/16  et  note  1. 

Sciences  (Les),  fleurirent  sous  les  Abbas- 
sides,  I.  45.  —  Considérations  sur  — , 
chez  les  Arabes ,  XIII ,  ia6,  137. 

ScLAVONS,  peuples;  détails  d après  Ma- 
çoudi ,  1, 37  et  note  y.  —  Où  l'on  trouve 
les  noms  de  ces  peuples  ;  mer  des  — , 
VIII,  i3.  Voy.  aussi  Sbklab. 

Scorpions;  singulière  guérison  de  leur 
piqûre;  talismans  contre  eux  (voy. Ta- 
lismans), II,  494»  495.  —  Ville  d'Afri- 
que où  ils  abondent,  XII,  593. 

Scythes  (Les),  qu'on  appelle  Indo-Scy-. 
thés  ;  époque  où  leur  empire  subsistait , 
I,  19. 

Sdibadge,  sorte  de  pierre,  II,  5o6. 

Sébbctéguin  Nassir-Eodin  ou  Sobuetb- 
GHiN,  père  de  Mahmoud  et  premier 
fondateur  de  la  puissance  des  Gazné- 
vides,  II,  379;  IV.  339.  —  Élu  roi 
après  la  mort  d'Alptéghiu ,  33o.  —  Ses 
conquêtes  dans  Tlndoustan ,  33o ,  33 1 . 
—  Traité  de  paix  avec  Haîbal,  roi  de 
rindoustaii,  333.  —  Victoire  sur  Hai- 
bal.qui  avait  violé  le  traité;  s*empare 
de  toute  la  province  de  Lamgan;  reste 
paisible  possesseur  de  ses  conquêtes 
dans  rinde,  534;  Afgans  à  son  ser- 
vice, 335.  —  Défait  Abou-Ali ,  36of — 
Sa  mort;  sa  capitale ,  XIII ,  a 56. 

Sebou  ,  rivière  d'Afrique  ;  sa  position  ;  ses 
environs  ;  reçoit  la  rivière  de  Wargah  , 
XII ,  567  et  note  3. —  Reçoit  la  rivière  de 
Fàs,  577. — Ses  bords  et  environs ,  690. 
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ScBOUUS,  tribu  curde;  compte  deux  bran- 
che», Xin.  3o8. 

SsBOiis ,  ville  d'Afrique  ;  sa  position  ;  dé- 
tails sur  son  nom,  XII,  Sog,  note  3. 

Sebta  ou  Cbuta  ,  ville  d* Afrique;  sa  pêcbe 
de  corail,  II,  3&.  —  Détails,  à^.  — 
Détroit  de —  on  de  Gibraltar,  IV,  419- 
-«—Situation  ;  productions,  d'après  Ibn- 
Ayâs,  VIlï,  II. —  Décrite;  qui  a  bâti 
ses  murs;  détails  sur  ses  monuments  et 
ses  ruines;  noms  de  ses  habitants  et  des 
mers  qui  Tenvironnent ,  XII,  553  et 
suiv.  —  Détails  sur  la  maison  de  Té- 
mirat;  étendue  de  la  ville,  554.  —  Par 
qui  elle  fut  attaquée;  sa  capitulation; 
est  prise  par  les  Arabes;  reprise  parles 
Berbers  et  dévastée;  elle  est  repeuplée 
par  un  Berber,  détails;  ses  gouver- 
■eurs;  par  qui  elle  est  conqube,  date; 
ses  environs,  555  et  suiv.  —  Route 
de  — ,  k  Pas,  571.  — -  Détails  sur  ses 
ruines  mises  à  nu  par  la  mer,  date, 
663. 

Sebt  al-Hassan,  surnom  du  sch/eikh  Mo- 
hammed Abou*USorour,  I,  166.  Voy. 
Aboul-Soeoob. 

Sbbwa,  fleuve  du  Magreb;  son  cours,  II, 
i58. 

Sbbzbwar  ,  Sebzwab  ,  district  ;  ville  de 
Perse,  IV,  a5i .  —  Ses  habitants  secon- 
dent le  Sultan  Ali  dans  sa  révolte,  XIV, 
a6.  —  Est  assiégée  par  un  émir  de 
Scbah-Rokh,  détails,  XIV,  a8  et  suiv. 
Voy.  BbIhac. 

Sbbzbwabis  (Les) ,  de  la  ville  de  Sebzewar; 
en  révolte  contre  Schah-Rokh ,  XIV,  a6, 
17. 

SscTAUUis.Voy.  Abo-Allab  benIasin,  Os- 
LOCB  AL8GHIAT  et  Ahl-al-Auwa,  ainsi 
que  les  noms  de  chaque  secte. 

Sectes  ;  Maçoudi  a  fait  un  ouvrage  sur  les 
sectes  philosophiques,  VIII,    137,  -— 


Au  Bengale,  XIV,  4&o.  Voy.  Osix>db 

AlSGBIAT  elScBEHEBISTANI,  81051  qu  SU 

nom  particulier  de  chacune. 

Sbdd  as-Saiiak  ou  levée  du  poisson,  pé* 
chérie,  II,  5o3. 

Sedooroodan,  radjah  du  Béhâr,  père  de 
Bouddha,  VII,  a43. 

Sbdd  Yadgoodgb  ou  Madgioudgb,  levée 
de  Gog  et  Magog,  II,  53C.  Voy.  ces 
ncms. 

Sbdid  Mansoub  BEN  NouH ,  Témir;  sa 
mort,  date,  IV,  335. 

Sbdiu.ot  (J.  J.),  orientaliste;  son  traité 
des  instruments  astronomiques  d*Aboul- 
Hassan;  a  jeté  des  lumières  nouvelles 
sur  rhistoire  des  sciences,  XJII,  127. 

S^DILLOT  (LA.),  fils  du  précédent,  orien- 

'  taliste;  a  publié  dans  ce  recueil:  Notice 
de  plusieurs  opuscules  mathématiques 
qui  composent  le  manuscrit  arabe 
n*  iio4«  ancien  fonds,  de  la  Biblio- 
thèque du  roi,  XIII,  ia6.  —  Ses  di- 
verses publications,  127,  Jioles;  laS, 
notes.  —  Ouvrage  où  il  revendique 
pour  Abou*l-Wéfa  la  découverte  de  la 
variation»  127.  —  Rectifie  une  assertion 
de  Montucla  sur  les  algébrisles  arabes, 
ia8,  i36. 

Sbdjawendi  (\bou-DjaCir  Mohammed 
ben  Taïfour) ,  docteur  musuimao;  au- 
teur d'un  système  de  ponctuation  du 
Coran  ,  IX ,  go ,  1 1  a,  —  Sa  diviûon 
des  pauses  dans  la  lecture  du  Coran, 
ii3. 

Sedjrlmâsah,  SéGELiiESSB(paysde)  (Ma- 
greb); son  étendue  d'après  Maçoudi, 
I,  54.  —  Ville,  décrite.  H,  a4.  —  S* 
fabrication  et  son  commerce  de  mon- 
ilaies  d*or,  36.  —  Sa  distance  de  Ti- 
bri,  394.  — Décrite;  passage  du  pap 
de  Tor;  ses  étoffes  de  laine;  ses  fruits, 
4oo.  -«-Son  pourtour,  d*aprèB  Ibn  Ay^s, 
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Vin,  7.  —  RoQies  de  Fâs  k cette  TÎUe; 
date  de  sa  fondation ,  cause  la  ruine  de 
deux  villea  ;  détails  sur  ses  mouumenls; 
par  qui  et  comment  sa  muraille  fut 
'  bâtie,  date,  et  sa  mosquée;  détails  sur 
les  habitants  et  leurs  mœurs;  produc- 
tions, XII,  600  et  suiv.  —  Environs  et 
distances ,  60a. -^  La  famille  de  Medrar 
gouverne  longtemps  cette  ville;  détails 
sur  ses  princes.  —  Plusieurs  récils  sur 
sa  fondation,  date  et  détails,  603  et 
suiv.  —  Se»  commencements ,  dé- 
tails. —  Ses  premiers  gouverneurs, 
détails  sur  leur  règDC,  leur  mort,  6o3 
et  suiv. — Par  qui  elle  fut  prise,  détails, 
époque  et  date.  — ^  Détails  sur  ses  autres 
princes;  noms  et  règnes,  6où,  6o5. 
—  Détails  sur  Tagriculture,  le  climat  et 
les  mesures;  renseignements  sur  cette 
ville,  6o5  et  suiv.  et  note  1.  —  Route 
de  —  à  Agamat,  606.  —  A  Darah, 
611.  —  A  Audagast ,  618.  -—  Est  prise 
par  les  Morabits;  leur  chef  tué,  détails, 
6)8.  — :  Ses  habitants  égorgent  la  gar- 
nison ,  et  8  en  repentent  bientôt ,  dale , 
629. 

Sbdjistan,  fils  de  Phares,  a  donné  son 
nom  à  la  contrée  de  Sedgestan,  II, 
44o. 

Sbojbstas,  Sedgestan,  Sbjbstan,  Seîs- 
TAN,  province  de  Peree;  un  homme 
du  —  possédait  les  livres  de  Zoroastre 
d'après  Maçoudi,  I,  21.  —  Par  qui 
gouvernée,  II,  828,  336. —  Sous  Tau- 
torité  du  roi  de  Perse  ;  tombe  ao  pou- 
voir des  Musulmans  sous  le  règne 
d*Omar,  37a.  —  Contrée  décrite;  ses 
moulins  à  vent,  44o.<-^Sous  Tautorité 
deSchah-Rokh,  XIV,  16.  —  Expédition 
de  Scha^-Rokh  contre  cette  contrée, 
dale;  nom  de  son  gouverneur,  i3g.  — 
Son  souverain  sous   Timoiir   et  aous 


Schah-Rokh ,  1 A 1 .  *-  Ses  pf  inces  de- 
mandent leur  pardon  à  Schah-RoLh, 
168  ;  —  qui  le  leur  accorde,  16g. 
.  Sedjnin,  fonctionnaire  en  Chine,  c'est-à- 
dire  le  schtkaol,  XIV,  Â07. 

Sedratab  (Les),  tribu  berbère;  lieu  de 
leur  habitation,  XII,  5o5. 

Sbferdjel  (Pynu  hadiensis),  espèce  de 
grenade  en  Egypte  (lisez  coing  au  lieu 
de  grenade),  I,  aSy  et  note/. 

Sbpidadj,  pierre  à  chaux;  en  Egypte;  où 
on  la  trouve,  I,  a 54. 

SstiD-RouD  (fleuve blanc);  son  cours;  nom 
de  ses  deux  rives,  XlUI,  a 9a ,  note,  398. 
—  Où  il  prend  sa  source;  étymologie; 
son  nom  en  turc,  XIV,  36,  note  1. 

Segno,  en  italien  stgnore ,  équivalant  à 
Bey  ou  Begh,  XI,  55,  note  a. 

Sbgovib  (Jean  de);  sa  traduction  espa- 
gnole du  Coran;  doutes;  conuneni  elle 
a  été   faite,   IX,   110.  —  Conf.  IX, 

77- 
SbuAbat,  mot  arabe  signifiant  disbribvlion 

d'eau,  I,  181,  noteo;  19a,  note  I. 
5bhbl  bbn  Basghar,  astronome  arabe; 

ses  observations,  VII,  58. 
Sebemis  (Les),  tribu  arabe;  leur  habita- 
tion; détails,  XII,  ^^57. 
Sehbr  ou  ScHBBBR,  flcuvc  d* Afrique ,  ses 

sources,  aes  environs;^  détails  sur  ses 

autres  noms^  XII,  5o8.  —  Sa  position, 

5i5,  note  1,  66a. 
Sbhris  ou  Schehris,  tribu  curde,  célèbre 

par  ses  brigandages  ;  son  territoire,  XIII, 

3i3. 
Sbrroud,  ville,  montagne;  situation,  dé- 

taib,  XIV,  58,  note. 
SbIo,  Sbîds  (Les),  titre  porté  par  lesdes- 

oeodants  du  Prophète,  IV,  376;  XIV, 

3o3. 
SBiD'AuMBD-TABKBâN,  l'émir,  jvçoit  en 

apanage  le  territoire  d*  AndeUioiid ,  XIV, 
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1 30.  —  Ses  égards  pour  Mirza-Iskender, 
i5o. 

Seîd*Ala-Edoin  Mescuhcoi,  cliérif-émir ; 
personnage  vénéré,  XIV»  467. 

Seîo-Ali,  fils  de  Mohammed-Schah  ,  prince 
de  Rascbgar  ;  combal  les  officiers  d*0- 
lug-Beigh;  s*empare  de  la  ville  de 
Kascligar;  sa  bravoure  ;  sa  mort ,  XIV, 
48i. 

Seïd  Ali,  iilsde  Témir SbîdKemàl-bddin, 
fib  de  l'émir  Seîd-Kawaii-eddin,  gou- 
verneur, sous  Timour,  d*Amol ,  de  Sari 
el  de  leurs  dépendances  ;  maintenu  par 
Schah-Bokh  ;  attaqué  cl  chassé  par  son 
frère,  XÏV,  i64.  —  Protégé  par  Scbah- 
Rokb ,  i65.  —  Reprend  la  ville  de  Sâri , 
166. 

SeId-Am-Kaia  ,  gouverneur  du  Mazende- 
ran .  sous  Tîmour  et  Schah  Rokh ,  XIV, 
a46,  a^y. 

SeId-Fakh-eddin,  Témir;  k  la  îéte  de 
Fadminislralion  sous  le  gouvernement 
de  Baisengar,  XIV,  agg.  — -  Ses  «tor- 
sions, 3oo,  3oi.  — Enquête  sur  son 
administration,  3oa.  ~  Emprisonné; 
relâché,  3o3.  —  Sa  mort,  3o4. 

SEio-KnoDJAH,  émir,  réparc  la  ville  de 
Tous.  XIV.  ai,  a6.  —  Annonce  une 
révolte,  a5.  —  Marche  pour  la  répri- 
mer. »6.  —  Vaincu,  puis  vainqueur; 
assiège  Ferioumed,  37.  ^  Assiège 
Sebzewar,  a8,  ag.  —  Lève  le  siège,  ag. 
— .  BaUille,  3o.  —  Cité.  38,  53.— 
Emprisonne  Sultan-Ali,  ûls  de  Perck 
Padischah,  et  fait  mettre  à  mort  les 
conjurés  de  Sebzewar,  54-  —  Envoyé 
par  Schah-Rokh  contre  les  Kara-Tatars; 
fait  prisonnier  Sultan-Ali,  fils  de  Pir- 
Padischah ,  80.  -—  Règle  ce  qui  con- 
cerne la  forteresse  de  Kelal;  était  fils 
du  cheikh  Ali  Behadnr,  81.  —  Nommé 
Smir  aUOmara,  8a.  — ^  Ambitionne  la 


souveraineté,  date,  86.  —  Se  révolte, 
88.  —  Fuit  devant  Tarmée  de  Schoh- 
Rokh ,  8g.  —  Se  rend  dans  le  Maxen- 
deran,  go.  —  Combat  Schah-Rokh 
dans  l'armée  de  Pir-Padtschah  ;  il  ë^t 
vaincu ,  g8.  —  Prend  la  rouie  de  Schi- 
raz,  gg.  -^  Le  gouvernement  du  Ma- 
zenderan  et  d'autres  provinces  lui  est 
confié,  100. 

Seïd-Mourtaza  ,  frère  de  Témir  Seid-Ali  , 
dépossède  son  frère  du  gouvernement 
des  provinces  d'AmoUet  de  Sàri ,  XIV, 
164.  —  Sohah-Rokh  lui  fait  faire  des 
représentations,  i65.  —  Chassé  de  la 
ville  de  Sàri,  166. 

Sbîd-Nassbr  (Le),  schérif  du  pays  de 
Djof;  se  soumet  a  Taulorité  du  sultan 
SélimU,IV.  487. 

Seîd  Sghbrip  Zeïn-Eooin  Abou*l-Hasan 
Ali,  fils  de  Mohammed DiOROiANi.Voy. 
Djordjani. 

Sbîdi-Daodd;  son  mausolée;  visité  par 
Schah-Rokh,  XIV,  a88. 

Sbîds  (Les) ,  tirent  leur  origiive  de  la  fa- 
mille de  Mahomet;  ouvrage  où  il  en 
est  question,  IV,  375. 

Seif-Dhoultezbn  ,  rétabli  par  Nouschir- 
van  sur  le  trône  de  TArabie  heureuse, 
II,  34o. 

Seif-bodaola  ou  Tépéede  TEmpire;  titre. 
Voy.  MAHMOUùYEifiîiEDOODLAet  Abou 
Djafar-Abmed. 

Seif-eodaula.  Voy.  Aboo'l- Hassan  Ali 
BEN  Abd-Allar. 

Sbif-bodin,  fils  de  Zbnghi;  après  la  mort 
de  Zenghi  réside  à  Mossoul,  I,  555.— 
Reçoit  de  Raymond,  comte  de  Tripoli» 
une  demande  de  secours  contre  les 
Francs  étrangers;  sa  mort,  date, 
558. 

Sbif-bddiii  Ghazi,  neveu  de  Nodreddin, 
roi  de  Mossoul,  I,  570.  —  Marié  avec 
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la  tille  de  Kilîdjc  Arslan ,  sultan  d*Ico* 
nium,  674*  —  S*enipare  de  plusieurs 
1  places;  sa  mort,  date,  677  et  note  b. 

Seiv-bddin  Sabour  (La  bande  de);  nom 
duae  iribu  curde,  XIII,  307. 

Sbif-eddin  Saïd  Essoophi,  scheikh;  lieu 
de  sa  naissance;  date  de  sa  mort,  II, 
476. 

ScÎF-EDDiN Tatar ,  sixième  sullan  delà  dy- 
nastie des  Circassiens  ;  assigne  au  scfaérif 
de  la  Mecque  une  pension  annuelle  de 
1,000  pièces  d*or  sur  te  trésor  de  FE- 
gypte,  pour  lui  tenir  lieu  des  droits 
qu'il  percevait  sur  les  denrées  vendues 
à  la  Mecque,  date,  IV,  679. 

Sbifran  ,  île  de  TOcéan ,  décrite  ;  sa  statue , 
11,55. 

Seihoun,  Sihoon,  Sihon,  fleuve;  d*où 
il  vient,  II,  5i6;  IV,  387.  —  Où  son 
cours  est  décrit;  le  même  que  Schasch 
et  Sirr,  XIII,  3a4<  note,  a58,  a5g, 
note  1 ,  a 60.  —  Sa  distance  à  d'autres 
.  fleuves,  376.  Voy.  Sirr  et  Schasch, 

Seil  ALARAïf  (inondation  d'Aram),  date, 
VII,  17,  note. 

Seie  (As-)  ou  Attaîe  (le  voyage  et  les 
oiseaux) ,  ouvrage  d*Abou-Said,  fils 
d'Abou  1-Khaïr,  XIV,  80. 

Sekaei  (Seradj-Eddin  Abou-Yacoub),  au- 
teur du  MifiA  el'Oloam;  commenté; 
date  de  sa  mort,  X,  6,  note  1. 

Sekl  {Chekel,  d'après  M.  de  Slane),  sta- 
tion en  Afrique,  décrite,  XII,  5oi. 

Seklab  ou  ScLAVOMS  ( Pays  des);  son 
étendue  d'après  Maçoudi,  I,  54. — 
Décrit;  pbysionomie  et  caractère  des 
habitants;  religion,  II,  54a. 

Sel;  mines  en  Egypte;  espèces,  I,  a 53; 
II,  3g6.  —  Gisement  et  commerce,  II, 
35,  435,  498,  5io.  —  On  l'obtient 
par  Tévaporation ,  477.  5a3,  54a.  — 
Sel  gemme,  XII «  5o5v^«-  Salines  et 


commerce  de  sel ,  5 10.  —  Mines;  leur 
gisement;  exploitation  et  exporlalion; 
comment  se  nomme  la  mine  ;  édifices , 
bâtis  avec  des  quartiers  de  sel,  636. 
—  Employé  comme  monnaie,  64o, 
656.  —  Où  il  est  vendu  au  poids 
de  l'or,  64a. —  Ammoniac,  XIII,  a56. 
Voy.  Nodschadir;  voy.  aussi  Salines. 

Sel  A  ou  Salé  ,  ville  d'Afrique;  ses  tortues , 
ses  lions,  VIII,  10.  —  Rivière  de  — , 
reçoit  celle  deV^ansifan,  son  embou- 
chure, XII,  58g. 

Selambsgh  ,  gouverneur  du  pays  de  Roum 
à  Alep;  demande  Tinvestiture  au  sultan 
de  l'Egypte.  XIII,  34a.  —  Combat 
Mahmoud-Gazan ;  vaincu;  sa  fuite  en 
Syrie;  mort  tragique ,^3 4 3. 

Seldbn  (J.),  célèbre  savant;  a  constaté 
que  la  traduction  du  Coran  par  Arriva- 
bene  avait  été  faite  d'après  une  traduc- 
tion latine,  détails,- IX,  io4i  107. 

Seldjodk;  son  origine,  XIII,  a3i. 

Seldjoukiobs  (Les)  ;  dynastie  turque;  en- 
lèvent aux  Bouides  leurs  États,  date; 
portent  le  titre  de  sultan  ;  donnent  des 
fiefs  à  leurs  officiers,  I,  544*  —  Leur 
histoire  manque  dans  le  livre  de  Nikbi , 
II,  377,  note  /.  —  Leur  puissance  aug- 
mentée parla  victoire  de  Togrulbeg  sur 
Massoud,  38o.  —  Dévastent  le  Naha- 
rouan,  46a.  —  Leur  mémoire  périt 
avec  «eux  pour  avoir  négligé  de  favo- 
riser les  gens  de  lettres ,  IV,  3a8.  —  Dy- 
nastie de  princes,  en  Perse,  portant  le 
nom  de  sultans  sous  les  khalifes  Abbas- 
sides  ;  quatorxe  princes;  liste.  685. 
Du  Kirman  et  d'Anatolie;  où  Mirkhond 
en  a  fait  l'histoire,  IX,  i35«  —  Leurs 
commencements  dans  le  Ma-wara-an- 
nahar,  XIII,  a37.  — .r  Leur  aflaibiisse- 
nient  dans  le  pays  de  Roum ,  374. 

Seldjouk-Sgbar,   fils  de  Salgar-Schah 
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(dynaslie des  Salgaris)  ;  sa  fin  tragique, 
IV,  694. 
SÉLBDCiDBS  (Ère  des),  confondue   avec 
celle  d*Alcxandre;  renseignements,  IV, 
607,  608. 
SÉLiif-KuAN  (Sélim  I),  fils  d'AsouYÉzio 
(Bajazel  II},  sullan  ottoman;  altaque 
Cansouli  Algouri,  sultan  d*Egypte;  le 
défait,  date,  I,  171.  —  S'empare  d'A- 
lep;  défait  Toumanbcy;  entre  au  Caire, 
date;   quitte  TÉgyplc   avec   un  bulin 
considérable,    17a.    •—    S*emparc    de 
Tauris  ,  y  fait  prisonnier  Badiezzeman, 
qui  est  conduit  à  Constantinople  où  il 
muut  ut ,  IV,   269.  —  Vainqueur  des 
sultans  CansouhetToumanbey,  Âa5. — 
Ses  guerres  contre  ses  frères;  ses  expé- 
ditions eu   Perse;    ses   conquêtes   en 
Egypte  et  en  Syrie;  réparations,  cni- 
bellissenicnts ,  fondations  à  la  Mecque 
et  à  Médine,  682.  —  Sa  lettre  en  turc 
nu  sujet  de  sa  victoire  sur  Schah-Ismaîl , 
date,  V,  684.  —  Autre  lettre  à  Cheibek- 
Khan  sur  sa  guerre  avec  le  roi  de  Perse; 
autres  lettres,  685. — Sa  lettre  à  Ghaury, 
sultan  d'Egypte,  au  sujet  d*une  victoire 
sur  les  Perses,  date;  réponse;  origine 
de  la  rupture  entre  le  sultan  Sélim  et 
le  sultan  Ghaury,  686.  —  Sa  lettre  où 
est  relatée  la  conquête   de  l*Égypte, 
date,  687. 

Séliu  II,  sullan  ottoman;  avènement; 
mort,  dates,  I,  177.  —  Succède  au 
sultan  Soleîman,  date,  IV,  à6i.  — 
Date  de  sa  mort,  617,  587.  —  Où  1  on 
trouve  son  histoire,  687. 

Selles  ,  brodées  en  or  ;  usage  dans  llnde  ; 
ornées  d*argent,  XIII,  aoi. 

Selguan  (Fontaine  de] ,  ouvrage  arabe  qui 
en  parle,  III,  607. 

Sbm  (Enfants  de);  leur  guerre  avec  les 
enfants  deCham,  II,  i5i. 


Semailles  (Les) ,  manière  de  les  faire  en 

Egypte,  I,  a64etsuiv. 
SBMéivoCD,  ville  d'Egypte;  son  Berbi  (v.oy. 

ce  mol)  ;  figures;  inscription,  I,  270. 
Sbmpad,  nom  d'un  roi  d'Arménie.  Voy. 

Jean. 
Send,  fleuve.  Voy.  Sino. 
Senoabad  ou  Senoebar  (Paraboles  de), 
roman  ;  notice  où  il  en  est  question ,  tX, 
^97*   —  Comment  on    l'a  confondu 
avec  le  Livre  de  Calila,  4oa ,  4o3.  —  Il 
faut  distinguer  ce  nom  de    celui  de 
Sendabad  le  marin;  son  auteur;  il  en 
existe  beaucoup  de  manuscrits  ;  ce  qu'en 
dit  Maçoudi ,  àoh' —  Imprimé  plusieurs 
fois ,  dates  ;  prototype  du  roman  turc  : 
Les  Quarante  vizirs,  4o5.  —  Manuscrit 
hébreu  qui  le  renferme,  détails,  4i4. 
Send  ebn  Ali,  astronome  arabe;  décou- 
vertes faites  de  son  temps ,  VII ,  56.  — 
Ses   remarques  sur  l'armille,  66.  — 
Comment  il  mesura  un  degré  de  la 
terre,  94 ,  note;  96,  note. 
SBNùaeiTD  ou  SiND'HiND,  livre  indien 
d'astronomie  ;  détails  d'après  Maçoudi , 
1,7.  —Suivi  par  un  astronome  arabe, 
VII,  98,  note  a,  100. 
Sendiab,  branche  de  tribu  curde;  impor- 
tante; détails,  Xm,3aÂ. 
Sendjan  ,  ville  du  Kboraçan  dont  Gengfait- 

Khan  se  rendit  maître.  H,  38&. 
Sekg  ,  pierre  et  poids  ;  mot  persan  expliqué, 

XIV,  43.  note. 
Sengak,  au  Japon,  où  Ton  voit  le  célèbre 
temple  de  ;  où  Ton  trouve  le  relevé  de 
ses  inscriptions,  XI,  a5i  et  note  a. 
Seng-Thod,  nom  d'une  cérémonie  japo- 
naise, altéré  en  NieoU'tDong ,  XI,  174. 
175,  note  3. 
Senkis€h,  présent  en  Chine;  fiaire  ie — ^XIV, 

4i6,  ilai. 
Sbnklidbh,  caravansérail,  IV,  a 54- 
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Sennar,  bâtit  les  Rhaoarics  hors  de  Hira, 

II,  478. 

Sbnoubar,  boia  de  pin  dans  le  Soudan, 
II ,  393  •  note  g ,  3g4 ,  5 1 1 . 

Sens,  extérieurs,  intérieurs;  au  nombre 
de  cîoq,  IV,  116,  noie  m.  —  Intérieurs; 
dégagement  des  —  au  point  de  vue 
soufi,  XII,  3o3,  3o4,  3o5. 

Sentences  (  Les  )  ;  leur  utilité  ,  VIII , 
339. 

Sepbbr  ou  McoPHAÎL,  mois  arabe;  détails 
de  Maçoudi  sur  le  nom,  I,  35. 

Sephi-bddin  Abdolmoubien  ,  fils  d* Abdel- 
HAEK,  auteur  présumé  du  Moaschtarik, 
détails,  II,  389. 

SepiD'Djauégban  (vêtus  de  blanc),  sec- 
tateurs de  Hakem  (Mocanna) ,  II ,  376. 

Septante  (La  version  des],  corrigée,  tra- 
duite en  syriaque ,  IV,  458 ,  459.  — 
Révision  de  — ,  659.  —  Entreprise 
importante  d'une  version  des—,  668. 
—  Traduite  en  arabe,  VIII,  166. — 
Chronologie  des  — ;  différences  avec 
celles  des  textes  hébreu  et  samaritain, 
181,  i8a.  Voy.  Bible,  Testament. 

Sérail,  mot  signifiant  palais,  I,  ao4, 
note  c.  • 

Serakhs,  Serehas,  Sarkhas,  ville  du 
Khoraçan  ;  victoire  de  Togrulbeg ,  près 
de  — ,  date,  II,  38o.  —  Décrite;  ses 
étoffes  <l*or;  ville  ou  province,  488;  IV, 
36 1,  note  e^  385;  XIV,  5i4. 

Seraebsi,  auteur.  Voy.  Ahmed,  ûIscI^Al- 
taîb. 

Serdar,  chef  d*armée  en  Egypte,  I,  a 3». 

Serogiab,  montagne, II,  476. 

Sbrdgian,  ville  du  Kerman;  décrite;  ses 
canaux,  II,  44o,44i- 

Sbrbnbib ,  Ceîlan ;  ile ,  décrite;  ses  prodac- 
tions,  II,  57.  —  Capitale  de  ITndous- 
lan ,  d'après  Nikbi  ben  Massoud  ;  c  est 
UM  erreur;  voy.   la   note,  II,  34i, 


note  /.  —  Gouvernée  par  trois  rois; 
productions  précieuses;  pèche  des  per- 
les; habitants  mages  ;  quelques-uns  mu- 
sulmans, 4oo; IV,  383. 

Seri-Nagor,  capitale  du  Kaschmir;  prise 
par  les  Mongols,  XIV,  5i  2. 

Seri-Sakti,  soufi.  Voy.  Abou'l-Hossaïn 
Seri-Sakti  et  Abou'l-Hassan  Assari. 

Ser-Koî  (Sevri-Keui),  ville  de  la  province 
de  Kermian;  production,  XIII,  356. 

Serpent  (Le);  lieu  où  il  (enta  Eve,  II, 
128.  —  Monstrueux,  398.  —  Haridi 
sur  lequel  on  raconte  beaucoup  de 
fables,  422,  note  a.  —  Dans  le  puits 
de  la  Caaba .  IV,  556.  —  Par  qui  adoré  ; 
description  et  culte;  des  habitants  éli- 
sent roi  celui  que  ce  serpent  a  flairé; 
détails,  XII,  64 1-  —  Salés  et  mangés 
à  Camdounia.  Voy.  ce  nom. 

Serpentine  (La),  pierre.  Voy.  Baram. 

Serpos  (Le  marquis  de);  son  Compendio 
storico  délia  nazione  Armena,  cité,  IX, 
276. 

^err  (Wadi  al-]  ou  la  vallée  d*Alserr  en 
Arabie;  S.  de  Sacy  croit  que  c*est  le 
même  lieu  appelé  Assar  par  Niebuhr, 
IV,  535.  T—  Canton  de  — ,  affermé  par 
Ali,  fils  de  rimam  Scheref-eddin,  IV, 
458,459. 

Serrurerie  (La);  habitants  du  Khelath 
qui  en  font,  II,  Si 3. 

SisAME  (Le);  Simsem  en  arabe;  mois  où 
on  le  sème,  I,  a6o.  —  On  en  sème  à 
Halep,  II,  434-  —  Huile  de  — ,  em- 
ployée pour  Téclairage  dans  Tlnde, 
XIII,  177. 

Seshour  (Rivière de);  sa  position;  où  elle 
prend  sa  source;  ville  qu'elle  baigne; 
détails  sur  son  nom ,  XII ,  56 1 . 

Sbstini  (L*abbé);  sa  Diss$rtazione  iopra 
aleuna  moneU  Armene,  citée,  IX,  275. 

Sbth,  (Ils  d'ADÂM;  Camille  de  •«— ;  ses 
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cinq  hommes  illustres,  II,  a3o. —  Bâtit 
Tbalb,  444. 

Sétiu,  en  hébreu  Schittim ,  bois,  I,  a56, 
noie  J, 

Sevan,  lac  et  tle;  situation;  détails  et 
renseignements;  le  même  que  Gaeuk- 
tcheh-Tinghiz,  XIV,  3i.  note  i. 

SÉviLLB,  ville.  Voy.  Asgbbilia. 

Sbwakbn,  canton  ou  pays  de  — ;  où  se 
rendit  Ezdémîr,  allant  à  la  conquête  de 
l'Abyssinie;  n*avait  eu  que  des  inten- 
dants envoyés  par  le  Pacha  du  Caire  ; 
eut  son  beglerbeg  particulier  sous  Ez- 
démîr, IV,  45a. 

SfADJ  Hauad  (La  haie  de  Hamad},  pa- 
lissade qui  prit  ce  nom  quand  Hamad 
assiégea  Fez,  II,  i6o. 

SiAh,  fleuve;  pays  qu*il  traverse;  se  jette 
dans  la  mer  Caspienne,  d'après  Ma- 
çoudi,  VIII,  i54. 

SiAk  ,  genre  de  calcul  où  les  lettres  arabes 
jouent  un  rôle,  XIV,  8,  note.  —  Sens 
du    mot  :  ordre,   régularité;  détails. 


SiAMEC , roi  de  Perse ,  fils  deCATOUMARATH , 
11.317. 

SiAo  Bio,  ouvrage  chinois;  son  titre;  tra- 
duction et  époque ,  X ,  a88. 

SiAVESCH ,  générai  persan ,  tué  par  Bahram, 
11,353,354. 

SiAV-LiAR  (du  monl  Noir) ,  montagne;  les 
monastères  arméniens  y  établis;  aident 
les  croisés  ;  situation ,  IX ,  3o8  et  note  3. 

SiBAWAiu,  grammairien  arabe;  le  Kitah 
Sàbiouia  commenté,  II,  44 i.  — Son 
opinion  sur  Tarticulation  de  lettres 
arabes,  IX,  4*  5,  5a. 

SiBÉniR  (La).  Voy.  Abir  et  Sibir  ci-après. 

SiBiR  (Contrée  de);  situation,  XIII,  374* 
note.  —  Voy.  Abir. 

SiCRBM,  ville;  confondue  avec  Samarie  par 
d*Herbelot,  Xn,4a. 


Sicile,  Sacalia  en  arabe,  île,  décrite;  ses 
productions;  son  volcan,  II,  443. 

SiDR,  nom  du  iotier,  I,  a68. 

SiFÂTiYYÈH ,  aectc  musulmane;  sonopinion 
religieuse  ;  noms  de  sectes  qui  s*en  rap- 
prochent; renseignements,  XII,  34a, 
note  1. 

SiGÀMAU  (Les);  lieu  de  leur  habitation; 
étendue;  environs,  XII,  637. 

SiGÂNAii  [Sanghanatà'&^rès  M.  deSlane), 
ville  d* Afrique;  sa  position;  formée  de 
deux  villes;   détails  sur  ses  environs, 

XII,  637. 

SiGANFOU ,  ville  de  Chine  ;  monument  que 
les  Nestoriens  y  élevèrent;  appdéeCon- 
dam  par  les  étrangers,  I,  1 63- 164. 

SiGMARAH  [Saghmara,  d'après  M.  deSlane], 
province  d'Afrique;  sa  position;  ses  ha- 
bitants et  environs;  détails  sur  son  nom , 
XII,  65a,  654. 

Signatures  royales,  au  bas  des  traités;  à 
encre  rouge;  détails,  XI,  io5,  106. 

Signes  qvi  PBODVBffT  la  mission  pbo- 
PHÉTiQUE  {Les)^  ouvrage  (]e  Timam 
MoustagGri  ;  passage  cité  sur  les  faveurs 
célestes  accordées  aux  wélis  ;  détails  sur 
Tauteur,  Xll,  359  et  note  3. 

Sihab,  île  des  nuées,  dans  lamerdeSin; 
M  description;  étymologie,  II,  57. 

Sihan  ou  Seîhan  ,  fleuve  d*Adéna;  où  son 
cours  est  décrit,  VIII,  i53. 

5iHi  {Sebha,  d'après  M.  de  Slane),  ville 
d'Afrique,  décrite;  ses  environs,  XII, 
457. 

SiHON.  Voy.  SbIhodn. 

SiiAYA,  nom  de  la  charge  consistant  à 
fournir  de  Teau  douce  aux  pèlerins,  IV, 
55i. 

Siifar-Dgéziret  ou  nie  de  Si&far;  dans 
la  mer  du  Midi  ;  les  habitants  ressem- 
blent par  le  visage  k  des  chiens  et  Ton 
n*entend  point  leur  langue,  II,  3g8. 
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SiKiYA  MouNi,  appelé  Aria-Sadhi,  ou  fils 
du  roi;  son  premier  maître  d'écriture; 
énumère  les  diverses  écritures,  XIII, 
56. 

S1KK.AH ,  mesure  itinéraire ,  XII ,  5 60, 56a. 

SiKSAR  (Dgezirst)  ,  île ,  décrite ,  II,  3g8. 

SilA  (Silla),  ville  d'Afrique;  sa  position, 
étendue;  formée  de  deux  villes;  qui  fit 
embrasser  Tislamisme  à  ses  habitants; 
son  roi  puissant  fait  toujours  la  guerre 
avec  les  idolâtres;  détails  sur  ses  envi- 
rons ;  productions  et  monnaie  ,  XII , 
639  etsuiv. — Détails  sur  quelques-uns 
de  ses  habitants ,  6âg. 

SiLAHDARS,  écuyers  dans  rinde,XIII,  18g , 
igo. 

SlMOJOUR    BEN    SiMOJODR.    Voy.     AbOU'l- 

Hassan  Simdjoor. 

SiMÉON  (Monastère  de) ,  II,  437. 

SiM^N  Seth,  auteur  de  la  traduction 
grecque  du  Livre  de  CalUa,  IX,  4ao; 
X,  108,  note  a,  ia4. 

SiMHAT  ToRA,  fête  des  Juifs  de  la  Chine, 
pour  célébrer  la  mémoire  de  la  pro- 
mulgation de  la  Loi;  usage; détails,  IV, 
6a3. 

SiyoRG,  oiseau  fabuleux,  IV,  a43,  a44, 
note  c.  —  Étymologie  tlu  mot  ;  sa  re- 
traite; est  Temblème  de  la  divinité, 
d'après  les  Soufis  ;  conte  mystique  sur 
ce  sujet,  XII,  3o6  etsuiv.;  3 10  etsuiv. 

SmséRAs,  nom  donné  dans  l*Yémen  aux 
hôtelleries  publiques,  IV,  5o8,  note  J. 

SiN  |«»,  lettre  arabe;  fautes  à  éviter  en  l'ar- 
ticulant, IX,  à'j. 

SiN ,  ou  la  Chine;  pays  décrit;  son  temple  ; 
ses  vases  et  leur  propriété,  II,  4o3; 
XIII,  i63.  -»  Mer  de — ,  décrite;  ses 
noms,  II,  48.  —  Voy.  Chine. 

SiNA  (Dir-lhour),  monastère  du  montSi- 
nal,  n,  437. 

SiNAÎ  (Mont),  VI,  35o.  —  Voy. Thoor. 

tome  XV.  —  PARTIE  ORIENTALE. 


SiNAN-BDDAULA,  sumom  de  Bektouroun. 
Voy.  ce  nom. 

Sinan-Pagha,  vizir;  gouverneur  de  l'E- 
gypte sous  Sélim  II;  son  expédition 
dans  l'Yémen,  date,  I,  177;  IV,  4i3, 
468.  —  Arrive  à  la  Mecque,  date;  villes 
prises,  46g,  478.  —  Grande  victoire 
sur  Mutahher;  détails,  484.  —  Défait 
des  révoltés,  4g6.  —  11  réduit  ITé- 
men  sous  l'autorité  de  Sélim;  s'em- 
barque au  port  de  Mokka  ;  date  ;  aborde 
à  Djidda ,  date  ;  part  de  la  Mecque ,  date , 
5oa.  —  Va  visiter  le  tombeau  du  pro- 
phète à  Médine;  se  rend  au  Caire;  en- 
treprend d*importants  travaux  d'édilité, 
1 , 1 78 ,  IV,  5o3.  — Nommé  de  nouveau 
au  gouvernement  de  l'Egypte  ;  conserve 
la  place  de  Pacha  du  Caire  ;  choisi  pour 
commander  l'armée  d'Afrique  contre 
les  Espagnols,  date,  5o3.  —  Prend  ia 
place  de  la  Goulette  et  revient  triom- 
phant à  Constantinople,  5o4. 

Sinasghi-Tjéghin ,  général;  parent  d'Ilek- 
khan,  envoyé  par  celui-ci  dans  le  Rho- 
raçan  avec  une  nombreuse  armée  ; 
détails  sur  son  expédition,  IV,  384 « 
385. 

SiND ,  fils  de  Cathan  ;  contrée  qui  porte  son 
nom ,  II ,  4 1 3. 

SiND,  pays  de  L'Inde,  décrit;  sa  division; 
sa  ville  Mansoura  et  ses  drachmes,  II, 
45.  —  Cédée  au  roi  de  Perse,  336. — 
Décrite  ;  son  temple  d'or  ;  son  observa- 
toire, 4i3.  —  Royaume  du  —  ;  décrit 
dans  le  Mesalek  alahsar,  XIII,  i63 ,  a33. 

SiND,  Seno,  fleuve;  ses  crocodiles  com- 
parés* à  ceux  du  Nil,  II,  457;  XIII, 
a3a. 

SiNDBAD,  fils  de  KisGHTASP,  fils  de  LOHO- 
RASP,  bâtit  le  château  fort  des  Lan,  II, 
5aa. 

SiNDBAD,  auteur  du  livre  des  sept  vizirs; 
48 


378 


TABLE  ALPHABETIQUE 


époque ,  d'après  Maçoudi  .1,8.  —  Voy. 
Sbndabad. 
SiND-BinD,  ouvrage  indien,  Voy.  Sbnd- 

HBND. 

Singes  (Ile  des),  dans  la  mer  de  Sin;  on 
prétend  que  ces  singes  ont  un  roi,  II, 
56. 

Singes  (Les), montagne  où  Ton  en  trouve, 
11,398.  —  Au  Japon,  200.  —  Port  d'A- 
frique rempli  de  —  ;  détails,  XII ,  556. 

SiNDGiAB(«êc),  petit-gris,  II,  5ii. 

SiNOJAR,  ville  du  Dgeziret,  décrite;  ses 
bains  et  productions, II ,  489.  —  Mon- 
tagne où  loucha  Tarche  de  Noé ,  489. 

SiNDJAB,  fils  de  Mblicsghab  (le  sultan); 
lieu  de  sa  naissance  ;  donne  son  nom  à 
U  ville  Sandgiar,  II,  38 1,  489.  —  Est 
fait  prisonnier  par  les  Gbozs,  date ,  5oo. 
—  Cherche  à  détruire  les  Ismaéliens, 
IX,  159.  —  Traite  de  la  paix  avec  Ha- 
san ,  fils  de  Sabbab ,  1 60.  —  Abandonne 
son  projet  de  leur  faire  la  guerre;  pour- 
quoi, 164. 

SiNcnARi  (  Al-)  ,  géomètre  arabe  ;  Monlucla 
l'appelle  Amngiari  ou  Al-Singiar,  XIII, 

129.    Voy.    AhMBD,    fils    d'ABD-AL- 

Gblil... 
SiNi  ou  TcHiNi,  mot  qui  désigne  la  por- 
celaine, XIV,  495, 496. 

SiNNAOUR,  espèce  de  chat  qui  a  des  ailes 
comme  la  chauve-souris  dans  Tiie  de 
Zanedge,  II,  398. 

Sinologues  (Les),  sont  redevables  aux 
missionnaires  des  progrès  qu'ils  ont  pu 
faire  dans  l'étude  de  la  littérature  chi- 
noise, X,  289. 

SiNOPE,  ville  de  la  Principauté  de  Kasta- 
inoniah,Xin,  34o,  34 1. 

SiNDs  (Les),  ce  qu'en  dit  Ibn-Iounis;  er- 
reurs qu'il  faut  éviter,  VII,  68,  70. 

SiouAS,  ville  de  Roum ,  décrite ,  1 ,  574;  II, 
5i6. 


SiODNiB,  pays  en  Arménie;  son  dialecte, 

détails,  IX,  110. 
SiouRGAL ,  apanage,  fief;  mol  persan ,  XIV, 

lao,  ia4t  note. 

SlOURGATMISGH    (MiRZA),    fils    de   SCBAB- 

RoKH,  nommé  gouverneur  du  pays  de 
Badakhschan;  son  départ,  date,  XFV, 
299.  —  Envoie  un  ambassadeur  en 
Chine,  3o6. 

SiPHSAPH,  arbre  du  saule  on  Orient  sur 
lequel  on  greffe  le  pêcher,  khoakh;  dé- 
tails, II,  5o. 

SiB,  poids;  S.  de  Sacy  ignore  sa  valeur; 
Anquetil  l'évalue  à  i4  onces,  IX,  ia4 
et  note;  XIII,  i83.  — Nom  du  rid  dans 
rinde,  ai  a. 

SiR  (Sihb),  qualité  portée  dans  l'Orient 
par  les  croisés  français ,  XI ,  117,  note  a. 

Sirab  (Ctrat,  d'après  M.deSlane),  fieuve 
et  plaine  d'Afrique  ;  leur  position ,  XII , 
5a6. 

SiRADJ  •  EDDiN ,  cadî  de  la  ville  de  Kaise- 
riah,  Xni,344. 

SiRADj-BDDiN  Aboo'l-Fatah-Omar,  juris- 
consulte ;  cité  dans  le  Mesalek  alahsar, 
XIII,  167. 

SiRAFi,  calligraphe,  poète  qui  lui  est  assi- 
milé pour  cet  art ,  IV,  a83.  —  Comp. 
Abod'l-Hassan  as-Sibaphi. 

Siraph,  ville  du  golfe  Persique;  vaisseaux 
de  — ;  particularité  de  leur  construc- 
tion, I,  161.  —  Description,  II,  44i- 

SiRAPHi  (As-).  Voy.  Aboo'l-Hassan  as-Si- 

RAPIll. 

SiRDJAN,  ville;  assiégée  par  Mina-Isken* 

der; repousse  les  assiégeants,  XIV,  ao3. 

—^  Forte  citadelle  de  la  province  de  Fars, 

290. 
SiR-HisAR  OU  plutôt  Sbvri-Hisar,  ville  du 

pays  de  Roum,  XIII,  335. 
SiRR,  fleuve;  le  même  que  le  Sdbouo, 

Xm,  aa4.  note. 
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Sis,  ville;  époque  où  elle  devint  le  siège 
patriarcal  des  Arméniens,  IX,  a83  et 
noie  4.  —  Province  de  — ,  XIU,  3o5. 

Sitt-Alkodat,  savante  arabe  du  Caire, 
XIII  153. 

SiwBSTAN  ou  Sbostan,  Sewistan  ,  villc  de 
1  Inde;  détails,  XIII,  i68,  noie. 

SocRATE,  son  tombeau  dans  uneé^ise  de 
Sicile,  II,  426.  —  Où  Mirkhond  en  a 
fait  rhistoire,IX,  i33. 

SooÔME.  Voy.  Sadoum. 

SOFALA  ou  SOPHALA-ËDDHABAB  (Sophala 

d*Or),  pays  voisin  des  Ziudges  et  du 
pays  d*Ouacouac;  détails;  mines,  com- 
merce, II,  4o,  Âi* — Ville  dcsZindges, 
décrite;  ses  mines  d*or;  ses  oiseaux  qui 
parient  mieux  que  les  perroquets,  Aoi. 

SoFFABis  ou  SoFFARiDBs  (Dynastie  des) , 
ouvrage  persan  où  il  est  trailé  de  son 
histoire,  II,  317. —  Son  histoire,  tirée 
de  Mirkhond  ;  publiée  en  persan  et  en 
latin,  377;  IX,  i34.  —  De  qui  elle 
dépendait  ;  où  elle  a  régné  ;  liste  des 
princes  qui  la  composaient,  IV,  68a, 
683. 

SÔFis.  Vov.  SOUFIS. 

SoFi-SuLTAN.Voy.  Adbem-Sultan. 

SoFRBT'EssAFAR  (La  table  du  voyage), 
livre  arabe,  XIII,  169. 

SoFTAN ,  fils  de  Harb  ;  apprend  Técriture 
de  Baschar,  fils  d'Abdalmelic ,  VIII ,  3&o. 
—  Enseigne  à  son  fils  Moawia  Tart  d'é- 
crire, 34 1. 

SoFTAN,  fils  de  MoAWiA,  gouverneur  de 
Basra,  ennemi  dlbn  Almokaffa;  dé- 
tails, X,  i56.  —  Le  fit  brûler  dans  un 
four,  167. 

SoGD,  contrée  du  Ma-wara-annahar;  le  roi 
de  —  ;  reçoit  des  députés  de  Yezded- 
jerd,  roi  de  Perse,  II ,  36a. —  Descrip- 
tion; jardin  célèbre,  435,  619,  — 
Province  abondante  en  fruits,  Xill, 


a  33,  a  39.' —  Rivière  de  —  ;  son  cours, 
a  54,  a 55.  —  Canton  de  — ,  a 55. 
SoHAÎL,  étoile  canope;  parait  toutes  les 
nuits  dans  le  Zanguebar,  II,  i3i,  395. 

—  Sert  à  se  diriger,  407. 
Sohrawbrdi  (Sguehab-Eddin  Abou«Hafs- 

Omar,  fils  de  Mohammed,  fils  d*ABDAL- 
lab),  célèbre  auteur;  cité  à  l'occasion 
de  son  livre  sur  le  soufisme  :  AwarifaU 
méarif  (voy.  ce  titre),  XII,  3oa,  3i3, 
note  1;  3i6,  note;  317,  note;  3a5, 
notes  3,  5;  3a6,  note  3;  3a8,  3a9, 
note  a;  336,  note  a;  34 11  note;  346, 
note  1  ;  349 1  note  a  ;  369 ,  note  1  ;  37 1 , 
note  1 .  —  Sa  mort ,  date  ;  ou  Ton  trouve 
sa  vie;  personnages  avec  lesquels  il  ne 
faut  pas  le  confondre,  3a a,  note  3; 
367,  note  1.  —  Auire  ouvrage  de  loi , 
cité,  367  et  note  1. 
Soir  (  Étoffes  de) ,  fabrique  à  Al-Meria ,  II , 
a7,  442,464i  491,  5 1  a.  —  Commerce 
de  — ,  4o ,  5 1  o.  —  Manufacture  de — , 

XIII,  i83.  —  La  principauté  d*Akbara 
en  produit  beaucoup ,  366. 

SoKLAVAKBSGH  OU  ScHOKLOWASS ,  place  de 
Hongrie;  prise  par  Soliman,  date  ,  IV, 
585. 

SoiTGHÉoc,  ville  de  Chine;  description, 

XIV,  094.  —  Sa  distance  à  Khanbâlik 
(Pékin),  395.  —  A  Kamtchéou,  396. 

Soldats  ,  conseil  de  Schah-Rokh  à  son  fils 
sur  les  — ,  XIV,  1 60.  Voy.  Salaire. 

Soleil  (Le),  idées  des  Indiens,  des  Égyp- 
tiens, sur  ie  — ,  suivant  Maçoudi,  1,7. 

—  Sa  statue;  description,  i3i.— -  Il  y 
en  a  plusieurs,  d'après  certains  philo- 
sophes; son  influence  sur  la  salure  de 
la  mer,  II ,  54  ; — sur  son  flux  et  reflux , 
5o6.  —  Adoré  à  Damas,  III,  6i5.  — 
Éclipse;  prédiction,  date,  IV,  46o.  — 
Table  du  —,  VII,  a3  et  note.  — 
La  grande  équation;  apogée;  mouve- 

48. 
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ment  dans  Tannée  persane;  la  grande 
déclinaison  ;  découvertes  des  astro- 
nomes arabes,  dates,  56.  —  De  la 
première  observation  parvenue  aux 
Arabes,  i4A-  —  Moyen  mouvement, 
a3o.  —  Diamètre  de  son  ombre;  er* 
reurs  astronomiques  dans  le  calcul  ;  ré- 
vision panEbn-Iounis;  détails,  70.  — 
Éclipses  de  ;  observées  à  Bagdad ,  dates , 
7a,  100,  108,  i3o.  i36;  IX,  295.  — 
Prière  quon  doit  faire  pendant  les 
éclipses,  Vn,  76  et  note  a.  —  Obser- 
vations du  soleil,  dates,  i4&,  i48.  — 
Astronomes  qui  firent  des  observations  ; 
leurs  noms;  détails,  i5o  et  notes.  — 
Édipscs  observées  par  Ibn-Iounis,  dates, 
180,  18a,  i84,  188,  190,  194.— 
Observations  sur  le  mouvement  de  Ta- 
pogèc ,  faites  par  les  Perses  et  d*autres 
astronomes  postérieurement  à  Ptolémée 
qui  le  voyait  immobile,  a54* 

SoLEÎMAN  Alkbadbm,  pacha  du  Caire; 
chargé  par  le  sultan  Soleiman  du 
commandement  d'une  expédition  dans 
rinde;détails,IV,  44ià447. 

SoLEÎMAN  ScHAH,  Témir ,  générai  deTi- 
mour;  se  rend  auprès  de  Schah-Rokh, 
XIV,  a 4.  —  Traité  d  alliance  avecSul- 
tan-Hosain,  78.  —  Son  apanage  con- 
féré par  Schah-Rokh ,  74. — Préparatifs 
de  révolte  ;  ses  qualités  ,76.  —  Révolte , 
76.  —  Fuite,  80. 

Soliman,  Solbîman  (Soliman  II),  empe- 
reur des  Ottomans  ;  succède  à  Sélim  ; 
gouverneurs  d'Egypte  qu*il  nomma ,  1 , 
173, 174;  IV,  43o,  4 16. —  Entreprend 
une  expédition  dans  Tlnde  pour  en 
chasser  les  Portugais;  détails  de  cette 
expédition ,  44 1  à  447-  —  Où  se  trouve 
son  histoire ,  58a.  —  S'empare  de  Bag- 
dad ,  584*  —  D'Érivan  ;  nouvelle  expé- 
dition contre  la  Hongrie,  date;  s'em- 


pare de  la  place  Seghetwar  ou  Sigeth  ; 
sa  mort;  nouvelle  expédition  contre  les 
Autrichiens  ;  s*empare  de  plusieurs 
places  en  Hongrie;  prend  les  armes  en 
faveur  d'Elkas  Mina,  frère  du  roi  de 
Perse,  date,  585.  —  Ses  fondations; 
ses  dépenses;  ses  travaux  à  la  Mecque 
etaMédine,  586. 

Soliman  al-Pbaisi,  sa  chapelle,  II,  46o. 

Soliman-Bascha  ,  souverain  de  la  Princi- 
pauté de  Kastamoniah ,  XIII ,  34o,  35o. 
'  36i.  —  États  de  —,  363. 

Soliman,  fils  d^AsDELMALiK,  khalife  om- 
miade;  son  avènement  au  khalifal;  sa 
mort,  dates;  son  âge,  I,  58  et  note  n, 

—  Durée  du  règne,  66.  —  Révolution 
sous  son  règne,  D,  374-  —  Sa  guerre 
contre  Cotaîba  qui  s*était  révolté,  375. 

—  Montant  des  impôts  d'Egypte  sous 
son  khalifat,  VIU,  35. 

Soliman,  fils  d' Ahmed,  fils  d'Yousoupu, 
auteur  de  l'ouvrage  El  mouadgem  el-Ke- 
hirji  asma  etsohaba;  lieu  de  sa  nais- 
sance; sa  mort  et  son  âge,  II,  444. 

Soliman  ,  fils  de  Coutboulmisch  ,  prince 
Seidjoucide;  s'empare  d'Antioche,  d'A- 
lep  et  pille  cette  dernière  ;  défait  Scharf- 
eddoulet-MousIim;  date;  sa  mort,  I, 
545,  546. 

Soliman,  fils  d'ORKHAN;  prince  ottoman; 
lettre  de  son  père  sur  ses  conquêtes ,  V, 
G68;  reçoit  le  gouvernement  de  Nico- 
médie,  date;  sa  lettre  à  son  père  sur  la 
guerre  contre  les  Grecs,  date,  669. 

SouMAN  ou  Soleîman-Pacba  :  gouverneur 
d'Egypte,  date;  cherche  à  se  rendre 
indépendant; mort  tragique,  1, 173. — 
Voy.  rV,  43i,  note  k.  —  (Lises  Ahmed 
au  lieu  de  Sohîman,  ) 

Solt,  grain;  sa  description  et  son  usage 
(voy.  Drahbr),  II,  537. 

Sommona,  même  mot  que  Sanuut  ou  Cha- 
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man;  signifie,  en  langue  balie,  Tala- 
pain  (dévot  des  forêts),  VIII,  2^9 « 
note  3. 

SOPHALA.  Voy.  SOFALA. 

SoRADJOOK,  ville  duKabdjak,  XIII,  287, 
note. 

SoRGAT,  ville  ;  le  seignear  de  —  ;  son  traité 
avec  la  république  de  Gênes ,  XI,  53. 

SoRKHAB ,  ville  où  fut  enterré  Mina-Miran- 
Schab,XIV,  i35. 

SoKT,  ville  d\^frique,  décrite;  ses  produc- 
tions; commerce  désagréable  de  ses 
habitants  ;  leur  ruse  ;  détails  ;  leur  sur- 
nom; satires  contre  eux;  leur  jargon; 
ses  environs  et  distances,  XII,  45o, 
â5i,  457. 

Sort  (Le),  flèches  pour  le  consulter, 
chez  les  Arabes,  II,  i56. 

SooBASCRi,  exempt,  prévôt;  exécuteur 
des  hautes  œuvres  en  Egypte  ;  époque , 
I,  175. 

SoucoDN,  signe  arabe  de  prononciation; 
sa  différence  avec  le  Djezma ,  VIII ,  3 1 5 , 
note. 

SoucT  ou  Sous3i,  nom  d*un  vêtement. 
Vin,  6. 

SouDAx,  ville  du  Kabdjak,  XIII,  273, 
note,  361,383. 

Soudan  (Hadjaral-),  rocher  d'Afrique; 
sa  position;  étymologie,  XII,  669. 

Soudan,  fils  de  Mohammed  Arroudi,  Te- 
rnir; bâtit  pour  la  troisième  fois  la  ville 
deTebriz,II,  476. 

Soudans  ou  Nègres,  origine,  d'après  Ma- 
çoudi  ;  noms  des  peuples  qu'ils  ont  for- 
més, I,  i4,  i5.  —  Pays  des  —  ;  des- 
cription; leurs  cabanes,  II,  396. 

SouFi  (Es-)  Er-Bazi,  astronome.  Voy. 
Abou*l-Hossaîn  Abd-er-Rahman  .  •  • 

Souris,  SoFis,  SoPHis  (Les),  maisons  re- 
ligieuses, bâties  par  Nour-eddin  pour 
eux,  I,  576.  —  Où  Ton  trouve  Tétymo- 


logie  du  mot ,  IX ,  407,  note  1 . — Leurs 
croyances,  X,  67.  —  Manuscrits  per- 
sans contenant  la  vie  des  soufis,  XII, 
287.  —  Origine  du  mot,  390.  —  Leur 
but;  état,  stations,  391.  —*  Écrivains 
occidentaux  qui  ont  donné  des  rensei- 
gnements sur  eux;  flétris  par  Gazzali, 
3g3,  note  1.  —  Extrait  des  Prolégo- 
mènes d'Ibn-Khaldoun  sur  cette  secte, 
394  et  suiv.  —  Texte  et  traduction; 
auteurs  orientaux  qui  en  ontparlé,  3o3. 

—  Extrait  du  poème  de  Ferid-Eddin 
Attarsur  ces  mystiques,  3o6  et  suiv.  — 
Ouvrage  de  Djami  qui  traite  de  leur  doc- 
Irine  (Voy.  Kilaboa  lu^akati-l'Onnsi.,.) , 
3i3.  —  Autre  ouvrage  sur  eux,  3i4* 

—  Différence  entre  les  soufis  et  les  me- 
laméti,  339,  33o.  —  Entre  eux  et  les 
zahid,  les  ahid  et  les  fakir,  33o,  33 1, 
333 ,  333 ,  334-  —  Crovances  qui  les 
caractérisent,  347*  **—  Époque  où  ils 
furent  connus  sous  la  dénomination  de 
soufis,  373  et  note  1 .  —  Liste  des  noms 
des  soufis  contenus  dans  Touvrage  de 
Djami,  4o3  à  433. 

Soufisme,  Sofisme  (spiritualité);  Ferid- 
Eddin  Attar,  auteur  persan  du  Pend- 
Naméh,  a  pénétré  plus  avant  qu'aucun 
autre  dans  les  secrets  de  la  spiritualité , 
1 ,  598.  —  Commentaire  sur  Touvrage 
précédent,  où  les  termes  employés  dans 
un  sens  spirituel  ou  mystique  8*y  trou- 
vent, 600.  —  Ouvrages  ou  il  est  traité 
de  cette  matière,  XII,  387  et  suiv.  394» — 
Travaux  de  M .  de  Hammer  sur  le — ,  393, 
note  1 .  —  Autre  ouvrage  sur  ce  sujet, 
3oi  et  note  5.  —  Autre  ouvrage,  43o, 
note4. —  Voy.  Kitabou  Nafabati,  etc. 

Soufre,  mines  et  gisement,  II,  4 10.  — 
En  Sicile,  443.  —  Autres,  483,  498, 
5o6.  —  Source  sulAireuse,  478. 

SovBBiDBBÉDA,  deuxième  partie  de  l'Hi- 
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loupadé»a  ;  explication  du  mot ,  X , 
a5o. 

SouiuiN  (Soubidjtn,  d'après  M.  de  Slane], 
plaine  d'Afrique  «  décrite;  sa  fertilité, 
XII,il55. 

SoDiNi,  d'une  famille  de  Turkomans  de 
la  race  du  mouton  blanc;  poète  pla- 
giaire; anecdote  sur  ses  plagiats,  IV, 
293. 

.^ODK-iBHis  {Lemù ,  d'après  M.  de  Slane) , 
station  d'Afrique;  sa  situation  et  descrip- 
tion; à  qui  elle  appartenait  jadis,  XII, 
600. 

SouKMAN,  fds  d'AnrovK ,  émir,  vaincu  par 
les  croisés,  IX, 307.— Sultan  de  Perse 
attaque  la  ville  de  Saroudj,  date;  dé- 
fait les  croisés,  3i5.  —  Sa  mort,  date, 
3ai. 

Son  UK  (  Le  mont  ) ,  près  d' Ardebil ,  un  des 
pins  hauts  du  monde,  II,  465. 

SoDUBNAT,  ville  du  Hind,  d^*crite;  idole; 
son  temple,  II,  Ai3. 

SooNBGUL,  arbre  (Spica  narii);  où  on  le 
trouve,  II,  397,  âi  I. 

SouNnoos,  étoffes  de  soie  très-estimées; 
fabrique  et  commerce,  II,  46&. 

SouNG  (Royaume  de);  sa  situation;  son 
prince,  X,  36a  et  Aaa,  note  loA. 

SouNT,  nom  de  l'Acacia  ;  son  bois;  appelé 
schoant  en  Egypte,  I,  a 56  et  note  d, 

SouR  (Tyr),  ville  célèbre  sur  le  bord  de 
la  mer  de  Syrie  ;  son  pont  d'une  seule 
arche;  détails,  II,  àà'S. 

SouR ,  ville ,  localité.  — Lieu  ainsi  nommé  ; 
climat  salubre;  situation ,  XIV,  &33.  — 
Auteurs  qui  en  ont  parlé,  5o6. 

Sources  (Les) ,  description  dana  l'ouvrage 
d'Ibn-Ayâs,  VIII,  7a.  —  En  Afrique, 
XII,  461.  558.  —  Voy.  Fontaines. 

SOVMCSS   DE   t'atSTOIRE  ET  LES  DÉLICES 

DES  TEVX  (Les),  ouvrage  arabe,  1,  166. 
—  Voy.  Oyoun  Alakhbar. 


SooRi  BEN  Aliiotae,  gouvemeur  du  Kho- 
raçan;  celui  qui  a  fait  construire  la 
coupole  d*Ali  ben  Moussa  Alridba; 
donne  avis  à  Massoud  des  entreprises 
deXogrulbeg,  II,  38o. 

SooRiD,  fils  de  Sahloui,  roi  d'Egypte  qui 
fit  construire  un  tombeau  dans  les  py- 
ramides pour  lui ,  son  frère  et  ses  ne- 
veux, II,  458. 

Souris  (animal )  ;  boue  qui  se  forme  en  — , 
II.  459. 

Sous ,  mot  arabe  qui  semble  signifier  sub- 
stance ,  IV,  1 33.  —  Signifiant  la  propriété 
nécessaire  et  constitutive  de  la  chaleur, 
i44.« 

Soos ,  ville  d'Afrique  ;  roule  de — à  Agamat, 
XII,  618.  — On. y  fabrique  l'huile  de 
Mirdjan;  détails  sur  l'arbre  et  son  fruit; 
ses  qualités  ;  sa  monnaie  et  son  poids  ; 
ses  productions,  XII,  6ai,  6aa.  — Sa 
situation;  ses  monuments;  rivière  et 
mine  d'argent;  caractère  des  habitants. 
6a3. 

Sous,  pays  d'Afrique;  étendue;  situation, 
d'après  Maçoudi,  I,  i4.  — Occupé  par 
les  Berbers  du  Magreb,  II,  i58.  — Ses 
trois  noms,  a3,  a4,  27.  —  1*  Sous  al- 
A  ksa  ou  le  pays  de  Sous ,  le  plus  éloigné  ; 
ses  villes  ;  ses  productions  ;  ses  fabriques, 
a3  et  suiv.  VIII,  6.  —  Ses  habitants 
en  guerre  avec  l'Andalous  (Espagne), 
11.  —  a*  Sous  Aottsath  ou  Sous  du  mi- 
lieu  (Magreb);  comprend  l'Espagne  et 
le  Portugal;  détails,  II,  a4.  —  3*  Sous 
al'Adna,  ou  la  plus  voisine;  contrée 
du  Magreb;  son  étendue,  27  et soiv.  — 
Principales  villes,  VIII,  7  et  suiv. 

SoosAH,  ville  d'Afrique,  décrite;  détails 
sur  ses  monuments;  son  théâtre,  XII, 
485.  —  Par  qui  elle  est  assiégée  iooti- 
lement;  chants  sur  ce  siège  cités;  qui 
bâtit  ses  murs  et  sa  citadelle,  486  et 
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suiv.—- Son  iemfle Kabias ;  commerce; 

industrie  ;  détails  ,  488. 
Sousi ,  nom  d*un  lecteur  du  Coran ,  IK , 

80.  88. 
SousiTH ,  forteresse  ;  ses  fontaines  de  sel  et 

de  miel,  II,  Ô4a. 
SoosoD  (Soaçac,  d*après  M.    de  Slane) 

(Nahr),  rivière  d'Afrique;  sa  position, 

xn.  573. 

SowAD.  Voy.  Sawad,  VIII,  i5o. 

SoTOUTH,  ville  d'Egypte,  II,  3o. 

SoYODTHi  (El-)  Djblàl-eddin,  le  cheikh, 
historien  arabe,  cité  à  Toccasion  cTune 
crue  du  Nil,  VIII,  53  et  note  4*  — 
Mentionné ,  XIII  ,16a. 

Spartel  (Le  cap);  son  nom  en  arabe;  sa 
position,  xn,  671  et  note  1. 

SpartIanus,  corrigé  sur  lage  de  Ha- 
drien I-,  VI,  336,  note  3. 

Spécimen  historije  Aeabum  de  Pococke; 
Tauteur  Kotb-Eddin ,  dans  son  hisloire 
de  la  Mecque,  ajoute  de  nouTeaux  dé- 
tails à  ceux  de  ce  Spécimen ,  IV,  544, 
555. 

Spbère,  armiilaire,  établie  au  Caire; 
époque,  VII,  1 9  et  note  2  ;  ao,  aa  et  pote. 
— Sphère,  en  arabe  dâir;  définition  du 
mot,  68,  note  a.  — Ce  que  dit  Maçoudi 
des  sphères,  VIII,  i4a.  —  Les  sphères 
célestes  arabes  étaient  souvent  mal 
dessinées  par  des  artistes  ignorants; 
leurserreurs; exemples, XII,  a4it  a43, 
a5o. —  Édifice  en  Chine,  appelé  sphère 
<2ttci«^XIV,  398. 

Sphinx  ,  d'Egypte ,  II ,  459.  —  Voy .  Aboo'l- 

HODL. 

Spinola  (Albert)  ,  ambassadeur  de  Gènes  ; 

son  traité  de  paix  et  de  commerce  avec 

un  sultan  d'Egypte ,  XI ,  33. 
Spinola  (Samuel)  ,  ambassadeur  de  Gènes  ; 

son  troité  de  paix  et  de  commerce  avec 

un  roi  de  Grenade,  XI,  a6. 


Srong-Dzan-Sgambô,  khagan  du  Tibet; 
introduit  au  Tibet  les  lettres  d'Enedkek 
et  la  loi ,  pour  y  répandre  la  religion 
de  Bouddha.  XIII,  58. 

Ssaouojy-Bey,  prince  ottoman  ;  lettre  à  son 
sujet,  V,  670. 

Ssé  CHoa  siÀo  TKFi ,  les  quatre  livres  mo  • 
raux  attribués  communément  à  Confu- 
cius;  notice  par  M.  Abel-hémusat,  X, 
a 69.  —  Connus  en  Europe  sous  le  nom 
de  Livres  de  Confacius;  ne  sont  pas  de 
ce  philosophe,  mais  de  ses  quatre  prin- 
cipaux disciples ,  a69.  —  Division  ;  con- 
tenu, 370.  — Éditions  très-muttipliées 
en  Chine,  374.  —  Traductions  qui  en 
ont  été  faites,  375.  —  Extrait  de  la  pré- 
face de  la  traduction  manlchoue,  a77. 
—  Examen  de  cette  traduction ,  379  ; — 
son  insuffisance  pour  faire  connaître 
Toriginal,  a84.  —  Travaux  des  Euro- 
péens sur  ces  livres,  387.  —  Ce  que  A. 
Rémusat  dit  de  la  traduction  qu'il  a 
faite  de  ces  livres,  aSg.  —  Notes  di- 
verses. —  Ces  livres  sont  aussi  appelés 
iSf^  tseà'ichi  chou  (les  livres  des  quatre 
docteurs);  autres  appellations,  391.  — . 
Avertissement  sur  un  de  ces  livres, 
appelé  :  Thoang-Yoâng,  294-  —  Tra- 
ductions française  et  latine  de  ce  livre 
avec  le  texte  en  regard  par  A.  Rému- 
sat,  396  et  suiv.  —  Texte  de  la  ver- 
sion mantchoue,  38o.  —  Notes  sur  le 
Tchoung-Yoûng ,  398. — Indication  des 
ouvrages  à  consulter  pour  approfondir 
ces  matières,  4a6. 

SsoDFTEB  (Sophie),  lettre  ou  il  est  fait 
mention  de  la  prise  de  cette  ville,  V, 
671. 

Stade;  sa  valeur,  I,  55. 

Stafcnf,  rivière  d'Afrique,  au  lieu  de  Sa- 
tefsif.  Voy.  ce  nom. 

Stations  des  votageves  [Les)  ,  ouvrage 
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de  Hérawl  sar  le  soufisme  ;  vers  cités  et 

délaiis  sur  Fauteur,  XII ,  35i  et  note  a. 

Stations  ou  DEcnés  {Makam);  ce  que  ce 

mot  désigne  chez  les  soufis;  détails, 

XII,  agi,  aga,  agg,  3oo,  3oi. —  Dé- 
finition, 317,  noie  1. 

Statue,  du  soleil,  de  Saturne,  I,  i3i. — 
Dans  une  ville,  II ,  38.  —  Dans  une  lie, 
55. — De  pierre  adorée  par  des  Berbères, 
463.  —  Équestre  de  Khosrou-Parviz, 
478.  —  Des  prophètes ,  de  Marie,  XII , 
443.  —  En  Chine,  XIV,  38g.  —  Voy. 
aussi  II,  i3o,  i34* —  Idoles  et  les 
autres  noms  des  planètes. 

Staurati  ,  nom  donné  à  des  Bezans ,  XI , 
ii5,  note  4. 

Stewart  (M.  Charles) ,  publie  le  catalogue 
des  manuscrits  de  Tipoo,  sultan  du  My- 
sore;   titre  et  notice  bibliographique, 

IX,  a73.  —  Publie  un  fragment  du 
Rouzat-ahafa  de  Mirkhond ,  en  persan  et 
en  anglais;  détails,  corrigé,  a74-  — 
Corrigé  à  l'occasion  de  VAnvari  Sohaïli, 

X,  100,  note  1. 

Strangbblo  ou  ancien  syriaque.  Voy.  £s- 

TRAIIGBBLO. 

Sdbstancbs;  les  quatre  élémentaires;  dé- 
tails, IV,  i4a.  —  Voy.  Socs. 

SuccARi,  espèce  de  poire  en  Egypte,  I, 
a63. 

Sucre  ;  commerce  de  cannes  à,  U,  507. 

Sucre  candi  ;  son  nom  en  turc  et  en  per- 
san ,  I,  a67  et  note  z,  —  Dans  llnde, 

XIII,  176,  note  3. 
Sudd-Meschoura,  chef-lieu  de  canton  en 

Arabie,  IV,  535.  —  Voy.  Sghewafi. 
Suez  (La  mer  de);  projet  de  jonction  de 
la  mer  de  Suez  avec  la  Méditerranée, 
sous  le  khalife  Almamoun ,  fils  de  Ua- 
roun  Arraschid,  II ,  i55.  —  Le  |iort  de 
—,  IV,  555.—  La  ville  de—;  où  elle 
était  bâtie  d  après  Makrizy  et  un  outre 


hbtorien,  VI,  355.  —  Percement  de 

Tisthme  sous  Ptolémée  III,  VIII,  i3. 
Suivants  des  Suivants,  nom  donné  aux 

successeurs  des  Tabis  (voy.  ce  mot), 
, XII,  371. 
Sulcbat  ou  Sulgat,  ville;   n*est  pas  la 

mèmequecelledeSoudak(voy.cenom) , 

XIII,  383,  note. 

Sultan  (Le)»  de  Tlnde;  ses  manufactures 
de  soie,  d'étoffes, XIII,  i83.  —  Détails; 
ses  fonctionnaires,  i84-i85. —  Per- 
sonnes qui  composent  sa  maison,  i85. 

—  Sa  lable ,  186.  —  Ses  audiences  ;  ses 
marches,  188,  ao4t  3o5,  ao6.  — Sa 
pompe,  igo.  ^-  Sa  science,  igi.  — 
Aumônes ,  écoles ,  1  ga . — BienOsisance  ; 
libéralité,  ig3,  ig5,  ig7, ai7. — Pro- 
page Tislamisnie.  — Gratifications,  ig8. 

—  Son  cortège  et  ordre  en  guerre ,  aoa , 
ao3.  —  Usages,  307,  ao8.  —  Émis- 
saires, aog. 
Sultan-Ahmed  ;  son  arrivée  à  Tebrii,  date  ; 
nomme  des  émirs  chefs  de  l'adminis- 
tration, XIV,  10g.  —  Se  retire  vers 
Bagdad,  110.  —  Fortifie  cette  ville, 
date  ;  ses  habitudes ,  1 36.  —  Assiège  et 
prend  la  ville  Hawizah;  maître  du  Khon- 
zistan,  i5a.  —  Hase  la  forteresse  de 
Ramhormuz,  i53.  —  Date  de  la  con- 
quête du  Khouzistan,  178.  —  Projets 
d'attaque  contre  Sultaniah;  complot 
avorté,  17g.  —  Se  dirige  vers  TAxer- 
baîdjan ;  soumet  des  Curdes,date,  ig3. 

—  Met  en  déroute  Schah-Mohanmied; 
combat  Kara-Iousouf;  il  est  vaincu, 
date;  mort  tragique,  ig4- 

Sultan  -  Ahmed  -  Helal  ,  émir  ;  envoyé 
dans  le  Badakhschan,  XIV,  agg. 

Sultan -Ala-eddaulah,  fils  de  Sultan^ 
Ahmed  ;  se  révolte  ;  arrêté  par  desCurdes, 

XIV,  i53.  —  Enfermé  dans  une  forte- 
resse ,  1 54«  —  Mort  tragique ,  1  g5. 
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Sultan-Ala-rddih-Abmed-Sgbah,  roî  de 
Knlbergali  (Hindoustan);  ses  démêlés 
avec  Dîon-Raj ,  XIV,  â63  ,  464- 

Sultan- Ali  (  Mina) ,  fils  de  MirzaRustcii  , 
expulsé  du  Fars  et  de  Tlrak;  vient  à  la 
cour  de  Schah-Rokh,  date,  XIV,  196. 

Sultan  Ali,  fils  de  Pib-Padisghah ;  fait 
prisonnier  et  envoyé  à  Schah-Rokh, 
XIV,  80.  —  Comblé  de  faveurs  par  ce 
dernier,  i63.  —  Se  dirige  vers  Estera- 
bad;  combat;  mort  tragique,  i64. 

Sultan-Ali-Sebzbwari,  fils  de  Khoimah- 
Masoud;  lieu  de  sa  naissance;  se  révolte 
contre  Schah-Rokh  ;  est  défait  par  ses 
émirs  ;  détails  sur  cette  expédition,  XIV, 
a  6  et  suiv. 

Sultan-Awis,  fils  de  Témir  AioEKOu-BER- 
las  ,  gouverneur  du  Kerman.  Voy.  Awis. 

SuLTAN-BAiEZio-BERLAS,  émir;  envoyé 
par  Schah-Rokh  pour  prendre  la  ville 
d*Abrekouh,  XIV,  aSg. 

Sultan-Ba!ezid,  fils  d'ÛTHMAN:  conspire 
contre  Schah-Rokh,  XIV,  ia5.  —  Ar- 
rêté et  gracié,  136. 

Sultan-Hosaîn  (Mirza),  petit-fils  de  Ti- 
iiouR;  se  rend  auprès  de  Schah-Rokh, 
XIV,  ai.  —  Le  quitte,  a3.  —  Empri- 
sonné, 54*  —  Caractère;  accueilli  par 
Mina-Khalil-Khan  ;  ambitionne  la  sou- 
veraineté et  fait  arrêter  les  émirs  ,71. 
—  Pille  les  trésors  de  Kbanikeh  ;  quitte 
Samarkand ,  date,  pour  attaquer  Mirza- 
Kbalil-Sultan ,  7a.  —  Défection,  date; 
sa  fuile;  allié  de  Soleiman-Schah;  mis 
en  déroute  par  Mirza  Khalil-Khan  et 
Minca-  Pir- Mohammed ,  78.  —  S'allie 
à  Soliman  -  Schah  ;  auprès  de  Schah- 
Rokh;  dénonciation  contre  lui;  mort 
tragique,  74. 
SoLTAN-HosAiN-BBiiLAS,  vaiucu  par  Abd- 

al-Samad,  XIV,  ao8. 
Scltan-Ibbabiic,  de  Djounah-Pour,  re- 
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nonce  à  attaquer  le  Bengale  sur  les  in- 
jonctions de  Schah-Rokh ,  XIV,  438. 

Sultan-Rbalil,  roi  de  Chtrvàn  ;  sa  lettre 
en  persan  au  sultan  Mohammed  au  sujet 
de  Schah-Rokh,  V.  676. 

Soltan  -  KflORROuif  ou  ScBAH  >  G^Ihan  , 
grand  roogot,  I,  317,  noie  ft. 

Sultan-Mahmoud,  Darogah  d*Abrekouh; 
sa  soumission;  détails,  XIV,  43. 

Sultan-Mahmoud,  fils  de  l'émir  Khosrbv, 
gouverneur  de  Khatlan;  actes  de  sou- 
mission à  Schah-Rokh,  XIV,  119. 

Soltan-Mansour,  roi  de  Chyraz;  sa  lettre 
au  sultan  Bayazid  sur  Tamerlan,  V, 
673. 

Sultan-Mohammed,  de  Dehli,  substitue 
la  monnaie  de  cuivre  à  la  monnaie  d*or, 
XIV,  5o3,5o4. 

Sultan-Motasbm,  fils  de  Sultan-ZbIn  Al- 
abedin  ;  se  réfugie  auprès  de  Témir 
Kara-Iousouf ,  XIV,  1 33.  —  Appui  de  la 
race  de  Mozaffer  ;  se  dirige  vers  Isfahan . 
174. — Livre  bataille  à  Mirxa-Iskender; 
vaincu  ;  mort  tragique  ,176. 

Sultan-Oni,  ses  États  conquis,  XIII,  35o. 

Sultan-Sghadi-Khourkan  ,  fils  de  Moham- 
med-Beig,  gendre  de  Schah -Djihan, 
XIV,  388. 

SuLTANi,  espèce  de  dirhem;  sa  valeur, 
Xin,  ail,  aia. 

SuLTANi,  nom  du  sel  blanc  en  Egypte,  I, 
a  53. 

Sultans  Mamloues.  Voy.  Mamlouks. 

SULTHANlé,  SULTANTAH,  Ville  du    Dgcbal, 

décrite;  sa  température,  son  collège  et 
ses  palais ,  II,  488.  — Territoire  de  «— , 
XIV,  37.— Citadelle,  38.— VUle,  prise 
par  Mirza-AbouBekr,  60.  —  Pillée  par 
Kara-Ioiisouf ,  1 3a.  —Prise  par  Bestam- 
Djakob,  i35. 
SuLUS,  sorte  de  caractère;  poète  qui  excel- 
lait à  le  tracer,  IV,  a83. 
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SouAB,  rnonUgne  dansl'Yéniea,  IV,  A8o, 

535. 
Sonna  (La);  manuscrit  où  Ton  en  trouve 

UD  abrégé,  IV,  6M«  645;  noms  des 

Musulmans  dont  la  croyance  n*y  est 

point  conforme  ;  leur  subdivision ,  X , 

90. 
SuNNis  ou  SoNNiTBS,  seciairos /  IV,  4i8, 

463,  note  q,  —  Un  musulman  sunnî 

aurait  refusé  à  Scheref-Eddin  les  titres 

d*émir  Aimoumeniiv  et  de  Mabdi ,  i V, 

5o6. 
SoPHRSTiTiON  au  sujet  de  ia  fête  du  Martyr 

en  Egypte,  VIU,  5o  et  note  a. 
SoppLLGBs  (Les)  au  Japon,  XI,  179. 
SuRATB,  ville  de  Tlnde;  son  port  cédé, 

IV,  437.  ^  Renseignements,  535. 
SuRNATORALiSME  (Le);  ies  Cbinoîs  ne  sont 

point  eatichés  de  la  divination  comme 

ia  plupart  des  nations  de  TAsie ,  X ,  4 1 9* 
SuwAKBN  ou  Sbwakbn,  ville  et  port  sur  la 

c6te  de  Habesch,  IV,  534. 
Sydt  Cbbrbrt,  province,  ravagée  par  Ali- 

Bey,  V,  671. 
Syllabaires  japonais.    Voy.    Japonaise 

(Langue).  —  Mantcrou.  Voy^  Batbr. 
Stnaoogob  de  CAi-roNC-Fou  ;  comment  les 

Juifs  la  nomment;  son  nom  eu  chinois.. 

IV,  595. 

Stnodbs  (  Les)  ;  où  et  sous  qui  ils  se  tinrent , 
d'après  Maçoudi,  I,  34i  a5. 

Synonymie  ,  pour  les  quadrupèdes ,  les  rep- 
tiles ,  ies  arbres  de  TEncyclopédie  japo- 
naise. Voyei  comment  A.  Rémosat  a 
donné  les  équivalents,  XU  197  et  note 
1,  aie  et  note  a,  369  et  note  i. 

Swwtipâs  le  pmtLOSoPHB,  roman  grec;  ne 
diffère  en  rien,* pour  le  fond,  du  lâvre 
de  Sendidfad:  origine  persane,  IX ,  4o4. 
—  Autres  détails ,  4o5. 

Sybiaqqe  (Caractère  simple  du);  époque 
Qu  il  fut  inventé  ;  tous  les  manuscrits 


postérieurs  à  Tan  1 000  de  J.  G. ,  faits  par 
des  Maronites  ou  des  Jacobites,  sont 
écrits  dans  ce  caractère ,  IV,  65a.  —  Ce 
que  dit  Maçoudi  de  Talphabet,  VIII, 
191.  «^  Voy.  EsTRANGHELo  et  Manus- 
crits. 

Syrie  ou  Scbam  ,  ses  Atabeks  (princes  de], 
I,  54a.  —  Autres  princes,  544.  —  Sa 
description ,  d*après  Ben-al*Ouardi  et 
Koêliler,  H ,  3a ,  44i  ;  —  se  trouve  dans 
le  Mesalek  alahsar,  XIH,  i64-  —  Sa  di- 
vision en  cinq  parties  par  les  géo- 
graphes orientaux;  noms  de  ses  princi- 
pales villes,  II,  3a ,  noie  l,  33.  —  Une 
partie  dépendait  de  T empire  grec;  Nou- 
schirwân  réunit  la  Syrie  à  son  empire; 
rois  dont  les  ancêtres  furent  maîtres  de 
la  Syrie,  34o.  —  Ravagée,  34i.  — 
Tombe  au  pouvoir  des  Musulmans  sons 
le  règne  d*Omar,  37  a . — ^Terre  sainte  ;  si- 
tuation ;  étendue  ;  produits ,  44 1  •  —  Des 
endroits  de  dévotion  de  la  —  ;  origine 
de  son  nom  Scham^  parties  qui  la  com< 
posent,  m,  6i4t  61 5.  —  Soumise  par 
Merwan,  IV,  363.  -—  Les  Grecs  appellent 
la  Syrie  et  Flrak,  Soaria,  et  les  Perses 
Souriitan ,  d'après  Maçoudi ,  VIII ,  1 80. 
—  Ismaéliens  de  Syrie,  IX,  laa.  — 
Princes  chrétiens  de  —  ;  leurs  relations 
avec  les  républiques  italiennes,  XI,  97 
et  suiv.  —  Ce  qui  est  à  la  fin  du  Mesa- 
lêk  alabsar  sur  la — est  d^une  haute  im- 
portance, XIII,  38 1. 

Syriens  (Les) ,  rois,  diaprés  Maçoudi,  I, 
18.  —  Ere,  3i.  —  Mois,  3a.  — Les 
églises  des . . .  faisaient  usage  de  deux 
versions  des  livres  de  f Ancien  Tes- 
tament; Tune  avait  été  faite  d*après 
Toriginal  hébreu,  et  Tautre  d'après 
ta  version  grecque  des  Septante;  ia 
première  porte,  chez  les  Syriens,  le 
nom  de  nmple,  IV,  658.  —  Ou  As&y- 
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neo«,  les  mêmes  que  les  Chaldéens, 
VIII,  i^à*  i4i.  —  Les  Arabes  les  ap- 


pellent Nabatéeni ,   d'après   Maçoudi , 
180. 


Ta  c:>,  lettre  arabe;  butes  à  éviter  en 
Tarliculant,  IX,  &3. 

TaAIKR  (AL-)0uSGHABA1f-ALTAA&BB,  place 

forte  du  Ejébal  et  canton;  lear  posi- 
tion, IV,  47 7«  533. 

Taalik,  caractère  d'écriture,  particulier 
aux  persans,  IV,  278,  note^ 

Taaz  ,  ville  forte  du  Djebal  ;  le  sultan*  Amer 
8*y  réfugie,  IV,  A23.  —  Prise  par  Bar- 
sebai,  427.  —  Route  de  —  à  Dhamar, 
53 1.-^  Appelée  Tage  et  Tiz:  rensei- 
gnements, 535,  536. 

Tabarestan.  Voy.  Tbabarbstan. 

TABABf.  Voy.  Thabari. 

Tabb&hrit  ,  ville  d'Afrique  ;  sa  description; 
par  qui  elle  fut  rebâtie,  date,  XII,  54o 
et  suiv. 

Tabet  bbn  Corab.  Voy.  Abou*l-Hasan 
Tabbt. 

Tabis,  Tabioun  (ou  suivants);  nom  des 
musulmans  qui  ont  vécu  en  société 
avec  les  con^agnons  de  Mahomet, 
Vin,  137.  —  Détails  sur  leur  vie  re- 
ligieuse ;  elle  a  précédé  celle  des 
Soufis,  XII,  agS,  3o4.  —  D'où  leur 
vient  ce  nom;  leurs  successeurs;  ca- 
tégories, 371.  —  Ont  obtenu,  ainsi 
que  les  schâkbs  de  diverses  classes, 
des  faveurs  célestes;  détails,  3o4t  366, 
37,. 

Tablb  D'ÂLMAMOini ,  appelée  table  vérifiée, 
d'après  les  observations  faites  sous  ce 
khalife;  où  on  la  trouve;  ce  qu  en  pen- 
saient plusieurs  astronomes  arabe».  Vil, 
58.  —  Critiquée,  60  et  suiv.  —  Ap- 
pelée Alschenuuia,  17a  et  note  4.  *- 


Abandonnée  après  la  publication  des 
tables  Hakémites ,  a  1 6 ,  note. 

Table  des  Étoiles  (Livre  des),  I,  3o. 

Tablb  géggbaphiqdb  de  M.  S.  de  Sacy,  à 
la  suite  de  sa  notice  sur  l'histoire  de 
l'Yémen,  IV,  4 16,  5aa. 

Tablb  oéoGRAPHignE  pour  servir  à  l'intel- 
ligence des  manuscrits  arabes  de  la  Bi- 
bliothèque nationale,  n*"  8a6,  826  a, 
807,  8a8  et  829;  IV,  523  à  536. 

Tablb  HAKiMiTB.  table  d'Ibn-Iounis.Voy. 
KitAb  al-Zij. 

Tablb  Sabbennb;  son  auteur;  éditions, 

VII,  i54. 

Tables  astaonomiqobs ,  nombres,  noms, 
détails,  VII,  18,  note  3,  58  et  note  3 , 
98  et  note  a,  100,  i5o,  i5a. 

Tables  chbonologmqves  ,  ouvrage  de 
Hadji-Khalfa ;  date  de  sa  publication, 

VIII,  ao4*  —  De  la  composition;  ce 
qu'il  contient,  ao6. 

Tabna,  ville  ou  pays  du  Mi^reb,  II,  161. 

Tabooo,  mois.  Voy.  Moubarram. 

Taboue  ,  village  de  THedgiax  (sic) ,  détails, 
U,  4a. 

TaBraeau  ,  ville  d'Afrique,  décrite;  on  dit 
que  la  reine  Kàhinah  y  fut  tuée ,  XII , 
5i3. 

Tacite  (Édition  de)  de  l'abbé  Brottier, 
publiée  en  1771;  dans  le  troisième  vo- 
lume se  trouve  une  dissertation  sur  les 
Juifs  de  la  Chine,  IV,  593. 

Tadgb  ,  bâtiment  k  Bagdad  construit  par 
Moktaphi,  II,  460. 

Tadgbllabbah  •  nom  d'un  martyr  ou  saint; 
où  il  est  inhumé,  II,  5a8. 

49. 
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Tadgia,  fleuve,  II,  bo^, 

Taoj  (Al-)  BEN  Saîd-Eddadla,  intendant 
de  1  emir  Bibars  ;  ne  peut  dissuader  ce 
prince  de  supprimer  làféte  da  martyr 
sur  le  Nii ,  détails  et  date ,  IV,  addition , 

IX. 

Taoj-bddin,  le  Seid;  établit  un  couvent 
dans  une  ville,  XIV,  38g. 

Tadj-eddin,  traduit  en  persan  le  livre  in- 
titulé :  Hiioupadéta ,  X,  aa6.  —  On 
reconnaît  avec  peine  sous  sa  traduction 
Toriginal  sanscrit,  a3i.  —  Les  libertés 
quil  a  prises;  son  style,  aSg,  a4o.  — 
Omissions,  a 49. 

Tadj-eddin-Aboo'l-Mgddjahio  Hasan-Sa- 
MARiANDi  (Le  Sdd  schérif],  khan  de 
Debli  ;  puni  pour  avoir  bu  du  vin  ;  ses 
richesses;  ses  voyages,  XIII,  19a.  — 
Avait  parcouru  la  Chine,  a  a  a.  —  Son 
témoignage  sur  la  monnaie  chinoise, 
a  a  3.  —  Ses  renseignements  sur  le  Ma- 
wara-annahar,  a 43* 

Taoj-eooin  al-Oormani,  surnom  d*Abou- 
Ahmed.  Voy.  ce  nom. 

Tadjbddin  Hadhar,  fds  de  Solbïiian, 
émir  deCurdes;  époque  où  il  vivait;  ses 
fds  quittent  TÉgypte ,  XIII ,  3 1  o. 

Tadj*  edoin  Mohammbd  BEN  Abdou'l-Oue- 
HÂB  BEN  el-Mbteouedje;  SOU  ouvrage 
sur  rÉgypte  ;  date  de  sa  mort  ;  son  sur- 
nom, VI,  33o  et  note  3. 

Tadjennah  ,  ville  d'Afrique  ;  sa  position 
et  ses  environs;  ses  habitants,  XII, 
5ai. 

Tadjbrah,  montagne  d*Afrique;  sa  posi- 
tion; détails  sur  son  nom,  XII,  539. 

Tadjbrift  (  Tadjirfet,  d*après M.  de  Slane) , 
ville  d'Afrique,  décrite;  ses  environs  et 
distances,  XII,  4&7- 

Tadjmout,  station  d'Afrique;  sa  positibn, 
XII,  5a  I,  533. 

Tadlah  et  non  Baolbu,  ville  de  Sous, 


situation;    productions;    d'après    Ibn- 
Ayâs,  VIII,  9. 

Tadmekkah  ,  ville  d'Afrique  ;  à  quel  mar- 
ché vont  ses  habitants,  XII,  65 1.  — 
Lieu  d'habitation  de  ses  tribus,  65a. — 
Position  de  la  ville;  ressemble  â  la 
Mecque;  étymologie;  détails  sur, ses 
habitants;  leur  nourriture,  mœurs; 
nom  de  leurs  dinars,  653. 

Tadhor.  Voy.  Palmtre. 

Taduout  ,  arbre  ;  où  il  croit ,  sa  description , 
vertus ,  XII ,  646. 

Tafaman  (Benou)  (  Tigaman,  d'après  M.  de 
Slane);  lieu  de  leur  habitation,  XII, 
600. 

Tafblkaît  [Tanagaelalt,  d'après  M.  de 
Slane),  ville  d'Afrique,  décrite;  a  qui 
elle  appartient;  son  nom  corrigé,  XII, 
534  et  note  4* 

Tafernit  [Tafergaennh,  d'après  M.  de 
Slane),  ville  d'Afrique;  sa  description, 
XII,  54i. 

Tafnah,  rivière  d'Afrique;  sa  position;  se 
réunit  à  celle  de  Satebsif  ;  détails  sur  son 
cours,  XII,  536. 

Taghazghaz  (Belad  AL-)  ;  pays  des — ;  ca- 
ractère des  habitants;  \euT  pierre  de  sang, 
ÏI,53i. 

Tagraret,  nom  de  la  seconde  ville  de 
Telemsan,  détails,  XII,  66a. 

Tagrebit  (Taghartbet,  d'après  M.  de 
Slane),  station  d'Afrique;  sa  position, 
XII,  5aa,533. 

Tahart,  Tabbrt  (mieux  Tîhert),  ville  d'A- 
frique ;  son  fondateur;  d'après  Schehab- 
Eddin,  date,  II,  160,  note  «.  —  Noms 
de  deux  villes,  décrites,  43o.  —  Men- 
tionnée, VIII,  11.  —  Décrite;  détails 
sur  ses  monuments,  ses  productions  et 
son  nom;  formée  de  deux  villes;  sa 
température  ;  détails  sur  ses  gouverneurs 
héréditaires;  qui  la  prit,  date;  légende 
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sur  l*origine  de  cette  ville;  son  premier 
nom;  détaik  sur  ses  mesures;  autre 
description  d'Ibn  Haukal,  XII,  5a a, 
note  a ,  5a3  et  suiv.  533. 

Tahdid  Nébaiat  el-Amâkjn  Litbshih 
Maçâfât  eL'Maçâkin  (Fixation  des 
limites  des  lieux  pour  déterminer  leur 
distance);  ouvrage  arabe  d*AI-Birouni, 
cité,  VIII.  i3. 

TahboArat  (  Tahedart,  diaprés  M.  .  de 
Slane),  bourg  d* Afrique,  décrit;  dé- 
tails sur  son  nom;  ses  environs,  XII, 
570  et  suiv. 

TAHBRetTHAHER(BBNOD);  famille  des — , 
IV.  4i8. 

Tahbr  bbn.  HossaIn,  parent  de  Khalaf 
ben  Ahmed,  roi  du  Segestan;  dépouille 
celui-ci  de  ses  État»,  IV,  336.  —  Sa 
mort,  337. 

Tahbr  ben  Mohammbd  bbn  Amroo,  le 
khalife;  sa  fuite;  sa  mort  dans  le  Se- 
gestan ;  en  lui  finit  la  dynastie  des  Sof- 
farides,  II,  378. 

Tahbr-Biamrillab  ,  avant-dernier  khalife , 
II,  376. 

Tahbr  bbn  Abdallah,  prince  delà  dynastie 
des  Thahérides;  instrument  astrono- 
mique qu  il  fit  construire,  VII,  i38. — 
Observation  astronomique  faite  en  sa 
présence,  i48. 

Tahbriah,  ville  du  Khawarizm;  situation, 
XIII,  ago. 

Tah^rides  (Les)  ;  où  Mirkhond  a  écrit 
leur  histoire;  traduite  par  M.  le  baron 
de  Jenisch,  IX,  i3A« 

Tahbrti,  imposteur  qui  se  disait  descen- 
dant d*Ali;  est  envoyé  par  le  khalife 
d*Égypte  à  Mahmoud ,  qui  le  fait  périr, 
IV,  398. 

Tahirat  ,  ville.  Voy.  Tahabt. 

Tahmas  ,  fils  aine  et  successeur  de  Schah- 
Ismaêl  Sofi ,  IV,  373. 


Tahmourath-Divebbnd,  fondateur  de  la 

ville  de  Nischabour,  II,  317,  3a6. 
Tahran,  village  près  de  Reî,  décrit,  II, 

477- 

Tabrib,  ouvrage  de  Nasir-eddîu  Tousi , 
commenté  par  Djordjani,  X,  5  et 
note  a. 

TAÏ,khalife.  Voy.  Thaï. 

TaIef  ,  compris  dans  le  gouvernement  des 
Arabes  dont  le  territoire  dépendait  des 
Perses;  réuni  par  trail,é  à  Tempire,  II, 
34o. 

Taî-Fou,  ministre;  chargé  en  Chine  de 
Téducation  du  prince  liéréditaire  ;  dé- 
tails; signifie  grand-père  en  chinois, 
Vn,  a6a  et  note  3. 

Taîfodr  ,  soufi.  Voy.  Aboo-Ybzio  Thi- 

MOOR. 

TaÎ'Hio  (La  grande  étude);  premier  des 
quatre  livres  moraux  chez  les  Chinois  ; 
son  contenu;  division;  appréciation,  X, 
a 70  et  391,  note  3.  —  Publié  en  chi- 
nois, avec  une  traduction  latine;  épo- 
que, 387.  —  Autre  version,  a88.  — 
Voy.  Ssé  CHOO. 

Taiman,  île  de  la  mer  de  Sin,  décrite;, 
ses  productions,  II,  56. 

Taïsoun  ,  ville  du  district  de  Bagdad  ;  son 
origine,  11,333. 

Tai-Ts^e,  grand  maître  deTÉtat;  ce  mot- 
signifie  grand  fils  en  chinois ,  Vil ,  a6a , 
note  a. 

Taî-Tsou  Kao-Hoang-ty,  cinquième  an- 
cêtre de  la  dynastie  des  Mantchoux; 
fait  dessiner  des  lettres  d*après  celles 
des  Mongols,  V,  590. —  Son  caractère; 
établit  récriture  mantchoue ,  XJII , 
18. 

TaiTsoung,  Oubn-Hoang-tt,  fils  du  pré- 
cédent, fait  traduire  en  mantchou  les 
principaux  livres  chinois,  date,  tet  com* 
poser  un  code  de  lois ,  V,  590.  —  Son 
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caractère  ;  étendit  le  règne  de  la  science  ; 

régularisa  le  calendrier,  Xlir,  18. 
Taî-WAng,  célèbre  chinois;  détails  sur  sa 

famille, X,  3a5  el  4i3,  noie  bà  et  les 

précédentes. 
Tak,  place  forte,  IV,  338. 
Takafoob  (Roi);  pays  du  — ;    ce  qu'il 
*  comprend  ;  note  sur  ce  terme  arménien , 

xni.3o5, 347. 

Takdour,  ville.  Voy.  Temoor.  . 

Takhat,  savant  mantchou;  qui  perfec- 
tionna les  lettres  de  Talphabet,  V,  591. 

Takhpipab,  genre  de  bonnet,  XIII,  296, 
note. 

Takhth  ,  le  nord  ;  portion  habitée  du  globe, 
d'après  Maçoudi,  VIII,  iil6. 

Ta-Ring  (grande  écriture) ,  nom  des  livres 
de  Moïse;  deux  sortes  de  — ;  ceux  à 
Tusage  de  la  synagogue  de  Cai-fbng- 
fou ,  et  ceux  des  particuliers  ;  différence , 
explications,  description;  comment  ils 
sont  écrits,  IV,  695. 

Takou A ,  mosquée ,  II ,  4 1 5. 

Takhjb  pi   Aseae   aL'Kimia,   ouvrage 
d*Eidémir,  IV,  loâ,  note  1,  col.  a. 
'Taktekâ,  prince  du  Kabdjak,  défait  Isen- 
Boga,XIII,a8â. 

Talas  ou  Talasch  ou  Taraz,  ville  du 
Turquestan;  où  Mirkhond  Ta  décrite, 
IX,  139;  Xni ,  aa4«  note,  aa5,  226. 
—  Rivière,  aa6.  —  Campement  d*été, 
aa8.  —  Cité,  a34*  —  Fait  partie  du 
territoire  dlsiîdjab,  a 59. 

Tal-BebidA  (lisez  Taberida),  station  en 
Afrique;  sa  position,  XII,  54a. 

Talents  (Les),  chez  les  Japonais;  poésie, 
musique ,  chant ,  jongleur,  etc.,  XI ,  1 70. 

Taliha  ben  Khayyab  Assadi  des  Benou- 
Assad  (La  famille)  ;  reçoit  avec  généro- 
sité le  poète  Asma!,  qui  la  récompense 
de  quelques  vers  en  son  honneur;  ré- 
compensée à  son  tour  par  le  khalife 


Haroun^Arraschid ,  détaila,  IV,  aa4  et 

suiv. 
Talixoon,    fer  travaillé,  en  Chine,  II, 

4o3. 
Taushan ;  contre  les  crocodiles,  II,  4a6, 

4^9.  —  Contre  les  sables,  A33,  ^69. 

—  Pour  les  jardins ,  435.  —  En  gé- 
néral; observations;  bâtiments  à  Den- 
dera  qui  servent  de  — ,  436,  note  0. 

—  A  Thaib,  pour  chasser  les  scorpions, 
les  serpents  et  les  guêpes,  444*  — 
Contre  les  scorpions,  les  serpents  et 
pour  les  salines,  49^,  5a a.  —  Contre 
les  hémorroïdes,  le  froid  et  les  neiges, 
5oi.  —  Pour  les  trésors,  5o4.  5a4- 

—  A  Derbend  pour  écarter  les  Turcs; 
description,  5o8. 

Tamab-Assini  (Le);  ne  vient  qua  Mé- 
dine,  II,  417. 

Tauboor  (Le);  rapprocbemeots  à  hire 
entre  celui  des  Chamans  et  celui  des 
Galles  ou  Côry hantes,  VII,  a 5a.  —  En 
usage  dans  Tlnde,  XIII,  a  10. —  A  deux 
faces,  usités  en  Chine,  XIV,  392. 

Tameddah  (Tafia,  d'après  M.  de  Slane), 
ville  d'Afrique,  décrite,  XII,  59a  et 
suiv. 

Tamdoolbt  (Taméielt,  d'après  M.  de 
Slane),  forteresse  d'Afrique;  environs 
et  distances,  XII,  6 a 3.  ^-  Sa  position, 
sa  mine  d'argent;  Abd-Allah  y  campa, 
699. 

Tamedit,  ville  d'Afrique,  décrite;  détails 
sur  son  nom ,  XII ,  5o6. 

Tambblan.  Voy.  Timodr. 

Taitghilet  (Tamaghilt,  d'après  M.  de 
Slane),  forteresse  d'Afrique,  décrite; 
ses  habitants,  XII,  593. 

Tamilat  ou  Tanmalat,  forteresse  d'Afri- 
que, décrite;  détails  sur  celui  qoi  la 
bâtit,  II,  a3. 

Tamiu,  tribu.  Voy.  Tbmim. 
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TàMOURAT,  montagne  d'Afrique;  sa  posi- 
tion; donne  naissance  à  la  rivière  de 
Seshour  ;  quelle  famille  y  habitait ,  XII, 
56i. 

Tamrocrat  (TameTX)ttrt,  diaprés  M.  de 
Slane)«  ville  d'Afrique;  sa  position  et 
ses  environs,  XII,  619. 

Tamsbkbt  (Tameseît,  d'après  M.  de  Slane), 
ville  d'Afrique;  sa  position;  ses  envi- 
rons; détails  sur  son  nom,  XII,  607. 
et  note  4* 

TAMSELAI.HT,  ville  d'Afrique;  au  lieu 
d'Amselakat.  Voy.  ce  nom. 

Tamsih,  île  de  la  mer  de  Sin,  II,  67. 

Tamtaghint  (Tamatghost  d après  M.  de 
Slane),  pierre  d'Afrique;  espèce  d'à- 
mianthe;  comment  on  en  fait  des  étoffes 
incombustibles;  détails  sur  des  étoffes 
de  cette  pierre  donnés  en  présent,  XII, 
65o.  Voy.  Warzi. 

Tanah  (Taca,  d'après  M.  de  Slane),  ville 
d'Afrique;  sa  position;  ses  productions 
et  environs,  XII,  646. 

TanaI M ,  ville  où  Abd-AUah  ben-al-zobair 
établit  le  pèlerinage  Eumré  (Omrah); 
fête  très  •fréquentée ,  IV,  565. 

TANCRàDB ,  neveu  de  Boëmond  ;  combat  à 
la  bataille d'Antioche ,  IX ,  3 1  a.  —  Fait 
emprisonner  Saint-Gilles  puis  le  rdàche» 
317  et  note  1.  —  Ses  relations  avec 
Kogh  Vasil  ,319,  note  6.  —  Sa  victoire 
sur  les  Arabes,  date,  3a a. —  Sa  que- 
relle avec  Baudoin  d'Édesse,  3a3.  — 
Sa  victoire,  3a4.  —  S'empare  d'Alep, 
3a8.      . 

Tandbfak  {Ten-Defès,  d'après  M.  de 
Slane),  station  d'Afrique,  décrite;  son 
eau  et  ses  fruits,  XII,  61 3. 

Tanojah,  ville  d'Afrique;  les  berbers  de 
—chassent  les  Arabes  qui  avaient  pris  la 
ville  de  Sebtah  et  la  dévastent,  II,  555. 
Expédition  contre  cette  ville,  573.  — 


Travaux  de  canalisation  entre  cette  ville 
et  l'Espagne,  VIII,  la.  —  Décrite;  son 
nom  en  berber;  son  surnom;  par  qui 
elle  fut  prise,  époque;  détails  sur  ses 
monuments  et  ses  ruines;  étendue  de 
sa  juridiction;  résidence  des  rois  du 
Magreb;  observations  sur  l'ancienne  et 
la  nouvelle  ville,  XII,  564. 

Tanojah  ,  territoire  d'Afrique  ;  sa  position  ; 
ses  habitants;  détails  sur  ses  environs  et 
distances,  XH,  556  etsuiv. 

Tanpit  (  Tanguît,  d'après  M.  de  Slane) , 
tante  du  faux  prophète  Hâmim  ;  sa  ma- 
gie, XII,  5A9. 

Tanger,  ville.  Voy.  Tandjah. 

Tanghilaa  (Les  défilés  de)  ;  dans  les  mon- 
tagnes du  Kaschmir;  une  armée  peut 
les  franchir,  XIV,  5ia. 

Tanis  (Dgeziret),  île  de  Tanis,  près  de 
Pharma  et  de  Damiette;  son  lac;  ses 
productions  animales,  II,  A3  a. 

Tanisgher,  canton  de  l'Inde  où  l'on  trou- 
vait des  éléphants  d'une  grandeur  ex- 
traordinaire ;  Mahmoud  s'en  empare, 

IV,  395. 

Tankah;  sa  valeur  monétaire  dans  l'Inde, 

XIII,  18a. —  Tankah  rouge,  blanc,  sa 

valeur,  ait. 
Tankbrmet   {Tenkerenit,  d'après   M.  .de 

Slane) ,  château  d'Afrique  ;  sa  position  ; 

son  sol,  XII,  538. 
Tan  11  AL  AT,  forteresse;  la  même  que  Ta- 

milat.  Voy.  ce  mot. 
Tans,  ville  d'Afrique.  Voy.  Tenés. 
Tansalmbt,  bourg  d'Afrique,  décrit;  sa 

position;  à  qui  il  appartient,  XII,  5a8. 
Tantra;  recherches  sur  ce  mot  sanscrit, 

X»  a56,  note,  a57. 
Taouliu,  province.  Voy.  Toolim. 
Tapir,  oriental;  animal.  Voy.  Mb. 
Tapis  ;  ville  d'Egypte  célèbre  par  ses  beaux 

tapis  brochés,  I, a5o. -—Noirs  envoyé» 
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en  Egypte  par  |in  khalife  abbasside,  5. — Autre  biographie  de  Khondémir, 


573. —  Fabrique  de — ,  II,  5o5,  5a  1. 

—  De  cuir,  VIII,  19. 

Tar  ,  monnaie  dans  ilnde  ;  sa  valeur,  XIV, 
449,  509. 

Tarabolos.  Voy.  Tripoli. 

Tarap-Harak,  station  d'Afrique;  sa  posi- 
tion, XII,  547. 

Tarât  ou  Tazat,  île  de  ia  mer  Rouge; 
mœurs  et  nom  des  habitants;  c'est  là 
que  Pharaon  a  été  noyé,  II,  69. 

Taraz.  Voy.  Talas. 

Tardouhasch  ,  genre  de  robe ,  XIII  ,271, 
note  I. 

Tarem,  titre.  Voy.  Abaram. 

Tarha,  ville.  Voy.  Tharmi. 

Tarif,  est  le  père  des  princes  des  Barga- 
watah;  de  qui  il  descend;  quels  dra- 
peaux il  suivit;  devient  le  prince  de 
tribus  berbères;  détails  sur  son  règne 
et  ses  enfants,  XII,  679  et  suiv.,  584- 

—  Ses  opinions  religieuses  et  celle  de 
son  fils  Sâleh,  détails,  585  et  suiv.  — 
Usage  de  ses  sectateurs  à  Tégard  des 
femmes,  586. 

Tarif  (Les  Benou);  lieu  de  leur  habita- 
tion ;  XII ,  556. 

Tarifah,  port  d'Afrique;  sa  position  et 
environs,  XII,  556. 

Tabifat  c;>lJuoû',  ouvrage  du  seïd  sché- 

,  rif  Zein-Eddin  Abou  1-Hasan  Ali,  fils  de 
Mohammed  Djordjani  ;  manuscrit  arabe 
de  la  Bibliothèque  du  roi,  n*  i3a6, 
comparé  avec  deux  autres  manuscrits; 
notice  par  M.  Sylvestre  de  Sacy ,  X ,  1 . 

—  Un  des  pins  importants  manuscrits 
de  la  Bibliothèque  du  roi  ;  supplément 
aux  dictionnaires  arabes ,  1 .  —  Descrip- 
tion du  manuscrit,  il  portait  autrefois  le 
n*  687,  a.  —  Ce  quen  dit  Hadji- 
Khalfa,  3.  • —  Vie  de  Djordjani  d*après 
Aboul-Mahasen ,  texte  et  traduction ,  4  « 


texte  et  traduction  ,7,8,9.  —  Savants 
qui  ont  fait  mention  de  Touvrage  de 
Djordjani;  recherches  sur  un  ouvrage 
qui  porte  le  même  titre,  la,  i3.  — 
Observations  sur  Touvrage;  difficulté 
de  le  bien  traduire,  i5.  —  Premier 
chapitre,  texte  et  traduction ,  1 6  et  suiv. 
-^  Voir,  pour  les  termes  de  gram- 
maire, rhétorique  et  métaphysique, 
rindex  des  mots  orientaux.  (Le  texte 
arabe  de  ce  livre  a  été  publié  par 
M.Flûgel.) 

TABiFAT,  autre  ouvrage  qui  n  a  pas  pour 
auteur  Djordjani ,  X,  la. 

Tarie,  affranchi.  Voy.  Tbarie. 

Tabikb,  chroniques  d*Abou-Saîd  Abd-er- 
Rahman  ;  renseignements  sur  TÉgypte , 
VII,  18  et  note  1. 

Tarikb  Djiban  -  Kdscba  ,  histoire  de 
Genghii-Khan  ;  Tauteur  inconnu  de  cet 
ouvrage  parait  avoir  été  attaché  k  Man- 
gou-Caan,  11,383,  384. 

Tabikb  Fotovb,  histoire  arabe  des  con- 
quêtes; traduite  en  persan,  IV,  6g6. 

TARtKB  GoziDEB,  ouvrage  de  Hamdallah 
Mostavfi  Kazwini ,  dans  lequel  on  trouve 
des  vers  de  Doail,  IV,  a  a  9. 

Tarekb  Kbataî,  traduction  turque  d*un 
fragment  du  Matla-Assaudem;  détails 
sur  le  manuscrit,  XIV,  10,  u. 

Tarikb  Mebat  AldjenaNj  ouvrage  his- 
torique arabe;  son  auteur,  IV,  697. — 
Époque  où  s'arrête  Touvrage ,  XII ,  4a 6, 
note  3. 

Tarikb  Otbi.  Voy.  Kitar  Ybmini. 

Tarikb  fiASCBiDi ,  ouvrage  historique  en 
persan;  cité,  XIV,  479-  —  Son  auteur, 
deuils,  488.  —  Estimé,  489. 

Tabixb  Scbabi,  histoire  de  Schak  Ismaêls 
par  Rhodja,  surnommé  Merwaridi,  IV, 
a83. 
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Tarikb  TBABAEi,  ouvrage  de  Thabari. 
Voy.  ce  nom. 

Tabkalah,  ville  d* Afrique;  capitale  de  la 
province  de  Sous,  XII,  6ao>  noie  3. 

Tarkbans.  Voy.  Terkhans. 

Tarkbon  ,  espèce  de  plante  dans  le  canton 
de  Bolom  (Ma-wara-annabar),  XIII, 
356. 

Tarkou,  nom  d'une  étoffe  de  Chine, 
XIV,  iiai. 

Tarmblil  (  Taremin^  d*après  M.  de  Slane}, 
montagne  d'Afrique;  sa  position;  chef- 
lieu  de  tribus;  détails,  XII,  563. 

TArnAnbsch  (Taloch,  d  après  M.  de  Slane), 
rivière  d'Afrique;  sa  position,  XII,  5a a. 

Tarsghbna  (Ihn  Taresna,  d'après  M.  de 
Slane) ,  surnom  de  Mohammed  «  chef  de 
tribus,  XII,  6a 5. 

Tarschisch,  ville;  la  même  que  Tunis, 
XII,  48g.  (Le  Tkarsis  de  la  Bible). 

Tarse  (Le),  fleuve.  Voy.  Bardan. 

Tartam,  ville  dans  le  Hadhramout;  a  lo- 
rient  d*Aden,  II,  3gg. 

Tartares.  Voy.  Tatares. 

Taryockas,  prêtre  qui  enseignait  la  doc* 
trinede  Thayousous,  IV,  laS,  lag. 

Tasghkend,  ville  frontière  du  Tnrquestan, 
Xin,  aa4,  note,  aa6,  aay. 

TasfadAlet  (Taçegdalt,  d*après  M.  de 
Slane),  château  d'Afrique;  sa  posi- 
tion; détails  sur  ses  environs,  XII,  5a6. 

Tasferaket  (TasegdaU,  d'après  M.  de 
Slane),  place  d'Afrique;  sa  situation; 
Mohammed,  (ils  de  Fatah,  s'y  réfugie; 
détails,  XII,  6o5. 

Tasm  ou  Thesu,  tribu  arabe;  où  elle  ha- 
bitait d'après  Maçoudi,  I,  a8;  II,  àà- 
—  Fils  de  Loud,  père  de  cette  tribu, 
IV,  4ga  ^  note  k. 

Tasm  et  Djaois  (tribus  arabes);  ancêtres 
des  Arabes;  leur  histoire,  II,  4^i  ;  IV, 
Aga,  note  Ar;4g3,  Ag4. 
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Tasuagrat  {Tasaghmerl ,  d'après  M.  de 
Slane),  bourg  d'Afrique;  sa  situation, 
XII,  5gg. 

Tassoudj,  district,  VIII,  i5o. 

TAT,Glsd*Hermès,  IV,  ii3. 

Tatar  (Belad)  ;  pays  des  —  ;  caractère  des 
habitants  ;  leur  langage ,  II ,  53 1 . 

Tatarb,  langue,  écriture;  travaux  de 
M.  Langlès  sur  le  tatar-mantchou ,  V, 
58 1,  58a.  —  Les  Tatares  emploient, 
pour  écrire,  outre  le  pinceau,  une  sorte 
de  plume  de  bambou,  5gg,  note  i. — 
Le  Livre  de  Calila  traduit  en  langue' — , 
X.iyi,  175. — Impriment  indifférem- 
ment le  mongol  et  le  mantchou  avec 
les  mêmes  caractères,  XIII,  5. 

Tatares  (Les);  assiègent  Émed,  II,  467. 

—  S'emparent  d' Altounaouand ,  468. 
— -  Ruinent  Hérat  et  ses  environs,  5oi. 

—  Femmes  tatares;  renseignements, 
V,  ai5  et  note  1. — Rituel  des  Tatares- 
Mantchoux,  VII,  a4i.  —  Ville  gou- 
vernée en  leur  nom,  XIII,  307.  — 
Leur  politique  à  l'égard  des  Curdes, 
3ii,  3ia.  —  Établis  dnns  le  pays  de 
Roum;  leur  affaiblissement,  374.  -^ 
Etablis  sur  le  territoire  de  Damégan, 
XIV,  7g,  note. 

Tatars  blancs  (Tchagan-Tatèrs);  assiègent 
Angora  ;  détails ,  XIV,  78, 7g,  note ,  col  1 . 

Tatars-Mantchodx  (Livres)  de  la  Biblio- 
thèque nationale.  —  Notice  par  le  ci- 
toyen Langlès  ;  première  partie ,  diction- 
naire latino-sinico-mantchou,  V,  58 1. 

—  Considérations  sur  la  langue  mant^ 
choue;  plan  d'étude  de  M.  Langlès, 
58a.  —  Des  lettres  mantchoues ,  583.  — 
Tableau  des  lettres  oîghoures ,  588.  — 
Recherches  sur  l'époque  où  les  Mant- 
choux adoptèrent  une  écriture,  5go.  — ^ 
Utilité  du  manlehou  pour  traduire  les 
livres  chinois;  orientalistes  qui  se  sont 
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occupés  de  celte  langue;  leurs  ouvrages, 

5g5.  ...  Description  du    dictionnaire 

latin-chinois-mantchou  ;  détails  sur  le 

papier  de  cet  ouvrage,  SgS;  —  auteur 

inconnu;  époque  approximative  où  il 

fut  composé,  6o5. 
Tatars  noirs.  Voy.  Kara-Tatars. 
Tatoul  (Le  prince);  généralbstme  des 

troupes  grecques  ;  sssiégé  dansMarasch, 

repousse  les  Croisés,  date,  IX ,  3 1  a,  3 1  â. 
Tadbab  (Djbbil-al-),  montagne  d*A(nque , 

décrite;  étymologie,  XII,  49a. 
Taubis,  ville.  Voy.  Tbbru. 
Tadros  (Le  mont) ;  k  qui  il  appartenait  au 

temps  de  la  première  croisade ,  IX ,  3o6. 
Tavbrmibr,  voyageur;  son  voyage,  cité, 

IV,  36 1,  notée. 
Tavplovr,  bourg;  sa  situation;  où  fut 

sacré  un  patriarche  arménien,  IX,  a83 

et  note  1 . 
Tawaba,  principauté  turque  du  pays  de 

Roum;  situation,  XIII,  353.   —  Le 

prince  de  — ;  beauté  extraordinaire  des 

habitants,  359. 
Tawbict  (Taount,  d'après  M   de  Slane), 

château  d'Afrique;  sa  description ,  XII, 

54o. 
Tawbrdbt  {Taouriri,  d'après  M.  de  Slane), 

rocher  d'Afrique;  sa  position;  son  nom 

corrigé,  XII,  bàà> 
Taxilb.  Voy.  DisLAM. 
Tazrarat,  station  d* Afrique;  sa  position 

et  sa  mine  d*argent,  XII,  619. 
TcBAGOAOïJL,  Tgiiandaoul,  charge  dans 

l'armée  mongole,  XiV,  111;  note  sur 

ce  root. 
TcHAHOUN,  fleuve;  c'est  le  fleuve  Gihon 

qu'un  historien  arménien  désigne  ainsi , 

IX,  396  et  noie  1. 
TcHALDiÎRAN,  lieu  où  Schali  Ismaèl  Uvra 

bataille  au  sultan  Sélim,  IV,  278. 
TcBANDAR,    fleuve;    c'est    le   Tchénab, 


nommé  autrefois  Tchandarbagar,  IV, 
4oo,  note/,  col.  a. 
TcHANBH,  nom  d'un  traîneau  en  usage 
chea  les  Ourianghit,  détails,  XIII,  376, 
note  I,  col.  1. 

TCHANG-GAN.  Voy.  SlGANFOD. 

TcBANG-KoONG-i,  Chinois  de  condition 
obscure;  exemple  de  vertus  domesti- 
ques ;  neuf  générations  issues  de  lui  ; 
visité  par  l'empereur  Kao,  date,  XIII, 

131. 

TcHAO ,  mot  usité  en  Qibe  ;  désigne  une 
sorte  de  papier -monnaie,  XIV,  43 1, 
43 4 1  5o3. 

TcBAOUscns,  corps  de  troupes  au  Caire. 
I.  188.  —  Titre,  IV,  479.  —  Huissier 
de  la  cour  orientale,  XII,  3o6. 

TcBARA,  mandarin;  ses  fonctions;  a  coo- 
péré à  la  rédaction  du  rituel  mantchou , 
VII,  364. 

TcHARB AG ,  nom  du  jardin  royal  d'Ispahan , 

XIV,  499. 

Tcbbb-Nbwis  Hedjbocn,  de  Hérat;  sur- 
nommé Tcheb'Mwis  parce  qu'il  écrivait 
très-bien  de  la  main  gauche;  inventeur 
d'un  nouveau  genre  d'écriture  Touaman, 
les  jumeaux;  auteur  d'un  poème  inti- 
tulé  Leila  Medjnoan,  IV,  384. 

TcHEBARPARBH ,  instrument  de  musi<|ue 
chinois,  XIV,  393  et  note. 

Tcbbbar-Tar,  tétracorde;  en  usage  chez 
les  Mongols,  XIV,  487. 

TcniNAB,  fleuve.  Voy.  Tghandab. 

Tchbou  ,  nom  d*un  dûtrict  en  Chine ,  XIII , 

133. 

TcHEÔu-KouNG,  célèbre  chinois;  son  autre 
nom  ;  détails  sur  sa  famille  et  ses  vertus , 
X,  336,  339  et  4i3,  note  67. 

TcHEÔn-KoDNG,  empereur  de  Chine;  ses 
qualités,  X,  336,  339. 

TcHEOU-u,  cérémonial  de  la  dynastie  des 
Tcheou  ;  ouvrage  précieux  sûr  les  usages 
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primitife  de  iËmpire  ;  à  quoi  on  Tat- 
tribue,  XIII,  lao  et  note. 

TcHiFOU ,  nom  du  conducteur  de  chariols 
en  Chine,  XIV,  396. 

TcHiN,  chinois  de  condition  obscure; 
exemple  de  vertus  domestiques,  réu- 
nissait à  sa  table  sept  cents  bouches; 
visité  par  l*empereur  Tai-tsou,  XIII, 
lai,  laa,  note. 

Tchinghiz-Khan.  Voy.  Djbnghiz-Khan. 

Tching-KiaO'Tcbîn-Tbsioûan ,  ouvrage 
chinois;  son  auteur  musulman;  son 
titre;  époque;  traduction  d*un  passage 
curieux  sur  le  mot  saint,  X,  £07,  4o8. 

TcHiTBL,  monnaie.  Voy.  Djital. 

Tgbobdar  ,  huissier  dans  ilnde ,  XIV,  448. 

TcHOLi,  émir  persan  ;  nommé  par  Âbou  1- 
Féda  Djawali;  s*empare  de  Mossoul  et 
de  Djezireh,  date,  IX,  3aa  et  note  3. 

—  Défait  Kiiidj-Arslan  ;  va  au  secours 
de  Baudoin  et  de  Joscelin,  3  a  3. — 
Vaincu  par  Tancrède,  3a4- 

TcHo6-Hi , commentateur  chinois,  X ,  370. 

—  Son  jugement  sur  l'un  des  quatre 
livres  moraux,  271. 

TcHOOLMAïf ,  contrée.  Voy.  Djoolman. 

TcHOtmAH;  en  hindoustani,  désigne  la 
chaux;  auteurs  cités,  XIV,  5og,  5 10. 

Tchoung-CbIn -FÔD ,  ministre  chinois  ;  son 
éloge,  X,  36i,  4ai,  note  99. 

TcHOUMG-Nt,  titre  par  lequel  on  désigne 
Gonfucios,  X,  4oo. 

TcBOÉira  Yoûna  (L*invariable  milieu); 
second  des  quatre  livres  moraux  des 
Chinois;  son  auteur;  son  objet,  X, 
370,  271.  —  Contient  la  doctrine  de 
Gonfudus,  373.  —  Publié  en  chhiois 
et  en  latin,  287.  —  Paraphrase  publiée 
sous  le  titre  de  :  Sinarum  icientia  poli- 
ticth-maraïù,  288.  —  Texte  et  double 
traduction,  par  A.  Rémusat,  297  et 
suiv.  —  Sur  les  rites  de  Ckiao  et  du 


Che;  passage  important  invoqué  parles 
missionnaires  dans  une  requête,  comme 
conforme  à  leurs  idées  sur  la  divinité, 
33o  et  4i4*  —  La  traduction  quen  a 
faite  le  P.  Ci  bot,  inexacte,  appréciée  par 
A.  Rémusat,  4a  1  «  423 ,  424.  Voy.  Ssi- 

CHOU. 

TebIhi,  mot  signifiant  perle;  sens  parti- 
culier, XIV,  43 1. 

Teberrox  ,  don ,  présent  ;  mot  expliqué ,  * 
XIV,  128,  note  1. 

Tebbt.  Voy.  ToiBET. 

Tebbiz  ou  Tadris,  ville  principale  de 
TAdherbidgiane  [iic);  ses  édifices;  ses 
bains,  II,  476.  —  Où  Mirkhond  en 
paiie,  IX,  i38.  —  Si  elle  appartenait 
au  roi  d*Arménie  ;  discussion ,  XI ,  100. 
—  Était  la  capitale  de  Mirza-(knar 
Gazan-Rhan;  il  Tenloura  de  murs  et 
fit  bâtir  en  dehors  un  monument  pour 
sa  sépulture;  son  nom;  détails,  XIV, 
3i  et  note  2.  —  Ses  environs,  3a.  — 
Contribution  sur  la  ville,  61,  62.  — 
Soulèvement,  6a,  63.  —  Vexations 
des  habitants,  64.  — *  Pillée,  1 10. 

Tbbbki,  auteur;  son  commentaire  sur  un 
poème  arabe,  IV,  3i3,  note  c. 

TeDBKIRAT  ALDBORAFA  BITBDBBKKVR  AL' 

MOLOVC  w AL BBOiAF A,  fecatH  des  re- 
lations les  plus  curieuses,  rdatives  à 
rhistoire  des  rois  et  des  khalifes;  ou- 
vrage arabe;  son  auteur,  I,  i65,  166. 
Voy.  aussi  Tezkjbat  pour  d*autres  ou- 
vrages. 

Tbpe&djis,  corps  de  cavalerie  en  Egypte, 
I,  195,  note  X. 

Tbflis  ou  TiFLis,  ville,  décrite;  ses  bains , 
ll,&ii. 

Tbfbmd^  alcorbat  fi  rbfa  alvolbat  (le 
soulagement  de  TalBiction  par  Taboli- 
tion  des  contributions),  ouvrage  arabe, 
son  auteur,  1, 167. 
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Tefseb  KÉBiB,  commentaire  de  Fakhr- 
Eddio  Razi  ;  son  titre  ;  passage  cité  ;  dé- 
tails, XII,  357  et  note  4- 

Tbft-Yezd  ,  village  de  Perse  ;  sb  position , 
XIV,  6,  noie  7. 

T^HAUA,  pays  de  rVémen;  décrit;  de- 
meure de  tribus,  II,  43,  SyS;  IV,  4 18. 

TÉHOUOA,  Tehoudab,  lieu  en  Afrique  où 
fut  tué  Akba  (iiset  Okba);  situation,  I, 
i58.  —  Ville  d*Afrique,  décrite;  son 
autre  nom;  détails  sur  ses  monuments, 
SCS  Iiobilants  et  productions,  XII,  53o 
et  suiv. 

Tbîs  (Al-),  ou  Teîs,  montagne  sur  Rau- 
kéban.IV,  536. 

Tbunkhan,  gouverneur  de  Samarcande; 
débit  par  Abou-Ibrahim ,  IV,  373. 

Tbklah  ,  fils  de  Zbnghi  ,  prince  de  la  dy- 
nastie des  Salgarîs ,  IV,  69 1 . 

Teklasin  {Banklabtn, d'après  M.  de  Slane), 
ville  d*Ainque;  sa  position  et  ses  liabi- 
Unis,  Xn,  635. 

Tbklawat,  vêtement  dans  Tlnde,  XIII, 
ai3,  note. 

Tebodr,Takoua,  titre,  XIII,3o5,  note,383. 

Tekrit,  Teciut,  ville;  ouvre  ses  portes 
aux  Musulmans  sous  le  règne  d*Omar, 
II,  373.  —  Son  siège,  époque;  com- 
ment les  assiégés  obtinrent  leur  pardon, 
XIV,  i5. 

Tbkroor,  Takrour  ou  Taokodr,  ville  du 
Uagreb,  décrite;  sa  ville  Samlam  et 
ses  mines  d*or,  II ,  35  et  note  p.  —  Ses 
habitants  vont  nus  ;  leur  roi  musulman , 
3^6.  —  Sa  position;  détails  d*après 
plusieurs  géographes  ;  noms  de  ses  pre- 
miers rois ,  époque  ;  détails  sur  le  grand 
pèlerinage  d*un  de  ses  princes;  son 
aventure  avec  le  sultan  Mohammed 
ben  Kélaoun,  date;  achète  un  grand 
nombre  de  livres  sur  la  secte  malékite  ; 
respect  des  habitants  pour  ce  roi;  dates 


de  plusieurs  pèlerinages  de  ses  princes 
ou  de  leurs  habitants,  détails,  mort 
d*un  de  leurs  rois  à  Tor,  date.  —  Ido- 
lâtrie de  ses  habilaots  ;  noms  de  leurs 
idoles  ;  un  de  leurs  princes  se  convertit 
avec  ses  sujets  a  Tislamisme,  XII,  637 
et  suiv.,  note  3. 

Tekrodri;  observations  sur  ce  mot;  ce 
qu*il  désigne,  détails,  XII,  638,  note. 

Teinture  (La);  plantes  qui  lui  sont  pro- 
pres; coomierce,  II,  519. 

Teheira  (M.);  son  ouvrage  Relaciones  de 
Pedro  Teixeira  del  origen ,  descendencia 
j  succession  de  los  reyes  de  Persia,Y  de 
Hormuz,  y  de  an  V  iage  hecko  por  el 
mismo  aator  dende  la  India  orientât  hasta 
Italia,  por  tierra,  examiné  au  point  de 
vue  des  emprunts  faits  a  Mirkhond,  IX, 
i3i,  i3a. 

TEiouTii.,ville.Voy.  Tt. 

Tbla  ou  Tbela,  ville;  fait  partie  des  États 
deTImam,  IV,  536. 

Telaoutes  (Les);  nom  de  leur  Dieu;  leur 
sacrifice,  VU,  a5i. 

TeleitsAn  (Tlbucen,  Trembcbn),  ville  du 
Magreb  ;  passe  sous  Tautorité  des  fienou- 
Abdolwari,  II,  i63.  —  Détails  d*après 
Ibn-Ayâs,  VIII,  10.  —  Décrite;  détails 
sur  ses  monuments  et  ses  portes;  ses 
sources  Lourii;  ville  capitale,  impor- 
tante; détails  sur  ses  environs,  XII, 
535.  —  D*après  d autres  descriptions; 
composée  de  deux  villes,  leurs  noms; 
détruite  et  rébâtie,  date;  son  collège; 
nom  et  détails;  ses  portes;  citée;  ses 
environs,  66a  et  suiv. 

Tblbndj  ,  contrée  de  Tlnde  qui  porta  le 
nom  de  Serkar  de  Telinganeh  ,  XIII  ,171, 
note. 

Telene,  royaume  de  Tlnde;  ne  pas  le 
confondre  avec  le  Soubah  de  Telenga- 
neh,  XIII,  169,  38a,  note. 
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Tel-Kouran ,  forteresse;  situation;  prise 
par  Mamdoud ,  général  persan  ,  IX  , 
3a8. 

Tell-Basgber,  ville;  situation;  appelée 
Telaved  avant  les  Croisades;  prise  par 
Baudoin,  IX,  3o8  et  note  à. 

Tbll-Haftoun,  ville;  donnée  en  fief  à  un 
émir  curde;  situation,  XIII,  3i3,  note, 
3i3. 

Tbuadjbr  (  Tomadjer ,  d  après  M.  de 
Slane),  ville  et  place  d'Afrique,  dé- 
crite, XII,  679. 

Temboul-Dars,  nom  de  ceux  qui  sont 
chargés  de  couper  le  Bétel  dans  Tlnde , 
XIII,  383,  note. 

Temim  (Tribu  de);  où  elle  est  cantonnée; 
détails.  H,  33o. 

Temim  al-Dari,  personnage;  compagnon 
du  prophète;  où  il  est  question  du  ter- 
ritoire à  lui  donné  par  Mahomet,  III, 
61 3.  —  Ses  aventures,  327. 

Temim  ben  Moëzz  ;  prend  les  villes  de  Kar- 
keneh  et  Pile  de  Djerbah,  date,  XII, 
466,  note  1. 

Tbmim-Iafzouni  (VJJrenide,  d*après  M.  de 
Slane],  Témir;  attaque  les  Bargawa- 
tah  et  les  disperse,  époque;  son  ca- 
ractère plein  de  justice,  exemple,  XII , 
589  et  suiv.  —  Détails  sur  cette  expé- 
dition, date;  par  qui  elle  fut  conduite, 
590,  notes  I  et  a. 

TÉMOIN  ;  sens  du  mot  chez  les  Ismaéliens , 
IX,  166,  note  3. 

Temoudjyn  et  Tbmoutcbyn  ;  le  même  que 
Djenghiz-Kbân.  Voy.  ce  nom. 

Temples  (Les);  les  plus  célèbres  d  après 
Maçoudi,  I,  5.  —  De  ITnde,  7. 

Temps  (Équation  du);  connaissance  du 
temps  vrai  et  du  temps  moyen;  où  Ibn- 
lounis  en  traite;  erreurs  coimnises  sur 
ces  points  f  VII,  68.  —  Ses  divisions 
chez  les  Japonais,  XI,  i5o. — Divisions 


astrologiques ,  1 5a  iû.  —  Ce  mot  a  une 

acception  technique  chez  les  Soufis, 

XII,  371,  note  1. 
Tbmsaman,  port  d'Afrique;  sa  position, 

distances;  Sâleh  y  descend  et  y  meurt, 

XII ,  546  et  suiv. 
Tbn  (Le  Don),  fleuve  du  Kabdjak;sa  dis- 
tance de  l'Atil,  XIII,  377. 
Tenarah, peuple  nègre,  XII,  648,  note  3. 
Tendjah  al-KhadrA,  ville  d* Afrique;  sa 

position;  son  nom  ancien,  XII,  Â67. 

Voy.  Tandjah. 
Ténébreuse  (Mer).  Voy.  Modoblim. 
Tenés,  ville  d'Afrique,  fortifiée;  décrite, 

II,  43 1.  —  Roule   d*Abou-Tawil  à 

— ,  XII,  5i4.  —  De  Kairowan  à  — , 

5a  1. 
Tengah,  Tengtgheb,  Tenkeh»  monnaie 

d*argent  et  monnaie  en  général;  valeur, 

XIV,  4i,  note,  4a. 
Tengry,  religieux.  Voy.  Bdt-Tbmory. 
TéKG-TiioufAN,   auteur  d*un  commen- 
taire sur  les  quatres  livres  moraux  de 

la  Chine;  détails,  X,  398,  note  1,  5  et 

passim. 
Tenkeh,  monnaie.  Voy.  Tengah. 
Teouadjy-Oulous  ;  signification  et  étymo- 

logie  de  ce  mot,  V,  a  10,  noie  1,  aa3, 

note  a. 
Tephaodah,  ville  du   Magreb,  décrite; 

abondance  de  sel;  ses  raines,  II,  396. 
Terenout    {Terennoui,    d*après    M.    de 

Siane),  plaine  d*Afrique;  sa  position; 

sert  de  camp  à  plusieurs  princes,  XII, 

482,483. 
Terenout    (Terennoat,   d'après    M.    de 

Slane),  gros  bourg  d'Afrique,  décrit; 

ses  édifices;  par  qui  ils  furent  démolis, 

XII,  443. 
TerkbJLns,  Tarkhans  ,  gentilshommes  mo- 

ghols;  leurs  privilèges,  V,  ai4;  XIV, 

98. 
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Teruascbiiun,  souverain  du  Ma*wara-an- 
nahar;  adopte  rislamisme,  date,  XIII, 
a35.  — Deuils,  a38. 

Tbrmboh,  ville  du  Ma-wara-aïuiahar,  XIII, 
a3a. 

Teruez,  ville,  XIV,  389. 

Termites,  iosectes;  où  ils  se  trouvent; 
détails  sur  leur  voracité  et  leurs  mœurs  ; 
noms;  renseignements,  XII,  65 1  et 
note  a. 

Ternahi,  ville  d'Afrique;  sa  description, 
XII.  54o. 

Teroudant,  ville  du  Magreb,  décrite;  dé- 
tails sur  ses  montagnes  et  ses  forte- 
resses, II,  a3.  —  Ce  qu'en  dit  Ibn 
Ayâs,  VIII,  7. 

Terre  (La);  sa  mesure  d'après  Maçoudi, 
1,  48.  —  D'après  Ilirkiiond,  IX,  i38. 
Où  et  à  quelle  époque  ellejut  faite,  I, 
49  et  noie  u.  —  Gomment,  5o,  notex. 

—  Maçoudi  rapporte  le  sentiment  de 
Ptolémée,  5i.  —  Son  tour,  Sa ,  note  b, 

—  Distances  et  étendue  de  plusieurs 
contrées  orientales ,  53 ,  54*  —  Sa  cir- 
conférence d'après  Ptolémée,  cité  par 
Ebn  al-Ooardi ,  55.  —  Sa  figure  et  son 
étendue,  II,  54*  -^  Degré  d*un  grand 
cercle  mesuré;  par  qui,  détails,  VII, 
98,  note  a. —  Sa  figure;  Maçoudi  en 
parle;  portions  habitées  d après  les 
Perses,  les  Nabatéens  et  les  Sjriens 
(Assyriens).  VIII,  iâ6.  —  D*après  les 
Grecs  et  les  Romains  suivant  Maçoudi. 
1 Â7.  —  Des  choses  merveilleuses  qu'on 
y  voit,  d'après  Mirkhond,  IX,  137.  — 
Sacrifice  à  la  — ,  en  Chine,  X,  33o. 

—  Une  des  trois  grandes  divisions  des 
encyclopédies  chinoises,  XI,  i3o.  — 
d'après  l'encyclopédie  japonaise,  a  a  6. 

—  Descr^lion  de  — ,  a48.  —  Dieu  l'a 
partagée  en  sept  dimats  et  a  affecté  à 
chacun  d'eux  l'un  des  sept  prophètes. 


XII,  35A,  note  i.  Voy.  aussi  Treaibi.b- 

MENT  DE  TERRE. 

Terre  (La)  ;  en  répandre  sur  sa  tète;  sigite 
de  soumtsaion,  XII,  644  et  664. 

Terrt  (Voyage  de),  dans  le  recueil  de 
Thévenot,  cité,  IV,  388,  note. 

Tersgbu,  ville  de  Perse,  IV,  a53.  —  Pro- 
vince, a56. 

Tescbdid,  signe  arabe  de  prononciation; 
manière  de  le  placer,  VIII,  3i3. 

Teschmes  (Tochmunmès,  d*après  M.  de 
Slane),  ville  d* Afrique,  décrite;  détails 
sur  sa  position  ;  de  qui  elle  était  la  rési- 
dence, ^n,  57a  einote  3. 

I'eschrih  al-Aoual,  mois  syrien;  détails 
d'après  Maçoudi,  I,  3a. 

Tesmina  (sic);  Sabéens  delà  Chine,  d'après 
Maçondi,  VQI,  178. 

Tesnim  (Fontaine  de);  verset  do  Coran 
sur  cette  fontaine,  cité,  XII,  347. 

Testac^  (Les);  au  Japon;  les  Chinois  en 
distinguent  trois  sortes,  XI,  an  et 
note  a. 

Testament  (Anden);  notice  d'un  manus- 
crit du  Pentateuque,  conservé  dans  la  sy- 
nagogue des  Juifs  de  Ca!-fong-fou,  par 
M.  Silvestre  de  Sacy,  IV,  59a.  —  Ten- 
tatives pour  conoaitre  les  livres  hébreux 
des  JuiGi  établis  en  Chine.  —  Relation 
sur  les  Juifs  de  la  Chine;  où  elle  a  élé 
publiée;  nouveaux  détails,  59a,  593. 
—  Missionnaires  qui  se  sont  occupés 
de  cet  objet;  lettre  du  P.  Kôgler,  sujet 
de  cette  notice;  note  extraite  d'un  ma- 
nuscrit de  la  synagogue  de  Cai-fong-fou, 
594.  —  De  cette  synagogue  et  des 
livres  saciés  qui  y  sont,  598.  -—  Savants 
qui  se  sont  occupés  de  la  traduction  de 
ia  note  précédente,  597. —  Pourquoi 
il  y  a  un  mélange  de  langue  persane  et 
de  langue  hébraïque  parmi  les  Juifs  de 
la  Chine,  598.  —  Teite  hébreu  de  la 
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note ,  Sgg.  -^  Explications  de  S.  de  Sacy , 
Boo  et  suiv.  «^  De  Tère  des  contrats, 
607  et  suiv.  —  Date  où  le  manuscrit  a 
été  écrit  ,617. — Observations  sur  quel- 
ques usages  des  Juib  de  la  Chine^  com- 
parés avec  ceux  des  Juifs  d*Europe, 
618  et  suiv. 
Testament  (Ancien],  manuscrit  syriaque 
contenant  les  livres  de  Moïse;  notice 
par  M.  Silvestre  de  Sacy,  IV,  648.  — 
Origine  du  manuscrit;  son  âge,  648.  — 
Examen  de  diverses  opinions,  6^9.  — 
D*après  S.  de  Sacy  le  manuscrit  n  est  pas 
plus  ancien  que  Tan  1 ,000  de  J.  G.,  653. 

—  Description  du  manuscrit,  653  et 
suiv.  —  Observations  sur  les  versions 
des  livres  de  TAncien  Testament  dont 
faisaient  usage  les  Églises  des  Syriens, 
658  et  suiv.  —  Utilité  du  manuscrit 
pour  la  critique  et  surtout  pour  celle 
du  texte  des  Septante;  il  supplée  sou- 
vent aux  hexaples  d*Origène  et  peut  ré- 
parer en  partie  la  perte  du  monuscrît 
de  Masius,  668. 

Testament  (Ancien);  notice  d'un  manus- 
crit syriaque  écrit  en  Chine,  contenant 
une  portion  de  la  version  syriaque  de 
TAncien  Testament,  des  Cantiques  et 
diverses  prières,  par  M.  Silvestre  de 
Sacy,  Xn,  277.  —  Ce  manuscrit  ap- 
partenait à  ce  savant;  son  origine,  277. 

—  Son  âge,  378.  —  Description  du 
manuscrit;  il  est  incomplet,  279.  — 
Division  des  matières,  280,  281.  — 
Est  écrit  en  caractères  eiIroAc^fc^Zo,  283. 

—  La  version  syriaque  des  Prophètes 
et  des  Psaumes  est  la  même  que  celle 
de  la  Bible  polyglotte  de  Londres,  284* 

—  Ce  manuscrit  serait  peu  utile  pour 
une  nouvelle  édition  de  la  version  sy- 
riaque de  TAncien  Testament,  285. 

Testament  (Ancien) ,  manuscrit  perdu  qui 


contenait  la  dernière  moitié  des  livres 
de  — .IV,  659. 

Testament  (Nouveau),  notice  d*un  ma- 
nuscrit syriaque  contenant  une  partie 
des  livres  du  Nouveau  Testament,  par 
M.  S.  de  Sacy,  IV,  669.  —  Ce  manuscrit 
contient  les  actes  des  apôtres  et  les 
épitres  rangés  suivant  Tordre  usité 
parmi  les  Syriens  ;  sa  description ,  669 , 
670.  —  Ecrit  en  caractère  ncstorien, 
671. 

Testament  de  Houscrbnk,  ouvrage.Voy. 
Djawidan-Khired. 

Tester  (mieux  Toastor),  principale  vilU 
do  r  Ahouaz ,  détails  ;  sa  fon  taine ,  II ,  43 1 . 

TsTBMMA  T  ALHAEz  FI,,.,  OU  Complément 
de  Tamuletle  touchant  la  leçon  des 
exemplaires  originaux  du  trésor,  c*est- 
à-i1ire  du  Coran  ;  ouvrage  de  Kasem  ben 
Fecro,  détaOs,  VIO,  336  et  note  1. 

TÉWADJOUD,  terme  du  langage  des  Soufis, 
expliqué,  XII,  3i6,  note. 

Tezkirat  aL'Scboaea,  #LjuJt  iiy(oû', his- 
toire des  poètes  par  Douletschah  ben 
Alaeddoulet  Algazi  Alsamarcandi  ;  ma- 
nuscrits persans  de  la  Bibliothèque  du 
Roi,  n'*246,  248,2491  a5o. —  Notice 
par  M.  Silvestre  de  Sacy,  IV,  220.  — 
Livre  dédié  à  Ali-Schir,  —  Ana- 
lyse de  la  préface;  éloge  de  la  poé- 
sie, 220,  221  et  suiv.  —  Motifs  qui 
ont  engagé  Tauteur.  a  entreprendre 
Touvrage,  225.  —  IHan  quil  a  suivi, 
226.  —  Son  introduction  est  consacrée 
à  dix  poètes  arabes;  division  de  son 
livre  destiné  aux  poètes  persans,  227. 
—  Traduction  de  T  histoire  du  poète 
Ferdoussi,  280.  —  Vie  de  Kbodja 
Hafez  Schirazi,  238.  —  Dans  lappen- 
dice  à  cet  ouvrage  on  trouve  Thistoire 
du  poète  Moula -Djami,  d*Ali-Schir, 
246.  —  Et  de  quatre  autres  person- 
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nages  I  ^àS,  —  Date  de  la  composition 
de  rouvrage;  description  des  manus- 
crits; le  n*  a46  est  le  meilleur,  a^g, 
360.  —  L^auleur  a  itilercalé  dans  son 
livre  des  détails  sur  les  khalifes  abbas- 
sides,  a45;  —  une  histoire  de  la  dy- 
nastie des  Sarbédariens,  que  S.  de 
Sacy  donne,  sSi  et  suiv.  —  une  his- 
toire  des  conquêtes  du  sultan  Aboulgazi 
Hossaîn  Behadur-Khan ,  a6a.  —  Liste 
des  poètes  dont  la  vie  se  trouve  dans  ce 
recueil,  370. 

TsiKiRÀT  AL-ScHOABAde  Sam-Mirza  (Liste 
des  articles  contenus  dans  le);  celte 
liste  est  celle  des  personnages  et  poètes 
dont  il  est  question  dans  le  Teskirat  ; 
elle  donne  parfois  quelques  détails, 
quelques  dates,  mais  le  plus  souvent  le 
nom  du  personnage,  l\\  ag6.  Voy.  aussi 
TsDHKînAT  pour  d*autres  ouvrages. 

Tha  4^,  lettre  arabe;  fautes  a  éviter  en 
Tarticulant,  IX,  5o. 

Thaàleba  et  Afra  ,  titre  cfun  livre  arabe 

'  composé  à  Timitation  du  Livre  de  Ca- 
lila;  son  auteur,  X,  160,  174. 

Tbabarestan  ou  Mazanoeran  ;  Tislamisme 
y  est  prêché,  I,  46.  —  Subit  le  joug 
des  Musulmons  sous  le  règne  d*Omar, 
II,  373.  —  Pays  décrit;  ses  produc- 
tions, 490;  IV,  347, 38 1 .  —  Voy.  aussi 
Mazandbran. 

Tbabari  (Abou-Djafâr-Mobammed),  his- 
torien arabe;  Nikbi  s*est  servi  de  son 
histoire  ;  date  de  sa  mort ,  d*après  Hadji- 
Khalfa,  H,  3 16.  —  Cité,  364.  —  Au- 
teur du  TV^iV  et  du  Tarikk  Thahari; 
lieu  de  sa  naissance  ,491. — Son  Tectikh 
traduit  en  persan,  IV,  696;  X,  loa, 
note  a. 

Th ABARiA ,  ville ,  décrite  ;  son  fondateur,  II , 
4a3,444. 

Thabasgbir,  sorte  de  sucre  provenant  de 


cannes  ou  roseaux  qui  croissent  à  Man- 
dourkin,  ville  de  THind,  II,  419- 

Tbabet  bin  Corrab,  astronome,  hypo- 
thèse qui  lui  est  attribuée  sur  le  mou- 
vement du  zodiaque,  VII ,  1 1 6  et  note  a, 
traducteur  de  livres  grecs  ;  époque  où 
il  vivait,  XIII,  lag,  note  3,  col.  a. — 
Voy.  Abou'l-Hasan-Tabet. 

Tbabbt  BEif  Nasr-Kboza!,  commandant 
des  provinces  de  la  Syrie  sous  Haroun 
Erraschid;  préside  à  un  rachat  de  cap- 
tifs musulmans,  VIII,  194. 

Tbabbt,  (ils  d*IsiiAiL,  a  Tintendance de  la 
Caaba,  IV,  545. 

Tbabiat,  en  arabe  signifie  qualité  élémen- 
taire, IV,  i4i. 

Tbabrak,  montagne,  décrite,  II,  486. 

TflABRBARAN ,  ilc  de  la  mer  des  Indes ,  dé- 
crite, II,  58. 

Tbabs,  ville,  décrite,  II,  491  ' 

Tbabsi  (Al-),  auteur.  Voy.  Fakur-Alaî- 

MAT. 

Tbac  (Hisk  al-),  chÂteau  fort  du  Tbaba- 
restan, décrit,  II,  480. 

Tbabécan,  monnaie;  sa  valeur,  IX,  319. 

Tbabbr.  Voy.  Tarer. 

TbaI,  tribu  arabe;  sa  demeure,  11,409. 

Tba!  ou  Ta!,  khalife  abbasside;  déposé 
par  Bohaêddoula,  date,  IV,  38g.  — 
L*autorîté  souveraine  exercée  sous  son 
nom,  XII,  a 36. 

Tbaîb,  ville,  décrite,  II,  444. 

TbaIp,  ville,  décrite;  on  y  fabrique  le  cuir 
comme  a  Kabla  (voy.  ce  nom) ,  II ,  4 1 4. 

TbaIl,  île.  Voy.  Bartbabil. 

Tbaleb  (Tribu  de);  cantonnée  en  Perse; 
détails ,  II ,  33o. 

Tbaligan,  contrée  du  Coubestan ,  décrite, 
n,  490. 

Tbalitbala.  Voy.  Tolède. 

Tbamgbadgb,  ville,  décrite,  II,  491* 

Tbamoiid,  tribu  et  puits;  lieu  où  elle  ha- 


DES  MATIÈRES. 


&01 


bitait,  I,  aS;  n,  4a,4ia.—  Habitants 
qui  en  descendent,  396. 

Thamodr,  fleuve  toujours  gelé,  II,  537. 

Thamourasp,  bâtit,  dît-on ,  le  cahendar  de 
Mérou,  II,  497. 

Thamrikr,  poisson;  son  commerce,  II, 
5i3. 

Traiiag,  ville,  décrite;  ses  ouvriers  bijou- 
tiers et  ébénistes,  II,  49t. 

Tharaz,  ville  du  Turkestan,  décrite,  II, 
519. 

Thabfa,  espèce  de  tamarîsc,  II,  Aâ. 

Tharik,  Tarik  rbn  ZyAd,  affranchi  de 
Moussa  ben  Nasser  (sic)  ;  envoyé  pour 
conquérir  TEspagne,  date,  I,  i58.  — 
Découvre  une  ville  dans  le  désert  des 
Arabes;  détails,  date,  VIII,  ai,  note  1. 

Tharmi  ou  Tarba  ,  grande  ville  sur  un  lac 
formé  par  le  Nil;  statue;  détails,  II, 
38. 

Tharsods  ,  Th  ARSE ,  ville ,  décrite  ,11,491. 

TharthourouThootbour,  nom  d*un  dis- 
trict de  rirak;  submergé  par  le  Tigre, 
VIII,  i&o,  i5a,  i53,  note. 

Tbasin  (Arabes  de);  leur  demeure;  d*oà 
ils  descendent ,  II ,  4a  1 . 

Thasm.  Voy.  Tasm. 

Tbauri  (El-Boatij  d*après  M.  de  Slane) , 
fils  de  MousÂ  ;  où  et  par  qui  il  est  fait 
prisonnier,  date,  XII,  693.  —  (On 
trouve  le  contraire  dans  la  traduction 
de  M.  de  Slane.  C'est  El-Bouri  qui  fait 
prisonnier).       * 

Tbauri,  chef  de  secte.  Voy.  Abou-SoptJLn. 

Tbatousous,  chef  de  secte;  sa  doctrine, 
IV,  ia8. 

TaéBAÎDB  (La).  Voy.  Saîd. 

Tbedir,  colline  de  la  Mecque;  adressa  la 
parole  i  Mahomet,  IV,  585. 

Tbela,  ville.  Voy.  Tbla. 

Tbemoud.  Voy.  Tbauoud. 

Tbrng-Youah  ,  grand  officier  japonais  ;  au- 
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leur  de  Tencyclopédie  japonaise;  date 
de  sa  préface ,  XI ,  i34« 

TnéoDOROS ,  prince  d*£desse  ;  en  arménien 
Tboros,  IX,  3o6.  —  Son  traité  d'al- 
liance avec  Baudoin  ;  trahi  par  les  habi- 
tants de  la  ville ,  Sog.  —  Massacré , 
3io. 

TnÉODOSB,  le  synode  d*Ëphèse  se  tînt  sous 
lui;  détails,  d'après  Maçoudi,  I,  a4* 

TnioDOTiON  (La  version  grecque  de) ,  est 
en  parfait  accord  avec  la  traduction  du 
prophète  Daniel,  VIII,  337. 

TnéoLOGiR  (La) ,  ouvrage  arabe  sur — ,  IV, 
108.  —  Des  Samaritains,  ouvrage  de 
Gesenius,  XII,  18,  note.  —  Ses  divi- 
sions; en  quoi  elle  consiste  chez  les 
docteurs  musulmans  et  chez  les  soufis , 
Soi. 

TnéoN ,  son  ouvrage  sur  les  taUes  astro- 
nomiques; passage  grec  sur  Tastrono- 
mie  inconnu  des  auteurs  modernes, 
cité,  Vn,  116,  et  notes. 

Thermales,  sources  nombreuses  dans  la 
principauté  de  Bursa  (Brassa),  XIII, 
365. 

Thésée  (Aubroisb)  ,  orientaliste,  IX,  106. 

Tbbsm,  tribu.  Voy.  Tasit. 

Tné VENOT  (  Melchisedech  )  ;  son  voyage  aux 
Indes;  ouvrage,  IV,  SgS.  —  Sa  collec- 
tion de  voyages  renferme  :  Grammatica 
Ungnœ  tariariem»  V,  58a.  —  Livre  chi- 
nois inséré  dans  sa  collection ,  X , 
a88. 

Tbiang,  Tien,  nom  de  Dieu  chez  les  Chi- 
nois, Vil,  a5i  ;  X,  4 1 4» 

TaiBéRiADE.  Voy.  Tbabaria. 

Tbibbt,  peuples  du;  en  guerre  avec  la 
Chine ,  d'après  Maçoudi ,  1 ,  11.  —  Ori- 
gine de  leurs  rois,  i3.-^  Son  étendue, 
d*après  Maçoudi,  53.  —  Description, 
II,  4 10.  —  Une  partie  de  ce  pays  sou- 
mise à  Abou-Becr-Mîrza ,  XIV,  484*  — 
5j 
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Expédition  d*Abou-SÉid*Khaii ,  486, — 
Conquête  de  ce  pays  par  Said-Khan« 
date;  historien  qui  raconte  la  conquête 
de  deul  jiroTÎnces  et  donne  des  détails 
géographiques  sur  ces  contrées,  5ia, 
5i3. 

TnifiiTAiNE  (Langue),  alphabet,  V,  585. 
—  Écritures  tibétaines  Gsab  etGscBAR, 
par  qui  composées,  XIII,  58. 

Thilmook  ,  chaîne  de  montagnes,  décrite; 
sa  magicienne  Kharba ,  II ,  3o. 

Thinalmakoul,  pierre  sigillée;  oà  elle  se 
trouve,  II,  5oo. 

Thir  (lises Tsair)  Dib-At-  (lisez  DAia), 
monastère  de  Toiseau  en  Egypte  sur  le 
bord  dn  NU,  n,  438. 

Tbibtbab,  fleute;  son  cours.  Il,  434 1 
435. 

Thomas  db  QiiPorBEGOso,  doge  de  Gènes  ; 
sa  sentence  arbitrale  entre  les  com- 
munes de  Gènes  et  Alexis  de  Trébi- 
ionde,XI,  79. 

Thomas  (Monastère deSaint-).Voy.  Touma. 

Thomas  (  Docteur)  ;  fait  partager  le  pouvoir 
attaché  à  la  dignité  de  CtàhoUeot  en 
Arménie  ;  son  ouvrage  en  arménien  sur 
Tamerlan  se  trouve  à  la  Bibliothèque 
impériale  sous  le  n*  96  des  manuscrits 
arméniens,  IX,  a83  et  note  4« 

Thob  ou  Thoub  (Le  mont)  1  la  Mecque  ; 
Mahomet  s*y  cacha  avec  Abon-Bekr,  II, 
4 18;  IV,  S90. 

Tboros,  prince  arménien.  Voy.  Tbbodo- 

BOS. 

Tbobtbosb,  ville,  décrite;  ses  mines,  II, 
519. 

Thoth,  premier  mois  de  Tannée  égyp- 
tienne ;  ce  qu*on  doit  et  ne  doit  pas  faire 
dans  ce  mois,  I,  a56,  257.  -^  Obser- 
vations astronomiques,  257. 

TbodbaQi  bois  dont  on  fait  des  vases,  II, 
5a6. 


TbobIocb  (Djexibbt  AT-),  ile  des  oiseaux, 
décrite  ;  un  roi  des  Francs  y  env<He  un 
vaisseau,  II,  56. 

Thoom,  ail;  épo<pie  où  on  le  êème  en 
Egypte,  I,  a66. 

Tboob,  montagne  qui  couvre  la  ville  de 
Thabaria,  II,  44ii  444.  —  Situation; 
c*est  le  montSinai;  ville  et  port,  VI, 
35o  et  note  i. 

Tbodb  Haboun;  situation,  II,  44i. 

Thoqb  Sina  (Dib)  (lises  Daîb)  ,  monastère 
du  mont  Sînai  dans  le  château,  II, 
437. 

Thoub  Zaîta,  mont  des  oliviers;  son  ci- 
metière; ses  avantages;  ouvrage  arabe 
où  il  en  est  question,  III,  607,  608  et 
612. 

Tbods  et  ToDss,  ville  du  Khoraçan,  dé- 
crite ;  ses  mines ,  II ,  38o ,  499.  —  Patrie 
de  Ferdoussi,  IV,  282 ,  34o.  —  Au  pou- 
voir d*Ali-Ramadhan ,  257. 

Thoussi.  Voy.  FsBoonasi. 

Tboussi,  soufi.  Voy.  Abod*l-Kassbm  Ali- 

GOUBGANI. 

Tboutbts  BEN  Malt  A,  grand  prêtre,  roi 
d*Egypte  ;  son  amour  pour  Sarah,  femme 
d* Abraham,  d* après  Makria,  VI,  335. 
—  Fait  creuser  un  canal  en  Egypte 
pour  aller  dans  la  mer  Rouge;  premier 
pharaon  d*Egypte  ;  mort  tragique;  dorée 
de  son  règne,  336. 

Tbovin,  ville  d'Arménie  ;  où  les  patriarches 
d'Arménie  étaient  sacrés ,  data,  IX ,  282 
et  note  1. 

Tbsao,  nom  d'une  écriture  carsive  des 
Chinois,  imitée  par  les  Japonais;  dé- 
tails, XI,  i4o. 

TsàKQ-Pot'Sai-caôa-  kiànG'I'P'I'TCBi, 
commentaire  sur  les  quatre  livres  mo- 
raux de  la  Chine,  X,  398. 

Thsékg-tsbd,  discifde  de  Gonfucins;  au- 
teur d*un  commentaire;  ou  l'on  trouve 
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qadques  détails  sar  sa  vie,  X,  ayo  et 
note  a. 

TBêiNQ-WBN'KiÂif ,  dictionBaire  maiid* 
cboa-chinois  par  ordre  de  matières, 
détails,  XI,  126. 

TsiouAN*To-88i ,  temple  de  Seogak,  XI, 
95a. 

Thunbbbg  (M.),  aulear  d*uii  vocabulaire 
japonais,  XI,  187. 

Ti ,  nom  donné  dans  les  annaies  chinoises 
à  une  des  races  qui  ont  peuplé  le  Thi- 
bet;  espèce  fabuleuse  d*hommes  à  corps 
de  poisson,  XI,  169,  note  1. 

TiBkRK,  roi  de  Roum;  bâtit  Thabaria,  II, 
ààà. 

TieiRiADB  (Lac  de);  son  étendue;  situa- 
tion, n,  4a3;  description,  4A4.-^  Ou 
la  Mer  Morte,  VUI ,  i56.  —  Voy.  Tha- 
baria. 

TiBBT  (Le).  Voy,  Tbibbt. 

TiBR,  pays.  Voy.  Tibri. 

TiBR,  or  pur;  mine,  II,  533. 

TiBRi  (Bblad  al-)  ,  pays  d* Afrique ,  décrit  ; 
étymologie;  son  singulier  commerce 
dor,  II,  393. 

TiDJES ,  ville  d*  Afrique  «  décrite  ;  confondue 
avec  Bîdjes ,  XII ,  5 1 6  et  note  a.  «--  Voy. 

BlDJES. 

Tibpolo   (Jacques),  doge;  son  envoyé 

condut  uix  traité  avec  Hay  thon,  roi  d*Ar- 

ménie,XI,  io3. 
TiPASGH,  ville  d*Afriqne,  décrite;  détails 

sur  ses  surnoms,  XII,  5o6.  * 
TiFLis,  ville.  Voy.  Teflis. 
Tiobanb,  roi  d* Arménie;  ses  conquêtes, 

XIH,3oi. 
TiGRAMOQBRTB,  capitale  de  Tigrane;  porte 

ensuite  les  non»s  d*Amid ,  Diarhekir, 

Xni,3oi. 
T16RB,  fleuve;  ses  ponts;  situation,  II, 

3aA,  3a 6,  4a8.  —  Sa  division  en 

deux  branches;  son  cours;  sa  source. 


446.  —  Détourné  de  son  ancien  cours; 
époque, VIII,i5o,  i5a. — Sessources, 
i5a. 

TiORB  (Peaus  de),  commerce  de,  II,  4o. 

TiH,  lieu  ou  errèrent  les  enfants  dlsraèl 
dans  le  désert;  situation,  II,  3i,  43i. 

TiH ,  forteresse  près  de  Kolzoum,  tire  son 
nom  du  désert  de  Tib;  situation,  II, 
3i. 

TiKiSAS,  station  d'Afrique;  sa  position; 
détails  sur  son  nom;  habitants  de  ses 
environs,  XII,  56a. 

TiMBALB,  instrument  de  musique  chez  les 
Mongols  et  les  Chinois,  XIV,  139, 
note  I  ;  39a. 

TiMOCHARfts;  détails  sur  les  dodécatémo- 
rieB  avant  lui  et  de  son  vivant,  XII,  a45 
et  suiv. 

TiMOTHéB,  patriarche  d'Alexandrie;  pré- 
side le  concile  de  Constantinople;  per- 
met de  manger  de  la  viande,  d  après 
Maçoudi,  VIII,  174. 

TiMOUR  ou  Tambblan  ,  vers  que  lui  écrit  le 
sultan  Ahmed;  réponse  quil  lui  lait 
faire;  s*empare  de  Bagdad;  guerre  i 
Toctamisdi-Khan,  roi  de  Descht-Kipt- 
chak,IV,  a43,344.  — Défait  Ali-Bei, 
a5A.  —  Son  histoire,  359,  noie  a;  — 
par  Scheref-Eddin-AU-Yezdi,  4oo, 
note  e.  —  Époque  où  il  ravagea  la  Sy- 
rie, 575,  576.  —  Ouvrage  arabe  sur 
lui,  V,  585,  586;  IX,  398;  X,  46. 
—  Lettre  de  souverains  sur  son  agran- 
dissement, V,  67  a.  —  Autres  lettres 
sur  le  même  sujet,  673.  -*•  Ses  lettres 
au  sultan  Bayasid  en  arabe ,  sans  date , 
674-  —  Où  Mirkhond  a  donné  son  his- 
toire, IX»  i36.  —  Auteur  qui  a  écrit 
son  expédition  en  Arménie;  cet  ouvrage 
arménien  est  à  la  Bibliothèque  impé- 
riale, n*  96  des  manuscrits  arméniens, 
a83 ,  note  4* — Traite  avec  égards  Djor- 
Si. 
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djani,  X^  lo.  —  Limite  do  son  empire 
du  côté  de  la  Chine,  XIII,  227.  — 

—  Château  bâti  par  lui  ;  fronlière  qui 
séparait  ses  États  du  pays  des  Mongols, 
aa8,  note.  —  Ouvrage  où  se  trouve 
son  histoire,  XIV,  11.-—  Appréciation 
de  ses  qualités;  son  expédition  dans  le 
Kaptchak,  lA,  i5.  —  En  Perse,  date; 
assiège  la  forteresse  de  Kalahi-Sefid, 
i5.  —  Incursion  dans  Flnde;  traverse 
leDjeîhoun,  16.  —  Bataille  d*  Angora, 
1 7.  —  Convoque  une  assemblée  à  Sa- 
markand avant  son  départ  pour  la  Chine  ; 
sa  mort,  date;  sa  tendresse  pour  son 
filsSchah-Rokh,  19.— Établit  les  Kara- 
Tatars  dans  le  lla-wara-annahar,  77, 
78,  note.  —  Punit  une  révolte,  79, 
note.  — Démolit  Hmdouan-Balkh,  lao. 

—  Met  les  enfiinU  d*Abou*l*Fatah  en 
possession  du  Seistan,  lAi*  —  Avait 
confié ,  À  son  retour  du  pays  de  Roum  et 
de  Syrie,  le  gouvernement  d*Amol,  de 
Sâri  et  de  leurs  dépendances  à  Seid- 
Ali  •  i64- — Portait,  ches  les  Chinois,  le 
surnom  de  Yum-Joa^ma,  gendre  de 
Yuen,  ai&,  note  a.  —  Kaschgar  en 
son  pouvoir,  A8i-  —  Envoie  au  sultan 
d'Egypte  un  éléphant  d*nne  grande 
taille,  5 10. 

TiMOORioia  (Les),  où  Mirkbond  a  écrit 
leur  histoire  depuis  Schah«Rokh  jusqu'à 
Abou*Sttid"Courcan,  IX,  i36. 

Timoor-Kablakah  on  Tbmur-Karlakah 
(La  porte  de  fer);  défilé,  XIV,  aaa.— 
Donne  entrée  dans  le  Badakbschan;  ne 
pas  le  confondre  avec  un  autre  de  ce 
nom,&9a. 

Timour-Kbaii  ,  fils  de  KoTLoa-Tiuoua- 
Khan;  succède  à  Foulad-Khan,  XIV, 
aa6.  —  Détait  Témir  Akdou,  date; 
vaincu;  mort  tragique,  337. 

Timoor-Kboimah,  général;   envoyé  par 


Mina-Pir-Moliammed  pour  combattre 
Mirza-lskender,  XIV,  11 5,  116. 

TimooB'NAMMB ,  nom  d*an  poème  com- 
posé par  Halefi ,  a  Timitation  deTEfCOA- 
der-Namdi,  IV,  387. 

Tivodr-Salar,  chef  de  Turcomans;  tait 
acte  de  soumission  à  Schah-Rokh ,  XIV, 
167. 

Timour-Tasgh,  fils  de  Djodban-Bbg;  sa 
puissance  dans  le  pays  de  Roum,  XIII, 
345,  3&9.  —  S'empare  des  États  d'Ia- 
koub;  ses  conquêtes,  35o.  —  Se  rend 
indépendant;  détails,  35 1.  —  Autres 
détails,  377.  —  Se  livre  à  son  père 
Abou-Saîd- Balladur- Khan;  lui  par> 
donne,  378. 

Timor.  Voy.  Timoor. 

Timor-Bbc,  lien  de  sa  naissance,  IV,  355, 
note  r. 

TiNGBiZLOO,  principauté  turque  du  pays 
de  Roum;  situation,  XIII,  35a.  —  Ar- 
rosée par  le  Manderous,  35d.  —  Des- 
cription ;  ses  souverains ,  358.  —  Force 
militaira,  Sdg,  38d,note. 

T1N6R1  G00R6HAN  ou  Dieu  do  cibl  ,  nom 
de  Dieu  ches  les  Booraïtes,  VU ,  a5i. 

TiHU,  surnom  de  la  ville  de  Damas ,  111, 
607. 

TiNNiN  (Ile  des  serpents).  Voy.  Mousta&gh- 

KIN. 

TiooL,  assignations  en  terres;  mol  persan 
expliqué ,  XIV ,  1  a4  «  note. 

Tipoo,  sultan  du  Mysore;  catalogue  de 
ses  manuscrits  par  M.  Charles  Stewart, 
IX,a73. 

TiRU  (TYrra  ou  Tireeca,  d*aprés  M.  de 
Slme),  ville  sur  le  Nil;  sa  position; 
son  marché;  détails  sur  ses  produc- 
tions et  environs,  XII,  65 1  et  suiv. 

T1S8AGB  (Le),  habitants  qui  s*y  livrent 
avec  succès;  détails,  XII,  à66  et  &88. 

TrrAWAR  (TiTOVAR),  ville  d'Afrique;  sa 
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position;  ses  ruines,  XII,  5d8,  55o, 
56o. 

TiTBRi  (Montagne  de);  sa  position,  XII, 
5ig,  note  a. 

TiTsiKGB  (M.),  voyageur  hollandais;  il 
donne  i  la  Bibliothèque  du  roi  V  Ency- 
clopédie japonaise,  XI,  i3o,  i33. 

TiTARi,  chrétiens  chaldéens  ainsi  appelés , 
XIII,  3o4,  note  3. 

Tlbmcbn,  ville.  Voy.  Telbmsân. 

ToB  ou  Lop,  ville  de  la  province  de  Kasch- 
gar,  XIV,  474  et  notew 

ToBBA,  prince  arabe;  chef  de  colonie, 
d*après  Maçoudi,  I,  ag.  —  Rots  de 
TArabie  avant  Mahomet,  II,  lag. 

ToBBA  ÂBHBR,  sumom  d*Assad;  détails 
II,  366.  Voy.  AssAD. 

ToBBA  Alhouaïki,  fait  mettre  une  porte 
et  une  serrure  à  la  Gaaba;  jusqu  à  lui 
il  n  y  en  avait  pas  eu ,  IV,  5&5. 

ToBBA-AsGAB,  roi  de  rYémen;  surnom  de 
Hassan,  II,  368.  Voy.  Assad. 

ToBi,  cinquième  mois  de  Tannée  égyp- 
tienne, I,  a5a,  note  t.  —  Cequ*on  doit 
fiaiire  ou  éviter  pendant  ce  mois;  pro- 
ductions, a 5g.  —  Observations  astro- 
nomiques, a  60. 

Tobrab,  château  près  d*Ispahan,  XIV, 

69. 

TocTAHiSGB,  khan  mogol  du  Kiptchak; 

en  guerre  avec  Timour,  IV,  a43,  a44. 

—  Ses  traités  avec  les  Génois,  XI,  53, 

6a. 

.  ToGABHAN ,  roi  dcs  Turcs ,  IV,  388 ,  note  r, 

ToGAM ,  prince  de  Bost,  rétabli  par  Sébec- 
tégbin  dans  sa  principauté  dont  Baitoux 
Tavait  dépouillé;  son  inCdélité  contre 
Sébectéghin;  mis  en  fuite;  se  retire 
dans  le  Kirman,  IV,  33i. 

ToGAKKBAN,  frère  dlLBK;  recherche  Ta- 
mitié  du  sultan  Mahmoud;  il  excite 
ainsi  la  jalousie  d^Ilekkhan,  son  frère. 


IV,  3g a.  —  Remporte  une  grande  vic- 
toire sur  les  Chinois;  meurt  peu  après 
cette  victoire,  3g7. 

Togar-Bbigh,  fils  de  Mohammed,  homme 
célèbre  de  la  ville  de  Kaschgar;  vixir; 
sa  fortune,  XIV,  488. 

Togatimour-Khan  ,  mis  en  déroute  par 
Massoud,  IV,  a55. 

ToGHTÉGHiN,  émir  de  Damas;  vaincu  par 
les  Croisés,  IX,  307. 

Toglatimour-Khan,  souverain  du  Mongo- 
listan  ;  donne  k  Témir  Toulek  la  princi- 
pauté de  Kaschgar,  XIV,  il7g. 

ToGBUL-Bscfils  de  MibaIl,  fils  deSsLD- 
JOUB;  vient  à  Bagdad,  à  la  prière  du 
khaUfe  Mostarsched-BIllah,  II,  376.— 
Projette  une  entr^rise  contre  le  Kho- 
raçan;  il  vient  k  Nischabour  et  de  là 
à  Schadbakh,  où  il  monte  sur  le  trdne; 
sa  victoire  contre  Massoud,  date,  38o. 

ToBPABi  8AM1  ou  Tezkibat  aucboamaî 
Sam-Mima,  ^Lm»  a  k  <  ou  iyJo^' 
Ijl^  fX^  ^lykrfJf.  Le  présent  sublime, 
ou  Histoire  des  poètes  de  Sam-Mirxah  ; 
manuscrit  persan  de  la  BiUiothèque  na- 
tionale, n*  aÂ7-  —  Notice  par  M.  S.  de 
Sacy,IV,  373.  ^  Détails  sur  Fauteur; 
préface,  373,  a 74. -^  Division  de  lou- 
vrage  en  sept  livres  :  1*  Histoire  du 
père  de  Tanteur  Schah-Ismaèl  et  des 
princes  contemporains;  a*  des  Seids  et 
Ulémas;  3*  des  viars;  4*  des  gens  dis- 
tingués; 5*  portes  de  profession  et  écri- 
vains; 6*  poètes  turcs;  7*  personnages 
arabes  et  persans»  a75.  *-  Extrait  de 
quelques  articles  du  premier  livre,  376. 
—  Du  quatrième,  a8a.  — >  Du  cin- 
qaième  sur  les  poètes  Htiali,  a85,  — 
Hatéfi,  a86,  —  Bénai,  387,  —  Ahéli, 
a8g.  —  Détails  sur  la  vie  d*Ali-Schir 
extraits  du  sixième  livre,  ago.  — >  Des- 
cription du  manuscrit,  ag4,  agS.  — 
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Lille  des  articles  contenus  dans  cet  ou- 
Yrage,  396  et  saW. 

ToiLBTTB  (Meables  et  ustensiles  pour  la) 
au  Japon,  XI,  181. 

ToKODz  ou  TocoDZ  (neuf),  nombre  sacré 
cbei  les  Mongols ,  XIV,  3a ,  33  et  suiv. 

ToKOUE-RiBAT,  localité;  les  neuf  stations 
militaires,  XIV,  ig. 

TotBAT,  nom  de  contributions  exigées  par 
des  rebelles  au  Caire,  I,  igi. 

ToLÀDB,  TuALiTBALA  (sic)  cu  arabe,  ville 
d*Espagne;  sa  ricbesse,  II,  37.  —  Dé- 
crite; son  surnom;  son  pont,  assimilé 
à  celui  de  Tyr;  où  est  le  tombeau  des 
rms  de  VAndalouste ,  5 1  g. 

ToirO'KiBi9'KANO'Mùu,  histoirc  de  la  Cbine, 
citée,  V,  58A,  58g.  —  Traduite,  Sgo. 

ToKGOUSBS  (  Les) ,  nom  de  leur  Dieu ,  VII , 
95i.  ^-  Appelés  Oarianghii;  leur  sé- 
jour ;  Tongouses  des  rennes ,  XIII ,  a  76 , 
noie.  —  MoBurs,  377. 

ToNUBUiB  (Le)  ;  les  Moghols  le  craignaient 
beaucoup;  règlement  deDjengnyzRhân 
k  cet  égard  ;  détails,  V,  a  16. 

ToPATAK,  surnom  de  Mustafa-Pàcha;  dé- 
Uils  (voy,  ce  nom),  I,  aoa. 

ToB,  une  des  extrémités  de  la  mer  de 
Kolaom,  II,  i56. 

TOBA.  Voy.  BiBLB. 

ToBciMABiA,  mot  latin  employé  dans  un 

traité  fait  en  1  a5o  avec  le  roi  de  Tunis  ; 

signifie  ce  qu  on  paye  pour  leur  droit 

aux  drogmans,  en  arabe  o'^y  *  XI ,  a3, 

note  a. 
ToBGOT  (Principauté  du  fils  de)  ;  situation  ; 

détails,  XIU,  349.  note.— Sa  capitale, 

35o. 
ToBLOO  (Dnieper),  fleuve  du  Kabdjak; 

sa  distance  du  Touna  (Danube),  XIII, 

ToBPiLLB  (La);  les  commotions  quelle 
cause  à  ceux  qui  veulent  la  sabir  peuvent 


aller  jusquà  la  mort,  XI,  a  18,  note  3. 

T0BTO8B.  Voy.  Thobthosb. 

ToBTUB  (La);  les  lignes  observées  sur  son 
dos  donnèrent  Tidée  de  récriture  aux 
Chinois,  X,  4ai,  note  gd-  —  Les  Chi- 
nois en  distinguent  trois  familles;  leurs 
noms, XI,  aie,  notes  1  et3. — Espèce 
dont  on  emploie  la  carapace  dans  les 
opérations  astrologiques ,  ibid.  note  à* — 
Forme  la  principale  nourriture  de  cer- 
tains  babitanta  de  TAfirique;  leur  im- 
mense grosseur;  détails,  XII,  636.  — 
Où  elle  se  trouve;  détails  sur  leur  gros- 
seur et  leur  force;  histoire  d'une  tortue 
qui  emporta  sur  son  dos  deux  charges 
de  chameau,  65i  et  suiv. 

TouADJT.  Voy.  Tbooamt. 

Touaman  (Les  jumeaux),  nouveau  genre 
d*écrilure  persane,  qui  consiste  à  écrire 
deux  lettres  en  même  temps,  IV,  a8A, 
note  A. 

TouBA ,  colline  ;  sa  position  ;  les  hommes 
du  temps  de<—  ;  Jouas  y  fiiit  pénitence . 
n,  4g8. 

TouGAN,  ncym  d'un  maltotier  (Awani),  IV, 
4a3,  ^a&. 

Todgan-Djoo  ou  Djak  ;  ses  Étals  conquis , 
situation,  XIII,  35o. 

ToOLBK,  l'émir;  élevé  au  rang  d*Olouê^ 
(  premier  ministre)  ;  reçoit  la  principauté 
de  Kasdigar;  ses  frères,  XIV,  47g. 

Toouii  ou  Taooum,  province  dans  le 
Ghilan;  le  MesaUk  alahsar  en  parle, 
Xin,  i6d,  aga.  —  Victoire  du  prince 
de . . .  sur  les  Mongols ,  agfi.  —  Le  sou- 
verain est  Hanbalite;  sa  prééminence, 

299- 
TooLEAB  (Tolga,  d'après  M.  de  Slane), 
ville  d'Afrique;  sa  position;  détaib  sur 
son  nom,  XII,  5o5. —  Décrite;  fonnée 
de  trois  villes;  détails  sur  ses  habi- 
tante, 53o. 
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TontODNiDBS  (Les) ,  en  Égjpte;  leur  chef; 
extinction  de  cette  dynastie,  date,  I, 
a8o. 

TouMA  (Dir  [sic]  mar. . .],  monattère  de 
Saint-Thomas ,  décrit  ;  Tète  et  lieu  de  pè- 
lerinage, II,  484- 

TooMAN,  monnaie;  sa  valeur  dans  Tlnde, 
XIII.194.  — IraU,XIV,  61. 

ToDMAN ,  nom  d*une  classe  d*habitants  de 
Kaschgar,  XIV,  475. 

TooMAN,  corps  de  10,000  hommes  chex 
les  Mongols,  XIV,  91. 

Touman-Aga,  princesse  mongole;  reçoit 
de  Schah-Rokh  la  ville  de  Rousouieh  à 
titre  de  fief,  XÏV,  aoy- 

Touman-Bby,  émir;  nommé  gouverneur 
de  VÉgypte ,  date ,  1 ,  171.^  Défait  par 
Sélim,  date,  17a;  IV,  4^5. 

Too-Matgbin,  ambassadeur  chinois  au- 
près de  Schah-Rokh,  XIV,  3o4. 

TouNA  (Le  Danube),  fleuve  du  Kabdjak; 
sa  dislance  du  Seihoun,  XIII,  276. 

ToDND,  lieu  d'Afrique;  sa  position;  ses 
mines  de  sel;  exportation;  détails  sar 
son  nom,  XII,  656. 

TouRAN ,  ville  et  forteresse  d'Afrique ,  dé- 
crite; 9e$  étoffes  toarani»  XII,  5o3. 

TouRAN  (Princes du) ,  XIII,  i63.— Notice 
sur  les  peuples  du  — ,  a3o  et  suiv. 

ToUBANDOKHT,  fille  de  Pabviz,  reine  de 
Perse;  remplaça  Kesra,  fils  de  Cobad; 
c*est  sous  son  règne  fort  court  que  mou- 
rut le  prophète t  H,  358,  note  e, 
359. 

TouBANi,  éto£Ee,  XII,  5o3. 

Tourmente  (Cap),  premier  nom  du  cap 
de  Bonne-Espérance,  IV«  419*  note  î. 

TouR*SiNA,  monastère.  Voy.  Sina. 

TouRsiNA,  montagne  près  de  Madian  en 
Syrie,  II,  44k 

ToosAN  ou  Thibbt  (voy.  ce  dernier  nom) , 
1,11. 


Tooss.  Voy.  Thoos. 

Toosteri,  soufi.  Voy.  Abou-Mohammbd- 

Sahl. 
ToDT,  marier,  assimilé  au  Khocr  ,  II ,  5 1 3. 

—  Voy.  ce  mot. 
TO0THTS,  ancien  roi  d*Égypte,  fait  cretiser 

un  canal  en  Egypte;  —  légende  au  su- 
jet de  son  amour  pour  Sara,  femme 

d'Abraham,  VI,  334,  335. 
TouTiA  (Mines  et  gisements  de),  II,  4i6, 

436, 45a ,  5o6,  507.  —  Son  commerce 

et  son  prix,  Saa. 
Tooz,  arbre  de  Sibérie  ou  des  environs; 

produit  une  boisson,  XIII,  274,  note  1, 

col.  a. 
ToozAB  (  Toara,  d*après  M.  de  Slane) ,  ile 

et  village  d*Afrique;  leur  position,  XII, 

557. 
ToozBR,  ville  d'Afrique;  sa  position,  XII, 

53a. 
Traoitionnaires.  Voy.  Rabbanitbs. 
TaâFALGAB  (Montagne  de);  sa  position; 

détails  sur  son  bras  de  mer,  XII,  57 1. 
Tbaitb  (La),  des  hommes;  où  elle  se  fait, 

II,  36.  —  Des  enfants,  4o. 
TnÀiTé  ABRÈoé  DB8  FAVTSs'CACBàBs  daus 

l'articulation  des  lettres  arabes;  texte  et 

traduction,  IX,  10  et  suiv. 
Traité  dms  anmmaox,  assimilé  au  Livre 

de  Calilas  IX,  4o5. 

TmAITÉ  DS8  DlfBESBS  80BTB8  DB  CONNAIS- 
8AKCBS    BT  I>BS  ÉviNBMBHtB   AMBIVÉS 

DANS  LBS  siicLBS  PASSÉS  [KiialhFoMan 
eUMûàrrf,,.),  titre  d'un  ouvrage  de 
Maçoudi  ;  analyse  de  son  contenu,  Vm, 
1 33  et  suiv. 

Tbaêté  OMS  icBirAiNs^  ouvrage  arabe; 
son  auteur;  cité  par  Hadji-Khalfa,  VIII, 
aga. 

Traitas  dbs  rRÈMBs  db  la  pvébté  bt  dbs 

AMIS  DB  LA  FIDÉLITÉ,  IX,  4o6.  (Voy. 

Rasa!  l-AiaouAn-Essafa.  ) 
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TMAtràDES  aàHÈALOOËES,  ouvrage  arabe; 
son  aateur,  cité,  II,  t53. 

TnàlTÀ  DES  PAV8ES  DAN»  LA  LECTOBE  DO 

CoBAïf,  maouscrit  persan  n*  536  des 
manuscrits  orientaux  deSainl-Germain- 
des-Prés  ; — Notice  par  M.  S.  de  Sacy,  K, 
111.  —  Ori^ne  du  manuscrit;  désigna- 
tion de  Renaudot,  rectifiée;  contenu; 
sans  nom  dautcur,  ^-  traduction  et 
texte  de  la  préface ,  1 1 1 , 1 1  a .— Diverses 
classes  de  pauses ,  1 1 3. 

TeAITÂ  de  la  POlfCTVATiON   ÂnABE,   SOU 

auteur;  important  pour  Thistoire  de 
récriture  et  le  Coran ,  VIII ,  3o5.  —  Ce 
qu*ii  faut  entendre  par  ponctuation, 
3o6,  note.  —  Origine  de  l'emploi  des 
points  dans  le  Coran,  307. —  Auteurs 
à  qui  Ton  attribue  le  premier  usage  des 
points,  307,  3o8.  —  Ponctuation  des 
lettres  omises,  3a 3.  —  Id.  des  lettres 
superflues,  3a5. 

TeaITÂ    de  la  PBOKOltCiATtOW  DES  LET- 

TBE8  AEABE8,  manuscrit  n*  a6o  de  la 
Bibliothèque  impériale;  —  Notice  de 
M.  S.  de  Sacy,  IX ,  i.  —  Considérations 
sur  la  prononciation  des  lettres  arabes; 
Tauteur  du  traité  est  inconnu,  a.  — 
Traduction  du  traité,  3  à  58.  —  Dé- 
tails sur  quelques  particularités  du  ma- 
nuscrit quant  à  Tordre  des  matières ,  58. 
—  Texte  et  traduction  d*un  traité  de 
lecture  du  Coran,  5g.  —  Règles  ortho- 
graphiques du  hamtùs  67.  —  Pour  les 
mots  de  technologie  grammaticale,  le 
lecteur  devra  consulter  Tlndex  des  mots 
orientaux. 

TRAnÉ  de  paix  entre  Ahou- Mohammed 
Abd-AUab ,  fils  d*Iskak ,  roi  de  Majorque, 
et  la  république  de  Gènes,  XI,  i4  et 
suiv.  —  Voy.  PiàcBS  diplomatiques. 

Traite  de  paii  entre  Abou-Ibrahim-Lhak, 
roi  de  Majorque  et  la  république  do 


Gènes,  XI,  7  et  suif.  —  Voy.  Pibces 

DIPLOMATIQOBS. 

Traita  de  paix  et  de  commerce  entre  la 
république  de  Gènes  et  le  roi  de  Va- 
lence Boabdile  Mahomet,  XI,  3,  4,  5. 

—  Voy.  Pièges  diplomatiques. 
Traita  de  paix  et  de  commerce  conclu  par 

Boabdile  Mahomet  (Abou-Abd- Allah- 
Mohammed)  et  son  fils  avec  la  répu- 
blique de  Gènes ,  XI,  a6.  —  Voy.  Pièges 

DIPLOMATIQUES; 

Tbaits  8VB  LA  VIE  POTOBE,  d*nn  auteur 
samaritain,  XII,  a8  et  note  i. 

Traiarus  amnis  ;  ce  qtt*en  dit  M.  Langlès« 
VI,  333. 

TriSbisondb  ,  ville;  centre  commercial  ; 
peuples  qui  s*y  rendaient,  d'après  Ma- 
çoudi ,1,  16.  —  Empire  de;  le  Mesalek 
alaèforen  traite, XIII,  i64. — Royaume 
de;  limite,  36 1.  —  Situation;  descrip- 
tion ;  origine  du  souverain ,  379.  — Par- 
ticularité de  sa  conformation  ;  habitants  ; 
le  roi  porte  le  titre  de  takafour;  détails 
(voy.  ce  mot),  38o. 

Tremblembut  de  TERRE,  en  Syrie,  date, 
I,  56 1.-^ Fréquent  à  Idadge,  11,471. 

—  Terrible  en  Asie,  date,  d'après  Ma- 
çoudi,  VIII,  i5i,  i5a.  —  Autres  dé- 
tails, date,  IX,  ag4.  —  Autre  tremble- 
ment, d*après  un  historien  arménien, 
qui  renverse  la  plupart  des  édifices 
d*Anlioche,  date,  agg. 

Tbésob  (Le)^  ouvrage  de  Manès,  d*après 
Maçoudi;  contenu  de  plusieurs  cha- 
pitres, VIII,  17a  et  note  1. 

Trésor  (Le);  ce  qu*on  entendait  parce 
root  en  Egypte,  I,  176,  notei. 

Tbâsobs  [Les)  de  la  beugion  et  le  se- 
CBET  DES  SAVANTS,  ouvrage  de  Ma- 
çoudi; ce  qu'on  y  trouve,  VIII,  i64. 

Tbèbobs  (Les)  des  sciences  et  ce  qui 

S'EST    PASSE   dans   LES  ÂGES    QUI   ONT 
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ptticÈDi  [Dkàké&rel  OUmm,  etc.) ,  titre 
d*ao  ouvrage  de  Maçoudi;  analyse  de 
son  conienu,  VIII,  i33  et  suit. 

Thibunaux  en  Chine;  établis  auprès  de 
l*enipereur;  accusés;  juridiclion,  IV, 
dia. 

Tribus  (Arabes),  anciennes;  nombre;  lo- 
calité, diaprés  Maçoudi,  I,  a8,  ag. 

TiuGONOMiTBiB,  sphérique  ;  opuscule  arabe 
ou  il  en  est  question,  XIII,  i46,  i48. 

Tbzgbaiimbs  (Les) ,  nom  de  leur  inventeur 
en  Chine,  XIII,  870,  371. 

Trinité  (La);  comment  les  Chinois  Ten- 
tendent;  physique,  X,  A17,  note  81. 

Tbipoli  ou  Tababolos,  ville  d'ACrique,  dé- 
crite; ses  noms;  qui  la  fonda;  qualités 
aimables  de  ses  habitants ,  XII ,  45 1 .  — 
Sa  mosquée;  ses  environs;  expédition 
d*Amrou-ben-As  contre  cette  ville, 
date;  aventure  qui  causa  sa  prise,  45a , 
459. 

Tbipoli  ou  Tababolos,  ville  de  Syrie; 
prise  par  SaintrGilles,  date,  d'après  Ma- 
thieu d*Édesse  ;  erreur  de  cet  historien 
à  ce  sujet;  date  de  la  prise,  IX,  817 
et  note  a.  —  Assiégée  ;  prise  par  Bau- 
doin, roi  de  Jérusalem,  et  Bertrand,* 
3a5. 

Tbodpbs  (Salaire des)  en  Perse;  règlement 
de  Nouschirvan,  II,  346,  347* 

Tbuffes,  où  elles  se  trouvent;  détails  sur 
leur  grosseur,  XII,  654* 

TsÀ'TSEa»  mélanges  de  mots;  sorte  de 
manuel  chinois,  XI,  ia5. 

Tsghbsghmbhgolbst  ,  source  dans  le  terri« 
toire  de  Tous  ;  travaux  d'AliSchîr  pour 
ramener  à  la  mosquée  de  Tlmam  Ridha, 
travail  magnifique,  IV,  a48. 

TsBD'Bio-TiAN  OU  YHiitoire  des  caractères 
et  de  la  Uttà^atare,  ouvrage  chinois ,  XI , 
ia4. 

TsEé-LOU ,  disciple  de  Confucius  ;  sa  force  ; 
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se$  noms  propre  et  de  (amille;  détails  « 
X,  3o6,  4oi,  notjB  i5. 

TsBO-ssÊ,  petit-fils  de  Confucius;  auteur 
de  Tun  des  quatre  livres  moraux  des 
Ghinob;  ou  Ton  trouve  des  détails  sur 
lui,  X,  370  et  note  d,  373. 

Tsbù-YouAn,  disciple  bien^aimé  de  Con- 
fucius; où  Ton  trouve  des  détails  sur  sa 
vie,  X,  4oi. 

Tsiir-TArPi'CHOU s  ouvrage  chinois,  XI, 
ia4. 

Tta  Id,  lettre  arabe;  organe  qui  Tarticule; 
fautes  à  éviter  en  la  prononçant,  IX, 
4a. 

Tdnbdb,  tambourin ,  usité  en  Chine ,  XIV, 
39a. 

Tunis  ou  Tounis  ,  grande  ville  du  Magreb  ; 
température;  productions,  II,  43i.  — 
Histoire  de  sa  conquête;  où  on  la  trouve, 
IV,  4 1 6.  —  Reprise  par  Delou-Mustafa , 
pacha  de  Tripoli  de  Barbarie,  5o3. — 
Expédition,  587.  —  Décrite;  qui  fit 
construire  ses  mosquées  et  son  arsenal , 
date  ;  ses  noms  anciens  ;  par  qui  elle  fut 
prise;  particularités,  XII,  489  et  suiv. 
-^  Son  lac  et  son  ile;  détails,  491. 
—  Qui  la  fit  réparer;  détails  sur  ses 
monument^;  sa  situation  et  ses  envi- 
rons, 49a  et  suiv.  —  Industrie  et  com- 
merce; ses  productions;  détails;  goût 
des  lettres  et  de  la  juriprtfdence  ches 
ses  habitants;  leur  caractère;  enclins  i 
la  révolte;  époque  où  ils  fiirent  punis; 
vers  cités;  sa  pèche  régulière;  citée; 
détails ,  494  et  suiv. — «  Les  maisons  de 
Tunis  ont  des  portes  de  marbre  et  au 
dedans  tout  est  noir;  »  locution  prover- 
biale, 49a*  -*-  «  Sans  le  poisson  la  ville 
de  Tunis  ne  serait  point  en  état  de  se 
révolter;  •  locution  proverbiale,  495. 

TuBBAii  (Le),  de  diverses  couleurs  selon 
la  religion,  VIII,  5o,  note.  -^  Les 
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hommes  qai  le  portent  :  gens  de  plitme 
et  docteurs,  IX,  a68,  note. 

TcRGOMAits  (Les), une  troupe  de«^8*em^ 
pare  de  Josselin,  I,  SSg.  -*  Succèdent 
à  la  famille  de  Djelaîr  i  Bagdad,  IV. 
a45.  —  Émirs,  a6A,  a65.  —  Défiiits 
par  Hossain-Behadnr-Rban,  a66.  — 
Détestés  «par  les  habitants  de  Tebrîz, 
XIV,  6a.  —  Tnrcomans-Kara-Tatars , 
77.  {Voy.  Kara-Tatars.)  —  Du  Dahes- 
tan  et  d*Akridjeh  font  acte  de  soumis- 
sion k  Schah-Rokh,  167. —  L*Ader- 
bidjan  en  leur  pouvoir,  i34. 

Turcs  (Race  des),  II,  534,  54i-  — 
Armée  innombrable  de  —  envoyée  à 
Ilekkan,  IV,  385.  —  S*emparent  de 
TArabie,  4ia«  4i4.  —  Histoire  de  leur 
conquête  de  TYémen,  4t6.  —  Nation 
de  Turcs,  571.  —  Leurs  expéditions, 
sous  le  règne  du  sultan  Soliman,  en  di- 
vers pays  de  l'Europe,  dates,  4 16, 583, 
584  «  585.  —  Ouvrage  arménien  où 
Ton  trouve  des  détails  sur  eux,  IX,  a8i . 

—  Vaincus  i  Nicée,  3o5  et  note  a.  — 
Mis  en  déroule  par  Boêmond ,  307, 3 1 1 . 

—  Vaincus  par  Baudoin  du  Bourg,  3ao. 

—  Peuplade  de  ;  sujets  du  prince  de 
Kabdjak;  usages,  XIII,  a66,  367.  — 
Se  distinguent  des  autres  Turcs;  ont 
donné  des  sultans  et  des  émirs  à  VÉ- 
gypte ,  367. — S'emparent  d'une  grande 


partie  du  pays  de  Rbum,  374-  —  De- 
viennent les  vassaux  des  rois  d^l^pte, 
375.  —  Détails  sur  leurs  rdations  avec 
FEgypIe,  avec  les  Mongols,  376.  — 
Leur  monnaie  frappée  au  nom  des 
Mongols,  377. 

Tdrpaii,  ville  de  Chine;  temple;  statue, 
XIV,  389. 

Tdrk-MamaI,  un  des  plus  puissants  entre 
les  Turcs,  établis  dans  FYémen;  cons- 
pire avec  Kitran  pour  enlever  au  vizir 
Sinan  la  ville  de  Sanaa;  il  est  massacré , 
IV,  4g5.  —  Comp.  Mama!. 

TuRQDBSTAN  ouTuBXBSTAN,  proviuce  ;  le  roi 
de  —  aide  Cobad  à  détrôner  son  frère 
Balasch,  II,  338,  33g. —  Gouvernée 
par  le  roi  des  Turcs;  détails,  353.  — 
G>ntrée  décrite;  physionomie  des  habi- 
tants; ses  productions,  5ii.  —  Habi- 
tants du — établis  dans  17 ndoustan ,  IV, 
335.  —Villes  du  —,  XIII,  aa5,'note, 
aa6,  a34*  —  Description,  a57.  —  Les 
ablutions  y  ont  lieu  avec  le  sable,  a 58. 

Turquie  (Itinéraire  pour  aller  d'Espagne 
en)  ;  époque,  IV,  633. 

Turquoises  (Mines  de).  Voy.  Phirou- 

ZADGB. 

Tr,  ville  de  l'Arménie  ;  situation  ;  s'appelle 
aujourd'hui  Tel  ou  TiUBamioun,  IX, 
3og  et  note  3. 

Tyr.  ville,  II,  443.  Voy.  Sodr. 


u 


Ubbrto  Foglietta,  auteur  d'une  histoire 

de  Gènes,  cité,  XI,  io4. 
Ugaîasser.  Voy.  Grégoire  II. 
Ukblaci   bindeb   on    Injuak  et  becs, 

titre  d'une  traduction  hindoustanie  de 

Y Hitoapadésa ,  X,  a5a. 
Uléiias  (Les),  docteurs  musulmans;  ou- 


vrage où  il  en  est  question,  IV,  a 75. 

Union  (L*)  dans  le  langage  des  Soufis, 
terme  expliqué,  XII,  3a6,note  3. 

UNiTé  (Confession  de  1');  cfacx  les  mysti- 
ques; ses  degrés,  XII,  345,  346, 347* 
—  Dogme  de  1'  — ;  tous  les  musul- 
mans le  professent,  348  et  notes  1  et  a. 
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Ubkbhd  (Uzkbiid,  Uskdnt],  vîUe;  sur  le 
Sihon  dans  le  Tarkestan;  la  Biblioihé- 
qae  orientale  de  d*Heii>eIot  rectifiée  à 
ce  mot,  IV,  SyS,  note  r,  3g i. 

Urmi,  ville  où  naquit  Zoroasire,  II,  3ig, 
note  d» 

UssuM  Cas3an,  prince.  Voy.  Hassan-Beg. 

UsTOOLiN  Bblgbadou  Albo  royale,  nom- 
mée par  les  Allemands  Stohîweùsemr 
bourg;  prise  par  Soliman,  date,  V,  585. 

UsTDRGODN  OU  Gran,  pUce  forte  de  Hon- 
grie; prise  par  Soliman,  IV,  585. 

Utch-Rapoulo  (ou  la  plaine  aux  trois 
portes);  situation;  peut-être  la  plaine 
d*Aulu8,  IX,  3i8,  note  a. 

UzBBKs  (Contrée  des);  noms  de  ses  sou- 


verains, XIV,  i66.  —  Soumise  par 
Djebbar-Berdi,  ag5. 

Uzbbbs-Kazabs  (Les);  vaincus  par  Abd- 
el-Raschid- Khan,  souverain  mongol, 
XIV,  487. 

Uzbek-Khan,  souverain  mongol;  dates, 
XIII,  160.  —  Du  Kaptchak;  favorise 
les  sciences;  administration,  a64,  a65. 

—  Réclame  Tau  riz  et  Maraga,   a  84* 

—  Étendue  de  ses  États,  agi. 
UzBS  (Les).  Voy.  Gbozz. 

UzzA  (Hzez  Ozza]^  idole;  édifice  semblable 
à  la  Caaba;  ou  esprit  infernal  résidant 
dans  trois  arbrisseaux  épineux  de  la 
vallée  Batn-Nakhia;  anecdote  sur  ces 
trois  arbrisseaux,  II,  i35. 


Vacbb,  sauvage,  en  Egypte;  on  peut  la 
traire,  I,  a56.  —  Rousse;  cendre  de 
la  — ;  pratique  samaritaine,  XII,  ia7, 
178,  note  5.  —  Une  espèce  appelée 
Koatas  en  Chine;  animal  prodigieux, 
XIV,  3go.  —  Respect  des  Hindous 
pour  la  — ,  44a. 

Vahan  Maiiigonibn,  seigneur  de  la  pro- 
vince de  Daron;  ouvrage  qui  lui  fut 
dédié,  IX,  377. 

Vahbam.  Voy.  GaÉGOiRB  II. 

Vaisseau  ,  arabe  de  Siraph  ;  particularités 
de  sa  construction;  indique  que  les 
Arabes  étaient  de  grands  navigateurs, 
I,  161. 

Valbngb,  Balansia  en  arabe,  ville  d*Es- 
pagne  ;  description  ;  son  safran ,  II ,  5 1  o. 
—  Appartenait  aux  Almohades;  en 
quelle  année;  avait  secoué  le  joug  des 
Almora vides,  date,. XI-,  5. 

Vansleb  (M.),  orientaliste;  sa  grammaire 
éthiopienne,  I,  lix.  —  Auteur  dune 


rdation  d'Egypte,  imprimée  en  italien 
à  Paris  en  1 67 1  ;  son  erreur  au  sujet  de 
Touverture  de  la  digue  du  Nil,  VIII, 
56,  aog. 

Van  Vloten  (M.);  sa  dissertation  sur  les 
livres  de  Moïse,  XII,  8. 

Vaqf.  Voy.  Pauses  et  Wogouf. 

Varahah  ,  monnaie  dans  Tlnde  ;  sa  valeur, 
XIV,  448.  —  Doute  sur  Forthographe 
du  mot,  5o8. 

Varaztbad,  roi  arménien;  où  fon  trouve 
des  détails  sur  son  règne,  IX,  377. 

Variation  (La);  sa  découverte  littribuée 
à  TychoBrabé;  est  revendiquée  pour 
Aboul-Wefa  par  L.  A.  SédUlot,  XUI, 
ia7,  note  3. 

Vasbs;  terre  pour  les  fabriquer,  II,  34. — 
De  la  Chine;  on  en  fait  commerce  dans 
le  pays  de  Dgîaoua,.3g7.  -«-  A  la  ville 
de  Gaschan,  4g3.  —  De  Koukam,  fa- 
briqués à  Koukam;  on  les  vend  ailleurs 
comme  vases  de  la  Chine,  quoique 
Sa. 
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moins  bons  que  ceux-ci,  4 16.  — Com- 
merce de  — ,  491*  5a5. — Pierre  bonne 
a  en  faire,  49a.  -^  De  enivre  garnis 
d*argenl,  5oi.  —  En  bois  ciselé.  5a 6. 

Vasbth,  ville.  Voy.  Wasbtb. 

Vaspouiugan  (Province  de),  Arménie; 
observation  faite  d^un  corps  de  feu  qui 
se  détache  du  ciel ,  date ,  IX ,  3oa. 

Vbad  d*ob  (Le);  par  qui  fabriqué;  adoré 
par  les  Halladjis,  IV,  70a  et  note  (. 

Vbggbibtti  (M.  Jérôme),  apporte  en  Eu- 
rope plusieurs  manuscrits  orientaux; 
sa  note  supposée  écrite  sur  un  manus* 
crit  du  Coran;  son  opinion  sur  la  tra- 
duction du  Coran  d*Arrivabene,  IX,  77. 

VéG^TALES  (Substances) ,  IV,  ibi. 

Venise;  ouvrage  qui  traite  de  son  com- 
merce, XI,  33.  —  Collections  où  Ton 
trouve  des  ordonnances  et  privilèges 
accordés  par  les  princes  cliréliens  de 
Syrie  i  la  république  de  — ;  autres  re- 
lations avec  les  rois  d* Arménie,  97,  98, 
99,  100, io3, io5. 

ViifmBNS  (Les);  perdent  Tile  de  Crète* 
I,  a3ii.  —  Privil^  k  eux  accordé  par 
des  sultans  d'Egypte,  XI,  33.  —  Leur 
traité  avec  un  sultan  dlconium,  io5, 
note  1. 

Vbnts  ;  Arabes  détruits  par  les  -* ,  II ,  4o8. 
-^  Les  quatre  principaux;  leurs  noms 
en  arabe  d'après  Ifaçoudi;  détails  sur 
les  vents  Marisi,  Bahri,  VIII,  i44<  — 
BewaKk,  i45. 

Viifus,  étoile;  son  parcours  d'après  les 
Arabes,  II,  v»  —  Sa  statue  ou  idole; 
description  ;  influence,  i3i.  —  Ado- 
rée 1  Damas,  III,  61 5.  —  Conjonc- 
tion avec  Saturne,  observée,  date,  dé- 
tails, VU,  110,  198,  aoa,  aia,  aa4. 
— AvecMercure,  iia,  i76,ao6,ai6, 
a i8.  —  Avec  Mars,  11a,  173,  174» 
ai6,  aa&.  —  Observation  de  ^;  par 


qui;  calculs ,  1 2Â.  —  Conjonction  avec 
lecœurdu  Lion,  196,  aoo,  aoa,  aie, 
ai4«  ai8,  aao,  aa6.  —  Avec  Jupiter, 
ao6,  aïo,  aia,  aaa,  aa^.  —  Mouve- 
ment propre  de  — ,  a36. 
Vbbbbs  (Les);  dans  Tidiome  balaibalan, 

IX,  367.  ^  Transitif;  comment  il  ae 
forme,  369,  note. 

Vbbgb  HAKémTB,  mesure;  sa  valeur  en 

Egypte,  I,  26g. 
Vers  X  soie;  où  on  les  élève;  fabriques 

d'étofiîes,  II,  àgif  5ia. 
Verte  (Mer);  son  confluent,  détails,  II, 

5o6.  •—  Nom  de  TOcéan  cbes  les  Ara- 

bes,Vm,  i55. 
Vbrto  (La);  ce  quen  disent  les  Chinois, 

X,  3oi.  —  Universelle;  ce  qui  la  forme 
chex  les  Chinois,  334*  —  Célestes; 
ce  que  les  Chinob  entendent  pr 
4a&,  note  110. 

Vbspasibn;  son  épée  aux  mains  de  Gode- 
Groi  è  la  prise  de  Jérusalem,  IX,  3ia. 

VàTBMBNTs  (Les);  du  Japon,  XI,  184. — 
Espèce  de— ,  XIII,  ai6;XIV,  5o6.— 
DansTIade,  XIII,  aoo,  aoi. 

Viande  (La);  les  Dualistes  s'abstenaient 
d'en  manger,  VIII,  174* 

Victimes  (Les);  de  Pâqne;  renseigne- 
ments, XI,  3aa  et  suiv. 

Vida  dkl  omak  Tamomlan,  ouvragé  de 
Gonzalès  de  Qavijo,  XIV,  3a ,  note. 

Vie  (La)  future;  traité  sur — ,  XII,  a8 
et  note;  gens  qui  la  cherchent,  33o. 

Vienne,  ville  en  Autriche;  sa  prise,  IV, 
583. 

ViBRGB  (Signe  de  la);  observations  erro- 
nées de  ses  étoiles  et  rectification;  nom 
etd^aila.XlI.  aii3. 

Vierge,  parée,  sacrifiée  au  Nfl;  usage 
aboli,  XII,  365.  —  Agilité  extraordi- 
naire des  —,  en  Afrique,  587. 

ViP-AROBNT,  2kùbae  en  arabe;  mine  dans 
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les  montagnes  de  Daral-Dgiard  (Perse), 
II,  435.  —  En  Sicile,  443.  —  Autres 
mines,  474»  490,  5o6.  —  Détails  sur 
sa  composition ,  IV,  1 5a ,  1 53. 

Vigne  (La);  époque  où  on  la  plante  en 
Égjpke,  —  Sa  taille,  I,  268.  —  Pro- 
duit tnna  fois  par  an ,  II,  4o5.  —  Lieux 
où  on  la  trouve,  399,  4oo,  43o,.434, 
436,  44o,  445,  509,  5ai,  5a3,  524, 
54o. 

Villes,  enchantées;  détails,  VUI,  21. 

ViLOTTE  (Le  P.),  missionnaire  chez  les 
Arméniens;  a  écrit  sur  leur  histoire  et 
leur  littérature,  IX,  275. 

Vin  (Le);  d*ou  il  est  originaire.  II,  445. 
-^  De  palmier;  sa  vente  permise  à  Rak- 
kadah  en  Afrique;  interdite  à  Rairo- 
wan;  vers  cités  à  celte  occasion,  XII, 
477-  —  Défendu  dans  llnde;  sévérité 
du  sultan  k  Tégard  d*un  sdiérif  qui  en 
buvait,  XIII,  1 92.  — •  Manque  à  Delhi, 
207. 

Viol  (Le)  des  esclaves  enceintes;  défendu 
par  Mahomet,  XII,  464 1  465* 

Violette  (La);  mois  où  elle  pousse  en 
Egypte.  1,258. 

VipisRBs  (Les);  animal  qui  les  mange  en 
Egypte,!,  255. 

V1KGINIT1&  (La);  produit  chez  les  jeunes 
filles  d*Afrique  une  agilité  extraordi- 
naire, xn,  587. 

Visage  (Le);  Berbers  qui  le  couvrent;  usage, 
déUiIs,XII,  633  et  note  1. 

VisDELOo  (Le  P.);  son  supplément  à  la 
Bibliothèque  orientale,  cité,  XIII,  275. 

Visions  (Les);  Arabe  qui  savait  les  expli- 
quer. H,  4a8. 


VrmiOL  ou  Zadge;  où  on  le  trouve,  II, 
443,  45o.  —  Zadge  eddhahebi,  453 
(voy.  ce  mot),  466,  485,  52 1,  523. 

ViziBS;  leur  costume  dans  Tlnde,  XIII, 
216. 

VoGDLBs.  Voy.  Vougouls. 

Voiles,  dans  le  langage  des  Soufis;  mot 
expliqué,  XII,  435  et  note  2. 

Vol  (Le);  coutume  pour  en  découvrir 
Tauteur,  XII ,  45  5. — Singulière  épreuve 
que  Ton  fait  subir  à  un  homme  soup- 
çonné de  vol,  où  et  comment  elle  se 
fait,  634. 

Volcans;  détails  sur  les  -^,  d*après  Ma- 
çondi ,1,1 7. — Lieux  où  on  les  trouve, 
11,47.404,410,443,459,464.  483, 
507,  5o8,  5ii,  5i5,  521.  —  Sous- 
marin  ,  détails ,  5 1 0. 

Voleurs;  comment  traités  en  Egypte., 
époque,  I,  225.  —  Voleur  de  Bareaîd» 
proverbe  arabe,  II,  473.  —  Le  voleur 
puni  de  mort  chez  les  sectaires  de  Tarif 
en  Afrique,  XII,  586. 

Volga  (Le)  ou  Étilia,  fleuve;  porte  le 
nom  d*Atil,  II,  54-  —  Où  Hirkhond  en 
a  paiié,  IX,  §39;  XHI,  286,  note. Voy. 
Atil. 

Vougools  (Les);  nom  de  leur  Dieu,  VII, 
25i. — Paysdes— ',XUI,  277,  note  2; 
278. 

Voyages  aux  Indes  et  k  la  Chine  par  des 
Arabes.  Voy.  Salsalbt  bttawarieb. 

V0TAGB8  DBS  YBVX  DANS  LB8  R0IAVMM8 
DBS  DiFFiRBNTBS  CONTBÂBS.  Voy.  Mb- 
SALEK  AlAESAR. 

Voyageurs  (Les  Arabes  étaient  de  grands) , 
1.9- 
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Waberiiin  (Oaanou  Ztmtn,  diaprés  M.  de 
Siane),  station  d*Afriquc,  décrite;  dé- 
tails sar  ztz  puits  et  sa  montagne;  point 
central  et  dangereux  des  chemins  du 
pays  des  noirs;  noms  des  berbers  qui 
attaquent  les  caravanes;  ses  environs 
et  distances,  XII,  61 4* 

Wabia,  mesure  de  capacité  en  Egypte; 
évaluation,!,  a64- 

Wacalat,  mot  arabe  signifiant  magaiint; 
I,  178,  note  /. 

WadaI,  versificateur.  Voy.  Ala-Eodin 
Wada!. 

Wadan  (Oaeddan,  d*après  H.  de  Slane), 
ville  d*Afi*ique,  décrite;  où  se  trouve 
une  statue  de  pierre  adorée  par  des 
Berbères,  II,  463.  —  Formée  de  deux 
villes,  leurs  noms;  détails  sur  ses  ha- 
bitants, XII,  457.  —  Par  qui  elle  fut 
prise  et  reprise;  traitement  cruel  infligé 
1  son  roi,  détails,  4^9  et  suiv. 

Wado,  fik  de  Seth;  sa  statue;  mie  des 
premières  idoles,  II,  iSo.  —  L*idole 
Wadd  transportée  par  les  Arabes  dans 
le  canton  de  Wadi*l-G>ra  et  placée  à 
Doumat  al-Djandal  ;  brisée  par  ordre  de 
Mahomet,  i34- 

Wadi,  signification  de  ce  mot,  II,  462, 
note  ê. 

Wadi*Arraml  ,  torrent  de  sable;  dans  le 
Magreb,  au  delà  du  pays  d*AndaIous, 
détails,  II,  4621  et  note  e,  XII,  563. 

Wadi-Darah,  en  Afrique;  route  de  U  au 
pays  des  noirs,  XII,  6a3. 

Wadi-Ibiubim,  torrent  qui  inondait  sou- 
vent la  mosquée  de  la  Mecque,  IV,  56a. 

Wadi*l-Axik,  vallée  de  THedgias  (iir), 
détails, U,  a4a. 


Waoi^l-Gooaa,  canton  deTIIedgias  (nc)« 
deuils,  II,  4a. 

Wa£i*l-Naml,  vallée  de  la  fourmi,  dé- 
cri,te,  n,  463. 

Waoi*l-Sopbra,  vallée  de  THedgias,  dé- 
tails, II,  4a- 

Wadi-Maar  (Maghtr,  d*après  M.  de  Skne), 
rivière  d* Afrique,  où  se  trouve  un 
bourg,  décrit;  à  qui  il  appartient, XII, 
57 1  et  suiv. 

Wadi-Hahil  [Makha.  diaprés  H.  de 
Slane),  château   en   Afrique,  décrit, 

^n,  447. 

Wadi-Mbsounin  {MesouSs  d*après  M.  de 
Slane),  vallée  d* Afrique,  décrite;  ses 
nombreuses  citernes,  XII,  448. 

Wadi-Moosa,  torrent  ou  vallée  de  Moise, 
près  de  Jérusalem,  détails.  II,  463. 

Wadi-Noman,  ruisseau  de  la  Mecque,  IV. 
586. 

Waoi-Sbbi  ou  Si  {Séi,  daprès  U.  de  Sbne), 
rivière  d*Afrique;  sa  position;  détails 
sur  son  nom  ;  son  confluent,  XII ,  538. 

Wadi-Sirab  {Cirai,  d*après  M.  de  Slane), 
rivière  d*Afrique;  sa  position  ;  ses  bords 
et  son  confluent,  XII,  538. 

Wadi-Tarxa  (  Targa ,  d  après  M.  de  Slane), 
rivière  d*Afiîque;  sa  position;  environs 
et  distances;  son  désert,  XII,  6a3. 

Wadi-Tblag,  rivière;  près  deTelemsam, 
Xn,  663. 

Wadjdah  (Ouijia,  d*après  M.  de  Slane). 
ville  d* Afrique,  sa  description,  rensei- 
gnements, XII,  54 1  et  suiv. 

Waoag  bbn  Razwâ  {Onaggag^fib  deZeloai, 
d*après  H.  de  Slane) ,  jurisconsulte, 
donne  à  labia  un  de  ses  disciples  pour 
convertir  les  Djodâlah  ;  lieu  de  son  habi- 
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talion ,  délaik ,  XII  ,696. — Enjoint  aux 
Djodàlas  de  recevoir  son  difldple,  qu  ils 
avaient  chassé,  et  de  lui  obéir,  détails, 
617. 

Wagand,  province,  XIV,  22a,  note  a. 

Wabak  (?),  ville  du  Kabdjak;  ou  Sorad- 
jouk,  Xin,  387,  note.    '  • 

Wabarân  (Oran),  ville  d* Afrique.  Voy. 
Wahran. 

Wahfooal  (Oa-Djefoaîj  d'après  M.  de 
Siane)  (Benou)  ;  lieu  de  leur  habitation  ; 
le  prophèle  Hâmim  appartenait  à  leur 
famille,  Xn,  55o. 

Wablawat  [Oa-Haloomt,  d*après  M.  de 
Slane),  station  d'Afrique;  sa  position; 
ses  habitants  ;  détails  sur  un  émir  magi- 
cien, XIl,  55 1. 

Wahran,  ville  d'Afrique,  VUI,  ii.  — 
Décrite;  qui  la  fonda;  détails  et  date; 
par  qui  et  k  quelle  occasion  elle  fut  dé- 
truite; qui  la  reprit  et  rebâtit;  détails 
et  date;  les  habitants  des  environs  sont 
renommés  pour  leur  grandeur  et  leur 
force,  exemples;  roule,  Xll,  627  et 

.     suiv. 

Waidj  ,  localité  où  le  Djeihoun  prend  sa 
source,  XIII,  a3o,  a3a.  ^  Orthogra- 
phe fautive;  383,  note. 

Wala,  titre;  officier  chargé  de  la  police 
au  Caire,  l,  a 35. 

Walcunaer  (M.)  •  membre  de  l'Académie 
des  inscriptions  et  beHes«lettres;  com- 
munique à  M.  Abel  Rémusat  des  syno- 
nymies relatives  à  plusieurs  livi^  de 
TEncydopédie  japonaise,  XI,  aao, 
note. 

Walio  (Benod)  [Oalti,  d'après  IL  de 
Slane);  lieu  de  leur  habitation,  Xll, 
543. 

Walid,  fils  d'Abdel-Halik,  khalife  om- 
miade;  date  dé  son  avènement  et  de  sa 
mort,  I,  58  et  noie  m.  —  Durée  du 


règne,  66.  —  Noms  des  gouverneurs 
deVEgyple  sous  son  khalifat,  377.  — 
La  conquête  de  l'Espagne  entreprise 
sous  son  khalibt,  date,  II,  i58. — 
Construit  la  mosquée  de  Médine,  dé- 
tails, 417.  —  Ajoute  des  bâtiments 
à  la  mosquée  de  la  Mecque,  4 18.  — 
Détruit  le  phare  d'Alexandrie,  4a 3.  — 
Fait  demander  au  roi  de  Roum  des 
ouvriers  en  marbre  pour  la  mosquée 
de  Damas;  bâtit  la  mosquée,  date,  III , 
61 5.  —  Agrandit  la  mosquée  de  la 
Mecque;  emploie  36,ooo  dinars  à  cou- 
vrir de  plaques  d*or  les  portes,  la  gout- 
tière et  les  colonnes  de  la  Caaba,  IV, 
566. 

Walid  ,  fils  d' Yézin ,  khalife  ommiade  ;  son 
avènement;  sa  mort  tragique;  son  âge, 
dates,  I,  59  et  note  s.  —  Durée  de  son 
règne,  66.  —  Nom  du  gouverneur  de 
l'Egypte  sous  son  khalifat,  377.  — 
Fait  brûlerie  cadavre  de  Zeld  (l'imam), 
IV,  44o. 

Walid  (Al-)  ben  Almogaîra;  achète  avec 
les  Koraischites  le  bois  d'un  vaisseau 
échoué  sur  la  côte  de  Djidda  pour  en 
couvrir  la  Caaba,  détails,  IV,  555. 

Walid  (Al-)  ben  Refaâ,  gouverneur  de 
l'Egypte  sous  le  khalile  Hescham;  sa 
mort,  date,  I,  a77. 

Walil,  nom  berbère  de  la  ville  de  Tand* 
jah.  Voy.  ce  nom. 

Walili  (Oultli,  d'après  M.  de  Slane), 
ville  d^Afirique;  sa  position,  XII, 
575. 

Wallknbodrg  (M.  de),  traduit  en  français 
l'introduction  du  Schàk-Nameh,  date, 
X,  10a. 

Wallxs  (M.);  son  opinion  sur  la  déno- 
mination des  puissances  algébriques 
adoptée  parles  Arabes;  contredite,  XID, 
i3i. 
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Walpoa  ou  Lih>sa,  place  de  Hongrie; 
prise  par  Soliman,  IV,  585. 

Wan;  où  Ifirkbond  en  parie,  IX,  i?8. 

WAno«Ki  ,  célèbre  Chinois;  son  petit  nom; 
détails  sur  sa  famille,  X,  3a5,  4i3, 
note  5a  et  suiv. 

WanG'Youam-Han,  principal  rédacleur 
d'une  encyclopédie  danoise,  XI,  iSa. 

Wahsitan,  ririère  d'Afrique;  aa  position; 
se  réunit  k  celle  de  Selah;  son  embou- 
chure, xn,  589. 

Wan-Yboo-Po,  surintendant  du  sd  dans 
la  prorinœ  de  Qien-si;  a  composé  une 
paraphrase  de  Y  Instruction  sainte  de 
l'empereur  Kbang-Hi,  Xin,  ^^. 

Warahah,  monnaie  indienne.  Voy.  Va- 

RAHAH. 

Waiun,  province  d'Afrique;  sa  position; 
son  désert  et  son  puits;  distances,  XII, 
6t&. 

Waroadjah,  contrée  d'Afrique;  sa  posi- 
tion et  ses  environs,  XII,  5ia. 

WARnANUH,  château  d'Afrique;  sa  posi- 
tion, xn,  539. 

Warmahi,  fils  de  Rais  {Ouurijabi,fi\s  de 
RMs,  d'après  M.  de  Slane),  prince  de 
Tekrour;  se  convertit  è  l'islamisme, 

XII,  639. 

Wârbth  (Bbhod);  lieu  de  leur  habita- 
tion, xn,  625. 

Waroa,  grand  fleuve  du  Magreb;  près  de 
lavilledeWelila.n.  i58. 

Wargah  (Ouergha,  d'après  M.  de  Slane) 
(Rivière  de);  sa  position;  dans  quelle 
rivière  elle  se  jette  ;  ville  et  montagne 
de  ce  nom;  sa  source,  XII,  545,  567 
et  note  3,  573. 

Wariaghbl  [Owrtaghsl»  d'après  H.  de 
Slane),  pays  et  montagne  d'Afrique; 
leur  position,  XII,  545. 

Wario,  terme  du  langage  mystique,  dé- 
fini, XII,  370  jst  note  3. 


Waudi  (Biroo)  (OwrlÊii.  d'apiis  H.  de 
Slane);  possèdent  Koloo-Djarah,  XII, 
5&3. 

Warubn  (Bbroc)  [Oaartfen,  d'après  M.  de 
Slane),  station  d'Afrique  et. tribu;  ha- 
bitation; sa  position;  délaik;  autre  des- 
eription  d'après  Ebn-Haukal,  XII,  5a5 
et  noie  3,  533. 

Warkadjoomab  (Les) ,  tribu  berbère;  font 
une  ecpéditton  contre  Kaîrowan;  s'en 
rendent  maîtres  ;  détaik  ;  particularités  ; 
sont  taillés  en  pièces  par  Abou'i-Khat- 
tab  Abd-Alalà  Hagâferi ,  date  et  déu'ils , 
xn,  661  et  suiv. 

Warub,  montagnes  près  de  Bokhara, 
Xni,  a5i,  note. 

Warkelar  (Ouarghui,  Ouêrgla,  d'après 
H.  de  Slane),  station  et  district  en  Afri- 
que; sa  position;  détails  sur  son  nom 
et  correction;  sa  capitale,  XU,  535  et 
note  a  •  653. 

Warrab.  (Al-),  auteur.  Voy.  Arou-Yacoub 

AL-NBOm. 

Warscb,  lecteur  du  G>ran;  son  opinion 
sur  la  lecture  de  certaines  lettres,  IX, 
88,  90. 

Warsenbb,  ville  de  Perse;  assiégée,  XIV, 
191. 

Warsifan  (Bbnod)  (Obtc^^,  d'après  II.  de 
Slane);  berbers  d'Afrique;  détails  sur 
leur  culte  et  sacrifices  aux  SekammiiJ, 
diables,  XU,  657. 

Wartartou  ,  canton  d'Afrique  ;  sa  position; 
quels  nomades  y  habitent,  XII,  6a4, 
note  2. 

WARnTAH  (  Ourttia,  d'après  M.  de  Slane) 
(Calaat);  château  de  — ;  sa  position, 
Xn.574. 

WARa  (Toarzi^  d'après  M.  de  Shine),  ar- 
bre d'Afiique;  sa  description  ;  on  en  fait 
des  étoffes  incombustiUes  { détails ,  XH , 
65o. 
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Wâsata  ,  ouvrage  de  Nîdhain  Almonik; 
extrait  cité,  IX,  \àg. 

Wasghwa,  forteresse  en  Hongrie;  prise 
par  Solîman ,  IV,  584. 

Wasblat,  montngne  d'Afrique;  sa  posi- 
tion; caractère  de  ses  habitanU;  ne  pas 
la  confondre  avec  celle  «rOuschil^, 
XII,  538,  note  6. 

Wasblis  (Les),  sectaires;  nom  du  fonda- 
teur de  leur  secte,  XII,  5i3,  53o, 
58a. 

Wasbtb  ou  Ouaseth,  ville,  décrite;  son 
fondateur,  II,  463. 

Wasiti,  soufi.  Voy.  Abov-Beka  Moham- 
med. 

WASODL;.]e  même  que  Fatah,  fils  de  Te- 
rnir Maimoun;  est  élu  souverain  de 
Sedjelmâsab  ;  sa  mort ,  dates  ;  son  snc- 
cesseur,  XII,  6o4.  Voy.  Fatah. 

WASSAF(Abd.Allabben  FadfalAHah  Sel  i- 
razi),  bistorien;  titre  de  fa  chronique, 
IV,  698. 

Wassel  BEN  Ata,  était  Motazale;  fut  ie 
mailrc  deTimam  Zeid;il  avait  été  dis- 
ciple de  Hassan  Albasri  ;  détails  sur  la 
doctrine  de  celle  secte,  IV,  44o. 

Wathee  (Al-);  le  dernier  des  princes  de 
la  dynastie  des  Almobades;  date  de  sa 
mort,  II,  16a,  i63. 

Wathee  Billab,  khalife  abbasside,  fils 
d'une  Grecque;  son  aYénement;  sa 
mort,  dates,  I,  63  et  note/.  —  Durée 
du  règne,  67,  II,  376.  —  Le  troisième 
rachat  de  captifs  musulmans  eut  lieu 
sous  son  khalîfat,  date,  VIII,  194* 

Watil  (Benou),  montagne  d*Afi4que  et 
surnom  de  ville;  sa  position,  XII,  5a5 
et  note  a,  5a6. 

Watin  (Province de);  ravagée  par  Schah- 
Rokb.XIV,  i44. 

Waw,  .  ,  lettre  arabe;  des  wew  supprimés 
dans  le  Coran ,  VIII ,  a  97 . —  Substitué  à 

.  tome  XV.  —  PAIITIE  ORIENTALE. 


Télif , — au  hamxa,  agS.  —  Organe  qui 
sert  à  le  prononcer;  fautes  a  éviter  en 
Tarticulant,  IX,  54.  —  Giractéristique 
du  pluriel;  dans  quel  cas  il  doit  être 
suivi  d'un  élif,  exemples,  74. 

Wawelrous  (  Lo/rAro5, d'après  M.  de  Slanc) 
(Rivière  de)  ;  sa  position  ;  son  cours ,  dé- 
tails sur  son  nom  ;  prend  celui  de  Sa- 
karad;  détails  sur  ses  environs,  XII, 
565,  57a,  notes  a  et  4> 

Wedjd,  terme  du  langage  des  Soufis,  ex- 
pliqué ;  ne  pas  le  confondre  avec  Tewâd- 
joud  et  Wodjoud ,  XII ,  3 1 6 ,  note. 

Weli,  émir;  se  rend  niatlre  d*Estérabad: 
IV,  a59,  note  a. 

Wbli-beg-Bbhadur,  émir;  général  du 
sultan  Hossaîn,  IV,  a64« 

WéLiD.  Voy.  Walid. 

Welila,  ville, la  plus  considérable  de  tout 
ie  Magreb;  Akba  {sic)  s  en  empare;  sa 
situation,  II,  i58. 

W^Lis  (Les), religieux,  mystiques;  expli- 
cation du  mot,  détails,  XII,  3i3  et 
note  3,  319,  3ao.  33 1.  — Différentes 
sortes  de — ,  353,  354-  —  Reçoivent 
des  faveurs  célestes,  358,  359,  36o, 
367. 

Wsif  hiaN'TBOVNG'Khao  ,  ouvrage  chi- 
nois de  Matouan-lin;  mentionné,  XI, 
ia4. 

Wên-Wàng,  célèbre,  chinois;  détails  sur 
sa  famille,  X,  3a5,  4i3,  notes;  5a  et 
suivantes. 

WiLATET,  terme  du  langage  des  Soufis, 
expliqué,  XII,  319  et  note  a. 

WiLKEN  (Fréd.),  orientaliste;  a  publié  le 
texte  et  la  traduction  de  l'histoire  des 
Samanides  de  Mirkhond,  IX,  i34.  — 
Autres  fragments  de  cet  historien  pu- 
bliés, i35. 

WiLBiNs  (Ch.),  orientaliste; sa  traduction 
anglaise  du  Heetopades  ou  fables  de 
53 
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Vichnou'-Sarma;.  répèle  uue  notice  de 

Fraser  sar  le  Livre  de  Calila,  X,  197, 

a  16.  —  Donne  une  nouvelle  édition  da 

dictionnaire  de  Ricbardson  ,119. 
WinAkaii  (Ville  de);  sa  position;  sa  Terli- 

lité;  de  qui  elle  était  la  résidence;  sa 

rivière,  XII,  56i. 
WiRHALOUN    {Ouéinoa  Heiloun ,   d'après 

H.  de  Slane),  station  et  puits  d*Afriqae  ; 

sa  position;  ses  environs  et  distances; 

détails  sur  les  puits  des  environs;  qui 

les  fit  bâtir,  XII,  61 3. 
Wocour  ou  Oucovr^  traité  des   pauses 

dans  la  lecture  du  Coran;  son  auteur; 


on  le  trouve  k  la  Bibliothèque  impériale, 

VIII,  335  et  note  a. 
WoDiouD,  terme  du  langage  des  Soufis, 

expliqué ,  XII ,  3 1 6 ,  note. 
Wo  BAN  SAN  Thsaî  Thoo  Hobi,  titre.  Voj. 

Engtclopéoic  japonaise. 
WoiDB  (U.);  ses  travaux  sur  la  littérature 

copte,  VIII,  aai. 
WooD  (M.);  son  ouvrage  Joamey  to  the 

source  ofOxus,  cité.  XIV,  Agô,  5oi. 
VVooAVAng,  célèbre  empereur  chinois; 

son  petit  nom;  détails  sur  sa  famille  et 

ses  vertus,  X,  3a3,  3a5,  Sag,  4i3, 

note  Sa  et  suiv. 


Ya  ^ ,  lettre  arabe; des ja  supprimés  dans 
le  Coran;  écrits,  VIII,  a97.  —  Super- 
flus; substitués  au  bamza,  398.  — 
Fautes  à  éviter  en  larticulant ,  IX  , 
a7. 

Yacoub.  Voy.  Yaxodb. 

Yacout,  pierre  précieuse  trouvée  dans  le 
trésor  des  khalifes  fatimites  au  Caire , 
1,57a;  II,  5o6. 

Yacout,  calligraphe;  poète  qui  lui  est  as- 
similé dans  son  art,  IV,  a83. 

Yagovti,  géographe;  discussion  sur  ce 
nom;  son  moasehtank,  II,  389.  Voy. 
Bakooi. 

Yadgoodge,  enfant  de  Japhet;  détails  sur 
la  levée  de  ce  nom ,  II ,  536.  Voy.  GoG 
et  Magog. 

Yadighiar*Mobaumbd  (Le  mirza),  de  la 
famille  de  Timour;  reconnu  comme  hé- 
ritier du  trône  de  Timour,  IV,  a64- — 
Vaincu  par  Hossaîn  Behadur-Khan, 
a65.  —  Sa  fin  tragique,  date,  a66. 

Yapaa,  pays  confinant  à  celui  d*Almahra, 
IV,  536.  —  Les  Arabes  de  ce  pays  s'al- 


lient à  Salman  contre  Eskander-Beg, 

Yapé  ou  Yapei  ,  auteur.  Voy.  Abd-Allah 
Yapbi. 

Yagouth  ,  fils  de  Sbtb  ;  sa  statue  ;  une  des 
premières  idoles.  II,  i3o.  — Demeure 
en  la  possession  de  la  famille  de  Mod- 
hahhdj ,  qui  la  plaça  sur  une  forteresse 
de  r Arabie  heureuse ,  1 34. 

Yahia«  soumet  le  pays  révolté  par  Alhas- 
san,  à  Tautorité  du  khalife  Hakam,  II, 
161. 

Yahia  Aboo  Maaobn  ab-Raxt;  lieu  de  sa 
naissance,  II,  A87. 

Yahia  bbn.  Voy.  Yahia,  fils  de. 

Yahia,  Eppbndi,  mufti  k  Constantinople, 
sous  le  sultan  Mustafa ,  I ,  ao4.  —  Pro- 
clame le  sultan  Morad,  ao5.  —  Révo- 
qué, ao6.  —  Rétabli;  son  caractère, 
307. 

Yahia,  fils  d^ABOU-MANsoca,  astronome 
arabe;  le  plus  célèbre  de  ceux  qu* Al- 
mamoun  avait  rassemblés;  auteurs  à 
consulter  sur  lui,  VII,  56  et  note  a.— 
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Crîliqué  par  Ibn-Iounis ,  74.  —  Se»  ob- 
serva dons,  78. — Sonannille,  66,  i38, 
note  1. 

Yahia,  fils  d'AxTAM,  cadhi;  très-savanl; 
né  à  Bagdad,  II,  Aag* 

Yahia,  fils  dlBRAHiM,  chof  des  Djodâlali; 
son  aventure  avec  le  jurisconsulte  Abou- 
Aniran-Fâsi  ;  va  auprès  du  savanl  Wagag , 
qui  lui  donne  un  de  ses  disciples  pour 
convertir  ses  tribus,  détails,  XII,  6u5 
et  suiv. 

Yaiita,  fils  de  Khaled  le  Bannékide;  le 
Livre  de  Calila  traduit  du  persan  en 
arabe  par  lui,  date,  d*après  Hadji- 
Khalfa  ;  mis  en  vers ,  X ,  171. 

Yahia,  fils  de  Mansour  al-Hallacge, 
auteur  du  livre  Al-Keramat  ou  EU 
Adjiaib:  né  et  mort  à  Baidha  (Perse), 
date,  II,  43o. 

Yahia,  fils  d^Omar;  est  élu  chef  des  Djo- 
dâias,  XII,  627.  —  Son  respect  et  sa 
soumission  pour  Abd-allah,  exemple, 
6a8.  —  Se  cantonne  sur  la  montagne 
de  Lamtounah,  détails,  629.  —  Y  est 
bloqué,  date;  sa  mort,  65o. 

Yahia,  Timam,  Scheref-Eddin,  fils  de 
Schems-Eddin  et  père  deTimamMutah- 
her;  Tauteur  de  Matali  alnirûn  (voy.  ce 
titre]  lui  donne  le  titre  d'émir  almou- 
menin  et  celui  de  mahdi  comme  au  pre- 
mier auteur  de  la  puissance  de  cette 
famille,  IV,  5o6. 

Yabia,  fils  d'Yamer,  célèbre  tabi  de  Basra; 
une  tradition  lui  attribue  la  première 
ponctuation  du  G>ron,  VIII,  3o8. 

Yahia,  fils  de  Zakaria;  son  tombeau,  II, 
47a. 

Yahia^  fils  de  rimam  Zeid;  prend  les 
armes  contre  le  khalife  Walid,  IV,  AÂo. 

Yahia,  fils  de  Z^tad,  personnage  soup- 
çonné d*athéisme,  X,  i55. 

Yahia  Kerabi,  successeur  d'Ali  Schems* 


Ëddin;  d*où  il  lirait  son  nom;  sa  fin 

tragique,  date,  IV,  267,  258. 
Yaroudia,  ville dlsphahan,  II./i6g. 
Yahra  (Belad),  ville  du  pays  des  Turcs; 

caractère  et  religion  des  habitants,  II, 

534. 
Yak,  du  Thibet  (bos  grunniens);  porte  le 

nom  de  Kasch-goiv,  XIV,  à^b. 
Yakin  (Mosquée  Al-);  sa  fondation,  III, 

6a. 

Yakin,  dans  le  style  des  Mystiques,  terme 
expliqué,  XII,  346,  note  1. 

Yakoub  (États  de);  conquis;  sa  capitale, 
XIII,  35o. 

Yakoub,  étranglé  par  son  frère  le  sultan 
Bayazid,  V,  672. 

Yakoub,  surnommé  Almostamsek-Billab  ; 
Sélim  le  laissa  en  Egypte  ;  sa  mort  au 
Caire,  date,  IV,  670. 

Yakoub  al-Casrani,  a  écrit  sur  la  géomé< 
trie,  lieu  de  sa  naissance,  II,  A95. 

YakodB'Beg,  le  sultan,  fils  de  Témir  lias- 
san-Beg  de  la  famille'd'Ak-Koyunlu,  ou 
du  Mouton  blanc;  date  de  sa  mort,  IV, 
281. 

Yaeoub  BEN  Alleîth  ,  fondateur  de  la  dy- 
nastie des  Soffaridcs  ;  date  des .  fonde- 
ments de  sa  puissance;  ses  conquêtes; 
date  de  sa  mort,  II,  S78. 

Yakoub  ,  fils  d'IsHAK-KEMDi  (lisez  :  Al- 
Kendi),  philosophe  arabe;  traduit F/ia- 
gùge  de  Porphyre,  VIII,  i53. 

Yakoub,  fils  de  Zagaria  Sagsari,  cateb; 
auteur  d*un  livre  sur  diverses  sciences; 
supérieur  à  ceux  des  chrétiens,  d*après 
Maçoudi,  VIII,  176. 

Yalhith,  roi  indien;  durée  de  son  règne 
selon  Maçoudi,  I,  8. 

Yaubo,  port,  ville;  le  port  distant  de  la 
ville  dune  journée,  IV,  A68,  note  x, 
536.  —  Seigneur  de  — ,  565. 

Yamir-Eddodlbt.  Voy.  Habmoco. 
53. 
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Yaiikan,  ville  forle,  décrite;  ses  mines  et 
ses  bains,  II,  5o3. 

YÀMTARonif,  le  midi;  poriion  habitée  da 
globe,  d*après  Maçoudi,  VIII,  i46, 
i47t  note,  col.  i. 

YàjithoB'Aldobab  [Il  répand  des  perles), 
surnom  d'un  poêle  arabe  de  la  (ribo  de 
Temim,  VIII,  3/16  et  note  i. 

Yaoup,  iîh  de  Seth;  sa  statue;  une  des 
premières  idoles ,  II,  i3o.  —  Prise  par 
la  Iribu  de  Hamadan ,  qui  la  plaça  dans 
un  village  nommé  Hairan ,  1 34- 

Yaremlec,  mot  lurc  signifiant  moitié; 
monnaie;  sa  valeur,  I,  17&,  note  h. 

Yasgbb,  jaspe,  II,5ii. 

Yasi  Dgiamg,  lieu;  sa  fonlaine  bruyante; 
particularités,  II,  5a6. 

Yatrib  ou  Médine,  ville,  décrite;  Maho- 
met s*y  réfugia ,  II ,  Ai.  —  Sa  mosquée  ; 
tombeau  du  Prophète;  détails  sur  la 
.  construction  de  la  mosquée,  A 16. 

Yazar,  ville  du  Khoraçan  dont  Genguiz- 
Kban  se  rendit  maître,  II,  384- 

Ybkani,  espèce  de  dirhem;  sa  valeur, 
Xm,  211. 

Ybiiaiia,  pays  de  TArabie;  demeure  d*an- 
ciennes  tribus,  détails,  II,  44*  —  Si- 
tuation; détaib;  productions,  4a  1.  — 
Compris  dans  le  gouvernement  des 
Arabes,  dont  le  territoire  dépendait  des 
Perses,  34o.  —  Province  riche  et  fer- 
tile, IV,  49a,  noteAr. 

Yen  AN  I  (Al-),  alun  ainsi  nommé.  II, 
4o3. 

Yehani  (Al-),  jurisconsulte.  Voy.  Abd-br« 
RABiiAN-TnAons. 

Yemani  (Al*),  intendant  de  la  monnaie. 
Voy.  Abd-el-Mblik  al. 

Ybiibn  (L*)  ou  Arabie  heureuse;  conquis 
parSchams-Ëddoulet ,  envoyé  par  Nour- 
Eddin ,  1 ,  67  5.  — •  Conquis  par  les  Abys- 
sins, II,  39.  —  Pays  décrit;  détails. 


4a,  37a,  407.  —  Des  tribus  arabes  y 
sont  cantonnées  par  Schabour,  33o.  — 
Converti  à  Tislamisme ,  368.  —  Origine 
du  nom,  III,  61 4*  —  Histoire  de  sa 
conquête  par  les  Turcs,  IV,  4ia.  — 
Son  histoire  écrite  en  vers  turcs,  par 
Mu^tafa  Alremouû,  4 16.  —  Le  haut — 
comprend  le  Djebal  ;  le  bas  —  comprend 
le  Tehama,  4 18.  —  Eskander-Mouz 
s*en  empare,  437.  —  Formé  en  pacha - 
liks;  divisé  en  deux  gouvernements;  ce 
quils  contiennent;  querelles  entre  les 
deux,  457,  459.  —  Revenus  du  — , 
479  «  note  e.  —  Musiciens  du  — «  j^. 
note/.  -^  Disette  générale  dans  les  par- 
ties orientales  de  TYémen,  occasionnée 
par  les  sauterelles,  date,  détails,  607, 
5o8.  —  Son  histoire  depuis  le  pacha 
Redhwan  jusquau  pacha  Bahram;  au- 
tres ouvrages  sur  ce  pays ,  5 10.  —  Table 
géographique  relative  au  — ,  5a a.  — 
Expédition  de  Sinan  contre  Mutahber, 
587. 

Ybiiin-Eodoula.  Voy.  Mahmoud. 

yiir/iv/,  histoire  du  sultan  Mahmoud; 
écrite  en  arabe  par  Aboul-NasrMoham- 
met  al-Otbi,  et  traduite  en  persan  par 
Aboul-Scheref  Nassih,  date,  II,  378", 
379.  Voy.  Kitab  Yémiki. 

YBRiM.viUe  du  DjébaMV,  536.— Vallée 
de— ,48o. 

Ybssaouls,  officiers  chargés  de  commis- 
sions extraordinaires;  titre  correspon- 
dant aux  ichaoaschs  des  Turcs ,  IV,  a  5 1 , 
a5a. 

Ybzd,  ville  de  Perse,  décrite;  fabrique  et 
commerce  de  soie,  II,  464.  —  Ville 
sainte,  XIV,  4a.  —  Se  révolte;  Mina 
Iskender  la  fait  assiéger,  174* 

Yezdanbakhsgb,  premier  vizir  d*Hormur, 
deuils,  II,  35i,  35a. 

Ybzdbdjbbd  (Isdegerde  I"),  fils  ou  frère 
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de  Bahram,  roi  de  Perse;  surnommé 
Athim  (Impie);  sa  fin  tragique;  durée 
de  son  règne,  II,  334 «  535,  note  o. 

Yezdbdjerd,  fils  de  Bbhramgour  (Isde- 
gerde  TI)  ;  quiniième  prince  sassanide  ; 
surnommé  iVerm  (le  I>oux),  IV,  68o, 
68i. 

Yezdbdjerd,  fils  de  Sghbhriar  (Isde- 
gerde  III),  roi  de  Perse  ;  ère  d'  —  d'a- 
près Maçoudi,  I,  3i. —  Le  royaume 
de  Perse  attaqué  sous  son  règne  de 
toutes  parts  par  différents  ennemis; 
grande  victoire  des  Musulmans  près  de 
Holvan,  sous  le  khalifat  d*Omar;  la 
fuite  du  roi  et  sa  mort  tragique  sont  di- 
versement racontées  par  les  historiens, 
n,  36o,  36a,  hàS.  —  Maçoudi  en  a 
donné  le  portrait,  VIII,  i66. 

YÉziD  BEN  Hatbii  ,  gouverneur  de  la  pro- 
vince d'Afrikriah;  fait  démolir  la  mos- 
quée de  Kaîrovan  et  la  rebâtit;  époque; 
achète  sa  colonne  verte,  XII,  46g. 

YÉZID  BEN  Hatem  ,  gouvernour  de  FÉgypte 
sous  le  khalife  Abou  1  Abbas  Assafiah  ;  sa 
mort,  date,  I,  278.  —  Comp.  le  précé- 
dent. 

YÉZID,  fils  d*ABDBL-MALiK,  fils  de  Mb- 
ROUAN,  khalife  ommiade;  avènement; 
mort,  dates,  détails  sommaires,  I,  59 
et  note  p.  —  Durée  du  règne,  66;  II, 
374,375. 

Ybzid,  fils  de  Mablbb,  gouverneur  du 
Khoraçan;  sa  révolte;  sa  défaite;  sa 
mort,  II,  375. 

YÉZID,  fils  de  MoAtiA,  khalife  ommiade; 
durée  de  son  règne;  sa  mort,  date,  I, 
57  et  note  k,  66. 

Ybzid,  fils  d*OuALiD,  khalife  ommiade; 
avènement;  mort,  dates ,  I ,  Sg  et  note  t 
—  Durée  du  règne,  66. 

Y'KiNo,  livre  chinois;  explications  de 
Confacius  sur  r — ,XIII,  i93,nole. 


YoK,  mot  turc;  charge  d'un  cheval;  sa 
valeur,  I,  ig6,  note  y. 

Yô'Kiyo  ou  le  Livre  de  la  musique;  faisait 
partie  des  six  King  avant  qu*il  ne  fût 
perdu,  X,  391. 

Yo'Liv-TiAW  ou  V Histoire  de  la  musique, 
ouvrage  chinois,  XI,  ni. 

YoNG-Lo,  nom  de  Tempereur  chinois  qui 
envoya  une  ambassade  à  Schah-Rokh , 
XIV,  2 1 3 ,  note. 

YovAN'KiAN'LOvi'BAN ,  ouvrago  chinois; 
sorte  d'encyclopédie  ;  époque  de  sa  pu- 
blication en  Chine  ;  notice  qui  en  a  été 
donnée  par  le  P.  Cibot,  XI,  ia5. 

YoV'KiAN  (Miroir  des  sources)  ;  nom  allé- 
gorique donné  par  Tempereur  Khang- 
Hi  à  sa  bibliothèque,  XI,  ia5,  note. 

YouNAN  (La  Grèce),  pays;  ses  villes  et 
hommes  célèbres,  XI,  537. 

YouNG-TcBiNG,  empereur  de  la  Chine;  sa 
préface  à  la  Sainte  Instruction  (voy.  pes 
mots)  de  son  père,  XIII,  7a.  —  Il  Ta 
commentée  ;  ses  conseils  aux  soldats  et 
aux  peuples,  73.  —  Ce  commentaire 
n^existepas  à  la  Bibliothèque  impériale; 
il  a  été  traduit  en  anglais,  74  et  note 
3.  —  Sa  paraphrase  de  la  première 
maxime,  respect  filial,  amour  fraternel, 
117.  —  Sa  paraphrase  de  la  seconde 
maxime  :  honorer  ses  parents  et  ses  alliés, 
130. — De  la  troisième,  sur  la  concorde, 

133. 

YoGRA,  pays;  sa  température;  mœurs  et 
pêche  des  habitants,  II,  544. 

Y0US8OUP  BBN  Tasghfin;  chef  des  Almo- 
ravides;  soumet  le  Magreb,  date,  II, 
160.  —  Fonde  Maroc;  sa  mort,  date, 
i6i,Vra,  8  et  note  2. 

YoossouF ,  fils  de  Poosghtegbin  ;  renferme 
dans  une  forteresse  Mohammed,  fils  de 
Mahmoud  ;  est  mis  en  prison  par  Mas- 
soud,  II,  379. 
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Yodssouf-Khalu.,  émir;  aa  service  de 
Mirza-Iskender,  XIV,  a5o.  —  Livré  k 
Schah-Rokh  qui  lui  pardonne,  a5i, 
a5a. 

YuN-Lou ,  mandarin  ;  seiiième  fils  de  l'em- 
pereur Kang-hi;  a  coopéré  au  riluel 
manichou,  VU,  a6o. 


Yon-Tao,  mandarin;  vingt-quatrième  fils 
de  l'empereur  Rang-hi;  ses  qualifica- 
tions; a  coopéré  au  rituel  roantchou, 
Vn,a6o. 

Yc-ScH^  (Pierre  d*Yu);  nom  chinois  du 
Jade,XIV,  476,  note,  col.  1,  477. 


z 


Zaar  ou  Zoar,  village,  décrit,  II,  4i3. 

Zaar,  fille  de  Loth;  sa  demeure,  II,  4i3. 

Zab,  héros  qui  défit  larmée  d'Afrasiab, 
roi  de  Perse,  II,  3 18. 

Zab  (Les  deux),  contrée,  II,  467.  —  Le 
Grand  Fleuve; description;  ponts,  XIII, 
3i4,  note,  3i8. 

Zabulbstan,  province  de  Perse;  par  qui 
gouvernée,  II,  3a8. 

Zachabia  (Benoît)  ;  obtient  des  Arméniens 
certains  privilèges  pour  les  Génois,  XI, 
3a,  108. 

Zagharib,  Zaiarie,  prophète;  son  ora- 
toire è  Jérusalem,  III,  607.  — Texte 
copte  et  traduction  latine  du  — ,  par 
M.  E.  Quatremère,  VIII,  a4a  et  suiv. 

Zadat  (Rivière  de)  (Redat,  diaprés  M.  de 
9ane);  sa  position;  son  cours,  XII, 
567. 

Zadge,  vitriol.  Voy.  ce  mot. 

Zadge  addbabebi  ou  Zadge  d  ob,  mine  du 
Rerman,  II,  45a. 

Zadgiage,  verre  (mines  de),  II,  619. 

Zafcou,  lieu  en  Afrique.  Voy.  Apnou. 

Zafer-nJueb  ou  le  Livre  de  la  victoire, 
ouvrage  historique  de  Scherf-Eddin  Ali- 
Yezdi;  sa  traduction,  XIV,  la. 

Zaghrah,  lettres  sur  la  conquête  de,  V, 

679- 
Zaghwan,  montagne  d'Afrique,  décrite; 
son  surnom;  détails  sur  sa  hauteur;  ob* 


servations  critiques  sur  la  contusion 
£aite  avec  Tancienne  ^Bgimurus,  citée; 

—  •  il  est  plus  lourd  que  la  montagne  de 
Zaghwan  ou  plus  lourd  que  la  montagne 
de  plomb;  t  locut.  prov.,  XII,  5oo, 
note  a ,  et  suiv. 

Zagoul;  pont  de,  IV,  370. 

Zahid  ou  dégoûté  du  monde,  nom  d*une 
espèce  de  gens  qui  cherchent  la  vie  fu- 
ture; détails,  Xn,  33o.  z —  Gens  qui  en 
apparence  leur  ressemblent,  34a,  343. 

—  Époque  où  Ton  employa  ce  terme, 

37.. 

Za!  y  lettre  arabe;  fautes  à  éviter  dans  la 

prononciation ,  IX ,  46.  ' 
Zaibag,  en  arabe  désigne  le  vif- argent. 

Voy.  ce  mot. 
Zaila  ou  Zala  ,  pays  au  midi  de  TEspagne, 

II.  39. 

Zaitocnia  ,  nom  donné ii  Jérusalem  a  cause 

de  ses  olives,  III,  607. 
Zakaria,  surnom  de  la  principauté  de  Ka- 

rasar,  ancien  esclave  ;  détails ,  XIII ,  37  a. 
Zalaii  ,  fleuve.  Voy.  HaIlam. 
Zâlbgb  (Forteresse de);  sa  position,  XII,. 

573. 
Zamakhscbari  (Abou  l-Rasem  Djar-Al- 

LAH  Mahmoud  ben  Omar),  auteur  du 

commentaire  casschaf,  cité;  ses  noms; 

date  de  sa  mort ,  X ,  53.  —  Son  surnom  ; 

renseignements  sur  ce  personnage;  est 
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sans  doute  le  même  que  Mahmoud 
Khowarezmi  ;  détnils ,  XII ,  369 ,  note  2 . 

Zamakhir,  ville  d'Egypte;  situation,  II, 
3o. 

Zaman  (AiN  EZ-),  fontaine,  II,  d6a. 

2^MAN,  roi  indien;  durée  de  son  règne, 
d*après  Maçoudi,  I,  8. 

Zauin  ,  ville  de  la  province  d'Osrouschnah , 
situation,  XIII,  26a,  a63. 

Zamkhschar,  village  du  Kharisme,  II, 
5i5. 

Zaiiour  (Bbnoo)  (Zemmour,  d'après  M.  de 
Slane),  tribu  arabe;  lieu  de  leur  ha- 
bitation; leur  place  forte,  XII,  453. 

Zan,  arbre;  détails,  XII,  5o8,  note  a, 
509. 

Zanab,  station  d'Afrique;  son  sol  et  ses 
environs;  son  arbre Zdn; détails  sur  son 
nom,  XII,  609. 

Zanda,  ville.  Voy.  Banda. 

Zai(da  (?)  fleuve  d'Espagne ,  II ,  5i5. 

Zanoboud,  fleuve  dont  l'eau  est  très-bonne  ; 
coule  dans  In  ville  d'Ispahan;  ses  ca- 
naux; $qn  cours,  II,  469. 

Zanbdje  ou  Zindjb  (royaume  de)  ;  son  roi  ; 
ses  habitants ,  croyance  ;  c'est  sans  doute 
l'Inde  méridionale ,  I,  11,  i4,  note  i. 

Zanedge  (Dgeziret  al-),  ile  décrite;  pro- 
ductions étonnantes,  II,  398. 

Zangubbar,  pays.  Voy.  Zinges. 

Zaooa;  contrée.  Voy.  Rouaoua. 

Zaouila  ,  ville  d'Afrique ,  décrite  ;  perspi- 
cacité de  ses  habitants,  II,  4ia. 

Zapstda,  ville;  situation;  habitants  rache- 
tés, VIII,  196. 

Zara  (et  Keran) ,  villages  décrits; caractère 
et  industrie  des  habitants  ;  singulier 
usage  envers  leurs  morts ,  II ,  535. 

Zabakia,  secte.  Voy.  Azrakia. 

Zarnac,  fleuve;  ses  bords,  II,  48 1. 

Zarouand,  fontaine;  sa  position;  ses  pro- 
priétés, II,  5o4. 


Zarwab  ou  Razoa?  ile  d^Afrique,  décrite, 
XU,463. 

Zabzocr,  étourneaux,  sacrés,  II,  484. 

Zawagah  (Les)  (Zoaagha,  d'après  M.  de 
Slane) ,  tribu  berbère  ;  lieu  de  leur  ha- 
bitotion  ;  détails  ;  leur  nom  en  espagnol , 
XII.  462  et  note  3,  523,  5^5,  578. 

Zawbh,  province  du  Khoraçan,  VI,  a55. 

Zawilah  (Zoai7a,  d'après  M.  de  Slane), 
ville  d'Afrique,  décrite;  entrepôt  des 
caravanes;  singulière  précaution  des 
habitants  pour  sa  garde;  son  tombeau 
célèbre;  ses  environs  et  dislances,  XII, 
448,  455  et  suiv.;  48o  et  note  1. 

ZéBAD,  civette,  II,  398. 

ZÉBiD,  ville  du  Tébama,  prise  par  Hos- 
saîn-Alcurdi ,  IV,  4a  3.  —  Prise  par  Ali- 
Beg  al-Karmani  ,435. — Par  Mustapha 
Beg,  436.  —  Surprise  par  un  émir, 
nommé  Haïder,  IV,  449.  —  Beprise 
par  Ezdémir,  45o,  —  Voy.  536. 

ZÉBU  (Le),  mal  à  propos  confondu  avec 
le  lama;  confusion  signalée  par  M.  E. 
Quatremère ,  XII ,  635 ,  note. 

ZecAG,  mer  du  détroit  ou  la  Méditerranée; 
son  inondation  ;  détails ,  II ,  48 ,  49* 

Zehri,  Zahri,  nom  de  la  pêche  rouge  en 
Egypte,  I,  a55.  —  Blanche  (Moschar), 
mois  où  on  les  récolte,  36a.  —  Espèce 
de  pécher;  détails,  II,  5o. 

Zeîd  ,  l'imam ,  frère  de  l'imam  Mohammed 
Albaker;  oncle  de  l'imam  Djafar;  était 
fils  de  l'imam  Ali,  surnommé  Zem^d^- 
bcdin  {sic);  détails  sur  ses  combats  et 
sur  sa  doctrine;  sa  mort  tragique,  IV, 
439 ,  44o. 

Zeîo  bbn  Sinan,  le  Zenâti;  époque  ou  il 
va  en  Orient  ;  est  le  fondateur  de  la  secte 
de8Wâ8elis,XII,  58a. 

Zb!d  BEN  Thabet,  réunit  le  Coran  en  un 
volume  et  en  fidt  la  première  copie  au- 
thentique ,  VIII ,  ago  ,391.  —  Pourquoi 
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il  fui  choisi  par  Abou-Becr  et  Olhman 
pour  ce  travail,  3o5.  —  Le  soin  de 
mettre  par  écrit  le  Coran  lui  estconiié, 
VIII ,  347.  — -  Gommenl  il  fit  son  re- 
cueil du  Coran,  357,  358. 

Zeîd  BEN  Thabet,  un  des  compagnons  du 
Prophète,  excite  Abd-Almelik  à  secourir 
Tunis;  détails,  XII,  491. 

Zilùis  (Secle des),  très-nombreux  dans  le 
Djebal;  aident  Témlr  Hossain  contre  le 
sultan  Amer,  IV,  As  a.  — La  même  que 
celle  des  Mahadis,  /138,  note  1.  —  Font 
remonter  à  Timam  Zeid  Torigine  de  leur 
doctrine;  ouvrages  sur  ces  sectaires; 
détails,  439  et  note  x.  —  Une  ligue 
puissante  d'Arabes  se  forme  eo  faveur 
des  Zeidis  et  contre  les  Turcs,  sous  le 
sultan  Soleiman;  succès  de  la  ligue;  de 
quels  Arabes  elle  était  formée,  462. 

—  S*emparent  de  Taaz,  Aden,  465. 

—  Chassés  de  ITérim  et  du  Sumar, 
497*  —  Traité  sur  leur  doctrine,  539. 

Zbin-edoin,  prince  de  Mossoul;  mêlé  aux 
troubles  de  Bagdad;  date,  I,  56 1. 

Zein-eddin  Khawafi  ,  le  scheikh  ;  négocie 
le  pardon  des  peuples  du  Sejstan  auprès 
deSchah.Rokb,XIV,  168. 

ZBiN-EDOIN-OllAR  ,   fils  d'AsOU  L-MoDHAP- 

FER  ,  surnommé  Ibn-al-Ouardi  ;  géo> 
graphe.  Voy.  ce  dernier  nom. 

Zeiri  BEN  Atbia  Almagravi  Alkhedri, 
auteur ,  selon  Schehab  -  Eddin  ,  d*unc 
autre  dynastie  des  Zelrides;  régna  dans 
la  ville  de  Fès;  laissa  en  mourant  sa 
couronne  k  son  fils  Moaz,  II,  159, 
note  B. 

Zeiri  ben  Mounao,  surnommé  Teclani, 
par  Schehab  Eddin  ;  auteur  des  diffé- 
rentes branches  des  Zeirides,  II,  159. 

—  Détails;  sa  mort,  161.  —  Fonde 
Aschir,  date;  j  réside;  lui  donne  son 
nom,  XII,  519,  note  a.  —  Rebâtit  la 


ville  de  Miliana  et  la  donne  pour  rési- 
dence à  son  fils;  son  nom,  5a6.  — 
Entraine  les  habitants  de  Hân  à  Fourah, 
593. 

Zeîrides  (Famille  des);  ont  eu  deux  dy- 
nasties :  Tune  qui  régna  à  Grenade, 
Tautre  qui  posséda  une  partie  du  Ma- 
greb;  Schehab-eddin  fait  reconnaître 
une  autredynaslie  qui  aurait  régné  dans 
la  ville  de  Fes  et  eu  pour  auteur  Zeiri 
bon  Athia  Almagravi  Alkliedrl,  II,  1 59 . 

Zeitoonah  (Ain  al-),  fontaine  célèbre  en 
Afrique ,  décrite  ;  élymologîe ,  Xll ,  46  5 . 

ZEiTonNAH,  port  d'Afrique  ;  sa  position, 

xn,  517. 

Zelali,  tapis  ainsi  nommés.  Voy.  Kali- 

KALA. 

Zblui  (Zelka,  d*après  M.  de  Slane),  ville 
d'Afrique,  décrite  ;  ses  habitants ,  envi- 
rons et  distances,  XII,  458. 

Zeloui.  (Rivière  et  ville  de)',  en  Afrique; 
leur  position,  XII,  565  et  note  2. 

Zbmzem,  puits  renommé,  décrit.  II,  4i8- 

Zenatab  (Les),  lieu  de  leur  habitation, 
XII ,  5  a  3, 543.  —  Leur  marché  ancien , 
538.  —  Une  de  leurs  tribus ,  d'une  igno- 
rance profonde,  accueille  un  chef  de 
.  secte,  583. 

Zenbil,  titre  des  rois  de  Tlnde,  selon 
Maçoudi;  nom  d*un  roi  des  Turcs, 
d'après  Al-Macin,  I,  18  et  note  p. 

Zend,  nom  d'une  explication  du  livre  de 
Zoroastre,  selon  Maçoudi,  I,  ai.  — 
II,  319,  note  d,  —  Aveita,  livre  de  Zo- 
roastre, 3ao,  noie  e.  —  Commentaire 
de  l'Avesta  par  Zoroastre,  d'après  Hi- 
çoudi.  Vin,  159. 

Zenûgian,  ville  du  Dgebal,  décrite,  II, 
487. 

Zendik  ou  ZiNDiK ,  hérétiques  ;  leurs 
croyances  ;  origine  de  leur  nom ,  d'après 
Maçoudi,  I,  ai.  —  Signification   du 
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mol,  X,  1&7,  note  1.  —  Classe  de  reli- 
gieux qui  ressemblent  aux  attirés  par- 
venus :  caractère ,  prétention ,  XII ,  33  g , 
3âo,  34a,  368,  385,  note  1. 

ZBNDniSTBS,  secte;  troubles  quils  occa- 
sionnent, II,  375. 

Zbndis  (Les),  prennent  la  Babylonie, 
Xin,  3a6. 

Zbnghi  Emad-Edoih,  fils  de  Casdi  Eddou- 
LBT  AcsANCAB ,  succèdo  à  SOU  père  ;  com- 
mence à  se  btlre  connaître,  date;  s*empare 
de  Moussoul  ,du  Diardjecîré  et  de  Nesi- 
bin ,  elc,  1 ,  548  ;  —  De  Harran,  d'Alep  ; 
fait  la  paix  avec  Jossçlîn ,  date  ;  connu  soaa 
le  nom  de  Sanguin;  combat  les  Francs, 
fait  la  paix,  549-  —  Sa  fuite  à  Mossoul, 
date ,  55o.  —  Débit  en  partie  larmée  des 
Grecs,  55 1.  —  Assiège  Damas  qui  se 
rend;  prend  Baalbek;  assiège  le  château 
de  Barin,  date;  demande  des  secours, 
55a. —  Incursions  chez  les  Curdes,  date; 
démêlés  avec  le  sultan,  date,  553.  — 
S*empare  de  places  dans  le  Diarbekr; 
assiège  Edesse,  date;  s*en  empare;  sa 
mort  tragique;  son  portrait;  détails, 
554 1  555.  —  S*empare  de  Schabanî, 
place  curde,  date«  XIII,  337,  3a8. 

Zbnghi,  frère  de  Sankar;  lui  succède; 
prince  delà  dynastie  des  Salgaris;  durée 
de  son  règne ,  IV,  6g  1 . 

Zerdascht.  Voy.  Zoroastrb. 

Zerk AH  (Dj  bbbl  al-)  ,  montagne  d* Afrique  ; 
sa  position;  ses  habitants;  la  rivière 
Asmir  y  prend  sa  source;  montagnes 
qui  Tenvironnent  ;  XII,  559  et  suiv. 
—  Sert  de  refuge  aut  Sanhâdjah  dans 
leurs  révoltes,  56a. 

Zerzaris  (Enrants  de  Tor),  tribu  curde, 
importante;  territoire;  détails,  XIII, 
3i5.  -—  Villes;  émirs,  3i6,  817. 

ZiAD  (Bbnou),  lieu  de  leur  habitation, 
XII,  570. 
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ZiAD  BEN  Halfoun  (Kkalfoiui ,  diaprés 
M.  de  Slane) ,  médecin  de  Kaîrowan  ; 
sa  coutume,  XII,  471,  47a. 

Ziadet-Allah  ;  fait  balir  une  mosquée  à 
Dcat-Alhammam  ;  époque,  XII ,  445.  — 
Fait  raser  et  rebâtir  la  mosquée  de  Kaî- 
rowan; détails,  470.  —  Fait  bâtir  4es 
murs  et  la  citadelle  de  Sousab;  ses 
quatre  actions  méritoires,  XII,  487. 

Zu  (Al)  ,  ALUOSTHALAH  ;  tables  d^astrono- 
niie;  époque  de  leur  construction;  dé- 
tails sur  cet  ouvrage,  VU,  a3,  note. 

ZiKK,iIe;  situation,  XIII,  36 1,  note. 

ZiNARis  (Les) ,  district  de  Curdes;  détails, 
XIII,  3ao. 

ZiifDGiFAR,  cinabre  (mines  de),  II,  5o6. 

ZijuGES  (Les)  ou  ZiNDGBs,  peuples,  d*oprès 
Maçoudi ,  le  roi-  des  Zinges  ou  du  Zan- 
guebar  en  Afrique ,  1 ,  1 5  et  note  1.  — 
Etendue  du  pays ,  54.  —  Description  ; 
ses  productions;  son  commerce;  ses  ha- 
bitants; situé  vis-à-vis  de  llnde,  II,  ào. 
—  Beaucoup  d*or  et  d'éléphants  ;  les 
bœufs  servent  de  chevaux  à  la  guerre, 
395.. 

ZiPHT,  poix  (Mines de),  II,  5a  1. 

ZiRBAD,  ilc;  situation,  XIV,  5o5. 

ZiRFK  (L*émir)  ;  sa  mort  tragique,  XIV,  69. 

Ziz,  ville  d*  Afrique;  sa  situation;  qui  causa 
sa  ruine,  XII,  600. 

ZoAR ,  village.  Voy .  Zaar. 

ZocoTORA  (fie).  Voy.  Sacoutar. 

ZoDUQUB  (Le),  ce  que  rapporte  Ibn-lou- 
nis  sur,  VU  ,116. — De  ses  douze  signes, 
VIII,  i43.  —  Opinion  d*Abou-Hanifa 
al-De!nouri  sur  leur  origine,  corrigée, 
XII,  a44.  —  Détails  sur  ces  signes  et 
les  dodécatémories  suivant  les  Grecs  et 
les  Arabes;  comparaison  et  différences, 
ibid,  et  suiv.  —  Division  du  ciel  par  les 
Arabes;  détails.  —  En  maniions  la- 
naires;  a46  et  suiv.  noms  des  douxe 
54 
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signes;  étoilet  qo*iis  contîennenl,  354', 
a55. 
ZoDJADJ  (DadUidj,  d*après  M.  de  Slane) 
(Mersa  al-),  port  el  ^ille  d^Afriquc^ 
décrils;  détails  sur  ses  monuments  et 
SOS  habitaiils;  autre  description ,  d'après 
Ëbn-Haukal;  ses  productions  «  XII,  5i8 
et  noie  a. 

ZOROASTRE,  ZbRDOUSCHT,  ZbRDASCHT;  SOH 

origine;  détails  sur  son  livre,  d'après 
Ma^oudi,  1,  ao,  ai.  —  Epoque  où  il 
vivait,  II,  3i8.  —  Ce  quen  dit  Tliis- 
lorien  Nikbi,  Sig,  3ao.  — Lieu  de  sa 
nai^sance;  il  se  retire  à  Sailan  el  se  dé- 
clare prophète,  490.  —  Son  opinion 
sur  là  création,  IV,  iSS.  —  Maçoudi 
parle  de  son  commentaire  de  TAvesta , 
VIII ,  1  &g.  —  Sa  prédiction  au  sujet  de 


la  ruine  de  r*empire  des  Perses ,  d  après 
Maçoudi ,  161,  16a.  —  (Au  lieu  de 
ZOROASTHÊ  ,  fils  de  PonosGHAP,  fils  d*A- 

SINMAN  ,  lisez  :   fils   d'ISFENTEVAN    pOur 

le  dernier  mot ,  161.) 

ZouROUR,  arbre,  décrit,  II,  53o. 

ZoOEÉNi  (Al*),  cadhi  et  imam,  auteur 
d'un  commentaire  sur  les  sept  MaaHa- 
cttti,  IV,  3og.  —  Son  nom  entier;  uti- 
lité de  son  commentaire;  appréciation 
deS.  deSacy,  3i3. 

ZowAMOORE  (Ile  de),  Tancienne  £gimu- 
rus,  XII,  5oi.  noie. 

Zubani-Hàl  (La  langue  de  la  situation), 
locution  expliquée,  XIV,  g5,  note;  I, 

96.  97- 
ZoMORRUm.  Voy.  NasbrEddin Hosàim. 
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kËakSéacffs  à  yéptûP  ;  à  quel  penoonage 
arabe  ce  nom  semble  se  rapporter,  VIII , 
197,  note  i. 

À{apcEiraT«&,  élymologie;  mot  altéré  dans 
Cté:>ias;  détails,  VIII,  lAg. 

kvdxnrcnoç,  dignité;  renseignements,  VIII, 
198  et  suiv. 

A^paaiov;  c  est  ainsi  que  Procope  nomme 
la  montagne  d* Afrique  Auras  »  Aurès, 
XII ,  5o6 ,  note  1 . 

B,  se  prononçait  V  comme  aujourd'hui, 
suivant  Maçoudi,  VIII,  191. 

Ép);ffto«,  mot  doù  Ion  peut  faire  dériver, 
d'après  E.  Quatremère ,  le  nom  de  Ba* 
Twnotti  (monastère  de  Notre-Dame  de) , 
VIII,  aa6,  note  1. 

Èyùifuvot^  terme  ecclésiastique  employé 
par  les  Coptes,  répond  au  mot  arabe 
joj^, en  latin  abbas ,  archimanirita,\Ul , 
235,  note  à, 

Béfiara,  départements  militaires  ou  divi- 
sions militaires  de  Tempire  grec;  quel 
mot  arabe  y  répond ,  VIII ,  180  et 
note  a. 

iSlaxoç,  nom  d'une  espèce  de  mauve  sau- 
vage, nommée  aussi  iXOaXà,  I,  a68, 
note  (. 

IvKapxat,  répond  au  mot  persan  AspAé- 


dès ,  commandant  de  cheval  ou  de  la  ca 
Valérie,  d'après  S.  de  Sacy,  VIE,  lAg. 

Ka;i^^&a,  étymologie;  analogie  en  arabe, 
IX,  lao,  note  i, 

Aap/fovf,  Laribus,  ville  d'Afrique,  en 
aiabe  Lorbos,  XII,  5oa,  note  1. 

A^xotf,  loup;  nom  d'une  rivière  de  la  Tar- 
tarie,  VIII,  i54t  note  a. 

Ueytardves;  ce  mot  employé  dans  la  ver- 
sion grecque  de  la  Bible;  à  quel  mot 
chaldéen  il  répond,  VIII,  i63  et  note. 

Mvarixès,  dignité;  renseignements,  VIII, 
198  et  suiv. 

UapoAeîaog;  le  mot  /j»«X^  est  vraisem- 
blablement l'origine  de  ce  mot  grec, 
d'après  S.  de  Sacy,  IX,  3a6,  note  3. 

UrjXv<ruSmifs ,  observation  de  S.  de  Sacy 
sur  la  transcription  en  arabe  de  ce  mot^ 
détails,  VIII,  170. 

Uoiaviàg,  lieu  qui  semble  avoir  donné  son 
nom  à  la  rivière  Bodandoun ,  Vm  •  1 97* 
note  a. 

UàXis  TaStpiùfv^  ville  de  Gabinios;  nom 
que  portait  autrefois  Samarie ,  XII , 
6. 

Upà^ets,  comment  ce  mot  est  transcrit  en 
arabe,  VIII,  177. 

lafiavaToi  Bdbcrpa)»,  nom  donné  aux  Sa- 
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manéens  par  S.  Clément  d'Alexandrie , 

Vm.  aig. 
SaftapelToi,  nom  grec  de  ceux  que  les 

Juifs   appellent  XovOtUot,  d*après  Jo- 

sèphe,  XII,  5. 
Xaxpoûxos,  Schah-Rokh  désigné  sous  ce 

nom  par  récrivain  grec  Chalcoodyle, 

XIV.  17. 
laufvovTryta.tidopié  par  les  Coptes,  VIII, 

a88,  note  4. 
Iravpàç,  croix,  doù  vient  probablement 


le  terme  ilauraU ,  appliqué  à  des  beuns . 
XI,  ii5,  note  à, 

IroTxpç^  a  pssé  chez  les  Arabes;  sa  signi- 
fication, X,  27,  53,  5A. 

<I^Xc0cec,  nom  donné  aux  Samarîlains  par 
saint  Épiphane,  XII ,  4- 

^^o^Notf,  mot  qui,  en  grec  moderne, signi- 
fie bière  (boisson);  rapproché dejokka, 
fukka,  qui  a  le  même  sens  en  arabe, 
IV,  a35,  note(. 


CORRECTIONS  ET  ADDITIONS. 


Page  1 ,  ligne  lo.  Au  lieu  de  Biblio^tfUês  lÎMx  Imprimerie. 

Page  1,  ligne  ai,  col.  i.  Ajoutez  ^2(C après  Voy. 

Page  6,  ligne  a8,  col.  i.  Ajoutes  :  Voy.  Ridha  pour  le  complément  de  l'article. 

Page  8,  ligne  6,  col.  a.  Au  lieu  de  Mandoud,  lisez  Mamioud,  et  ajoutez  :  3a6,  note  i,  où  se 
trouve  une  conjecture  sur  ce  nom. 

Page  9  «  ligne  1 7 ,  col.  a.  Aliou.Abd-«dlah ,  fils  de  Khafif ,  voy.  p.  1  o  de  la  table,  1.  s3  •  Abou  Abd- 
allah Mohammed,  c'est  le  même  personnage. 

Page  10,  ligne  a  6 ,  col.  1.  Lisez  mort  au  lieu  de  naissance. 

Page  i4,  ligne  10,  col.  1.  L'article  Abou-becr-Dalk  et  celui  qui  suit  s'appliquent  au  même  per- 
sonnage. 

Page  i5,  ligne  3a ,  col.  a.  Ajoutez  :  Voy.  Tbabari. 

Page  17,  ligne  3A,  col.  1.  Supprimes  cette  ligne. 

Page  18,  ligne  i5 ,  col.  a.  Supprimez  :  Voy.  Fadl-ebn-Halem. 

Page  aa ,  ligue  aa ,  col.  s.  Après  note  1,  ajoutez  :  son  hypothèse  sur  le  mouvement  du  zodiaque, 
1 16  et  note  a.  —  A  la  fin  de  Tarticle,  ajoutez  :  traducteur  de  livres  grecs;  époque  où  il  vivait, 
XIII,  lag,  note  3,  col.  a. 

Page  a8,  ligne  i4,  col.  a.  Ajoutez  à  la  fin  de  l'article  :  Voy.  Kendy  (A1-). 

Page  33,  ligne  35,  coLi.  Ajoutes  td-Farahi,  après  Tharkhan. 

Page  3g,  ligne  8,  col.  1.  Ajoutez  sa  table,  après  98. 

Page  43,  ligne  ao,  col.  1.  Après  a7i,  ajoutez  :  Voy.  Khalassyah. 

Page  44 ,  ligne  7,  col.  a.  Reportez  IV,  3i4  et  suiv.  à  la  place  de  3 15 ,  à  la  fin  de  l'article. 

Page  5o,  ligne  i4,  col.  a.  Ajoutez  :  Voy.  Ali  ai-ICadhem;  c'est  le  même  personnage. 

Page  5i ,  ligne  aS,  col.  a-  Lisez  Fakhr  au  lieu  de  Fahr. 

Page  53,  ligne  3,  coi.  a.  Mettez  après  Dynastie  ;  II,  149,  i5o. 

Page  53,  ligue  i4,  col.  1.  Lisez  Honaîn  ibn  Ishac,  au  lieu  d'Ishacebn  Honaîn. 

Page  58,  ligne  8,  col.  a.  Lisez  parfaite. 

Page  61,  ligne  3o,  col.  a.  Après  soas,  ajoutez  :  Voy.  aussi  Magreb. 

Page  7 1 ,  ligne  9 ,  col.  1.  Lisez  ou  au  lieu  de  et. 

Page  74 «  ligne  1  a ,  col.  a.  Mettez  Thériaqne  entre  parenthèses,  après  Athrifil. 

Page  78.  Intercalez  à  sa  place  :  Babih  ,  citerne  où  les  Rajas  de  l'Inde  mettaient  leur  trésor,  XIII , 
319,  aao;  il  faut  lire  Boûi^  383.. 

Page  84.  Article  Balaîbalan.  M.  S.  de  Sacy  a  donné  dans  le  Journal  asiatique  d'autres  détails  sur 
cet  idiome. 

Page  87 ,  ligne  a 5 ,  col.  a.  Lisez  plante  au  lieu  de  produit 

Pages  9a ,  93.  Voy.  sur  Belinas,  un  article  de  M.  L.  Lederc,  Journ,  asiat.  août-septembre  1869 , 

p.  3. 
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Page  loi.  Intercaiex  à  sa  place  :  Bodpour  (Gué  de),  XIV,  493* 

Page  io4.  Intercalei  à  sa  place  :  GAPruiTUM,  du  mot  arabe  ^yj^i ,  mesure  pour  les  grains  :  d'où 
cafieium  et  cahiz  en  espagnol,  XI,  a4i  note  3. 

Page  1  j  3.  Intercale!  à  sa  place  :  Cboubttis  (  La)  ,  son  rôle  dans  les  superstitions  arabes,  IV,  1 45. 

Page  197.  Article  Daulet  Schah,  Une  partie  du  teite  de  Touvrage  de  Daulet  Scbah  a  été  publiée 
par  M.  Vullars. 

Page  i33,  ligne  3i,col.  a.  Après  127,  mettez  :  est  un,  128. 

Page  1 4 1 1  ligne  33 ,  col.  i*  Lisez  Babram  IL 

Page  i83,  ligne  1,  col.  2.  Lisez  Hémesse. 

Page  3 00,  ligne  3o,  col.  2.  Après  Uonaîn, «remplacez  le  leite  mentionné  par  ces  mots  :  Tbab<'( 
ebii  Corab  lui  adresse  Teztrait  d'un  livre;  traducteur  de  livres  grecs,  comme  son  père. 

Page  229.  Article  Kitab  Alélam.  M.  Wûsleufeld  a  publié  le  texte  de  cet  ouvrage,  1 867. 

Page  234.  A  la  Gn  de  Tarticle  :  Kitab  el-momaeét,  ajoutez  :  le  texte  arabe  de  cet  ouvrage  a  été 
publié  en  Egypte  eu  i854. 

Page  236.  Art.  Kitab  Yemini,  Le  texte  arabe  a  été  publié  à  Dehli,  en  1847 ,  par  Mowlawy  Mam- 
iuk ,  etc.,  et  Sprenger.  Une  version  persane  de  cet  ouvrage  a  été  traduite  en  anglais  par  J.  Reynold« 
en  1 853 ,  Londres. 

Page  34o,  ligne  33 ,  coi.  2.  Lisez  Ut  au  lieu  de  ie. 

Page  243,  ligne  19,  coi.  1.  Au  lieu  de  des,  lisez  set. 

Page  291.  A  la  fin  de  l'article  :  Moroadj  eddhakab,  ajoutez  :  M.  B.  de  Meyoard  publie,  aux  frais 
de  la  Société  asiatique,  le  texte  et  la  traduction  de  cet  ouvrage.  Le  texte  entier  a  paru  en  Egypte, 
(Il  1866. 

Page  3ii,  ligne  2  6, -coi.  1.  Lisez  :  à  la  fin  du. 

Page  340t  ligne  1 1,  coi.  2.  Lisez  lasin  au  lieu  de  Tasin. 


ADDITIONS  AUX  INDEX  ORIENTAUX. 


.  Pierre  philosopbale ,  XIV .  8. 
O^jJy .  XIV,  252  ,  493. 
;L»UÂAJ.Imam,XJV,  3. 
%iy«.  Mausolée,  XIV,  9. 

0^*YA,  mot  samaritain  qui  répond  à  l'hébreu  l^^i ,  rocher,  et  est  souvent  employé  comme  uii 
nom  de  Dieu ,  XII ,  1 48 ,  note  1 . 


INDEX  ORIENTAUX. 


TOME   XV.   INDEX  ORIERTADX. 


INDEX 

DES  MOTS  ARABES,  PERSANS,  TURCS, 

BERBERS,  ETC. 

EXPLIQUÉS  DANS  LA  PARTIE  ORIENTALE 

DES  QUATORZE  PREMIERS  VOLUMES 

DES  NOTICES  ET  EXTRAITS  DES  MANUSCRITS. 


AVERTISSEMENT. 


Cet  index  arabe,  berber,  persan,  turc  et  balaîbalan,  renferme  ton»  les  mots  ou  idio- 
tisme» de  ces  lang;ues  qui  ont  été  Tobjet  de  discussions  philologiques,  géographiques  ou 
historiques ,  et  dont  la  signification ,  l*ortbographe  ou  Tétymologie  ont  été  fixées  ou  rec- 
tifiées dans  ces  Notices.  On  a  pris  soin  aussi  de  restituer  en  caractères  orientaux  tous  tes 
mots  qui,  dans  les  premiers  volumes,  avaient  été  seulement  écrit»  en  finançais. 

L'ordre  alphabétique  est  celui  de  Tarabe;  les  lettres  particulières  aux  autres  langues 
ont  été  intercalées  k  leur  place. 

On  trouvera,  à  son  rang  alphabétique,  chaque  mot,  quelle  que  soit  la  forme  gram- 
maticale sous  laquelle  il  se  rencontre  dans  les  Notices.  De  plus ,  on  a  réuni  en  groupes , 
et  à  leur  racine ,  tous  les  mots  dont  le  rapprochement  ou  la  comparaison  pouvait  servir  à 
en  mieux  faire  embrasser  Tensemble  ou  préciser  le  sens ,  surtout  dans  les  termes  tech- 
niques de  soufisme,  de  grammaire,  etc.  Ces  groupes  ont  été  distingués  par  une  dispo- 
sition typographique  particulière.  Des  renvois  rattachent  encore  les  mots  isolés  au  groupe 
auquel  ils  appartiennent. 

A  la  manière  des  Orientaux,  on  a  souvent  indiqué  les  synonymes  et  les  opposés,  pour 
les  mots  comme  pour  les  idiotismes. 

L*artide  arabe  a  été  retranché  partout  où  il  n*était  point  grammaticaltment  nécessaire. 

Des  voyelles  ont  été  placées,  lorsqu'il  y  avait  doute  sur  le  sens  ou  la  lecture. 


4  INDEX  DES  MOTS  ARABES. 

Le  mol  principalement,  quand  il  y  a  plusieurs  voIUmes  cités,  signale  Tendroit  ou  se 
trouvenl  le  plus  de  détails  ou  Texplication  décisive. 

Les  termes  de  grammaire  ou  en  grammaire,  poétie,  soufisme,  astronomie,  maihémati- 
qaes,  etc.,  appliqués  surtout  à  un  même  mot  susceptible  de  différentes  significations  et 
expliqué  dans  différents  volumes,  ont  été  ajoutés  pour  faciliter  et  préciser  les  recherches. 

Enfin ,  on  rencontrera  quelques  citations  et  renseignements  non  contenus  dans  ces 
Notices  ;  ils  se  bornent  aux  cas  où  les  auteurs  eux-mêmes  renvoyaient  k  d'autres  de  leurs 
ouvrages  sans  plus  d*indication ,  ou  bien ,  ils  servent  à  rectifier  la  lecture  ou  à  éclairer 
la  comparaison  de  termes  techniques;  ces  renvois  sont  toujours  entre  parenthèses. 

Nota.  1*  Le  chiflre  romain  renvoie  au  tome,  le  chiffre  arabe  À  la  page  ;  et,  entre  deux  chiffres 
arabes,  indique  le  renvoi  au  texte  et  À  la  traduction. 

2*  A  partir  du  tome  VII,  tous  les  renvois  se  rapportent  à  la  l**  partie  du  volume  exclusivement 
consacrée  aux  notices  orientales. 
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I  voyez  oJt. 

c^i  mois,  I,  3o,  3a.  —  Voyez  ibH.  35  et 
suiv.  a56,  a6Â  et  suiv. 

c^t  fleuve,  XIV,  33 ,  et  note  i . —  Compa- 
rez is!^) ,  i6i(2.  19. 

Ift  employé  pour  l^ ,  X,  147.  note  3. 

iv^y^lf t  sectaires ,  X ,  1  g ,  ao. 

J^\  balaibalan,IX,  387. 

>T^Ot#l  X,i6. 

i^^aJI  ^(«Xjû^M  ihH.  17. 

^t JO^t  X,  18. 

gïU^I  X,  18. 

ù<i\  X,  17,  18,  3g;  XII,  &33,  note  4. 
<^Jyl  X,  18,  3g. 

jlJvt  X,  18,  ig. 

JtOyt  X,  17. — Voyez  ibid.  6g,  70. — 
Comparez  Jl4K^^t  Oj/^. 

Jt^K^t  soufis,  XII,  354 «  et  note  4,  356, 
note,  et  3ga. 

j^\  pays.^^j-j^^l  et^l^^,^-..  Xin,  278, 
et  note  6,  374  «  note  i,  278  et  suiv. 


jt^—^t  soufis,  XII,  337,  note  1,  354 
et  3ga. 

fO^l^l  —  f^ln'  comment  ce  nom  est 
écrit  dans  le  Qorân,  VIII,  agg. 

A.«â^l  —  i<s.<M^t  XI,  lao,  note  1.  — 
Voyez  n,  4g  1. 

«X^t  berber,XII,  54a,  et  note  5. 

U^y  'ft  Mta  ^  —  iS^^^^  ^^A^Ja^l  nom 
d*homme,  VIII,  16g  et  suiv. 

^J^TX.  18. 

A^T-  jàj^t  Ak^TlV.  a83,  note  l 

^^1  —  if^^\  I,  367,  et  note  z,  prin- 
cipalement VI ,  corrections  aa  tome  I, 
pagexj. — ComparezjX««  —j^\j^ 
—  «X^U  —  fa<y>rti  —  lol*j. 

(i^t  ~  ^  souvent    sous -entendu,    VI, 

3a  3,  note  1.  Voy.  IX,  i43,  note  T. 

^^^'  i^^  locution ,  IX,  4a3,  et  n.  3. 

iCb'Aill  ^1  locution,  X,i  56,1 63, 164. 

yi^  son  abréviation,  X,  10a  et  suiv. — 

Voyez  ce  mot. 


PERSANS,  TURCS,  ETC. 


(jÉiy^l  arbre,  II,  Sgi. 

j\xf\  ville,  VIII,  aa  et  29. 

^jWi  tapis,  ibid. 
Lt  balaibalan ,  IX ,  Sg  1 . 
«iLbl  1,556. 
:*l^l  X,  ao. 
j\j3\  OU  ji^t  ville,  XIII,  aa5  et  suiv. 

note, 
g^l  arbre,  II,  Sgi. 
JLâjl  —  gjLj^jJi  JUâjl  architecture, 

X,  21. 
iUiUJi  X,  ai. 

•H 

yljial  X,  20. — Voyez  ^j^U^t    ibid,  91. 
^bT-jb3l  VI,3a3el3a5,3a6et3a9; 

X,  aa. 
ib\  étoiles,  XII,  a5i  et  ayo. 
ci^U^I  voyez  vjJl  — 3I3  —  ^s?. 
^1  X,  aa.  — Voyez jbT. 
sjl>l  X,  a4»  a5. 
3U-I  —  'Bj\sf^\  XIII,  1 53,  1 54  et  suiv. 

note  1. 
^U^-l  ou  ^Jols^l  arbre,  II,  5o.  —  Voyez 

Xm,  268. 

sjs^.  ^  ^.M'^ilwiH  ^U^i  X,aa. 
SJs»^  ^  (fjySliJl  »U^t  ibid, 

eta3. 
En  astronomie,  VII,  79  et  suivantes, 

9a  et  93,  118,  laoet  lai. — Voyez 

dl4A»-l  X,  a3,  a4. 

^Jj.*!  -  JLl  iT-JUt  >%|;^^^l  X, 
a5. 


p|>rî.I  -jjuJI  i^Ij^l  X,  a5. 

àLa^I  pU^5ll  X,  26. 

aahiiaIiII  i^Lm^^I  en  souQsme,  ibid, 

25. 

Jb^jkâJuJl  |*Um^s»>^I  ibid,  26. 
^1^1  mXx^I  pL.^^1   ibid,  27. 

v:^i  XIII,  287. 

^Ijrl  IX,  i44«  et  note  3;*X,  23. 

^^ji\  ^Ur^i  X,  23,  24. 
(j»^>t  verbe,  X,  22. 

j;\Jl^y^5ll  X,25. 


^t  —  ^1  X,  27. 

ik^Wt  X ,  27.  —  Comparez  iâ\j^\ . 

JUj::»*!  X,27,28. 

(jmI^JC»-!  X,  3i. — Voyez  ibid,  69. 

jtei^l  X,27. 

JU^^t  X,  29. 

^Ux^l  X ,  27.  —  Comparez  Jôi». . 

e»|j<»t  X,  18,  19,28. 

^  ii^Ov^l  X,  3o. 

(j^i  iCj^X^t  ibid,  et  3 1 . 

'ijiSJ\  is^Os»-l  i6id.  3o. 
(jmUwn>>I  X,  28,  2g. 
^Ut^^l  X,  28. — ^Voyez  ^Um^LmI  ibid. 
42,43. 

^^IkkJl  ^U»t  ifri(f.  3o. 
jUa»*l  X,28. 
^Vao^I  X,  a8. 
gU>>I  collines,  II,  44 1  4o8. 
Ji^)  astrologie,  VII,  54  et  55. 

pl<».ôlt  lA:£p\  ibid,  116  et  117. 

pl^ôlt  J^i  ibid.  54  et  55. 
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iU>U^t  (lises  ainti)  XIII,  3aa. 

^IfXi^t  X.  33,  34. 

^Uaa^I  —  c;a«U)I  ^Uâ£âb.|  X ,  3q  , 

33. 
■^Uaj^I  astronomie,  VII,  g4  et  96. 
ô^jb^t  --jJâJU  O^^Jy^t  astronomie, 

VII,  7a  et  73,  9a  et  93. 
^jj^t  —  ^^IU».t  VIII,3ia,etnoie3; 

IX,  la,  et  note  3,  i3,  note  a. — 

^oyez  îkIUI  -  ^^^ . 
jUx^t  XIV,  ICI,  noie  1. 
^jLibAi^i  —  ^Uyâih^^ll  montagnes,  IV, 

54 1 ,  et  note  i. 
>U^I  grammaire,  VIII,  3 18,  et  note  1  ; 

IX,  35,  53,  principalement  39  et 

suiv.  83. 
^**.I  X,  3a. 
«XjuU.I  ou  O^sJ^t  berber,  XII,  61a, 

et  note  a. 
^I^^^l  -  UuaJI  ij\y^\  société,  IX, 

4o6,  407, et  n.  a. — Voy.  4i3,  note. 
jU^I  soufis,  Xn,  354  et  39a. 
dt  —  y%^\  —  ^d>Tbalaîbalan,IX,  374i 

384,  386. 
,*bf  X,  34. 

p\fàil  Ki^Aji  A^\  ibid.  35. 
J^^\  <>b5l|  ihid.  34. 
joîUII  ^\:>^\  Und,  35. 
1^1  IX,6a,et  notei,66,et  notei. 
tftdl  ^  ($3(^1   grammaire,  IX,  373,  et 

noie  3. 
jlàl  mois ,  1 ,  3o ,  33.  —  Voyei  iHi,  35  et 

suiv.  a  56,  a  64  et  suiv. 
v:>l  X,  35. 

(â4^sJl  i^\:X  ihid. 


S\j:^\  X,  34.  —  Compares  iJoU.!  ibid. 

27.  —.  Voyez  dt^JOUnI  ibid.  48. 
«l&^t  IX,  53 ,  principalement  35  et  suiv. 
X,  a3,  34. 
SJ^jMf^  iJjV  pU^t  IX,  81,  8a. 
^jUf  ^  U5  pb  pU:>l  VIII,3i6,et 

note  a. 
^aCP  pU^I  ibid.  3i6,  et  note  1. 
jjJùo  pUdI  IX,  81  et  8a. 
j^ij^&  pUàl  Vffl,  3i8,  et  note  3.— 

Voyez  IX,  61,  et  note  a. 
jy*  d^^^f^^'  IX,5a,etnotea, 
8a. 
gU^I  X,  36. — Comparez  •UaaémI  ibid. 

48,  49. 
Jilbl  poésie,  X,  37. 
^t^t  X,  36;  XII,  587,  et  note  1. 
Chez  les  Berbers,  XII,  6ao. 
Chez  les  Zéîdis,  IV,  463,  et  note  q. 
(jà^^l  pyrée,  VIOL,  160. 
^SJ^\  -ijyiôll  langue,  VIII,  157.  — 

Voyez  44yà . 
j^^\  XII,  i54 «  et  note  3 ,  1 55 ,  et  note  3. 
y  il  X,  36.  — Voyen^lit. 
&J^\j\  VUI,  a4o. 
'b:>1\  X,  37. 
Jljt  arbre,  XII,  646,  664. 

vJLâJil  f^\fj\  soufisme,  X,  a 5,  a 6. 

Ai^Ul  i^Uji  IX,  a  56  et  a68,  note  4- 

(jd^A^t  fleuve,  VIII,  i54,  et  note  1.  — 

Comparez  Jlk^^jS  ou  (Jd^r^l  • 
*ù>\S3j\  X,  39. 

(jT'^jI  ou  jiS^ijI  -  ifi^^j\  Jj5"  fleuve 
et  lac,  XIII,  a8i,  noie  1,  a8a,  note. 
—  Comparez  jtUA^t . 


PERSANS,  TURCS,  ETC. 


^l»^t  arbre,  Xlf,  6aa,n.  i,6a3, et n.i. 

ïjyo^j^  titre  commun  k  plusieurs  ou- 
vrages, XII,  387,  238. 

V^l  mesure,  I,  a64,  principalement  II, 
corrections  et  additions  au  tome  I,  p.  vj, 
VIII,  47,  et  note  1. 

^^jS  XIV,  55,  note  1,  76,  77,  et  passim. 

jb*f5^'  ~~  eÈ;b^3^'  *^"^'  68,  note  1 . 
• — Comparez  ^^^J^. 
{y^^j\  fleuve.  —  VoyeE  (jô^l . 
^jjy!  Xin,  287. — Voye»  ijà. 
JUjI  X.  37,  38. 
{j\m»j\  berber,  XII,  529. 
^j\  X,  38. 

jj^  -  u^lWâJl  ^jb,l  Xm,  285,  note  1. 
If^éàjS  insecte,  XII,  65i,  et  note  2. 
ifSjS  animal,  XIV,  5oi. 
iU5^t  rivière,  XIII ,  278,  note  1. 
i:»^!  tribu.  XIV,  280,  note  i. 

pi  —  ^UjJi  c»ii  pi  n,  139, 393. 

4^1  constellation,  XII,  255  et  274. 
qmI^I  X ,  38 ,  46.  — Comparez  ^jùkXm\ 

-  iUl^-  i[)48U. 
^jyl  le  même  que  ijy^  IX,  180,  note  2, 

et  245. 
^j\  géographie,  X,  39. 
iU^ljl  sectaires,  X,  4o. — Voyez  IV,  701. 

7o5.  —  Voyez  Sj\j^  . 
^Ijl  ville,  xm,  273,  et  note  i. 
J>I  X,39.— Voyeziia.i8;Xn,433,n.4. 

\i^\  X,  39,  4o. 
piî;l  II,  i36. 
iU^jl 
c3>Jfl  S^\  VII,  71  et  72. 
^■<W'>'âM   iU^yt  astronomie,  ihU,  72, 
note  1,  i32  et  i33. 


ùj\jjtÊ\  ou  S)Uiâl  montagne,  XIU,  293, 

et  note  1. 
^j\x^\  VIII,  i5o. 
^liyuMMl  X,  48,  49.  —  Comparez  {fU^t 

ihid.  36. 
Aaxm\  X,  5i. 

Joâ^tl  j^Uamm^I  ihid.  et  52. 
JUâiUI  i^UÎA^^I  ibid. 
jWLmI  xm,  1 54,  note. 
iU»UiU*t  X,  43. 
iilUiUI  X,  44. 
^L»^«^u»l  X,  4a.  43.  —  Voyez  ^U^l 

ihid,  28. 
4X^  AjU«£^^I  pour  <X^f,^^^aui^,A  Jû^^ 

dignité,  VIII,  192,  et  note  1,  193, 

note. 
pi  «>^^sLmI  grammaire ,  X ,  49. 
gl^^cv^l  IV,  573,  et  note  z.  —  Coo^Mirez 

^l^ix^l 

^JOj  ^IjrfâBuJ  X,2o4et2o8,iiote4. 
^^1^  ylj-ricwl  XIV,  487,  note  i. 
i[^t430UMl  mathématiques,  X,  45. 
2^b«>wyMl  plnr.  4;:»U»l^4>Jyii»t  X,  38. 
^OOUmI  ihid.  principalement  45,  46, 
et  XII,  357,  et  note  3,  359  et  393, 
394.  —  Comparez  (jmI^I  —  JUljS^ 

JljOOU»!  X,48.— Voyez*f)l;:>ti6tt/.34. 
J^JO^I  X,  4o. 

J[l  J^JU^I  ihid.  et  4i. 
^  JôlJOU^I  Aû£. 
^^p^Xm»!  dignité,  VIII,  192,  et  note  1 , 

193,  note. 
^j^jXétA  ou  )o\jiùo  {jt^yJm\  ville,  IV, 
585.' 
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c:»d|yUMl  X,  189,  note  1. 
AJLm  y  imI  X,  4o. 
c^I^^aimI  X,  5o. 

iUJUA^  Â^lkXniô»   ibid, 

J\laV<wl  I,  375,  et  note  g. 

^^jWim]  grammaire ,  X, 46. — Voy .  ^\jio\ 

iUd.  6à. 
Bj\jCLm\  X,  46  et  suiv. 

ii^USlf  'Bj\jûUiii\  ibid.  47,  48. 

aL^J  'Bj\jCLJ  ibid,  47. 

iULui^  Ji^lAA.«Mt  ibid. 

ÙmÇjaoS  'Bj\jùUm\  ou  iUJÎAA^   ibid.  46, 
47.  48. 
AiUA.Mt    X,  5o. 

^ù^\  s  ikÀjûJmS   ibid. 
Jl^UU»!  X,  5o. 
3t4>oUiMw)   ibid.  5o. 

■^^VikaiamI  grammaire,  IX,  8,  9,  note  1. 
AyJûLm]  grammaire ,  X ,  4 1 1  4a  • 
JUU£^I  X,  44,45. 
Jl^jUiÉwt  grammaire,  X,  4o. 

En  astronomie,  VU,  9a  et  93,  137  el 
suivantes. — Voyez  ibid.  118,  120  et 
lai. 
^\jJûJm]  grammaire,  X,  4a. 

En  mathématiques ,  XIII ,  1 3a,  et  note  1 . 
—  Loc.  [^A&MÔllf  ibid.  i34. 
p\j^vju*l  XII,  585,  et  note  3. 
J^IL^I  X,  5o. 
^i  AAiAwt  astronomie.VII ,  1 45,  et  1 46  et  suiv . 


—  VoyeiJlJsX*!. 
(j^sJyUMl  —  lo\jàX^  (js^y^i  ou  ^yijjjJi 

ville,  IV,  585. 
c^'^Kfi^]  X,  5o. 


ij\jjûJm)  grammaire,  X,  4i. 

(jL^I  —  ^l^  JJLfjJio\  médicament, 

XII,  476. 
iUjl^t  sectaires,  X,  59. 
<Xi4wl  astronomie,  XII,  a 46  et  a64.  — 
Voyez  a 53  et  373,  a55  et  374. 
<xIm^)  j\j^  t6i(2.  a47  et  a65. — Voyez 
»4i  et  a57. 
cij^l  X,53. 
Juk^l  VII,  i3o,  note  1,  i3a,  note  1. 

iUjlklt  Juk^t  aid. 
i^^jiù^\^^)lji^:i\  VU,  54,  et  note  1, 
55, 66, 67,  principalement  i36,  note 
1.  — Voyez  ibid.  io4.  et  note  a. 
jfJdxMfl  X,  a6,  37,  53  et  suiv. 

Plur.  ia»\><Miïlfl«Ml    ibid.   et   principale- 
ment 54* 
ajI^IumI  mathématiques,  X,  53. 
jilUUft  —  Ai^Lm\  IV,  5o4.  note  r;  prin- 
cipalement XI,  36,  et  note  1. 
p^lUt  X,5a,53. 
Ai^sm)  —  Ih^^-j  M^t  locution,  XIV, 

89. -^  Voyez  ibid.  56,  note  1. 
cj^^LmI  —  K^iJl  vjXmI  X,  5a. 
aIJLi*!  lettres,  IX,  6. 
îu^ICmI  sectaires,  X,  59. 
aKmI  ou  ii]\AMt  XI,  36  et  note  1.  — 

Voyez  IV,  5o4 ,  note  r. 
|A««t  X,  54  et  suiv. 
sjU^II  i^t  ifriW.  58. 
Jiîôïi  j-w1  i6iJ.57,58.— VoyezidTi6«. 

74.  75. 
Jua^jUJI  ffwt  iftid.  57. 
jmJL$  itfwl  i^iJ.  55. 

U;^^  U^yi  f^l  '^><''  ^7- 
JkfrUil  1^1  ibid. 


^1  ^  jy«m  ^\  X,  57. 

l^l^â^l^  ^1  çn^\  ihid.  56. 
«>otU-  1^)  IX,  381.384. 
En  balaibalan,  ibid, 
(jJ3j*  ^I  X,  54. 
^j^  ^)i  fi^\  an.  56. 
^^kiLA  çntt\  ibid.  54* 
JlUJI  i^^i  ibid.  55,  56. 
^^^1  l#w^l  ibid.  55. 
V>-J^l  j-w^l  iiMi.58.— Voy.VII,a8 
et  ag,  note  1. — CoDférez  VIII,  170. 
JUôll  pUm\  X,  56.57. 

d«Xj|]l  ^UsmI  7&i<i.  57. 

S^yâJiXt  ^Um^I  ibid.  56. 

iC^yUll  ^Uwôl)  i6ic{. 
i(^Uw(  sectaires,  X,  59,  60. 
^ILmI  graiomaire,  X,  5o,  5 1.  — Voyez 

â^I^amI  sectaires,  X,  58,  5g. 

^jy^^  chrétiens  de  ce  nom,  XIII ,  3o4i 

note  3. 
il;UI  X,  60. 

JkJt  sjUt  ibid.  et  61. 
'Bj\M  du  nom  inséré,  VIO,  3i8,  et 
note  a. 
Bj\j^\  ou  «/A^il  ville,  XIII,  a  a  7,  note, 
^l^^l  Vm,3ia,etnote3.  — VoyezIX, 
8,  note  1.  -*  Comparez  ffsâÂ^. — 
Voyez  pUât—ilUt. 
•;Uâl  montagne,  ou  ùJauA  Xllt,  ag3, 

et  note  1. 
vjUU^t  X,  61. 

^^^H>^l  ^Ua4vI  ibid. 
j^]  ^Uxâl  i(ûl. 
j^l  ^Ua^I  idW.  6a. 
GLHSÏ  VIIl,i3a,  i58. 
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ib^l  plur.  de  v|^  X,  60. 
jdJSuît  lieu.  XIV,  aa3.  note  1. 
J^l  mesure,  VIII,  i5o. 
pUât  VIII,3o8,  3ii.  etnotei,3ia,et 

note  1;  IX,  la,  et  note  3,  46,  87, 

note  4;  principalement  X,  60.  — 

Voyez  XVII,  io5,  et  note  64.  — 

Comparez  ilUI  —  j»jj;. 
<â^ui«6t  Juifs  traditionnaires ,  VIII ,  1 66  et 

168,  note. 
y^A]  ou  fji^jjàA\  ville.  XII,  5ig.  et 

note  a. 
^t  peuple,  XIII,  369,  et  note  a. 
^  »^t  pluriel  ^^1  mesure,  I.  48, 

53,  55;  VII,  176,  note  i,  ao8, 

note  a. 
ji)«KjM  ^Lot  en  astronomie,  VII,  1 34 

et  i35,  et  note  1. 
SL^^yUu  ^\do\  en  astronomie,  VII. 

176,  note  1. 
«X^y^iAol  ou  i\j^^^^mê  Vin,  igi  «  19a.  — 

Voyez  ibid.  i48. 

Ji!^^]  cild^Pl  astrologie,  VII,  1 16  et 

1 17.*- Voyez  ibid,  54  ot  55. 
|PI  iJj£p\  Xni,  18g,  note. 
Oài\jîi\  U:^\  X.  6a.  — Voyez  XII, 

34i.  note  1. 
^yS  ciUcPt  Xin,  a65,  et  note  1. 
^^Ua^l  X,  6a. 

UUuJl  ^^Ua^i^t  Vm,  agi .  et  note  1. 
jyi^L^\  ?  vUle.  IV.  584. 
^1  ^jk^^\^jà^Mykf  IX.  437, 

note  1 ,  438,  note. 
itfj^U^I  Xm.  180,  18a. 
J^\  X,  54.— Voyez  J^)  -  J^t: 
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Mj\y»\  grammaire,  X,  63. 

J^mI  plur.IX,  169,61  note  2;  XIU,  iSa. 

J^M^I  titre  de  pltuîeiuY  •ufniges  dé- 
terminés, X,  6a. 

ÛAII  Jj^l  Hid. 
Juwiol  Vn,  194,  note  i.^Voyei  iL9^ 

iUUI  X,  63. 

Iz^êh  des  Tum,  V,  693,  et  note  1. 

sL^I  plur.  U9»t  XI«3a3,etiiot8  1.— 
Voyei  le  snirant. 

&^l  X,  63. 

ç»l^l  grammaire,  X,  63. 

^Un^t  poésie,  X,  63. 

(jjUlet  grammaire,  VIII,  319,  et  note  1. 
— VoyeiIX,  4a ,  43,  48.  —  Compa- 
rez ^UWi. 

«M 

^1^1  grammaire,  X,64.*-Voyei»lp{iAiMl 

îb«f.46. 
j\jU\  ou  jl^l  ville,  Xni,  aa&  et  suiv. 

note. 
iik\j]o\  sectaires,  X,  64. 
f^mXfjio]  pomme,  XII,  676. 
JJk^jioX  -  ^M  JJ^^U  médieeaent. 

XU,  476. 

fr^l  soufisme,  X,  a r6,  note 3. — Com- 
parez JlfcKtffcLfc.»* 

^^Uol  souGsme ,  X ,  a  1 6 ,  note  3. 

vUU  grammaire,  X,  64. — VoyeajiW^I 
ibid,  9a. 

jU(J&l  grammaire,  IX,  36,  37  et  soiv. 
4o,  80  et  suiv. 

iij\M\  X,  a4«  a5,  principalement  68. 

^jU^I  X,68. 

JtJOh^t  astronomie,  W,  i44«  i46  ol 
suiv.  XII,a45,et  a63.— Voy.  tyu»i. 


MOTS  ARABES, 

^t^^l  grammaire,  X,  68,  69. 
ij}<xs]  X.69. 
^U^t  grammaire,  X,  70. 
'J^^ou^J\yi\y^^  VIU,  346,  et  note  a. 

347,  note  i.  — Voye*  î[>4*^- 
cit^i  grammaire,  VIII,  807,  et  note  3, 
principalement  X,  69.-*-Voyesi^^^. 
JJM  proverbe  4Ml  ^  Jf^^  L^JLi^l 

X,  190,  et  note  3. 
g^Ul  VUI,  195. 
J^t  X,  69,  70.— Compares  ^\à^\. — 

Voyei  Sy^i  UlA&i^ . 
isÀis\  poésie,  X,  70,  71. 
J^\  X,  64> 

SXf\Si\  ^l^^l  soufisme,  ibii.  6&,  66. 

\^mÀÀt  ii)j^J>âU  (^IftftM   Aiif.  67. 

\M^j,iJLf  Ui^^jàiS  ^UftVi  iiiW. 
^l(UI  XIV,  aa5,  et  noie  1. 
\à\jà]  VIU,  3a6,note4. 

Ut^M  ^  ibii. 

76,  io3  et  passim. 
«Mit  ou  «X^i  berber,  XII,  61a,  et 

note  a. 
M\  X,7i. 
(^1  grammaire,  IX,  9,  i8et  19,  et  n.  a , 

35  et  36. 
Jj^l  berber,  Xn,  611. 
iMbI  soufisme,  X,  66. 
i^jà\  II,  5a7.  noiea,  &a8. 
ii^ji\  II,   i5a,  i56,  et  note  9;  XII, 

467. 
«iUjI  ->  ^U  AiUit  X,  ao4etao8, 

note  4- 
JUt 
V^l  JUI  X,  7a. 


PERSANS. 

Â^jUdl  JUit  I&Û2. 

iuAiUJI  JUVI  ibid,  —  Voy«  O^^^l 

i^l  ^^t  soufisme, X. 71,7s; XII. 

3o3 .  et  note  5. 
(ji^  (^\  X.  71,  79. 
(2;«>U]Jl  X,  i4g«  note  3. 
Jpy^t  ville  et  fMys»  XIII,  377.  et  noie  a. 
bTxiV,  a4,  etnote  i,  83. 
^t^  b)  ibid.  et  »t,  note  a. 
^(3  bt   i(t(2.  39.  (Voyei  HiOùire  des 
MongoU,  vie  de  Rachid-eâdln .  p.âS^ 
note  70.) 
«-«lit  XII,  587,  et  note  1.— Voy.  ^\^\ . 
jU^\  -  iL^^UjJLé-Ml  XlIIt  ai3, 

noies&et  6,  agS. 
(jAiL^Xil  grammaire,  X,  73»  73. 
^TxAil  soufisme,  XII,  âoi,  efc.note  à» 
.^^1  astronomie,  VII,  177  et  siiîv.  aiA« 

n.  a,  ai8,  n.  i.-^Voyes  aU^I. 
i^UiXSt  X.  73. 

J^jJl  ^Uae»!  i&ùl.  43,  73  et  7Â. 
jj^l  X,  7a. 

J^mi\  XII,  73,  et  notai,  11J9,  et  noies  a 
et  3 .  337 ,  note. 
En  astronomie,  XII,  a4&  et  »63. 
gU^\  XIV,  io3.— Com^area  ^LM  ou 

^  matfaématiipies,  XIII,  iâ8.  —  Voyex 
»l^l  X.  74.  — Voy«7a. 

jyù^^  ~j3*^\  ^y^i  «aie.  xai, 

36o,  etootoâ,  384. 
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0»jiii  jjfel  VIII,  a4o. 
tKl  X.  74. 

^:]^  -  ^y  -  Mj5;t  XIV.73,Bole  1. 
— Compara  ttUaSi  —j^-^  —  «)^ 

JkftJ^  astronomie,  XII,  i49  et  aoiv.  et 
a68  et  suiv.  2&3  et  373 ,  a&5  al  374. 

—  VofetiCÊî. 
^^àlt  articnlation  et  écriture  de  oe  mot 

dans  le  Qorân,  IX.  Si,  note  i ,  86, 
note. 

t,U^  XIV.  i3o.— Voye2  ù^^  et  k 
suivant. 

pôll  -  ^^^1  Xm  •  3aa*  et  note  3.  --Com- 
pares 4X.i^jki\  yS\jj$  —  «|g. 

^^Uin  -  e|VU  -  (s^u^  peiçle,XIII. 
339,  noie,  etsuîv. 

i^M  ou  A^i  soufisme.  X,  8&,  86. 

JiîX.  74,  75.  *-  V<>yes  illM  ^t. 

vs»\JUJt  grammaire,  X.  79. 

o-Uil  X,  77. 

^Ul  igrammaire,  X,  7&,  76. 

^  -  jJI^  bTxiV,39.— Voyeaikrf.aA, 
etnote  1.  — Conf.  tiT. 

vjJt  .IX,  A  et  suiv.  7  et.juiv.  8.  notei, 
1 1  eisuivaotes;  finîtes  dea»sonJur«i- 
culatien,  i8et  suiv*  Ac^eUiole  a .  74^ 
et  note  a.  — Veyei  V,  note,  page  v 
et  suivantes i  VBI,  3ia,.3a8, 35a  et 
survanles.— -Compares  iy^^  —  3I3 

—  Ai  ;  principdemeni  IX ,  1 6  el  suiv. 
67  et  suiv. 

En  balttbdan  iUl,  IX,  370  et  aisW. 

381,384.385.38». 
lu  ijdl  VIII,  »9i. 
MiAJJt  UUI  IX.  74,  etMAe  a. 
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UJ\  -  J^y  t  wAlt  règles  de  cette  lettre 
avec  ie  signe  d^anion  flu» ,  VUI,  3a  a 
et  sulv. 
ÂÂ^  wAlt  IX,6et7. 
tf^yU  UJI  X.  56. 
BjyoJU  UJI  iUi, 
>IJU  uUI  IX.  88;  X,  56. 
i|y|  oJt  Vni,  358.—  Voyez  ce  mot. 
vjJ^i  is^U^I  Vni,  397,  33o  et  suiv. 
uUôn  c3Ôv»-  ibid, 
vjJt  p^  VUI.3a8etsuiv. 
iUil  X,  76. 

tâl  —  ^y  XrV,  ia4>  note  1,  ia5.note. 
is»^l  ou  c:»ôl  idole.  II.  i35. 
-<M»  X,  77. 
Écriture  de  ce  nom  dans  le  Qqrin ,  Vlfl , 

357,  et  noie  a.  — Vojei  ihii,  33a. 
Prononciation  de  ce  nom  dans  le  Qorân , 
IX,  iaeli3,  aa.  3a  etsuiv.-^Voyei 

^J  X.  75. 

>i)T  comment  ce  mot  se  prononce  dans 

le  Qorân,  IX,  8g,  et  notes  a  eb4.— 

Voyez  liûZr  101,  (*). 
^\X\  —  ^5^^111  le  même  que  ^^U Vt . 
is»jit)  forteresse,  IX,  i5&  et  ao8. 
aJl  -iSUiy  XIV,  86,  note  1. 

2iJj]  sSi  pays,  ibid. 
M  —  M  (^  prononciation  de  ces  mots 

dans  le  QorAn,  Vm,  3a3,  et  note  1; 

IX,  38.  et  note  1.— Voyez  IX,  a8, 

et  note  1 . 
«I4JI  X,  76,  77. — Comp.  pi^\  ibid.  91. 
i^ï  X.77.  78. 

sukyïi  t::9\jjà^  ibid.  6b  et  suiv.  XII, 

3o3,note5. 


<21j  ^yi  XrV,  479*  et  note  1. 
^y^t^  Xm,  a63. 
ioJ\  mesure,  XIII,  335. 
Jt  —  (g^«wH!  (il  articulation  de  ces  mots 
dans  le  Qorân, IX, 3oet3i, et  note  1, 
86,  note. 
^LJl  nom  et  grammaire,  X,  78. 

i^jjà)  pt  IX,  a5i,  et  a64i  note  i. 

Vlxûlfl  X,79.86. 

0^La^  1*1  plante,  XII,  61a. — Voyez 

i;UtX,8a. 

XlUt  IX,  ta,  et  note  1 ,  18,  19,  note  1, 
55,  et  note  1,  87,  et  note  4:  X.  84. 
«.Comparez  «U^^l  —  m^ . 
(Jipf  (Jirf  ^^t  K,  87,  et  note  à-  — 

Voyez  vm,  36i.  et  note  1.  36a. 
i^à^  jdUt  ibid. 
l*Ltl  chez  les  Ismaéliens ,IX,i65.etn.i, 
166,  et  note  1,  et  suiv.  et  aa4f  aa5. 
^UUI  chez  les  Soufis,  X,  79,  80. 
&I«Ui  sectaires,  ibid.  84.  85. 
(jUI  berber,  XII,  61a. 

(^m^^  (^Ut  pays  ibid.  et  note  1 . 
^Ux^t  X,  83. 

cvIM^Xdtl  soufisme,  X,  79,  80. 
^jJi\  —  ^j^\  Vin,  aa7.  note  1. 
'  jX\  X,  83. 
j^\ÂjA:t\  ibid. 
e^jW^i^W  ibid.  84. 
i^j  Jx»»  4M  iJéj^\  formule  employée 
comme  'ilàmeh,  XI,  18,  et  n.  1,  19. 
ill^t  -  JOuJUai  il;^M  ou  it^  COQS. 
tellation,XII,  a5o  et  a68,a54et  373. 
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osij^i  -  «^t  titre.  XIII,  i8A.  187. 
(^IC«)  X.8a. 

^»)  Js«&.»^t  (^KUVI  iittd.  8a. 

j;,yt(^^U^I  iiid.  83. 

jl  JJ)  (^ICt^l  iiùf.  8a. 

;U)I  (^(fUàll  ibid.  83.  • 

j>^y)  (^kUà)|  iUd.  8a. 
.ihlUt  -  Sk^^l  ,àlK^  en  droit.  X, 
84. 

iy^t  fleuve,  XIV,  19.  —  Comparez  cJf 

ihià,  a3,  et  note  1. 
^JS«I  XI ,  35 ,  note  a ,  38,  note  4* 

J.3J0II  j-A^I  XIII,  a63;  XIV,  479. 
note  1. 

*»<J^y|^  XIII,  194. 

^yJL^^^t  IX,  i5a,  et  note  3,  ao5. 

JyJI  jiA^I  XIII,  a63,  et  note  1. 

^i^jà^\  Vni,  57  et  94. 

jl^  ^^Kdiw^^Adtl  XIII,  ao6,  note. 

âî^^;-ft-P>y*'  ihid. 

(j«i4^^  Vin,  57  et  94. 
^T—  ^L  balaibalan,  IX,  368,  369. 

Proverbe  8^  jU  ^  ^tyJI  ol*  X* 

i85,etnole3.  • 

J^*^  {j^  grammaire,  ibiJ.  88. 
Jjfkki  ^j\  ihid, 
\j^\  on  ÂjkA^  fruit,  XIII,  175,  et  notes  2 

et  6. 
•IaûuI  soufisme,  X,  85. 
^Uit  Xm,  338. 

-îl  —  LfJ^l  astronomie,  VII,  190, 
note  i,et  191. 


^^k^\  astronomie,  VII,  7a,  note  1,  i3o 
et  suiv.  i36  et  soiv. 

'^M  yù<j  ibid,  7a,  note  1. 

^ôlt  pU  ibid. 
U^  -  U^^l  XIV,  46,  note  1. 
ij>}j^\  IX,  i3et  i4,  note  i. — Voy,  ibid. 

4i.— *Gonf.  çy^i  ^  ♦  (3^<^. 
•^U^l  mathématiques,  X,  87. 
gU)Jt  soufisme,  X,  85. 
^^t  soufisme,  XII,  3i3,  et  note  1,  3i8, 

et  note  a,  437,  note  8. 
^Uil  X,86. 

Jul^l  ^Uj^I  ibid.  et  suiv. 

j4^^\  ^j\âM^^\  ibid. 
JUamaîI  1, 376,  et  note  j. 
>làjl  grammaire,  X,  87. 
^tOuAil  soufisme,  X,  85. 
^\k*l  VIII,  i9eta5. 
\  .A  i\,  fa  îl  province,  XIII,  338,  371,  et 

note  3,  384. 
^lAfaît  grammaire,  IX,  8,  et  note  3.  — 

Voyez  (jUIot . 
4àlfajii)  X,  88. 

JUîl  berber,  XII,  5i6,  et  note  3. 
^Uît  X,  88. 
JUiîl  grammaire,  IV,  i33. 

JUiîI  et  Juajss  ^t  X,88. 
c^^UîjI  astronomie,  XII,  a4&  et  a63. 
^\y\  astronomie,  XII,  387,  a5a. 

\yM  ^  ibid.  et  a44. 
j\^\  astronomie,  VII,  94  et  95. 
J[t  X,  4o,  4i. 

^i  J^JOUl  ibid.  4o. 

JM  fi^j3ùi\  ibid.  et4i. 
il^l  ou  i^H)  soufisme,  X,  85,  86. 
p^t  —  ^  fM  VIII,  337,  note  1. 
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53I  -jj^^^.g^  plaiûe,IX,ai8,ct 


J^^\  J^l  en  astrologie,  VU,  bà  et 
55.  —  Voya  Hid,  1 16  el  117. 

*I^W  JoM  X,  90. 

j^i  J^\  sede,  IV,  687,  et  note  s. 

&,j«k,ill  J^^i  ftoufime.  XII,  319,  et 
noie  a.  —  V4)yei  4y»^<Xjtf. 

^4>Jt  Jkibi  soufisme,  X,  90. 

(^tyt  Jk^t  secte,  IV,  687,  note  t. 

jyj\  J^t  XUI,  38o. 

Allait  M\  Xn,  390. 

iJ^jjô\  Jk^t  VIII,  3a6.  et  noie  1.  — 
Voyes  vL^'  • 

«X^l  J^i  Xm,  a65,  note  1. 

iMJl  jLi^l  X,  90. 

^^AAJJI  Jl^I  secte,  IV,  687,  note  i. 

k&Jl  Jk^l  VIII,  3a6,  et  note  1. 
juJ^I  X,  90. 

»|^t  _  A|y>M  J^l  X,  90. 
3I  pronom  de  la  3*  personne,  remplacé 

par  jitfiUxiKjfc    IX,  16a,  note  1. 
l^Jy  X,89. 
jl^l  ou  ^^\j^\  ou  jt3»  IV,  4a 3 ,  et  note  1^ 

464,  et  note  r. 
âbf^i  X,89. 

En  astronomie,  VII,  96,  no|e  i,  et 

95. 

En  soufisme,  X ,  89  ;  XII ,  354  et  note  1 , 
/  355,  et  note  a ,  «t  39a. 

>y  VII,a44,a47. 

^3!  plur.  ctfl^y  astronomie,  VII ,  56  et 

57  et  passim,  81  et  8a,  83  el  suiv. 

33o,  a3i  et  «suivantes.  — Coaférez 

«Xjut  «X«^« 

1^3)  -  i^3\  -  te^jl  vilk,  XIU,  16S, 

et  note  7. 


note  a. 
f^^j\  berber,  XII,  5i6,  el  note  1. 
oW  voyciôj;>l. 
(jàtjy\  arbre,  XIV,  a8a,  note. 

à;^'  "  v3iw'  *^  obi'  ^*^«  **•  ®*  "^**  2- 

ôbi'^^  «*»i  37,  note. 

^3!  ville,  XIII,  a89,  note  3. 

ib^y  --  ^Is  iSbj^t  rivière,  XIV,  /Î76, 

et  note  1. 
Àj^jl  ou  ^jj^^t  XIV,  36,  note  a. — G>m- 

parez  «j^^  IX,  180,  note  a,  et  a45. 
ciiy^i^^l  deuxpenplesdeceaom,  XIII, 

376,  note  1,  375  et  suiv.,  note, 
^t  -  ^J^t  le  »>«i»e que  W3». 
Jjil  X,  88. 
,^3!  ibiiL  et  89.  —  Voyei  ièerf.  ag. 

pUtI  :>^3t  VII,  laa.  note. 

|.^^t  ^  ^^\  XIII, 3aa,et note 3.— Com- 
parez Os^t^\y^\yÊ. 

}a^\  -  ^\  XIV,  ia4,  D.  1,  ia5,  note. 

«2U3I  -  <21jJt  XIV,  86,  note  1. 
«iljj^t  mS^  pays,  iiûf. 

yy-vW^iyy  X,79. 

Xéi^Jjl  ou  (/«N^^t^-^"  pays,  IV,  584. 

U3P3I  étoffe,  XIV,  337  et  4ai. 

^tJj)  plur.  de  J3,  XII.  3i3,  et  note  3. 
3 1 9  et  suiv. 

(jt^^\  plur.  ^Vms!^!  soufis,  XII,  355,  et 
note  a,  357,  393. 

j^y\  -jtH^t  on  jyii  V,  583,  584, 
note  a,  586  et  suiv.  *-  Voyez  ihid. 
aoo,  307. 


PERSANS, 

(i^Lr^l  tribu. XIV,  77,. note  1. 

\^  le  mit  en  balaibalan ,  IX ,  870  et  suiv. 

Sy^t  38i«  364  et  suiv. 
isA^^  c^lJ^  i=»UT  ou  4::»l4)<-HftOi 

VIII,  359;  IX.  91. 
j\ê\  mok,  1, 3o,  3a.  —  Voyez  ibid.  35  et 

suiv.  a  56,  a  64  et  suiv. 
olft  —  0^^'  '^'^''^  locution,  XIII,  ao8, 

et  note  4* 
^l  Vn,  a45eta48. 
ij\sfS\  grammaire,  X,  9a. 
jW^I  grammaire  X,  9a.  — Voyez  yUIol 

ibii,  64. 
« Wt  (de  ^5),  X ,  gi . -r Comparez  |»l^l 

ifcii.  76,  77. 
^I^Xtfl  X,9a. 
^1  Vin,  i48. 
^^^1^1  vaie,  VIIl,  i48. 
Ô<fji\  Vm,  1 48.  — Voyez  i4>vt^  ihid. 

19a,  et  note  1. 
jUmjI  X,  9a. 
JiyS^fjmJt  lac  et  ville,  XIII,  aa8,  note, 

a3i,  note,  a34,  note  1. 
JU^t  poésie,  X,  93. 
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jy^^  -jy^y^  V,  585,  584,  «Ole  a, 
586  et  suivantes. — Voyez  ibii.  aoo, 
ao7. 

^\j^I  X,9i.  —  Voyez ^Ubi  ibid,  ao. 

*^!  X.ga. 

*M  *-  (i^l  V,  5ao,  et  ^pte  a,  principa- 
lement IX,  177,  et  note  a,  et  a4o. 

J^t  mois,  I,  3o,  3a. — Voyez  ibid,  35 
et  suiv.  a56,  a64  et  suiv. 

aUI  (de  U^)  Xn,  585. 

yWI  X,  90,  91. — Voyez  ibid.  53. 

iLcl  plur.  de  JA  IX,  33,  et  note  1 . 

t)^'  X,  9a. 

(3^1  XIV,  35,  et  note  3.  (Voyez  Histain 
dêi  Mongols,  vie  de  Racbid-eddin , 
p.  5o,  note  84). 

U^^l  -  Uy^t  XIV,  46.  note  1. 

^1  XIV,  aa,  et  note  9,  t4,  et  note  1 , 
83._VoyeKbT. 
^(3  \ê\  ibid.  a4. 

l»Uitfl  grammaire,  X,  91. 

ij^\^\  -  ij^A^^yil  XIV,  46,  note  1. 

(jif^—  (^-^ÊÊ^  (Jit^}  Lt^y^  locution, 
XIV,  109. 


4^  voyez  M^ . 

ç»  particule  préfixe  devant  Taoriste,  XII, 

ao6,etnole  a. 
\j  allongé  en  If)  X,  147.  note  3. 
A^  (y)  IX,  6  et  suivantes;  faute  dans 

son  articulation,  ibii.  Sp  et  suiv.— 

Voyez  V,  NOTE ,  p.  v  ;  VIII ,  35^  et  suiv. 

En  balaibalan  ^  IX,  368,  370,  386. 

V^  ^  idmi  vif  locution,  XIII,  ao4,  et 

note  a. 


J^lf  vm.  148. 

(,yJ^  XIV,  3ia,3a8,et39a,4io. 

jflf  XI,  117,  et  note  3. 

jjià^\f  VIU,  i47i  note.  — Voyez  i44. 

y\j^àlf  I,  a59.  —  Voyez  jj^ . 

i^idlf  paiys,  II,  3a;  XII,  319,  note. 

v|;L^  —  (^\^^  canton  et  nom,  XIII, 

a59. 
ika^lf  ou  v5»lâ;lf  IV,  43a ,  note  /. 
(^M^lf  ambre,  II,  5o6. 
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jljL  plur.  U;I>1*  XIV,  68,  et  note  i. 
jb^3^j'  ""  dy!>^3^j'  *"'•  6*'  noie  I. 

— Compare!  «i^. 
jO)lf  -  Jûjylf  Vin ,  1 59.  —Voyez  ù^jl. 
^UamIi  le  même  que  le  suivant. 
^3UU.lf  —  ,jUu.lf  ou  ^j\JLJ4  ou  v3U--lf 

IX,  177,  et  note  3,  et  a4o. 
mJLâtf  ou  (^i^^l;  IX,  i5g,  note  1,  et 

^L  ~  i^JJolf  soa&s,  XII ,  338,  et  note  1 , 

et  384. 
iU^L  constellation,  XII,  a55  et  374. 
fl?  - 1^^  XIV.  498. 
yki  XIV,  3i6  et  3g6. 
«s\ — 9  fonnule  épistolaire  ^tl^oJl^  ^If , 

XII,  1 99 ,  et  aoa ,  et  note  a.  —  Voyei 

j:>  M. 
Jlf  ba]aibaIan,IX,373. 

crJlf  -  uôJlfjW^  XIV,  499- 
jâJl^  monnaie,  V,  ai8,  et  note  1. 
(jyWlf  ou  (jkkAf  langue,  IX,  37a  et 

suiy.  376,  principalement  386. 
jaaL  canton,  XIV,  aa4f  et  note  3. 
Ji^  arbre,  XIII,  176,  et  note  4. 
^\(  Xin,    a  19,   aao,    principalement 

383. 
fSi  —  f>jyf  balaîbalan,  IX,  378. 
o^—  (^tjlTu^  surnom, X,  i48,note3, 

149  «  note  a. 
j\^JL^.  le  même  que^t^JU^. 
^  II,  48etsuiv. 

is'f^  iù^^  J^  VI,  333,  et  note  a. 

jjÂj^  II,  i55,  et  note  0. 

jj^j^  VIII,  173,  et  note  1. 

yii^:à\j^  Vm,  i55. 

pjJLiJl^  VI,349et8uiv.35i>eto.a. 


j^.  —  Is^t  j^  II,  48,  5a.  — Voyez 

yiii.  i55. 

^1  j^  U,  a3.  a4. 48;  VIII,  5  et  6. 
^iij^  I,  169;  n,  corrections  $t  ai- 
ditions  au  tome  I,  page  v. 
IjUF  vUle,  n,  384;  XUI,  a47  et  suiv. 
c;4if  -  ^^\^aii?  Xra,  a45,  36a;  XIV. 

a36. 
Sljis^  tribu,  Xm,  3a4.  et  note  1. 
^^S^J^  -  iL^uôii?  -  yU^*  VH,  a44 
et  a46;  XIII,  337,  principalement 
383;  XIV,  31701397, 
OsJ  VIU,  i48,  191,  19a. 

y>l^  —  U3^—  UW*^  ^«»  Xin, 
170,  et  note  la. 

^lU^Oyou^Uu^  pays,  II, 47a, 5oa, 
5ii;  XIV.  aaa,  noie  i,  prindpde- 
ment  490  et  suiv. — Voyes  (jfi^i^ . 

Bjù^  minerai,  Xn,  645. 
Mesure,  ibii,  à^b,  note  1,  476,  note. 

KJ^j^y^  XIV,  i3i. 

êl4  vu,  a43,  a45. 

^ù^  X,  19. 

A^JuJl  Table  astronomique,  VU,  lao, 

note  a,  166. 
j^  le  ^  en  balaîbalan,  IX,  368.  370, 

386. 
)^  _  S)^  ~  ^I^  XIII,  ao5,  noie  1. 

jl^  i(ûl.  ao6,  note, 
dl^  voyeï  ^^. 
*»l;^  V,  678,  687. 
f^^\j»  pierre.  H,  5o4.  —  Voyéi  53a. 
(^dljii  piur.  XU,  5aa ,  noite  3,  (Usez  a)  ; 

Xin,  178,  i84.  ag^.— Voye»  ù^jf^ 
j\jf  berber,  XII,  609. 
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pl^  pierre,!,  a53;II,  3a,  ilga. 

(j*^]jj  plur.  vêtemeDU,  H,  Sag. 

jUil^  XIV,  a 7»  noie,  78,  note,  83, 129, 
a8o  el  pastiml  —  Comparez jUâly^ 
—  J>i  —  t^iUi^.  —  Voyei  (^«m^ 


^j^  peuple,  II,  i5a  et  suiv.  i54. 

4^  plur.  ^j^  I,  a 5 1,  principalement 
370,  note  cï;  II,  4aa ,  436,  el  note  n. 

g^  plur.  g^  astronomie,  IV,  1 48. — 
gj^l  SS^AA  XII,  a53eta7a,a55 
et  a74.  — Voyez  ^j;^!  ^^J^- 

[j^^  peuple,  VIII,  195,  note  a. 

^^  mesure,  II,  4 1  a,  et  note  a. 

f^^^  I.  a5a,  a56;XlII,  a87. 

^^LuM^  (ou  ^^Lâ^)  constellalion, 
Xll,a54eta73. 

^j^  IX,  61,  note  I. 

^ji  XIV,  ia8,  et  note  a. 

«Xjuu^  ville  et  voleur,  II ,  473. 

{j^ji  XII,  485,  et  note  1. 

^jj  (pour^\^),  mathématiques,  VII, 
ai,  note  et  4o. 

j«^A*i*S^  VIU,  177. 

Sj^  fruit,  XllI,  175,  38a. 

^"iji  nom  d*homme,  XIV,  a  5o,  et  note  1 . 

1^  balaîbalan ,  IX ,  385 ,  et  note  1 . 

cj^  palmier,  I,a55,  a64* 

^j^  —  ùs^yi\yS\jjè  XIII,  209.  (Voyez- 
f  Histoire  dessaltansmamhaks,  tomell, 
a*  partie, page 87,  note34.)  —  Com- 
parez pôljl  —  pl^.  — Voy,  ^:>\jj. 

yi  —  f^  balaîbalan,IX,38a,etn.  a,  386. 

jl^V  Xm,  i85. 

j\  ^^jÂsm^jyj  dignité ,  VIII ,  1 9  a ,  et  noie  1 . 

t^?  X,  i48,et  note  5. 
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Vk  m  }  X,  78. — En  soufisme,  XII,  317, 
note  1,  3a3,  et  noie  a. 
iJoj^\  )tkàt^  IX,  137,  et  note  1. 
)afii»t^  plur.  JA^lMb^  i6iJ.  37  t. 

|<v»^i  {^'^j^V  M]  xsMuj  écriture  et 
orthographe  de  cette  formule  dans 
le  Qorân,  VIII,  355  el  suiv.  357.  et 
note  a.  —  Voyez  X,  16. 

En  balaîbalan,  IX,  367,  368. 
S^^^^  —  A^AMiflt   formule,  X,  17.  — 
Voyez  le  précédent. 

mule  du  ^1  xu«^  en  balaîbalan,  ana- 
lysée, IX,  367. 

jIjOuCUj  dignité, ouJl4)oi4^  XIiI,t8i, 
el  note  1 . 

S^Ai  I,  a66. 

^j^  S^  xii,  495. 

^^i^  —  4^^  ^Jioà  astronomie,  I,  a6i, 

note  ç. 
^iû^  I,  a55,  aSa,  a66;  II,  5o. — Voyez 

liirf.  5ia;  XIII,  a68.  —  Voyez  liirf. 

174,  a45.  —  Comparez  ji^^^ .  — 

Voyez  yU^ôL. 
0:4^  astronomie,  XII,  a46  et  suiv.  et 

a 64  et  suiv. 
«Xji^  astronomie.  Vil,  74  et  75,88  et 89. 
«Xji^I  4Xji^  ihià,  6a  et  63,  70  et  71,  9a 

et  93.  — Comparez  m^ . 
c^^l  «Xji^  ihii,  70  el  71,  9a  et  93. 
(^nAiu  étoffe,  xm,  aoo,  note  a. 
^VJb'  soufisme,  Xlf ,  3a 7,  el  note  1. 
%ub  astronomie, Vn,  i3a,  n.  a,  i34i  n. 
jiJif  1, 159,  a6i. 
ftju  bois,  XI,  lao,  note  6. 
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^^^  balaibalan,  IX,  Syo. 
fl^  balaibalan,  ibid.  i-j^. 

a, 

i2L?  ^j'^  Xin.a63,n.  i;XIV,A79, 
note  1. 

liL  (jM^t  XIV,  à']^*  note  i. 
»^Xj  chapitre  de  XHitopadoça,  X,  a3o. 
Jo  VIU,i48. 
fi^  soufisme,  XII ,  4a5  et  43il.— Voy.  J^ . 

M\  ^^  locution,  II,  48 1,  et  note  n 

— Comparez  ^^1  Js^  Jit^  • 
(j^y  Ju*^  â>k^  locution,  Vni,  i45, 

et  note  a,  i46. 
I:>^  ^  s:>^l  ^jJU.  locution,  VIII, 

194,  note  a. 
^^^^  temple,  II,  4ao. 
Id^  plur.  olL»^  XII,  439,  469,  470, 

48i. 
^VJL  monts,  XIII,  a90,  note. 
^^  ^J^  datte,  I,  a6a ,  a63. 
c^VjL  contraction  pour  si>j^  jJu  X, 

io3. 
^j&iA^i  pierre,  II,  47a,  et  note  n,  5oa, 

5ii;XIU,a46. 
^fiiJ^  ^yj\jt  ^"^i  33a,  note  1. 
^L&aA  j  pays,  ou  ^L6u^4Xj  XIV,  aaa, 

note  t,  490  et  suiv. 
iôJo  —  ««xJlJI  astronomie,  XII,  a5o. 
^^ùJo  pigeon,  Xm,  177. 
yUbXj  I,  a54;  H,  ag.  445, 459. 
^^  —  (^^^  contraction  pour  ^utll  yo 

X,  10a  et  suiv. 
^\jii^  —  ^^Ul^  ^T  monte,  XIII,  389, 

390,  note. 
Lf  balaibalan,  IX,  373. 


j^  contrée,  XIV,  493- 
J^  plur.i;;»^^  XIV,  i3i. 
Jh?  X,33. 

p^  soufisme,  XII,  4a 5  et  434. 
(g^l^A^  ou  (g^XfkJlf  langue,  IX,  366  et  suiv. 

37a,  373,  376,  principalement  386. 
i^sAj  VI,  349,  35 1  et  354. 
(jt»y^  nom  d'homme,  IV,  107, 1 10, 1 1  a. 
^  balaibalan,  IX,  387. 
^  souvent  sous-entendu,  VI ,  3a3,  note  1 , 

IX,  i43,  n.  a.  —  Voyez  ^\  —  3Â*. 
^  —  0-»  JUi^^^.^  locution,  XII,  3ia, 

note  a.  —  Voyez  ibid.  3 10. 
QàJti  i:Mkf 

^^JÂliai\  ^  nkl)  is»\JL^  étoiles,  XII, 

a48. 
^^yk^\  ^JiJùJ)  vsyVJb  ibid.  —  Voyez  II, 

53i. 
f  i*^iUj  ville,  XIII,  a6o,  et  note  1. 
^  —  ^j^\yè  I,  a5i ,  et  note  9. 
SJ^  plur.  ^yjo  Vin,  180. 
^Jwu  plur.  is»l^4Xju  IV,  4ao,  note  m, 

45 1,  note  g. 
(^JaJu  mer,  le  même  que  (jfiJa^  VIII , 

i55.  —  Voyez  173,  et  note  1. 
yio  contraction  de  ce  mot ,  X ,  1  oa  et  suiv. 

—Voyez  (jyj. 
jJUÔIt  jJb  IX ,  437,  note  1  ;  &38,  note. 
e^Ut  yki  contracté  en  ^\^  X,io3. 
ajkJI  yX^  contracté  en  mj^^  ibid.  10a 

et  suiv. 
^^p  XIII,  395. 
(fi^  poisson,  I,  a58,  a6o. 
jUj   poids,  n,  a,  45;  principalement 

IV,  479,  note e;  XIII,  173.— Voyez 

Xn,  664. 
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jl^j  épiceries,  XII,  639,  note,  664-  — 
Voyez  IV,  4791  noie  c. 

Âj^J^  xn,  639. 

o^  ^  i^iK^Sj^  II,  5a4. 

aK^^  —  (4(^  A^^  location,  XIV,  487» 

et  note  2. 
u'j^  plur.^yU^  Xin,i8o,etnotea. 

iUfl^Xyij  ihid,  181,  note. 
^  balaîbalan,  IX,  370. 
^j^yi  —  jyl^J  i^l»'    époque,  VIII,  i44 

et  suiv. 
^g,Jy^  poisson,  I,  a 55,  et  note  6^  a 58; 

VIII,  3a  et  34;  principalement  XII, 

5i3. 

note. 
^Iaj  IX,  61,  note  1. 
^dL^  pierre,  II,  4i4i  et  note  y,  473, 

et  noteo,  5ii. 
{jtJ^  ville.— ^ Voyez  (jM^jtfJkj. 
«Va^  arbre,  XIII,  177,  note. 
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O^  IX,  397,  noie  1. 

^IfiX^  IX,  397  et  4o3,  ou  4$v4Xaj 

X,  aia. 
^t^:k.4X^  IX,  397,  note  1. 
•jxi  XIV,  369  et  455,  principalement 
509.  —  Comparez  JyiM . 

QàiiAj  plante,  II,  4ao. 

^U^  j&^  ville,  XIV,  36,  et  note  1. 
tf)^  plur.  l^S^  ou  i::>Wb)Lu  XIV,  1 19, 
note  a,  ia8,  note  1,  a4i.  —  Com- 
parez dfjXi  —  jyXi  —  jjâXLMf . 

(J^  (JH  VIII,  36i,  et  n.  1,  36a,  note. 

(Ji:^  (Jirf  ^^i  1^1  87,  et  note  4- 
Ajgu  XIV«  3ia,  3a8et  39a,  4io,  4ii. 
juu  rivière,  XIII,  a9a,  note  3. 

fjé>^  Aaj  ibid. 

4:9^  ^ yAJi  \i3^\  *^yfi^\  astronomie, 

Vn,  84  et  85,  aa6,  et  note  3. 
i^^jy^  I,  i8t,  note /i. 


(v)  '^  V,  NOTE,  page  v. 

En  balaîbalan  ^  IX,  386. 
»UôL  VUI,  149. 

A^jL  étoffe,  XIV,  337  et  4a],  5o4. 
'^À  -  'b^J^  XIV,3ia,3a8,39a.et 

note  1,  4ii. 
•>I)L  I,  ai. 

4X3)w  ibid,  —  Voyez  «Xi)!? . 
tt:>yîl  XIV,  76. 

^  ou  Jt^  A^,AJ  viUe,  IV,  583. 
jJo  —  (^«Xij2^j«>^  locution,  XIV,  aa, 

note  3.  —  (Voyez  Histoire  des  Mon- 


gols, Vie  de  Rachid-eddin ,  page  91, 

note  g), 
c^b^  monnaie,  XIV,  363  et  449 «  P^^* 

cipalement  509. 
i^»^  ou  ^^jj^j^  XIV,  35,  et  note  a. 
Jw^  X,  i48,  note  1. 
Cf^^^  dignité,  XIV,  a5o,  et  note  a. 
irH  —  (J^3  U^M-e  locution,  X,  i44  et 

i5i,  note  a. 
iC^  balaîbalan,  IX,  374  et  suiv. 
c:<Ub^j  XIV,  377  et  46a,  principalement 

5io. 

3. 
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JuÂ^  XI,  lao,  uole  g. 

^  -  ii^A^SkJij]  ^  viHe,  XIV,  36, 


note  1. 
ul^^  XIII,  180,  note  a. 
^^  balaîbalan,  IX,  SyS. 

(JW  {j^j^  ^^^  <^*un  livre  mystique 

en  balaibalan,  analysé,  IX,   366, 

378. 


crd^  cr^  locution,  X,  i44  et  i5i, 

note  a. 
jU  ofiu«  XIV,  3. 
iJiSjS;^  XIV,  60.— Comparez  «f)^^^. 

j^L  J^  X,  21a.  — Voyei  |^lf«>^. 
«>h4^  J^  dignité,  XIV,  5og. 
j  le  ^î^  en  balaîbalan,  IX,  386. 


d^ 


c:»  voyez  *Î3. 

b  locution  Jmm;  a^ b  IX,  247,  et 

note  1. 

pXs  (s::»)  IX,  6  et  suiv.  fautes  dans  son 
articulation ,  43  et  suiv.  —  Voyez  V, 
NOTE,  page  v;  VIII,  35a  et  suiv. 
En  balaibalan^,  IX,  386. 

iJs  —  oljj  XII,  ag,  note  1. 

^b  plur.  (jyubXII,  ag4  et  ag8,  371 
et  4oa. 
(fjviuUIl  ftUsl  ibid.  371  et4oa. 

L:»^h  ou  9^b  comment  ce  mot  est  écrit 
dans  leQorân,  VIII,  3o5. 

(^b  plur.  (2^U^b  V,  aa4«  et  note  3. 

jbb  —  jbb  1^  XIV,  77,  note  1,  et  suiv. 

i^b  montagne  et  bourg,  XII,  53g,  et 
note  4- 

jysr\i  Xni,  383. 

jiA^b  VIII,  146  et  suiv.  — Voyez  ibid, 
i44  et  suiv. 

v^^^b  arbre,  XII,  646. 

jb  monnaie,  XIV,  363  et  44g i  principa- 
lement 5og. 
Js  ou  »,b  —  »jb  jL4^  XIV,  3ga, 
note  1,  487. 


dl^jb  XIV,i6g.  — Voy.XI,ii8,notei. 

(Conf.  Histoire  des  mamlouks,  t.  II, 

a*  partie,  i54,  note.) 
MyJs  OU  plutôt  ÂAyuéU  vêtement,  IV, 

4a6,  note  c. 
jMJunb  poésie,  X,  71. 
ow««Xjb  berber,  XII,  5a4* 
jl^^b  ou  jyiis  titre. — Voyez  jyiâj. 
ifilb?  —  JuN»  jilb  XII,  i3a,  et  note  4, 

et  149,  et  note  4* 
^yJs  astrolabe,  VII,  i36,  note  1. 
oûl^b  berber,  arbre  et  lieu,  XII,  611. 
jJs  -  LLlj^b  plante,  XIII.  177  — 

Voyez  U^. 
j^^b  monogramme  du  Qoràn  et  sa  pro- 
nonciation, IX,  8g,  et  noies  a  et  4- 

—  Voyez  ibid,  ici  (*). 
(•«uUjdaMb  berber,  XII,  65o. 
J^b  —  ^yJUL3  —  jLfJLS  Xin,  ao8,  et 

note  1,  38a;  XIV,  368  et  455.^ 

Voyez  XIV,  ibid.  5og. 
%::»j^\s  ou  plutôt  %i:9^^  ville,  XII,  5a 3  , 

et  note  3  (lisez  a). 
iLiAM»]jyS  ville,  XII,  5g4- 
S^  XIV,  345et43i. 
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j^^A^S  IX,  11,  et  note  a,  ig,  et  noie  3. 

4^)^4>Jt  %aXa3  ibid. 
jjj^  II,  3g3;  XII,  616,  et  note  a,  6&g. 

—  Comparez  w^S . 
jjkXi\  5^  II,  3g3  et  soiv. 
^jj^  plur.  c:»t^^  XIV,  laS,  note  1. — 

Comp.  ^fhkéf  -^J^  ~  (jft^.M<». 
A^  plur.  ol^  robe,  XIII,  ai3,  et 

notes  3  et  4«  ai5. 
ùs^yaf  soufisme,  XII,  3ag,  et  note  a. 
Ju^  plur.  «i^IaJL^  soufisme, XII, 3i5, 

note  1,  337,  note. 
JV>*^  IX.  64.— Voyei  (>iS^  j^^^ 

J^j\^  astronomie.  Vil,  7a  et  73,  g4 

et  gS. 
f^j^  X,73. 

*y9^^  (^'AA^'  Vin,3ig,notea,3ai, 

et  notes  1  et  a.  —  Voyei  IX,  18,  et 

note  1. 
(Jpajî^  manière  de  lire  le  Qorân,  IX, 

5g  et  suiv.  61,  6a. 
En  soufisme,  IX,  a5g  et  a7a ,  et  note  1. 
>A^  X,  65. 
UufjjLJ^  Vni,  3a6,  et  note  a,  3a7.  — 

Voyez  ibid.  3og,  et  note  3. 
iy^\  vJUÂir'  iW.  etX,  6g  —  Voy. 

Vin, 36i, et  note  1,36a. — Comparez 

AJ^JLâ^  pluriel  Ubali^  bonnet,  XIII, 

ag5,  note  a. 
Jjj^  grammaire,  X,'  g  1 . 
j^^«XJ  manière  de  lire  le  Qorftn ,  IX ,  5g , 

6a. 
En  astronomie,  VII,  17a,  173  et  174. 
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^  le  J^h  en  balaîbalan,  IX,  386. 

i^^  plur.  vLH'  VIII,  35o,  35 1.  et 
note  1. 

g^  XIV,  4g7.  et  noie  a,  66a. 

i^f^jS  manière  de  lire  le  Qorân,  IX,  5g, 
6a  et  suiv.  11 3. 

{j^j3  V,  ai4.— Voy.  XIV,  3a.  note  i. 

Um^  XII,  4a3  et  4ag,  note  5. 

^j3  voyez  le  suivant. 

^^S^  —  y^ou^^^  étoffe, XIV,  ai4,  et 
note  1,  ai5,  337.  4ftii.- 

(Ji:^j3  II.3gi.— Comp.  cxAi.^^. 

^y^^Js,éMJ  astronomie,  VII,  7a  et  73. 
?  peuple,  VIII,  178. 
—  iy^]  S,  A  (1^3  Vni,  3ig  et 
suivantes,  36 1,  et  note  1,  36a. — 
Voyez  IX,  84.  et  note  i.  —  Com- 
parez vJtxii^. 

^juumJ  astrolc^e,  VII,  g4  et  g5. 

A^guftJ  X,  5g,  60. 

Ô^^^JS^  f }  Vm,  agi,  3o8  et  suiv.  3i3 
et  suiv.  IX,  ta  et  suiv.  81  et  suiv. 
—  Voyez  V,  NOTE ,  page  vj  ;  X ,  a3. 
J^SJSm3  en  poésie ,  ibid.  70. 

i^ySkS  plur.  vJW;L&j  vêlement,  XIII, 
376. — Comparez  mL^. 

Jji^'  {jij^  I,  3o,  3a.  33.  —  Voyez 

35  et  suiv.  a  56,  a 64  et  suiv. 
jU!l  ou^^t  (jityS^  ibid. 
i\*a3  ou  plutôt  ^Uai  étoffe,  XIII,  aoo,  et 

note  a. 
ôykAj  XII,  ag4  et  ag8,  37a  et  4oa. — 

Voyez  (i^ritf. 
C^»A*^  poésie,  X,  70. 
(^Uj  ou  i;:»\J^Vji3  Xni,  lag,  et  note  a. 
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J^»«XjCf  piur.  Js!>^^*^  astronomie,  VII, 
56  et  57,  et  passim,  81  et  8a  >  83  et 
suiv.  a3o  et  a3i. 
^Lt^l  J^,^^JCi  ibid.  67  et  suiv. 

«^1^1  cK!<>^  1^1^-  7&  et  7^* 
^UaaJI  Js!«>^«3  ihid. 
\^\jjjMj  X ,  1  et  suiv.  1^ ,  1 5. 
SjJûjù  X,  5g,  60. 
4>uJu3  X,  aU,  et  noie  1. 
JlU3  soufisme.  —  JJLiO  suivi  de  (^^  ou 

3I  XII,  583,  et  note  a,  et  383. 
JIjU  —  jbjuJi  J^i  secte,  IV,  687,  et 

note  s. 
v^UuU:;  ou  ^^  XIII,  lag,  et  note  a , 

140. 
jU3  XIV,  aûg. 
vyb  le  même  que  jyXi . 
^^ûub'  —  t^âJUd!  c>ji;i^  IX,  9. 
<o.a^  5  IX,  9,  note  1,  55,  et  note  1. — 

Comparez  ^W^l- 
îisjJù  soufisme,  Xn,3a6,  et  note  3,  337, 

et  note  1 . 
«K^^  soufisme,  XII,  3a9,  et  note  a. 
iuaMj  I,  195,  et  note  x. 
^^^ùJiS  —  (jigétJ\ ^y^ô<JjLf  locution, 

IV,  5&3,  note  x;  principalement  VI, 

corrections,  p.  xij;  IX,  93,  et  n.  3. -«- 

Voyez  VII,  aïo,  note  1. 
fxis  —  çJJLê  X,  100  et  ICI,  159  et  167, 

a65  et  a66. 
^JULlt  ^\  ibid. 
JUs  soufisme,  XII,  335,  note  a. 
«NJiJû  XIII,  34a. 

En  soufisme, IX,  a 59  et  373,  et  note  1. 
j^  -  jyè^  -yio  fX'jyS  XIV.  Sa, 

note  1  et  suivantes.  —  Voyez  V,  ao7. 


675.  — ^Gomparez  ^jj^  —  «^^k^  — 

^y^  astronenûe,  VII,  8a  et  83,  ii4et 
ii5/iaa  et  laS  et  suivantes. — 
Voyez  (j\Ct. 

jjijiSaâ  ville  «t  royaume,  XII,  637,  et 

note  3 ,  638 ,  note, 
i^^^i&d  ibid.  638,  note. 
jf^  IX,  i3et  i4.  et  note  1,  k\^  etn.  1. 

— Voyez^i^t  C»y>^. 
«^â^^CJa  -  c^Ûu^CUJJ  ou  t^âu^\d  — 

(^â^\(^— (^5^«^âi^câJ3  locution, 

IX,  181,  et  note  a,  et  a46. 
jyi^3  et  jyi^\i  ou  ji^  titre,  XUI, 

3o5,  et  note  a. — Voyez  ib\à.  383; 

XI,  ai,  et  note  a. 
cjt^^^     ^    3  vêtements,  XIII.  ai 3,  et 

note  4. 
^  T'i  T  ou  j^  ^^ib  titre,  le  même  que 

t)*3^a3  X,  18,  19. 

o^  balaîbalan,  IX,  39  a. 

(jM^  ou  ^^  ville,  XIII,  aa4,  note  1. 

aa5,  note,  a34. 
^^k^  [fXà  ibid. 
^Sj  pays ,  XIII ,  1 7 1 ,  et  note  19.  —  Voy. 

ci-après. 
«2ILiJ^  —  jLjLsHkX^  pays  et  ville,  XIII, 

169,  et  note  1 1,  38a.  — Voyez  ibid. 

171,  noté  19. 

<^uuâJi^^i«J!  arbre,  II,  417- 
^^<>a4ll^^l  arbre,  XIII,  175. 
(j;^âair  grammaire ,  IX ,  88,  et  note  1 .  — 
Voyez  ÂjSdi. 
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196  et  suiv.  aoi. 
jyH  moîstl,  3o,  3a.  —  Voy.  35  et  suiv. 

a56,  a6&  et  suiv. 
^  —  (jjS  9^^ y^jtê  locution,  XII,  3io. 

3ia,  et  note  a. 
dLf43  XrV,  3ia  et  399. 
Sj^jS  —  JyÂ3  voyez  ci-après. 

J^^'  — J^Â3  XIII,  ao8,  et  note  1, 

38a  ;  XIV,  368  et  455.  —  Voyez  iW. 

509. 
Jujl:i  J^AÀ5  XIU,  38a. 
JMH^  Vm,  i3a,i58. 
AaXÂJ»  plur.  t;;»ln\  A  3  ou  J(Xâ3  mon- 
naie, XIV,  Al,  et  noie  i.—  Voyez 

ci-après. 

aJLâjï  —  a^mJ  le  même  que  AaNJU 
monnaie, XIV, 4ii et n.  i;Xin,  18a, 
ai  1. 
^1;^  AâMS  XUI.aii. 

(2^,^  VIII,  307,  et  n.  4,  3o8,  309  et 
suiv.  35a;  IX,  36,  38,  80  et  suiv. 

^^(^^3  vra,3n. 

(^^vÂj  constellation,  XII,  a48eta66,  a54 
et  374. 

(j%ÂJ  plur.  c;»Uaâ3  étendard,  XIII,  188, 
et  note  1, 

^^aAy  soufisme,  XII,  3 16,  note.  — 
Voyez  «X»>^. 

^\y  V,  aïo,  etn.  i,  aa3,  etn.  a;  prin- 
cipalement IX,  178,  et  n.  a,  18a,  et 
n.  a,  et  a4a;  XIV,  73,  note,  9a,et  n.  1 . 
cr^J'  u^^^ly  V,  aa3,  et  note  a. 
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1)1^  principauté,  XIII,  359,  et  note  1. 
^ly  IX,  i45,  noie  1. 
^\^  Xn,  i5&,  etnote3. 
^1^  balaibalan,  IX,  393,  394. 
«^^  arbre,  II,  5i3. 

^j^j^y  soufisme,  XII,  391,  3oo,  et  note 

.  1 ,  3 1 5,  et  note  1 ,  345  et  suiv.  et  388 

et  suiv. — Voyez  léirf.  35a;  IX,  ia8. 

et  note  1 . 

^TtXjia^y  XII,  35i  et  390. 

jLcl  Jy^^^  ihiL  345,  353,  note,  et 

388. 
Jl».  «>^jç»»^  xhià.  348,  et  noie  1, 

353,  note,  et  389. 
(s^^^  «^y^^-y^  ^^^à'  353,  note. 
^J^  ^yji^j^  ibid.  346,  353  et  388. 
^y  XIV,  70. 

JoAiéyS  —  lâjuw^  IV,  4a 5,  et  note  a;  prin- 
cipalement VI,  corrections  au  tome  I 
(lisez  rV),  page  xij. — Voyez  V,  ai4. 
j^i^  le  même  que  j^ . 
^U^  astronomie,  XII,  a45  et  suiv.  et 

a63  et  suiv.  a  53,  a  54  et  374* 
^U^  corps  de  troupes,  XIV,  a5,  a8, 

note,  89,  91. 
(S^ {j\^yi  monnaie,  XIV,  74*  note  1. 
^y  ville,  XII,  489  et  suiv.  — Voyez  II , 
43i. 

locution  proverbiale,  XII,  494. 
iC^  —  JU3  forteresse  et  désert,  II,  3i, 

43i. 
j«MtfX3  ville,  xn,  507,  5 16,  note  a. 
^-jlôi^  XIV,  108. 
(g^MAAj  berber,  XII,  61a. 
Juvï  —  Jla3  Jl^  locut.  XIV,  96,  note. 
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j\^  I,  a lo,  note  d.  —  Comparei  ^Uait 

(jj-ç3  Vni,  i46  et  note  i.*— Voyet  ibii. 
1 44  et  suiy. 
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o^«i^  YÎUe,  XII,  5aa,  et  note  3^  (lises  a). 

J^  pliir.  i::»^^  XIV,  ia4,  note  i.  — 

Comparez  ^1^1  —  )iM  -  j^  — 


C^ 


(e>)  i't^  IX,  6  et  suiv.  fautes  dans  son 
ai iiculatîon ,  ibid,  5o.  — Voy.  V,  note  , 
page  V  et  suiv.  VIII,  35a  et  suiv. 
En  balaibalan  ^,  IX,  386. 

Kifb  voyez  v^jjS^ 

1^  astronomie ,  XII ,  247  et  267. — Voyei 
ibid.  a46. 

ù^  IV,  55a ,  et  noie  i,  553. 

ij\j^  serpent, XII, 64 1. — Voy . ifcirf. 6 1 3. 


^  vUie.IV,  536. 

^ùJ3  astrolabe,  VU,  i36,  note  1. 

A^  le  ^tà  en  balaibalan,  IX,  386. 

^  mesure,  XII,  475. 

MjJâ  plur.  \\j3  dent,  IX,  3a,  et  note  3. 

—  Voyez  ibid.  4- 
jy$  constellation, XII,  a45et8uiv.eta63 

et  suiv.  a53  et  372,  a54  et  274. 
jty^t  <J^  ibid,  24i  et  257. 


z 


^  abréviation  pour^Ur*  vJU^  IX,  90, 

ii4. 
\s^  le  |<v>>  en  balaibalan,  IX,  371, 386. 
%s»\s^  balaibalan,  IX,  374. 
jâf3^Xs^\a^  ville,  XŒ,  171,  et  note  18. 
jU-  —  jUtt  ville.  VI,  34a.  et  note  1, 

et  373. 
j\t^  XIV,  ga,  note  1. 

^^:^l^  ibid,  g3,  note. 
{j^j^  ville,  ou  {j]yis^  IV,  5a5. 
jj^^  I,  187. 
iUll^   XII,  85,  note  a.  —  Comparez 

^is^  —  2^  balaibalan,  IX,  371. 
«XdtU^  plur.  <X^I^  lettre,  IX,  g  et  suiv. 

19  et  ao. 
jl«X.4l:^  IV,  574,  et  note  c. 
{j^y^  animal,  II,  3ga,  398. 


uW-  -  ^l^u*^  ^ÏV,  335,  et  419  et 

suiv.  — Voyez  Qf\^. 
J^^  soufisme, XII, aa5et377. — Voy. 

j\s^  le  même  que  j\^  papier-monnaie. 
OV^^  plante,  XIII,  387.  •— Comparez 

a^l»  aloès,  II,  397. 
i^^^lfl^  I,  186,  note  q,  189.  princi- 
palement 195,  et  note  x. 
j^U-  IX,  go. 

^\s^  vJU»^  ibid.  et  1 1 4* 
VW  XIU,  a4K 
j^  I.  ig;Vm.i5g. 

En  astronomie,  XII,  255  et  274. — 
Voyez  Iji^a*-. 
JU«>-  pays,  11,477. 

Ji      »     ■*  certaines  montagnes,  XIII, 
3o5. 
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I,  196;  IV,  5oi,  et 

note  9.  —  Voyei  W^ . 
jj^a^  —  ikjUm^j«fk4t  mathématiques, 

XUI,  i3o.— Voyez  Xn.a38. 
cj^j^^Afl^  X,  66. 
SLfjjksr  sectaires,  X,  90. 
9Jks^  le  même  que  \j^4Pr  ou  j^a:^  XIV, 

56,  note  1. 
i^i4>  astronomie,  XII,  a 47- 
U>  ou  9ijis^  peuple,  XIII,  3ao,  note. 
jXsr  —j-^  ^U,  rSg,  note  a,  ao4* 

note  i;  XIV,  17a. 
JUb:^  monnaie, ou (^JUs^—JJC^ki^  XIII, 

364,  449«  &08;  XIV,  an, et  note  1, 

aia. 
AXs»>  peuple ,  le  même  que  Us^ . 
J^«Xs^  plur.  J^I«Xs^  astronomie,  VII, 

8a  et  83  et  suivantes;  XII,  ia6,  n.  6. 

— Compares  <). 
iU<X»*  ~  îL^àJi  Jl^I  soufisme,  XII, 

319,  note  a.  —  Voyez  cj^^XdSl. 
j«Xâ>>  mathématiques,  XIII,  i3i. 
y^  ou  »4Xj5^^  XIV,  a8,  et  noie  1. 
iXj^  VIII,  i46,  et  note  1. — \oyei  iUd. 

i44  et  suiv. 
Bjs^  grammaire,  VIII,  3i3,  et  note  a, 

3i5,  317. 
Vase,  XI,  117,  note  7. 
*^Wj^  I^ys»  XIII,  389,  et  n.  3,  a9o, 

note. 
O^  lieu ,  VII ,  34,  et  note.  —  Voyez  ibid. 

ao,  note. 
•OsjSjo^  ou  j^  XIV,  a8,  et  note  1. 
#5^  —  sS^  et  iS^  V,  aia  et  aa6, 

et  note  1;  principalement  XIV,  a  5a, 

et  note  1,  493. 
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UA^^^  mesure,  VIII,  i5o. 

j^]yr  — ^1>4  ou  ILkàyA  (s^ji]yr 
ville,  XII,  5ao,  et  note  1. 

JL>^  plante,  I,  a65;  XIII,  176. 

jj>»-  II,  54.  4a8. 

Sya^  —  àysr^  J^Mr"  IV,  54i,  et  note  y, 
543 ,  et  note  o. 

I»>a^  (»)  VIII,  3i3,  et  note  1;  IX.  la  et 
suiv.  1 5.  —  Voyez  (ji^Cm  . 

t^^r  XII, 85, note  a. — Comparez  ^1^. 

{^y£^  VIII,  i46,  et  note  a.  —  Voyez 
ihid.  i44  et  suiv. 

i^^j^  I,  1 1;  II,  48,  55.  57,  principale- 
ment 397,  note  kl  XII,  4991  note  a. 
«^j4  I.  54a;  II,  34.  479. 
^t^  ville,  XII,  5ao,  et  note  1. 

s^\^JU>r  XIII,  i8â. 

Jla»  ~  Jl«Xi  <^JU4*  locution,  VII, 
ii5  et  118,  note  1. 

i^yo^  IX,  60,  et  note  3. 

^Uk»-  V,  586,  587,  et  note  a. 

Uài^û»*  vm,  147. 

J^^  —  %^  balalbalan ,  IX ,  38a.  note  1, 

383,  et  note  1,  386. 
4jJLa*»  IV,  573,  et  noter. 
tjSar  plur.  v^^  IV,  4a7,  note  à,  465. 

et  note  $. 
iai-»ia:?--jaJi-  XIV,59,notei, 

97,  i3a,  a49. 
V^  plur.  c^l^i:^  soufisme,  XII,  370, 

et  note  a ,  et  4oi .  —  Comparez  ««X^ 

—  *Ui. 
\yà^^  soufisme,  XII,  4a4  et  43 1,  et 

note  a.  —  Voyez  xhvL  43o. 
ïpjlJl  ^  (jM^^  locution,  xhii. 
^  ou  |*U^  baiaîbalan,  IX,  35i. 
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Jji^l  <^3lp  I,  35.  -i^  Voyez  3o  et  i%. 
j^^l  (^^U?  ou  jUJI  ibid. 
o^Itt  ou  ^Iji^i  IX,  i44,«t  noie  3.-^ 

Voyez  jUrt . 
^\9:  II,  ia4.  ia6.  187. 
iM;l«>^7  dignité,  XIII,  igo,  396. 
^^  balaîbalan,  IX,  374*  37&. 
ij^  cérémonie,  I,  33,  et  note  a. 
fjg:  soufisme,  X,  3i;  XII,  396,  etnoleS, 
337,  et  note  },  348,  et  n.  4-— Com« 
parez  iu^tiP. 
^ijff  ^  X,  3o,  3i. 
^  Ji>^\  ibid.  3o. 
^>-A^  arbro,  I,  aôa. 
^^  XI,  33i,  et  note  5. 

(^  X,a4. 
(j^  V,  198,  199. 

6^U:>>  (lisez ainsi  ijj^y^  s^ W*  )  XIII , 
395. 
plur.  ^Ua»t  Vni,  180. 
—  tS*>^Âa^  XIII,  180,  18a,  ai6. 
^W>^iM^  V.  197  et  suiv.  3o4. 

(jl*^^>ÛLt»>  ijit^^  ihid.  et  aoi. 
cjyc»-  VIII,  144.  -^  Voyez  i6iii  i46. 
A«^  balaibaiaot  IX,  371,  37a. 
:>l^^  XI,  3i6,  333,  et  note  1. 
jW  (dur.  <.^I>W  XIV,  356  et  443, 

principalement  507. 
j4^  grammaire.  IX,  7.  et  note  6. 
Jt4^  en  9e«ifiame,  TUI,  3ta  et  375.  — 

J^U»»  ihid.  335  et  377, 
jUylj,^  XIV,  37,  note,  78,  note, 83,  i3o, 
a 80  et  /Kun'm.—i»  Comparez  ^UjI^ 
—  Jyi  —  (^^UjU. 
^y?-  —  aJ^  —  ^  dhirfei.  IX,  64. 
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U^y^  chrétiens  de  ce  nom,  ou  {jij^s^ 
XIII,  3o4,etnote3. 

y»^  n.  391. 
<^«>a4ii>4  xin,  175. 

Ijy>>  astronomie,  XII,  353  et  373,  355 

et  374.  —  Vgyei  345  et  suiv.  et  a63 

et  suiv.  -^  CootjVM^. 
J^J^  plur.  isA^jya^  aslDDoomie,  VII, 

83  et  83,  principalement  106,  et 

note  \,  107,  io8,  note. 
ci>r  grammaire,  IX.  7. 

ôy^  —  i^yam'  XII,  471.  et  nota  1. 

Plusieurs  lieux  de  ce  nom,  IV,  536. 

{j^X^  pays,  ou  (;|Ufi9»  XUI,  373,  et 

note  6,  378  et  suiv. 
^yar  IV,  i4i.  i44. 
3 terminaison,  V,  333,  note  3, 593, 

note  1. 
i^AiA^-  plur.  ^yifir  mathématiques,  VII, 

68  et  auiv.  8a  et  85. 
0«>êmU  w^  i6iU88et89. 
Lhu».  —  iUé^^M»  -  *-»•  XIV.  56, 

et  note  1. 
Locutions  yj^>  W^  ou  èJi*r  ^M. 

ou  ij^y^  Aas^  ibid^ 

ibid.  et  I,  195;  IV,  5oi,  et  note  9. — 
jl5A-Hî-  -  c^lf  (s¥h^  XIV,  57, 
note.  -^  xiWl^Af)^  ou  liiWl^^  ~ 
jUeS^  ibid. 
i^^^^  A^^l  locution,  XIV,  89. 

JuSa«^  monnaie,  le  même  que  cKa^^  . 

yUftKi»  -yUftj^   XIV.  3i6  et  396. 

Jécr  P*y».  XIII,  393 ,  et  note  3. 

fMrr  (g)  IX,  5  et  suivantes;  ûtutes  dans 
son  articulation,  36,  37.  note  I1  90, 
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I i4-—V«yesV,  Mon,  page  v;  VIII, 
35a  et  suivantes. 
En  bdiâbako  V  IX,  371.  386. 


(j^  hérésie  des  Hindous,  VII,  ahà,  et 

note  5,  iùif. 
â^ia^i  XIV,  3a5  et  4o6. 


S 


5  voy«  |«^. 

gl^  ou  ifL&  prcmnce  et  fleuve,  XIII, 

d58,  noie  i,  369,  noie  1. 
j>W  IXr  16&,  einote  1,  179,  et  n,  1, 

et  337. 
jl^  ou  j\  fl  "^  et  ses  conpoaés;  voyez 

ce  mot. 
J^I^Xpla^  le  même  que  J5t4>Ji^ . 
AiW  XIU,  375,  noie,  2177,  mole: 
^l^  papier  monnaie,  ovty\s^  XTV,  333, 

33  7  et  4 1 7i  43 1 ,  pnncîpideneai  5t>3 . 
y^  ^  jXe^  Xni,  189,  BOte  »,  3o4, 

note  i;XlV,  173. 
iCS^.^  le  oiéme  qu»  ^(S^ . 
i^M^  ^  J^^^U-  et  jyJUft.  XIV, 

111,  et  note  1. 
iiy\^*à^  ou  4Jy<>Ji^.  iiî(/. 
Ud.  -  Và^  balaîbaian,  IX,  369,  373. 
J^lJU:^  le  même  que  J^^ML^. 
yL^  abréviation  pour  j)  (jy^  X,  179, 

et  note  S. 


jl^^  ou  j\j^  XIV,  498  et  stiiv. 
^tfjl«^  ibU  et  499. 

ti^ly  W  »*«'•  499- 

^!i;W^  i(ûl.  3i3,  338  et  393,  et 

note  1,  4ii- 
j'>î^W^  ovi'j^yè^j^  ibid.  498. 

«;<wj  jL^.^  (pour  l  A.  s)  IV,  391, 
noie  j» 

u'V^  p*y*»  ^"  u^^*?•  ^^ï»  373,  et 

note  6,  378  et  suiv. 
AJy^  XIV,  609. 
Jocaa^  monnaie,  le  même  que  JOba»  on 

ykdm^  le  même  queyu»Ma»- . 
joj*.  {5)  V,  NOTE,  page  V. 
4^-A^  ou  (^Hy(0  Xrv,  3ia  et  49&. 


(  ^ )  ^t»»  IX,  4  ei  suivantes;  faute»  dans 
sonarticulalîoa,  33otMjdv.  —  Voyez 
V,  HOTE ,  p.  V  eisaiv.  VIU ,  353  et  suiv. 
EnbalaâmUn  U»  IX.  386. 

^jyi  <^A».U*  IV,  336,  note  a. 
4^ur  «««i:»>\i^  Xin,  306. 
^^l».  étoile,  VII,  19^,  note  1 . 


Jj!^  JU.  XIV<  96,  note. 

JW  ^j\fj  ou  JUL  liûL  9Ô,  et  note  1. 

JU.  ^UJ  ou  jUt  liid.  et  X,  47,  48. 

Jl^  plur.  Jl^^>r  soufisme,  XB,  391, 
396,  et  suiv.  3i7r  eC  noio  1,  333, 
note  1 .  —  G>mparei  «UU. 

JU.  Jwv^y  i6i<I.  348,  et  note  1. 

4. 
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mesure,!,  48. 
^  ^  J  Xn,  i55,  et  note  3. 
c^l^  soufume,  XII,  435,  et  note  a. 
fif^^  IV,  55i  etstiiv. 
&#-  IX,  i66,  et  note  3.  et  3a5. 
jj^  lieu,  IV,  557,  note  m,  564. 
jM'  plur.  j\i^\   IV,  4a3.  note  s,  471» 
note  z. 

CA4^I^  II,5a4. 

fOJ\j^  ihii.  53 1. 

JUUJIj^  XU,  499. 

^Ij^  II,  5ao,  534.— VoyeE  Uni, 


45a  (W 


II,  5o6,  5i4. 


««Ki^  ^}ft  —  14^1^^^  ^  locutions, 
X,  aa,  a3. 
U^^Xi^  abréviation  de  ce  mot,  VIII ,  397, 

note  1. 
^«X^  manière  de  lire  le  Qorân,  IX,  69 

et  suiv.  6 1  et  suiv.  63. 
<A»^4Xafc  grammaire,  X,  17. 
Jsj^X»  11,391. 

^y^JV^  Js!<X^»  ibid,  4o3. 
(j«X^  Voyei  udl  —3'^  et  ^î^. 
Ai[^  plur.  (5-4j|^^^  barque,  I,  a7a; 
principalement  IV,  addition  au  tomel, 
page  X,  et  note  d;  VIII,  56  et  93 ,  95. 
<jj^  grammaire,  IX,  i3,  note  3. 
^j£fi  Oj»-  IX,  38o,  383,  et  n.  a.— 

Voyez  *KiJl  ô^^- 
En  balaibalan ,  ibid. 
m^^iKa  (j>/^  VIII,  317  et  suiv. 
JiAJaAMyt  (3^.^  (dans  la  Grammaire 
de   M.  de  Sacy,  idUA;u»ôn  Oj^) 
IX,  9. 


ô^^>  —  JhH^  ^4^^*  VIII,36i,etn.  1. 
y^ixA  G^  Vni,  317  et  suiv. 
jiySmJè  Oy^.^  (dans  la  Grammaiiv  de 

M.deSacy,^^!  c3^)  IX,  9.— 

Voy.  i6i<I.  i3  et  i4i  n.  1,  4i«  et  n.  1. 
c3^^  4  ^4^^  (dans  la  Grammaire  de 

M.deSacy,(3t^^l  Oj^^)  IX.  9. 

—  Voyez  ibid.  i3  et  i4»  note  1,  4i. 

ik5^  plur.  i;;»((^  grammaire. — Voyez 
le  plnrid. 

àSj^,^^^  i^jf^-"^-  locution,  IX,  38 1, 
384. 

jLS^i^  en  astronomie ,  VII ,  56  et  suiv. 

t^<X^  SiS^  ibid.  58  et  59. 

^IUm^  iîS^  ibid. 

c;»(^^  grammaire ,  VIII ,  a9i,  princi- 
palement 307  et  suiv.  309,  3io  et 
suivantes;  IX,  80  et  suivantes. 

En  balaibalan  ^c^  IX,  374  et  suiv. 
i^ijuèj^  soufisme,  XII,  43a,  et  note  a. 
C>J2^  IX,  3  et  suiv.  7  et  suiv.  16,  18  et 
suiv.  80  et  suiv. 

i(^^3  CJH^^  locution,  ibid.  38i ,  384. 

iULml  i^j^j^  ibid.  6. 

^LJit  ^54AJil  Oj^^  ibid.  4  et  suiv. 

Jt«>o^l  ij^j^'  (dans  la  Grammoirv  de 
M.  de  Sacy,  JOyJI  c3j{/^)  ibid.  9  et 
10.  —  Voyez  JI«>ol. 

(^SjuJI  O^y^  ibid.  9. 

i^yJl  Oj^  ou  iUiUU.  ibid.  4  et  5. 

ï^Â^t  c3j2^  i&ûl*  8,  note  1. 

i^li^t  (jyj^^  ibid.  9  et  10. — Voyez 

(j%JbiâJl  <jx^  i6ù{.  4  et  suiv. — Corn- 
parez  iCAfiâ  iij^^' 
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ô^jjj*-  —j-K^i)  <-»A^  IX,  8  et  9. 
f^jà)  Oji^  Vm,a9i;IX,38o,  38d, 
et  note  3,  283,  note  a.  —  Voyei 

En  balaîbalan,  IX,  ibid, 

iXjUjUI  <3j2^  ibid.  9,  471  et  note  1. 

ÂJÔJÔXi  (3j2^  ibid.  ibid. 

(jifJi)  i^D'^'  ibid.  9, 19  et  ao,  73,  et 

note  3. 
Jai  ijj^y^  VUI,  3a,  et  n.  3;  IX, 

9,  19,  73,  et  note  3,  88. — Voyei 

^\iyr  cj^tr^  K,  7. 

^UJtl  Ail».  (Jfju^^  iHd'  à  et  suiv. 

iUiiL^t^  (^jlj^'  ou  «^)^«>JI  (dans  la 
Grammaire  de  M.  de  Sacy,  JUdô^^  ou 
jUaJ^)  ibid.  9,  19  et  ao. 

Mjjis  04^  ou  a^aI^À  ibid.  6  et  7. 

ïéK^I)  (jij^i^  ou  «^^l^jJi  leur  ponc- 
tuation, Vni,  3a  5  et  8UÎV.  —  Voyez 
ibid.  3i5,  3a7;  IX,  37a,  373,  et  n.  a. 

En  balaîbalan,  IX,  ibid. 

A^^  (Âir^  )^i^-  ^*  c^  i><>le  a ,  6. 

»J^ù^  <^Jt^^  '^'^'  7  et8,etnole  1. 

iU^Âiâ  Cj^;»-  ou  èk^ykJ»  ibid.  6  et  7. 
—  Comparez  (gfiAàAil  ii^j^^*^'  > 

^LiLé  G^^*»  ibid.  9, 18  et  19, note  a. 
— Voyez  ibid.  35  et  36. 

(^.■XifeU  (j%^  U  cij^i^  i6id.6et7. — 

Voyez  ibid.  4- 
BUaMtyi*  <S^y^  ibid.  8,  note  1. 
^y^  Oj^^  leur  ponctuation,  VIII, 

3a3  et  suit.  — Voyez  L»\jiS\ . 
hyê^  ^V^  IX»  7»  »4,  i5. 
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Oyj^-  —  iLi>^4>^*.^  càj;,;^^  leur  ponc- 
tuation. Vin,  3a3  et  suivantes. — 
Voyez  cjAi^. 

kàX^  Oji;»  VIU,  3a6. 

iifiXMXM*m»  (jyj^y^  IX,  8,  et  note  à-  — 
Voyez  ibid.  9 ,  note  1 . 

'jfiJûJm^  Gj^j»-  ibid.  8  et  9. 

iuLyb*  (j^^j^  VIII.  3a7.  — Voy.  ibid. 
317  et  suiv. 

'i^^4Sjf  Oj^;-^  IX,  11,  et  n.  a,  19  et 
ao.  —  Voyez  Jdl  CMy^^ . 

iUL^  <jM^^  i6iW.  «11,  et  note  a,  19 
et  ao. 

Miib**  CJM^^-^  (dans  la  Grammaire  de 
M.  de  Sacy ,  iU«k«  Oj^^  )  ibid.  8,  et 
note  3.— Voyez  VIII,  319,  et  note  1. 

jLkULL^  <ia)^^  EL,  8,  et  note  3  — 
Voyez  Vin,  319,  et  note  1. 

Mm>^>(i.#  cy^)»  IX,  7,  i4r  i5. 

AAjdai  Gj^^  iii<2*  6. 

i^^'y^  c3j2^  i&û2.  6,  7,  et  note  4  *  9, 
10,  note  1. 

^ImJII  ioMt^  Oj^^  ibid.  4  et  suiv. 
^y^^  —  Sî>-^  VIII,  168,  note,  171, 

note  a. 
(^î^^>^  mois,  I,  3o,  3a. — Voy.  ibid.  35 
et  suiv.  a 56,  a 64  et  suiv. 

^câm».  plur.  i^L&b^i  XIV,  94  «  note  1, 

108,  117,  a54* 
(^<ûb»>  ibid.  95,  note. 
éC6^3  I*4>i^  locution,  ih(2.  94. 
yA^   synonyme  de  ^l^jbftt  X,68. 
yAe^  Xn,  34a,  note  1.  —  Conf.  ^^^Jp 

ibid.  3o4,  et  note  a. 
S^yA^  secte,  ibid.  34a  et  386. 
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f^A^t^  IX,  122.— Voyei  JJoam. 
«jUâ^  pluT.JjXjà^  Xn»  3i8,  note  i. 
jUâ»>  étoiles,  XII,  3^9 . 

^1 


(j«OJUI  i^lyà^-  unifisme,  XII,  287 

et  3 18,  et  note  a. 
iU^Jyi  fj,^  s^lyàA  X.e^elMiiv. 

XII,  3o3,  note  5. 

c:»^i^  ^  ^^^^W  c;»^iAâi»>  X,  65. 

jyà^  soufisme,  XII,  3^,  note  a. 
êyit\^  ibid,  35o,  note. 

ioD^  soufisme,  —  (ftJ^  itt-^  loeutioD, 
XII,33i,ttiiotei,a8i. 

l«Jft*»  Keo,IV,&&7,QOteiii.  &6A,notef. 

êySùm.  ^  o..<Kin  i^«Iâ^  XII, 3i8,  e( 
noie  3. 

lôÂ^  soufisme,  XII,  3ai,  et  noie  3. — 
Comparez  IoIaX^.!  . 

^^  ^  ir^"^^^  C^  ^  M«>^t  locu- 
tion, IX,  i46,et  n.  a,  et  196,  u.  a. 

îLfiiM^  soufisme,  IX,  l58,  note  »,  ai4. 

iMt^  on  c^'*^!  JW  <^  iS!l<»-  IX, 
369. 

(Xi.X.89. 

f(J^  IV,  11&,  noteib. 
I^^XJt  ^jU\  X,  5a. 

UX»»  plante,  VIII,  Si,  et  noie  8. 

^^i»-  astronomie. 
(jJJI  cul5  Vn,  aa,  note,  et  kk,  48, 
66  et  67,  principdeoMDt  98^,  ik  1. 


4iiU»  lettres,  IX,  4  et  5. 

(ji^X»^  plante.  H,  371,  et  note  i. 

T  —  (4^«Ift  ^  monogramme  du  Qoràn 

et  sa  prononciation ,  IX  »  90,  note.  — 

Voyez  101  (*). 
I»L^  —  «s>U\^  Ken,  on  J  I  Â  0I3 

XII,  445,  note  1,  660b 
2)«X^  -  liU  ♦fC  formule»  X,  17.  — 

Voyez  XI,  317. 
j^  arbre,  XIII,  175. 
îLjSkj^  pierre,  II,  44. 
^^A^  I,  a55,note  c,  a65. 
Ji.;^  astronomie ,  XII ,  a45  et  suiv.  et  a63 

et  suW.  a53  et  273 ,  a5&  et  374. 

>^ 
Jj^jifi^'  VIII,  19  et  a5. 

M^k^i^j^  j0fL^  H»  455. 

\I^  -  \lAjÀ^  I,  375,  et  n./'  VDI,  8, 

etnote3»;XllI,  177. 
(jy^^^  nom,  VIII,  a3a  et  suir. 
1^^  constellation,  XII,  a53  et  373 ,  a54 

et  373. 
^1^^  oiseeu,  XII,  5i4. 


ssiyJl  —  iXy^^  ^^ay.^'  astronomie, 

XII,  a53  el  373»  355  et  374. 
(^y  c»^^^  XII,  558  et  suiv. 
jy^  ammal,XIII,a74t  noie  1^376, note. 
AA»>  —  Ij^  iÎA*»  consteUatioD,XII,a54 
et  373. 

A«l^>^   11,37. 

>A^  — >A^'  X,  65. 


(^)  ^V^  IX,  4  et  suivantes;  fkutes  dans 
son  articulatioa,  a4,  83,  et  n.  a. — 


Voy.  V,  NOTE,  p.  V  el  sniv.  VIH,  35a 
etsuiv.— Enba]aibalaii^IX,386.    ^. 
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4^W  balaîbalan,  IX,  3gi.    ^^ 

Ia^^I  ^U.  X,  77,  76, 81,  note  7. 

«^Lâ.  plur.  J«X,  ^  soufisme,  XII,  335 
et  suiv.  et  383. 
p^ldèCt  ibid.  344  et  887  et  sui?. 
Mi. 


3^U.  X,55. 

Hérétiques,  XII,  5ag.  —  Voyet  X,  90. 

(^jW  figue,  xn,  495. 

^W  en  soufisme,  XII,  435  et  435,  et 
note  4.  —  Voyez  Jl»^ . 

.<^U.  1,553.  — Jw^lttii.  1,43,44,546, 
548. — Voy.  X,  i55,  et  n.  1,  et  16a. 

J[^  litre,  IV,  39a.  —  yl^  ou  ^W» 
V,  198,  ao8,  219,  aao.  —  Voyes 
Xni,  180,  18a  et  suiv. 

•dlyU.  XIV,  aa5,  et  note  3,  389. 

;]^l^  XI,  58,  note  1. 

jl^juU.  XIV,  78,  note,  io3.— Compa- 
res Oc«jJt  Jl^I  -  ^cû» . 

j^^  VIII,  147. — Voy.  ibid,  i44et8uiv. 

liÂh.  arbre,  XII,  63o. 

IfÂh.  balaîbalan,  IX,  391. 

^i*^  grammaire,  X,  17. 

f\x^  IX,  93,  et  note  a. 
(ibaMit  f*^A^  locution,  i6ûL 

<^Uâi-  -  (S^^^  et  \Xà  V,  587,  note  a. 

1*1 4>i^  femme. 
Proverbe  pt  JU.  oJti  U  Jyîit  ^^b  X, 
97  6^  99«  et  note  1. 

f*4X<^  —  fC6k^^^  «4Ki<^  locution,  XIV, 

94. 
iUJ^i^  XIV,  a8,  note.— Voyes^^ÛNCûJa. 
î>  «Xâ    [dur.  |*4X^  I,  aie,  note  <I. — 


Compares  ^Ui*l  —  \^  ^  J^  ^ 

jlUUtX,^  employé  au  lieu  du  pronom 
delà  3*  personne  ^1  IX,  16a,  note  i. 

gl^  -  ^r^  Vni,  3o  et  3a;  XI.  77. 
note  a  ;  XII,  85,  et  note  a. 

^Ui#l^  Vin,  1 46. — ^Voy.i6wf.i44et8uiv. 

^Ul^  dinar,  Xm,  a44. 

iJ^  VI.35i. 

Aî^ji-  XII,  3o5.  3o6;  XIV.  43,  note  2. 

»g}^  XIV,  137. 

i;;»I^Vr^  xm.  189. 

y^  —  J>1>^  XII,  4aa  ct4a6,  et  note  4- 

^Uhà.  VIII,  137,  note  I. 

jî^-^  titre,  IX,  446. 

«câi^Â.  balaîbalan,  IX,  371. 

lâjk.  village,  II,  4ia. 

M 

^aViA   ^U;  ifrtff.  4ia. 
^dj^T^  kik.  j:»  tyu.t  ka».  XIV, 
38o, 466. 


»  »t, 


ibid.  ai 5. 


jl^  laj^  astronomie.  VII,  1 1  a  et  1 1 3. 

jl^l  vJUai  kâi.  ibid.  84  et  86.  87. 

i'Uts*.  et(^  leur  difiEérenoe,  VIII,  3o3. 

—Voyez  ^. 
(^Ikéi*  —  (^U».  et  Us  V.  587,  note  a. 
I,  43, 44,  546,  548.— Voyci  Aid. 
553  et  X.  i55,  et  noie  1,  et  16a. 

plur.  Vi  .h  -fc    VI.  3a6.  et  note  1. 
33o,  33i. 
^lè^i».  ou  (^l^«)s4XâÂ^  forteresses.  XIII, 
3i3.  etnote3. 

<4;bu>î'  u^^^^^*^  '^  *»4'  «*»•  — 

Voyez  ibid.  3 1 5 ,  note  1 . 

ol»2^  ^l^çUÂhi  au.  3i3. 

IV,  43 1,  et  note  i. 
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ô^k^  arbre,  II,  469;  XIII,  179,  et  n.  5. 

—  Comparez  c>UâJL» . 
3^  ôlÂiH  Xni.  177,  note. 

*  w  i  ffc   IV,  391,  et  note  s;  V,  671, 
et  note  i. 

i^i  X,  19. 

»5^l  f^ki^  VIII,  19&.  note  a. 
^jJJl  f^Xâ».  ibid. 

(^IL.  et  (ji^  leur   différence,   XII, 
435,  note  3. 
^d^  —  iUj^Ui^  vase,  H,  ^91,  5a6. 
Ï^X^  plur.  «i;;>t^Xâte  soufisme,  XII,  370, 

et  note  3,  et  4oi. 
^J».  ~  f^ljUt  ^X^  et  ses  différents 
noms,  VI,  334  et  suiv.  et  357  ®^ *"^^* 

—  Voyez  I,  369. 
^  balaîbalan,  IX,  391. 

iU»^  titre  conmiun  à  plusieurs  ouvrages , 
IV,  a 86,  et  note  o. 


\jMi  i^\y^  —fS^j^  '^l^  XIV,  aa5, 
note  3. 

I^l^i^  pays ,  XIII ,  389,  note  3.  — Voyez 
ihii.  388,  390. 

^^^  fruit,  I,  s55,  363;  n,  5o.  —  Com- 
parez yift. 

i<^yMJm\  ^^^  n,  5o. 
^y^  —  iS^y^  fX  8oufisme,Xn,4a4et 

433,  et  n.  3. — Gonf.  JU>  —  4X».j . 
jy^  plante,  II,  5i3. 
{j^jy^  X.  149,  note  3. 
JuÔ^  XIV,  137. 
j\^  fruit,  XII,  6i5;  XIII,  174,  princi* 

paiement  345,  et  note  3.  — 'Comparez 

I,  355,  366. 
jjkÀàAj\4ii^  Vm,  i45,  etnotei. 
j4i^  balaîbalan,  IX,  383,  note  3. 
Ailâ^^^AJ^  XIV,  55,  note  1.  354- 


d  voyez  Jld. 

k»\^  astronomie,  XII,  343. 
^I^  plur.  ^  W^l  d  XIV,  309, 3 1 1  et  suiv. 
3i5et388,  391,  396. 

^\>  ^\sr  md.  335  et  419  et  suiv. 

^Id  od  ibii.  336  et  430. 

^iJuJ  ibid.  et  335,  336  et  430. 

^^Aj\^  ibid,  3i  1,  3i5  et  396,  397. 

jkft.b  X,  54. 

i^liAjiIi  jtd  surnom  de  la  ville  de  ^y^ 

XrV,  4a  I  et  note  1 . 
{jy^ji^  ou  plutôt  ^jy^Aj^. — Voyez  ce 

mot. 
A^^ld  XI,  63,  et  note  3. 
^^)5  montagne,  XIII,  339,  et  n.  7  et  9. 


jb  plur.  i\si>  VI,  355,  et  note  1;  IX, 
i5i,  et  notes  3  et  3, 166,  et  notes, 
3o3,  3o4. 
iUjJt  j\^  IX,  i53,  note  3  (lisez  1), 
et  3o4. 

Jt 3  (5  )  IX ,  6  et  suiv.;  feiutes  dans  son  ar- 
ticulation, 43  et  suiv.  —  Voyez  V, 
NOTE,  page  v;  VIII,  353  et  suiv. 
En  balaîbalan  ^5  IX,  371,  386. 

^^ji^t^  —  ^,-^b  XIV,  3ii,  3i5  et 
396,  397.  —  Voyez  3^1^. 

^Id  plur.  (j^t^d  X«  198. 
^1^5  surnom,  ibid. 

ji\^  astronomie,  JLLàll  (it*j^}^  VII, 
68,  et  note  3,69,  88,  et  note  1,91. 


i^l5  astronomie. 
ÂxàjJi  i^U  VII,86,eiD0teii,87.— 

Voyez  ibid,  8a  et  85. 
^^i  jLli  ij^}^  ibii,  ga  et  gS. 
jUjJl  UtAâj  i|^ld  ibid. 
UJi  ki»^  if^^b  i6i({.  88  et  89,  218, 
et  note  3. 
4^^  constellation. 
^^Ju0^l  c^jJl  XII,  a53  et  272,  264 

et  273. 
jjS'^\  i^ùJ\  ibid. 
^t^d  astronomie,  XII,  246,  2471  249. 
l^É^d  (jM^^)  nom,  IX,  4o3. 
xifcuà  Vffl,  177. 
j^à  Vni,  i44  etsuiv. 
j^'i^^  —  {jI)"!^^  XlUt  i84«  186,  187, 

2o4t  206,  principalement  382. 
Jjuà  étoffe,  XIII,  201  et  note  i. — Voy. 

I.  263. 
Âa^\s^^   constellation ,  XII ,  2  53  et  2 7 1 . 
Ji^U-jJt  4^^  ibid.  248. 

y^^  —  (J^^'  y^'^  ^»  *^7»  "®^^  *• 
iJr^  XIV,  339  et  4a3,  princip.  5o5. 
J^.Â.d  —  J^i^<xJ  location,  XII,  i53, 

et  note  6. 
Jjy^S  poésie,  X,  70,  71. 
jd  —  dU^À  Xm,  2o4«  note  2. 
j^  —j^  M  formule  épbtoIaire,VII, 471 

et  note  1 .  —  G>mp.  Aft«xJl^  jl^ . 
^IjÀ  plur.  XIII,  216. 
{jyMt\j^  —  ^jym\jio   (lisez  {jiy^]^^   au 

lieu  de  ^j^m»^]^)  XIV,  3i6  et  396, 

327  et  409,  principalement  499* 
♦X^à  —  «XÂ^«>Ji   ou  ««XJujd  XIII, 

309,  et  note  2,  3i4,  note  i. 

M»       ^ 

TOME   XT.   —  INDEX  OAIEirrAVX. 
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ï;^  II ,  393 ,  et  note/;  IV,  452 ,  et  note  i. 

—  Comparez  (Jm^^^  —  .>t-«lo . 
A»^d  mesure,  1, 48  et  suiv.  53. 
(j^^  —  Hfiai  i^^  ouiaSl  ^3j^  U.  4o5; 

XII,  634.  et  note  2. 
1^3  XI,  117,  note  8;  XII.  537,  543, 
546;XIII,335.  359.  362.— Voyez 
ibid.  244- 
jtoft^^l^^  1^:»  XIII,  211. 

jUaXw  J^^  ibid.  et  suiv. 
•  jl^^ylâ  J^5  i6u2.  211. 

J.^W'  (^A  i6û2.  365. 
^\fcLA^  ^3  ibid.  211  et  suiv. 
à^.  1^^  ibid,  ail. 

j^\tj^  XrV,  281,  et  note  1. 

fjgj^  langue,  VIII ,157;  X,  i46  et  i53. 

—  Voyez  4^j5! . 

«Kfy^MMAAAiMfd  dignité,  VIII,  192,  et  n.  1. 

(^Jm^  ?  X ,  1 52  •  et  note  i . 

«X^^d  dignité,  VIII,  192,  et  note  1. 

aaaj^  mesure,  1,5o. 

ifJé^  vêtement,  XIV,  352  et  437,  princi- 
palement 5o6. 

ji^â»:»  plur.j^^â>l^d  idole,  XII,  639, 

644. 
«fJd  arbre,  II,  391. 
(•^igjà^  constellation,  XII,  254  et  273. 
pi  XIV,  5 10. 
pS  ~  p*>J'j^  II,53i.— Voy.iMrf.522. 


p5  —  ^J^  balaibalan,  IX,  385. 
A^Ud  XlV,32iet4û3. 
v>JU3  -  ^»JUU:>  balaibalan.  IX,  393. 
^j\à^  balaîbdan.IX.SgS. 
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*»  —  3)1»  >â  XIV.336et430.— Voyet 

al*. 

l«Xj£5  IX,  iGi.einoteS.aiS.-'-Coinpft- 
pareE  le  suivant. 

jl«X^d  IX,  i56,  et  note  i,  161,  note  1, 
et  a  1 1 .  — G>mparei  le  précédent. 

jL^d  XIV,  3i 2,  331  et  39a,  4o3. 

^^d  pierre,  II,  466,  et  note  h, 

A^5  corps  de  troupes,  XIV,  91. 

jd  le  Jld  en  balaibalan,  IX,  371,  386. 

jl^l^d  dignité,  pour^lool^^  — jt4>^jd 
IV,  574 ,  et  note  a.  —  Voyei  VIII .  57 
et  94. 

j^y^  ville,  ou  ^^iaS^^  XIll,  167,  et 
note  3,  17a,  38a. 

Jl^d  XII,  616.  —  Comparei  iuA^LiM  — 

fjm^\y>  plur.  XII,  654. 
Jl-îl^d  surnom ,  X ,  1.98. 
jji  titre,  XII,  647. 
j^^  balaibalan,  IX,  383,  noie  3. 
4KÂ4w;^d  ville,  XIII,  171,  et  note  ao. 
^Uum^^  Juifs,  VIII,  18a,  et  note  1. 
ijy»»^^  XIV,  3i6  et  397. 
Ain^U^d   XIV,  3a3  et  4o4,  et  note  j, 
principalement  Soi. 
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^Lâ^5  voyez  ^j\jJmy^. 

Jl5>  surnom,  ou  j>.     ^^  VIII,  307,  et 

note  a. 
I*^>  arbre,  IV,  576,  et  note/;  VUI,  i45, 

et  note  1. 
jl«>^^   dignité,  oujidtjd  IV,  574. 

note  a,  —  Voyex  ce  mot. 
jiAÎy^â  ville.  —  Voyez jiôSljù, 
3j\^:,  titre.  XIV,  363  et  448. 

glM5  -  ^yji\  gUH!<>Jl    Xm,  366. 
^^^  plante,II,457;yiII,3i,etnote8. 
Ju^d    surnom,  ou  J^d  VUI,  307,  et 
note  a. 

jUI;Â.  jl^d  XIII,  a44.  agi. 
(fi.A^j\j^^  V,  ai8.  note  1. 
(iCtfou  ^lâjU!dIV,333,etnotem> 

454. 
jJu^^Vâjô  XU,  653. 
(^aS^ls?^  XIV,   4i.  note  1,  74,  et 
note  1. 
j\y^^  —  jiyi:>J^  o»J V^  ^^'  *^' 
^j\j^^  -  AiU  ^j\y^  XIV,  36a,  364, 

et  447»  449. 
jjS^^  ville,  la  même  que^^ipl^^. 
»;^^3?VU,  a45,a48. 


i  voyez  Jli. 

v::»l5  balaibalan,  IX,  371,  37a  et  suiv. 
374  et  suiv. 
UmJ^  s:j\^^^  tâbS^  i;:»!^  titre  d*un 
ouvrage  en  balaibalan,  analysé,  IX, 
373  et  suiv.  —  Voyei  ibid,  365. 

^^XÂ  m:»\^  astronomie,  vu,  aa,  note. 


et  44t  48,  66  et  67,  principalement 

98,  note  1. 
pCl  ^\l^  ouv:;»UQLlieu,XII,445. 

et  note  i,  660. 
^gtiJ^XJ\  Mj\^  constellation,  XII,  a 54 

et  373. 
iû^t^  soufisme,  X,  86. 
iÛA^lÀ  voyez  Jwsst^  <^xy^' 


Jtii  (&)  IX,  6  et  suivantes;  fautes  dans 
son  articulation,  iUd»  49. — Voye^V, 
NOTE ,  page  Y  ;  Vni ,  35a  et  suivantes. 

En  balaibalan  jÀ  IX,  386. 
p)j^  mesure,  1 ,  48,  5o  et  note  y,  53,  55» 
371;  Vn,  175, 176,  note  1,  aoa,  et 
note  j. 

^y^  ^\j^  1,  5o. 

aIU  ^\j^  I,  55;  II,  39,30. 

Atu^^tji»  Vm,  i5o. 

A^cûl^  a\j^  ihid, 

jJoy^Atl  9^)^^  en  astronomie,  XII, 
a46. 

JnmmVI  ^g\jS  ibid.  2àj. 

(js^«xJl  |M>ou  ihid.  aAg. 

^J2;^  1^  »  ^3^  *  ®^  1^^^  .9- 
W'à  IV,  116,  notent. 
j5l  «oufisme,  Xn,  3oa ,  et  note  à- 
AjLiUi»  lettres,  ou  èLA^JLJyS^  IX,  6 
et  7. 
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fa^^  —  JLc^L^jJt  4^À  astronomie, 

XII,  a48.— Voyez  A^U*^. 

4-^i  n,  391  ;  IV,  1 53.— Comparez ji*i3. 

kf^^  —  îUif^oJt  barque,  1,273;  prin- 
cipalement vm,  57  et  95. 

54Xxld  j^àJ»  ^^1  j^  mathématiques, 

XIII,  i46. 
i^ysi»  {ji^itS^Mi]  jÀ   ibid. 
kd\  jS  I,  36.  — Voyez  ibid.  3o  et  3a. 
5Juu3t  36  ibid. 

A;lj6  étoile,  Xn,  a43,  a48,  a5o,  a5i. 
Lf^\^^  —  4-^!jjJl  j^^XieJ  IX,  11,  19 

et  ao. 
iuJj^^  lettres,  ou  iujU^  IX,  6  et  7. 
^6  plur.  ^IjM  soufisme,  XII,  3oo,  et 

note  3,  3i5,  note  1,  347*  et  note  5. 
^^ôJl  J^t  X,  90.— Compares  lj\*j\ 

vJLâJfl  ibid.  a5. 
^Im^  étoiles,  XII,  a49- 


j 


(j)^^j  IX,  6  et  suiv.  i4«  et  note  1;  fautes 

dans  son  articulation,  4o  et  suiv. — 

VoyexV,  kote,  page  v;  VIII,  35a  et 

suivantes. 
En  balaibalan  q;  IX-,  369  et  suiv.  374  f 

38a,  note  1,385,386. 
Akil;  XII,  63i,  et  note  a.— Voye^^;. 
Jj  balaibalan,  IX,  393,  394. 
^\j  astronomie,  VII,  i3a,  note  a,  i34i 

note;  XII,  a48. 
,^t^  astronomie,  XII,  a4i  et  a58,  a4a  et 

suivantes,  a 55  et  374. «-^ Voyez  ibid. 

a48,  a5o,  353. 
i^\ji\  V>ï^^  xn,  a4i  et  suiv.  et  a58. 


^\j  balûbalan,  IX,  393,  394- 

ùsj^\ji  racine,  II,  4 16. 

f^\j  titre,  IV,  39a;  XIV,  359,  445. 

isb  -  ^!P'  J^'  •  ÏV,  687,  note  s. 

^[)  —  <i;  i^^^jLlL^d  locution,  XIII, 
a44, a9i. 

iu^\j  poëme,  VIII,  333  et  suiv. 

\fj  balaibalan,  IX,  39a. 

Lftlf;  plurid  de  ^,  I,  178,  note  m. 

K!is\âj  IX,  3a ,  et  note  3. 

i^MAfj  sectaires,  XII,  610,  611. 

ia^j  —  ^j  IX,  ia7,  et  note  4;  XIII, 
a 3 1 ,  a4 1 ,  a97  ;  principalement  XIV, 
19,  et  note  a. — Voyez  idajtj. 
5. 
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fij  —  g^  XII,  497,  et  note  a ,  66a. 
K!j  mesure,  XII,  696. 


vU}| 


ou 


.ill 


e*o 


i6ul. 


J^  —  Jm^^  manière  de  lire  le  Qorân , 

IX,  5g,  6a  et  suiv.  1 13. 
Jl»-^  ensoufisme, Xn,3oi,  et n.  3,36g, 

et  noie  a. — 0)mparei  \js\^ . 
ms^  mois,  I,  36. — Voyez  Ubid.  3o,  3a. 

S^j  «n  architecture,  XII,  A74,  n.  1. 
(jM^i^kJa  S^j  étoile,  XII,  a43  et  a6o. 
—  Woyeiihid.  a4gi  a 53. 
SKfft^  I,  a67. 
l<Nâf>^  IX ,  a6a ,  et  note  1 . 
ij^J  ^^  iJ^J  <^ûmnient  ce  mot  est  écrit 
dans  le  Qorân,  VIII,  356, 357,  etn.  a. 
#<V^  ibid.  357. 
i^^  —  i^Â^t  CjM^^-^  IX,  8,  et  n.  1. 
Bp]:>j  IX,  64. 
ô^  poésie,  X,  70,  71. 

ij^ji\  en  astronomie ,  VU ,  1  a8 ,  note  4 , 
et  lag. 
ëli)  —  é'>"  ^^'^  ^ÏV,  3,  et  note  1. 
lilLiM;  plur.  i::»^lUw^  ou  i^Um;  IX,  160, 
et  n.  a,  4og,  et  n.  5.  —  Voyez  ibid. 
4o6. 
r^  —  (^^^j  XII,  33a,  et  note  3. 

(^^^  «Xjl»-^  ibid.  353 ,  note. 
\mj  astronomie,  I,  a6i,  et  note  q. 
^L^  minerai,  II,  4a 5,  et  note  d. 
«Xd^  plur.  ^L^t  astronomie,  VII,  16, 
34,  48,  et  note  a  et  passim,  blx  ef  55 
et  suiv.  8a  et  83. 
«Xd^l  ibid,  g 5  et  g6,  et  note  1. 
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\j^y^j  IX,  ia7,  et  note  5,  igi,  et  n.  a. 
yioj  mesure,  XII,  5a 5,  537,  543,  546; 

XIII,  ai  a,  335,  36a,  366  et  suiv. 

556,  55g. 
(i^j  surnom,  VIII,  334i  et  note  1,335, 

et  note  1. 
ù^  —  5^\^  II,  36g  et  suivantes;  IV, 

55 1  et  suiv. 
Mjtàj  voyez  &a^  . 
^j  balaibalan ,  IX ,  371. 
^j  —  Mjtàj  Xni,  aoi,  et  notes  1  et  a, 

3i4. 
i^^j  plur.  {JsX^j  chez  les  Ismaéliens, 

.IX,  i5i  et  note  a,  i55  et  ao3,  aog. 
5^6)  ville,  XII,  476,  et  note  1,  477. — 

Voyez  ibid,  55a. 
Kutj  Xni,  ag5,  et  note  1. 

iujl  Vi  kmW  JLxi^l  ibid.  (lisez  ainsi; 

voyez  V  Histoire  des  sultans  mamhuks, 

tome  n,  a*  part,  page  ai,  note  i.) 
ÂMij  plur.  ^^j  VIII,  358,  et  note  1. 
iu^\(,  XIII,  181. 
iui53  IX,  166,  et  note  4.  et  aa5;  XII, 

63a,  et  note  1. 
(j^  plur.  ^j^j]  X,  a6,  37,  54. 
(S-^j  —  ^^jfe;  jljs!^  V,  a  18,  note  1. 
^  balaibalan,  IX,  3g3,  3g4. 

A«£^  ^Upi  n,  4ia. 

^Jif^^  ^Upt   ibid.  4oi. 
yU;  I,  a58. 

^Uiu;  I.  36. — Voyez  i6i<f..3o,  3a. 
(Ju*^  renard,  IX,  655. 
(j9^  balaibalan,  IX,  3g3,  3g4. 
^  le  ^V^  en  balaibalan,  IX,  36g  et  suiv. 
374 1  38a,  note  1,  385,  386. 
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1^  ^  SuÂ^j  plur.  s;JJ^j  XIII,  188. 

et  noie  a. 
^1  iJ<^!>\  ihii,  18g,  note. 
AÂ^  monnaie ,  ia  même  que  iU^j  XIV, 

5o8. — Voyei  ce  mot. 
(jiftàlj^  sectaires,  X,  90.  , 
9^  soufisme,  XII,  3oa,  et  note  5. 

c;^U»j^  ihii.  357,  noie  3. 
J^^^  XIV,  a8i,  note  1. 
3fJu»b)j^j  1,  a4i*  et  note  n. 


r^ 


f*Jj  grammaire ,  VIII ,  3o8  ;  IX ,  1  a ,  et 
n.  3. — Voye»  ihid.  87,  n.  4.— Voyez 


fit;  ~  rJiP'  ^^  ^''^^^  ^^^*  ^^  °^^  '* 

l»jy  et  jb  j#;>^  IX,  437,  noie  1,  438. 
t^jy  XI,  3i6,  317. 

^^1^  en  poésie,  X,  70,  71. 
W- J^'  ibjy  VII,  n4  et  1 1 5. 
^^J  soufisme,  XII,  3i5,  noie  1. 

p^j  ihid.  3ag,  et  note  1. 

iu^l^  ihid,  343  et  387. 
if^J  *-  U*^J  IV,4ai»etnoleo;lX,i57, 
el  note  a  et  ai  a. 

juJLilcr^i  xn,  30,73. 

vJ^;  I,  188. 

{j^j  arbre ,  XII ,  6a  a ,  et  note  a .  — Voyex 
ihid.  6a3,  el  noie  i. 


j 


j  voyez  ^\j. 

j  abréviation  pour  j^^^  vJ^5  I^*  9<^« 

11 5.' 
^t)  (j)  IX,  6  et  suivantes;  fautes  dans 
son  articulation,  46  et  suiv.  90, 11 5. 
— Voyez  V,  note,  page  v;  VBI,  35a 
et  suivantes. 
En  balalbalan  ^  IX,  373,  386. 
gb  II,  443. 

^^ôJt  gl>It  ihid.  453. 
fj\j  montagne,  XII,  5o8,  et  note  a. 
Arbre,  ihid.  5o8,  note  a. 

yb  —  ylyW  X^V,  499. 

iy^\j  plur.  ^\3)  en  soufisme. — Voy.  4^^. 
i«>S!|)  voyez  é*>^}j  Oj^^^^- 

4)^  {j^j  loculion ,  XIV,  55,  et  note  i . 

^j\à\fj  étoiles,  XII,  a48,  a49. 
Bjjj  étoiles,  XII,  a47. 
ifi^j  VIII,  8,  9;  XI,  3i,  et  note  9. 


iàSj  ou  pliilôl  kj)  IV,  573,  et  note  5. 
Mà\jj  11,391,394. 

fJiSjys  ihid.  ai5,  ai6,  note. 
c;>bUa^  ou  i^\i\^j^  IV,  5ii,  note  a. 
AjLh.:>2>  ^"  Ail^»;|)  IV,  43o,  note  L 
(Sj^JX)  ■"  *^lil)  peuple,  Xin,  3i5,  et 

note  1. — Voyez  ihid.  3i4«  note. 
iUU)  plur.  ^^>  IV,  465,  note  «,  466, 

noie.  — Comparez  Wfl  —  JL^^pA^im 

jjj^x)  arbre,  II,  53o. 
J^j- J^t  k^^J)  II,  5ai. 
Bi^j  mesure,  XII,  606. 
^^U)  astronomie. 

I^J^I  (jU>)l  VU,  67,  68  et  69.  8a 
et83.— VoyezkM»^. 

(j4>It  Ji!<^^  ihid,  67  et  suiv. 
^^3  -  <^^J^J  "•  393. 
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CJV^  —  Ur5^  (**>  locution,   IX,   181, 

n.  a.  — Gomparei  iv.#<X^  . 
O)  1®  <^b  ^^  balaibalan,  IX,  3 73,  386. 
JU^Ls  plur.  X,  160.  —  Voyez  ^^^j^ 
yàj  V,  a  19,  et  note  1. 

^^J^j  X,  a35  et  a38,  et  note  3. 
J^  —  J^aa3)  titre,  I,  18. 
«^j  peuple,  I,  i5,  et  note  1. 
^jJt  d^  t6û2.  4o,  395. 
JuiAi^  XI,  lao,  et  note  5.  — Voyez  II, 

391. 
j^j  —  S^fà  j^fi^j  locution,  XIV,  337, 

A6a.  —  Comparez  ^.jLâ^UAJ  ihid» 

33,  note,  et  la^. 
*>^j   -  iS^  I.  a»i  VIII,  159. 

•:>lj,L  I,  ai. 
i^ùsjj  plur.  iU^L)  —  ^j^U^Jw)  I,  ai; 
X,  167,  note  1,  160. 
Chez  les  Soufis,  XH,  3âo  et  385, 368, 
et  note  1 . 
kij  IV,  573,  et  note i. 
4>^  en  soufisme,  XII,  aSa ,  33^  et  335. 

m 

«X^tj  plur.  dL^  ihid,  33o  et  sui- 
vantes, 371  et  suivantes,  38o  et  sul-' 
vantes. 

jJ^)JU  ihid,  3Àa  et  386. 


J  V,  NOTE,  page  V. 

^jj  balaibalan,  IX,  387. 


U*  voyez  (j>-«. . 

gU  II,  391,  4i6;  IV,  576,  et  note  fc. 

A^Uw  XI ,  119,  note  I . 


^\yj  grammaire,  IX ,  37a ,  373,  note  a. 
— Voyez  le  mol  suivant. 
En  balaibalan,  ihid. 
«X^tj)Jt  leur  ponctuation,  VIII,  3a5 
et  suiv. — Voyez  ihid.  3i5. 
5à\j)  —  ii^g^S  Gyy»'  IX,  9  et  10. 
i^^J^j  11,391;  IV,  i5ietsuivante8;  prin- 
cipalement XI,  lao,  note  10. 
^j  plur.  gl»>l  VII,  16,  a3  et  fattim. — 
Comparez  J^^Xs»*. 
is^J^  <;  ihid.  58  et  59. —  Voy.  ihid. 

i4o,  160,  et  note  a. 
a^iXa)!  ^yt  ihid.  lao,  note  a,  laa, 

note,  166. 
AXMiUCiJt  ^yt  ihid.  164,  note  7. 17a, 
et  note  4 1  et  suiv. 

^^^JLjJf!^\    ^\  ou  fj^^  ^jf    ^ 

ihid.  16  et  suiv.  19,  note  1,  a 9. 
Ji^^t  ^yi  ihid.  t56  et  157. 
^i^MiM  ^>)t  (lisez  ^iauLU)  ihid. 

a3,  note. 
^^^   »  H  ^>-Jt  ihid.  principalement 

58,  et  note  3,  59. 8a  et  83. — Voyez 

ihid.  96,  note  1,  98,  note  a. 
aj«S^  sectaires,  IV,  438,  et  note  s,  439, 

note  X.  —  Voyez  ihid.  463 ,  note  q. 
ikfj  plante,  I,  a74. 


j 


cM^j. 


-jjj  XI,  lao,  note  10.  —  Voyez 


cr 


mLm  plur.  c;»I^Lm. 
JL^LJt  ^«XJwtf  II,4a9. 
iL^UJt  ^Usi  ihid.  538. 
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ol^U^it  c;*ULJt  en  astrono- 
mie, ou  iUiU>JI  -  **iU>ilt  VII,  88 
et  gi,  i3o  el  suîv.  i33,  i3g  et  suri. 
k^IjXm^}  ^\s!LJ\  ihid.  Sa  et  85, 124 

et  ia5,  i33  el  saiv.  139  et  auiv. 
i;;>^«>Uidt  c;>UUJt  ibid.  88  et  9 1 , 1  a8 

et  lag. — Voyez  ibid.  9a  el  96. 
c;>U>ydt  i;;»ULJi  ibid.  6à  et  85. 

AjUtf  —  ajUm  —  Aj^Lm  If  locution,  XII, 
347,  note  1,  et  389. 

JlJLm*  en  soufisme,  XII,  3a 6  et  suiv. 
337,  note  1,  338  et  378. 

jéé^^JUm  mathématiques,  XIII,  137.  — 
Comparez  q^â^Lw  ibid.  139. 

yUL-»  -  KJUljm  ville,  Xni,  168,  et 
note  5,  38a. 

ï^Um  peuple,  VIII,  18a ,  el  note  1 . 

ç^j^^  titre,  XIV,  354  et  44o  et  suiv. 

JuXljL-w  hérésie  hindoue,  VU.  a44,  et 
note  3,  a47. 

ajûLm  plur.  {j\yM»  XIl,5a5.  —  Comparez 

jUw  en  soufisme,  XII,  3a4  et  377. 

^j^^Um   plur.   i^^^dy^Ly»  —  L^^^Um  XIV, 

37,  et  n.  1,  49f  60.  —  Voyez  d)^Lu 

-  JJx5. 

^Ij^Ly  XIV,  137,  3 11,  3a7. 
Iaam  balaîbalan,  IX,  39a. 

XII,  45a,  el  note  a,  458,  471. 
-^^.^  pays,  XIII,  373,  et  n.  6, 
374,  note  1,  278  et  suiv. 
ji^^j-^^  ^ijj^^j^\  ibid. 
g^jMw  astronomie,  XII,  a49.  a55  et  374. 
J^M^  IX,  17a,  et  n.  a,  et  a33. — Conf. 
«rfUU.— Voyez  H,  48a;  IV,  5o8, 
note  b. 


^l^  finit,  XIV,  369  et  455. 
•XijL^^o»  OU  «K^Y'jugl  Vni,  191,  19a,  et 
noie  1 .«»  Voyez  ibid.  1 48. 


jXJl  J^l  Xm,  38o. 

aUI  jXiM^  jurement,  ibid.  33o,  33a. 

(jnL^  ville,  XIV,  58,  et  note  1,  65,  n.  1. 
i;»\ù<^  —  i;;*t4X— uffin Il  ou  «^L^A^t 

i:;>|j<^l   Vm,  359;  IX.  91. 
(jj^jc^  XIV,3a5et4o7.  — Voy.i6id,5oa. 
JL^L^  I,  181,  et  note  0,  19a,  note  t. — 

Conférez  J^^^^am. — Voyez  II,  48a. 
j^L^  —  j^UsèOI  astronomie,  XII,  a43 

et  a  59.  —  Voyez  iukJ. 
jO^m  I,  a68,  et  note  c. 

Jexjdt  éj^^  IX,  137. 
(jm^Xm  astrolabe,  VII,  i36,  note  1. 

Mesure,  XII,  546. 
j-^Mf  le  (;jv-^  en  balaîbalan,  IX,  369, 

370,  386. 
jém  —  ^  AjjjdM  locut.  XII,  3ia,  n.  a. 
\jJm  ville,  ou  i^l/M  XIII,  a85,  a86,  et 

note  1. 
B^^ljMi  ou  ]jM»ê:^  XrV,  35,  note  a. 

—  Voyez  ibid.  90. 
^^^^  I,  ao4,  et  note  c. 
^1^  VIII,  137,  note  1,  i4o,  note  a. 
j\ù^^  surnom,  IV,  a53,  el  note  a. 
i:^jM»  ville,  XII,  45o  et  suiv. 
(^jSê0  ville,  XIII,  169,  el  note  9,  38a. 
^V  ]o^m.m  astronomie,  XII,  a45  et  a63, 

a53  et  373. 
Ai^  insecte,  XII,  65i,  note  a. 
^p^  IV,  576,  et  note  k. 
J^j^^  XIV,  a8a,  noie. 
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JUsunJI  -  JI^XamI  I,  375,  et  note  9. 

iJkXitêj^  piur.  Ju^Io^Mb^  ihid. 
wXAk'»>'  ville,  Xn,  53^,  et  note  1. 
astronomie. 

^iôJ!  4Xji^  XII,  aSo  et  368. 

*Xj  «Kjlw  ihid. 

%Mê  astronomie. 

(jfj^àJA  kjL^  VII,  84  et  85  et  suiv. 
90  et  suiv. 

ç^^âI!  iuLAw  ihid,  90  et  91. 
^Ujuw  province,  XIV,  asA.  et  note  1. 
sjLâtê  balaibalan,  IX,  SgS,  et  note  3. 
J^of^jjum  I,  367,  et  note/ 
(g^ÀAM  peau,  XII,  607,  et  note  5. 
^l«XAii«M  I,  354,  et  note  z. 
JyuLiM  —  ^j^  jS^Xm»  rivière,  XIV,  36, 

note  1. 
JjUum  le  même  que  JjLilii.  —  Voyez  ce 

mot. 
jS»Ulm  IV,  55 1,  et  note  h  et  suiv.  — Voyez 

XIU,  3^1. 

iULfJUm  plur.  u^liu»  XII,  577,  et  n.  1. 
aCm  monnaie,  XI,  35,  noie  3. 

Mesure,  XII,  56o,  563. 
j&^m  XIII,  176,  note  3. 

fjxK»^\  jS^\  ihid, 

KiiAjiSi\  jXm}\  ihid»  —  Comparez  ^^t 

{jyS^jm  VIII,  309,  3i3  et  suiv. — Voyez 

AJuT^M  dans  le  Qorân,  XII,  317,  et  n.  3. 
^U»  balaibalan,  IX,  383,  note  1,  383. 
^I^X^^U.  I,  i85;XlV,  409. 

JL^I^  ^^L«w  XIII,  189,  190,   395. 
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(Conterez  Y  Histoire  des  sultans  mam' 
looks,  1. 1,  1**  partie,  page  159.) 
grain,  II,  537. 

(^lUu  I,  5M. 

%X^  plante,  II,  371,  note  i. 

JpL«M  émeraude,  II,  393. 

^jI^JLaJLim  mathématiques,  XIII,  139. — 
Comparez  (jm^JuJUm  ihid.  137. 

^Uy*  IX,  389;  X,  49. 

jloM  plante,  XIII,  176. 

^Um>  soufisme,  X,  86;  XII,  369,  et  n.  1. 

4^Um  —  ^l^U^tf  astronomie. 

Jj^ATt  JLfw  XII,  3Â7,  348  et  sui- 
vantes  et  366  et  suivantes. — Voyez 
ihid.  35 1. 

^\ji\  ^U^  ihid.  3^8,  354. 

«fJLcuJt  j6^  ihid,  349. 

^j\xSifw  astronomie,  ihid.  355  et  374. 
CA.CW  plur.  c;>^4w  —  caaiJI  astronomie, 
VII,  84  et  suiv.  90,  et  noie  1. 

(jMJpt  iiifi^4^  ihid, 

l»«>JUt  CA4NÉf  ihid. 
5^^MMw  IV,  5o8,  et  note  d,  530. 
l<WMb,cw  plante,  I,  361. 
^4XJL4w  ->  J<>JU^  II,  493. 
^^44>i  pays.  II,  4oi. 

ji^4w  animal ,  II ,  39a. 

astronomie,  XII,  348. — Voyez 
ihid,  355  et  suiv.  II,  i3i,  et  note<^. 
XI.  3i6;XII,  436,  et  note  i. 
j\MS^>àM  animal,  II,  39a. 
(^(f  Juuw  ou  ^IrJJuw  IX,  4o3  et  suiv. 
^ùjJL  étoffe,  II,  464* 

chapitre  de  YHitopadeça,  X,  33o. 
balaibalan,  IX,  369,  371. 
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^lUutf  —  (j&>Cmm  XIV,  43,  note  i . 

jt«Xil  3jU  ihid,  108. 

j\a^  <2IUutf  X,  a  18  et  sniv. 

H&b  ^lUU  XIV,  476,  note  1. 

d^  jLÀm  X,  a  18  et  suiv. 
^^SjJL  XIV,  333,  337  et  4i6,  4ai.— 
Comparez  d)^^^  —  JJh^  --Jt^^ 

4Â^  balaîbalan ,  IX ,  368  et  suiv .  —  Voyex 

j^iuw  animal,  H,  398. 
t^jfpj^^m  —  &Iqy»»4^  ^Â*ti  astronomie, 
VII,   i5a,  note  4,  i53.  —  Voyei 

KfjâKtM  XIV,  3ia,  principalement  496. 
S^^  ^^j,  4  Mi  ou  iXfl  »|^(|i»M  chapitre  de 

YHytopadêça,  X,  a3o. 
Ju^M»  astronomie,  II,  SgS,  407.  —  Voy. 

i3i. 

Pym  —  iU^t    OU    SilJjii\  ^ym  IX,  lao, 

note  1. 
i^^y^^Mê  corps  de   troupes,  VIII,  137, 

note  1,  i4o,  note  a. 
^t^-«M  XIII,  180.  —  Compares  Jl^d  — 

{^^ytè  grammaire,  IX,  11  et  1  a, et  n.  a. 
—  Voyez  VIII,  3i 7  et  suiv.  337.  — 
Conférez  ^U^l  —  y^S^- 

^^ym  ville,  XIII,  a7a,  et  note  1,  383. 

ik^jy^m  VIII,  167  el  suiv.  180,  et 

note  3. 
^UUw;}^  pay8,VIII,  180. 
,j..^IV,  ia7.  i33,  i44. 
^yiâjt  \^ym  canton,  VUI,  6  et  7. 
^yt^  vêtement,  ih\à, 

TOME  XV.   —  INDEX  OHISlfTAUX. 


^ym  balaibalan,  IX,  368. — Voyez  ajU. 
i\Mym  ville  et  idole,  II,  iii3. — Voyez 

lUt  xhià,  i35. 
^ytê  X,  74. 
f^U^  —  i[;l««Jl  astronomie,  VII,  88  et 

91.— Voyez  «7*5^ 
yjLyiM  —  ikSl^WMf  mathématiques,  XIV,  8, 

et  note  3,  489. 

AttI  i  ou  4UI  Jl^^^  locution,  Xn, 
319,  3ao,  et  note  1,  et  376. 

jm^  m  plur.  jIjmmI  poids,  IX,  ia4«  et 
note  1,  et  i85;  XIII,  i83,  aia. 

«t^kJUM  ou  |*l/^M0  ville,  Xni,  aa4,  n.  1, 
aa6,  note,  a34,  383. 


ItiaUv  ULft^  ou  IdUiM  ou  biîwMi*  IV, 

444,  note  d. 
4«l^l  {^y^\  U,  4i6. 
ji^â^lt  <J^iAdMJI  îiûi.  461. 
J^-»«i  —  p^t  J^M»  ère,  VII,  17,  note  3. 
^^is^^  IV,  a43,  et  note  c;  XII,  3o6  et 

3io,  3ii,  note  1. 
{^Hgm  (ijm)  IX,  6  et  suivantes;  butes  dans 
son  articulaiion,  47  el  suiv.  84  et  suiv. 
— Voy.  V,  NOTE,  page  v  et  suivantes; 
VIII,  35a  et  suivantes. 
En  balaibalan  ^^  IX,  369,  370,  386. 
«4XAX;  ou  (sj:^!  ^«XJU^  locution, 
IV,  543,  note  xi  principalement  VI , 
emTtc^xxM,  page  xij  ;  IX,  93,  et  n.  3. 
— Voyez  Vn,  a  10,  noie  i. 
^i^jyi^  XIV,  lao,  ia3,  ia4,  note  1. — 

Comparez  ^UaSl  ^J^  —  Jy^^. 
^V&MyiiMi  vflle,  Xni;  168,  et  note  6. 
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cr 


^jfc  voyei  (j^. 

^UU  U.  San.— Voyet  |M>Jt^  iW, 

53i. 
j\m  titre,  IV,  356,  et  note  x,  Sga •  SgA . 

et  note/. 
ijfeLâ  ou  K^^  province  et  fleure,  XIII, 

a58.nole  i,  a5g,  note  i. 
^Liâ.  snoiiMeliaet  iUJ.  271,  et  noies  a 

et  3. 
(s^CU  -^  cb^U  noi»  de  Bouddah,  VU, 

9ii3,  a&5.— Voy.  A.  9^9  etsuiv.  a5a. 
I»L£  poys,  II,  39  et  tuiv.  44i;  Œ,  6i4 

et  suiv. 
ajImU  XIV.  ao4.. 

^U  baldbelan,  IX,  368.--Voyei  JU. 
«^  montagne,  II,  âo3. 

jL^I  «luJt  minéral,  i6i<L  4o3, 1A08. 
IoIaim  mois,  1 ,  3o,  33.  —» Voyez  ihii»^ 36  et 

ftuiv.  a 56,  a6&  et  s<iiv. 
J<S^  ou  j><J\yA  nation,  XIII,  ^33^ 

et  note  1 . 
j^bâ  plor.  j\jLJm\  mesure,  I,  ^;  VII^ 

175,  176,  et  note  1. 
^yi^Jt»  poisson,  II,  a54. 
j^  contrée,  II,  Aoi* 

iSjj^\  jJiXfi]  Aid,  4oa. 
j^  ^  SL^yè  lettre»,  IX.,  5,  et  noie  a ,  6. 
iu^  XIII,  aoa;  XIV,  &53.      ' 
jàÀé£  pluriel,  barques,  IV,  additiont, 

p.  X,  et  note  c. 
ïoLâ  _  5juaJ\  O]^^  ou  ^ii\^té^J^il 

IX,  7,  8,  et  noiei. 
j^ie  xjSfA  en  balalbalan ,  IX ,  374.,  366 1 
^\^  plur.  HfjJA  X,  60. 


i\jm  I,  a35,  et  note  m. 

Cji^  soufisme,  XII,  3 1 5,  note  1. 

4jM^?  XI,  5o,  note  3. 

{j\ie>)J»  astronomie,  XII ,^  a46  et  soh.  et 

a  64  et  suiv. 
OjJ»  lieu,  Vn,  33,  et  note  1. 
(^.mJi  XIV,  i3i,  note  1. 
jlk£  Xin,  180. 

(^lejtfi  mois,  I,  36.  —  Voy.  lUeL  3o,  33. 
jmA  —  ^.juâJt  *\yfA  X,  a5.  —  Voyes 

ibid.  16. 
(^^«iâ  astronomie. 

j^l  cg^AûJt  n,  i3i. 

i^nMtm  lac,  VI,  333i  et  note  a. 
JjUiâ  le  même  que  J^ULfi. 
iULâ'xn,485. 

kÀA3\j^  ihid.  499. 
^SAÎLm  soufisme,  XII,  43a,  noie  a. 
^j)X&  plur.  c^Uâ  IV,  483,  et  n.  s> 

495,  et  note  I,  5oi. 
ii^^JU  ou  M^ykm  lettres,  IX,  6  et  7.— 

Compare!  (^jy&idJt  O^^- 
(^  titre,  Xm,  184. 
JjUm  ou  JjUui»  ^  J^Iâm  —  J^LiLaJm 

XIV,  3a  5  et  407,  principalement  5o9 . 

jXô  Vm,  3o8.  — Voye»  ^^S^. 
MjfiSii  IV,  4a5,  note  a. 
Jj^  fruit,  Xni,  175,  38a. 
^UXm  astronomie,  XII,  a54. 
I«â.  balaibalan,IX,  391. 
<;Wâ  berber,  XII,  657. 


PERSANS^ 

iUM^i^  --%MiV4^l  làUe  astmoemique , 

VII;  i7d«  et  note  Ai  ei  suiv. 
JUâ  Vm^UA.— Vo7.A.iÂ6,etii.ieta. 
(jU^  temj^loyé  {M>iar  Uâ  X ,  a45,  et  h;  S. 
Uâ  balaîbdaû.lX.Sna. 
MiU  JUV)  3 j',  et^  note  a. 

^^ÂiM  IV,  435,  note  «. 

j^kfclJy?  pour  a^Xâ  ibid. 

y^  ^f^SàkiLj^^  locution,  IVf^^, 

6oa. — Comparez  Attt^tA^.  ' 
JXi^  ou  Jjià;^^  tille.  XIII,  3o6,.el 

iiotea,3o8. 
^\  .fc  mj,  ^m  II,  Â76,  et  note  p.  *-  Voyez 

lia.  490. 
â)34â  soufisme,  X,  a6,  ^ii^i6,li€lé  5; 

XII,  33o,  et  nete  1,  3S9,  et  note  1, 

principalement  3^9 1  note  a. 
^Idsrl  â^^fA^^iâJ jt  ou j«^  locution, 

XD,  33o,  note  1,  et  380^  384. 
i^MMjè  XII,  349,  n.  a,  35o,  note, 

43i,  note. — Voyez  X,  ag.  " 
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ij4if^m  mesure,  I,  55. 

iSym  mois,  I,  36. — Voyez  ihid,  3oi  3a. 

j^\^  ou  j\6l^  nation,  XHI.  333, 

et  note  1. 
d)yi  -  JV4ct  d)^Ii,5ia.— G0Éip«urez 

(3^^  ihid.  5o,  469.  — o\jnitÊ^.  ' 
4^â  «lation,  Xm,  33a,  et  note  4- 
^  mathématiques,  XIII,  i3o,  i33. 
^  balaîbdan ,  IX ,  393,  et  note  a . 
^  chez  les  Soufis,  XII,  33?  et  383. 

|.:a^m  ^  xm,  i85. 

^y^\  ^^  ibid, 

g>  AJLi*  IX,  i44t  Aote  a,  et  igS,  et 
note  5. 
è>*^  xm,  177. 

CikJS*^j4^m  II,  487. — Comp.  (jis^^jS. 
J^U^  le  même  que  Ô^^HS: — 'Voyez  ce 

mot. 
(jif^  (jft)  IX,  5  et  suivantes;  fautes  dans 
son  articulation,  a 6  et  suivantes .<-*- 
Voyez  V,  HOTB,  page  v;  VIII,  35a  et 
suivantes. 
En  balaibalan^  IX,  374,  386. 


O^ 


^  voyez  àUd. 

^  abréviation  pour  u^^j^  oii^  IX, 

90,  Il 5. 
c;.^».U>  -  yJ^5  i^^^^^L^  XIV,  1 10, 

ia4,  174,  a99,  3oo,  3oi. 
5I10  {^js)  IX,  6  et  suivantes;  fautes  dans 

son  articulation,  ihid.  44etsuiv.  90, 

ii5.  —  Voyez  V,  iiotb,  page  v  et 

suiv.  Vm,  35a  et  suiv. 
En  balaibalan  Juo  IX,  386. 
^Ue»  XII,  53  ei  69,  et  note  1. 


Ls-p  vm,  i44.— Voyez  ibid.  i46. 
^UKtf  —  ^^^*^w  ^Ui(»  IX,  a56  et  a68, 

note  3. 
{jij^  ville,  xm,  àa7,  note. 
iULdff»  ~  iL^UsUt  XI,  3i6,  33i,  et 

note  a;  principdement  XII,  371  et 

4oa. 
JLibkP  soufisme,  XII,  434,  et  note  >  — 

Comparez  &9r. 

mesure,  XII,  546,  et  note  1. — 

Voyez  ibii.  570. 

6. 
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i^«jé  rodier,  III,  607,  61a. 
J4X40 

t^^Xd»  Vn,  177  et  180,  note  1. 

p^)UVIjJu0  XIII,  185,187. 

ô«^^  —  ^S^  surnom,  VII,  17,  n.  3, 
18,  note  a,  et  a8,  ag,  note  1. 

•«K.^  corps  de  tronpes,  XIV,  77»  91- 

^1^  ou  )j^  ville,  Xni,  a85,  a86,  et 
note  1. 

&i^  astronomie,  I,  357,  et  note  g;  XII, 
a&6,  a/l8. 

jSJu»  plante,  XIII,  176. 

u« 

\JU0  mont,  IV,  54 1«  et  note  /;  princi- 
palement X,  181,  et  note  a. 
U^l  ^^1^1  société,  IX,  &06.  A07, 
et  note  a. 

iUU  -  idyJt  Jk^t  XII,  390. 

^  i  00  mois,  I,  35.  — Vojez  ibid.  3o, 
3a. 

^■■*  ^  ou  «^^;*x^  ville,  XII,  598,  et 
note  3. 

jÀâo  mathématiques,  XII,  a43.  — Com- 
parez jUi. 

^j\jà^  n,39i. 

(iUâJLtf  II,  5o. — Compares  O^K^. 

j(^  ~>ùUûJl  c3a^  IX,  8  et  9. 

^\iéo  secte,  XII,  34a,  note  1. 

i^.i<o  règles  de  ce  signe  avec  les  ilifà^n- 
nion,  VHI,  3aa  et  suiv. 

^  dinar,  XII,  653. 

^^mLo  abréviation  pour  J^^  M\  Jy« 
jUj  XI,  3i5. 

I^Ui»  astronomie.  —  Voyes  ^vyw. 

(>»»iu»  xm,  376. 


toU»  -  X^LmaJI  -  i^LutfJl jb  XI, 

38,  note  3;  XII,  48i,  485,  491. 
^ui9  plur.  gj-<^  Xn,  189,  et  note  1; 

XIV,  3ia,  3ai  et  39a,  4o3. 
^^Mf  corps  de  troupee,  1, 189, 19&. 
J4XJU0  plur.  U^4>yM0  XIV,  317, 5oo. 
^4XÂi0  plur.  (^^Lmd  I,  196,  note  jr, 

ao3. 
iu^LJt  c^OUUtf  II,  4a9.^Voyei 

liûi.  538. 
jfy^^  arbre,  II,  394,  et  noie  9;  IV, 576, 

et  note  t. 
ij^-di»  soufisme,  XII,  33a ,  et  note  3. 
ijp^  pluT.jyo  astroiipmie,  ibid.  a53 

et  371,  373. 
JUjUmj^^  ibid,  a36,  a4o. 

XIII,  aoo,  note  a. 
ii^«i9  IX,  407,  et  notas  1  et  a,  4o8,  note; 

principdementXII,  390, 39401 398, 

336,  334t  et  n.  1,  378  et  suiv.  43o. 
Oy^  ibid.  394  et  398,  373  et  4o3. 
ôy^&t  —  MàyaSU  ibid.  394  et  398, 

336,  338,  et  note  3,  338,  345,  et 

note  3,  et  378. 
^yo  Vn,  76,  note  1,  et  77. 
<  Il  •y»  plur.  ^yto  XU,  439,  449* 

prmcipalement  469,  et  note  1 . 
^l^  astronomie,  XII,  348,  354» 
pt^^  ou  pl^^WM  ville,  xm,  334,  note  i, 

336,  note,  334«  383. 
Uk^  I.  36, 
j^s*^  le  jmS^  (^)  en  balaibalan ,  IX ,  374. 

375. 
(£Jt!^  le  même  que  i£>^t^  XIV,3i3,495. 
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O^ 


fj9  voyet  bXéù. 

lil^Lfr  dent,  IX,  3a,  et  note  3. 
^l^  (^)  IX,  5  et  suivantes;  fontes  dans 
son  articulation,  ih.  3i  etsuiv. — ^Voy. 
V,  NOTE,  page  v;  VUI,  35a  et  suit. 
En  balaibidan  4>Mfr  IX,  386. 
la»  XI,  3a&,  et  note  a. 
^^  XI,  3a3,note. 

£^^  plur.  ^laâ»  ihii.  3aa,  n.  i.  — 

Voyez  ibiJL  3i6;  X,  63. 
8Uâ»l  plur.  1^1  XI,  3a3,  note. 


c^^  mathématiques,  XIII,  làà- 

^}yfjét  ou  %sÀà\ia»jj  IV,  5ii,  noU  a. 

uyjy-*  X,  ag. 

^j^  XIV,  117,  note  1. 

ij-fiM  astronomie,  XII,  a48,  a5i,  a54. 

a55. 
^^  plur.  ^^Li2>t  Vm,  358,  et  note  1. 
Ai.^^  (0  vm,  agi,  3o7  et  suit.  3io  et 

suiv.3ia,etnote  1. — Voy.  V,  note, 

page  4 

m 

En  balaîbalan^JT^  IX,  i'jà^  375. 


I9  voyex  >Ct. 

I9  abréviation  pour  çj^Ua*  vJU»^  IX,  go, 

1 1  A.  — Voye»  iftwl  gg,  111. 
^tllo  (I9)  IX,  6  et  suivantes;  &utes  dans 

son  articulation ,  ihid,  4a,  go,  1 14* — 

Voyez  V,  notk,  page  v;  VIII,  35a  et 

suiv. 
En  balaîbalan  Jd  IX,  386.      . 
iUjMû  VII,  i3o,  note  1. 

iU^lktl  cMi^t  ihid'  et  iSa,  note. 
Ô^  -.  o^î)  V  ou  jl4^  XIV,  4gg. 
&^lb  plur.  it^  bonnet,  IV,  573,  et 

note  o. 
^U»  plur.  ^t^  astronomie,  VII,  56 

et  57,  64  et  65  $t  passim,  86  et  87. 
uyW^^  -  u>^^t  ^^  n,  4o3. 
>H*tWlg  II,  4ig.— Comparez  jrp^t  — 

^UIo  arbre,  II,  5a6,  et  note  1. 
jdjio  le  même  que^^. 
Jft-^ftlV.ai. 


J^  IV,  â8o;  XU,  644;  XIV,  3ia,  3ga. 

yPUW  IV,  48o,  note/ 
Akifls  IX,  3g4,  note  a. 
<^  XIV,  5oi. 

j\jiD  ville,  XTII,  aa5,  aa6,  note,  334- 
Cjt^-^L>-^  —  tx^— «-l;*  XIV,  4gg.  — 

Voyez  ihii.  3i6  et  3g6,  3a 7  et  4og. 
{jijio  ou  (;;lj^  ville  «  XII,  Sio3. 

^{^  étoffes,  lïiii. 
(j{^^^  plante,  XIO,  a56. 
jdh^j:^  vêtement,  XIII,  371,  et  n.  1. 

—  (Conf.  YHisloire  des  suUom  mam- 

lotth,  t.  II,  a*  part.  p.  6g,  uote  ag.) 
(j^  grammaire,  X,  8a. 
<3p0  astronomie,  XII,  a46,  347- 
yi)io  étoffe,  le  même  qneyij3  XIV,  337 

et  4a  1. — Voyez  ihid.  ai4«  note  1. 

Q^IbL  plur.  ^UJo  vm,  i5o. 
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^fiJ^  XII,  3o4f  et  noie  a. — Compares 

^yfc^  ihid.  3Â3 ,  note  i . 
AJib  IV,  4&a«  t^te  t. — Comp«rei  ij^. 
yjklsf  plinv  i^^^lyiîla'b'iiiéme  qd»  j^^JLj 

XIV,  34,  note. 
ë^U,  -  vJïJaJI  ^^^--^f  X,  3o. 
iwal^  I,  igt. 
^cy^ilo  II,  436,  et  note  o,  444. 449, 45g, 

495. 
Jjo  raîsia,  XU,  601. 
mio  emplejfpour  aiJd.— Voyetcemot. 
vUb  XIV,  Soc. 
^^^âIo  Aûi.  5oi. 
Bj\^  X,  a3,  a4t  et  noie  1;  XI,  3i6, 


j^^  voyei  le  précédent. 

{^}j^  ville,  le  même  que  (^IjJo. 

j^  arbre,  XIII,  274*  note  4. 

iyia  V,  aot. 

J^  fkr.  Jl>y  I,  âa;  Vlh,  Sa  et  83  et 

5uiv. 
^gj!L  IX«  181.  Mte3,  et  a46. 
Jd  le  i^t^  en  bàlaliMdaa,  IX.  386. 
j^aJo  -  ^^\  Âj^^  fimdsme,  XU, 

34i,  n.  1.' — Compares  ii^lx  îiid. 

4a5el43&.         -  .   . 

tj^ViiU  oiseau,  X,  a43. 
^\  MM(  fc  ft I L»  XII,  laSv  noie  6,  aciS,  et 

note  3. 


h 


(iô)  >tJ9  IX,  6  al  sttivaoAes;  faUlea  dans 
son  articulation»  48  et  suiv.<>^Voyet 
V,  N0TB,page  V  et  soiTantes;  VUI> 
3&a  et  suiv. 


EnbaMbalao.^  IX,  386. 
j\àiô  vUle,  H,  4a3. 
^jUU&Jl  ^LiJtl  Hii.  4o3.  4o6,  et 
note  f . 


^  voyes  (ji*. 

*X  ^l  g  plur.  ^Lil*  •-  ^(«Xni^lA  sou- 
fisme, Xn,  337  et  SUIT.  37Liet  3Â3 
et  suiv.  4oji. 
ùiI^mX^  Aii.  344  et  38& 

dU  ^  v^^U  JL^  locution,  IX,  168,  et 
note  a,  et  227. — Compares  iîid|^^. 

cfyuix.89. 

iJ^yM  4Km  ibid, 
(jtj\^M  soufisme,  XII,  3i4,  note  1,  3aa 
et  suiv.  3a4.  note  a,  et  377. 
^If  c3jlft  locution,  I,  188,  note  r. 
ijj^X^  XII,  3aa  et  suit,  01377.  -. 
^^i^jkê  ibU.  agr^sâoo,  et  note  1,  prin- 


cipdement  3aa  iet  suit,  et  377.  — 

Voyes  I,  188,  note  r. 
iLi^\m  en  soufisme,  X]l«*4a5  el435«— 

Compares  i^^^\  a^  ihii.  34 1, 

note  i. 
JU  balaibalan,  IX,  370.  —Voyes  ^U. 

i^jfSVs  ^V^  ^tj^^UU  X.  66. 
dJ^  >)W  X»  65,  66,  79,  8a,  81,  et 

note  1. 
^-i^lT'U  >t)U  iM.  66,79,  80*  81,  et 
note  1. 
iûytU  VIII,  i36,  note  1. 
«jW^- JijJl  àjW  X,43. 


«X4^—  JJUlt 

j^/iS^  plante,  XDI,  177. 

^U^  étolEe^  Xin,  mo,  noU-a. 

K^h^  -VII,  176;  note  ivao6,  note  1. — 

Voyei  J^A^I  iha  ig&,  note  1.- 
iU^t  «sajj  i6iV2.  aoik,  noie  1. 
^Lr^x  moniuiie,  I,  a3i,  et  noie  h  IV) 

454. 
Byl^  ouj^^  IV,  456,  noie  m. 
éiJ^  XI,  34,  note  1. 
^J^  —  iL^  grammaire,  IX,  i3  et  i4, 

et  note  3. — Voyex.^. 
j^^N^  XUIf  175,  et  noie  u — Comparez 

^. 

d4Xx  mathématiques,  XIII,  i3i,43a. 
d«kjj)  Â4s»r  ^^  location,  iiûL&34* 
p^Xft  soufisme ,  XII ,  333 ,  note  a .  — ^  Com- 

parei  &ibAà  --  >tÂA. 
îLfù^  plur.  ^If^k^  XIII, ai6,  etn.  1, 

^99- 

j^  —  (Jy^\yàm.  jSk^  et  Jlj^  j4>wft 

kwotions,  XIV,  44*  note  1. 
\jisM  astronomie^  Xn,  a43  et  a6o. 

i^UJt  4^t  IV.  49a,  note  k. 
iLfjMjy9  —  àL^yûii  ihid. 
*^-fi^j^  —  iL^i^jj^ï  J^\  grammaire, 
Vni,3a6,etB.K---V^ei  u^ijsi. 
{yêjX  animal,  1,  a&5. 
ffijj^  IX,  137;  X,  a6. 

(5)Lcu«JI  (Jft^  astronomie,  XII,  a49. 
— Voyex  «2)Uw. 
J:>ji  plnr.  jbj^  I,  ^a:  VU,  84  et  S5 

et  soiv. 
(jfo^  V,  669,  et  note  1,  670. 
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jj^  IV,  576»  et  noie  g;  XIV*.iSa^a(it*. 

4jp^i^  — (^ipi  V^S^  astronomie,  Xn, 

a4i  et  soiv.  et  a5&  et  snîy^ 
fjs>  —  p^l  J^^  VII,  ère,  17,  note  3. 
O-^  U  a73. 
^js^  ville,  II,  a44. 
ijt^  corps  de  troupes,  I,  189^:1 9.x 
(j^  idole,  II,  i35,  i36. 
kuy^  plan  ^^^.^..^^^  Xli,  34» .  et 

note  1. 
Jl»VI  ^î^  Î61W. 
(^^liUft  iille,n,445. 
f^Ujm^  plur.  uMw#  VIII,  358,  et  n.  1. 
V  A  0  Vn,  196,  note  I,  aofr,  note  i.«^ 

Voyez  wK^^t  ikcL  194.  note 4. 
(4^UmJk  barques,  IV^-467,  note  a..- 
ic6i^  ?  xn,  5o  et  67,  et  note  a. 
x6i^  balaîbalan,  IX,  37a. 
i^Uâ^  astronomie,  XII,  a43; 
jj>as^  IV,  6a9,  63o,  note  (. 
i^i^»  m  g  en  soufisme,  XII,  3a  1,  note  3. 

-«Voyea  lol^X»»!. 
idUâ^  astronomie,  VII«  ai«  note,  et  4i 

et  sniT. 
oIm  astronomie,  XII,  a 54. 

JujJI  v^  U*  457. 
jj^U»  XI,  lao,  n.  3. — Gonsparei  jV^^. 
jÂs-  ou  ^yMê^iA  ferleresser-OI^III,  3^9. 
JkM  X,  79;  XII,4a8,note4. 
(3^  11,407,  et  note  s. 
gLjLjLfe  VIII,  333  et  suiv.  35o,  35i,  et 

note  1. 
J^3\  <^  XLf^  —j^i  JiV^uU  ^ 

^^  âL^JL^  locutions,  iW.  35o  et 

suivantes. 
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ÂÀ^  XI,  18,  et  note  1,  19,  note. 
ia»li       4^       ^  grammairet  IX ,  873 , 
Ilotes. 
iiU^ikjJl  c>x;»  Vm,a9i;IX.38o, 

38a,  note  3,  363f  note  a. 
J^  soufisme,  XII,  346,  note  1,  43o,  et 
note  a. 
L^  ^^ig^  ihii,  345,  note  1. 

(js^  k^  ibid.  346  «  et  note  1,  et  389. 
^^  <>yk«V^  ibii.  346,  353,  note,  et 
388. 
Ls^  abréviation  pour  «^^mJI  jl^JL»  XI, 

319,  33i,  note  4. 
j^^  Xlil,  aii5,  et  note  i.  —  Compares 

^Lst  -  ^\Jt  vl^t  1X«  356  et  a68, 

noie  4« 
^^  plur.  JJI  Xin,  a65«  note  1. 

^yi  <^lafiPl  ou  <X,»iJl  J^l  ifrûl. 

d|^t  JU»   îiûf. 
•j^yt  mesure,  XII,  537. 
iLnÀU  juifs.  Vin,  166,  168,  note, 
uv^  -~  A«b  omU^  XIV,  aia. 
Uâ»  ou  KijH  fruit,  XIII,  175,  et  notes  a 
et  6,  38a. 

>^ 
ji^^l^^^fÂ*  II,  5o6. 

i^y^jJ^  ihid.  4oa« 

^Uit^^t  ihid.  5a3. 

jjiAÂ»  plur.  jdtfU*  X,  a6,  a7. 


Çn^.  astronomie,  VII,  i3a,  note  a,  i34, 

note;  XII,  a43,  a47,  a48,  a54. 
^t^  boudiers,  Xn,  635. 

verbe,  X,  i85,  et  note  3. 
j!y;  ou  jljJ  —  oyljl  IV,  4i3,  etn.  a, 

464 1  et  note  r. 
ô^\^  astronomie,  XII,  a48. 
^y^  II,  4i6,  et  noie  z,  5o6. 

jjUlt  dyill  iftû'.  397. 

^UJJt  â^yJt  iiû£.  46.4i5. 

JJOU  dyJt  ihid.  419. 

il^  dy^  liiJ.  37. 
J  ie  (£3^  «I  balaibalan,  IX,  386. 
j\^  et  ses  composés.  Voyez  jé^, 
ljM4X^  animal,  II,  543. 
J4>b^»,ft  province  et  ville,  XIII,  36o,  et 

note  1. 
j^  —jé^  IX,  a  18  et  sûiv. 

jl^  on  jt^  2IUUm  liiii.  et  aao. 

^^td  jlft^  ibii.  a  19,  aao. 

(j:^  (ft)  IX,  4  et  suivantes;  fautes  dans 
son  articulation,  ihid,  a  a  et  suiv.  67, 
note  1.  —  Voyes  V,  motb,  page  v  et 
suivantes;  VIII,  319,  note  3,  35a  et 
suivantes. 
En  balaibalan  J  IX,  386. 
(j%^  IX,  394,  et  note  a,  395,  et  note  a. 
ji^JLlI  (^js^  astronomie,  XII,  a4i  et 
a57. 


^  voyes  (jjî^. 
^U  X,  63.  ' 
<JU  plur.  i^ki  secte,  X,ijS8,  et  note  1. 


j\jki  mathématiques,  VIU,  337,  et  n.  1. 

—  Comparez  jÀâo. 
f^\jà  plur.  Ju^^t  IV,4ai.n*^»467,Q.«. 
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uft^  astronomie,  XII,  a^g. 

^1^  monnaie,  I,  197,  et  noie  2^. 

c^  XI,  37,  note  1. 

ëyi  X,  180,  et  notes  1  et  a. 

^)^  "  diV^  ^®  même  que  ^j^  XIV, 

65,  note  1. 
Jt^  animal,  II,  Sga. 
J>à  IV,  23i,  note  a. 
JJLi  XIV,  i3i,  nolei. 
{jià^  bois,  X,  Âg,  et  notes  1  et  a;  XIII, 

a5i. 
jÂà  astronomie,  XII,  a^g. 
^^?  IV.  466;  note  (. 
JuU  XIV.  io3. 
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^  —  JLkÂ  —  ^1  grammaire,  IX,  35 
et  36. — Voyez  ihid,  18  et  19. 

^y  à  soufisme,  X^  7g  et  suivantes; 
Xn,  354,  et  note  a,  357,  noie  a,  et 
39a. 

Jf  le  (^ità  en  balaîbalan,  IX,  386. 

iS^HuP  soufisme,  XII,  34g«  note  a,  35o, 
note. — G>mparez  |*<Xift  —  AXà. 

^^Kaâ  11,391. — Comparez  ^j^t^  pi. 

(jiii  (è)  IX,  4  et  suivantes;  fautes  dans 
son  articulation,  ibidem,  a4,  81,  et 
note  i.*-Voy.V,  non,  page  y  et  sui- 
vantes; Vm,  35a  et  suivantes. 
En  bidaibalan  J  IX,  386. 


C^ 


(ô)  >Ti  IX,  6  et  suivantes;. fiiutes  dans 
son  articulation ,  lUd.  5o. — Voyez  V, 
NOTE,  page  v;  VIII,  35a  et  suivantes. 
En  balaîbalan  (^  IX,  370,  386. 

jvjpU  -  v^l  ^^  hy^  ^^«  7^* 

Texte  de  cette  soûrat  avec  des  notes  cri- 
tiques et  les  signes  des  pauses,  ibid. 
gg  et  suivantes,  1 1 1  et  suivantes. 
iL^U  plur.  ^t>-^  monogramme  du 
Qoràn,  IX,  8g,  note  4,  go,  note. — 
Voyez  ICI  {*). 

j\à  balaîbalan,  IX.  3g3. 

cH-l*  X,  go,  gi. 

XV^U  —  iX^UJt  (^1  locution,  IX,  4a3, 
et  note  3. — Comparez  JCV^ffU  ^1. 

*     ^     àVà  plante,  XIII,  177.— Voyez 

IL-. 

^;U  balaîbalan,  IX,  378. 
^U  —  |»I«X^  «^b  U  J^JUI  ^U  pro- 
verbe, X,  g7  et  gg,  et  note  i. 

TOMB  ZV.  —   INDBX  ORIENTAUX. 


^U  soufisme,  XII,  3ig,  3ao,  note  3,  et 
375. 
jdl>>  ^H  ^LâJI  locution,  ibid.  3ao, 

note  3. 
Vlj^  ibid.  3ig,  3a7,  et  note  1. -^Com- 
parez |»4Xx  —  M^i-s^. 
Oci^U  n,  44i,  et  note  p.— Comparez 

^U  ou  i  balaîbalan,  IX,  37a. 
d^U  -  ^\ài\j^\  II,  5a3. 
^  n  vm,  agi,  307  et  suivantes,  3 10, 
3ia,  et  note  3.  — Voyez  V,  note, 
pagevj. 
En  balaîbalan  ji^^  IX,  373  et  suiv. 
^  plur.  ^jf^  soufisme,  XII,  3o3,  et 
n.  4.— Voyez  ibid.  336,  et  note  a, 
383. 
^y;&)t  JM  ibid.  337,  note. 
^,^.&jUt  f:^  J^\e  locuUoD,  md.  336, 
note  a ,  368,  et  note  3. 
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jik  mMore,  VU,  176  et  176,  note  1. 
r^  loufisme,  XII,  336,  n.  a.— Voy«i 

jl^  ère,  Vm,  181,  et  note  i. 

^  -jJJl  ou  jM\  i^^l.  357; 

principalement  II,  comc^iMa  et  ai- 

ditiont  aa  tome  I,  page  ▼. 
^ijt  balaîbakn,  IX,  570. 
^  bdaibalan,  IX.  388,  S89. 


JI4M  oiAji».  locution,  VII,   ii5  et 

118,  note  1. 
(«Xà  nom  de  ploaieurt  rachats,  VŒ, 

ig3  et  saiv.  196. 
^(«Xà  IX,  i5i,  note  a. 
^l«Xi  mesure,  I,  a64,  et  note  x,  269. 
jk  balttbalan,  IX,  385^  et  note  1. 
JUMjà  —  SU^\jJJ\  corps  de  troupes, 

Vn,i68,n'.a. — Voj^Aii.  laa.note. 
àLi^\jh  -  i^\jJJ\  d>X4  II.  &oS. 
jJI^  XII,  3ii,  note  1. 
ijàjï^  ilni. 

Q^yJI  v^t  X,  63. 
iS>jà  X,  3a. 

âs^jà  manteau,  IV^aga,  note  t 
^jà  plur.  i^l^L»^  yètement,  IV,  19a, 

nota  t;  XIII,  ai6. 
^^  ^  ^^1  astronomie,  XII,  aôo,  a5i. 
\y*3^J^  plur.  (jM^^I^  IX,3a6,eLnQte8  a 

et  3. 
i^4^»diy  -  ^V^  «I^-ii^  XII,  6aa ,  6a3. 
^«>û)^  —  ($«H)>^^^  locution*  XIV, 

aa,  note  3.  [W oy eu Uiitoire  de$  Mon- 

job,  page  91,  note  9.) 
£jà  mesure,  I,  10,  et  noie  d,  &3;  VUI,  - 
i5o. 


>\^jà  arbre,  XIII,  17&,  note  à- 
•^  astronomie. 

t,UyJI  XII,  a47. 

J3W  ^1  ibid.  aSo. 

jU)t  2^1  ihid.  a5o,  a54. 
»j^  IX,  169,  et  note  a. 

(^\Xmà  11,391. 

HgjLtà  plur.  ^Utti  XII,  à'jkf  et  note  a. 
UMbltVKMJ  XII,  499«  et  note  1,  5a  1,  prin^ 

cipalement  66  a. 
Juuâi  XIV,  lia. 
Ri^  II,  391. 

gAfti  —  ^ijài  Vn,  7a,  note  4,  et  73. 
iUbi  IV,  116,  note  m. 
fiàà  -  çfiâh  VII,  7a,  note  4. 
J^  IV,  i33.— Voyeijljal. 
Jlidbl  t(id.  etX,88. 

JjiiJSS  ^t  ihid. 
j^  titre,  n,  374. 

^jyUé  -  ^j^  c^A».  XIV,  495. 
j\Si  -  ^uuu  yi^iT  ~  u^jS'^Mà  IV, 

a3&,  et  note  b;  principalement  VI, 

comctions  au  tom$  V,  page  x|. 
jSé  soufisme,  XII,  33 1,  33a, et  note  a, 

334  et  suiv.  et  38a ,  383. 
j4J^  plur.  tyU  ibid,  333«  et  note  a, 

343  et  38 1. 
JÛU- MudI  iyo\  X,6a. 
yf^  plur.  1^  soufisme.  —  Voyez  jA^. 
a  fe  »  astronomie,  XII,  a54. — Voyez 

i;Xi  IV,  116,  note  m. 
^yJé  monnaie,  V,  aa5,  et  note  4- 
JuUU  II.  S91,  4i8;  Vm,  i4&,  et  note  1, 
i46;  XI,  lao,  note  4. 
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Ma  plur.  àM  IX,  389. 

^3^1  «iLU  astronomie.  VII,  84,  85* 
et  suivantes.  88  et  8g  et  sviTantes, 
lia  et  suivantes, 
g^^t  ifLU  iji\>  ihii*  93  et  gS. 
jlyjJl  «JUflLi  ^1^1  iUd.  84  et85.— 

iLX.AA^  mesure,  XII,  570.— Voyes  XI, 

118,  et  note  A. 
^  —  «^ÀJI  «i  surnom, VIU,  176, et 

note  1. 
^  le  Aà  m  balaibalan,  IX.  370.  386. 
(^  balaibalan,  IX,  3g4. 
>Lu  soufisme,  XII,  3^7,  et  note  1.-^ 

Voyet  jU. 
^Uà  baUdbalan,  IX,  368, 
(jUsU  ~  R  p\  mW  (^l^  n,  538.— 

Vojes  ihid.  Aag. 
jijrfâÂ»  vi]lerll»4i5. 
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animal.  XII,  A67.  et  note  i,  635, 

655, 661. 
fjk^  monnaie,  XIV,  363  et  Mg.  454. 
(^M^t^  astronomie,  XII,  a48. 
Juy  Xm,  !ko8,  et  note  a;  XIV,  369  et 

455. 
J^— ^  XIII,  174*  — Comparez  1,  a  59, 

a65. 

aS 

êj^  nom,  Vin,  335,  et  note  &. 
(jàAk  soufisme. 

fj.ùM\  oMll  X.  66. 

^ùJX)  oà^\  .ibii, 

(jiiéAJl  *-^(-^)  ibii.^6. 

iUfrUt  ihid,  66. 
J^  n,  391.— Voyes  J^. 

«X^uui  JkAi  XIV,  364  et  44g.— Voyes 
iUd.  5og. 

Joijju^  iit({.  a37, 46a. — Comparez 
^^  jlb#  iUi.  33,  note.  —  ia^j^. 

iLîL».  Jk^  i6iVI.  57,  note,  44g< 


O 


^5  voyei  c3b. 

3  abréviation  pour  J^  ou  Jaj  Oâ  K, 

go  et  116. 
^Ib  ou  ^l^  V,  ig8,  ao8,  ai  g,  aao. 

— Voyez  xm,  180,  18a. 
j^  II,  3gi. 
'ij^\à  plur.  j^j\y  —  c£;4>(>i  Xq,  4aa 

et  4a6,  et  note  a. 
^j\9  plur.  ^\j!â  IX,  10  et  suivantes. 
Noms  el  formes  abritées  des  prindpaox 

lecteurs  du  Qorân,  ihid.  gi  et  suiv. 

g6  et  suivantes.  — Voyez  -^4^^. 
jb  oiseau,  XIV,  3i  i  et  4g5. 
^•b  —  ^Uli  J^oi*  XDI,  35a, note  1. 


(/ib 

j^b  2Lj^\  rivière,  XIV.  476..  et  n,  1. 
^b  S^Km  ihid. 
^d^b  XI.  37,  et  note  1. 
^^UU)  v^l  X,  36. 

iLfiL4:t  ^b  -  iLftUjsl  Ub  xn, 

578,  note  i. 
«Uu}|  ^  îiid.  et  xm,  i85. 
^b  X.  63. 

<3b  (^)  IX,  &,  et  note  1;  fautesdans  son 
articulation,  ihid,  a5,  go,  116. — 
Voyez  V,  notb,  page  v  et' suivantes; 
Vm.  35a  et  suiv. 
En  balaibalan  ^  IX.  386. 
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cib-c3Uî^vni.  17,18. 

^^H^b  oiseau,  ihii, 

(Jb  —  Jb  kdiMb/  II,  5ai. 

>U^]b  vUle.  ihuL 

pi»  —  -^  pb  IX,  168,  ek  note  3. 

mU  surnom  de  Hasan  pour  ^$  ^\  à  U 
(3^lf  IX,  168,  et  note  3,  et  338. 

iUl^  S^À  liii. 

4>srb  XI,  a8,  note  1. 

Cb  astronomie,  VII,  86  et  87. 
~  Iaj^V^j^  IV,  991,  note  1. — Corn- 
parei  iUV»i..  —  Voyei  ^l^^. 
Jiljj  XIV,  3o4. 
4^  plnr.  \^  XIV,  137. 
A^  XIV,  3i,Aotea. 
p^lUàn  i;^  Xm,  i7a,etnotei;XIV, 
aoa,  38a. 
jl^  ou  ë^^S^  ^n,  a63,  a70,  n.  1. 
(jiM^  —  U^^  soufisme,  X,  78;  XII, 

317,  note  i,  3a3,  et  note  a. 
êH^  ou  f^  montagne,  I,  16,  et  n.  m; 

principalement  II,  47- 
vULiJ  XIU,  33i. 
A»  balaîbaian,  IX,  387. 
3i^  VII,  86  et  87.  — Voyei  ihii.  76.  et 
note  3;  XI,  3aiit  et  note  3. 
jMJI  4MI  X,  90. 
JyJ  Vm,  i4&  et  suiv. 
Ui  —  ^Ix^  ou  t^Uaik  V,  587,  note  a. 
Us  Xffl,  175.— Voyes  jlé^  174,  a45, 

note  a. 
jU^i  animal.  —  Voyez  j\i^yi. 
^jJL  bahûObalan,  IX,  370  et  suiv. 
«XJ  —  J^  «XJ»  son  abrériation  en  J 
IX,  116.— Voyes  iUi,  90. 
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3^  -  ^5sS  ^  JsrOa  XII,  633,  et  n.  a. 

d4>Ju  iiii. 
A^«Xi  sectaires,  X,  90. 

m,  611  et  suiv. 

Js(<)^  XII,  633,  et  note  a-,  Xm,  337. 

Iji  —^bb  t^  XIV«  77,  et  note  1  et  sui- 
vantes. 

j\^  titre,  V,  669,  674* 

^b*  -  i^'r*  ^>^^J*  MO,  309,  et 
note  a. — Voyei  ihii,  3i4i  note  1. 

U-tj^t^  -  iLj^t^^lpJ^  viUe  et  kc, 
Xin,  aaS,  a3à,  a34.  et  note  a. 

jUty  ou  jLttjk.  1^  vUle,  xm,  37a, 
et  noie  3. 
}^j\^]ji  autre  ville,  iUi.  note. 

W^  -  a^^  V^'y  n.  5o. 

^biji  rivière,  XIV,  476,  et  note  1. 

aa4«  note  1,  aa8,  note,  a73,  note, 
a78,  note  1. 
^1^  astronomie,  VII,  1 10  et  111  et  sui- 
vantes. 
0^1  —  ^j\jjS\  ibii.  177  et  suiv.  a  i4. 
note  a,  a  18,  n.  1. — Voyei  ^Uu^t. 
yl^  voyez  X^U  —  44;b  —  Ul^m. 
^j\jii\jU^\  vm,  346,  et  n.  a,  347. 
note  1. 

{j]j3i\y^  ibii,  346,  et  note  a,  347, 
note  1. 
k£0ji\jB  peuple,  XIV,  a83,  note. 
,r  J^ljj  plur.  {j^^\ji  XIV,  37,  note,  55, 
8a,  108,  111,  note  1. 
(jttb^t^  —  «^3!^  ou  ijm\àj^^  borde, 
XIV,  a8a  et  suivantes,  note. 
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ifjM  soufisme,  XII,  395,  el  note  3. 
^l^^  ilii,  3a6,  note  y^  SS*;,  et  n.  i. 

^Cottpares  Jj. 
^If^  XI,  3aAt  et  note  i. — Voyei  UAi, 

3aa,  note  i. 
^ji  lieu  et  ville,  XJSI,  %Zh%  et  note  a, 

aAy. 
1»;3  plante,  I,  a5a,  a56,  a65.  - 
^  firuit,  l,  a66;XIII,  176.-*- Compares 

^l^^  Xill,  174,  a45,  note  a. 
yijâ  XIV,  3i5  et  395  et  suiv.— Voyez 

p^i'  —  *>^.    '• 
^^VsJ^i  -  t^Vx^jiyJ  V,  196  et  aoi-,  XIV, 

174. 
9^ji  -^.Ajà  t^M^  lôeotion  proverinale, 

XII,  â5o  et  suiv.  ' 

pjJ^  pays,  XIII,  373  «  note  1,  173,  note. 

H^iSjjJ^  I,  374* 
^yiJjS   XIV,  496. 

ëi^  -  ^xi^  -  ê^y  ou  v5^  -  ^3JJ;* 

C5#Jir*  -  (s4^yj^  ^V,  65,  note  i. 

jjiij*  n,  391. 

(jmUj^  —  ^b^l^  ou  AJ»^i^  horde, 

XIV,  a  Sa  et  suit.  note. 
(512^. mesure,  XII,  596. 
(J^it^  peuple,  Xil,  675,  et  notes  1  et  6. 
JH^ji  famille,  IV,  548,  et  note  dL 
^^;\xi^JS  le  même  que  (s^X^ij^. 
ÂÂij^  et  MJj\xm  X,48. 
JS»ii,jdida«wi  VŒ,  17'a. 
xu*i  balaibalan,  IX,  38a. 
(j«humJ  IV,  i38,  note  f;  VIO,  a3a  et  suiv. 
jioft^i  montagne,  XIII,  3Sa,  et  note  1. 
^'^kM  XIV,  i33,  a4o,  a46,  a66. 
j(^ri&2  monnaie,  XIQ,  aa3. 


^I^bi  piur.  ^j\^^M  corps  de  troupes, 

XIV,  89,  gi,  116,  ia6,  a56,  373. 
^ai  IX,  60,  et  note  a. 
t^jkoA  -^jSLâttJi  fa/i  vtii  I,  a5g,  a66  et 

suiv.  II,  391;  Vni,  6,  7;  XII,  6ai; 

XIU,  175. — Ck>mpareK  Ju^^JL^t  ^ 

jim  —  «N^U  —  «XÂi. 
iUu^  -  iUM<^  XII,  43g,  591;  XIU, 

377,  et  note  1;  XIV,  116,  307. 
^j2Mai  XIII,  ao6. 
i^«)suâS  IV,  a3i,  note  a,  3i5. 
^\jàs  X,  35. 
^l«k»  -*>îU5^Ux3  XIV,  33,  note.  — 

Compares  à^j^j  ibid.  a37,  46a. 

^Um  animal,  XIV,  3 10  et  390.  —Voy. 

{jÊà\iyi  ibid.  478,  495. 
igJAÏ  soufisme,  X,  79  et  suivantes;  XII, 

354f  et  note  a ,  3&5,  et  n.  a ,  a56  et 

39a. 
^4;jj^\  Â«4^  X.  79,  et  suiv. 

^  m|itbémaiiqQes,Vn,gaet93;XIII, 
137,  i46. 
^^t^  Xin,  i4a. 

jksJi  vJbo»  Vn,  ga  et  gd. 
lûiai  IX,  60,  et  note  3. 
fhs  mathématiques. 

jflSiigU  XIH,  lag,  i4i.  i4a. 
A^io^^J^  g  loLii«^  ou  ^ylûà  ibid.  lag, 
et  note  i,  i3i,  r3a. 
ÂfiûSi  -  ^j^^  iUkt  astiiononne,  XII, 

a53. 
ç^^ULâ-Ri  montagne,  IV,  &4i,  et  noie  n, 
545,  et  noté  ;e. 
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Utf  ftbréiMticm  pour  J^Utf^  IX.jQO, 

— Voyez  ibii,  9a,  97.  , 
»Lii  plar.  X,  169  et  167. 
AÂJ  ftbréviation  pour  Hjé^mé  iuLi^  IX« 

90. 
jxU  mesure.  XI,  aA,  note  3,  Se,  n.  4; 

XII,  475.  ' 

ii>^  astrçnomie,  XII,  aAS* 
j^  rivière,  XIII ,  a8i,  note. 


tfJâ  grammaire,  IX, '35^  4o«  83. 
^.^  01A5  VIII,  3i8,  et  note  1. 
4^  V,  a  ]  a  et  aa&-*-Compâret  J>5. 
t^Xs  —  y^J^I  il.»  ft  Iff  sottfiime,  XII, 

34ii  note  1.  —  Comparei  &■» ^l  ^ 

i(i(i.  4a5  et  435. 

^^\  i^X^Ji^  VI,  348  et  soiv.  et  354 

et  s uiv. 
^yUii\j^  ibU.  349  et  suiv. 

^  étoffe,  XJV,  &33.  397 .£&  4i6.4ai. 
JjLU  --  iîKJUJUt  ijjfjt^  IX»  9,  47.  et 

note  1. 
^jj^  ~  j.i^:Aj  VIII,  i83,  i84.«tn.  1. 
(^ooU  ~  JMjJoXi  0OU&S,  XII,  34i.  et 

note  1,  34a.  et  38$. 
il^«wJJ«  bonnet,  II,  45i. 
^s>\^  ville,  XIV,  348  et  433«  5o5,  &i3. 
t^^jAi  —  ^^^^AaJI  (jwj i^  V  Wt-  surnom, 

Vni,  169  et  siiiy. 
jU  n,  i36. 
(i^jli  -.  ^>^  i^^U^  XIV,  ft53, 

note.  —  Voyei  Ai^. 
jftU  XI,  119,  note  5. 
^4,  JuJ:^^!  ^UJJ  XIU,  i83,  a64. 


^j\M  plor.XlV,  67.  . 
1^/^.4  —  b^  ptt  bj^Jf  XnC a5a, 
note  a ,  493.  — ^  Coa|Miei  fc."^,!»» 

^^(^â^^U  XIV,  a53,.note. 
4^  Vlil,  aa4  etaa5.  note  4. 
^yi  le  même  que  Màji . 
JUj  —  iiMA  00  Ost^M»  VI,  cofr$cii»9$ 
'  oa  <oiiM  /^,  p.  xj.«»G)mp«rea^^X«ii 

34>Mi  ou  o»«^^  XIII,ai6,«tn.  a* 

^XÂJu  ou  ^«XJJU  îiûl.  et  a7i. 
J^ù^  vogfe»  «xyî.    . 
Jutfûj  titre,  XI,  1 19,  noie  3. 
^lkÂ#  plur.  ^U  XII«  âa5».  543,  546, 

570. 
S^ya^^iitXiê.  ibid.  19a. 
(jM;^JaJL#  astronomie;  gtQ^ilMtX-^ 

XII,  a43,  a6o.  — «  Voyez  ihid,  tàà%. 
.  a53, 
JJUi  mesure,  XIl,  6q6. 
i^  —  i^yUîJl  j^jm  IX,  lao,  et  note  1. 
^«XÂ^i  (lises  ainsi,  k  la  place  de j^iVi^j  i 

et  de  cghaidart  cahmdiTg  dans  leX  H , 

pages  43o,  43 1, 466, 497. âoo,  5aa, 

5a  5  et  passim)  IV,  34a ,  noie  j;  XDI. 

&48«  a5o. 
<j^t^  XII,  4a6,  et  noie  a* 
^jJsyji  -^  ifihj^  ^  oJsj^  jl^  animal, 

XIV,  478,  495.— Vioyes  o^lki  iUi, 

3ioet39o. 
jU^^  voyei  le  suivant 
Jjfir^  **j^y  et  jU^jJB  animal, 

XIV,  3ao,  50K 
jaUjiP  XIV,  78. 
£JU^  ou  ^1^^  le  même  que  v^|yi> 
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t^Ui4jy>  -  ^\ùJji  V,  196  et  îion  3UV, 

174.  '- 

(juyà  astronomie,  Xn,'a48. 
Jh^3 jl^jJl  U->*  Vn,  84  et  86.— 
Voyei  ihii.  88  et  soiv. 
Jy  X,  99,  note  i. 

J3J»  XIV,  a6,  note  a,  83,  139,  i75:«< 
pauim. — Comp.  j^\^  —  ^U*ly^, 

JyîJl  ^1^1  î6ii  479,  note  1.— Voyei 

XIII,  a6%,  note  1. 
^yi  ^y\  XIV,  38  «  note. 
^^  XI,  55,  note  a. 

^^ <^(^yM  mathématiques,  Xni» 

147. 
S^l^  IV,  55l  et  suiv. 

^y-l^lX,43. 


iolill  o»Iaa)I  liûi  43.    . 
iutlAj  chez  les  Bathéniens  et  les  Dniies, 

IX,  166,  et  note  1. 
XuiLf^  Sj^^  lïûl.  i68«  et  note  3,  et 

aa& 
^W  mI»  surnom  de  Hasan,  ibid. 
JOéi  —  JyCél  XIV,  55,  note  i,  109. 
M^j>m^  plur.  jmXéLi  XII,  468,  et  n.  1, 

661. 
^^AâA*  titre,  IV,  39a. 
(jM^AJ  astrcmomie,  XII,  a55. 
f^ifi  ou  (j^  montagne,  I,  16,  et  n.  m; 

principalement  II,  47. 
J^  son  abréviation  en  ^  IX,  90. — Voj. 

ihU,  116. 
(:^  —  iUfti  ^  iUJkS}t  on  &JLftJi.tl  jy» 

IX,  lao,  et  note  1. 


ej 


id  voyes  <j>ï^. 

if)  abréviation  pour  ^Jm^IX,  116. 
VW'  balaîbahm,  IX,  386,  388,  395. 
f)^—  Sj^  Xn,  638,  note;  XIII,  ai4, 

et  note  1 . 
pjltft  jUp'  ibid. 
ifjéj\^  Aid. 
jJdSlé  ville ,  XIV,  474  et  suiv.  5 1  o  et  suiv. 
O^  (d))  IX ,  5,  et  note  1  ;  fautes  dans  son 

articulation ,  ihid,  a  5  et  suiv.  1 16» — 

Voyez  V,  note,  page  v  et  suivantes; 

Vin,  35a  et  suiv. 
Enbalaibalan  ^ IX,  386. 
jifé  X,  90,  91. 
jyifi  -  4fy>-aJUUl  j^Ufl  II,  4i5.-^ 

Voyez  ihid.  Un, 


ifi^^  forteresse,  XIV,  38,  note  1. 

J^^  soufisme,  XII,  3a6  et  378. 

(^\^  balaîbalan,  IX,  394. 

^\i  pays,  Xm,  3i4,  n«  1. — Voyez  ^Ji. 

J^i^l  U^W'  1,  3o,  33.  —  Voyez  iUd. 

35  et  suiv.  a56,  a64  et  suiv. 
^Ull  ou  ^^i  ç^ir  ihid. 
(^1^  VI,  335,  note  3. 
0^^^11,391. 

{^Xi5^  monnaie,  le  même  que  (^^^ 
l«5^  balaîbalan,  IX,  387. 
{j]yfy^—  aC«  {jijMyi^  X,  181  et  D.  a. 

Voyez  xn,  4o,  et  note  1. 
(s^^  ou  ^jXjp  monnaie, XIV, 4i« note, 
74«  et  note  1. 


50 


INDEX  DES  MOTS  ARABES, 


c^iS'-  J^^X^yi  XIV,  74,  note  i. 
^/Sj\j^:^  ibii. 

fJ^\  pt  X,  79,  86. 

^i?}*^\y  y^\  V^  ^^  96,  87. 

i^\xS'—jdm}\  iAxS' OU jMi  oUj  xm, 

18&,  187,  note  1,  ao4. 
»j\xS'  (en  Uodoustâni  jLLS)  XIV,  439. 
IiX^9L5"I,  i84,  et  note  p, 
vJuS' plur.  (iVaSÎ  VIII,  358.  et  n.  1. 
(jfcS^I,  266;  XI,  lao,  note  8. 
iUfAJkS  plur.  4^U5^ corps  de  troupee. 

Vin,  i4o.  note  a.-^Voyet  ihii.  137, 

note  1. 
L^  employé  pour  #l^  et  aS^X,  147, 

note  4- 
«^  XIV,  364  et  45o. 

jX  XIV,  49,  note  1. 

dJ«x5^(li8es  ainsi,  au  lieu  de  dJ«x5j 

XHI,  3a 3,  et  note  1. 
^^^t4>i5^  peuple,  Vin,  i34t  et  note  1, 

^  i58,  180,  note  3  (lises  a). 
dU«^^son  abréviation  en  5\  IX,  116. 
^1)1^  village  el  lac,  Vffl,  i56,  157, 

note  1. 
^3l^  ou  Wl;5"?  IV.  4a5,  note  y. 
X-^tyS"^ plur.  c:»Ut^â»  soufisme.  X,  38, 

46  ;  principaiement  XII ,  367,  et  n.  3, 

369,  370  et  393,  4oo.  — Compares 

A^lyj  secte,  XU,  34a ,  note  1. 

«^I^X,  73, 74. 

Wl^ou  UiJ/T?  IV,  4a  5,  note  j'. 

ijS^pluT,  «is»!^  astronomie,  VII,  ao  et 
34  et  suiv.  note;  XII,  a4i  et  a57  et 
|>afnm;Xni,  i46, 147.'— Voyei  jSl. 


êaXmjfxm,  a83. 

d^i5"plur.  ^\y&\  peuple,  XID,  3oo  et 

suiv.  307  et  suiv. 
(^M^IX,  137;  X,  a6. 

(^M^JU  iï»l&  astronomie,  XII,  a54  et 
a73. 
^i^balttbalan,  IX,  37a. 
I^bdaîbalan,  IX,  388,  389. 
^U«;5"ou  ^UAri^^provinoe,Xni.353, 

et  note  1,  383. 
y^  ou  fj^  XIV,  79,  note. 
syS"  ou  s^  ville,  Xin,  170,  et  note  i4. 

38a. 
^jà^j]^—  *^^Jf^  X,  147.  note  a. 
usufruit,  Xn,5o4. 
jmS{/j  Vin,  a9i,  3o7  et  suiv.  3io  et 
suiv.  3ia. — Voy.  V,  hôte,  page  vj. 

En  ba1aibalan^^«^y«0  IX,  374  et  suiv. 
vJUm5^  astronomie,  VU,  173  et  174. 

C>y^  ihiJL  94  et  95. 

(3^^l  JuU))  ou  iUMbJt  iUU^t  ihid. 
71  et  7a,  note  1,  i3a. 
UusS'  en  soufisme,  X,  a5,  a6. 

ULâJit  ç>^l  ^^' — Comparez  J^\ 
^^^xll  ihH.  90. 

iUU\C«  XII,  349,  note  a,  35o,  note. 
|Câ<5" ville,  XIV.  aa3,  et  note  a. 
(y)»jvriû5^ montagne, Xm,  35a,  notei. 
tçAiu  mathématiques,  XIU,  i3o. 

tfAiu  (fA^o  ifrûL 

ftj^oS^JU  ihid. 

(fJimi  ^X^  ihid.  i47* 
4^0jS^?  Vm,  5a,  note. 
i^jiT  Vn,  76,  note  3,  el  77,  86  et  87. 
US^ville,  XIO,  a7a,  notei,  373,  note  a. 
p»'IV,  673;XU,583, 
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j^'X  XIV,  171,  note  1,  a56. 

^  —  pJJteXI  «^1  aBtronomie,  XII, 

aAy. 
y^  —  cijP^  o^  diy^y^  ^V,  171»  ei  n,  1. 

a56,  276. — Comp.  e^l^lf^^l  ihid. 

68,  note  1. 
â3^  bonnet»  XIII,  371. 
«k^J^  nom,  IX.  398,  et  note  1,  Aia«  et 

note  1. 
Aj^UC  XIV.  3ia,393. 
La^JTou  U0^XIV,  ai4,  3a4  et  A06. 

— Voyez  Ai(2.«3oâ. 
A^  I,  ig5,  et  note  x. 
^^  XI,  116,  note  a. 
0^  le  c3t^  en  balaibalan ,  IX,  3.86. 
J^\iùjS'  ville  et  fruit,  II,  5a3. 
«remplacé  par  \X  X,  i47«  note  4> 
gOA^I^p  monogramme  du  Qorân  et  sa 

prononciation,  IX,  89,  note  A*  — 

Voyez  liiJ.  101  (*). 
Jly^TxiV.  lai,  ia3. 
^j^ ovL  ^Lm^  peuple,  VIII,  18a,  et 

noie  1. 
g^—  5>^XIV.  45,  note  1, 87, 100. 
Ma^^—  9^^  XIV,  70,  et  note  1. 
j5l;^35^1e  même  que  ^j^* 
ij^^ nomes,  VIII,  i5o. 
jÉiij^ou  Axi^^l  pays,  IV,  584. 
l^ipT-  jjTj/'ou  *5îj>Ê»  XIV.  \%^ 

note  1,  a55,  39a,  4o3. 
{J6^  ^yx  (jÇj^XIV,  ai4.  note  a. 
vj^jS'ou  jj^^XlV,  79,  note. 

«^juiTix,  394. 

ji^^p  astronomie,  VII,  106,  note  i. 
ssàKm^Vi,  48o.  note/ 
^US^  peuple. — Voyez  (j>t3[^ 

TOMB  XT.  —  IRDBX  OBimTAni. 


jjCâ^?  XIV,  3a5et4o6. 
4^ IX,  90. 

^jS'v-tfi  ièirf.  9a,  97. 

iU^  OU  iU^UIl  M^jii  VII.  88  et 

91;  XII,  a44  et  a6a. 
ij\^  ou  ij\xmi\  ^\^\  va,  88  et 

91- 

ijy^\  gjLi. XII,  a54  et  373. 

jy^^—  <^L3Jé(^  XIV,  90,  et  n.  t. 
A^kX^  OU  plutàt^U^STcorps  de  troupes  1 

IV,  470,  note  y. 
jdj5^ou  ^^'^  fruîL — Voyez  ce  mol. 
jI^— jj)|b  Kl^Iac.XUI,  a79t  note. 
{S^y^^  même  que  yJé.-^yoyai  ce 

mot. 
O^  —  U^'  U^  locution,  J[IV,  ^7, 

note. 
{jifS^eu  80uGsm& — Voyez  g>^. 
(jl^t  CaH  «Xli  locution, Xn, 336. n. a. 

— Comparez  »yXÀ}\  ^^  «XI»  ihid, 

368.  et  note  3. 
jm^yS^le  ^Li  en  balaibalan»  IX,  37S 

etsuiv^, 
^^-  aK^ou  jJ^frait.XHI.  175. 

et  note  4^.  > 

^^^^ftT  vêtement,  XIV,  333  et.  417. 
S  —  ^iS^  S  Xiy,  3i5  0t  39&  et  suiy. 

— Comparez  .4X4^.     .        ,      .<. 
J^i^ oiseau,  XQ,  5i4. 
if^  étoETe  (lisez  ainsi)  XIV,  3â7  et  49  u 
Ajfp  arbre.  Xm,  i74«  note  a,  •—Voyez 

>*.  ^       •.    .-^     .    ^.'     . 

Ufl^ou  !L3^XIV.ai4.3ji4et4<A 

•—Voyez  Uni.  3o4«   .   .   -    . 
is^my^ cvkt^Jl,  48.  <:      ./  <    . 
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2i lerminiôson  lurqueiV;  SgSiâote  i . 

O^  (2))  Voyez  V,  N<yi9,-p«ige  ▼  et  suivi 
En  bataibi^  mS'  ei  /  IX,  3fi&. 

,r 

^r  ids^  ibii. 

^bala{lMilaa,IX,388. 

^  XIVv  487. 

^j^  peu{d«,  Xnirdeo  et  mt. 

^yj^jS^—  ^Jf/^J^  gW*  lieui,  XIV,  60, 

ettiote  I, 
j&iii  i^iSTi  contrée,  XIV\  a  11.»  a4i- 

ia»l^^^4«b«^  iMd.  1 1 7,  ao8,  990.- 

4j^,dM»*^  nom,  ifriJ.  87. 
S^ou  s^viile,Xbi,  i70<,etnoteiâ« 

38a. 
jP  mesiife,- IX ,  1 67,  et  note  3,  a i3. 
y^^JUiS'X,  149,  note  3. 


J  voyez  f^^. 

V  (UJ\  ^^)  Vin,3a8et8atv. 

y  le  p^if  en  bdaSvian,  I7b;^86. 

^  abréviation  pour  yj^y  ^  DL,  90,  9g, 

111, 116. 
ui^  pierre,  D,  4i4.         •    * 
o^  ou  c;i»ll  idoto,  U,  i8«. 
j^  balaibalan,  IX,  3gi'. 
1^^  IX,  87  et'suiv.  90. 
f^yàf  i^  îM.  etSg. 
1^  vjti^  ibid.  90,  11 3. 
1*^' i( J )  IX , àet^uiv.  i4 f o:  h fautefr-dénê 
soDL  articulation,  ibii.  Sa^el  sniv.  — 
Voy.  V,  NOTK ,  pj  V  ;  Vnt i  S&^el'MM^ 


A  O  balaibalan,  IX,  388. 

«^tf  balaflbalan,  IX«  399- 

j?--  U*^  JS'  arbre,  XIV.  176,  note  3. 

^balaîbijan,IX,388. 

2}j,^^  XI,  57,  note  1. —  Comp.  (ji»^*> 

jU#^  ville,  Xin«  337,  note  1,  35o. 

jLm  QdJb  ifrûL  355. 
^S;^  OU  {^^  XIV,  ai4.  note  a.* 
j^  balaibalan,  IX,  369  et  aniv. 
M^^-y^  jy^^^Uc.  XIV,  3i,  et 

note  1. 
yj^3  ou  »^y^  eorpe  de  troupes ,  IV« 

470,  note  y. 
bôUl^i^^-^  JiM^Uê^^  xn,  434v 

'  note  a. 
^^^a^Tipays,  XIIi«  399,  et  note  3. 


|.^  (J)  _  En  balaibalan  ^  IX,  386. 

p»lt  uil^l  VUI,  agS  et  suiv. 

p»ll  oi^  ibid, 

uUl  p^  (^)  Vm,  3a8etsuiv. 
j««.^âf  ville,  VIII,  193,  et  noies  a  et  3t 

Xin,  337,  note  1. 
iu^  nom,  Vil,  a44  et  a46. 
(jMJ^  étoffe,  Xin,  aoif  et  note  a^  ai4- 
^^  soufisme,  XII,  3a4-et  377. 
^  balaibalan  tf  IX,  388,  389, 
ji^i  —jji  balaibalan,  IX,  Sgi. 
t,y  -  ^j\iibi\  yUJII  II,  4o4,  4oS. 
JJ  plur.  vUIt  X,  79. 
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fsl  bâkibi!«D«JX.388«369. 
(j^  balaibalan,  DL,  388  et.dSQ. 
^  bakîbakn.  a.  388,  3Sg. 
JSi  XH,  638,  et  note  1. 

r  ^        ©> 

^  —  iûâJ  grammaire, IX,  i3  eir}4^>et 
note  a. — Voyc»^  iftW.  i6  et  suîv. 

43JJ  lettres,  IX,  6. 

A^  *—  cir^l  ^^^1  terme  pouriaxnie 
da  Na,  Vm ,  48  et  8o.~.Coisipâret 
aKI  U3  i6ûl.  44,  et  n.  1,  45  et  suiv. 
et  74  et  sniv. 

4iiâi»  soufisme,  XII,  4a&  «t  43&,ri^o, 
note  4. 

^d  lX.3,65,66.--V6ycsiaU^3. 

â4  (:r=*  ffi.  3. 

^  ^  iM»  3,^Oietst|iv. 

(^  et  i^Jà^ïiear  dîffiiTOBoft,  AOH, 
363. 
AUL  (dur.  c^^Vm,  358^  eUiotâa. 
w*>;i«A>aiXl  bilaîbAlan,  IX,  393,  etn^^A. 
^jj  XII,  3o3,  note  3. 

^  nation,  Xni,  33o.'^ 

(•JO^  -  p>^  ^  **  pjjjJ^sîe,  X.  70. 

Jl».  on  jUt  ^ImJ  l0CiilîoQ,^X,  47, 
48;  prmcipaleaienk  XIV\  96i:ju>te  1, 
96,  note. 

^jj^ifi  ^UJ  XIV,  97,  note. 

(S^\  (^UJ  IX,  3«6,  37a  et  373. 
aJrJ—  &4jn  astronone*  XB,'>ii47  et 
a65.  —  Compares  j^l^  Mi.  a43  et 

^  monogmnme  grammatical  vlXfJkl^^t 
note  1. 


i*JU,XJH.i76.  ,    ,    ..       .  . 
^jAiJ  —  iaUBI  cijj;^  lX,9,47vetn.i. 
4Ûi  monaide,  Xni,  i9(t,  193.      .    c  ■_ 
U^^l  JJil  iif<;.  ail. 

jCI  fruit,  Xin,  175. 

yà^  grammaire,  IX ,  1 6  et  suivantes.  — 

Voyez  ^  et  ^  ihiii^^  et  i4,  ^ 
>   nùtea,  .    .  •.       Z 

4^  ville,  Xni,  170,  et  note  xX  38a. 
JI3^?  XII,i5a,nDfte9. 
kl  animal,  II,  4o5;  prindpidediettt  XII, 

634*  et  noie  a. 

Akloprpvinpe,  XH,  634,  note  a. 
fX  rMaîbriaii ,.  UBu 37a.    > 
JJ  X,  4o,4i. 

Jlttl  <»^l  Aid.     . 
qCjJ  fruit/  XIII,;  175,  et  ne«e  5. 
jayil  XIV,  439. 

jIHjJ  —  oj^iûJ  XlV,ii7,etBi4ea,. . 
«Ul  plur.  I4J  IX,S.  . 

^l^i  II,  369,  370;  IV,  55 1  et  mm, 
2PX,33. 
ia^A^sJ)  23J  IX,.i87. 
^^.  astroncttuiê,  jm^^AS,  et  aote  1,  et 

87. 
^  ,ne«um^21I„  5^7. 
jlP  n.  391. 

AijÀi\j^\  ibii.  &a3;'XIi,  695. 
jUtf>i  XIV,  76. 
yy  XIV,  3i6  et  396. 
iSjj^  corps  de  trpdpea,  I  •  •  189, 1  §5  ;{irin- 
loi^emfenfltS^véao  eiiàote  a. .- 
8. 
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Imj^  oa  L«*Mt5^^l  étoflb,  XIV,  337  ^ 
^IJ^  XIV,  335,  336  et  flac— Voyec 
U^  IV,  il56,  note  m. 


I«J  fruit,  XIII,  i7i.  el  noie  3,  2àb. 

ur^  U.  391. 

fejvl  —  Cd^ltt  <3.j;*-  IX,  9, 19  et  ao,  ji. 

et  note  3.^ 
(^  rV,  117,  note  p. 


I»  voyev  Afê. 

r  abréviation   pour  fj^  vJUI^^  IX,    90, 

ii3. 
U  le  |Oi«  en  balaîfaakn,  IX,  376,  385, 

386. 
^Uého^U  Vin,  i63,  note  1.  i64. 
Jkc^U  plur.  J^t>»  IV,  509,  et  noie  e; 

principalement  XII,  473,  note  4. 
iSfl&^U  —  is»tâ»^Ut  mathématiques, 

XIII,  i36  et  suiv. 
«â;UX,54. 

^U  pois,  XIII,  174,  et  note  &,  987. 
JU  mathématiques,  XIII,  i3o. 
ifoS^JU  ibid. 
JU  JU  Md. 
iUU  berber,  XII,  588. 
yJâjU  ou  ^^^U  mer.Vin,  155,173, 

note  I. 
sU  II,  373. 

(^l^U  certaines  contrées,  VIII,  160. 
Aa^U  plur.  ol«^U  X,  80,  81.  — Voy. 

ibid.  84. 
Hyc^]^^]  iijLf^Ui  9ou68me, 

ibid.  et  81,  note  3. 
3IM  Xn.  338,  note  1. 

A^k».li«^  soufis,  ibid.  338,  et  note  1,  et 

384. 
^l4KAf.«  grammaire,  X,  17. 
Aù^^  -.  id^X^  iyt  IX,  80, 84  et  suiv. 


Moymj^  astronomie, Vn,i5a, noie 4 > 
i53. 

ÛçtyttJ^  •  JijS  XII,  246. — Compares 

i<yt  balaibalan,  IX,  390. 
^Uu  balaibalan,  IX,  393,  394. 
A£>^itfU  -  S^^jaà^  i^  IX,  84  et 

86.— Voyet  VHI,  998. 
l»>UsU  soufisme,  XII,  344  et  387  et 

suiv. — Voyez  «ftàl^. 
iJf)f^Méè  cfaap.  de  ÏHiiofadêça,  X ,  a3o. 
oJft>&«  soufisme,  XII,  34a  et  386.  — 

Voyes  OU^. 
i..i>bg,<  OU  Jk«iMt  I,  aoo,  et  note  6,  201. 
j^JU  IX,  i44«  note  a,  et  193,  et  n.  5. 

— Voyei  ^1^/ 
Juiolt  IX,  87  et  suiv. 
JuoiiU^lJU^M  X,  5i,5a. 
JuioJb*  4Xi«  IX ,  87  et  suiy.  95. 
ôy>a&<t  — -  SLàyjgJL^  XII,  294  et  298, 

3a6,  3a8,  et  note  3,  338,  345,  et 

note  a,  et  378.^- Voyez  iyo- 
OsjjgCLm  soufisme,  XII,  344  et  388.  — 

Voyez  ^U. 
i^)jCU  —  ^j»xX\  IV,  49a,  note  A:. 
(jj9ûJê  soufisme ,  XII ,  3aa  el  suiv.  et  377 . 

—  Voyez  i,j^i^  —  ô;Vfe. 
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iLJjÀ'ÀM^  corps  de  troupes,  I,  186,  et 
note  q,  189,  igS,  noie  x. 

ghwjJL»  lettres,  IX,  8,  note  1. 
JUU  X,  66,  et  note  1. 

JUll>«)U  Md. 
&r^  -  S3^  Oji^  Vm ,  3a3  et 

suiv.  — Voye»  «^L^iSt.  . 
JU1«  mesure,  IV,  a36,  et  note  a. 

A^^  JUUU  XII«  6a!i,  6a3. 
(ûJi2i#  mathématiques,  XIII,  i&g. 
iifiaà  plur.  V3^  ^»  6i3,  noiea. 
iUw^UfS  X,  20. 
j^\aA  X,  186,  et  note  à- 
^S^  astronomie,  VII,  79  et  80. — Voy. 

AU.  ga  et  93,  lao  et  suiv. 
^>4^  IV,  438,  et  note  t;  X,  !k3,  a4. 

En  soufisme,  XII,  363,  et  note  a,  et 

397- 
Vj«^^  soufisme,  XII,  Sig,  et  note  a^ 

337,  note  a,  338  et  38&. 
hv^  —  hv^  fa^rl-^î-i^  (lise»  ainsi) 

Xm,  agS. 

«dj^  xn,  439. 

^X^  -  «-•jj>a!S  «><  I*»  86.— Voye» 

VUI.  ag8. 
^c^mjsS  mathématiques,  XIII,  i35. 

«xAaçS  1,57a,  note  j. 

U^À:?*  X,  a4. 

hy^  lettres,  IX,  7,  et  notes  5  et  6,  i4 

eti5. 
;^  IX,  90. 
j^  \M^  ibid.  et  1 15. 
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(j»^  -<  g^iMiya^  II,5ag,etnotec;Xn, 

63g,  et  note  1. 
j^jaA  -j^yA  dVy  xm,  355. 
(jêXsSA  grammaire,  IX,  la,  et  n.  3,  i3. 

note  a. — Voyes  VIII,  3ia,  n.  3. 

u;»lL»2;^l  mathématiques,  XIII,  i3i. 
M^^yA  g  loi  S  ,#  ou  ^yiûs  ibii.  lag, 

note  1,  i3i,  i3a. 
MàS»  lettres,  Vin,3a6.— Voy.  Ut«A^. 
i^-i^CX^  Vffl.311. 
^jàXd^  soufisme,  XII,  33o,  et  notes  a  et 

3,  et  38o. — Voy.  IX,  a70,  a'  part 
^^   >>  ii^  mathématiques,  XŒ,  i46. — 

Voyez  (^  ^^j^y  ^^^'  >3g. 
iS^dwl^  soufisme. 
^^JUJI  à^itnV  atf  locution,  XII,    3oi, 

note  5,  3oa,note  4* 
^^^UsJl  stimom,  i6ul.  3oi,  note  5. 
i^L^  soufisme, XII,  34gf  note  a,  35o, 

note. 
Jl^  -  (^^U  Jl^  IX,  168,  et  note  a, 

et  aa7. — Compares  ^^y^. 
«â>^i^  —  AÂ^  ^O^dd  grammaire,  X,  1 7. 
SLày^^^  ~  iLi^ Jk^  C>j;^  leur  ponc- 
tuation, VIII,  3a3  et  suiv.  —  Voyez 


mjOA  mois,  1, 35,  et  notes  m  et  n,  36.*^ 

Voyez  ibii.  3o,  3a. 
d^  ou  di^  JULiw  X,  ai8,  aig. 
^UX^ — ^UX^t  astronomie,  XII,  a4g- 
(j^^  monnaie,  IV,  434,  note'o^  4gg. 
ù^  son  nom  en  berber,  XII,  588. 
S^:^y^  ruse,  xn,  456, 46a.— CompaM 

J^  grammaire,  X,  8a. 
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^fi^  ^  OSi^l  (jUJ  DLtv866,  37a  et 
373. 

00  i3wt  IX,  87  «I  siiiv.— Voy« 
îftùl.  io«  i3,  ig,  66. 
^U  «>c«  ihU.  89. 


r>^ 


i&id.  87,  89. 


JyMiJbi«  4Xi«  tiûl.  87  et  suiv.  95. 
^^  JL«  ihii.  88t  et  Hôte  1. 
JgtâiJU  4Xi«  iiûl.  87  et  suiv.  96. 
iUt  vjJl  Vm,  391. 
jUI  c3j>^  tlûl.  3iA,  et-«iote  3;«IX, 
9,  19  et  ao,  73,  et  note  3. — Vôyes 

m    •> 

^^  mesure,  XII,  476,  5a&,  6&7,  54i» 

5&3, 546,  570,  577vXm,  369,  366 

et  suiv. 
3J  U,54.4a8. 
^t^^^  IV,  4ao,*iiote  m^  435,  note  p, 

466,  note  f  «  475,  note  c. 
ji^^  IX,  i44.  néte  4- 

I^4>w9  ifCi^w    astronomie,  VII,  58 

et  59. 
AiàJ^  grammaire,  VIU,  317  et  suiv. 

^jJ  et  A«»  ^Â^^  X..34. 
piw.  UaibalM,  IX,  385. 
^^4  mesure,  XII,  601,  606. 
iU||4>wt  -  <^l  êiXiO^  FV,  600. 
*  ■3»'i*>^"»  corps  de  troupes,  Xni,:e96, 

354. 
JliXdi  poésie,  X,  37. 
i\j^  -.  iljll  ou  «luJLai  it^  tms- 

tdlation,  XII,  a5o  et  368,  354  et 

373. 
ta*3l^  mathématiques,  XIII,  i3i. 
^\j^  X,  3 16,  note  a. 
j\j^  -^  j\jU  nnp4t,  VIU,  3o  et  33. 


i&émI^  soufisme, X,  tS;  | 
XII,  349t  note  3. 

>â»l^-  «>si^t>â»b^  XUI.399. 
— Voyet  as^. 

Il^\jjè  soufisme,  XII,  343,  et  n.  l,^344 
et  387. — Voyei4J2^. 

^j^  IV,  333 , -et  no|^  a,. d66. -^Com- 
pares J^j^  ->USjlki. 

2^  maEâiématiqne8,Xin,i35,i4o,i43. 

^Uk»^  1, 163, notée; XI,  iaa,noileii; 
principalement  XII,  5io,  et  neie  1. 

ja£^  IX,  90. 

jfiii»^  UU»3  îiùi  et  ii5. 

S5^  —  (^^^  Sdj^jè  surnom  des  habi- 
tants du  Hlaienderân,  XIO»  397. 

if)>j^  —  ^j^j^  X,  188,  et  note  5. 

Ml 

Bj^  mesure,  XIV«3i5,  334 et  396,418. 
okiy^  titre.  Vin.  193,  et  note  1,  19S. 
ftj^  astronomie,  XII,  35o,  a5i. 
Si^myê  coudée.  Vld,  i5o. 
(^HsdkjJê  arbre,  XII,  635. 
iUj^  pay»,VIHci45,  i46. 
ij^  mont,  X,  181,  et  note  a. 
M^^jA  vases,  XII,  494*        ' 
JU^j^  viUe,n,455;  VIU,i44. 
**-««>•  >^  11,455. 

JUm^^  ^  vra,  144. 

Mii^  pour  Mj^i^t  pays,  VIU,  i45,  et 

note  a,  i46. 
tix^l^  soufisme,  XU;  353,  note. 
0]y  ?  IV,  530,  note  c. 
y^}y»  IV,  48o,  note/ 
(2;[>«  bidaihdan,  IX,  393. 
^5;^  —  ivèi^y«  VIU,  i64. 
(fi&jiyè  —  iL&£>j^  XUI,  a^i5,  ^r6, 

note. — Voyes  éii.  i83. 
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ville  I  XII,  5do,  et  note  i. 
Jl*  X,  a4. 
SlylMbA  X,  ao. 
««XiflUwt  soufisme,  XII,  3M  et  388.— 

Voyet  «dl^.  ' 

^^Amm  X,46. — Voyez  ^jOsAm). 
ùi^4^SUê^  X,  189,  et  note  1: 
Jsi4bSi(i*.#  letti%,IX,  9. 
jfciftJJjKJtdMWn»»  lettres^  IX,  8,-^  note  4f  9» 

nolei. 
<^^tjtf^Mte<  —  cg^.>ja^lt  Xin,  318. 
iUsUiMt  lettres,  DL,  8  et  9. 
iyJét^  titre,  Xin,  ai5,  noie. 
^  Xn,  585. 

JjViiW'plur.  JjiIoUwyf  I,  276,  etn.  jf. 
iluUyt  —  âùLJll  lieu,  IV,  543*  et  n.  q. 
IV,  444,  n.  d. 


JLmii  *.i#V  y  li^  -locution,  IX^  93,  et 

note  a . 
XJU  G:!iULxm,  177,  note. 
A^M»  —  ^UVl  »^i  <yy>.  #  locution,  Xm, 

ao8,  et  note  4. 
SLjSémA  letlre|^  Vm,  337.— Voyes  ihid. 

317  et  soiv/ 
kMMt  ou  k^JU  I ,  aoo,  note  b. 
^J^MtmM  {dur.  (juLbMHwii  IX,  172^0!  n.  1 . 

^\,$Xmm*  ibiâ.  17a,  note  i;  X,  90. 
«^Uwiii»«  barque,  IV,  467,  note  n. 
SJymjè  —  #^■^1  JhJu^i^  'grammairoi  X, 

17. — Voyez  dljuiil  ihH.bOibi. 
J^i  m  m  lettre,  VIO,  3(ii  et  n.  1, 36a. 
--*  Voyez  J4s%^' 
ii^lM^-Si^iyJt  IX,  80,  84^ 
%uîv. 


^I^MMi  I,  a54f  et  note-j. 

«ViMMb*»  plur.  ^Imw»  IX,  160,  et  notera, 

et  ai7. 
&4i^U&y>  X,  ao. 
jLSk^  -  JL^I  jL-a^  X,  58.  —  Voyez 

S;UI  ibid.60. 
ÂUli^  X,  ao. 
iù^\jS^  soufisme,  XII,   349t  notft  a, 

^o,note,43i,note.^-*-Voy.  ^y%£^ 
ksAù^\jS^  X,  a9. 
j^dijyfe»  sectaires,  X,  90. 
J^jSk^  —  J^pUSkii  table  astronomique, 

Vn,  i56eti57. 
k^jA^  -  M^kjAii  Oyi^Jl  n»46i. 
«f)^Éây«  soufisme,  XII,  3a4  et  877. 
*V.!Ji<a>dt  —  <>i.»nA»«  IX,  i44>  note  a^,  et 

193,  et  note  5. 
duâyt  —  dLfiyt  «X^  xm,  177,  nota 
(jd^cÛM*  II ,  5o,  494. 
iUiÂâyt  IV,  4a5,  nota  a. 
<>^a»&*  [dur.  <\tffct<h<t  h  a5a,  et  note  r; 

IV,  5o8,  note  c;  XIII.  187. 
Â^flA.,»  —  &é^^U  secte,  VIII,  175,  et 

note  1. 
j^Uut  IX,  37a  et  373,  et  note^i. 
j^Uâd»  •-  «VrfUaXI  impôt,VIII,3oel33. 
ULaaiut  plur.  m»»Uâ^  VIII, a 90,  agi, 

et  note  1,  a9a,  et  n.  i«  3o3  et  suiv. 

— Voy.îiûL  357,  358.— Conf.0iyk 
vJL^t  kâi.  ^  iUi. 
sJLtfRJU  én*êj  J^  iUi. 
yAA  pays.  1, 169,  a5o;  U,  456  et  suiv. 
^ya^  —  ^l^t  f^^^\  X,  i& 
(AlAAâ^  XIII,  370,  et  note  a. 
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^h*AA  -  ^hAùU  ^\  VU,  93,  note. 
I^^ju&«  étoffe,  IV,  573,  note  7. 
(Jutâ*«  IX,  i65,  et  note  a,  et  3a4. 
a;Uâu—  flî>^  t^^^^^  grammaire,  IX, 

86,  note  a. 
j^^êàjè  poésie,  X,  63. 
fti>A>tfi4  XII,  585,  et  note  k- 
iU^Ua^  X,  ao. 
ôlb^  -  u^;^!  gL^JU  IV,  55o,  et 

note  j. 
&)Ua^  astronomie,  VII,  7a  et  73,  84  et 

85,  86  et  87. 
Â&flla^  lettres, Vin,  319,  note  1.— Voyez 

IX,  8,  et  note  3,  4a  et  suiv.  48. 
Jijl^  fTM  K,  7. 
dM  Vin,  3i4  et  suiv.— Voyes  Ôk«. 
']l^  étoffe,  I,  a5i. 
O^ia^  plur.  <3;Ua^  étoffe,  I,  a5i. 
j^  plur.  ^Uk^t  mesure,  XU,  476. 
J^  -^jUHj^  U,  5ao.  534— Voyez 

i6û2.45a  (l^^klUisr  ^^)- 
c^AIm  IX,  90. 

^^AIm  Uti^  iiûl.  et  1 1 4.  —  Voyei  ibii. 

99  et  m. 
iU^^ldbt  corps  de  troupes,  Xm,  396. 
j^Màa  IX,  37a  et  373,  et  note  1. 
j^fà^  grammaire,  VIU,  317  et  suiv. 

jfltS*  i^y^  ihid.  3io. 
Cm  grammaire,  VHI,  3oa,  note  1;  IX, 

85,  et  note  1, 86,  note. 
(^VdL)U4  mathématiques,  XUI,  i3i. — 

Voyez  ibid.  i3a  et  suiv. 
c;»ldyU  Oty^U*  ibii.  et  i34. 
c:»byu  ^à^5\jL«  liûf.  et  i3a. 
jft>^^*  prononciation  grammaticale  de  ce 

mot,  IX,  3o  et  3i,  et  note  a. 


^fA«  pays,  Xni,  169,  et  note  10. 

iiyjLê  sectaires,  IV,  44o.  et  note  y. 

^^^  ou  ijJ^  IV,  456,  note  m. 

>^U  -  u!/*''^!*^  Vm,346,etn.  a, 
347,  note  1. — Voyez  yt^. 

iy  ^  •  soufisme,  X,  38;  principale- 
ment XH,  357, 358  et  393. — Voyez 
ibii.  36i,  et  n.  a. — G>mp.  ^nU^i 

J4XJM  — jV^jJl  JiKju*  astronomie,  VU, 
84  et  85,  94  et  95.— Voyez  ibii,  88, 
89  et  suiv. 

ii]4XjM  —  iil^XjM  ^ttfl  astconomie,Vn, 
i34  eti35,  note  a. 

Bàjiuê  —  M  SJijMA  soufisme,  I,  188. 
note  r;  IX,  ia8,  note  1;  principale- 
m«it  XU,  391,  3oo,  et  note  1,  3aa 
et  377. — Voyes  ci^W. 

SUûjM  sectaires,  X,  90. 

ol^^iuct  —  çyl  fk  hall  mathématiques, 
Xni,  i3i. 

fjê^&uuè  —  fjè^S^tJi  fa^4^  mathéma- 
tiques, Vn,  68  et  suiv.  88  et  89. 

c^UljM  —  «:;»\jLUII  poèmes,  IV,  309  et 


SUIV. 


a5i. 
jVaa«  ou  jV^  wdUUw  X,  a  19  et  suiv. 
«K^uM  xm,  197,  et  note  1. 
yji^  berber,  XU,  586. 
i^U«  —  i^Ull  corps  de  troupes,  VU, 

168,  note  a. 
SJ^Sm  -  SJ^SJii  ^\  locution,  X,  i56 

cl  i63, 164.— Comp.  «UUJI  (^1. 
C;^^  II,  aa  et  suiv.  35,  893,  et  note  e. 


PERSANS, 

&jIoI  astrono- 


j^^JLU  — 

mie,  Vil,  176,  note  1. — Comparez 

^yU  X,  Qa6,  a3o,  note  1. 
b:>jJu  XIV,  iîi4. 

Mj\^j^jLmA  mathématiques,  XIII,  i3i, 
i34. 
^>^  plur.  ca»^U,<  IV,  495,  note  /. 
^Juê  balaibalan,  IX,  870,  371. — Voyez 


iU^ULt  mathématiques. 

aoUai^^  Xffl,  i3o.— Voyez  XU, 

q38. 
u:»^^\Ju«  astronomie,  VII,  1 18,  lao, 

lai. — Voyez  JIaAa^hI. 
âjj\jU  X,  48. 

&Wliu  mathématiques,  XIII,  129,  note  1 . 
4^^  ^liU  ihid. 
JUbUlt  astronomie,  VII,  9a  et  93. 
gloUu. robes,  XIII,  aoo. 
^Uu  Xin,  i58. 
«iJLt  plur.  c;>UliU  soufisme,  XII,  391, 

396  et  suiv.  3 1 7,  et  n.  1 ,  33a,  note  1 . 

— Comparez  JW. 
«^^Ju  IX,  i44,  note  4. 
^^iU  Ââ>^»»  astronomie,  VII,  58  et 

59. 
^gdSjL*  I,  184,  194. 
jaXaJU  IX,  a5o,  et  note  1,  aSa. 
^^iXJU  astronomie,  VU,  ai4f  n.  a,  ai8, 

note  1. — Voyez  (j^ji- 
^«XiU  XII,  633,  et  note  a. 
^«Xju  IX,  a5o,  note  1. 
««XJU  —  (:^l;ôJt  ««XJi^  astronomie, 

XU,  a49. 
{jijXA  berber,  XII,  585,  et  note  5,  586. 
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c^^A^  plur.  {j^jSl^  soufisme,  XU,3a6, 
note  1 ,  337 ,  et  note  1 .  —  Voyez 

BjÀdê  ville,  XU,  594*  et  note  a. 

(ji^jX^  ou  {jAj^iu  XIV,  3i4  et  496. 

(^^Ju«  VIU,  390,  393;  IX,  a;  noms  et 
formes  abrégées  des  principayx  lec- 
teurs du  Qorân,  IX,  91  et  suiv.  96 
et  suiv. — Voyez  ^^yb. 

i^^^yf^  —  eO^y^'  now.  VI.  3a3,  n.  1, 
3a4,  note  a. 

Bjyaji^  XU,  470. 

mIU  — >  ^Mi  (g^f  X,  100  et  suiv.  159 
et  167,  a65  et  a66. 

JJU  —  JudI  ij^  U,  4i  1,  et  note  t. 

u9^tJU  abréviation  pour  i^^l  dUU  X, 
1 83,  et  note  6. 

30sÂiu  ou  (^«XJJu  XIU,  ai6,  et  n.  a, 
et  371. 

gÂiU  et  gXlu  VIU,  395. 

fcAii  U  nom  et  titre  conmiuns  à  plu- 
sieurs ouvrages,  ibid. 

^V^JU  astronomie ,  VII ,  86,  et  note  5, 89. 
(jmIaJU  plur.  (jit^é  i!^>"*  nilomètre,!, 

371. — Voyez  II,  456. 
^U*lt  jb  U,  ag. 

«^«i^lC^  rV,  4ao,  note  m,  435,  note  p, 
475,  note  c. 

JUiâ^Ct  soufisme,  XIÎ,  349,  note  a ,  35o, 
note. — Voyez  OUU^. 

(jlC«  plur.  (2)-^Ul  astronomie,  VU,  8a 
et  suiv, — Voyez  m^  . 

sSiê  ville,  U,  4i,  417;  IV,  54o  et  suiv. 
—  Voyez  IX,  a5i  et  a64»  note  1. 
iCCt  JijSyjk^  X,  t8i,  n.  a. — Voyez 
XU,  4o,  et  note  i. 
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dignité  du  bouddisme,  VII,  a  AS,  et 
note  a,  2hb. 

astronomie,  Vil,  7a,  note  1. 
C^âm^^l  ihid.  i4a,  note  1. 
1^1  ^U  34XJ  ibii.  7a,  note  1. 
jj^*  lettre,  IX,  g. — Voyez  ibii,  i3  et 

i4t  et  note  1,  Ai,  et  note  1. 
(X*  balaibdan,IX,  371. 
^jHê  —  ^liU  balaîbalan,  IX,  371. 
(jM^Ct  —  JUuySJjê  XI,  i5,  et  note  1. — 

Comparez  2)jM  ihid.  67,  note  1. 
^^lU  I,  a53;U,39i. 

^i>^j^  I«  169;  n,  corrections  et  ad- 
ditions au  tome  I,  page  v. 
^^  raisin,  II,  486. 
^^)L«  soufisme,  XII,  3a6,  3a8,  et  n.  3, 

339,  33o  et  378. 
jMiJU  —  îumJU  XIII,  i84,  aoi. 
^■Anh  I,  a6a,  a63;  II,  469. 
ù^jLm  plur.  {j^ù^jLm  ou  il«X^)L«  IV, 
686,  689;  IX,  i56,  et  n.  1  (lisez  a), 
167  et  ail,  aia,  aa6. — Voyez ibid, 
laa.— Comparez  ikij\yj. 


,UM 


vUle,  IV,  5i5, 


notes  a  et  6^  53 1 . 

plur.  vjL^^L»  vêtement,  Xn, 

58i,  656,  et  note  1. 
(>4^  verbe,  X,  75,  76.-— Voyez  JUil. 
#LJLt  -  #Um  uJ^t  IX,  88. 

JlU  I,  544. 

liim  vif  XIII,  ao4,  et  note  a. 
JiUI  «X^  XIV.  3,  note  1. 
c^A^  astronomie,  XII,  a47i  a48. 
liOi-  JJliJt^U  X,  65,  66,  79, 80, 
81,  note  1;  XU,  3o5,  no(e  1. 
^i:>j}i^\  >éiU  X,  66,  79  et  suiv. 


«iLLt  ->  4â»^  «iUlt  son  abréviation  en 

i::9y!^uLA  X,  i83,  note  6. 
d)^  -  U^jJaJt  J>JU  IV,  677. 
&^vâ>^  Vni,  i36,  note  1. 
Kf^ykm  I,  a68,  et  note  a. 
j|^X«  le  même  qaejyJ^j  contrée,  XIV, 

49a.     • 
aiojks  manteau ,  IV,  573,  et  note  x. 
Mi^  eiplétif,  Vm,  aa7,  note  1.  *" 

Contraction  pour  U  (j^  ibid,  399. 
iO^U  X,  ao. 

^ykU  —  (^AJi   ou   (gy^.  >U   g>Jl 

Vn,  58,  et  note  3,  59,  8a  et  83.  — 

Voyez  ihid.  96,  note  i.  98,  note  a. 
'i^^SA  lettres.  IX,  11,  et  n.  a,  19  et  ao. 
duu^  IV,  ia8. 
jyi^  montagne,  XII,  598. 
MjSji  lettres,  IX,  11,  et  note  a,  19  etao. 
(^?  vn,  a45,  a48. 
(j^  poids,  II,  45,  et  note  a. 
si\  (j^  prononciation  de  ces  mots,  VOI, 

3a3,  et  note  1;  IX,  38,  et  note  1. 
U  (j^  sa  contraction  en  U^  VIII,  399. 

—  Voyez  Wt. 
i\km  idole,  II,  i35. — Voyez  »U«^. 
J)lU  -  jJJl  J)U^  xn,  a44  et  a6i. 

a 46  et  a64  et  suiv. 
iUi<iM\jLt  X,  ao. 
j^UU  corps  de  troupes.  Vin ,  1 37,  a.  1 . 

— Voyez  ihid.  i4o,  note  a. 

^\jyê   X,  90,  91. 

jaJU  XII,  447t  note  a. 

*JU  XI,  119,  note  6. — Voyez  ihid.  ii5, 

note  9. 
Oj^^  lettre,  IX,  9. — Voyez  ihid.  i3  et 

i4t  note  1,  4i« 


jll)JU  mesure,  I,  48. 

iUi«iU«  lettres,  IX,  8«  et  n.  3.— Voyez 

Vin,  3ig,  note  i. 
SULiijy  -  ^3^1  JUkJU  Xn,  a53  et 

373,  a55  et  274. 
j]n'ikm  —y  IrS  Â  Kt  ç^^X  â>  I  astronomie , 

VIT,  73  et  73,  ga  et  93. 
^^UÂy#  -  ^^UUU  -  ^ULU  XIV,  48, 

n.  a,  11 5.  —  Compare*  jVjUI^  — 

jUil^»>  —  J3J. 
AkUiU  lettres,  VIII,  3ig,  note  1;  IX,  8, 

et  note  3^ 
(^diaiM  IX,  87  et  suW. 
JuNdUU  i^U&U.^!  X,  5i.  53. 
JjiaiU  Ow«  IX,  87  et  suiv.  96. 
^^UJÎJU  —  ^^JUJJL*  pays,  XQI,  388, 
I      note  3. 

JJiU  XIV,  335  et  4o6,  5o3. 
yJU^  —  aVJUa  le  même  que  ^^VjUa. 

— Voyez  ce  mot. 
Jn^  IV,  5o8,  n.  6.  —  Qmiparez  «)axM 

i^ju  xn,  477, 478. 

A^  X,  47,  48. 
^U^  Yoyez  le  suitant. 
Jij^  IV,  574,  et  note  à, 

Jw^  —  UiU  «X^  XIV,  130,  3o3. 
^4X4^  surnom,  II,  i46  et  suiv. 
yU^^^  fète,I,  3a,33. 
^>j^  IV,  383,  391,  et  note  r. 
9^my^  lettres,  IX,  7,  et  notes  5  et  6, 

i4  et  i5. 
^^Vâ^  fête,  XIV,  373  et  458. 
\y^  —  i^^  arbreet  fruit,  Xni,  175. 

et  note  3,  383. 
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.  'I^««  soufisme,  plur.  de 
Voyez  ce  mot. 
i^l^  coutume,  XII,  553  et  suiv. 
^3!^  poésie,  X,  30. 
gSt^  astronomie,  VII,  73  et  73,  94  et 
95. 
\S\^\j\y\  ^\yM  ihid, 
«Xf^  plur.  8«Xf)^  VIII,  193,  et  n.  1. 

«Xjj>«  —  {ji^y^  Aid.  et  i48. 
yS^  voyez  ylil. 
JUa-^  XIV,  133. 

jyfê  arbre,  II,  89,  391,  5o7;Xin,  174. 

et  note  3. 
{S^y  —  (9*3^  o»3«^  XII,  558  et  suiv. 
jUit^yj»  XIV,  3i3,  3a8  et  393,  4io, 

.  4ii. 
^y^yA  X,  65. 
(iLui^  XIII,  377. 
njys  IV,  498,  note  n. 
ljÉ>y^j>^  arbre,  II,  457. 
y^oJ^  xn,  5o5,  517. 
uy-î^•  X,  90. 

^u^^  n,  433,435. 

^V*  —  djj;-«^  ^"W*  iî«ux«  ^iv,  60, 

et  note  1. 
i^MtJfS  V,  313  et  336;  XI,  63,  note  1. 

— Comparez  j\Âà\y^ . 
Juut  ^  yi>i  .iiiji»^^!  Jlaj*  locution,  XIV, 

49 ,  et  note  1 . 
Juu»  mesure,  I,  48,  49  et  suiv.  55. 
Juy»  astronomie,  VII,  56  et  57,  84  et 

85,  130  et  131. 
àfi^  ou  (^  balaibalan,  IX,  870. 
I<v«  (f*)  IX,  6  et  suiv.  i4  ;  fautes  dans  son 

articulation,  ihid.  5i  et  suiv.  84 •  90. 
9- 
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^^^  {-)  IX,  ii3. — VoyeiV,  hotb, 

pagev;  Vni,  3ii,  35a  et  suW. 
En  balatbalan  U  IX,  376,  385,  386. 
^^  l<M  IX,  5i,  5a,  et  note  1. 
ifl^  ibid.  7. 
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LmJI^  hérésie  des  Hindous,  VII,  2àk, 

et  note  4.  347. 
iU^yt  V,  21a  et  aa6;XI,  6a,  note  1. — 

G)inparei  j^]/f  - 


O 


{j  voyez  ^y. 

\à  le  ^yi  balaibalan,IX,  36g,  et  notei, 

386. 
c/b  dent,  IX,  3a,  et  note  3. 
Juu»-jb  fruit,  II,  3gi;  XIII,  175. 
^j\i  II,  3gi;  VIII,  ao,  a5. 

e^l  ^b  I,  a54. 
Su^ym\à  vêtement,  IV,  4a6,  note  c. 
^b  —  ^UJI  astronomie,  XII,  a54. 
^b  -  ^Utt^b  Vra,  5a  et  85. 
V^b  balaibalan,  IX,  3ga. 
x«b  V,  66g,  note  1 . 

mJa  jsiUa  XIV,  a la. 

J3y^  -^ji^^jy^y^  **^»  ^™»  ^80,  noie. 
w^b  plur.  oly  Xm,  184. 

«ifA^n  4^b  XI,  3g,  note  8. 
i:;>UiXIII,  176,  et  note  3,  ai  a. 

ss^j^\ jf^\  ibii.etVl,corr6eti<miau 
tome  I,  page  xj. — fnmiinrrTj^i  1 

ù^i  Xn,  616,  note  3. 
»;^^^-j  grammaire,  IX,  10  et  11,  et  n.  1, 
ao,  et  note  1 . 

•^-aJJI  »)4  ihid,  ao,  note  1. 
Ai  balaibalan,  IX,  3go. 
Aô?  Vin,  i36,  note  a. 
j^  —  jUj  iiOM^  locution,  XIV,  aa6. 
iy&»  astron<Mme,  XII,  a46. 

«)^^t  i[;A»  ik'i.  a47. 


iJCf  -  iUVji^  xn,  663;  Xin,  aog,  et 
note  4- 

(«Ai^  plur.  «fAj^  i6ûi 

^  X|  63. 

j-W  n,  3gi. 

^  -^  jkft  xn,  3aa,  3a3  et  377. 

J^  I,  a55;  n,  4g  et  suiv.  3gi. 
'   fj^  balaibalan,  IX,  3go,  3g  1. 

V^  X,  73. 

c^Jsj  X,  186,  et  note  3. 

i^ù^  —  «^«XjJl^b  n,  36g.  370;  IV, 
55o  et  suiv. 

tL&tj^  XIV,  a5a,  notes  1  et  a,  4g3. — 
Voyes  tt^tjTf  . 

ii^ly  IX,  i63,  et  note  1,  aai.  —  Com- 
parez «X^^. 

tfo^UiwJ  —  ii'h^^mJ  ^'^kkf  ^j^jiS»  iiiAMtj^ 

locution,  xn,  43a  et  437, et  notes  6 
et  8. 
iUfi^i— ^b  KJf^^^   X,   ai3  et  ai5, 

note  1 . 
jMtS  idole,  n,  i3o,  i34. 
j.^iûi\  jMàjiS  astronomie,  XII,  a54- 
^\^\jmêjJ\  ibid,  a  5 1,  354. 
^j\jM»j  ïbid.  a5i. 
i^gfXmj  balaibalan,  IX,  3ga. 
jmUmm»  n,  4o3,  407. 
i^  -~  iXmi  I,  35;  Vin,  i83,  i84,  et 
note  1,  i85,  186. 


PERSANS, 

jSUi  oa  ijÀà  balaibalan,  IX,  3  70. 

soufisme,  XII,  4a4  et  A3o,ei43i, 
et  note  a. 
(JS^^  ou  (j^iA^b  baiaibalan,  IX,  3ga. 

JkJl  àjUt  X.  43,  60,  61. 
JlJt  ^UjSt  i&id.  43. 

iUâj  étoffe,  Xin,  aoo,  et  note  a. 


monnaie,  l,  174 «  note  h,  igi; 
astrolabe,  VII,  i36,  note  1. 
^lyL))  Ubâi  astronomie,  VU,  84  et 

85  et  suiv. 
jV^jJl  vJUâi  k^  iiii.  84  et  86,  87. 
^V^jJI  sjùai  'ij4i\^  ibid,  ga,  g3  et  i23. 
\j»y^  —  fj9yAii\  JM  secte,  IV,  687, 

note  «. 
iv^^^uûi  sectaires,  X,  Sg. 
^^^ioi  I,  a54«  et  note  âp;  II,  3gt,  4a2. 
k^iM^j  lettres,  IX,  6. 
ii^UpJ  sectaires,  X,  58,  5g. 
j  ,h  Ifi y  —  j  aUâJI  astronomie,  VII,  go, 
note  1. 

^^Ua)I  «UjJI  astronomie, XII,  a4a, 

et  note  1,  a43,  a5o. 
:>;ljJi  Ajùi)  ibid,  et  a5o. 
^UUâJI  ibii 
é^\MJ  voyez  le 
jdJii  étoiles. 

(4;^juall  jftuuJI  ksAJ^  XII,  a48.— 
Voyez  II,  53i. 


d.  a5o. 
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i^yù  fruit,  XIII,  175,  et  notes  6  et  a. 
iLÂJ  plur.  KsJL^^  XU,  287,  3 18,  et 

note  a,  373. 
ijtÊÀà  soufisme,  XII,  427,  note  7. 

f^Jù  ]ûj^  ibid.  33 1,  et  note  1,  et  38i . 
fjêJckJ  iLk^uSÙ  ou  ^nJUJI  îùiééwI^ 

locution,  iiûl.  3oi,  n.  5,  3oa,  n.  4- 
kii  n,  3gi. 

kJUJ!  j-^^l^i  XIII,  ao3,  et  note  1 .  — 

Voyez  XII,  4a6,  note  a. 
oUb  XII,  633,  et  note  1. 
Bj\jù  XIV,  116,  lag,  note  1. 
^  »;Ug  IV,  4g8,  note  «. 
IjJii  soufis,  XII,  354 1  et  3Qa. 
hii  grammaire,  VIII,  agi  et  suiv.  3o6  et 

suiv.  et  note  1 . 
kiU)l  J^l  ibid.  3a6,  et  note  1. 
XbJU  plur.  liA»  grammaire,  VI,  33o,  et 

note  a;  VIII,  agi,  ag3,  et  n.  1. 
iUaiUJt  la  goutte  qui  annonce  la  crue  du 

Nil,  I,  a 63,  et  n.  s;  principalement 

Vffl,  4o,  4a. 
J^  IV,  5aa,535. 

^lùN^âû  ou  j^^^ai  —  ^j^j^^  peu- 
plade, XIV,  a84»  note,  4g4. 
3U  -3U  oô^  XIV,  3. 
^ytJÈ  animal,  I,  a55;  II,  457. 
|CâUi  baiaibalan,  IX,  371. 
j\^  ~  jlyjj)  JJvjM  astronomie,  VII, 

84  et  85,  g4  et  g5.  —Voyez  ibid:  88, 

8g  et  suiv. 
^VyjJt  sjbo»  ibid,  84  et  85  et  suiv.— 

Voyez  sjbo»: 
ô^  XII,  617,  note  1. 
jl^y  temple,  H,  474. 
ç^ljl^  baiaibalan,  IX,  3ga. 
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3j2jt^  Vm,  àSf  et  note  i . 
(BV^JX>y^  îk'^'.  i8a  etsuiy. 
^4>uiâAA«jfi^;{^  ibid. 
iSJVy^  vêtement,  XIV,  35a «  354  et 
437,  A4o,  principalement  &06. 
»Uy  IV,  6ai. 

^jyi  (^)  IX,  6  et  suivantes;  Ceiutes  dans 

son  articulation ,  ibid,  35  et  suiv.  80 

et  suiv. — Voyez  V,  note,  page  v; 

Vni,  35a  et  suiv. 

En  balaîbalan  L»  IX,  369,  et  note  1, 

386. 
iuA^  ou  iU^A^  (j^  IX,  6  et  7. 
iUi&U  ^y  VIII,  3i5  et  suiv. 
O^y  V,  aoi. 
j  XIV,3ia,  3ai,3a8et39a.4o3,  4ii. 
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*Ai  IV,  116,  note  m. 
^  -  ^  i.  balaibalao,  IX,  Sgo,  Sgi. 
yl^ixi  II,  369,  370;  IV,  55 1  et  suiv. 
(jLm  mois,  I,  3o,  3a. — Voyei  Md,  35 

et  suiv.  ai6,  a64  et  suiv. 
UôJajui  ou  (j»h  À  ?  Vin,  i55,  173,  et 

note  1. 
a)uv3  I,  367. 

»ir  skxi  XIV,  495.     . 

ji^Ié^  I,  a58,  et  note  h. 
|<vi  bahibalan,  IX,  394  et  suiv. 
M^^  —  JV^  A-^-M  OU  ^  ville,  IV. 

583. 
J4Hï^  VIII,  147,  note. — Voy.  ibid.  i44. 
V^A^  Vffl,  147. 
4^  animal,  X,  a59,  et  note  1. 


(A)  »Vj^  IX,  4  et  suivantes;  fautes  dans 

son  articulation,  ibid,  ai  et  suivantes. 

—  Voyei  V,  NOTÉ,  page  v;  VIII,  35a 

et  suivantes. 
En  balaîbalan  j^  IX,  38i.  386. 
^gJU^  ou  i^m.s\  ^  ville.  XIII,  169,  et 

note  8,  38a. 
&4i4^\^  coudées,  Vm,  i5o. 
^l^  —  fjA  balaîbalan,  IX,  39a. 
(gmj\A  ville. — Voyez  ^l^. 
(^^U  et  iS^ym^  grammaire,  IX,  10,  et 

note  i. — Voyez  ibid.  6,  7,  et  n.  4. 
^\j^  balaîbalan,  IX,  368. 
Ji^  idole,  n,  i33,  i34,  i36. 
ij^'  èrc.I,  4a. 

j^  le  >U  en  balaîbalan,  IX,  38i,  386. 
i«X-jr^  plur.  Vin,.  19a,  et  note  1. — 

Voyez  1X4^1  ibid.  i48. 


V^b!>^  ^'U«»  IV.  36a,  et  note  j. 
(jMb^  balaîbalan,  IX,  369. 
f6^  surnom,  IV,  553,  et  note  k, 
*-»JL0  astronomie,  I,  a63,  note  <;  XII, 

a46,  a47,  a49. 
j)^:^  montagne,  XIII,  3a8.  , 

^^j)^  tribu.  —  &^j}iA  ibid. 
J^U  impôt,  vm,  3o  et  3a. 
i^A^  astronomie,  XII,  a54' 
^L«L^  arbre,  XII,  6a3,  et  note  1.— 

Voyez  ibid.  6i4,  6i5,  6aa. 
^jI^  arbre,  I,  a5i;  VIII,  i45,  et  n.  1. 
—  Voyez  XII,  6i5. 

^\  ^^  I,  a5i. 

J^}<^^  ibid. 

U^  Xm,  176. 

«■ 
iU*^  IV,  116,  note  m. 

En  soufisme,  XII,  3o3»  note  6. 


PERSANS, 

tyl  (^)  Vin,  3o8  et  saîvanlM,  619,  et 
notes  a  et  3,  36o  et  suivantes;  IX, 
4  et  suiT.  7,  16. 
Fautes  dans  son  articulation ,  IX ,  1 6  et 


suiv. 


Ses  différentes  règles  d^orthographe  et 

d'analogie,  ibii.  67  et  suiv.  84  et 

suivantes. 
En  balaibatan,  iUd.  379,  38i,  384* 
ii:»\y$^\  ^^^y^  (jt  ics  ut\  manière  de 

s'assurer  des  lieux  où  il  peut  y  avoir 

un  hoBizah  dans  les  mois,  VIII,  3^7 

et  suivantes. 
•li^ijyj  IX,  7. 
i^Vj  iyi  Vni,  3a6,  et  noie  a. 
lAù^j^  5>«  DL,  80,  84  et  suiv. 
A^;..^Ct  iyJt  ihii.  84,86.— Voyez 

Vffl,  398. 
iL^j^y^  iyJi  IX,  86— Voye«  Vm, 

agS. 
A^^  iyi  IX,  80,  84  et  suiv. 
iiyJ^\  iyi  ihid.  10,  11,  et  note  1,  ao, 

et  note  1. 
éyt  UJ\  VIII,  391,  358. 
il>^l  ^g-jçJL^  VIII,  319,  note  a, 
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3ai,  et  notes  1  et  3. — Voyes  IX, 

18,  et  noie  1. 
iy^]  v-A-Mi^  X,  69,  70.  —  Voyez 

le  suivant 
»>fyJt  Juy^iMJ  VIII,  319  et  suiv.  36i, 

etn.  1,36a. — Voy .  IX ,  84 1  et  n.  1. 
'ày^\  êjy^  Vill,  3a6,  et  o.  1,  3a8, 

at  note  1. — Voyez  IX,  7a. 
'iy9^\  U^y  Vm,  36i,  et  note  1;  IX, 

84,  note  1. 
^yJi  granmiaire,  IX,  7,  notes  5  et  6. 
iuA.^4XJL^  mathématiques,  XIII,  lag, 

139. 
iLA-iM^XÂ^Jt  X  ^  "^  ^1^  locution,  ihii, 

i34. 

'Â^i^JJ^  —  JS^JO^t  ij>y.k  mA\    II,  4i6. 

jûiÂ^  astronomie,  XII,  a 46,  a49- 
^1^^  et  4^3 La  grammaire,  IX,  10,  et 
note  1. 
kjfJ5\y^  C3j2^  ihii.  6,  7,  et  note  4. 

u^y^  -  uU^•  U^>*  "v»^'®'  *ïV,  36, 

note  1 . 
^j^  monnaie,  XIV,  5o8,  609. 
9^i^  astronomie,  VII,  16a,  note  1. 
dyA  X,54. 


y  voyez  y^.^ 

;  (vJ^mJ!  (3^)  Vni.agg. 

itiS^Xj^t^  soufisme,  X,  3o,  note  a. 

^S>\y  II,  46a,  note  e;  XII,  439. 

^1^  plor.  s::A^j\^   soufisme,  XII,  3oo, 

et  note  a,  370,  et  note  3,  et  4oi. 
^^1^  ou  (gyJLj;!^  ville,  XII,  535,  et 

note  a. 
j\y  —  i»)!^  balaîbalaD ,  IX ,  374, 38a,  n.  1 . 


JI3  balaibalan,  IX,  388  et  389. 

Jutfl^  soufisme,  XII,  3a6,  et  n.  a,  337, 

et  note  1 ,  338  et  379. 
^(3  astronomie,  VII,  i3a,  note  a,  t34, 

noie. 
JOt^  plante,  II,  5 18. 
3(3  (3)  IX,  6  et  suiv.  8,  note  1,  11,  a9; 

fautes  dans  son  articulation,  ihii.  54 

et  suiv.  73,  et  note  3,  85  et  suîv. — 
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3»3  t>)  — VoyeiV,iiOTE.pageV;Vm, 

aa8,35a  etsuiv. 
En  balaibalan  j3  IX,  370,  374,  386. 
^ipi  c^Js^  Vin,  397. 
»oJij  i^\y  ibii,  ag8. 
t^3'3  IX,  ag,  74. 
il:^^  3I3  tiid.  74,  75,  et  n.  3  (lis.  1). 
^\kys^  ^'j  *"'•  7- 
i^ît^  3'^  '^'^-  6  et  7. 
^3  animai.  II,  53o.  ^ 

M^^  mesure,  I,  364,  note  x;  II,  correc- 
tions et  additions,  page  vj;  XII,  àjb. 
4K33  '"  ty^  ^^^  poésie,  X,  37. 
j3^  mathématiques. 

^r>^J3^  Xin,  139.  — Voyez  ^ 

ihid,  i46. 
jdftjJl^3  ihid,  139. 
«Ko^^  plur.  «X-x^l^*^  soufisme,  XII, 
299,  et  note  1,  3i5,  note  1,  3i6, 
note. — Voyei  ihid,  433,  et  note  3. 
c;»Uj)4X^3  ihid,  3o5,  et  note  a,  3a5, 

et  note  5. 
â|^3  ihid,  3i5,  note  1,  3a5,  et  n.  5. 
«X»ly)  ihid  3i6,  note. 
«^Vaj|4X<»-3  X,  39. 

En  soufisme,  voyez  «X^f-j. 
l«Ko»3  mesure,  XII,  54 1. 
^^y  X,  a6. 

En  soufisme,  XII,  3i5,  note  1,  3a&,  et 
note  5. — Voyez  ^^^j^. 
A^^3?  titre,  XI,  5o,  note  a. 
^3  idole,  II,  i3o,  i34. 
•^3  cauris,  XII,  649,  et  note  1. 
^^3  II,  37,  4o. 

j3  le  ^\j^  en  balttbalan,  IX,  370,  374, 
386. 


JJ>^^JJ>  litre,  IV,  445,  et  note  e. 

4^3  arbre,  XII,  65o. 

(jm;3  plante,  II,  43,  391,  et  note  d,  4o3, 

et  note  ji. 
Jut;3  monnaie.  —  Voyez  *^j^  • 
(^3bjl3  berber,  XII,  58o,  584. 
#U|;3  on  A^3  monnaie;  le  même  que 

*^3  —  A<j3  —  *^3  et  MjJ^j  monnaie, 

XIV,  363  et  448,  prindp.  5o8. 
£V^  ou  ^3^3  IX,  180,  et  n.  a,  et  a45. 

—  Comparez  ^^3!  ou  ^x»^  ^^^ 
36,  note  a. 

1^3  balaâ>alan,  IX,  369,  370. 
(j()3  astronomie,  XII,  a49. 
ixJIi3  —  JAAdMy  IV,  4a5,  et  noie  a;  VI, 
correcliofii  aa  tome  I  (lisez  /F) ,  p.  xij. 

—  Voyez  V,  ai4. 

hmj^  plur.  io\mj^\  astronomie,  VII,  58 
et  59  et  suiv.  73  et  74 ,  80  et  suiv. 
.    a3o  et  a3i  etsuiv. 
hm^:t\  {j\^^\  ihid,  67,  68  et  69,  8a 
et  83. 
^  VIU,  i43. 

i:;»^^3  montagne,  XII,  538,  note  6. 
JU103  grammaire,  IX,  61,  et  note  3. 
J^^^^  U^\  régies  de  cette  lettre  avec 
le  signe  d'union  i^k^,  VIU,  3aa  et 
suivantes. 
yi,^  XI,  3i6. 
4X^3  berber,  XII,  58o. 
«XÂà3  province,  XIV,  aa4,  et  note  a. 
U3  —  XmÀ^  pour  4ttl  Li3  terme  pour  la 
crue  du  Nil,  VUI,  44*  et  note  1,  45 
et  suiv.  et  74  et  suiv.  —  Comparez 
^SjJi^\  iUJl  ihid.  48  et  80. 


PERSANS, 

uy^  plur.  olSîjfl  aoufiflme,  XII,  371,  et 
noie  1,  et  4oi. 

oijpi  (X^  ^*^  locution,  ibii. 
v^^  grammaire,  IX,  61,  note  3. 

uAj3  plur.  OyS^jy  IX,  go,  111,  ii3et 
auiv.— Voyc^VIII,  36i. 

j^\^  vJUJj  IX,  90  et  ii4. 

dj^uAj^  ihid.  go. 

1^^  uAj3  iiid.  et  1 13. 

jys^  UiMjy  ihid.  et  11 5. 

fj^^jjê  %Ji3<^  ibid, 

i^UùJÊ  Ui3>y  ibid.  et  ni, 

«)Amm^  jUj^  ibii.  90. 

^^  ^  ibii,  go,  1 1 1 ,  1 1  &. 
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vJL  i^  appliqué  à  radoucissement  du 
hamaMhiVUl,  36i,  et  n.  1;  IX,  84. 
note  1. 
i^^  mesure,  XII,  54 1,  543,  546,  577. 
lû^^  I,  178,  note  l,  181,  193. 
fS^  i>alaibalan,  IX,  374. 
Ji^S^  soufisme,  XII «  3ig  et  suivantes;— 
Voyei  Si^  —  3^. 
âZX^  Ai!^3  ihid.  3ig  et  375. 
iuiU  isiàr^  ihid. 
J3  plur.  •'îjJ^t  soufis,XII,3i3,etn.  3, 
3i  g  et  suiv.  353  et  suiv.  et  375 ,  3g  1 . 
U^^l  ^U.  X,  77,  78.  81,  et  n.  7. 
os»^^  voyes  ce  mot. 


(^ terminaison  («^^«uJut  m\ ) ,  VU , 

28  et  ag,  note  i;  X,  58. 
(^  (M^)  IX,  5.  7,  8,  n.  1,  1 1,  i4;  fautes 
dans  son  articulation,  ihid.  27  elsi)!?. 
56,  57,  73,  et  note  3,  85  et  suiv. 
g8. — Voyei  V,  note,  page  v;  VIII, 
228,  352  et  suiv. 
En  i>alaïbalan  ^  IX ,  368  et  suiv.  370, 

372,  374.  386. 
^tJl  isAjjSH  Vin,  297  et  suiv. 
-^^i  c3«>^^>  ihid. 
iJwt)  A^  ihid.  2g8. 
^\kyr  ^^  IX,  7. 
iS^Ji  monnaie,  I,  174,  note  h. 

im\it  ou  ^Uwl;  —  Km\t  V,  2O0,  205,  21 7. 
^OyûLw;  UmI^  ty^Li  locution,  IX, 
181 ,  et  n.  4,  et  247.  —  (Voyez  His- 
toire des  Mongols,  page  33,  n.  5i.] 

{^^mii  ou  Um\s  voyez  le  précédent. 

iu»^  XIII,  237,  26g.— Vbyez  U^. 

TOMB  ZV.   —  INDEX  OBIENTAIIX. 


(2j^V^  monogramme  du  Qorân  et  sa  pro- 
nonciation, IX,  101,  et  note  (*). — 
Voyez  ihid.  8g,  note  4* 

^^\ét  —  (j&«^?  ^3^^!  XIV,  222,  n.  I. 

1*^  plur.  \^\it  V,  225,  et  n.  2. 

\^\t  J^^j^  ihid. — Comp.  j,^^\jmA 

ajW  «II»  XIV,  3i4  et  suiv.  324  et  3g4 
et  suivantes ,  4o6. 
(jU  ou  ^)  balaîbalan,  IX,  368. 
\à0  balaîbalan,  IX,  36g.  —Voyez  jSJ. 
iLSjXaP  sectaires,  XII,  620,  et  note  2. 
A^  balaîbalan,  IX,  387^ 
y^  XIV,  220. 

.  j5^  ou  plutôt  Aâ>)-i  XIV,  gS,  252,  et 
n.  1 ,  principalement  4g3.  —  Voyez 


^  —  é^j^  IX,  177,  et  n.  i,  et  24o. 
:^  ou  :^  Sdl^ilt^td  vi&e.XIV,  4a, 
et  note  1 . 
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JjliMit  IV,  ai^a  •  et  noto  a. 
^mi  XIII,  270. — Voyai  Me. 
*r*«»i!  IX,  90. 

|>  <&>  i!  pierne  précieuse,  XIV,  476*  0I 

note  1. 
jtyM  ou  j^l  --J1HW3'  V,  683,  5«4, 

et  note  2 ,  586  et  8ui¥.  -^  Voyez  îiû/. 

aoo, 307. 
(jigÂi  soufisme,  X,  gi;  XII,  346>  ooU  i* 
(jsJg^t  1^  ibH  3A6«  et  note  1.  et 

389. 
^Ui^i  vêtement,  XIV,  606. 
êSn  XIV,  86,  noie  1.        . 

«ILjJ^t  aJ^  pays,  i(û£. 
^  le  -fti!  en  balaîbalan,  IX,  368  et  suiv. 

370,  373.  374»  386. 
Cj^yJt-ç  Vm,  i46,  et  ».  a.---Voye»  ibid, 

i44. 
(^  paye,  III,  61 4- 


jiÀi  -j^^\j!JHt  wna».  VW,  34(2. 

et  note  1 . 
(^  plo^ieura  villes  ê^  ce  «ipm^  XUI, 
aa4,  et  note  1,  934* 

é^^  (^  <^'^'  9^^ 

U**^  J^  ou  (jft^k^  iiû(.  e|  note  1, 
aaS,  oote^  934. 

t£AjS^{^Ài  ibid,  :i34. 

iil^sS'i^X^  ibid,  et  aa6,  a34. 
(^^>4i!  —  i^^jél^^jJ^  U,  5o6,  5i4. 
\j^^  nom,  vm,  a3a,  ^33. 
c»;^^  IX,  18a, et  n.  i,  et  a47;  XIV,  77, 
note  1,  167,  17a. 

Sijy  isy^rf  XIV.  39. 
dfjyi  OU  ^^  voyet  le  précédent 
jyi  anima] ,  XIV,'  3o5. 
4p^  I.  iqS*  opte/. 
"«^2i^  pronenciatiop  gF^imnatiçale  de  ce 

mot,  IX,  18. 
V3^  XIV,  1Q7,  108,  117. 
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pK  -  pK  et  i2Um  XIV.  4$,  note  r. 

onM  nom»  IX,  437,  note  i. 

^K  —  bn  n^3  son  correspondant  en  chi- 

nois,  Iv,  595,  6o3. 
liDCfK  pays,  XII,   118,   et   note   5.  — 

Voyez  ihid,  167,  noie  a. 
Jk.;.ai^|  rv,  661,  — Voyez  nOïf. 

>yD«^K  -  n^DC^K  juift,  Vin,  166,  r68. 
i85,  186. 

n>3  —  hn  n>3  IV ,  son  correspondanf  e*i 

chinois,  ibid.  596,  6o5. 
)fO«;A  IV,  663. 

sntt^n  nom  d'un  prophète  Sauveur  chez 
les  Samaritains,  Xll,  a8  et  suiv.  29, 
et  note  1,  laa,  et  n.  1,  209,  n.  a. 

snnn  le  même  que  sne^n.  —  Voyez  le 
précédent. 

>)Bn  VIII,  3ia,  n.  3.  — Comp.  jJUi.1. 

Jb^JL^  IV.  663. 

C^B  -  Q'»D^Vo  ou  n>bo  XII,  ia3,  et 
note  6,  ai8,  et  note  3. 

îm3  VI.  335. 


fCUD  —  IfCLd    monnaie,  XI.  118. 

note  a. 
D^^niD  peuple,  VIII,  18a.  et  n.  i;  XII. 

5,  4o.  —  Voyez  onDC^. 


IV,  663. 


D  abréviation  de  îl^ttfO. — Voyez  ce  mol. 
hyyû  -  tD^hiyù  XII,  ia6,  et  notes  4,  5 

et  6. 
lyiD  -  HKDia  lyiD  IV,  6ao  et  suiv. 
1BÛ1D  -  r\mt  IBÔlb  IV.  621,  €a3. 
nano  IV,  663. 

KD*?D  ynn  XIII,  ao5,  note. 
ISd  lay  XIV,  3,  note  i. 
ibon  nyc^  XIII.  ao5,  note. 

nn^D  son  correspondant  en  chinois.  IV. 
619  et  suiv. 

•ipanniD  ibid, 
3iy  nn3D  i6W. 
nmonODID  IV,  6ai,6a3. 
nnyo  rhtr\  ibid. 

p3D  -  nntDtt^  piD  ère.  IV,  607  et  suiv. 

•ny^D  voyez  nn^D. 

*?>»  IV,  663. 

n^tDDD  IV.  6aa. 

n^VfD  Xn.  3o,  et  note  1. 
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1»  -  ^te  1»  XIV,  3 ,  note  1. 
11»  Vm.  i85,  i86.  — Gomp.  ^^. 
py  -  '•31(3^  juifc.  vm,  i66,  i68, 
n^a")y  IV,  619,  6ao. 

Jl^OlOV»  IV.  663. 
nVflD  IV,  694*  note,  et  suivantes,  6o4  et 
suiTantes. 

lis  son  correspondant  en  samaritain  •  XII, 
i48,   note   1.  —  Comparez  Dtf  — 

ttfKT  -  tt^in  «fjcn  IV,  6ai.  et  suiv. 
pnai  VIII,  1 63,  note  1, 
^p^pn  IV,  663. 

3ntf  -'  2T\^n  ou  annn  voyez  ces  mots, 
intf  -  '»K113  intt^  IV,  599, 60a.— Com- 
parez 4)11  d^. 
D^intf  IV,  619  et  suiv. 


HÉBREUX,  ETC. 

ntDtt»  -  O*»»»  I,  a56,  note  d:  IV,  661. 
niO'»b«f-înnicniD>b«f  IX,4ii.ein.5. 

Dtf  *-  DVfn  son  correspondant  en  sama- 
ritain, Xn,  175,  note  4.  —  Com- 
parez lis  -  D^Otf . 

O^DVf  IV,  6o3,  et  notes  ^  et  r.  —  Com- 
parez lis  -Dtt^. 

tsnDVf  peuple,  XII,  4  et  suiv.  a5,  38, 
4o,  1 18,  et  note  3,  167,  et  note  6. 
—  Voyez  O^^nw. 

n>«f  -  iVon  ny«f  XIII,  ao4,  note  i. 

^VflJK  b^tr  IX,  4t  1.  et  notes  3  et  4. 

nnm  IV»  6o4. 
nhm 

anyn  nSon  IV,  6ao. 

inttfn  n^Dn  iWA  619. 

nn^D  n^Dn  ibU. 

yin  -  KdSo  911)  Xni.  ao5,  note. 
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Èp&T  VIII,  a48.  note  6. 

Vin,  374,  noie  5. 

KF'OSJUiEWC  Vin,  aa5,  note  4. 

1CU&>  nom,  VIII,  23a. 
iai&.I\l\KC  ihii.  et  suiv. 

ASJUat&TTT  ou  ASJW.at&TTT  VIII. 

a  56,  note. 
A&|:>EJW^  VIII,  a 54,  note  1. 

JW-CCg^  VIII.  a44,  note  1.    . 
iÙLHEn  -7-  iÙLTTEp  VIII.  a6i,  note  3. 

nCîfSSÎ:)  VIII,  a8i,  note  5. 
ITTEn  VIII,  a47.  note  6. 

On^  VIU,  a47,  nole4. 
O'^rpOT  VIU.  a48,  note  4. 
^O'îrpO^  ibid. 


pEqCJJEÎt^Wt  VIII.  a7a,  note  a. 

CB^IdEJ^^  Vin,  a5o,  note  1. 
CK')rnOTTnfr'S&  vin,  aSS,  note  4. 


T&T>  ou  ^B^^T  VIU,  page  a 55, 

note  6. 
TKï  Vni,  a5i,  note  a. 

TKTT' —  'TKn  hnrEiTïam  vm. 

aa3. 
cgcUOJ  VIU,  aâg,  note  3. 

X^Â3:^mJtX  ou  ^JUL^OXJW.  VIU .  a5i . 

note  3,  a5a. 
:2^aTp:^  ou  ^Op^  VIU.  page  a6o. 

note  8. 

^EU^CUpl  —  ^EH^^Oipi  È!>CEn 
VIU.  a6i,  note  a. 

^JUL^OÏ JW.  et  !2SEJUL^a\JUt.  VIH .  a5 1 , 
note  3,  a5a. 
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^^mj^^  XI,  190,  note  â. 
'Vi!!"Utt^  peuple  «  IX,  3o&,  note  3. 

aSum^m^ll  XI,  IIQ,  nolo  7. 

i^fmff>r  XI ,  1  ao ,  note  i . 
|uiNf  pluriel  pMuéirp  XI,  117,  note  3. 

pMm^tmmcSb   XI ,   1  1 5  ,  nOte  8. 

pivi^4  XI,  lao,  note  g. 
Ê^UKffù  XI,  ii6,  note  a. 

^LiiUMmmtÊHl^  OU    »ay«ir^««ayA-in    tUre,    XI, 

laa. 
f»i^3  titre  I  XI,  1 19.  noie  3.— Voy.  ibid. 
3o8,  note  i. 

i^jÊiÊ^ir^uhi  monnaie,  IX,  3ig,  note  5.  -^ 

Voyez  ihid,  1 18,  note  6. 
T^MTiTXI,  117,  note  8,  118,  note  6.*^ 

Voyez  lé  précédent. 

érgêr^m^  XI,  119,  note  a. 

le^^HèL  XI,  lao,  note  5. 

ffifMff  ou  «^i-My  XI,  lao,  note  lo. 

fhufMÊumf  titre,  XI ,  a  1 ,  note  a  ;  XIII ,  3o5, 
note  a ,  383. 

<^^<<Af  le  fleuve  Gihon  et  ses  différents 

noms,  IX,  agG,  note  i. 
«^«-«^  ou  fA«v«»t  XI,  lao,  note  lo. 


iÉ^Vt.  XI,  lao,  M>le«». 

f'»''ih  maladie,  IX,  sigA,  note  a. 

^m^l^l^l  mesure,  XI,  ii5,  note  3. 

{mmi.   —    ^iLiiArf  ^mmL.    XI,    laO,  n.  7. 

4iit.«/«r^  XI,  1 19,  note  5. 

tgpftr  ville,  XIII,  373,  note. 

^mmMÊ  XI,  117,  note  7. 

at^co»;  ou  2(^«v«»4  XI,  lao,  note  lo. 

JmfmfêÊifÊfm  titre,  XI,  lai. 

<q/ii2rm%  ou  Jj^jh^'li  XI,  lao,  note  1 1. 

jpuÊÊium'ù  XI,  116,  note  g,  iig,  note  6. 

aY«rf^«r«rXl,   130,  note  6. 

<f5»<f^<f  titre,  IX,  3i6,  note  i. 
a^mpqmt^tiÊ^  mesure,  XI,   ii5,  note  i, 

118,  notes  3  et  4. 
«f^^^iTou  mi^iÊÊLjrXl,  iao,notiei. 
'VLiW-'L  XI I  lao,  note  à. 
aipmfkk  XI,  117,  note  6. 

ftJi^lkf  titre,  XI,  lai,  note  i. 

ÊttutRip  XI,  117,  n.  5.  -^  umi/hp^kfL  ibid, 

uma^tAt  XI,  iao,note  la. 

ump^  -*  «««ft^ît^  XI,  11g,  note  1. 

uafmpminêrm    OU    qmtJùqjimtÊnfi^  titre,     XI, 

laa. 
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uâr%êrtÊ^l_ûire,  XI,  laa. 

"EtH  on  «"lif^i  JLI,  taottol^  lo. 

«/t^f_XI,  ii6,  note  1. 

"èfèL^*  116,  note  1. 

u^P  XI,  117,  note  a. 

itWP  titre,  XI,  117,  note  1. 

mm^^  peuple,  IX,  5o&,  n.  3;  XI,  118, 

0019  I. 
m^ijuSb  XI,  11g»  note  4* 


4i^V  XI,  lao,  note  8. 
^Lupj^  monnaie,  XI,  11 5,  notes  a  et  5, 
118,  note  a. 

^omAi^  —  ^0Lu^il^  liintuL.  XI,  pagc  1  ao , 

note  7. 
^tim^  —  u"»*-'HL^tu?i^  i^aesure ,  XI ,  1 1 8, 

et  notes  4  «t  5.  —  Comparez  iUC^Ai 

Xn,  &70. 
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Cha-men,  Cha-men-na,  ou  Sa-iibn,  nom 
des  Samanéens  ou  Chamanîstes ,  sec- 
tateurs de  Bouddah ,  VII ,  3^9  et  suiv. 
— Son  correspondant  en  mandchou , 
ibid.  35a,  35Â. 

Crang  «auguste,  suprême ■,  Vil.  370, 
note  1.  —  Chang-ti  «suprême  Sei- 
gneur, Dieu  ».  —  Voyei  le  suivant. 

Ghang-ti  «suprême  Seigneur,  le  ciel, 
Dieu  •  ;  son  correspondant  en  mand- 
chou, VII,  370,  note.  —  Voye«  ihid. 
3^3,  35i;X,  33o,  notes  60  et  61, 
et  3i4«  note  60,  3i5,  note  61.  — 
G>mparez  Tien. 

Ghb  «  grand  sacrifice  à  la  terre  • ,  X,  33o , 
note  60,  et,4i4.  note  60. 

ChA,  instrument  de  musique;  son  cor- 
respondant en  mandchou,  X,  3 18, 
note  &3 ,  et  4  i  1  •  note  As. 

Cb%  ou  Ssft  «  couleur,  apparence ,  plaisir  »  ; 
son  correspondant  en  mandchou,  X, 
338,  note  74,  et  4i6,  note  74. 

Ch!,  espèce  d'herbe;  son  correspondant 
en  mandchou  ,'X ,  pages  35o  et  430, 
note  86. 

Ch!. — Pi-cnt  «  oentgénérations  »;  son  cor- 
respondant en  mandchou,  X,  366, 
note  106,  et  433 1  note  ia6. 

CbIn  •  l*hdmme  vivant ,  son  âme  >  ;  son  cor- 
respondant en  mandchou,  X,  33 1, 
note  44,  et  4i  i«  note  44. —  Kouàî- 
ghIn,  iUd.  4 13. 

Cbing. 

Ghing-hoang  «empereur,  saint  empe- 
reur», Vn,  374*  note. 
Gring-iu  «la  sainte  instruction»,  XIII, 
66. 


Ghing-jIn  «  rhomme  spiritud  »;  son  cor- 
respondant en  mandchou,  X,  3 10, 
note  34,  et  4o6,  note  34. 
SiAn-ghing  «Fancien  saint,  surnom  de 
Confiicius  • ,  X ,  4o6 ,  4o8. 

GhÔu  ou  Sôd  «  suivre,  être  conforme  » ,  X , 
397,  note  3,  et  398,  note  3,  4oOt 
note  11. 

Ghod£  <  parler,  raconter  »  ;  son  correspon- 
dant en  mandchou,  X,  363,  n.  io3, 
et  433,  note  103. 

Foo.  —  Taî-pod  •  grand-père,  ministre» , 
vn,  363,  note  3. 

FoÔNG-iiiG,  oiseau  de  proie;  son  corres- 
pondant en  mandchou ,  X ,  409,  n .  3 7 , 
4io. 

Hiô.  —  TaI-hiô  «la  grande  étude,  la 
science  sublime  »,  X,  370, 391,  n.  3. 

HÔA-TÔ,  montagne  du  territoire  de  Sî- 
*ân-foù,  X,  357,  note  89,  et  430, 
note  89. 

HoANG-Ti  «empereur  auguste,  souverain 
empereur»,  VII,  374*  note. 

HoUA  <  changement  en  bien ,  heureuse  in- 
fluence qui  améliore  tout  »  ;  ses  cor- 
respondants en  mandchou  et  en  mon- 
gol, Xm,  36,  note  1. 

I  «arts  libéraux»,  X,  337,  et  note  70, 

4i6,  note  70. 
1  «rites».  —  Li-f ;  'WÈi-î.  —  Voya  ces 

mots, 
lo  «instruction»;  ses  correspondants  en 

mandchou  et  en  mongol,  XUI,  66. 
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lu.  —*  CaiHG-iv  lia  sainte  instruction», 

xm,  66. 

I£.  —  S1Ê-16  «un  instant»,  X,  397,  n:  6, 
et  399,  note  6. 


Jifi  •  piété,  charité»;  son  correspondant 
en  mandchou,  X,  333,  note  65,  et 
4i5,  note  65. 

KbXo  «  régie  de  conduite  qu*on  prend  chez 
les  anciens»,  X,  4a3. 

Khi,  certain  principe,  X,  a 9a. 

Khi,  petit  royaume  de  la  province  ac- 
tuelle de  Ho-nan,  X,  36a,  n.  io3, 
et  4a a,  note  io3. 

Khieoù,  petit  nom  de  Confudus,  X, 
3i3,  note  3a,  et  409,  4io,  n.  3a. 

KhIn,  instrument  de  musique;  son  cor- 
respondant en  mandchou,  X,  3 18, 
note  4a,  et  4i  i«  note  4a. 

Kiàn  ■  conformité  avec  le  del  et  la  terre  », 
X,  4a3. 

Kuo. 

K1A0  ipont»;  différentes  manières  d*é- 
erire  ce  nom  en  japonais,  XI,  147 
et  suiv. 
Kiào  ■  enseigner,  doctrine»;  son  coi^ 
respondant  en  mandchou,  X,  397, 
note  5,  et  398,  note  5. 
KiÂo  «  grand  sacrifice  au  del  »,  X ,  33o, 

note  60,  et  4i4«  note  60. 
KiÂo,  espèce  de  serpent;  son  corres- 
pondant en  mandchou,  X,  357,  n.  9a, 
et  4ai,  note  9a. 

Kisôu.  —  CHiN-KHiBÔQ  t  chercher,  cher- 
cher avec  soin»;  son  correspondant 
en  mandchou,  X,  4o4' 

KioUAN  t  livre»,  XI,  i33. 

Ki£n-T8EÙ  «prince»;  son  correspondant 
en  mandchou,  X,  397,  note  7,  et 
a99,note7,  4oo. 

Kôu  «peau»,  X,  3i8,  note  39,  et  4ii. 

TOMB  XV.  —  INDBX  OBISRTAITX. 


note  39.  —  TchIng-eôu  «  but  où  Ton 
tire  des  flèches»,  X,  3 18. 

Koui!  «rhomme  mort,  les  mânes  des 
hommes»;  son  correspondant  en 
mandchou,  X,.3ai,  n.  44 «et  4iit 
n.  44  «  4 1  a .  *- KoDÈi-GHtN ,  iitol.  4 1  a . 

KoÛNG.  —  PA-KOÛNG  «  ceux  qui  exercent 
.  les  arts  mécaniques  et  libéraux  »,  X , 
337,  note  70,  et  4i6,  note  70. 

Li  «règle,  droite  raison»,  X,  a9i,  n.  4.' 
392. 

Lk-i  «rites  du  premier  ordre»,  X,  358, 
note  97,  et  4ai,  note  97. 

Li-PAÎ,  livre  de  prière,  rituel;  son  cor- 
respondant en  hébreu,  IV,  6ao,  et 
note  t 

LiEÔu  «couler».  —  Poé-lieôu  «non  cou- 
ler», X,  3o6,  n.  ao,  et  4oa,  n.  ao. 

Lieou-ehieou  «île  et  ses  habitants»;  son 
correspondant  en  japonais,  XI,  ia9. 

LoÛNG  «dragon»,  XI,  357,  note  93,  et 
4a  1,  note  93.   . 

Mb  «  tapir  oriental  »  ;  son  correspondant  en 
japonais  XI,  lag,  198,  et  note  1. 

Mino  «ordre,  idiocrase»;  son  correspon- 
dant en  mandchou,  X,  a97,  n.  1,  et 
398,  n.  1.  —  MiiiG-siiiG  «vie»,  ihid. 

Ni-KOUNG  «prendre  des  redevances»,  X, 
34i«  note  77,  et  417»  note  771 

Nan-mou  «  arbre  du  midi,  cèdre  »  ;  son  cor- 
respondant en  mandchou,  Vn,  a 58, 
et  note  1. 

NiÈi  «  prodiges  ».  —  Yâo-niA!  «  germes  de 
malheurs,  mauvais  présages»,  X, 
35o,  4i9t  note  85,  4ao. 

OuANG  «prince,  roi»,  VII,  a56,  note  i. 
Ouii-MOU,  bois  âevé  pour  suspendre  des 
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voiles;  son  conrespondant  en  mand- 
chou, VII,  3oo,  note  3. 


Pi-GHt  «  cent  générations  •;  son  corres- 
pondant en  mandchou,  X,  366, 
noie  io6,  et  &aa,  note  io6. 
Pi-KOUNG  «ceux  qui  exercent  les  arts 
mécaniques  et  libéraux  •,  X,  337, 
note  70,  et  4i6,  note  70. 
Pi-8  JN6  «  les  cent  familles ,  les  cent  noms 
de  famiUe ,  le  peuple  »  ;  son  corres- 
pondant en  mandchou,  iUi,  338, 
note  71,  et  4i6,  note  71. 

Ph  AÔ  «  sceau ,  cachet ,  précieux  •  ;  son  cor^ 
respondant  en  manddion ,  X ,  a8a  et 
attirantes. 

PnJNO  «  visites  des  grands  vassaux  à  Tem- 
pereur,  par  des  envoyés»,  X,  4i6, 
note  76.  — TcHHÀo-PHiNG  t  foire  des 
assemblées,  tenir  court,  ihH. 

Piftl,  espèce  de  tortue,  X,  367,  n.  9&, 
et  Âa  1 ,  note  94.  —  Voyes  ihid,  4a  i , 
note  90. — Conf.  XI,  aïo,  et  n.  1. 

Sa-mbh,  ou  Gha-mbn,  Gha-men-na»  nom 
des  Samanéens  ou  Chamanistes,  sec- 
tateurs de  Bouddah,  VII,  a49;  son 
correspondant  en  mandchou,  ibii. 
aSa,  a  54. 

San  «ce qui  bit  trois»,  X,  349.  ^^^7 
note  81. 

SiAn-ghîng  «Tancien  saint,  sumcmi  de 
Confucios  »,  X ,  4o6 ,  n.  a4*  4o8. 

SÏNG  «  nature,  synderèse»;  son  correspon- 
dant en  mandchou,  X,  a97,  n.  a, 
et  398,  notes  1  et  a.  —  M^ng-sing 
«vie»,  ihid. 

SÏNG.  —  Pft-siNG  «les  cent  fomilles,  le 
peuplet,  X,  338,  n.  71»  et  4i6, 
71. 


Sift  «poil  de  badM».  —  Siû-iô  «on  in»> 

Unt»,  X,  a97,  n.  6,  et  899,  n.  6. 
Sô  «corde;  finir,  chercher»,  X,  4oa, 

note  ai,  4o3  et  auivMites* 
Sou  «chercher»,  X,   309,  note  ai,  et 

4oa ,  note  ai,  4o3  et  suivantes. 
Sôu  ou  Cbôd  «suivre,  être  conforme», 

X,  a97,  n.  3,  et  398,  n.  3»  4oo, 

note  11. 
SoéNG,  province  de  la  province  actudle 

de  Ho-nan,  X,  365,  note  io4,  et 

43a,  note  io4. 
Ss^  «  expectation  sur  la  venue  du  saint 

homme»,  X,  4a3. 
Ss£  ou  Cb£  «  couleur,  apparence ,  plabir  »; 

son   correspondant  en   mandchou, 

X,  338,  note  74,  et  4i6,  note  74. 

Tk  ou  Ta!  «grand,  suprême»*  X,  391, 
note  3. 

Ta-ung  «la  grande  écriture,  le  Penta- 
teuque»,  IV,  b^b. 

Ta!  ou  TA  «grand,  suprême»,  X,  391, 
note  3, 

TaI-pou  «  grand-père,  mmistre», VU,  aSa, 
note  3. 

Taî-hiù  «la  grande  étude,  la  scienoe  su- 
blime», X,  370,  391,  note  3. 

TAi-T8BB  «  grand  fils,  ministre» ,  VU,  a6a, 
note  a. 

Ta6  «voie,  raison;  enseigner»;  son  cor- 
respondant en  mandchou,  X,  391, 
note  4,  398,  note  4,  4oo,  note  i3. 

TcHÂNG  «  sacrifice  aux  ancêtres  »,  X,  33o , 
note  6a,  et  ^i&,  note  6a. 

TcmiUQ  «visites  des  grands  vassaux  en 
personne  à  reo^reur»,  X,  34ii 
note  76,  et  4i6,  note  76. 

TcBBAo^PHiNG  «  foire  des  assemblées,  te- 
nir cour»,  X,  4i6. 

Tgbh!-niào,  oiseau  de  proie,  X«  409, 
notea7. 
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TcHHiMO  «  YÎlle,  murailles  »;  son  correspon- 
dant en  japonus,  XI,  139. 

TgbhSng  «  droiture  naturelle ,  le  vrai^  ;  son 
correspondant  en  mandchou,  X,  3&a, 
note  78,  et  417  et  suivantes,  notes 
78,  79  et  87. 

TcBOUNG.  —  TcBOUNG-TOÛNE  «  rinvariablc 
milieu  *,  X ,  270  et  suiv. 

TcBi  «  témoignage  qui  se  tire  des  esprits  ■, 
X,  4a3. 

TcBiNO  «  toile  peinte  ». — TcbIng-kôd  t  but 
où  Ton  tire  des  flèches»,  X,  3i8, 
note  39,  et  4ii«  note  39. 

Thiâm,  X,  àik  et  suivantes.  —  Voyee 

GBAll6«Tf. 

Tbô,  espèce  de  crocodâe;  son  correspon- 
dant en  mandchou,  X,  3S7,  n.  91, 
et4at,  note  91. 

Tbodan«tiao,  oiseau  de  proie;  son  corres- 
pondant en  mandchou,  X ,  4io. 

Ti  imattre,  roi»,  VII,  270,  note  1.  — 
Cbang-ti  «suprême  Seigneur,  ciel, 
Dieu  ».  —  Voyez  ce  mot 

Ti  •  sacrifice  qu*on  fait  au  chef  de  la  dy- 
nastie», X,  33o,  note  6a,  et  4i&« 
note  6a. 

Tien  «dd,  Dieut,  IV,  6o3;  VU,  a5i, 
370»  note  1.  —  Voyez  Cbang-ti. 

TiEN-EiÀo  «loi  du  cid»,  IV,  6o3. 

TiBN-TANG  «  temple  du  cid ,  de  Dieu  »  ;  son 
correspondant  en  hébreu,  X,  596, 
6o3. 

TiBN'TsiB  «fils  du  dd,  empereur»;  son 
correspondant  en  manddiou,  VU, 
374,  note. 

Téu  «mesure,  ou  chars,  étendards,  ha- 
billements», X,  36a,  note  100,  et 
4aa,  note  100. 


Tou  «causer  du  dommage»,  X,  366, 
note  107,  et  4a4,  note  107. 

Tsai-tcbe-ta-tcbbn  «ministre,  grand  olfi- 
der  de  Tempire  »  ;  son  correspondant 
en  mandchou ,  VII ,  a  56   note  1 . 

TsiE.  —  TaI-ts^e  «  grand  fils ,  ministre  » , 
VII,  a6a,  note  a. 

Vang  ou  OtJANG  «prince,  roi»,  VII,  a56, 
note  I. 

*Wfti-i  «rites  du  second  ordre»,  X,  358, 
note  97,  et  4ai,  note  97. 

Yan-ssé  «donner  des  repas  et  faire  des 
présents!,  X,  34i«  note  77,  et  417, 
note  77. 

Yâo  «  prodiges  •.  —  YÂo-NÎfti  •  germes  de 
malheurs»,  X,  35o,  419,  n.  85. 

Yi-Ei  «  coq  sauvage  »  ;  son  correspondant 
en  mandchou,  VII,  a8a ,  note  a. 

Yen-ing  «  arbuste  »;  son  correspondant  en 
japonais,  XI,  lag. 

YouAn,  oiseau  de  proie;  son  correspon- 
dant en  mandchou,  X,  3 10,  n.  a 7, 
et  409,  note  37. 

YouAn  ,  espèce  de  tortue  ;  son  correspon- 
dant en  mandchou,  X,  357,  n.  90, 
et  4a  1 ,  note  90.  —  Voyez  ïbid,  4a  1 . 
note  94* 

YovEt,  sorte  de  hache,  en  forme  de  crds- 
/  sant,  X,  377,  et  note  ii5,  4a4, 
note  11 5. 

Yo-SGBi  «pierre  de  ya,  jaspe»;  son  cor- 
respondant en  persan,  XIV»  476, 
note  1. 


INDEX  DES  MOTS  MANDCHOUX. 


AîsiN  KiORO,  nom  d'une  famUle  ancienne, 
VU,  aSi,  et  note  i.  —  Voyei  ihii. 
274. 

Amban  pluriel  Ambasa  «ministre,  grand 
officier  »  ;  son  correspondant  en  chi- 
nois, Vil,  a56,  note  1. 

Anaboon  «arbre,  le  cèdre»;  son  corres- 
pondant en  chinois,  VII ,  a58,  n.  i . 

Chang-si  «  être  suprême  b  ;  son  correspon- 
dant en  chinois,  VU,  270,  et  note  1. 
—  Voyei  Chang-ti  dans  l'Index  chi- 
nois. 

Cbatchilan ,  espèce  de  bois,  VU,  3oo,  et 
note  a. 

Choron.  ^  Choron  niongniaba,  oiseau, 
VU,  a8a,  note  1. 

Enoodri  «être  spirituel»,  X,  &ia. 

Ekoouringu^  etcbbn  «mattre  dirin.  em- 
pereur»; ses  correspondants  en  chi- 
nois, VU,  973,  note  a. 

FiFAN,  instrument  de  musique,  VU,  396, 
note  3. 

Halmari  «g^ive»,  VII,  àgA,  noie  1. 

RiNGOCLBHÉt  respectueux  •;  caractère  man- 
dchou de  ce  nom,  V,  699,  600,  et 
note  1. 

KiORo. — AisiN  KiORO,  nom  d'une  famille 
ancienne,  VU,  a54«  et  note  1,  37^. 

&0UK-NIN6-H0UN0,  chapelle  de  l'idole  Fo, 
VU,  a68etnote  1,  378. 


OuANG  «prince,  roi»;  VU,  a56,  note  1. 
OuBOUR  «oighour,  lettres  oighours»,  V, 

584,  notes  1  et  3. 
OuLHOUMA  «  fiiisan  ou  coq  de  bruyère  »;  son 

correspondant  en  chinois,  VU,  383 , 

note  3. 

Sam  A  ou  Saman,  nom  des  Samanéens  ou 
Ghamanistes,  sectateurs  de  Bouddah, 
son  synonyme  en  chinois,  VU  ,'349* 
353,  354. 

SiLTUN  «  morceau  de  bois  devé  auquel  on 
suspend  des  voiles  »  ;  son  correspon- 
dant en  chinois,  VU,  3oo,  note  3. 

SoDATEN,  espèce  de  bois,  VU,  3o6,  n.  i. 

Tarbahi  «animal,  castor  rase»,  VII.  398, 

et  note  1 . 
TcHARKi,  instrument  de  musique,  VU, 

396,  note  1. 
TcHODAN  TCHoûB  0UTGB0n«  losdouzetètes, 

nom  du  syllabaire  mandchou»,  V, 

58i ,  note  3. 
TBNGuiRi,  instrument  de  musique,  VU, 

396,  note  3. 
Tbptblin  «volumes»,  V,  597;  VU,  353. 

— VoyexXUI,  3. 
ToDAHBi-TOUA  «regarder»,  d'où  ^y.  V, 

310.  note  1,  333,  note  3;  IX,  178, 

note  3. 
TsiB,  «poids  et  titre»,  VU,  364.  note  1. 

Wbn  «  changement  en  bien  »;  son  corres- 
pondant en  chinois  et  mongol,  XIU, 
36,  note  1. 


INDEX  DES  MOTS  MONGOLS. 


Enedeèe  ou  Hindeàe  t^nom  de  THindous- 
fan;  son  correspondant' en  sanscrit» 
Xm.  58,  etnote  i. 

Ertcbis,  fleuve,  XIII,  a8a,  note. 

HiNDEÈE  ou  ËNBDEBK,  nom  de  THindous- 
tan.  —  Voyez  Enbdeàe. 

Iar «ordre»,  doùjU^,XIV,  ga*  note  i. 
Ibee  t  grand  •. — Ibee-olamg  «  grande  prai- 
rie, paysi  XIV,  86,  note  i. 


Olang  ■  prairie  •.  —  Ieeb-olang  t  grande 
prairie,  paysB  XIV,  86,  note  i. 

SouTBDL  t  changement  en  bien  •;  son  cor-  ' 
respondant  en  chinois  et  en  man- 
dchou ,  XIII ,  36 ,  note  i . 

Tarni  «vers  mystiques,  charmes»;  son 
correspondant  en  sanscrit,  XUI,  58, 
et  note  i. 


Nota.  —  On  ne  donne  pas  l'index  des  mots  japonais,  quoique  la  notice  sur  VEne/elopidie  ja- 
ponaise, XI,  193  et  suiv.  en  contienne  un  grand  nombre.  Gomme  ils  ne  sont  généralement  ac- 
compagnés que  d'une  traduction  sans  notes  ni  développements,  ils  entrent  plus  naturellement 
dans  un  dictionnaire  japonais  que  dans  un  index.  On  trouvera  dans  la  Table  des  matières  Tin* 
dication  des  sujets  dont  il  est  question  dans  l'article  sur  l'Encyclopédie  japonaise. 
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